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81.  JEDEN  PARAGRAF. 

(Slovan  z  16.  července  r.  1851.  Čís.  50.  S.  81-84.) 

V  čele  čísla  49.  »Slovana«  ze  dne  1 2.  července  r.  1851. 
S.  65.  otištěna  byla  tato  zpráva: 

^Nejdůležitější  a  jak  každý  nahlíží  také  pro  vy- 
cházení Slovana  rozhodné  nařízení  vyšlo  právě  ve 
Vídni  a  datováno  jest  od  6.  července.  Není  to  nic  ji- 
ného než  prohlášení  obleženosti  na  tisk  v  celém  moc- 
nářství. Takto  zní: 

§  1.  Smčřuje-li  se  v  nějakém  tiskopise  periodickém 
setrvale  k  tomu,  co  trůnu,  jednotě  a  celosti  říše,  nábožen- 
ství, mravopočestnosti  nebo  vůbec  základům  společnosti  státní 
jest  na  odpor,  nebo  s  čím  se  zachování  veřejného  pokoje 
a  pořádku  srovnati  nedá,  může  místodržící  té  země  korunní, 
v  kteréž  se  takový  tiskopis  periodický  vydává,  po  předchá- 
zejícím dvojím  písemném  výstrahy  dání,  když  bylo  bez  účinku, 
další  vydávání  dočasně  až  na  tři  měsíce  zastaviti.  Zastavení 
spisu  takového  na  delší  čas  nebo  na  vždy  vyřknouti  může 
toliko  ministerstvo.  Rekurs  proti  opatřením  místodržícího 
nemá  žádného  odkládacího  účinku. « 

Hned  v  50.  čísle  »Slovana<  otiskl  Havlíček  tuto  úvahu: 

H.  B.  V  předešlém  čísle  podali  jsme  jen  na  kvap 
čtenářstvu  svému  beze  všelikých  úvah  onen  nový 
paragraf,  kterým  vyzdvihuje  naše  ministerstvo  v  krát- 
kosti  svobodu  tisku   v  celé  rakouské  říši.    Naše  čte- 
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nářstvo  Jistě  s  pozorností  uvážilo  celý  důležitý  smysl 
tohoto  paragrafu,  který  jsme  postavili  do  předu  svého 
minulého  čísla.  Vláda  naše  dekretovala  sama  sobě 
právo  zapovědíti  jí  nelibý  časopis,  že  tím  vlastně  pře- 
stala svoboda  tisku  pro  časopisy,  kdož  by  tomu  ne- 
byl porozuměl?  Neboť  svoboda  tisku  jen  tenkráte  může 
míti  ceny  pro  občanstvo,  když  možná  jest  vládě  celou 
pravdu  veřejně  do  očí  povědíti,  když  vláda  jinak  proti 
časopisům  jednati  nemůže,  nežli  proti  každému  jinému 
obviněnému  z  přestupku,  totiž  náležitým  a  nestranným 
soudem  a  jmenovitě  soudem  neodvislých  spoluobčanů 
v  porotě.  Nyní  ale  v  Rakousích  budou  souditi  nad  časo- 
pisy političtí  náměstníci  v  korunních  zemích,  neboť  dala 
Jim  vláda  moc  po  dvakrátné  písemní  výstraze  zapo- 
vědíti každý  časopis.  Kterak  tedy  od  nynějška  časo- 
pisy mohou  nestranně  a  bezohledně  posuzovati  činnost 
těchto  pánů  náměstníků?  Na  každou  důtku  odpoví  se 
Jim  písemní  výstrahou  a  po  dvou  výstrahách  bude 
p,  náměstnfk  zbaven  svého  nepříjemného  posuzovatele. 

Ostatně  má  ale  každý  takový  zákon  našeho  ny- 
nějSího  ministerstva  vždy  nějaký  nejbližší  smysl,  neboť 
naše  ministerstvo  zvyklo  si  dělati  zákony  vždy  pro 
nejbližší  potřebu.  Pro  nynějšek  jest  tedy  smysl  tohoto 
nového  paragrafu  ten,  že  co  nejdříve  dostane  Slovan 
Kutnohorský  a  SOdslavische  Zeitung  v  Záhřebe  písemm' 
výfttrahu  ald.  Každý  vidí,  a  my  sami  to  pozorujeme 
n^léi>o,  že  jmenovitě  Slovan  v  tomto  čtvrtletí  již  na- 
poaledy  vychází,  neboť  tento  nový  paragraf  jest  pohřební 
pí«eři  7.vlA^ti  pro  nás  zhotovená  ve  Vídni. 

NeJTsmc!  snad  jen  my  sami,  kteří  toto  pozorujeme, 
tak^  jln*  časopisy  pHJ^ly  již  na  tuto  stejnou  myšlenku. 
Lloyd,  mluvě  o  tomto  novém  zákonu,  praví:  »Nedi- 
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vili  bychom  se  tomu,  kdyby  jeden  časopis 
▼  Čechách  a  jeden  v  Chorvátech  brzy  pocí- 
tily násobě  účinek  tohoto  nového  zákonu.« 
Že  tento  časopis  v  Čechách  jsme  my  a  v  Chorvatsku 
SOdsUvíscheZeitung,  o  tom  nemůže  býti  ani  pochybnosti. 
Vídenský  Denník^)  mluví  ještě  zřetelněji: 

»Co  se  nás  týče,  vyslovíme  to  bez  tajení,  my  litujeme, 
ie  ▼  Rakousku  tisk  toho  dovedl,  aby  se  prostředky  tako- 
fými  musel  udržovati  v  míře. 

Soudní  moc  proti  nim  nestačila  proto,  že  dobře  do- 
fcdli  plány  své  schovati  tak,  aby  obešli  přísnost  zákonu  a 
oediTno  jsme  se  dočkali  toho,  že  si  jeden  z  orgánů  těch 
veřejný  posměch  tropil  ze  soudu,  který  naň  sáhnul. 

Vláda  žádná  nesmí  trpěti,  aby  se  pod  jejíma  očima 
zákon  a  vykonavatelé  jeho  obraceli  v  posměch,  aby  se  ne- 
dotknutelné základy  státní  moci  podkopávaly,  aby  se  pod 
rouškou  opposice  proti  vládnímu  systému  bojovalo  proti  byt- 
Dosti  státu  samého. 

Konst.  List  Pražský^)  již  dokonce  výslovně  oba 
tyto  časopisy  jmenuje,  a  o  Slovanu  přidává  ještě,  že 
prý  se  nedávno  sarkasticky  posmíval  nálezu  okresního 
sborového  soudu  nad  Slovanem.  Nemáme  to  Pražskému 
Konst  Listu  tak  velice  za  zlé,  že  o  nás  roztrušuje 
nepravdivou  zprávu,  neboť  v  Praze  je  Slovan  zapovězen, 
a  redakce  Konst.  Blattu  nepochybně  tedy  jenom  dle 
doslechu  toto  napsala.  Ve  Vídni  ale  Slovan  není  za- 
povžzen  a  redakce  Vid.  Den.  dostává  pravidelně  svůj 
výtisk  Slovana,  mohla  tedy  a  musela  čísti  onen  náš 
článek  v  čísle  46.  Pozor.  pol.  str.  9.,  ^  kdežto  se  jedná 


*)  Vídenský  Denník  z  11.  července  r.  18J1.  Č.  159.  S.  633  a  634. 
*)  Constilutionelles  Blait  aus  Bohmen  z  13.  července  r.  1861. 
Číslo  17ó. 

•)  Viz  v  tomto  vydání  dále  pod  záhlavím  ^Pozorovatel  politický*. 
HavUček:  Politické  spisy  UI.  49 


10  zabavení  čísla  45.  Slovana.  Každý,  kdo  má  zdravé 
oči  a  jen  nejnižší  lidský  rozum,  musel  viděti,  že  v  tomto 
našem  článku  jest  řeČ  o  obžalobě  a  jmenovitě  o  kon- 
fiskaci tohoto  Čísla,  vypočelli  jsme  žertovně  všechny 
přestupky,  které  c,  k.  státní  zastupitelství  Kutnohorské 
v  tom  našem  45.  čísle  viděti  se  domýšlelo,  a  žertovati 
jsme  mohli  proto,  že  se  takové  přestupky  v  našem 
čísle  nenacházejí,  což  také  dokázáno  již  jest  výrokem 
soudním,  neboť  soud  jenom  strany  dvou  přestupků 
od  státního  zástupce  udaných  proti  nám  vyšeti*ování 
nařídil,  a  budoucnost  ukáže,  jestli  se  i  ty  dva  lam 
nalézají.  Že  jsme  si  ale  ze  soudu  posměch  netropili, 
jak  Vid.  Den.  praví,  jest  patrno,  neboř  tenkrát,  když 
jsme  článek  psali  ani  soud  ještě  žádný  výrok  nevydal 
Státní  zástupce  ale  (při  vší  úctě,  kterou  mamě  ke 
každému  státnímu  orgánu)  není  píedce  žádný  soud, 
nýbrž  v  tomto  pádu  jenom  náš  protivník,  nás  obžalo- 
vatel  a  my  máme  úplné  právo  posuzovati  jeho  činnost 
před  veřejností,  tak  jako  on  má  právo  žalovati  nás 

ta  obviňovati  z  čehokoli.   Můžeme-U  si  ale  požertovati 
z  množství  a   z  velikosti  obvinění   od  p,  státního  zá- 
stupce proti  nám  u  soudu  udaných,  dokazuje  to  jenom 
B  naše  dobré  svědomí,  totiž  jsme  si  velmi  dobře  pově- 
'  domij  že  se  tyto  přestupky  na  nás  u  soudu  neshledají, 
což  se  tuším,  dá-li  nám  Bůh  dočkati  veřejného  soudu 
před  porotou,   nejlépe  ukáže.   Litujeme  tedy  nynější 
redakci  Vid.  Den,,  že  takovými  nepravdivými  údeji  nás 
^3gs-lehčuje,   neboť  my  nikdy  sobě  ze  soudů   posměch 
,;;^ělatl  obyčej  nemáme,  považujíce  soudy  za  svou  nej- 
l^^pii  ochranu.  Jenom  lidé  se  špatným  svědomím  bojí 
^L  e  soudů  a  hledí  se  jim  vyhýbati, 
■^     Že  nás  ostatně  vláda  tímto  svým  novým  zákonem 
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nikterak  nepřekvapila,  ví  každý,  neboř  jsme  již  dávno 
očekávali  nějaký  krok  vlády,  kterým  se  učiní  vychá- 
zení  Slovana  nemožné,  jakož  jsme  se  o  tom  casteji 
zmiňovali,  Pravíme-li  vycházení  Slovana,  chceme  tím 
Kct  Slovana,  jako  byl,  neboť,  kdybychom  chtěli  ze 
Slovana  udělati  nějaký  Vid.  Den.  neb  něco  tomu  po- 
dobného, mohli  bychom  jej  arci  až  na  věky  vydávati, 
což  ale,  jak  patrno,  není  nás  úmysl.  Nejsme  tedy  novým 
tím  paragrafem  nikterak  překvapeni  a  tímto  čtvrtletím 
rozloučíme  se  se  svou  časopiseckou  činností,  počatou 
od  r.  1845.  S  velikým  upokojením  můžeme  nazpět 
pohleděl  na  těchto  šest  let  plných  Činnosti,  ve  kterých 
nám  osud  přidělil  vyslovovati  veřejně  před  světem  to, 
co  pohybuje  myslí  a  srdcem  našeho  národu.  Ať  si  ne- 
přátelé naši  panující  nyní  mluví  cokoli,  přece  ale  jest 
a  zůstane  pravda  a  talcé  časem  svým  stvrzeno  bude, 
že  Pražské  Noviny  roku  1846  a  1847,  Národní  Noviny 
r  1848  a  1849,  konečně  Slovan  r.  1850  a  1851  nej- 
silnější stranu  národu  českého  zastupoval  a  smýšlení 
její  vyslovoval.  Souzeno-li  jest  osudem  tomuto  smýšlení, 
aby  zůstalo  vždy  a  věčně  jen  nadějí  a  nestalo  se  nikdy 
skutečností,  kdož  by  to  již  nyní  chtěl  rozhodovati? 

Nejlepší  vědomí  redaktora  Slovana  jest,  že  nesloužil 
nikdy  jinému  než  českému  a  slovanskému  národu, 
a  když  nám  jedna  cesta  k  tomu  jest  mocí  zamezena, 
pokusíme  se  sloužiti  mu  zase  na  jiné  cestě,  a  časem 
svým  přece  uznána  bude  naše  věrná  služba,  třeba  ne 
výnosnými  hodnostmi,  jakými  se  platí  služby  vládám 
proukázané,  přece  ale  srdečnou  a  vděčnou  upomínkou. 

Obecenstvu  našemu,  byt  by  mu  třeba  velmi  ne- 
milo  bylo  oželeti  vycházení  časopisu  našeho  směru, 
nebude  zajisté  po  chladném  rozvážení  ani  příliš  bolestný 

49* 
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tento  nový  ministerský  paragraf:  vždyť  beztoho  až  do 
nynějška  čiailo  se  nám  každé  ráznější  ozvání  o  ná- 
rodní věci  nemožným  libovolnými  konfiskacemi,  rozdíl 
tedy  není  pnliš  veliký.  A  jestli  dokonce,  jak  ministerský 
úvod  naději  dává,  zrušeno  bude  v  krátkosti  obležení 
v  Praze  ^)  a  ve  Vídni,  jest  otázka  jestli  jsme  nezískali 
tímto  novým  zákonem.  Svobodu  tisku  pravou  neměli 
jsme  beztoho,  neztratíme  tedy  v  tomto  ohledu  mnoho, 
pominutím  obleženosti  v  Praze  nastane  ale  v  Praze  na 
každý  způsob  jakási  nová  čiímost.  Nesmí  se  ale  tomu 
rozuměti  tak,  jako  bychom  si  snad  v  nově  vyšlém  usta- 
novení nějak  libovali:  ntiopak  musíme  říci,  že  teprva 
nyní  tímto  paragrafem  skutečně  zrušena  je  slíbená 
svoboda  tisku.  Kdo  ale  ví,  že  pokládáme  svobodu  tisku 
za  nejprvnější  právo  svobodného  občana,  porozumí 
tomu,  že  nám  nemůže  býti  lhostejno  výslovně  býti 
zbaveni  tohoto  nám  tak  slavně  zaručeného  práva.  Mini- 
sterstvo sice  ve  svém  úvodním  nejponíženějším  pí*ed- 
nešení  neštítilo  se  říci,  že  v  Rakousích  není  mužná 
vládnout  při  svobodě  tisku:  podivné  ale  jest,  proč  tedy 
přece  ještě  r,  1849  vydalo  tiskový  zákon!  Minister- 
stvo praví,  že  prý  s  jistou  opatrnosti  možná  jest  se 
vyhnouti  dosavadnímu  zákonu  tiskovému  a  ujíti  trestu, 
a  že  tedy  proto  musí  býti  v  rukou  vlády  libovolný 
(diskrťtionární)  prostředek  proti  takovým  Časopisům. 
Proč  pak  si  ale  tedy  ministerstvo,  jestli  tak  málo  na 
zákony  drží,  nevymiňuje  také  stejnou  libovolnou  moc 
strany  všech  jiných  přestupků?  —  Celá  věc  je  velmi 
snadná  na  srozuměnou:  vyhnouti  se  zákonu  tiskovému 
není  možno,  tak  jako  není  možno  vyhnouti  se  ku  pK 
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zákonu  o  zlodšjství,  a  když  někdo  skutečně  krade, 
sotva  asi  ujde  trestu  při  vší  zákonité  proceduře,  a  ne- 
bude zapotřebí  dělati  pro  něho  nějaká  nová  diskretio- 
námi  ustanovení.  Kdyby  tudy  někdo  skutečně- pře- 
stoupil některý  paragraf  dosavadního  tiskového  zákonu, 
bude  jistě  odsouzen  dle  všech  pravidelných  soudních 
forem.  Žádá  se  ale,  jak  se  zdá,  od  tiskového  zákonu 
příliš  mnoho,  více  než  on  a  jakýkoli  jiný  zákon  zastati 
muže,  žádá  se  totiž,  aby  dle  tohoto  zákonu  mohl  být 
také  někdo  potrestán,  kdo  se  nedopustil  žádného  zá- 
konem zapovězeného  činu.  Kdo  žádá,  aby  každý,  kdo 
vládu,  nejsa  pochlebník,  nechvalně  posuzuje,  byl  co 
zločinec  potrestán,  tenf  měl  arci  hned  za  první  para- 
graf ve  svém  tiskovém  zákonu  udělati :  »K  d  o  haní 
vládu,  pět  let  do  žaláře  a  1000  zl.  pokuty; 
kdo  ji  nechválí,  rok  žaláře  a  500  z  1.  pokuty.* 
To  jest  vlastně  ten  paragraf,  který  chybí  v  našem 
tiskovém  zákonu,  a  s  tímto  paragrafem  mohlo  by  arci 
k  a  ž  d  é  ministerstvo  velmi  pokojně  a  zcela  dle  libosti 
vládnout,  a  k  tomu  ještě  bez  obležení. 

Pokud  naše  nynější  ministerstvo  bude  vládnout 
tak  jako  posud,  nevystačíjistě  se  žádným  tiskovým  zá- 
konem, a  nebude  také  nikdy  se  svým  tiskovým  zákono- 
dárstvím u  konce.  Pořád  bude  ještě  něco  chybět,  žádné 
sebe  větší  obmezení  svobody  tisku  nepostačí  k  utu- 
tlání nespokojenosti  tak  dalece,  aby  nepoužila  i  té 
nejmenší  skuliny  v  zákoně  tiskovém  a  nepropukla  se 
skrze  ni  na  veřejnost  Kdo  chce  jen  dle  své  hlavy, 
dle  své  libosti  vládnout,  ten  musí  zavésti  censuru,  tomu 
není  nic  pláten  žádný  a  sebe  ostřejší  tiskový  zákon. 
Svoboda  tisku  může  býti  jen  tam,  kde  se  vládne  podle 
přání  a  k  prospěchu  většiny  národu. 


82.  K  ČTENÁŘSTVU. 

(Slovan  %  20.  července  r.  1861.  Čís.  61.  S.  97—99.) 

H.B.  VKutné  Hoře  dne  18.  července.  Všechno 
na  světě  má  míti  svou  jistou  míru  a  své  hranice,  jenom 
o  trpělivosti  redaktora  a  vydavatele  opposičních  novin 
zdají  se  nyní  míti  úřadové  mínění,  že  neskončena  jest 
a  beze  všech  hranic.  Úřední  stíhání  Slovana  zdá  se 
nyní  být  na  vrcholku  možnosti.  Sami  se  již  skoro 
ani  pamatovati  nemůžeme,  kolik  rozličných  procesů  a 
v  jakých  rozmanitých  stupních  proti  nám  v  toku  jest, 
tento  týden  ale  byli  jsme  skoro  jako  v  úředním  oble- 
žení. 

Ve  středu  dne  16.  konfiskováno  bylo  zase  číslo 
50.  Slovana  a  to  sice  jak  každý  vidí  na  základu  prý 
§  52.  tiskového  zákona,  kdežto  přece  tiskový  zákon 
jenom  44  paragrafů  obsahuje!!  —  Pravdě  nepodobno, 
ale  přece  pravda,  úřední  dopis  vlastní  rukou  úřadují- 
cího p.  komisaře  Rudolfa  podepsaný  a  zde  vytištěný 
to  dokazuje.  Co  asi  obsahuje  tento  posud  jen  snad 
p.  podkrajskému  komisaři  Rudolfovi  známý  §  52.  tisko- 
vého zákona? 

Konfiskace  Slovana  dějí  se  nyní  najednou  vždy 
s  assístencí  dvou  c.  k.  žandarmů,  příčinu  toho,  jakož 
i  mnoho  jiného,    povíme  čtenářstvu  někdy  při  lepší 
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příležitosti,    Ve  slredu    tedy  odpoledne  ztrávili  jsme 
s  pouhou  konfiskací. 

Ve  Čtvrtek   druhý   den  obsazeny  jsou  zase  na- 
jednou tři  místnosti  v  Kutné  Hoře  od  komisí  úředních 
s  prflvodem  žandarmerie  a  sice  místnost,  kde  se  Slovan 
expediruje  a  tiskne,  pak  dům  p.  tiskaře  Procházky^), 
pak    konečně    obchod   p.  Haufa,    kde  se  Slovan   pro 
Kutnohorské  odbíratele  vydává.     Byl  to  shon  a  divá- 
ctvo,  rozmanité  výklady  kolovaly  o  takové  posud  neví- 
dané demonstraci.  —  Nařízena  byla  konfiskace  »Kutno- 
horských  Epištol*  jak  z  přiloženého  druhého  úředního 
dopisu  ^)  patrno.  Obecenstvu  našemu  sloužiž  za  vědo- 
most, že  jsme  Kutnohorských  Epištol  4000  vytisknouti 
dali.     Nad   všeliké    naše   očekávání   dosáhl   ale   poČet 
předplatitelů  na  ně  ještě  než  hotovy  byly  již  asi  4500. 
Nemohli  jsme  si  tedy  na  kvap  jinak  pomoci,  nežli  že 
jsme  některým  p.  předplatitelům,  kteří  100  neb  50  ex, 
předplatili,  méně  zaslali,   abychom  se  svými  40C0  ex. 
vystačiti  mohli.   Těchto  4000  ex.  rozeslali  jsme  skrze 
poštu  Kolínskou  okolo  7-  července,  nevydavše  zde  na 
místě   žádné,   (neboť  jak   známo   kniha  přes   3  archy 
silná  nemusí   se  ani   p.  státnímu  zástupci   předložiti) 
a  poněvadž  již  zatím  počet  nových  odbíratelů  asi  na 
1500  ex.  vzrostl,  dali  jsme  na  novo  3000  ex.  tisknouti, 
a  právě   když   se  již   druhá  strana  posledního  archu 
tisknouti  měla,   překvapil  nás   p.  státní  zástupce  kon- 
fiskaci. Až  přes  půl  desáté  do  noci  trvalo  to,  nežli  se 
ve  dvou  velikých  truhlách  octnula  zásoba  nedokon- 

')  [Ponlvadi  totiž  v  domě  p.  Procházky,  kdežto  se  jeho  tískámft 
nachází,  pro  tisk  Slovana  dosti  míst&  není,  najatu  jest  pro  tÍ5tk 
Slovana  stvlástni  jiná  místnosL] 

*)  Vi2  úkie  v  tomto  dílu  pod  sáhlavím   »Ouredm  akta*. 
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čených  Epištol  z  naší  expedice  do  c.  k.  podkrajství. 
Toho  nebylo  ale  ještě  dosti. 

V  pátek,  totiž  dnes,  navštívila  nás  okolo  poledne 
zase  úřední  komise  v  průvodu  žandarmerie  a  prohle- 
dávala opět  v  tom  Šikmém  účelu  naŠi  tiskárnu  a  expe- 
dici, a  konečně  —  i  soukromý  příbytek  samého  redak- 
tora, který  jest  zcela  za  městem  v  zahradě. 

Tedy  iH  dni  po  sobě  den  jako  den  prohledáváni 
úřední  v  průvodu  žandarmerie  —  mohl  by  i  ten  nej- 
horSi  zloděj  něčeho  více  se  nadáti?  Nepřejeme  si  nic 
jiného,  než  aby  celé  Čechy  mohly  to  cíliti,  co  my 
dlíme  I  Všeho  moc  škodí,  a  vláda,  která  tak  ráda  mluví 
o  mírností,  mohU  by  snad  alespoň  přece  to  uznání 
míti,  že  jest  toho  přece  snad  trochu  mnoho^  co  se 
&  námi  děje. 

Těší  nás  alespoň  při  tom  všem,  že  již  4000  našich 
Epištol  jest  v  rukou  našeho  čtenářstva,  těší  nás  zvláště 
hojné  rozeslání  na  Moravu,  a  píipomínáme  ještě  jednou, 
že  dle  §  42*  tísk.  zákonu,  žádný  třeba  i  nám  konfis- 
kovaný spis  nesmí  býti  odňat  nikomu,  kdo  jen  jeden 
výtisk  k  vlastní  potřebě  již  v  rukou  svých  má.  Pročež 
se  nepotřebuje  s  těmito  Epištolami  nikdo,  který  je  již 
má,  ukrývati.  Ty  pány,  kteří  později  se  ohlásili  a  nám 
peníze  zaslali,  nic  neobdrževše,  žádáme,  aby  nějaký 
čas  posečkali,  až  jaký  osud  před  soudem  najde  tato 
kniha,  kdežto  pak  se  s  nimi  na  každý  pád  slušně  vy- 
rovnáme. Doufáme  totiž,  že  stejně  smýšlející  krajané 
naší,  vidouce  naše  postavení,  alespoň  část  té  trpělivosti 
míti  budou,  kteroužto  my  se  musíme  každodenně 
opasovati. 


m.  UČITELSTVO  A  ZANDARMERIE. 

(Slovan  z  27.  července  r.   1851.  Čís.  53.  S.  146-1480 

H.  B.  Byio  jednou  v  krátkosti  ve  Slovanu')  po- 
dotknuto,  kterak  se  jistý  žandarm  V.  K.  v  Koliné  chlubil, 
že  právo  má  nad  učitelstvem  jakousi  dohlídku  vésti; 
na  to  nám  bylo  oznámeno  z  úradních  úst,  že  tento 
žandarm  jen  spatně  vyrozuměl  rozkazům  a  že  takovou 
dohlídku  nad  učitelstvem  nemají,  což  jsme  také  opět 
uveřejniti  neopomenul'. 

Čtouce  nedávno  jeden  úvodní  článek  německých 
vládních  novin  »Prager  Zeitung*,')  divili  jsme  se  velice 
tomu,  že  tyto  noviny  nepochybně  rozkaz  obdržely, 
proti  Slovanu  v  této  záležitosti  se  ozvati.  Ovšem,  že 
jméno  »Slovan<  vysloviti  jím  nelze  a  že  tedy  nás  po- 
enamenali  jenom  »Ein  radikales  Blatt« :  přece  vŠak 
proto  věc  sama  patrně  poukazovala  na  to,  že  jen  proti 
Slovanu  Článek  onen  směřuje.  Na  ukázku  jak  poctivě 
tyto  vládni  noviny  vedou  svou  polemiku,  musíme  po- 
dotknout, že  obrátily  věc  tak,  jako  bychom  se  byli 
my  nejvíce  pozastavili  nad  lim,  že  žandarmové  dostali 
nařízení  spolubdíti  na  pilné  navštěvování  školy,  kdežto 
přec  každý  nás  čtenář  dobře  ví,  že  jsme  dohlídku  žan- 

»)  Slovan  z  31.  května  r  185L  ů's.  37.  S.  409. 
»)  Pragcr  Zeliung  t  10.  íervencc  r  1851.  Cí§.  168, 
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darmů  nad  učitelstvem  za  neslušnou  a  učitelský  stav 
snižující  věc  prohlásili.  Mezi  dohlídkou  na  to^  aby 
nedbalí  rodičové  své  dětí  dle  předpisu  zákonů  do  školy 
posílali,  a  mezi  dohlídkou  nad  učitelstvem  (totiž  nad 
učením)  jest  ale  nesmírný  rozdíl.  Prager  Zeitung  ovšem 
praví,  že  jenom  strany  navštěvování  školy  a  donuco- 
vání k  tomu  žandarmeríe  poukázána  jest  nápomocna 
býti,  dodává  ale  k  tomu,  že  by  ani  dohlídka  na  učitele 
od  žandarmeríe  vůbec  pro  učitelstvo  snižující  býti  ne- 
mohla, anC  prý  žandarmeríe  má  v  každém  ohledu 
bdíti  nad  plněním  zákonů,  a  každý  občan  bez  ohledu 
na  svůj  stav,  povinen  jest  zákon  plniti.  Proti  tomu  se 
arci  nedá  nic  namítati;  jisto  ale  jest,  že  by  tedy  dle 
takové  argumentace  každý  žandarm  také  právo  a  po- 
vinnost měl  ku  př.  na  pány  ministry  dohlížeti,  jestli 
také  oni  dle  zákonů  se  drží  ve  svém  úřadování.  Nebof 
páni  ministři  mají  také  povinnost  zákony  zachovávati 
ve  svém  úřadování,  a  jestli  tedy  žandarmeríe  dle  vý- 
kladu Prager  Zeitungu  povinna  jest  všude  a  v  každém 
ohledu  dohlížeti  na  plnění  zákonů,  proč  tedy  ne  také 
v  ministerském  búreau?  Prager  Zeitung  vidí  tedy  nej- 
lépe následky  své  nešťastné  argumentace. 

Věc  jest  dle  našeho  a  tuším  také  dle  všeobecného 
rozumného  mínění  taková.  Žandarmeríe  jest  ovšem 
povolána  bdíti  nad  plněním  zákonů  —  ale  ne  všech 
zákonů,  sice  by  kromě  žandarmeríe  nebylo  zapotřebí 
žádných  úřadů  a  soudů.  Nad  tím  ale  bdíti,  jak  učite- 
lové své  povinnosti  ve  škole  zastávají,  k  tomu  jistě 
povoláni  a  uspůsobeni  jsou  jiní  úřadové,  nikoli  žandar- 
meríe. My  ku  př.  sami  nemáme  nejmenší  příčinu  stěžo- 
vati si  v  něčem  na  chování  žandarmů  zde  proti  nám, 
kdykoli  se  nahodila  příležitost,  že  jsme  s  nimi  co  činiti 
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měli  vc  svých  záležitostech,  kdežto  se  soudem  a  s  poli- 
tickým úřadem  spolupůsobili:  přece  však  nemohli  by- 
chom býti  spokojeni,  kdyby  si  ku  př,  některý  právo 
osoboval,  dohlížeti  také  na  směr  časopisu  našeho  a  po- 
suzovati jeho  obsah.  To  jistě  tak  málo  náleží  do  jejich 
oboru,  jakoby  do  něho  náležela  paedagogická  dohlídka 
nad  učením. 

Že  však  na  celé  té  věci  přece  nějaký  háček  býti 
může,  o  tom  podává  světlost  následující  dopis  k  nám 
z  nejlepšího  pramene: 

»V  čísle  37.  Vašeho  » Slovana*  z  podkraje  Kolínského, 
čtouce  zprávu  vychloubáni  se  žandarma  kolínského  V.  K., 
že  též  oni  nad  učitelstvem  jakousi  dohlídku  by  měli,  drželi 
jsme  tu  za  pouhé  nevědomosti  tohoto  žandarma,  neb  dle 
vyjádřeni  p.  strážmistra  jejich,  ten  samý  vždy  všecko  na- 
opak rozuměl,   protož  také  již  v  Kolíně  není. 

Při  držané  vsak  učitelské  foradl  dne  5,  června  jsme 
se  od  zde  shromáždéného  učitelstva  dověděli,  že  takovéto 
věci  se  na  více  místech  opakovaly.  Na  ph  vystoupil  p, 
školní    provisor  z  Radimi  a  vypravoval  následující  událost: 

Ku  konci  m.  měsíce  pHjda  jeden  Žandarm  z  Kouříma 
k  p.  starostovi,  dal  sobě  představit  mne,  mlavě  takto :  Pane 
učitel!  Já  mám  to  právo  a  moc  se  na  jejich  chovám,  oucin* 
kování  atp.  pozeptat^  a  jak  dalece  jsou  s  nimi  občané  fipo- 
kojeni.  Na  to  mu  p.  provisor  odpověděl:  To  snad  asi  lak 
nebude  pravda,  že  pod  jejich  dohlídkou  stojíme,  naši  p.  před- 
stavení jsou  posavade  p.  vikáři,  duchovní  a  p.  školní  raddové, 
slavná  velebná  konsistor  atd.;  tady  nevěděl  kudy  kam,  načeí 
žádal  pak  výtah  nedbalých  dělí,  čímž  mu  ochotné  poslou- 
ženo bylo. 

V  Čtitarích  u  Kolína  též  31.  žandarm  vc  škole  byl, 
a  p.  počet  vedoucímu  se  v  těch  samých  slovech  vyjádřil,  do 
očí  však  ne  učitelovi.  Též  v  iedné  škole  za  Labem  to  samé 
se  přihodilo. 

Tyto  události  vzbudily  v  našem  shromáždění  velmi  velkou 
nelibost  nad  takovýmto  počínáním,  pročež  se  jednohlasnýni 
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uzavřením  do  protokolu  poznamenaly,  a  poněvadž  se  tyto 
protokoly  k  vyšším  místům  zasílati  musí,  doufáme,  že  se 
tomu  všemu  konec  učiní. 

Za  pravdu  toho  ručí  protokol  školních  porad  5.  června 
t.  r.  v  hlavní  škole  Kolínské  držaných. 

Jeden  při  učitelských  poradách  přítomný  člen.« 

Tolik  tedy  sloužiž  prozatím  Prager  Zeitungu  k  vě- 
domosti, kterouž  spolu  ubezpečujeme,  že  my  nic  proti 
tomu  nemáme,  aby  c.  k.  žandarmeríe  nedbalé  rodiče 
přidržovala  k  posílání  dětí  svých  do  školy,  že  naopak 
toto  úplně  schvalujeme. 


84.  (PRVNÍ  VÝSTRAHA.) 

(Slovan  z  27.  července  r.  1851.  Čís.  63.  S.  148-150.) 

Redaktor  Slovana  dostal  následující  připiš  z  Praž- 
ského náměstnictví : 

Č.  5830  pr. 
Panu  redaktoru  Havlíčkovi  v  Kutných  Horách. 

Časopis  Slovan  směřuje  hned  od  povstání  svého  až 
do  této  doby  se  setrval  ostí  na  nic  se  neohlížející  ku  věcem, 
s  nimižto  se  nedá  srovnati  obstání  toho,  co  dle  císařského 
nařízení  dne  6ho  t.  ro.  daného  pro  obecné  dobro  proti  se- 
trvalým útokfim  periodických  listů  chrániti  jsem  povinen. 

Vidím  se  tedy  pohnuta,  napomenouti  Vás  co  odpověd- 
ného redaktora  toho  časopisu,  abyste  o  otázkách  politických, 
církevních  a  národních  s  větší  mírností  jednal,  s  kterýmžto 
napomenutím  zároveň  výstrahu  vedle  §  1.  dotčeného  cis. 
naKsení  spojuji. 

V  Praze  dne  20.  července  1851. 

Místodržící  M  e  c  s  é  r  y . 

H.  B.  Pan  místodržící  císařský  sv.  p.  Mecséry  po- 
spfiii  si,  jak  z  tohoto  připíšu  pozorujeme,  s  použitím 
té  moci,  která  mu  nyní  ordonančně  dána  jest  nad 
tišinu^)    Dne   18ho  tuším  phšel  ten   nový 

DL  S.  767. 
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rozkaz  našeho  liberálního  ministerstva  v  Čechách 
do  platnosti  a  dne  20ho  kázal  hned  p.  Mecséry  na- 
psati > Slovanu c  první  výstrahu.  Co  taková  výstraha  zna- 
^mená,  nepotřebi  snad  ani  dokládati,  jest  to  první  verš 
3hřební  pisné  pro  Slovana.  Očekávajíce  něco  podob- 
ného již  po  kolik  čtvrtletí,  nemohli  jsme  se  tomu  nic 
Itvili,  jakož  se  vůbec  ničemu  nedivíme,  co  podobného 
vychází  od  nynější  vlády. 

Reichszeitung  praví  v  posledním  svém  čísle  (172) 
v  jednom  úvodním  článku:  *Máme  všelikou  úctu 
ke  cultusu  moci.  Neboť  moc,  schopna-li  je 
cosi  trvanlivého  způsobiti,  nese  známku 
oprávněnosti  na  svém  čele.<  To  jest  jinými  a 
jchopitelnějšími  slovy:  Každý,  kdo  násilím  něco  pro- 
řvede,  má  k  tomu  právo,  a  následovně  loupežník  na 
silnici. má  právo  obírati  lidi  jen  když  tak  chytrý  jest, 
že  svou  loupež  podrží  a  se  ne  vy  zradí.  Tážeme  se, 
jesUi  taková  zásada  Reichszeitungu  není  nebezpečnější 
mravnosti  a  poctivosti  všeobecné  než  všechno,  co 
sud  kdy  v  nejradikálnějších  časopisech  stálo?  — 
Kdo  ledy  má  moc,  má  právo!  —  tak  učí  Reichszei* 
ftung,  a  pi-iporaenuli  jsme  tak  mimochodem  čtenářstvu 
svému  tuto  okolnost. 

Pan  místodržící  napomíná  mne,  •abych  o  zále- 
žitostech politických^  cirkevních  a  národ- 
ních s  větší  mírností  jednal,*  Co  jest  mír- 
nost? Mírnost  jest  zajisté  jen  to,  čeho  až  posud  vi- 
děti bylo  právě  nejvíce  na  mé  osobě  od  r.  1848*  Ne- 
bude mi  snad  popřáno  dlouho  již  v  časopisu  svém 
obecenstvu  mluviti,  a  proto  chci  zde,  ne  k  vůli  své 
ybé,  ale  k  vůh  věci  samé,  poněvadž  toho  nyní  za- 
ílrcbí  jest,  několika  slovy  naznačiti  svou  činnost  od 
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7  -.£.•.  i:t  Z!.vi:2:fj:/iL  k  vitjt.  v:  nyní  k£Íiy.  hhkjt 
•..,.►.  ^.  •*;>:, j*;jt,:^--  SíLsich  sriíi-  se  i.i:»z:ysiná5tL  ríe- 

-'ér*  Z*  jstíiL  ii'  rjeiiriii  zč  strachu  a  £  p.rssiiit  bazli- 
v'iř.::  ;i-«rf  kLiiíy-ni  íLtjsím  pohnutan.  nebuáe  tasím 
^Lr*  ni*':Jo  iryř-iiti.  Cinil  jsem  to  z  presvejžen.  a  sice 
7  ťjho  p^cFvéditn*,  ze  nelze  dobjti  tn^aniivou  svo- 
h»JLi  T)t7»'»;:  dl:em.  a  ze  loho  cííSU  die  mého  presved- 
í'ju]  p"'  TiLŠt  p*lili::ké  a  národní  okolnosil  nejpro- 
srčíSTič:-  ^vl-  :»^ávt  iiki;  s^  choraii.  Zkratka  a  sroz- 
unut*"  iií  ř'^čťn' ,  cela  moji;  činnos.  směrovaia  tenkráte 
I'  ťiTTii:  avy  hL  Tie;>(»jíriio  v  Čechách  způsobiti  oz^ro- 
lent  r^vsiun  ;>ríiM  reikoubké  vládě,  a  jestli  badouc- 
nofi!  uzHí..  it  moif  obfíbn:  phj^niní  t«iké  néco  vy- 
mnt\\  i-  Lijrř.en  pukcje.  povéižuj:  to  za  svou  nejlepší 
ndinenu.  Ntip  r.nvbui..  žv  by  v  leckteré  době  r.  i848 
be  1  thkt  r  iM'*  leh  je  bylo  byviiio  rozkv^iient  mysli 
poriiditi  i-  cíifjren  bc  r-brdně.  a  ztinechavam  k  uvá- 
žen* kažďjniL.  jukycii  nasltdiiL  pro  Rakousku  mohlo 
mu  vydatní  povsiun-  v  Č.i;;;hách  v ;  ^le  době.  a  ;esti! 
tedy  t;,  kter  se  o  poko;  a  o  um;rnén.  mysL  phciho- 
vaii.  nesiisliihuj  za  t.-  \děcn..is:.  Pro  r.ai-  národ  byio 
ale  kc*2dt  oznroivnt  :  'vsián..  t.ena  by  i  v  prvním 
okamžení  se  proveJiu.  lei.  ;.áhubnt    Madar\-  ochromilo 
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jejich  povstání  uprostřed  nejlepších  vyhlídek  do  bu- 
doucnosti, nás  Čechy  by  ale  bylo  zahubilo  na  počátku 
našeho  z  mrtvých  vstání. 

A  kdo  tenkráte,  když  vláda  dokázaným  způsobem 
ani  moci  neměla  opírati  se  proti  demagogii,  z  vlast- 
ního pudu  ku  své  osobní  škodě  dovedl  se  mírniti,  ten 
by  nyní  nebyl  rovněž  mírný?  Co  jest  mírnost  tážeme 
se  ještě  jednou?  Třeba  jsme  nyní  ve  Slovanu  v  ničem 
se  neshodovali  s  nynější  vládou,  kdo  může  říci,  že 
bychom  proti  ní  popuzovali  náruživosti?  Ve  Slovanu 
alespoň  nenajde  nikdo  deklamace  náruživé,  popuzo- 
vání vášní,  náš  obyčej  jest  více  žertem  působiti  a 
v  posměch  uvésti  nerozumnost.  Možná  tu  najíti  ne- 
mímosti  ? 

Jestli  jest  nemírnost,  jest  zajisté  spíše  zcela  na 
jiné  straně,  jest  to  nemírnost  ve  zkoušení  trpělivosti 
lidské,  nemírnost  spoléhající  se  v  nekonečnost  jmění 
zemského  a  privátního,  nemírnost  v  ordonancích,  kdežto 
celé  zem  netrpělivě  čeká  počátek  slíbených  práv ! 

Kdo  by  nám  dokázati  mohl,  že  jsme  svou  ne- 
mímostí  kdy  škodili  zemi,  ať  se  postaví  před  veřej- 
nost a  jmenuje  naši  vinu. 

Ostatně  není  zde  vlastně  úmysl  ani  z  jedné  ani 
z  druhé  strany  mluviti  o  mírnosti:  o  jiné  věci  se  jedná. 
Na  jedné  straně  se  jedná  o  zrušení  svobody  tisku,  na 
druhé  chce  se  této  svobody  alespoň  až  do  poslední 
chvíle  použiti. 

Pan  místodržící  království  Českého  (neb  mírně 
mluveno:  korunní  země  české)  má  ovšem  nyní  moc 
a  tedy  i  právo  zapovědíti  vycházení  Slovana:  ale  tolik 
moci  a  tolik  práva  nemá  žádný,  aby  změnil  veřejné 
smýšlení,   aby   změnil   běh   historie.     Brzy  snad  bude 

HiTUček:  PoUtické  spisy  III.  50 
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Sk>VAn  zaporézen  a  jediné,  co  strany  toho  říci  chceme, 
jett:  PHjde  Čas,  a  dotifame  se  toho  dočkati,  kdežto 
rakouská  vláda  vyzývati  nás  bude  sama,  abychom  vy- 
dávali zase  dasopfs. 

Byl  již  jednou  čas,  kdežto  jsme  dobři  byli  Ra- 
kousku se  svou  mírností:  ale  poněvadž  nás  nyní  po- 
třebovati nemohou,  nebudeme  zase  my  míti  kdy  v  té 
době,  kde  bychom  snad  přece  tak  jak  jsme  nyní  po- 
važováni byli  zase  za  mírné. 


85.  SLOVAN  SE  LOUČÍ  S  VÍDENSKÝM 
DENNÍKEM. 

(Slovan  z  7.  srpna  r.  1851.  Čís.  56.  S.  209—213.) 

> Nebojte  se  těch,  kteří  zabíjejí  tělo, 
duši  však  zabiti  nemohou.* 

—  H.  B.  Vídenský  Denník  po  dlouhém  mlčení, 
po  dlouhém  pokání  za  svou  předešlou  reakcionářskou 
přemrštěnost,  chopil  se  opět  slova  proti  nám  ve  starém 
způsobu,  a  přinesl  článek,  který  bychom  nejvhodněji 
nazvali  jeho  nadhrobnim  nápisem  pro  Slovana.  Jest  to 
odpověď  na  naše  poznamenání,  jímžto  jsme  uvedli  vý- 
strahu p.  místodržícího  ve  Slovanu.^) 

Článek  Vídenského  Denníka'^)  dělí  se  na  dvě 
částky:  první  jedná  o  Národních  Novinách,  druhá 
o  Slovanu,  nebo  vlastně  jen  o  redaktoru  obou  časopisů. 

V  první  části  praví  Vid.  Den.  mezi  jiným,  »že  ten 
przní  čest  národu,  kdo  se  vychloubá,  že  by 
on  byl  mohl  národ  vzbouřiti  neb  bouři 
vněm  překaziti*.  Nechme  jen  čest  národu  na  straně, 
Vídenskému  Denníku  alespoň  to  nesmírně  špatně  sluší, 
když  on  mluví  o  cti  národu,  a  ostatně  máme  my  každý. 


»)  Viz  díl  III.  S.  782. 

*)  Vídenský  Denník  z  1.  srpna  r.  1851.  Cis.  177.  S.  705. 
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totiž  Slovan  a  Vid.  Den.,  zcela  jiné  ponětí  o  cti  vůbec 
a  o  ctí  národní  zvláště.  Jestli  by  byly  mohly  Národní 
Noviny  r.  1848  způsobiti  neb  zdržeti  povstání,  o  tom  není 
a  nebyla  řeč,  to  jest  otázka  nyní  zcela  lhostejná,  a  ne- 
vychloubal  jsem  se  také,  že  jsem  já  povstání  zdržel : 
nýbrž  vychloubal  jsem  se  a  chlubím  se  posud,  že  jsem 
v  největší  rozčilenosti  myslí,  v  době,  kde  vláda  do- 
kázaným způsobem  neměla  moc  zamezid  i  nejbezuzd- 
nější  svobodu  tisku,  že  jsem,  pravím,  v  této  době 
z  vlastního  pudu,  neohlížeje  se  na  tupení  z  mnohých 
stran,  zachoval  slušnou  mírnost.  Jen  o  to  se  mi  jed- 
nalo, že  to  pravda  jest,  a  pravdou  to  zůstane,  ano 
byli  jsme  toho  času  mírnější  v  Praze  nežli  sám  p. 
Bach, ')  nynější  ministr  vnitrních  záležitostí  ve  Vídni, 
který  převzal  nyní  roli  našeho  hlavního  a  nejvyššího 
napomínatele  k  mírnosti!  Ironie  osudu. 

^Jakmile  —  prý,  praví  Vid.  Den.  dále  —  Pra- 
vice na  sněmu  říšském  vKroměříži  vystou- 
pila zesvého  důstojného  postavení,  již  i  re- 
daktora Nár.  Nov.  opouštěla  pevnost  v  mír- 
ných zásadách.*  Tuto  bére  již  Vid.  Den.  slovo 
mírnost,  zcela  v  nynějším  Vídenskovládním  smyslu, 
podle  kterého  jest  každý  mírný,  kdo  vládu  chválí,  a 
každý  nemírný,  kdo  s  ní  není  spokojen  a  opovažuje 
se  míti  své  vlastní  zásady.  Důstojné  postavení 
sněmu  zase  jest  u  Vid.  Den.,  když  sněm  ve  všem 
pány  ministry  poslouchá  a  když  věří  na  pouhou  su- 
vrenitu  z  Boží  Milosti,  neboť  jak  známo  Pravice  ne- 
pohodla se  strany   suvrenity  s  tehdejším   ministrem,^) 


>)  Viz  díl  II.  S.  122. 
*)  Viz  díl  II.  S.  263. 
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ačkoli  neměla  o  této  suvrenitě  jiné  zásady  než  ty, 
které  sám  p.  Bach  drive  veřejně  ve  sněmu  ve  Vídni 
pronesl.  Ovšem  ale  že  od  říjnu  1848  a  od  výhry  vojska 
nad  Vídenskými  povstalci  znamenitě  se  změnil  význam 
suvrenity!  Ovšem  že  jsme,  vidouce  již  směr  patrný 
ministerstva  Schwarzenbergova,^)  museli  se  chovati 
zcela  opposičně:  tím  jsme  ale  dokonce  »ne nastou- 
pili šlépěje  těch,  proti  kterým  jsme  dříve 
bojovali*  jak  praví  Vid.  Den.  Neboť  ti,  proti  kterým 
jsme  bojovali  a  které  jsme  přepjatce  nazývali,  dělali 
opposici  proti  liberálnímu  ministerstvu  Dobblhofovu, 
kterého  jsme  my  zastávali:  my  ale  jsme  v  opposici 
proti  ministerstvu  Schwarzenbergovu,  o  kterém  nyní 
každý  ví,  jaké  jest.  V  tom  tedy  jest  přece  maličký 
rozdíl. 

»Jak  velice  prý  podléhal  (redaktor  Nár.  Nov.) 
obecnému  hlasu  —  praví  dále  Vid.  Den.  —  nej- 
jasněji objevilo  se  tehda,  když  po  10.  máji 
1849  vystoupiv  proti  ztřeštěným  tehdejším 
buřičům  dosti  srdnatě,  hned  v  druhém,  tře- 
tím na  to  čísle  začal  obraceti  proti  vládě«. 
Co  se  z  toho  jeví  nejjasněji?  Nic  jiného  než  to,  že  Vid. 
Den.  ani  neví,  co  to  jest  buřič,  čímž  dělá  jakožto  orgán 
p.  hr.  Thuna  špatnou  čest  tomuto  filologickému  mi- 
nistru: jaké  pak  vzbouření  učinili  tito  mladíci?  kdo 
o  něm  co  ví?  buřič  ale  bez  vzbouření  jest  jako  nůž  bez 
želízka  a  bez  střemchy.  Jaká  ostatně  nedůslednost 
v  našem  jednání?  Jaké  podléhání  cizímu  hlasu?  Oněm 


O  Viz  díl  II.  S.  233. 

*)  Viz  dli  lí.  S.  539.  a  d. 
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mladíkům  měli  jsme  za  zlé,  že  svou  nerozvážlivostí 
vládě  dali  příležitost  k  zavedení  obleženosti  v  Praze,*) 
a  že  sami  do  neštěstí  sebe  a  své  rodiny  lehkovážně 
uvalili:  a  není  tomu  tak?  Vládě  jsme  vytýkali,  že  ne- 
zákonně s  nimi  se  jedná,  že  se  protiústavně  zatýkají, 
že  se  nepostavili  před  přirozený  a  rádný  soud,  že 
užila  této  příležitosti  jen  k  obmezení  svobody  tisku,  že 
nebylo  zapotřebí  obleženosti  v  Praze  pro  udržení  pokoje 
atd.  a  není  to  všechno  pravda?  Nevyznala  to  vláda 
z  části  sama  nyní  v  úvodu  k  nejnovějším  tiskovým 
ordonancím,    které   zrušili   svobodný  tisk   periodický? 

Dále  mi  vytýká  Vid.  Den.,  že  prý  jsem  >jsa  ča- 
stěji  vystříhán  od  vojenského  velitelstva 
(v  Praze)  vždy  po  výstraze  se  zmírniv,  brzy 
ale  znovu  rozvázav,  slova  daného  nedrže 
sám  toho  dovedl,  že  mi  byly  Nár.  Nov.  za- 
povězeny, jak  prý  jsem  také  ve  Vídni  sli- 
boval mírnost,  čeho  prý  by  nebylo  bývalo 
zapotřebí,  kdyby  bylo  předešlé  moje  jed- 
nání takové  bývalo,  jakje  prý  nyní  světu  vy- 
líčiti se  snažím;  že  jsem  Nár.  Nov.  vlastní 
svévolí  připravil  do  zkázy,  že  mne  vláda 
šetřila  atd. 

Takové  řeči  ovšem  se  hodí  do  školy  pro  chlapce, 
ne  ale  mezi  muži  vědomými  sobě  práv  svých  a  povin- 
ností. Co  to  jest  v  konstitučním  státu,  při  svobodě 
tisku  slibovati  mírnost?  Učinil- li  jsem  co  proti  zákonům, 
proč  mne  nepostavili  před  soud  a  nenechali  mne  od- 
soudit dle  předpisu  zákonů:  a  neučinil-li  jsem  nic 
proti  zákonům,  proč  mně  pokoj  nedali?  Před  zákonem 


»)  Viz  da  i:i.  s.  1. 


Slovan  se  louČí  s  Víden*  Denníkem. 


791 


nemůže  byli  rec  o  mírnosti  neb  nemírnosti,  nýbrž  jen 
o  právu.  Ano,  byl  jsem  co  redaktor  Nár.  Nov»  dvakrát 
ve  Vídni  prositi  o  povolení   k   dalšímu   vydávání   Ná- 
rodních Novin  :^)  ale  lituji  toho  velice,   že  jsem   kdy 
Iřel  do  Vídně  prositi  a  nebyl  bych  také  šel  nikdy  z  vlast- 
jnfho  pudu,   neboť   mám  jakožto   Čech   pňliš   hluboce 
(vr>'tou  do  srdce  historii  národu  svého.    Šel  jsem  tam 
lvice  na  povzbuzeni  svých  přátel,  poněvadž  oni  to  za 
dobré  uznali.  Poprvé  jsem  pořídily  po  druhé  jsem  odešel 
s  nepořízenou,  obojíkráte  ale  choval  jsem  se  tam  tak, 
že  se  za  to  styděti  nepotřebuji,  a  pří  lepší  příležitosti^ 
{při  lepší  svobodě  tisku  neopomenu  o  tom  šíře  pro- 
mluviti.   Že  bych  byl  mohl  i  po  druhé  dobře  poříditi, 
vědí  ti  páni  od  Vid*  Den.  tak  dobře,  jako  já:  ale  ne- 
I  chtěl  jsem.  Že  jsem  slovo  dané  (slib  mírnosti)  ne- 
držel —  směsná  věc;    orgán   nynějšího   ministerstva 
bude  mne  kárati  z  nedržení  sloval!  Celá  zem  ví, 
kdo  nedržet  a  nedrží  slovo,  —  Že  jsem  toho  sám  příčina, 
že  Národní  Noviny  posud  nevycházejí,  to  jest  pravda: 
ano  mohly  by  až  podnes  vycházeti,  a  ještě  bych  byl 
za  to  peníze  dostal,  a  jen  tvrdohlavost   má   byla  pří- 
fCJnou,  že  se  to  nestalo.  Za  tvrdohlavost  ale  nikdo  ne- 
může —  celý  nepatrný  rozdíl  byl  ten,  že  jsem  já  chtěl 
I  vydávati  Národní  Noviny  tak  jak  byly,  a  kdosi  je  chtěl 
Zase  v>'dávati  sice  s  titulem  Nár,  Nov.,  ale  s  obsahem 
i  Vídenského  Denníka, 

Přecházeje  dále  k  nynějšímu  Slovanu,  praví  Vid. 
Den.  velmi  deklamatorsky : 

>A  faké  jsou  zásady,  jež  on  hlásal  ve  Slovanu  až  dosa- 

[vad?  On  nešetřil  náboženství,  ba  ani  nejposvátnější  jeho  city: 

f^uech  si  přečte  při  chladné    rozvaze  na  důvod  toho    epištolu 

tu,   kde  v  podobenství   mluW  o  tom,    co  udělali    biskupové 
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atd,  se  zakladatelem  našeho  náboženstW ;  ^}  on  nešetřil  zá- 
kona: račiž  si  jen  zpomenoutí,  jak  říkávat:  však  my  to 
dovedeme  otočiti  tak,  aby  zákonem  na  nás  nemohli  při- 
kročiti; on  nešetřil  povinnosti  ke  státu:  nech  vyhledá  si 
jen  ono  číslo  Slovana,')  kde  za  vrch  politické  dospělosti 
schvaluje,  aby  národ  každou  chvíli  mohl  revoluci 
provésti;  on  nešetřil  cizí  cti:  nech  si  zpomcne  na  ne- 
pravdy a  uliční  posměchy,  jež  vrhal  na  muže  zcela  bez- 
úhonném A  po  tomto  všem  chce  mluviti  světu  o  své  mírnosti 
a  prorokovati  vládě  rakouské,  že  brzy  přijde  čas,  kde  ona 
bude  prositi  jehol* 

Divime  se.  že  tuto  deklamaci  proti  Slovanu  odbyl 
Vid.  Den.  lak  pHIiŠ  zkrátka,  a  že  vynechal  tolik  dů- 
ležitých věcí.  Mohl  ještě  říci:  On  nešetřil  manželství, 
neboť  byl  nepřítel  reversů,  chválil  civilní  sňatek  a  psal 
proti  coelibatu  kněží ;  on  nešetřil  vzdělání,  neboť  chtěl, 
aby  se  daly  lepŠí  platy  učitelům  a  aby  byly  vypro- 
stěny  školy  z  poddanstva  biskupského;  on  nešetřil 
Němců,  neboť  chtěl,  aby  byla  opravdivá  rovnoprávnost; 
on  nešetřil  jmění  občanů,  neboť  chtěl,  aby  se  nevy- 
bíraly daně  a  nedělaly  dluhy  bez  povolení  sněmu;  on 
nešetřil  svobody  obecní,  neboť  chtěl,  aby  byla  každá 
ves  sama  obcí  pro  sebe;  on  nešetřil  rakouského  cí- 
sařství, neboř  chtěl,  aby  byla  foederace.  Ach  Bože!  co 
toho  jest  ještě  více,  čeho  nešetřil  Slovan:  on  nešetnl 
ani  nejsvětějšího,  ani  ministra  Thuna,^)  ani  ministra 
Bacha,  ani  Vídenského  Denníka!! 

S  ostatními  předhůzkami  Vid.  Den.  byli  bychom 
tak  dalece  ještě  spokojeni,  jenom  na  to  si  vzpomenouti 


>)  Naráli    se    zúů   na    VIL    kapitolu    Epištol    Kutnohorských, 
otištěných  dále  v  tomto  dílu* 
'')  V»z  díl  IIL  S,  589. 
»)  Vi£  díl  II.  S    032. 
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nemůžeme,  kde  bychom  byli  vrhli  ve  Slovanu  ne* 
pravdy  na  muže  zcela  bezúhonné?  Snad  Vid*  Den, 
nékoUk  takových  pádů  ze  Slovana  sebraných  má, 
učinil  by  nám  velmi  vděk,  kdyby  nás  na  ne  připa- 
aatavai. 

Že  nám  trochu  špatně  rozuměl  Vid.  Den.  v  né- 
kierém  ohledu,  na  tom  mnoho  nezáleží.  Tak  ku  př. 
nemyslíme,  že  vláda  rakouská  bude  kdy  prosili  redak- 
Šlovana,  aby  zase  vydával  Časopis,  ačkoli  jest 
na  svéíě  a  zvláště  v  Rakousich  všechno  možné.  Pra- 
ireno  bylo  tuším  ve  Slovanu,  >že  přijde  čas, 
kdežto  nás  vláda  sama  bude  vyzývatii  aby- 
chom zase  vydávali  časopis^,*)  a  slovíčko 
»nás«  vyznamenávalo  v  tomto  pádu  tu  politickou 
ránu,  kterou  Národní  Noviny  a  Slovan  zastávali^  ne 
lak  osobu  nynějšího  redaktora.  Neboť  osoby  pomíjejí, 
sny  ale  a  národy  trvají  dlouho,  obyčejně  déle  než 
jrlády  jednotlivé  —  a  opakujeme  to  ještě  jednou,  že 
přijde  jistě  čas,  kdežto  tak  jak  jsme  nyní  se  vším  tím, 
00  nyní  se  ve  Vídni  na  nás  radikalismem,  nemírností, 
fanatismem  atd.  jmenuje,  velmi  dobří  bychom  zase 
byli  rakouské  vládě,  tak  jako  jsme  jí  s  tím  se  vším 
byli  dobří  r.  1S48.  Kdy  tento  čas  pí'íjde,  netroufáme 
si  ovšem  prorokovati,  že  ale  přijde  jistě,  a  že  naše 
sirana^  strana  liberálních  Slovanů  až  do  té  doby  po- 
trvá, třeba  i  jednotlivci  již  nežili  i  lo,  myslím,  jest  nade 
všechnu  pochybnost,  a  nejen  v  Čechách,  nýbrž  i  v  Chor- 
vatsku a  Srbsku  se  v  tomto  ohledu  stejné  smýšlí. 

Vid.  Den.  jest  mezi  jiným  také  tuším  vynálezcem 
lé  theorie,  dle  které  jsou  všichni  jen  radikalisté,  kterým 


*)  Vis  díl  ID.  s.  Tse. 


■  4  Karol  Havlíček  : 

,^»Mrt\,'.A.\  i\^vnopr;ivnost  na  srdci  leží  a  kteří  nenávidí 
:  ;v\lUu  V  J  IVn.  velmi  ča>ío  mluví  o  konser\-ativní 
xj.  *>  v  O"ocí*.;\oh  ;i  chovA  se  Lik.  ;a>o  by  on  byl 
,^^i -^  v,  ,0..^  s:rary.  A'o  kje  rA<  r-ás.  rr.ily  V:d.  Den., 
,.,  '^w.;  X  -^ -;;  so'v"v.-.r.x^i!.  Tc ;:  r.:<ie  rtv.l-.rr.t  u  ve- 
,.  ^\^.  \\>,.  ,VN  a;  :  N>N. ".  š  r-::Vs5:r^  rci  *::::anJem 

,'«.  >      -^v.    <   *"  ,•  — c"  >■,!  —  i."  -     --  :-  ^'"i  ^*1* 
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tu  by  se  mohlo  říci  mrvu  vidíš,  ale  břevna  nepozoruješ ! 
Mrva  jest  tato  nešetmost  professorů  na  právnické  fa- 
kultě, proti  tomu  břevnu,  které  panuje  posud  na  našich 
gymnasiích  a  hlavních  školách.  Jsou  hlavní  školy, 
kdežto  učitelstvo  již  od  r.  1848  vítězně  vzdoruje  všem 
rozkazům  strany  uvedení  češtiny  co  řeči  vyučovací, 
jsou  gymnasia  (a  sice  veliká  většina)  kde  se  rovno- 
právnost zcela  jen  pro  formu  odbyde,  jako  toho 
v  dnešním  čísle  právě  z  Litomyšle  příklad  uvádíme.^) 

*)  V  Slovanu  ze  dne  7.  srpna  r.  1851.  Č.  56.  S.  223—224 
v  rabríce  > Domácí  zprávy «  byl  otištěn  dopis:  >Z  Litomyšle. 
(Gymnasium).  Dne  31.  července  1851  byl  zde  na  oís.  král.  Lito- 
myšlském  g>'mnasium  tak  zvaný  >Program<  uveřejněn,  v  němž  stav 
samého  tak  jak  v  pravdě  jest  udán  býti  měl.  Mimo  ostatní  věci 
udal  se  též  počet  německých  a  českých  študujících,  dle  kterého 
poetu  též  snad  vjručování  (nevím  dobřeli  soudím)  udělováno  býti 
mělo.  Poněvadž  ale  velká  převaha  Čechů  patrná  byla,  aby  německá 
strana  příliš  do  stínu  co  do  skrovného  počtu  nepadala,  chodilo  se 
od  třídy  k  třídě  a  —  verbovali  se  Němci;  každý  třebasi  jen 
německy  mluviti  uměl  byl  důrazně  tázán  a  vyzván  k  pravdivému 
udání  neníli  rozený  Němec.  Proti  všemu  pravdivému  udávání  študu- 
jících zdařilo  se  přede  verbování  tak  že  56  Němců  jak  říkáme  ko- 
vaných neb  pouhých  se  našlo,  kdežto  predce  žádný  študující  ani 
ke  30  jich  nezná  a  znáti  nemůže.  Jak  to  přišlo?  Inu  chytrost  ne- 
jsou žádné  čáry!!  Čechů  se  našlo  160  a  Němců  tedy  dle  udání  56; 
a  pozorujeme  nyní,  jak  se  dle  těchto  obou  udání,  aby  se  též  pra- 
vidlům logick3'm  dostálo,  výsledek  tvořil,  jakým  jazykem  se  vy- 
učovati má.  Zní  pak  úsudek  tento  v  programu  následovně :  Fúr  sie 
(Sehiiler)  war  die  Unterrichtssprache  im  Allgemeinen  die  Deutsche, 
indem  sich  die  Czechen  zu  den  Deutschen,  wie  160  zu  56  ver- 
halten(!?) 

Dalese  udává:  Im  Untergymnasium  wurden  Geschichte,  Natur- 
wissenschaft  und  zum  Theil  auch  die  Religion  zuř  besseren  Er- 
láuterung  in  beiden  Sprachen  vorgetragen  und  die  Sehiiler  in  der 
Wahl  des  Ausdruckes  nicht  beschránkt. 

Jak  máme  nyní  této  sadě  rozuměti?  Přednášelo  se  půl  hodiny 


'c'  Kare:  Havlíček: 

A  :.^  -.v  ..  .-..  -.r.:s:crst\-o  osvěty,  ani  jeho  orgán 
\  ..  :\  '  v\^i  :epr\\i  díme  o  Moravě,  coz  dime 
.    .  >:..:::v  •  \i:\'.:h  s;a:ní  správy!! 

A  \    :.:.N.  .VC.1   v\<o:noslech   chce   Vid.  Den.,  aby 

v\\'!:.^\  o  l\v::  Ň.v^scrwii.vni,  a  rovná  nás,  kten  hbcrál- 

:•  ^:o!V..  xr.;:  .\Ňe    .  d<,iviy    ;i   skutečnou    rovnoprávnost 

>:..\..:v.e.  "^o  K^^Jovi  z  Náchoda  a  sebe  ledy  nepo- 
v/v.vio  k  ,■•.:. mu  iVúcc^riviskému!!  Tu  přece  byl  jistě 
....s.^^^'.  v  ;■•  kowTn  v  do:i:,  kdežto  mohl  nějakou  po- 
.;»»:vu>^:  \\:y\\\  :ne.-:  >ci?ou  a  dobré  paměti  králem  J'Hm 

l\\i^:*;-:u:ii  \.':  cl'.:t\  siiaJ  Vid.  Den.  svému  vznese- 
■.u:n;i  jv  ;ol:  pani:  iv.i::  s:ru  osvěty  učiniti  ten  kompli- 
\\w\\[,  J.C  wj  y:\vo\\\,i\  krdl.  Jiřímu  z  Poděbrad?  Když 
>o  u-  .':uo:o.  v\-  konzervativní  páni  Češi!  s  někým 
;:;•  iiMuUvni  rliivnn.ivat,  proč  ne  raději  s  Janem  bi- 
n..iij\m:í  i  :.':r.yslsky:n.  s  Mich.;iem  de  Causis,  s  mistrem 
P.;lv\-ni . 

AL'  .lo-i:  N>'^^  nastal  již  čas  k  loučení,  a  tato 
s:i'\  .1  l\N  1  i  po>Uv!ni.  kioro  Slovan  v  čas  bytování  svého 
\  tonu,'  r  l/.awm  luio.i  promluvil  s  Vid.  Den.  Brzy 
IniMou  n.io  koř^ti  srovnaný  k  otcům  —  naše  kosti  je 
.  :rc  plurál,  a  tM'  mu  dol>;e  bylo  rozuměti  doložíme, 

pf  ..-.ivii  ti  1*11!  po  iii>:ncolvU.  iu'b  jciinii  hodinu  po  česku  a  druhou 
j.o  ui  lil. .  :.ii  4uiob  ;cs:li  um  jen  nčkwiy  za  čas  nčjaký  snad  vý- 
tiuiin  i\iiii.'i'Uv  líH  «^i-*«U-í  přeložen  bvl,  a  z  toho  by  snad  nevypadlo 
\Mi»'iiMmi  \  »'b»ni  ::i/.yk"ii'h?'  .I.ik  lomu  mám  rozuměti,  nevím,  a  též 
•rtif  pil.  Hlt.  iMusiiii.  ..i-  t.Miui  neror.umim;  s  jistotou  ale  udati  mohu 
n  pi,'  .\i-tii-  ri  |si-ni  iiil  ti-e:i.  Jenž  prednúskám  přítomní  byli,  2e  jim 
itiktlv  ^>'  po  it^^iku  nni  dějepis  aniž  kdy  náboženství 
iu«  p  i  *'  ^1 »  "  -'  ** '  *'  ^  '^  ^^'  ^y^'^  přírodopisu,  musíme  vdéčne  uznati, 
io  /lUi  liv  vv;'.ii»ini'»»i  českým  jak  květin  tak  zvírat  vyučováni  byli 
a  Wi  pil  xkoii'>kiich  je  udÁvuti  museli:  třebas  že  vyučování  jen 
p^uw  iiinu-ťUýni  jazykem  jim  sdíleno  bylo.  F.  F.« 
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Že  naše  znamená  kosti  Slovana  a  Vid.  Den.  Slovan 
umře  nepřirozenou  smrtí  v  nejlepší  síle,  Vid.  Den. 
zmrtva  narozen  jest;  ale  Slovan  i  po  své  smrti  více 
bude  míti  života  než  Vid.  Den.  při  svém  narození. 
Slovanu,  až  skoná,  budou  zvoniti  všude  hrany  a  na 
tisíce  věrných  přátel  bude  ho  litovati :  tebe,  milý  Den- 
níku, až  uhasne  tvůj  kahánek,  v  tichosti  zavezou  do 
některé  šachty  Vídenské  a  žádný  se  ani  nezeptá,  kde 
jsi  pochován. 

Divíš  se,  kterak  může  býti  člověk  v  krátkosti 
před  svou  smrtí  v  tak  dobrém  rozmaru?  —  To  dělá, 
příteli,  dobré  svědomí  a  naděje  na  šťastné  z  mrtvých 
vstání. 

Česká  hlava  stěnu  prorazí!  — 

To  jest  moje  naděje  a  víra, 

O  kterou  se  v  proudu  nesnázi 

Národ  český  ještě  podepírá. 

Čech  nezoufá  nikdy,  v  nejtužším  pohromy  davu, 

Spoléhá  se  na  svou  staročeskou  tvrdou  hlavu; 

A  pokladu  toho,  jemuž  rovna  svět  nezná, 

Mel  bych  odřeknout  se  jenom  já? 


<5,\  ;;^0\  :NŤX1  Í^OTl  ZAKOXCM.) 


v  w  c4^  »n  :s  nim*;  ^J^r  ntói.  5it>  sri^^^Tiai.  nhsrím-  toho, 
i  '  <  c  ^i    -  »ni  *^'  v.íxnír.  smcT^  ::&:.  an.  Tamír  x  2  r±  &. 


-'  .T      sii^    -uíT    ^t   on:  3>e- 
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horskjxh   Epištol   v  Čechách  dělo,   z  nařízení  patrně 
pana  místodržícího? 

^B      Dálejestjiné  ^císařské  nařízení*  asicev§40. 
^ftk.    zák.   a  v  §  502*  trest,    řádu,   kteréž   nedovoluje 
konfiskovati    neb    zabavovati   spisy  již  z  třetí  ruky  a 
k  vlastní    potřebě    se    u    občanů  nalézající.   —   Zcela 
Igubým  a  násilným  způsobem  přestoupilo  tyto  zákony 
^Biožství  Úředníků   a  orgánů  vládních   tyto  dni  v  Če- 
^Wiách,  ano  těm,  kteí-í  se  proti  jejich  libovolnému  proti- 
zákonnímu násilí   zákonem   ohrazovali,    hrozili  vojen- 
skou exekucí  atd.,    ba   nutili    občany   choditi    s  nimi 
po  domech,  ve  kterých  se  nalézaly  výtisky  této  knihy! 
ikladů  toho    s  udáním  míst   a  osob  jest   mnoho  již 
Slovanu  tištěno. 

Dne  6.  srpna  t.  r.  odeslal    redaktor   Slovana  slu- 

^iebníka   svého    na  pošlu   Kutnohorskou,    aby  jí  ode- 

^vzdal  zapečetěný  baliček.    Na  posté  Kutnohorské  ne- 

hjal  se  ten  baliček  k  zaslání,  a  pravilo  se,  že  nesmi 

ošta  nic  zapečetěného  od  redaktora  Slovana  přijmouti. 

dal    a  směl  dáti    poště   Kutnohorské  tento  proti- 

\i  příkaz?    Kde  jest  jaký  zákon,   který  by  zba- 

al    redaktora    Slovana    občanských    práv    a  tedy 

užívati    dle    zákonních    předpisů  všude    a  dle 

ibosti  c»  k.  pošt,    jako    jích    užívají    všichni    ostatní 

Tyto  nejnovější  události  veřejně  uvádíme  jakožto 

íbovolnosti  a  zjevná  rušení  zákonů  k  vědomosti  panu 

Jstodržícímu   v  Praze,    pi-ipomínajíce  mu,  že  se  dějí 

ztmi  jeho  řízení  svěřené,  kdežto  on  snad    přísahati 

^^sel,    ie  bude  zem  dle  zákonů    spravovati,    a  tedy 

ovínen  jest,    žádné  rušení  zákonů   nikomu    netrpěti, 

^  méně  svým  vlastním  orgánům. 


lÉitti 


<:,  NECO  o  zákonním  odporu. 


íiCT-ij: 


j  ::.  s^T^  r.  Ií;?:,  Íísl  řr.  S.  2S5~240». 


^ř;*nru  rjLíiJLTí?  v  ie;*:rA^h  ir^cfivA  a  několikráte 
ři  .^ssíř  v*  SC^rtnu  zyt:-  rhx-tiy  urečIL  jmenovitě 
a.r^r:r  ritirr.   ^^v^-^*  Hinrvfí^i-    z.  C'C:f — rT-  ^   Zá- 


:       .'a^zs^iTTL   rcsacr-    zve  r^rstes   -•n5;r 

-*-  ^:    *- -'-.  --c:  -:   .  .        ř^      *-        -     ""  StJ-  mil    z    If-  'ažu 

rt"*-   -i    "is-T-S      ^Ť.    i.    í^-r   -sirjfcc    r^ji-    :^s 
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konni  odpor  jest  nejlepší  prostředek  k  hájení  svobod 
proti  vítší  moci,  k  povzbuzování  zmužilého  ducha 
v  národu,  zákonní  odpor  jest  první  a  nevyhnutelný 
stupeň  k  dosažení  pravé  svobody.  Pokud  to  národ  ne- 
přivede tak  daleko,  aby  neohroženě  žádal  plnění  da- 
ných zákonu,  a  zmužile  se  protivil  zákonními  pro- 
středky každému  libovolnému  a  protizákonnímu  kroku: 
potud  nedozrál  k  svobod é,  nedozrál  k  tomu,  aby  si 
dobyt  úcty  u  vládnoucích  mocností.  Jest  to  vlastnost 
bohužel  skoro  přirozená  každé  mocnosti,  že  hledí  dále 
sáhati  nežli  jdou  jej!  meze;  nenajde-li  v  tom  odporu, 
«nizí  zajisté  brzy  před  ní  všeliké  zákony,  všeliká 
práva,  a  jenom  vůle  její  bude  jediným  zákonem. 

I  Zákonní  odpor  a  všeliké  prospěchy  z  ného  vyplý- 
vající zakládají  se  na  tom,  že  v  každém  skoro  človéku 
Jest  jistý  vrozený,  od  Boha  daný  cit  pro  spravedlnost, 
pro  práva  Každý  nezkažený  člověk  rozmrzí  se  a  na- 
plněn bývá  hořkosti,  kdykoli  vidí,  že  se  někomu  déje 
násilí  a  nespravedlivost,   cítí   ošklivost    ke    každému, 


mlespon  na  níeh  posorov&ti  možno  skoro  ty  samé  cnostt 
a  vmdyp  Jakých  mají  na,  sobe  národové  slovanšti.  Angličané,  smíse- 
dioa  rasiiiných  kmenů  s  hlavní  převahou  germanství,  jeví  zase  na 
fiob<  v  hlavních  vécech  ráz  némoeký.  Nechceme  aede  tuto  jistou 
pcavdu  obiirnčjt  vypisovati  aneb  dokazovati,  anf  jístě  každý,  kdo 
povabopisy  a  historii  Irčanů  a  Angličanů  zni,  jíž  kolikráte  sám 
pozBStrviti  se  musel  nad  tou  nesmírnou  podobností  vysk)'tuj]ci  se 
viad^   1^   vzájemných   pomérech    írsko-angitekých  a  slovansko-ni" 

^H        SurovoBt  A  nelidskost,  s  jakou  Angličané,   přemohouce  v  boji 
^^piaay,  je  podmanili  a  ve  véčné  nízké  porobe  své  je  udržeti  ustlo- 
^Hiii,  Qiá  málo  sobe  podobných  v  historii. 
^^  Spis  Vcnedcyův   o   0'Connellovt    \iii   nám   velmi   zdařile  tyto 
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i^-^r:  v.^  ^iC^.-::  r.ec:  r.is:.r.žř::'.  nespravedlivého, 
r^řrr  rrr:.  uni.uvir".;  r.e-c:^  rrr::  iinemu  slo\'u;  člověk 
r.í.iiiiř":y  j  :.  urr-.-s:  s  kirč\-z:.  ke  mu  se  r.ezáko- 
r.:::i.  r,ř<rr-Vf  j..  vé  ií;?-.  Kiykol:  se  :edy  od  vládního 
r.íi-.í-ír.r  •^rřir..'iiA  r.íi'  w''rí:..r.w,  /.criuiol:  něco  děje 
rr:c  :AŇ,*r.i:r..  r:í^:i  n-jičy  r-:o  iř.viu  2Jck>"  snášeti  a 
>.*i-  :í  ?•."-■*  jč.^í  ri>o.iy  >e  irrer  »ie  rrc::  proudu 
:í  :  •:,'  r .:  ^:  *.  r%rri  rni  s«  vičy  'i-^esz^ině  hájiti 
zj^^i^^-ríz  :^l>:^í:r.  ř^r^  :  r  :^r.v  vé:š:  nef>ohodlí 
zuL  L  s<  :>:^  *.  i;f.  rr:  $í1>í  rAk*^4r.-.  r.eiL:  kdyby 
r_  -  ^r^--^-:.  .<-  v^^  —..ckv  >^e!sl  K.y-y  ksiiy  ksždou 
.z-oi-:-  c *.•"•«  siiií  ci>í,  -  r.íč  rrji*-  lákona 
r,-^::i  7^f<..-;  i  T^  s':>l   -*^-i•^  li  CTiic^.    jjLS  ani 

íT-u;    >i    -ířr*;..     :  í:  .*■     •  j.^-.    Ií.í:.j    cr:«£  uhniá. 

s.^   r  i --i  r-:  i      -^  t.    ::c-^    :  r:  ::  v-,    i*    \<^czzA 

:.>.:--■      i!.      _.-;c'    t:^    ".íju  ííJjí  ivt^  :  :ja 

":;i'..r^^r.      ^ : :.   .   :.:.    >i    -,<.     —■  *-ir:-i,z  r:io, 

:«rc  :=:.  i' z..:  ,"  .::  5;.\>ř.  v.j,:' t:  ir.  rerr  ile, 
•:•--•..  :-«.  -  -  í  -.š.  *^  •  "r.*,"^:.:^  r-.c  í-  r^  70- 
r,^-^/:  ^.-j  i  í  -^  TT  .•^.: .  i  r:T:  ,:rí  5S  tí^v  ro- 
i-r:z    r.  :  -;^  *.     ^.      ><;•.  ^e^-^í      -s^^.cicac   -«;u  ic- 


••«  ■-•»i»»    *«  • 
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se  vždy,  jestli  nic  více  alespoň  toho,  že  si  vláda  ne- 
důvěřuje tak  ryxhle  a  tak  všeobecně  nazpátek  krá- 
četi, že  přece  alespoň  v  něčem  aneb  na  oko  zákunů 
šetn  —  veliké  to  již  vítězství  pro  b Jdoucí  svobodu. 
Příklady  toho  a  důkazy,  že  tomu  tak  jest,  vidíme  všude : 
jsou  ku  ph  vlády,  které  se  proti  rozličným  svým  pro- 
vincím  zcela  jinak  chovají  a  sice  tím  spravedhvéji  a 
tím  šetrněji,  čim  probuzenější  jest  národ,  čím  důrazněji 
jeví  louhu  po  svobodě.  Čím  více  se  národ  podrobuje 
ve  všem  do  libovůle  vlády,  tím  nešetrněji  se  s  ním 
nakládá.     Pro  příklady  nepotřebujeme  daleko    chodit* 

Zákonní  odpor,  má-Ií  ale  býti  k  něčemu  platný,  musí 
též  míti  své  pravé  vlastnosti.  Nesmíme  se  snad  proti 
takovým  vládám  a  jejím  úřadům  chovati  hruběj  lehko- 
vážně, urážlivě,  náruživě  atd.,  nesmíme  v  ničem  si  samí 
dovolovati  přestoupeni  sebe  špatnějších  zákonů:  nýbrž 
musí  se  vždy  s  největší  chladnokrevností,  s  všemožnou 
vážností  a  úctou,  ale  také  s  všemožnou  pevností  a 
neústupností,  kde  zákon  jest  na  naší  straně,  pokračo- 
vati- Zákonní  odpor  nemůže  také  sáhati  až  za  násilí 
to  jest,  když  vláda  neb  její  orgánové  tr*eba  v  proti- 
zákoani  věci,  násilí  hmotného  proti  komu  užívají, 
nemá  jíž  zákonní  odpor  jeho  jíti  až  zas  k  násilí,  aby 
snad  svou  mocí  tělesnou  hájil  své  právo :  nýbrž  kde 
sila  a  hmotná  moc  nastala,  tam  píestal  již  zákonní  odpor. 

Ale  zanedbávati  svého  práva,  nehlásiti  se,  kde  se 
nám  bezpráví  děje,  mlčenlivé  snášeti  každou  libovůli: 
to  není  důstojné  pro  rádného  občana,  jenž  povědom 
sobě  býti  má,  že  není  otrok  v  některém  východně- 
asiatském  pašalíku,  nýbrž  obyvatel  svobodny  zemí, 
které  řízeny  býti  mají  jen  dle  práva,  a  nic  podle  libostí 
jednotlivců. 
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Neni  tedy  dobře  mysliti:  »Což  bych  docílil,  kdy- 
bych se  dále  hlásil,  co  bych  přemohl,  co  mi  to  bude 
plátno  atd.«  Kdybys  nic  nedocílil  právě  v  tá  věci, 
o  kterou  se  jedná,  přece  alespoň  jistě  dociliš  toho,  že 
toto  bezpráví,  které  se  ti  stalo,  více  povyku  a  hluku 
nadělá,  více  k  všeobecné  vědomosti  přijde,  docílíš  toho, 
že  tak  snadně  se  zase  nic  podobného  nestane,  neb 
alespoň  že  se  tak  rychle  pokračovati  nebude  na  cestě 
bezpráví.  A  tím  již  dosti  jest  docíleno. 


88.  KONEC. 

(Slovan  z  14.  srpna  r.  1851.  Čís.  58.  S.  257—260.) 

V  čele  58  čísla  Slovana  z  14.  srpna  r.  1851. 
S.  237.  otištěna  byla  tato  výstraha: 

Č.  6382. 
Panu  redaktoru  Karlovi  Havlíčkovi  v  Kutných  Horách. 

Z  posledních  sešitkQ  časopisu  Slovana  č.  53  —  56 
^<iím,  že  připomenuti  mé  ode  dne  20.  min.  mčsíce  z&stalo 
*>«  účinku.  Opětuji  tedy  výstrahu,  jižto  jsem  Vám  dle  §  1. 
<^Wského  nafízení  od  6.  min.  m.  dal,  s  tím  doložením, 
^  nebudete-li  jí  šetřiti,  vydávání  toho  listu  zastavím. 

V  Praze,  dne  9.  srpna  1861. 

Místodržící :  M  e  c  s  é  r  y . 
Hned  na  to  následoval  tento  článek: 

H.  B.  V  Kutné  Hoře,  dne  11.  srpna  1851. 
Jak  z  předcházejícího  úředního  přípisu  čtenářstvo  po- 
zoruje, zaslal  pan  místodržící  svob.  p.  Mecséry  redak- 
ční Slovana  druhé  napomenutí,  s  kterým  si  opět  hodně 
pospíšil,  a  které  nám  dnešního  dne  skrze  podkrajský 
úřad  Kutnohorský  doručeno  bylo.  Dle  císařského  nařízení 
od  6.  července  t.  r.,^)  k  tomu  účelu  schválně  vyda- 
ného, může  tedy   po  této   dvojí   výstraze  pan  místo- 

')  Viz  dil  III.  S.  767. 


806  Karel  HavHSek: 

držící  Slovana  tak  zapovědít,  jako  vojenský  koman- 
dant  v  obležení,  a  není  také  žádné  pochybnosti,  že 
by  to  co  nejdříve  učinil.  Vždyť  by  si  pak  přece  páni 
ministři  toto  nové  nařízení  nebyli  nadarmo  udělali! 

Avšak  této  radosti  nikomu  jinému  dopřáti  ne- 
hodláme, aby  Slovana  zapovědíti  mohl:  pročež 
sobě  sami  nyní  zapovídáme  Slovana  a  toto 
číslo  budiž  poslední  jeho  číslo.  Dvakrát  již 
zapověděli  Národní  Noviny,^)  po  třetí  aspoň  af  se 
jim  toho  nedostane,  a  Slovan  ať  jest  cist  všech  zá- 
kazů a  ať  se  raději  co  přítel  práva  sám  vyhne  libo- 
volnosti  z  cesty!  Hned  jak  vyšlo  ono  pověstné  naří- 
zení od  6.  července  t.  r.,  jímžto  se  vlastně  obleženost 
tisku  na  celé  mocnářství  rozšířila,  a  jehožto  příliš 
zřejmý  úmysl  proti  Slovanu  jsme  nejen  my  sami, 
nýbrž  i  mnozí  jiní  poznali,  umínili  jsme  si,  zachovati 
se  tak,  jak  se  to  nyní  stane ;  totiž  vyčkati  až  do  dru- 
hého napomenutí,  pana  místodržícího,  pak  ale  hned 
přestati  a  nečekati  až  na  formální  zákaz.  Vlastní  zákaz 
Slovana  jest  již  ono  nařízení  od  6.  července  a  ne- 
může nám  tedy  mnoho  záležeti  na  tom  ještě  několik 
těch  dní  života  beztoho  napolo  podkopaného  sobě 
ušetřiti,  než  by  následoval  po  druhém  napomenutí 
skutečný  zákaz. 

Mnohý  snad  bude  se  mrzeti,  že  přestane  vychá- 
zeti skoro  již  poslední  neodvislý  časopis  český,  a 
mnohý  bude  snad  mysliti,  že  bychom  snad  přece  byli 
lépe  učinili,  podrobíce  se  zcela  nynějším  okolnostem 
a  autokratické  vůli  vlády  nyní  v  této  chvíli  všemo- 
houcí, aby  alespoň  se  psalo,  jak  se  dá  psáti,    že  jest 


')  Viz  díl.  II.  S.  III.- IV. 
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lepší  něco  než  nic,  jak  se  obyčejně  říkává.  Těm  ale 
odpovědíti  musíme,  že  toto  přísloví:  »Lepší  něco  než 
nic!"  nehodí  se  na  naše  okolnosti:  přijde  nato,  jestli 
njTií  tak  jak  věci  stojí  není  zaniknutí  všelikých  libe- 
rálních a  samostatných  časopisů  v  í  c,  než  kdyby  přec 
některý  dále  ještě  živořil.  To  slovo  také  něco  musí 
platit  na  vahách  našeho  času,  že  nynější  rakouská 
vláda,  naz>'vajíc  sebe  sama  konstituční,  netrpí  ani  ča- 
sopis, který  beze  všech  přepjatostí  hlásí  se  jen  k  zá- 
sadám Ustavičného  pokojného  pokroku,  práva  a  záko- 
nitosti I  Co  se  ostatně  často  již  řečené  mírnosti  týče, 
řekli  jsme  již  a  opětujeme  nyní,  že  právě  ti,  kteří 
ustavičně  o  ní  mluví,  sami  žádnou  mírnost  neznají, 
a  že  ta  mírnost,  kterou  oni  vlastně  chtí,  žádných  mezí 
nemá,  že  to,  co  dnes  jim  sluje  mírné,  již  zítra  by 
sluto  radikalismem,  kdyby  nebylo  nic  jiného:  a  pročež 
bláhovec  každý,  kdo  myslí,  že  se  tak  dovede  zmírniti, 
aby  se  jim  zalíbil  Jediné,  co  žádají,  jest  podrobiti  se 
ve  všem  jejich  vůli  a  moci.  a  kdo  to  neučiní  neb, 
učiniti  nemůže,  marná  naděje  jeho  přijíti  kdy  do 
milosti. 

Zkrátka  řečeno,  dráha  časopisectví  politického, 
volného,  skutečně  liberálního,  dráha  časopisectví  ne- 
odvtsle  národního  jest  v  této  době  u  nás  v  Rakousích 
alespoň  na  čas  zavřena,  a  kde  vládne  pouhá  moc, 
která  sobe  sama  dle  libosti  a  pro  každodenní  potřebu 
zákony  dělá,  tam  přestalo  býti  možné  opposiční  časo- 
písectvo.  Lépe  tedy  opustiti  docela  tuto  cestu. 

Avšak  tím  ještě  není  ukončena  naše  činnost,  čin- 
nost národu  bažícího  po  uznání,  po  zákonnité  vol- 
ností, hlásícího  se  o  své  spravedlivé  dědictví,  nená- 
vidícího všelikou  libovolnost.  Před  r.  1848  neměli  jsme 
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pHoe  též  žádného  samostatného  vobiébo  Sasopisa, 
a  přece  jsme  dovedJi  býti  činní,  dovedli  jsme  kus 
po  kusu  svých  přirozených  práv  sobě  nazpžt  dobývali 
z  ruky  té,  která  nám  je  odňala,  dovedli  jsme  vzdor 
v&em  protivenstvím  krok  po  kroku  docházeti  k  větší 
mohutností,  k  většímu  uznání.  Jestli  jsme  ale  před 
r.  1848  co  strana  slabá,  ve  světě  skoro  neznaná,  jestli 
jsme  co  strana  skoro  na  prsty  se  počitajfci  s  takovými 
prostředky  a  v  tehdejších  okolnostech  tolik  dovedli: 
proč  bychom  nedovedli  nyní  vice  s  lepšími  prostředky, 
v  lepších  okolnostech,  nyní,  kdežto  naše  strana  již 
v  několika  příznivých  letech  vzrostla  tak,  že  se  nedá 
spočítati !  ?  Varujme  se  jen  té  promrzelosti,  která  tak 
snadně  se  zmocní  člověka,  když  několikráte  bez  pro- 
spěchu se  byt  namáhal,  promrzelosti,  která  tak  lehce 
vším  praští  a  v  mrzuté  nečinnosti  si  hoví,  promrzelosti, 
kterou  právě  nejvíce  chtí  vzbuditi  všichni  nenávidící 
pravou  svobodu  národů.  Všude  pozorujeme  jejich  snahu 
ustavičným  stíháním,  poznenáhlým,  ale  jistým  smrtícím 
uskHpovánlm  promrzeti  každého,  kdo  jest  jiného  mí- 
něni nežli  oni,  aby  tak  konečně  utuchla  všechna  Čin- 
nost strany  liborální,  všechna  jiskra  budoucího  pokroku. 
Nečiňme  jim  po  vůli,  nedejme  se  promrzeti  1 

Jest  tisícero  cest,  na  kterých  můžeme  působiti  a 
přispívati  ke  konečnému  vítězství  našich  zásad,  k  ví- 
tězství strany  národní:  každá  dobra  česká  kniha, 
každý  dobře  sepsaný  článek,  jednající  o  Čemkoliv  uži- 
tečném, kaidé  zlepšeni  v  průmyslu,  hospodářství  atd.» 
které  třeba  jen  jednotlivec  z  nás  sám  u  sebe  provede, 
liskáni  každého  jednotlivého  člověka  pro  naše  pravdivé 
zásady,  kaidá  nová  vMomost  a  zkušenost,  kterou 
některý   i  nás  z  ciziny  domů  pHnese»   každý  dobfý 


i 
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ek,    který   v  okolí  svém    kdo    učiníme   atd.  atd. : 

všechno  to  sesílí  nás,  každá  taková  věc  jest  hřebík  do 

truhly  absolutismu,   jest  stupeň  jeden   ke  konečnému 

ixizství  národní  strany.  Kdo  jen  poněkud  zná  historií 

béh  tohoto  světa,    ten  jistě  ví,    že    žádná    politická 

trana,  žádný  národ  nemůže  jinak   ke  konečnému  vi- 

zství    pnjíti,    nežit    skrze   svou  vlastni  vnitrní  sílu, 

Krze  tu    váhu,    kterou   si   dříve  sám   dobyl,    pročež 

každý  pracuje  nejlépe  k  lepší  svobodě  národu,    který 

[pomáhá    rozmnožovati  jeho   vnitřní  silu.     Vnitrní  sila 

národu  ale  záleží  v  jeho  vzdělanosti,  mohovilosti,  pH- 

iinlivosti,  mravnosti  a  zachovalosti,  a  každý,  který  se 

o  rozmnožem'  těchto  vlastností  u  svého  národu  stará, 

Ifříspívá  nejlépe    k  budoucí  svobodě.    To  tedy  čiňme 

jkaždý  ve  své  domácností,  ve  svém  okolí,  a  žádná  moc 

[nemůže  nám  toho  zameziti. 

Náš  nynější  čas  jest  doba  přechodu  buď  k  velikým 
dáiostem  neb  zas  ke  starému  běhu.  V  několika  nej- 
^Wiižřch  letech  bude  již  rozhodnuto,  na  kterou  z  těchto 
dvou  stran  se  záležitosti  Evropy  obrátí.  Nastane-li 
opét  restaurace  předbřeznových  1848  okolností,  pak 
oviem  potrvá  snad  zas  několik  desítiletí.  Avšak  již  od 
dneška  za  rok  bude  hlavní  věc  rozhodnuta,  totiž  volbou 
presidenta  francouzské  republiky.  Bude4i  tam  vyvolen 
ivý  republikán,  pak  myslím,  že  všude  v  Evropě, 
rjmouc  Rusko,  jest  konstituční  vláda  pojištěna.  Nyní 
nobé  vlády  jen  na  toto  rozhodnutí  ve  Francouzích 
kají,  a  do  té  doby  nechtí  se  zcela  upřímně  se  svým 
avým  úmyslem  vyzraditi,  a  ačkoli  všude  dle  mož- 
%ii  udušuji  liberální  strany  a  zcela  libovolně  vladaří, 
se  ještě  neosmělili  slíbenou  konstituci  i  z  papíru 
ili.  Bude-li  vyvolen  liberální  president  ve  Fran- 
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coiizfch,  který  se  nedá  jako  nyní  Ludvík  Napoleon  reakci 
za  nástroj    užívati,    pak    si   tím   méně  troufati    budou       i 
zjevné  a  výslovně  zrušiti  ústavu,  a  poněvadž  již  ne-  fl 
možno  bude,  zase  nové  čtyry  roky  (na  4  roky  se  volí  " 
hlava  francouzské  republiky)   chovati  se  tak  neurčitě 
jako  posud,  a  nepochybně  se  bude  muset  alespoň  začíti 
úvod  jakékoli  konstituce  do  života,*) 

U  nás  to  dojde  brzy  zase  tam,  že  pominou  mezi 
námi  všeliké  rozdíly  v  politickém  smýšlení  a  že 
budou  všichni  věrní  Čechové  spojení  zase  v  jednu  ná- 
rodní stranu  tak  jako  to  bylo  před  r.  1848,  a  jako 
to  již  bývalo  kolikráte  v  Čechách  za  starších  dob. 
Název  národní  strana  sluší  nám  také  ze  všech 
jiných  nejlépe  a  ten  budiž  nyní  zase  naše  společná 
korouhev^  heslo,  pod  kterým  si  nejlépe  rozumíme. 

Pochopitelno  jest  zajisté,  že  redaktor  Slovana 
s  dosti  trpkým  citem  opouští  svou  dosavadní  činnost, 
které  se  byl  již  více  let  výhradně  věnoval,  docíliv 
na  ní  jistě  patrných  výsledků:  hlavní  jeho  účel  byl 
až  posavad  připravovati  poznenáhla  v  národu  našem 
ono  smýšlení,  bez  kterého  nelze  dojiti  svobody,  a  se- 
trval tak  dlouho,  pokud  možná  bylo,  nedbaje  mnoho 
na  všeliká  příkoří.  Nyní  se  tedy  obrátí  k  jiné  literární 
činnosti,  a  pokusí  se  na  jiném  poli  naši  posud  chudé 
literatury  brousiti  svoje  síly.  Když  vláda  naše  nechtěla 
snésti  a  trpěti  naši  rozumnou  a  zákonitou  opposici, 
když  nechtěla  slyšeti  důvody  a  zacpala  raději  nasilim 


*)  S,  prosince  r  1851  nastal  ve  Fruncii  stální  převrat.  Ná- 
sledek jeho  byl,  že  byl  dne  2L  prosinee  prohlášen  Napoleon  pre- 
sidentem lepubliky  na  10  let  Dne  2.  prosince  r,  1852  stal  se  pak 
císařem  francouzským* 
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pramen,  z  kterého  se  prýštily :  dobře  tedy,  umlkněme 
a  uvidíme,  jak  jí  záživné  bude  to  hrobové  ticho  všech 
jejích  národů,  ku  kterému  je  odsoudila. 

Říkává  se  obyí^*ně  o  vládách:  »že  se  nic  ne- 
naučili a  nic  nezapomněli«:  národům  se  ale 
musí  radit,  aby  hleděli  mnoho  se  naučit  a  na 
nic  nezapomenout! 


89.  EPIŠTOLY  KUTř^HORSKÉ. 

Sepsané  od  H.  B. 

ÚVOD, 

»Epištoly  Kutnohorské«  jsou  nejdůležitější  poli- 
tický spis  Karla  Havlíčka  Borovského.  Jich  význam 
nespočívá  jen  v  obsahu  a  formě,  nýbrž  i  v  době, 
v  jaké  byly  psány  a  vydány.  Církevními  otázkami  za- 
býval se  K.  Havlíček  již  v  Národních  Novinách*)  a  již 
tam  volal  po  reformách  církve  katolické  v  duchu  své 
doby.  Epištoly  Kutnohorské  mají  význam  větší  nežli 
dřívější  články  Havlíčkovy  o  církevních  poměrech,  pres 
to  že  obsahem  i  formou  některým  statím  těm  se 
podobají.  Epištoly  Kutnohorské  zabývají  se  proti  dří- 
vějším pracem,  v  Národních  Novinách  otištěným,  církví 
katolickou,  jejími  poměry,  reformami  a  vztahy  k  státu 
soustavně  a  zabývají  se  jimi  za  jiných  okolností  poli- 
tických. Popud  k  sepsání  Epištol  Kutnohorských  daly 
politické  události  r.  1849  a  1850.  Byla  to  vracející  se 
reakce  od  března  r.  1849  v  Rakousku  zřejmě  se  jevící, 
byl  to  absolutismus,  jemuž  po  ruce  stála  vždy  k  po- 
moci a  k  podpoře  ochotná  a  připravená  hierarchie 
římská.  Reakce  tato  nebyla  tehdy  ojedinělá.  Jevila  se 
i  jinde  v  Evropě  a  nalézala  dosti  půdy  pro  svůj  veliký 

^)  Viz  ku  př.  články  v  Havlíčkových  Politických  spisech. 
Dii  II.  S.  46.  280.  287.  407.  587.  606  atd.  atd. 
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vzrůst  Vsedle  Rakouska  i  jiné  země  (ke  pK  Badensko. 
Hessensko,  Wúrtíenbersko  atd.)  sténaly  pod  tíhou 
absolutismu,  hierarchií  podporovaného. 

Spojení  reakce  politické  se  snahami  hierarchickými 
v  Rakousku  nejlépe  před  oči  staví  činnost  hraběte 
Lva  Thuna,  od  28-  červ^ence  r.  1849  ministra  kultu 
a  vyučování.  Hrabě  Lev  Thun  (1811  —  1888)  byl  pilný, 
sečtělý,  vzdělaný  muž,  smýšlením  aristokrat,  sympa- 
ttiiemi  připoutaný  k  církvi  katolické,  který  podporoval 
všechny  snahy  vedoucí  k  získaní  oněch  pasic,  jež 
drkev  ztratila  od  dob  josefínských,  a  politiku  rakouskou 
na  této  dráze  přivedl  až  ke  konkordatu  z  13.  listopadu 
r.  1855,  V  době,  kdy  hr.  Lev  Thun  seděl  na  křesle 
ministerskéni,  v  době  té  feudalismus*  absolutismus 
i  klerikalismus  pevně  se  spjaly  a  vedly  boj  proti  ideám, 
jež  v  Rakousku  poprvé  provalily  se  r.  1848.  Hlásány 
byly  tehdy  theorie,  že  oltář  a  trůn  spolu  souvisejí, 
tírkvi  byl  popřáván  silný  vliv  na  učení  a  uzavírání 
sňatků,  náboženská  netolerance  blížila  státi  se  zákonem* 

V  chvílích  tak  těžkých  pro  duchovní  rozvoj  národa 
sepsal  a  vydal  Havlíček  Kutnohorské  Epištoly.  Havlíček 
bojoval  proti  politické  reakci  a  záhy  poznal,  že,  chceli 
ji  zvrátiti,  že  musí  zničiti  největší  její  podporu:  hier- 
archii. Snahy  hierarchické  tehdy  vláda  podporovala, 
Havlíček  proti  oběma  těmto  spojencům  Epištolami  za* 
počal  boj.  Boj  literární,  který  nebyl  ani  bojem  proti 
katolxkému  náboženství  a  který  nebyl  ani  známkou 
mdífferentnosti  Havlíčkovy  v  otázkách  náboženských. 
Správně  pověděl  T.  G.  Masaryk,')  že  Havlíček  chtfil: 
» odstraniti  z  náboženství  církevní  světskost,  anebo 
jinými    slovy:    odděliti   náboženství,    protože  je   čistě 

<>  Karel  Havlíček.  V  Praze  1896.  256. 
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osobní,  Úplně  od  státu,  absolutism  církevní  má  přestat 
být  > poduškou*  absolutismu  světského.*  Hierarchické 
snahy  jsou  odchýlením  se  od  náboženství,  a  nábo- 
ženství chtěl  Havlíček  vrátit  jeho  vlastnímu  významu. 
Zamítal  proto  všechno  to,  co  charakterísuje  hierarchii 
rlmskO' katolickou  a  tvoří  z  ní  zvláštní  kastu  od  ná- 
roda oddělenou,  byl  proti  coelibatu,  přál  si  odstraněni 
latiny  jako  jazyka  bohoslužebného,  v>^stupoval  proti 
šíření  náboženských  pověr  a  vnějších  okázalostí,  na- 
léhal na  reformy.  Kněžím  dle  návrhů  Havlíčkových  měl 
by  býti  dovolen  sňatek,  národní  jazyk  měl  býti  za* 
veden  při  bohoslužbách,  knězi  měli  by  býti  voleni 
obcemi,  měli  státi  se  učitely  a  odevzdány  měly  by  jim 
býti  školy  a  vykázány  platy  z  veřejných  pokladen. 

Bojuje  proti  hierarchii  vůbec  a  římsko-katolické 
zvláště,  nevedl  Havlíček  válku  proti  náboženství  kato- 
lickému. Chtěl  zůstati  katolíkem,  a  aby  katolíkem  on 
i  jiní  stejně  s  ním  smýšlející  zůstati  mohli,  proto  žádal 
refurmy  církve  katolické  v  tom  směru^  jak  výše  bylo 
pověděno.  Havlíček  věřil,  že  církev  katolická  i  tak, 
jak  za  jeho  doby  byla,  dala  by  se  reformovati,  a  věřil, 
že  reformami  navrhovanými  byly  by  odstraněny  hráze, 
které  pi-ekážely  jeho  vrstevníkům  býti  opravdovými 
katolíky.  Reformy  církve  katolické  v  duchu  Havlíčkově 
byly  by  znamenaly  církev  oddanou  jen  náboženství, 
zbavenou  vší  církevní  svěiskosti,  a  byly  by  znamenaly 
ctrkev  nepolitisující,  která  by  byla  nepodporovala  světské 
učeni  o  souvislostí  trůnu  s  oltářem. 

Epištoly  Kutnohorské  v  době  svého  v>^dávánS  byly 
jediný  český  hlas,  neodvislý,  otevřený  a  neohrožený, 
psaný  formou  neučenou,  nýbrž  širším  vrstvám  srozu- 
mitelnou. Byly  hlas  v  české  veřejnosti  pro  svůj  obsahy 
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tehdy  takové  akutnosti,  a  pro  svoji  formu  působivý  a 
vlivný.  Nebyl  to  agi  tač  n  í  spis  politický,  nýbrž  byly  to 
stali  důvody  podepřené,  střízlivé  psané,  s  tím  nádechem 
satiry  a  vtipu,  které  charaktensují  tolik  všechny  práce 
Havhckovy.  Nebyly  to  články  urážející  jakékoliv  nábo- 
ženství, nýbrž  články  prodchnuté  opravdovými  snahami 
vrátiti  náboženství  pravému  jeho  úkolu,  odvráliti  od 
zneužívání  náboženství  k  účelům  světským  a  šířiti 
Upřímnou  náboženskou  snášelivost. 

Epištoly  Kutnohorské  pro  všechny  vlastnosti,  námi 
uvedené,  nezůstaly  bez  povšimnutí  na  téch  místech, 
kam  byly  mířeny.  Platily  klerikalisma,  vzrůstajícímu 
zvláště  na  Moravě,  platily  hierarchii,  opírající  se  o  vládu, 
a  na  obou  těch  stranách  proti  Epištolám  Kutnohor- 
ským projevil  se  odpor.  Moravská  hierarchie  poslala  do 
boje  R  Frant.  Xav.  ákorpika  z  lokalie  v  Bohdalicích, 
mimo  jiné  autora  spjsu  »Mluvnictví  a  zjevení*  (1847), 
ministr  kultu  a  vyučování  hn  Lev  Thun  k  snahám 
HaviíČkovým  své  stanovisko  dal  na  jevo  jednak  lím, 
že  proti  Havlíčkovým  názorům  o  církvi  katolické  dával 
téméř  stáJe  polemisovati  redaktorům  svého  orgánu 
•Vídenského  Denniku«,  jednak,  že  článkům  P.  Fr,  X, 
Škorpíka  ve  » Vídenském  Denníku*  r,  1850  poprával 
ocJiotně  místa. 


K.  Havlíček  vydal  »EpiŠtoly  Kutnohorské*  dva- 
kráte. Po  prvé  otiskoval  je,  označené  všeobecně  zná- 
mou značkou  H.  B.,  jako  sérií  článků  v  Slovanu 
r.  1850.  Bylo  to  celkem  sedmnáct  kapitol,  které  tam 
byly  uveřejněny  pod  názvem  *Epišloly  Kutnohorské*. 
Ptvítí  kapitola  vyšla  v  Slovanu  dne  8.  června  r.  1850, 
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druhá  a  tiretí  dne  22.  června,  čtvrtá  dne  28.  čenma, 
pátá  a  šestá  dne  10.  července,  sedmá,  osmá,  devátá 
dne  7.  srpna,  desátá  a  jedenáctá  dne  30.  listopadu, 
dvanáctá  a  třináctá  dne  4.  prosince,  čtrnáctá  až  sedm* 
náctá  dne  29.  prosince.  Druhé  vydání  Epištol  Kutno- 
horských pod  názvem :  »Epištoly  Kutnohorské.  Sepsané 
od  H.  B.  Druhé  rozmnožené  vydání.  V  Kutné  Hoře 
1851.  Nákladem  spisovatelovým.  Tisk  Fr.  Procházky.* 
(96  Str.  8®)  vydal  Havlíček  na  žádost  svých  přátel 
v  první  polovici  července  r.  1851. 

Obě  tato  vydáni  podstatně  se  od  sebe  liší.  Nejen 
vnějškem,  ale  i  obsahem.  První  vydáni  jsou  články 
v  časopise  Slovanu  otištěné,  vydání  druhé  jest  samo- 
statná brožura,  první  vydání  jest  stručnější,  druhé  jest 
obšírnější  a  již  na  obálce  ohlašuje  se  jako  vydání  roz- 
množené. První  vydání  mělo  sedmnáct  kapitol,  vydání 
druhé  má  jich  třicet  jeden. 

Srovnáme-li  obě  tato  v>'dání,  shledáme,  že  poměr 
jich  kapitol  jest  tento : 


První  vydání 

Druhé   vydání 

kapitola 

kapitoU 

I. 

I.  VII.  Odstavec  3.  4.  5. 

II. 

Vin. 

III. 

VI.  Vn.  odstavec  1. 

IV. 

LX. 

V. 

XI.  odstavec  1.  2.  XII. 

VI. 

XXIII. 

VII. 

XXI. 
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První  vydáni 

Druhé   Tydání 

kapitola 

kapitula 

VIII. 

XXVI. 

LX. 

XXII. 

X. 

XIII. 

XI. 

XIV.  XV. 

XII. 

XVI. 

XIII. 

xvu.  xvm. 

XIV. 

XIX.  odstavec  1.  2.  3.  4.  9.   10. 

11. 

XV. 

XX  vn. 

XVI. 

XXVIII. 

XVII. 

XXIX. 

Kapitolami  prvního  vydání,  celkem  do  druhého 
vydání  přejatými,  není  druhé  vydání  Epištol  Kutno- 
horských vyčerpáno.  Druhé  vydání  obsahuje  více  nežli 
vydání  první. 

Je  rozmnoženo  proti  vydání  prvnímu  jednak 
úryvky  některých  článků  v  Slovanu  uveřejněných, 
jednak  kapitolami  a  odstavci  úplně  nově  Havlíčkem 
sepsanými  a  jen  v  druhém  vydání  otištěnými. 

Část  článku  *Náboženství«  v  Slovanu  dne  15.  března 
1851  vydaná  tvoří  v  druhém  vydání  kapitolu  druhou 
a  třetí,  část  článku  >Mistr  Jan  Hus<  v  Slovanu  dne 
14.  a  18.  září  r.  1850  kapitolu  desátou,  část  článku 
•Spicilegium  z  Vídenského  Denníka«  v  Slovanu  z  30. 
dubna  r.  1851  část  kapitoly  devatenácté,  část  článku 
# Duchovenstvo  v  konstitucí*   v  Slovanu   z  24.  srpna 

HaTli&ek:  Politické  spiiy  ID-  52 
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r.  1850  kapitolu  dvacátou  čtvrtou  a  dvacátou  pátou, 
část  článku  >Neznabohové<  v  Slovanu  dne  27,  listo* 
pádu  r  1850  kapitolu  třicátou* 

Zcela  původní  ve  vydáni  druhém  jsou  částí :  Motto^ 
předmluva,  kapitola  Čtvrtá,  pátá,  několikařádkový  úvod 
ke  kapitole  desáté,  poslední  tři  odstavce  kapitoly  jede- 
nácté, dvouřádkový  úvod  ke  kapitole  dvanácté,  ně- 
kolikařádkový úvod  ke  kapitole  třinácté,  kapitola  dva- 
cátá, první  odstavec  kapitoly  dvacáté  čtvrté  a  kapitola 
třicátá  první.  Havlíček  chtěl  druhé  vydání  ukončiti  do- 
slovem, ale  k  úplnému  jeho  sepsáni  nedospěl  V  po- 
zůstalosti jeho  zachována  jest  část  této  obmýšlené  po- 
slední stati  v  rukopise.  Havlíček  v  ní  promlouvá  o  úČelu 
a  významu  své  knihy  těmito  slovy: 

>  Uvedl  jsem  všechno,  o  čem  myslím,  že  by  v  ny- 
nější době  potřebno  a  užitečno  bylo,  svědom  sobe 
býti  v  náboženských  záležitostech.  Že  účel  mého  spisu 
nebyl  pojednávati  po  pořádku  o  všech  jednotlivých 
sadách  katolické  víry,  jest  patrno  již  na  první  pohled: 
chtěl  jsem  jenom  pozornost  rodáků  svých  obrátiti  na 
jisté  v  nynější  době  důležité  okolnosti. 

Co  se  mého  osobního  stanoviska  týče,  uznávám 
zapotřebí  podotknouti,  že  jsem  v  celém  spisu  sice  nic 
neřekl,  co  by  nebylo  mé  opravdivé  a  upřímné  mínění 
a  přesvědčení,  že  jsem  ale  také  nepřednesl  celé  a  úplné 
své  přesvědčení.  Neřekl  jsem  žádnou  nepravdu,  ale 
neřekl  jsem  celou  pravdu.  Neštítím  se  toto  vyznáni  zde 
veřejné  učiniti:  neboť  se  držím  té  zásady,  že  každý 
jednotlivý  myslící  Člověk  své  zvláštní  náboženství  má, 
pročež  také  ani  užitečné  ani  potřebné  není,  aby  každý 
své  osobní  mínění  celému  světu  ohlašoval  o  věcech, 
které   s  jistotou  vypátrati   posud   není  dáno  človélnL 


i 
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Jsouť  V  náboženství  věci,  které  jsou  předmětem  jen 
vnitrního  srdečného  tušem'  člověka,  jsouť  zase  jiné, 
které  sahají  hluboce  do  občanského  veřejného  života 
a  mají  veliký  vplyv  na  praktický  život.  Jen  o  těchto 
druhých  jednal  jsem,  o  kterých  také  myslím,  že  veřejně 
jednati  a  rozmýšleti  užitečné  a  potřebné  jest,  ano  že 
každý  povinnost  máme  nedáti  v  tomto  ohledu  vzniku 
škodlivým  náhledům. 

Mocnou  mezi  sebou  těsně  spojenou  a  s  velikým 
dobře  vypočteným  plánem  vždy  jednající  stranu  vy- 
zval jsem  tímto  spiskem  svým  co  nepřítelkyni  svou 
k  úhlavnímu  boji :  vím  že  mi  nikdy  neodpustí,  že  jsem 
tak  srozumitelně,  tak  bez  obalu  řekl  mnohé  věci  veřejně 
a  na  hlas,  na  náměstí,  které  se  u  nás  dříve  jen  mezi 
stěnami,  před  dobrými  známými  pronášely,  aneb  do- 
konce jen  ve  vší  skrytosti  v  hlavách  jednotlivců  ukrý- 
valy. Slabí  rozumové  omámeni  vplyvem  zastaralým 
obchodníků  v  nebeských  blaženostech  budou  mne  snad 
držeti  za  nepřítele  náboženství.  Kdo  jest  ale  přítel  pravý 
náboženství :  tenli,  jenž  ke  všem  nešvárám  mlčí,  třeba 
by  věděl,  že  skrze  ně  konečně  znemravněn  bude  svět 
aneb  ten,  který  se  neštítí  navzdor  všemu  kaceřování 
a  tupení  říci  pravdu  veřejně,  kterou  si  mnozí  jen  po 
taji  myslí,  říci  tuto  pravdu  proto,  aby  množství  jiných 
upozorněno  bylo  na  záhubný  vplyv  jistých  osob  a 
jistých  věcí,  a  aby  se  připravovaly  nevyhnutelné  opravy? 
Jak  daleko  by  to  došlo  s  náboženstvím  konečně,  kdyby 
se  nechali  hospodařiti  bezsrdeční  hierarchové?  Víc  a  víc 
by  mizela  z  náboženství  pravá  upřímnost  a  srdečnost 
a  stalo  by  se  pouhou  ceremonií.  Pozorujme  jen,  co 
jest  náboženství  již  za  našich  časů?« 
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Kard  Havlíček: 


V  pozůstalosti  Havlíčkově  zachováno  jest  několik 
lístečků,  které  částečně  poučují  nás  o  vzrůstu  Epištol 
Kutnohorských.  Jeden  lístek,  popsaný  na  obou  stranách 
nese  název  »Epištoly  Kutnohorské  k  Hanákům<  a  zní : 


•Union  Presse  Slovan  Ost  Deutsche  Post 

husitský  mlat,  že  jsem  nevyrostl  v  brnění 

na  pobídnutí  přátel  je  zkrátil 

držeti  každého  kněze  za  pokrytce 

katolík  —  věsměrník 

Affre.  Vratislavský 

irský  klérus  universitu  z  grošů  svých 

kardinál  Pražský 

missionári  tisíce!! 

pobrali  a  k  rozdělení  svěřily. 


>  xm. 


xi\: 


ceremonie  že  tupím. 

malíři  a  umělci  se  vyvinuli. 

demokratizuje,  salony 

formanské  nadávání. 

kněz  jehožto  povolání  zaujímá  obor 

zemský  lpíti  na  hrudě  své  krajiny 

srozumitelnost  kultu  ne  v  řeči. 

mělkost  a  směšnost  —  uváděti  národy  v 

bratrskou  styčnost,  surovost  mírniti. 

—  A  pak  že  přece  papež  od  všech  nežádal 

sváteční,  v  celém  světě  jako  doma. 

tak  málo  jako  lid  nekatolický  latině 

a  ku  konci  se  pak  sám  přiznává 

že  prý  by  to  slavnost  a  nábožnou 

pozornost  zvýšilo  kdyby  český  .  .  . 


}    XV. 


protestanti  o  prakřesťanství. 

kdybychom  byli  důslední  synagogy,  díry 

atd ! !  my  dle  ducha 

jako  duch  při  narození  je  jeden  tak 

církev. 


XVI. 
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Górres  atd.  více  než  my  poněvadž  ne  .  . 

jednostranně  atd!! 

jestli  byla  jednou  pravá  církev  musí 

býti  nyní  —  spozdilost. 

církev  neviditelná !  nač  to  o  čem  jsem  nic 

kresfanství  se  utváří  ve  spolkách  a  v 

missiích 

Kdo  praví  že  má  náboženství  a  k  žádné 

církvi  se  nepřiznává  atd. ! ! ! 

já  Christianismus  vagus 

Z  Zschokke 

v  kterém  národě  asi  nebylo  kněžstvo 

zvláštním  stavem?  —  že  se  odvolává 

na  pohany  atd.  někde 

žurnalist  primit.  stav. 

ve  dne  v  noci  pracuje  1500  atd< 


>   XVI. 


; 


•z  lásky  k  rodičům,  věrnost  milému 

čistota 

kněžství  se  nesrovnává. 

(rozptýlení  ducha) 

(zalíbit  manželce) 

formálně  vých.  odv.  církev 

(že  se  pravý  kněz  narodí  již  co  takový !  I) 

(jsa  od  Boha  určen) 

žádný  kněz  ženiti  se  nesměl !  starobylost 

(bez  fysické  pohlavnosti ! !  citát) 

(surovost  a  nemravnost) 

coelibat  není  žádná  obtíž. 

(že  se  každodenní  požívání  svátosti  nedá) 

(smířiti  s  životem  manželským) 

(manželství  se  plodí  tělesně  potomci.  Adam) 

(a  kněžstvím  se  prý  duchovně  plodí  Kristus) 

američtí  divochové  žádají,  zdravý  smysl. 

(lékař,  nákaza  10  20  za  noc!) 

lid  že  má  důvěru. 

(že  se  čistota  manželská  častěji  ruší  nežli) 

(coelibat.) 

competence  ve  vědě  náboženské  nulla. 


X 
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822  Karel  Havlíček: 

Pročteme-li   pozorně    tyto   zlomky,    poznáme,  r^ 
jsou  to  poznámky  k  odpovědi   P.   F.  X.  Škorpiko^^ 
otištěné  již  v  prvém  vydání  Epištol.  Dle  rukopisu  lze 
tvrditi,  že  Havlíček  poznámky  ty  činil  v  dobách  růz- 
ných,  patrné  vždy  hned   po  otištění  té  které  kapitoly 
P.  F.  X.  Škorpika  ve  Vídenském  Denníku.   Zlomečky 
jsou  jakousi  kostrou  k  statím  >Proti  vykladačům*,  jež 
ve  vydání   druhém   tvoří   kapitoly    XIII.  až  XIX.    Pn 
otisku  zlomků   naznačili  jsme,   co   ke   které    kapitole 
náleží,   a  ponechali  jsme   i  slova,  jež  Havlíček  škrtl, 
v  závorkách. 

O  formě  i  obsahu  druhého  vydání  Epištol  nebyl 
Havlíček  hned  rozhodnut.  Prvotní  návrh  pro  druhé 
vydání,  v  pozůstalosti  dochovaný,  svědčí,^)  že  \ydáni 
to  mělo  prvotně  obsahovati  články  ze  »Slovana«  vět- 
šinou jiné,  nežli  jaké  skutečně  obsahuje.  Později,  někdy 


*)  >  Návrhy  k  epištolám  Kutnohorským. 

Svoboda  církve  33.  Z-\-  jedna  o  placetům  regium  a  biskuptch. 

O  volení  katolických  biskupů  Dra  Novot.  2R7. 

Dopis  z  Litoměřic,  540 

Duchovenstvo  v  konstituci  871 

Mistr  Jan  Hus  1069.  1098. 

Ještě  něco  o  missionáirích.  1095. 

Neznabohové  1674 

Dopis  k  redaktoru  o  hierarchii  1833. 

Soudy  čarodějniční  1930. 


1851  Daniel  0'Connell. 

Mužové  boží  a  s\'novc  světa  (Hlas)  214. 

Republiky  amerikánské.  225. 

Proč  jsem  občanem  (začátek)  349. 

Náboženství  445. 

Latina  nespasí  480  Pohřeb  vojáka. 

Specilegium  z  Vid.  Den.  178. 

O  patronátech  244. 
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V  druhé  polovici  května  r.  1851,  počala  vyrůstati  v  Ha- 
vlíčkovi představa  o  formě  a  obsahu  druhého  vydání, 
tak  jak  později  bylo  uspořádáno.  V  pozůstalosti  Havlíč- 
kově uchována  jest  obsílka  dat.  15.  května  r.  1851  a 
na  jejím  rubu  napsáno  jest  toto  schéma: 

^Kutnohorské  Epištoly. 

í        I.  jak  byla  až  k  pánu  Ježíši  1. 

^^'*  i      m.  S*"""'*"'  )  že  J^ou  všechny  pravé. 
IV.  indifferentism.  snášelivost  nová 
V.  důkaz  že  nejsme  indiffer. ;  že  nejsme  ne- 
přátele nová. 
VI.  despotismus  používá  vír  3. 
Vn.  (místa  která  charakterizují  faryzeji)' 

všechno  se  stalo,  také  s  křesťanstvím.  Kříž. 
šib.  3.  1. 
Vin.  že  budou  proti   tomu   křičet,    ostrá   proti 
hierar.  2. 
že  jsou  opak  Ježíše. 

IX.  citáty  o  faryzejích  4 

X.  Jan  Hus 

XI.  Kněžství  řemeslo 

XII.  latina.  Obracení  na  víru.  Ostsek. 

XIII.  Proti  vykladačům  úvod. 

XIV.  ceremonii  ritus,  derorratie 
XV.  latina 

XVI.  prakřesřanství.  katolické  stanovisk.  autorita 
XVn.  Coelibat  Travestie 

XVni.  coelibat 


Druhé  vydání  Epištol  Kutnohorských  pořídil  Ha- 
vlíček, jak  sám  v  předmluvě  praví,  na  žádost  svých 
přátel.  Ale  nejen  vyslovená  tužba,  nýbrž  i  jiná  okolnost 
byla  toho   příčinou,    že   vydal   Epištoly   v   brožurce. 
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Kftrcl  Havlíček: 


Časopis  >  Slovan*  HavUČkom  redigovaný  byl  stihán 
ustavičnými  konfiskacemi,  opatření  úřadů  byla  taková, 
že  jen  málo  exemplářů  dostávalo  se  mezi  Čtenářstvo, 
a  dle  některých  nařízení  dalo  se  očekávati,  že  i* Slovan* 
co  nejdříve  bude  zastaven  a  poslední  neodvislý  Český 
hlas  žurnalistický  že  tak  bude  udušen.  Havlíček  proti 
vzi*ustající  reakci  chtěl  užíti  posledního  prostředku, 
kterého  bylo  ještě  lze  užíti,  a  pro  budoucí  neutěšené 
časy  chtěl  čtenářstvu  českému  dáti  do  ruky  knihu, 
která  by  vedle  »Ducha  Národních  Novin*  živila  za 
reakce  opposiční  smýšlení  české.  V  době,  kdy  sice  vý- 
slovné svoboda  tisku  nebyla  vyzdvižena,  kdy  však  ve 
skutečnosti  dávno  minula,  zdálo  se  Havlíčkovi  nejlépe 
vydávati  brožurky,  poněvadž  ty  ještě  nejspíše  bylo 
možno  rozšířiti  mezi  čtenáře.  Dle  tehdejšího  tiskového 
zákona^  by!a-li  knížka  pres  tri  archy,  nepodléhala  libo- 
volné konfiskaci,  nemusiia  býti  zároveň  s  vydáním 
předložena  úřadu  politickému  a  státnímu  zástupci,  jako 
tiskopisy  méně  nežli  tříarchové,  a  tu  vždy  byla  pravdě- 
podobnost, že  spisek  více  nežli  tríarchový  může  býti 
dříve  rozprodán,  nežli  by  konfiskace  přišla.  Maje  na 
mysli  tuto  okolnost/)  rozhodl  se  Havlíček  vydati  druhé 
vydání  Epištol  Kutnohorských. 

Dne  18.  června  r.  1851  v  Slovanu  S,  552  již 
ohlašoval,  že  počátkem  Července  vyjde  druhé  vydání, 
pohádal  k  jeho  rozšíření  a  nabízel  výtisk  za  10  kr.  sth, 
100  kusů  za  II  zh  stř,,  50  kusů  za  6  zl.  stK,  20  kusů 
za  2  zK  40  kr.  stř.  a  10  kusů  za  1  zl,  30  kr.  stř. 
Objednávky  po  tomto  oznámení  byly  tak  četné,  že  do 

»)  HavlíSek  K.  Politické  spisy  ÍU.  747,  —  Quis  L. :  Korespon- 
dtnce  KarU  Hmvlícka  Borovského  636.  Dopis  Havlíčkův  z  4.  čer- 
vence r    1851. 
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dotištění  spisku  bylo  zakoupeno  4000  výtisků,  které 
ihned  byly  vyexpedovány.  Poněvadž  co  den  rostly 
nové  objednávky  a  Havlíček  záhy  měl  peníze  za  nových 
1500  exemplárů,  počal  tisknouti  nových  3000  výtisků  J) 
Než  iy  již  mezi  čtenáře  se  nedostaly.  Dne  17.  července 
r,  1851  bylo  listem  c.  k.  podkrajského  úřadu  v  Kutné 
Hoře  druhé  vydání  Epištol  Kutnohorských  zabaveno 
a  to  zvláště  proto,  že  prý  obsahovalo  místa  rouhající 
se  a  zlomyslně  rušící  úctu  k  panovníkovi  (§  25.  tisk. 
zákona  z  13.  IlI.  1849)  a  poněvadž  obsahovalo  místa 
vj'zý\'ající,  popouzející  anebo  sváděti  se  pokoušející 
jednak  k  neposlušnosti,  k  vzpouře  anebo  k  odporu 
pfX>tí  zákonům,  nařízením  a  nálezům  soudů,  proti  usta- 
novením veřejných  úřadů,  nebo  proti  úředníkům  k  Jejich 
vykonáváni  povolaným  (§  26  a.  tisk.  zák.  z  13.  IlI. 
1849),  jednak  k  nepřátelstvím  proti  rozličným  národ- 
nostem, spolkům  náboženským,  jednotlivým  třídám 
nebo  stavům  společnosti  občanské,  anebo  proti  sborům 
zákonně  uznaným  (§  26  b.  tisk.  zák.  z  13.  III.  1849). 
Dne  20,  července  r.  1851  podalo  c.  k.  státní  zastupitel- 
stvo U  c.  k,  okresního  sborového  soudu  v  Kutné  Hoře 
na  K.  Havlíčka  žalobu.  C.  k.  okresní  sborový  soud 
konfiskaci  druhého  vydání  » Epištol  Kutnohorských* 
dne  20,  července  r.  1851  potvrdil  a  uznal,  zeje  příčina 
k  soudnímu  stíhání  K.  Havlíčka,  ale  ne  ve  všem,  proč 
byly  Epištoly  zabaveny,  nýbrž  jen  pro  přečin  dle  §  26. 
lit.  b.  tisk.  zák.  z  13,  ÍII.  1849.  C.  k.  okresní  sborový 
soud  kutnohorský  v  důvodech  svých  sestavil  také 
tnkrícmnovaná  místa  ^  a  dokazoval,  »že  spisovatel  na- 


*)  Qtiis   L.   Korespondence   K.  Havlíčka  Borovského,  454.  — 
H«Tlí^«k  K-  Politické  spisy.  IlI.  776. 

•)  Viz  Slovsn  z  24.  července  r.  1851.  Čís.  52.  S.  IH, 
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Karel  Havlíček; 


ráží  na  stav  duchovenstva  způsobem  takovým,  že  tím 
nepřátelství  k  tomuto  stavu  a  následkem  toho  udušení 
vší  vážnosti  duchovních  povstati  může ;  a  pochybnost 
není,  ohlížejíc  se  k  ostatnímu  obsahu  tiskopisu,  že 
spisovatel  k  takovému  nepřátelství  svédsti  obmýŠlel,« 
dále,  že  některá  místa  jsou  útokem  proti  vojsku  a  ko- 
nečně, že  »se  mluví  o  vládě,  jakoby  stav  duchovenstva 
co  prostředek  politické  reakce  užívala,  takovým  spfl- 
sobem,  že  tím  nelibost  k  správě  státní  povstati  může 
—  což  spisovatel  patrně  také  obmýšlel,* 

Celé  toto  úřední  jednání  proti  druhému  vydání 
Epištol  Kutnohorských  zasluhuje  pozornosti.  Všimne- 
me-li  si  dobře  míst,  jež  byla  v  druhém  vydání  skon- 
fiskována,  shledáme,  že  tatáž  místa  nalézají  se  již 
otištěná  v  Slovanu  r,  1850  a  1851.  A  pátrámeli  dále, 
seznáme,  že  místa  v  druhém  vydání  Epištol  závadná, 
prošla  dříve  v  Slovanu  úplně  bez  závady.  Havlíček  všíni 
právem  proto  v  Slovanu  ze  27.  července  r.  1851  (III. 
151)  poznamenal:  >Paměti  hodné  a  nad  míru  podivné 
jest  zajisté  to,  že  tato  místa  v  celém  kontextu  a  v  tom 
samém  spojení  již  dříve  ve  Slovanu  tištěna  byla,  a  že 
tenkrát  ani  p.  státní  zástupce  Dr,  Čermák  ani  soud 
v  nich  příčinu  k  zabavení  a  k  obžalobě  nenaleznul! 
Tenkráte  tedy  v  nich,  jak  se  zdá,  nebyly  ještě  obsa- 
ženy ty  zločiny  a  přestupky,  které  se  v  nich  nyní  vy- 
skytly —  a  přece  není  žádný  jiný  rozdíl,  než  že  tenkrát 
byly  tištěny  v  osmerkovém  a  nyní  vyšly  v  dvanácter- 
kovem  formáte !!• 

Uvedená  okolnost  přirozené  nutí  k  domněncCp 
jistě  velice  pravdě  podobné,  že  konfiskace  druhého 
vydám'  Epištol  Kutnohorských  jest  jedna  ze  známek 
boje  vyšších  úřadů  proti  opposiČnímu  Českému  žurna- 


« 


I 
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listovi,  boje  vlády,  která  neštitila  se  ani  občana  proti 
právu  držeti  ve  vyhnanství. 

Správnost  domněnky  té  potvrzují  i  jiné  události. 
C.  k.  podkrajské  úřady  v  Čechách  i  na  Moravě  za- 
hájily usilovnou  činnost,  aby  zmocnily  se  kde  jakého 
exempláře  >Epištol  Kutnohorských «.  Poslední  čísla 
>Slovana<  z  r.  1851  ^)  jsou  plna  dopisů,  které  podá- 
vají  doklady,  jak  počínaly  si  tehdy  úřady,  nešetříce 
ani  formálně  platného  práva.^  Na  Moravě  zabavovány 
nejen  výtisky  »Epištol«,  ale  bylo  i  pátráno  výslechy, 
jaké  jest  postavení  jich  odběratelů.')  Zda  toto  sou- 
stavné pronásledování  spisu,  spojené  za  často  s  po- 
rušováním práva,  lze  vysvětliti  jinak,  nežli  pokynem 
a  rozkazem  z  mist  vyššich? 

Havlíček  i  v  tomto  boji,  vzniklém  po  vydání  Epištol 
v  samostatné  brožuře,  hleděl  chrániti,  co  se  chrániti 
dalo.  Proti  porušování  práva  při  sbírání  konfiskova- 
ných exemplářů,  nařízeného  z  míst  vyšších,  stoje  na 
půdě  zákona  přímo  vystupoval,  poučuje  své  přátele 
o  jich  právech  a  vybízeje  je,  aby  se  vždy  dovolávali 
zákona  proti  jakékoliv  libovůli  úředníků.*) 

Všechna  námaha  HavUčkova  proti  moci  byla  mamá. 
Epištoly  Kutnohorské  mohli  chovati  čtenáři  jen  tajně 
v  obavě,  aby  o  ně  nepřišli.  Uchovávali  si  je  jako 
drahé  památky.*)  V  opisech  byly  šířeny  dále  a  důvěry 


*)  Dopisy  v  SloTonti  r.  1851  číslem  54.  počánajíc 

O  Vi2  K.  Havlíček:  Politické  spisy.  m.  768. 

^  Slovan  s  10.  srpna  r.  1851.  Čis.  57.  S.  232. 

*)  Vis  např.  v  Slovana  z  31.  července  r.  1861.  Čta.  54.  S.I72. 

^)  Anonymní  pisatel  psal  Havlíčkovi  do  Brixemi :  »Uire  FpíiTiir 
....  werden  allgemein  scfarífilidi  verbreítet  und  wíe  der  gfÚwM 
Schatz  verehrL*    Opis  druhéiio  vydám  Epištol  Kutnábonkftk,  é$ 
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Kutnohorských,  uchovaných  v  pozůstalosti  Havlíčkově 
v  knihovně  Musea  království  Českého.  Odstavce  zde 
označené:  .» Slovan  1850<  vyškytají  se  již  v  prvním 
vydání  >Epištol  Kutnohorských*,  odstavce  s  poznám- 
kou: »Spisy  UI.<,  odkazující  na  vydání  >K.  Havlíčka 
Borovského  Politické  Spisy.  Vyd.  Dr.  Zd.  V.  Tobolka. 
Dli  III.<,  byly  již  v  Slovanu  r.  1850  a  1851  otištěny, 
a  jsou  vytrženy  z  článků  námi  zde  výše  uvedených 
(Str.  817.).  Co  jest  z  druhého  vydání  nebo  mimo  ně 
uchováno  v  rukopisci  jest  vždy  poznamenáno. 

V  Praze,  14.  listopadu  1902. 


Dr.  Zd.  V.  Tobolka. 


EPIŠTOLY  KUTNOHORSKÉ. 


Duch  pak  světle  praví,  že  v  posledních 
časích  odvrátí  se  někteří  od  víry,  poslou- 
chajíce duchů  bludných  a  učení  ďábel- 
ských, v  pokrytství  lež  mluvících  a  cejcho- 
vané majících  svědomí  své,  zbraňujících 
ženiti  se,  přikazujících  zdržovati  se  od 
pokrmů,  kteréž  Buh  stvořil  .  .  .  Světské 
pak  a  babské  básně  zavrž  ale  cvič  se 
v  pobožnosti. 

Sv.  Pavel  I.  k  Timot.  kap.  IV. 


X. 
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úsilí,  s  kterým  nyní  u  nás  zvláště  na  Moravě 
strana  hierarchická  aneb  jinak  řečeno  strana  nábožen- 
ských absolutistů  hledí  rozšiřovati  škodlivé  učení  své, 
vyzvalo  také  k  zvětšené  činnosti  nás,  kteří  v  sobě 
ítínic  svatou  povinnost  opírati  se  proti  její  škodlivému, 
duchamornému  vplyvu.  Vyzváni  byvše  již  dříve  od 
mnohých  stejně  smýšlejících  přátel,  abychom  své  ve 
Slovanu  uveřejněné  Epištoly  Kutnohorské  zvláště  otisk- 
nouti dali  pro  vetŠí  rozšíření  také  mezi  obecenstvem, 
mezi  které  posud  Slovan  neproniknul,  a  na  kteréžto 
obecenstvo  posud  strana  hierarchická  svými  drob- 
nými spisy  husté  rozšiřovanými  škodlivě  působila: 
vyplnili  jsme  tímto  přítomným  spiskem  nejen  přání 
svých  stejnověrců,  nýbrž  i  povinnost,  kterou  jsme  na 
sebe  přijali,  bojovati  totiž  všemi  silami  proti  mocnosti 
odjakživa  záhubné  pokrokům  veškerého  člověčenstva 
a  jmenovitě  úhlavní  nepřítelkyni  našeho  národu  ve 
všech  dobách  jeho  dějin. 

Již  na  první  pohled  pozná  každý,  že  tento  spisek 
není  pouhý  otisk  Epištol  Kutnohorských  ze  Slovana: 
hledíce  totiž  k  tomu,  aby  tento  zcela  oddělený  spisek 
také  byl  jistým  celkem,  přijali  jsme  do  něho  také  více 
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ciinků  ittem  již  áňve  oá  ni 
svliili  sepsaných,  při  čemi 
také  tapoiřebí  byla  ct^  bfii  spisů  změnili  a  jUiak 
sporidalL  Doottnie,  ie  tolo  ditthé  nmanoimé  vydáni 
v  mnofaýeli  íMtátch  jest  zdofeonalempí  a  více  sakrouh* 
lene  a  také  přede  vám  vice  působtd  na  prasvěd&oi, 
poněvadž  jsme  v  něm  již  také  na  mnobé  námtlky  oá 
protivné  smmy  uSiněné  slušný  ohled  vzali 

Předvidim  sioe,  ie  limlo  spisem^  o  jehožto  laciné 
vydání  a  náležité  ras&liem  jsem  se  přiměřenými  ce- 
stami postaral,  xvlášti  proli  sobě  popudtm  celý  chvost 
faiemrchle,  a  že  se  budou  sypati  na  ume  ze  v§ecb 
stran  odpovédi  a  tupení:  avšak  domyŠlim  se^  ie  spisek 
můj  tak  snadně  srozumitelný  a  tak  přesvedčítelný  jest 
pro  každý  zdravý  rozum  a  pro  každé  neskažené  srdce, 
a  na  druhé  suiuié  odpovědi  hierarchických  absolutistú 
tak  zbytečnými  a  nadutými  slovy  přecpané  tak  za- 
motané jsou,  že  mohu  s  všemožným  upokojením  pu- 
stiti se  do  zápasu  s  nimi  se  všemi,  cožkoli  jich  jest. 
Proto  také  doufám  k  Bohu,  že  tak  jako  již  v  jmých 
vzdčlanějšich  a  pokročilých  zemích  strana  hiererchi- 
ckých  zatemňovatelů  rozumu  lidského  dávno  poražená 
přestala  býti  již  předmětem  bažně,  a  stala  se  již  více 
jen  předmětem  útrpnosti:  také  u  nás  brzy  již  přijde 
ten  čas,  kdežto  nelze  bude  čistolidský  a  bohulibý  cti 
nábožností  zneužívati  za  nástroj  k  upoutáni  rozumu 
a  skrze  upoutaný  rozum  k  utiskováni  lidu,  které  ne- 
chce Bůh. 

Psáno  v  Ku^  Hoře  ku  konci  Máje  ISfil. 

H    B, 


I') 


Za  naších  časů  počíná  se  zase  velmi  siovu  iseo. 
mnoho  mluviti  o  náboženství;  mocnářové*  ^^' 
kten  n  1848  vynechali  z  dlouhých  svých  titulů  slovíčka 
*z  Boží  Milosti*,  hned  zase  r.  1849  je  tam  vsadili; 
slystme  zvláště  od  jisté  strany  velmi  mnoho  o  tom, 
kterak  zapotřebí  jest,  aby  se  pěstovala  v  lidu  »p  ra v  á« 
nábožnost,  ba  dočtli  jsme  se  i  o  tom,  kterak  bývalá 
svatá  alliance  chce  táhnouti  do  ?  rancouz,  poněvadž 
tam  pi^"-  zapotřebí  jest  zakotviti  náboženské  myšlénky, 
což  jest  jinými  a  pochopitelnějšími  slovy  řečeno  tolik, 
že  recko-sismatické  vojsko  ruské  s  protestant 
s  k  ý  m  vojskem  pruským  as  katolickým  rakouským 
chtějí  ve  Francouzích  podporovati  katolickou  viru! 
(nebof  Francouzi  jsou  skoro  všichni  katolíci.)  Pozoru- 
jeme také,  že  se  tu  i  tam  mezi  náš  již  dávno  kre- 
sfanský  lid  vysílají  jezovité  a  liguriáni  na  misio- 
nářská kázání,  kdežto  se  přece  posud  jenom  mezi 
pohany  misionái-i  vysílali,  pozorujeme  též,  že  všude 
zakládají  katolické  spolky,  a  že  vláda  oko  zamhuřuje 
na  to,  ačkoli  mnozí  z  těchto  spolků  nezachovávají 
•spolkový  zákon«.  Kdo  jest  čipernější^  zpozoroval 


7  utuKcipis    ;cto    kipitoly 
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ze  se  titDto  EftASm  vseiiak  přeje  a  pomáhá 
2  jta^cfa  strmn,  kdo  jot  Speníj^  pomysUl  si  snad  jii 
kaiibít,  HKlkiid  asi  ti  Qp^fám  a  jerovité  tak  mnoho 
peněz  berou  na  ty  sré  oestjr,  na  ty  misie  atd.  atd.« 

To  jioo  přece  jeo  hodm  páni,  že  se  síorta  im 
tak  Yšemodeiie  efaii^  o  to  starat,  abychom  '^-^o^ 
viidim  do  nebe  přgll!  —  Inu  dobfe,  dobre«  máli  to 
jtž  být  takové,  půjdu  i  já  držeti  misionářská  kácáni, 
ačkoli  nejsem  ani  jezovita  ani  Ugurian;  poněvadž  ale 
nemohu  ode  vsi  ke  vsi,  od  městečka  k  městu  cestovati 
a  slova  svá  hlásati,  umínil  jsem  si  svá  misionářská 
kázání  tuto  tiskem  vydati  a  mezi  Vás,  drazi  krajané! 
rozeslati.  Že  tuto  svá  kázaní  nazývám  >Ep i  štolami 
Kutnohorskými*,  stalo  se  jen  proto,  aby  se  již 
tím  od  ostatních  misionářských  kázaní  rozeznávala: 
nebudiž  to  vsak  nikomu  na  pohoršení,  jakobych  se 
snad  tím  za  apoštola  nějaké  nové  víry  vydávati  chtěl. 
Naopak  budu  v  těchto  svých  epištolách  (což  znamená 
po  recku  psaní,  dopisy)  vysvětlovat  staré  ki-esťan- 
íitví,  tak  staré,  že  již  naň  mnozí .  docela  zapomnělí. 
fičkoli  jsou  velikými  důstojníky  v  církvi,  připomínati 
budu  mnoliá  učení  pána  Ježíše,  která  pnsla  již  tak 
v  zapomenutí,  že  je  leckterý  biskup  za  kacířství  po- 
VII zuje-  Umínil  jsem  si  v  těchto  epištolách  trochu  od- 
hdlti  a  zahanbiti  ty  nábožné  muže,  kteH  nám  nadějí 
nn  nebe  osladiti  chtějí  to  peklo,  které  nám  oni  sami 
Jli  zde  na  zemi  způsobili ;  umínil  jsem  si  pokaziti  re- 
moŇlo  oněm  bohabojným  mužům,  kteří  považují  nábo- 
Itnilvl  Jrn  za  lacinou  policii;  umínil  jsem  si  nebáti 
M  pH  lom  ani  tich  horlivých  zelotů,  kteří  myslí,  že 
pán  Jitl4  jon  proto  se  na  kříž  přibiti  dal,  aby  jim  tím 
Wifuthl  ita  vl6né  žasy  desátek. 
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JstyŠite  pak  ovšem  od  mnohých,  že  stov»n  i8bo. 
jsou  tyto  moje  epištoly  pouhé  kacířství,  a  '^^ 
já  sám  neznaboh  a  člověk  beze  vší  víry  a  že  se  rouhám 
Bohu,  a  že  všechno  svaté  hanobím:  to  však  budiž 
vám  jen  na  znamení^  že  Jsem  těmto  pánům  zajet  do 
žtvéhOp  že  jsem  se  dotekl  nejsvětější  jejich  věcí  — 
kapsy.  Já  však  dvě  věci  na  světě  pokládám  za  nej- 
větší kacířství  a  rouhání  a  neznabožstvf :  první  Jest 
nepoctivost,  když  totiž  jistí  lidé  za  Boha  se  scho- 
vávajíce, jiné  ke  svému  prospěchu  podvádějí,  a  druhá 
jest  hloupost,  když  zas  jíní  lidé  se  takto  podváděti 
nechají.  Proti  těmto  dvěma  kacířstvím  a  rouháním  a 
neznabožstvím  budu  ve  svých  epištolách  bojovati. 

Budu  ovšem  jen  jednati  o  věcech,  které  siovm  laso. 
se  dají   pouhým   rozumem  pochopiti   a  po-        ^* 
souditi,    nebof  se   dle  mého  mínění  nemá  žádný  roz- 
umný člověk  hádati   o  věcech,   které  se  pouhým  roz- 
umem pochopiti  a  posouditi  nedají. 


II. 


Spiaj  lil 


Kdo  jednou  svobodu  a  právo  člověčen- 
stva postavil  na  svou  korouhev  co  heslo» 
kdo  se  dal  do  boje  proti  všeliké  libovolnostij  proti 
všelikému  utiskování,  ten  nesmí  snad  jenom  v  jistých 
věcech  chtíti  svobodu  a  právo,  a  v  jiných  dopouštěti 
libovůlí  a  utiskování:  nebof  jedna  nepravda  ze  sebe 
rodí  tisíce  jiných  a  jedna  libovůle  zruší  na  tisíce  práv. 
Tak  také  pravda,  svoboda  a  právo  v  politickém  a  ná- 
rodním živote  neobstojí  bez  pravdy,  svobody  a  práva 
v  náboženském,  a  obzvláště  v  našich  okolnostech  musí 


uo 
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kaidýp  kdo  chce  přispeti  k  porazeni  světského  abso- 
lutismu, bojovati  napřed  proii  církevnímu.  Církevní 
absolutismus  jest  poduška  světského,  jeden  s  drahým 
stojí,  jeden  s  druhým  klesá,  a  kdo  dovede  otřásti 
sloupem  libovůle  a  absoluiie  církevní,  zboří  jistě  i  po* 
litickou.  —  Komu  to  všechno  již  z  věci  samé  není 
patrno,  toho  jistě  zkušenost  historická  poučiti  může, 
nebof  pozorujeme  vŠude,  že  absolutismus  světský  nikdy 
sám  sebe  nepovažuje  za  utvrzený,  pokud  nezavedl  a 
nepojistil  také  absolutismus  církevní. 

Uznáváme  jenom  dvojí  náboženství,  spisy 
totiž  pravé  a  nepravé,  pravdivé  a  falešné.  »^^-«7^ 
Pravým  náboženstvím  jmenujeme  to,  které  ten,  kdo 
je  veřejně  před  světem  vyznává,  také  skutečně  v  srdci 
svém  potají  věří:  nepravé  náboženství  čili  falešné 
je  každé,  které  se  jen  před  světem  ukaziye,  v  srdci 
ale  nevěří.  Jsme  přesvědčeni,  že  mnohem  důležitější 
a  užitečnější  jest  tento  rozdíl  činiti  v  náboženství,  nežli 
jak  se  to  posud  děje  podle  církví.  Já  alespoň  bych 
neřekl  nikdy,  že  katolík,  jenž  sice  pokřtěn  jest  a  všechny 
obyčeje  katolické  církve  veřejně  koná,  v  srdci  svém 
ale  katolickému  učení  nevěří,  má  pravou  víru:  ovšem 
ale  řeknu,  že  ku  př.  muhamedán,  jenž  opravdu  a 
upřímně  věří  svému  náboženství,  pravověřící  jest.  Jistě 
jsou  si  vyznavači  nejrozmanitějších  věr,  kteří  opravdu 
a  upřímně  každý  své  náboženství  v  srdci  věří,  mnohem 
bližší  mezi  sebou,  nežli  dva  vyznavači  jedné  církve, 
2  kterých  jeden    upřímně  věří  a  druhý  jest  pokrytec. 

Pro   pravé  náboženství   nastane  teprva    spisy  rn. 
tenkrát  nejpříznivější  doba,  až  bude  největší        ^^ 
tolerance  (snášelivost),   až  náboženství  zcela  odtrženo 
bude    od    veřejných    státních    záležitostí,    a    stane   se 
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aždém  ohledu  záležitosti  jen  privátní  (osobní). 
Pokud  se  svétské  moci  míchajf  do  záležitosti  božích, 
pokud  to  nese  na  svété  světské  užitky,  když  se  kdo 
k  jisiénnu  náboženství  přiznává :  potud  také  pravé  ná- 
boženství vidy  bude  ujmu  trpěti,  neboC  pokrytci,  kteří 
sami  nic  nevěi^í,  budou  ve  jménu  náboženství  proná- 
síedovati  podive  lidi,  kteří  něčemu  verí. 

Nelekám  se  té  důslednosti,  kterou  si  spigy  ui 
jisté  mnohý  pospíší  z  této  mé  zásady  proti  ^tR-^to- 
mne  jako  meč  jedem  kalený  vytasiti,  vytýkaje  mi,  že 
jen  jedna  víra  může  býti  pravá  a  samospasitelná,  a 
že  jako  katolík  jsem  povinen  věřiti,  že  jenom  jedině 
katolická  vira  jest  pravá  a  spasitelná,  že  tedy  zde  vy- 
stupuji proti  katolické  dogmatice.  Kdybych  chtěl,  mohl 
bych  se  všelikými  soflstickými  obraty  z  tohoto  obvi- 
nění vytáčeti,  jako  to  mnozi  jiní  činí,  počítající  se 
mezi  horlivé  katolíky,  kteří  mají  o  každé  véci  vždy 
kolik  výkladů  pohotové  a  dovedou  každému  každé 
učeni  katolické  v  tom  smyslu  vyložiti,  který  jemu  nej^ 
milejší  jest 

Vyznávám  ale  zcela  zřejmě,  že  kdyby    spísy  m. 
mne  to  í  stálo  ztracení  povésti  pravého  ka-        ^^^ 

jlka,  přece  mi  ani  srdce  ani  rozum  nedovolují  věřiti,  že 
by  jen  jedno,  kterékoli  náboženství  mohlo  býti  pravé 
t  samospasitelné,  a  že  by  tedy  vyznavačové  všech 
ostatních  museli  býti  —  jako  to  mnozí  myslí  aneb 
alespoň  říkají  —  věčně  zatraceni!  Srovnává  se  to  s  roz- 
umným a  poctivým  ponětím  o  dokonalosti  Boží,  aby 
jen  část  lidstva  a  to  bez  jich  zásluhy  za  tu  náhodu, 
že  právě  co  katolíci  narozeni  byli,  nechal  k  spasení 
přijíti  a  velikou  nesrovnale  větší  většinu  všech  ostat- 
Vřých  tvorů  též  bez  jejich  viny  (neboť  se  z  nich 
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vetší  část  ani  po  Čas  svého  života  nedoví,  že  jest  jaká 
katolická  církev  oa  světě!)  nechal  upadnout  do  věč- 
ného zatracení?!  Mohl  by  zatratiti  Bůh  ty  nesčíslné 
miliony,  ktefi  žili  na  světě  ještě  dříve  než  nastalo 
katolické  náboženství  a  kteří  tedy  ani  nemohli  státi 
se  katolíky? 


ÍIL 


Ovšem  se  zdá  snad  mnohému  divno  spísy  m 
a  nepochopí  tel  no,  kterak  by  mohlo  býti  více  ^78^-67?. 
náboženství  pravých  a  pravdivých,  vždyť  Jest  prý  jen 
jedna  pravda  atd.  Ale  to  jest  všechno  jen  omylem. 
Jsou  totiž  dvojí  pravdy  na  světě:  jedny,  které  se  mohou 
nezvratně  dokázati  a  které  musí  uznati  každý  obda- 
řený rozumem,  z  takových  ovšem  jen  vždy  jedna 
může  býti  pravá.  Ku  př,  jest  nepochybné,  že  Plzeň 
od  Prahy  k  západu  leží,  a  nemůže  býti  pravda,  že 
leží  také  od  Prahy  k  východu  atd.  Takové  pravdy  jsou 
předmětem  vědy.  Kromě  takových  pravd  jsou  ale 
i  jiné»  které  nelze  nevy vratným  způsobem  dokázati, 
bez  kterých  ale  přece  svět  nikdy  nebude,  a  které  se 
vérí.  Skoro  ze  samých  takovýchto  pravd  sestaveno 
jest  náboženství,  Patrno  jest  samo  sebou,  že  takováto 
pravda  jen  potud  jest  a  může  býti  pravdou,  pokud  ji 
někdo  věří  a  že  jest  pravdou  jen  pro  toho,  kdo  ji  věří. 
Patrno  tedy,  že  v  tomto  ohledu  může  býti  více  pravd,*) 


*)  [Slovo  pravda    ovšem  s«  ani  nehodí  k  po-     Spisy  UL 
znamenání  obou  pojmů  a  meto  by  se  mxtičných  uží-  *^' 

vaiT,   jmenovitě   by  ku  pr.  prvnějši  nepochybné  pro  každého  nevy- 
hnuteinč   píesvědditclnc  vécl  slušelo  nazývati;   jistoU  (objeklim^ 


Epištoly  kutnohorskti. 


S43 


Kftždá  taková  pravda  jest  pro  toho,  kdo  ji  věří,  ji- 
stotou, ten  ale  kdo  ji  sám  nevěří,  musí  alespoň  ji  za 
pravdu  onoho  uznati,  kdo  ji  věří  a  dle  toho  se 
chovati.  Křesťanství  jest  ledy  kresfanovi  pravdou,  mu* 
hamedánu  muhamedánství,  katolíku  katolictví,  evang. 
evangelictví,  budhistovi  budhaísmus,  lamaitovi  lamais- 
tnus:  před  Bohem  ale  (osmeluji  se  doufati!)  jsou 
všechny  stejně  pravdou,  totiž  potud,  pokud  je  kdo 
upřímně   dle   svého  nejlepšího  přesvědčení  věří    a  dle 

nich  se  zachovává. 

I,  - 

ICím  více  se  svět  vzdělá,  čím  dále  po-  ^pisy  m, 
kročí  člověčenstvo  v  pravé  osvětě  a  v  pravé  677^«7b, 
mravnosti,  tím  více  se  bude  tato  drahocenná  pravda 
uznávati.  Čím  více  člověk  pozná  rozmanitost  duchů 
lidských,  čím  upřímněji  každý  bude  opravdu  to  ve 
svém  srdci  věřiti,  co  před  světem  vyznává :  tím  více  si 
bude  vážit  také  cizého  přesvědčení.  Žádný  člověk 
s  citem,  buďsi  on  muhamedán,  buďsi  evangelík,  buďsi 
třeba  pohan  aneb  atheista,  nemůže  se  posmívati  spro- 
stičké  babičce,  která  myslí  v  pevné  víře,  že  za  groš 
ulehčí  některé  duši  v  očistci:  naopak  každý  počestný 
a  lidumilovný  člověk  musí  se  z  takového  činu  potéŠitij 
poněvadž  jeví  lásku  a  obětovnost.  Ale  každý  počestný 
a  lidumilovný  člověk,  buďsi  kterékoli  vír>'  a  jakéhokoli 
přesvědčení,  musí  se  opříti  proti  tomu,  když  jíní  samí 
-  nevěříce  v  platnost  takových  obětí  podporují  a  rozšiřují 
■  naschvál  sprostnost  mezí  svými  spolubratry,  aby  z  je- 

prAvdA)  A  slovo  pravda  by  se  mohlo  ponechati  jen  pro  subjektivní 
pravdy  onoho  druhého  způsobu,  které  se  sice  nevý vratné  každému 
dokáxAÚ  nedají,  kterým  alepíece  mnozí  vérí,  a  pak  by  slovo  pravda 
[louviseto  s  praviti,  a  slovo  j  i  sto  ta  jii  také  dle  etymologie  se  dobře 
M\  k  vyznatoenání  svého  pojmu.] 
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jích  spfosiBosii,  z  jqicb  lásky,  z  jcjjich  dobrot\^  na- 
konstilj  pro  srtie  špinavého  zšsku !  Velký  jest  tedy 
rozdil  v  tom,  sciáieti  a  vážiti  si  dziho  náboženského 
presvedGam*  aneb  zase  opiratt  se  proti  všelikému  2ne« 
užíváni,  které  se  s  náboienstvlm  tropí.  Mně  zajisté 
svatá  jest  vira  upřímná  každého  člověka  i  v  tom  pádu, 
kde  ji  držeti  musim  dle  svého  přesvědčeni  xa  poše- 
tUou,  neboť  umím  ocentti  ten  pokoj  duše,  tu  mnohou 
utěšenou  chvíli,  kterých  člověk  nabývá  pevným  nábo- 
ženským přesvědčením,  pročež  za  nedovolené  držím 
bořiti  chrámy  v  srdcich  lidských  (třeba  to  i  chrámy 
model  byly),  pokud  se  jiné  na  jejich  mísio  postaviti 
nemohly.  Toho  aJe  nesměji  zneužívati  lidé,  kten  upnm* 
ných»  ale  sprostných  a  pověrčivých  náboženských  citů 
u  svých  spolutvořů  pro  svůj  světský  zisk  vykoristiti 
usiligi,  kterým  jest  náboženství  jenom  prosti^edek 
k  dosažení  světských  účciů  na  základě  pověř\'  l.dské. 
Proti  těm  povinnost  máme  vždy  brojiti,  jejich  úmysle 
odhalovati  a  kaziti.  Jakož  nezasluhuje  posměchu  a  po- 
tupy sprostý  pohan,  který  v  srdečné  oddanosti  svým 
domnělým  bohům  pHnásí  své  nejlepší  věci  k  jídlu;  ták 
zasluhují  trestu  a  zahanbení  ti,  kteří  tyto  pokrmy  po- 
tají misto  bohů  snědí  a  lidu  namluví,  že  bohové  to 
učinili !  Z  toho  příkladu  dá  se  posouditi  všeliká  upřím- 
nost a  neupřímnost  v  náboženství. 

Jest  docela  jisto,  že  pravá  nábožnost  spísy  nr 
na  světě  velice  získá,  až  bude  náboženství  *^* 
zcela  odloučeno  od  všelikých  státních  a  veřejných  zá- 
ležitostí, až  se  nebudou  nikoho  v  žádné  kanceláři  ptáti, 
fakého  jest  vyznání,  až  nebude  nikdo  potřebovat  do- 
volení od  úřadu,  aby  směl  dle  svého  přesvědčení  Boha 
ctíti,  až  to  nebude  zcela  žádnou  zásluhou  nebo  před- 
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nastí  náležeti  k  té  neb  jiné  víře,  až  bude  moci  každý 
své  upřímné  mínění  o  náboženských  věcech  vyznati, 
m\i  bude  za  kacíře,  za  rouhače  atd.  považován !  Pak 
se  zdvihne  jisté  pravá  pobožnost,  nebof  přestane  všechno 
pokrjtství. 

Či  mysh^te  snad,  že  jest  nyní  tak  mnoho  spisy  m; 
nábožných  lidí  na  světě?  myslíte,  že  to  jest  ^^ 
eak  snadné  a  lehké  býti  opravdu  nábožným?  Odrazte 
od  toho  počtu  nábožných,  které  nyní  vidíme,  všechny 
ty,  ktcn  z  této  své  nábožnosti  nějaký  světský  zisk 
nou,  kteří  se  tím  živí,  kteří  jen  proto  jsou  nábožní, 
aby  jiným  »dobrý  příklad*  dávali  v  pokoře  a  po- 
slušnosti, rozumí  se  ke  svému  prospěchu,  odrazte  ko- 
nečné i  ty,  kten  jen  proto  jsou  nábožní,  poněvadž  ve 
své  sprostnosti  lehkým  způsobem,  za  malou  modlitbičku, 
ta  malou  obětičku  velkých  darů  od  Boha  obdržeti 
chtéjí:  a  pak  teprva  máte  z  těch,  kteří  ještě  zbydou, 
ten  pravý  počet  opravdivě  a  nezištně  nábožných.  Nic 
protismyslnějšího,  nic  méně  důstojného  není  neŽ  poli 
cejnim  způsobem  chtít  rozšiřovat  pravou  nábožnost, 
vím  v  Bohaf 


Od 

Vlah 


IVJ) 


Velíce  b}'  se  mýlil  ten,  kdo  by  ze  svrchu  řeče- 
ného odvozovati  a  souditi  chtěl,  že  jest  to  pro  kaž- 
dého člověka  zcela  jedno,  ku  kterémukoli  náboženství 
se  přiznává;  že  na  lom  nic  nezáleží,  k  jaké  víře  se 
kdo  hlásíme.  Takový  smysl  ovšem  slovům  našim  zlo- 


kovl. 


*)  Rukopis    této   kapitoly   Jest  uschován  v  pocůstfttosti  HatIÍ* 
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myslné  podJdádají  a  podkládati  budou  nepřátelé  nasi, 
zastavatelé  hierarchie  čili  libovlády  cirkevní,  oni  budou 
nazývati  smířlivé  učeni  naše  índifTerentísmem,  to  jest 
lhostejností  ve  víře.  Avšak  jenom  falešné  a  zlomyslně 
proti  nám  tnidou  toho  jména  užívati :  nebof  indifferen- 
tistou  jest  ten,  komu  jest  zcela  jedno  míti  takové  neb 
jiné  náboženství. 

Pozorujme  ale  dobre»  jak  veliký  rozdíl  v  tom  jest, 
nepronásledovati  a  netupiti  nikoho  pro  jeho  viru,  a  ne- 
nechati si  nic  na  své  víře  záležeti!  Já  mohu  býti  zcela 
jistě  přesvědčen  ve  své  mysli  o  tom,  že  to,  co  o  Bohu 
a  o  náboženství  věřím,  pravda  jest,  a  za  žádnou  cenu 
bych  nebyl  v  stavu  něco  jiného  věřiti:  pH  tom  ale 
přece  co  člověk  moudrý,  snášenlivý,  bližního  milovný, 
znající  velikou  rozmanitost  duchů  lidských  nemohu  ji- 
nému za  zlé  pokládati,  když  on  o  těchto  věcech  jiného 
než  já  je  smýšlení  a  něco  jiného  také  pevně  věří  jako 
já  svoje*  Tak  jako  já  sám  nechci  od  své  víry,  od  svého 
osobného  přesvědčení  upustiti,  a  tak  jako  by  mne  bo- 
lelo, kdyby  mne  někdo  pro  takové  mé  upřímné  pře- 
svědčení tupil  a  pronásledoval:  tak  také  co  člověk 
spravedlivý  a  poctivý  nemohu  k  tomu  připustiti^  aby 
jiný  tupen  a  pronásledován  byl  pro  svou  víru.  To 
není  lhostejnost  ve  víře  čili  indifferentismus,  to  jest 
jen  snášelivost. 

Člověk,  který  jak  živ  ze  své  vesnice  daleko  ne- 
přišel, nic  o  světu  neslyšel  a  nečetl :  tomu  arci  nemůže 
se  při  jeho  sprostnosti  příliš  za  zlé  pokládati,  když 
každého  vyznavače  jiné  víry  za  hlupáka  neb  špatněj- 
šího tvora  považuje.  Bohu  se  tím  zavděčiti  míní,  kdy- 
koli nějakého  jiné  víry  vyznavače  potupí  neb  urazí. 
Ale  člověk  zkušený  a  jiné  země,  jiné  národy  buď  ze 
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svých  cest  neb  z  dobrých  popisu  znající,  který  tedy 
vl,  jaké  jest  na  svéte  množství  rozličných  vír  a  nábo- 
ženství zcela  rozdílných  a  sobe  odporujících,  který  ví, 
že  každá  tato  víra  sama  sebe  co  jedinou  pravdou  od 
Boha  zjevenou  vydává,  že  toto  své  udávání  každá 
rozličnými  zázraky  jakožto  pravdivé  ztvrzuje,  že  každá 
všechny  jiné  za  bludné  a  jejich  vyznavače  za  zatra- 
cené vyhlašuje,  že  se  každá  důkazům  a  zázrakům  ji- 
ných vír  co  vymyšleným  posmívá:  který  člověk  pra- 
vím všechno  toto  ví,  může  on  tak  jako  svrchu  podo- 
tknutý nevédomec  vyznavače  jiné  víry  zatracovati,  tu- 
prti  a  pronásledovati^ 

Já  si  představuju  tuto  snášelivost  a  nesnášelivost 
v  následujícím  podobenství.  Jest  chrám  ohromně  ve- 
liký, okrouhlý,  stavený  jako  do  hvězdy  s  množstvím 
výklenků  kolem  do  kola,  do  kterýchžto  jest  do  všech 
Viděti  ze  prostřed  chrámu.  Výklenků  čili  kaplí  těchto 
jest  tolik,  kolik  rozličných  vír  na  světě,  a  v  každé 
kaplíci  jest  kazatelna  :  Z  každé  kazatelny  hlásá  se  shro- 
mážděnému v  kapličce  lidu,  že  jenom  tato  víra  jest 
pravá,  od  Boha  zjevená,  která  se  tuio  hlásá,  že  všechny 
viry  hlásané  v  ostatních  kapličkách  jsou  lež,  a  že  vy- 
znavači jejich  jsou  bludaři,  nepřátelé  boží,  s  kterými 
pravovéřící  nemá  ani  obcovati,  že  ty  zázraky,  které 
Qrto  druhé  víry  pro  sebe  uvádějí,  jen  vymyšlené  jsou. 
Tak  a  podobně  mluví  se  ve  všech  kapličkách,  ne* 
kde  mírněji,  někde  zurivěji*  Lidé  přítomní  v  každé 
kapličce  neslyší  nic  z  toho,  co  se  v  ostatních  kaplič- 
kách hlásá,  a  majíce  tedy  mysli  naplněné  jen  tím,  co 
oni  slyšeli,  vycházejíce  ven  hádají  a  perou  se  s  po- 
sluchači jiných  kapliček,  opakuji  jim  všechny  na- 
dávky,   které   o  nich  ve  své   kapličce   slyšeli,    ti  jim 
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stejné  stejným  oplácejí,  každý  mele,  jak  mu  nasypali 
na  mlýn,  —  Jen  lidé»  kteří  uprostřed  chrámu  stáli,  do 
všech  kapliček  viděli  a  ze  všech  kázání  slyŠeH,  kteH 
tedy*  vědí,  že  se  ve  všech  kapličkách  stejně  mluvilo 
a  ve  všech  stejné  důkazy  uváděly,  jen  tito  budou  mír- 
nější a  snášelivější:  oni  sice  nemohou  myslili,  ie 
všechno,  co  ze  vlech  stran  kázáno  jest,  zároveň  ji- 
stotná pravda  býti  může,  avšak  poznavše  běh  věci 
alespoň  tolik  nahlížeti  budou,  že  posluchačové  kaŽdé 
jednotlivé  kapličky  příčinu  mají  své  za  jedinou  pravdu 
držeti  a  všechno  ostatní  za  lež  vydávati. 

Vědomí     toto     vede     k    snášelivosti :     nevědomí 
k  svárům. 


v.') 


Objasnivše  takto  veliký  rozdíl,  jenž  jesi  mezi  lho- 
stejnosti (inditTcrenttsmem)  a  snášelivostí  (toleraací), 
můžeme  ještě  jiným  patrnějším  spůsobem  dokázati, 
že  $e  num  predhůzka  indi^erentismu  žádným  spůso- 
bem činiti  nemůže.  Kdyby  nám,  jak  hierarchisté  praví, 
na  náboženství  tak  máío  záleželo,  že  by  nám  jedno 
bylo  jako  druhé,  nač  bychom  se  tak  snažili  o  opravy 
v  té  vire,  ku  které  náležíme?  Nač  bychom  sobě  k  vůli 
těmto  opravám  totík  zlosti,  tolik  nepřátel  mezi  mocnou 
hierarchickou  stranou  byli  udělali?  Komu  jest  víra  jako 
vira,  tomu  také  asi  mnoho  na  tom  záležeti  nebude^ 
má-ii  nynější  katolictví  na  sobe  o  několik  neduhů  více 
nebo  méně! 


i 


*)  Rukopis   této   kapitoly  Jest  uchofán   v  posůstatosti  HairU* 
ckové. 
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Právě  tinii  že  se  všemožně  o  to  pficíňujeme,  aby 
vymýteDO  bylo  z  katolictví  všechno  to,  co  jest  patrně 
a  dokázaným  spůsobem  proti  účelům  Zakladatele  naší 
víry,  co  jest  lidský  nechvaiitebný  přívěsek,  pozůstatek 
nikolika  smutných  pro  člověčenstvo  století  duševního 
tělesného  otroctví,  aby  bylo  vymýtěno  všechno  to, 
co  zabraňuje  katol.ctví  státi  se  tím,  Čím  má  býti  kaž- 
dému národu  dobré  náboženství;  právě  tedy  tfm,  že 
SQ  o  všechno  to  horlivě  pličiňujeme,  dokázáno  jest 
iušim  až  k  nepochybnosti,  že  nejsme  lhostejní  (indif- 
ferentní)  a  že  nám  není  jedno,  k  jakému  náboženství 
se  přiznávati  máme. 

A  však  někteří  nespokojí  se  ani  s  touto  předhůzkou 
hostejnosti   ke   všem  vírám,    nýbrž  zrovna  naopak  a 
protismyslné  budou  nám  vytýkati  vedle  indifierentismu ! ! 
také  ještě  zřejmé  nepřátelství  a  sočení  proti  katolické 
ivi,    což  se  asi  tak  vedle  sebe  hodí,  jako  když  za 
iedešlých    dob    zelotové    nadávali    někomu    zároveň 
leistů    a  atheístů.  *)    Sírany  tohoto  sočení  proti  kato- 
cké  církvi  nehodlám  se  ani  tak  příliš  očiŠíovati,  jestli 
m  se  rozumí  ta  katolická  církev,  jak  vypadá  veřejně 
řed  světem  za  našich  časů,     Jsouf  loiiž  mezi  zbroj- 
oŠi  naší  hierarchie  mnozí   umělci,    kterým    se  oby- 
čejně  iíká   eskamotéři,    a  jejichžto  umění  hlavně  vězí 
v  tom,  že  mají  vždy  několik  katolických  církví  a  ně- 
olik  výkladů  o  každé  věci  hotově^  jak  právě  kdy  za* 
potřebí,    K  vyjasnění  toho,  co  říci  míním,  sloužiž  ná- 


0  [Pfo  ty  čtenáře^  kteří  jiným  jazykům  oerozumcjf,  dodáviun^, 
síoTo  deísta  znamená  toho,    kdo  jen  v  Boha  věří,  ale  při  tom 
[•«  iždne  oirkve  nedrží  a  jca  nemožné  pokládá,  že  by  byl  Bůh  s  kte- 
rým Žlovékem  kdy  zřejmé  byl  mluvil  a  jemu  něco  zjevil,  Alhrista 
jnt,  kdo  v  radného  Bolia  nevéří.] 
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sledigici  podobenství.  Kdosi  měl  dům  starý,  rozbořený, 
hm>*sem  škodlivým  naplněný,  bez  oken  a  bez  dveH, 
skrze  jehožto  střechu  volně  procházely  paprsky  a  de- 
htové. Kd>'koIi  ale  přišla  řeč  na  tento  dům,  buď  že  se 
mél  $  jinýaii  porovnávati,  neb  pronajímati  neb  prodá- 
vat)«  vžd>*  utukzoval  velmi  hezký  plán  tohoto  domu 
člstc  vymaloN-aný  a  uměle  uspořádaný. 

To  samc  tedy  činí  ti  svrchu  dotčení  eskamotéří 
s  katolickou  cirk\n\  Když  se  vady  vytýkají,  ukaziýí 
nám  vžv.iy  jen  na  pěkně  malovaný  plán,  na  kterém 
těchto  vad  nikde  nelze  pozorovati,  oni  mluví  vždy  ve- 
Ukč  chvaloieii  o  vvlwmostech  katolických,  které  však 
nejvíce  jen  na  onom  plánu  se  nalézají,  ve  skutečnosti 
se  nevYskytiýu^* 

Prv>to  jest  tak  snadno  okaceřovánu  býti  co  ne- 
phtd  a  broj-i  proti  katolické  círicvi,  jestli  se  totiž 
mnoha  zneužíváni*  mnohé  vady  za  církev  katolickou 
považujte  i^^rkev  katolická  se  ve  mnohých  a  na  nej- 
výš důležitých  věcech  uchýlila  od  toho  účele,  který 
mil  Zakladatel  její  a  následovnici  jeho,  a  to,  co  nyní 
se  jmenv\je  katolická  cirkev  (jak  to  viděti  okolo  nás 
v  životi  a  ne  snad  jen  ve  knihách),  není  již  dávno 
rovno  onomu  pr\*otnimu  plánu. 


Každá   vira»  jak   se   to  ze  zkušenosti  siovma  iw). 
dějin   lidských  pozorovalo*   pokud  utištěna     ^^-^^ 
jest  a  pronásledována  od  světské  moci,  nejvíce  se  vy- 
znamenává cnosti,  čistým  a  upřímným  učením  a  vůbec 
všemi  těmi  vlastnostmi,  které  na  sobě  míti  má  každé 
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náboženství,  jakožto  nejvznešenější  dědictW  člověka. 
Beru  zde  ovšem  náboženství  v  nejširším  smyslu  toho 
slova,  ne  snad  s  ohledem  na  nějakou  určitou  církev 
a  víru,  nýbrž  pouze  jakožto  nějaké  představení,  které 
"si  člověk  každý  podle  stupně  svého  duševního  vzdě- 
lání dělá  o  původu^)  a  o  povinnostech  svých. 
To,  kterak  každý  člověk  opravdu  a  upřímně 
smysli  o  původu  a  účelu  světa  a  o  svých  povinnostech, 
to  jest  jeho  náboženství,  a  již  z  toho  se  jeví  nevy- 
hnuteliiě,  že  k  náboženství  nějakému  se  nikdo  nutiti 
nemá  a  ani  nemůže,  proto  že  není  na  světě  žádná 
moc,  která  by  někoho  přinutiti  mohla  k  nějakému 
smýšleni.  Neboř  smýšlení  jest  nejsvělější,  nejsvobod- 
nější dědictví  každého  člověka,  které  se  mu  nižádnou 
moci  tohoto  světa  odejmouti  nemůže.  Despota,  který 
polovici  ze  svých  poddaných  ustanovil  za  placené  slí- 
díce a  vyzvédače  nad  druhou  polovicí,  nemůže  přece 
nikdy  nahlédnouti  do  mé  hlavy,  do  mého  srdce,  a  vy- 
pátrati, kterak  tam  o  něm  smýšlím ;  on  mne  může  pro- 
následovati, mučiti,  ale  nemůže  mne  přinutiti,  abych 
o  něm  a  o  jeho  činech  nesmýšlel  tak,  jak  já  chci;  on 
nemůže  nikterak  zabrániti,  aby,  když  jeho  pochopové 
na  jeho  rozkaz  mi  hlavu  srazí,  ještě  poslední  myšlénka 
této  hlavy  o  něm  nebyla:  Ty  bídný  tvoře!  ty  násil- 
nícký  zlosyne !  Myšlénkám  nemůže  žádné  násilí  zabrániti 
neb  cesty  předpisovati  —  a  proto  také  nemůže  žádné 
našili  předpisovati  nebo  zabraňovati  některému  člo- 
věku jeho  náboženství ;  nemůže  předpisovati  nebo  za- 
bmňovati  jemu,  aby  nesmýšlel  o  všech  vznešených 
a  nejdůležitějších  předmětech  tohoto  světa  tak,  jak  on 


*}  v  Slovanu  1850.  341  následuje:  ^a  Ú5elu  svcla.. 
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chce  a  jak  to  2a  dobré  xxznÁvL  To  ovšem  jest  prmvda, 
kterou  každý  nahlíží:  jiná  ale  pravda  neméně  patrná 
jest  xase  to,  že  myšlenka,  jak  míle  má  skutečně  se 
vtěliti  a  do  života  vstoupiti,  jak  mile  má  přestati  být 
pouhou  myšlénkou  a  státi  se  skutkem  ži\ym,  již  ne- 
vyhnutelné zjevnou  se  státi  musi  též  jiným  spolutvo- 
růra.  To  samé  pláli  též  i  o  náboženství,  které  co  smý- 
šlení  o  původu  a  účelu  světa  a  o  povinnostech  člověka., 
velmi  důležit)  musi  míti  vplyv  na  jednání  každého 
člověka,  jak  mile  jen  přechází  z  pouhé  myšlénky  ve 
skutek,  pročež  vždy  hleděla  despotie  uchopiti  se  jeho 
a  předložiti  celní  hranice  své  samolibosti^  aby  v  ohledu 
náboženském  nic  vycházeti  nemohlo  ze  srdcí,  hlav  a 
úst  lidských,  co  by  vyvrátiti  mohlo  časem  neobm ezené 
panování. 

A  tu  stojíme  právě  u  nejžalostnější  stov«A  im>. 
stránky  člověčenstva^  u  vyjevil  tak  smui*  ^^ 
ných,  že  při  upomínce  na  ně  se  vždy  zarmoutiti  musi 
srdce  opravdivého  lidumila.  Tak  jako  člověk  již  dle 
svého  zřízení  všeho  i  k  dobrému  i  ke  zlému  užívati 
může,  tak  pozorujeme^  že  právě  náboženství,  tohoto 
nej vznešeně] šiho  daru  právě  nejhanebněji  zneužíval 
člověk  k  sobeckým  a  podlým  účelům,  a  čím  vzneŠe* 
nější  jest  toto  dědictví  člověka,  tím  více  z  něho  koři- 
stila nečistá,  necitelná  a  nelidská  samochtivost*  Zlo* 
synové  tohoto  světa  spozorovali  velmi  brzy,  jak  silný 
jest  náboženský  cit  každého  poctivého  člověka,  a  umí- 
nili si  hned  pokaliti  svým  jedem  tento  zdroj  lidského 
blahobytu  a  útěchy,  a  použiti  tohoto  náboženského 
citu  právě  pro  jeho  sílu  a  všeobecnost  za  pouta,  kte* 
rými  by  sobě  spolubratry  své  k  tuhé  služebnosti  co 
nejpevněji  uvázali* 
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1,  Všechno  to  stalo  se  také  s  křesťan-  siovan  law. 
stvim«  V  prvních  věkách,  jsouc  od  světské       ^ 

a  duchovni  moci  jakožto  nebezpečné  učení  pronásle- 
dováno, nemohlo  být  přece  nikterak  z  myslí  lidu  vy- 
pleněno. Pročež  obrátili  nepřátelé  pravdy  a  osvěty 
zbraně  své  jinak:  oni  sami  přijali  toto  náboženství, 
ale  jen  jméno  mu  ponechavše,  všechny  hlavní  zásady 
zahalili  a  malicherností  nových  všude  primísih,  a  uží- 
vali tohoto  náboženství  právě  zase  k  tomu,  k  čemu 
jim  sloužilo  dříve  pohanské^  to  jest  k  udušení  rozumu 
v  lidu.  Od  této  doby  pronásledovali  sice  pravé  a 
čisté  křesťanství  zrovna  tak  jako  dříve,  ale  nejmeno- 
vali je  již  pravým  křesťanstvím,  nýbrž  všelijak  kace- 
řovali,  vydávajíce  sebe  zcela  faryzejsky  za  pravé  přátele 
a  ctitele  Krista,  jsouce  ale  skutečně  jeho  největší  pro- 
tivnici. 

2,  Kdo   o   tom   chce  býti   až   k   nepo-  sinvan  imi. 
chybnosti  přesvědčen,  sledujž  s  námi  v  ná-        **^- 
sledujícím  uvážem\ 

3,  Jsem  *)  přesvědčen,  že  mnohý  křesťan  siovta  \&bo. 
jií  mnoho nácte krát ^)  rozjímal  o  umučení  ^^ 
Krista^  a  že  přece  vlastně  neví,  co  to  jest  kříž  a  jakou 
smrti  umřel  Kristus,  kterého  ctí  svět  co  Boha!  Kříž 
bylo  za  těch  časů  tolik,  co  jest  nyní  u  nás  šibenice, 
ukřižovati  někoho  bylo  tenkráte  tolik,  co  jest  nyní 
oběsiti  na  šibenici,  byl  to  trest,  který  se  jen  nad  otroky 


')  Tato  cast  mela  tvořiti  puvodnc  U.  hltvu  Epištol 
'i  V  rukopise  i  v  Slovanu  1850,   208  následuje:   »s«  pdklonil 
khii,  Jti  mnohokráte  . . .« 


854  Kvel  Harliž^k: 

a  hanebnými  zločinci  v]rkonával/)  A  takovou  smrtí 
odstraněn  jest  ze  světa  nejsvětějši,  nejlaskavější  muž, 
největší  zastavatel  práv  lidu !  To  tedy  považte  všichni : 
Ježíš  byl  od  farizeů  azákonniků  ukřižován, 
to  jest  konsistor,  biskupové  a  úředníci  dali 
Ježíše  oběsit  na  šibenici! 

4.  Myslím,  že  již  na  těchto  několika  sioran  isso. 
slovech  má  každý  dost  k  rozjímání!  Proč  208-3», 
jej  ale  dali  oběsiti  ?  Poněvadž  prý  rozšiřoval  nebezpečné 
učení,  poněvadž  prý  byl  kacíř,  rouhal  se  Bohu,  popu- 
zoval prý  národnosti  proti  sobě,  totiž  národ  svůj  proti 
panujícím  Římanům  a  proti  představeným,*)  poněvadž 
pr>'  mezi  ne\'zdělaným  lidem  chtěl  způsobiti  nenávist 
proti  otcovské  vládě  od  Boha  ustanovené. 

5.  Z  této  stránky  se  musí  tjio  věci  po-  siotm  isso. 
važovati,    a  jsem  přesvědčen,    že  by  Ježíš        ^^' 


')  [Sv.  Pavel,  apoštol,  jak  známo,  co  občan  římský,  jii  ne- 
směl býti  ukřižován,  nýbrž  sťat  jest] 

')  V  rukopise  následuje  místo  slov  »poněvadž  prý  ...  až  po 
.  .  věci  povazovati  <:  >  zkrátka  kdyby  se  ten  ortel  nad  Ježíšem  do 
řeči  u  nás  nyní  obyčejné  přeložiti  chtěl,  muselo  by  státi  následovně 
v  novinách: 

> Ježíš  Kristus,  33  let  stár,  svobodný,  právně  obviněný  a  svědky 
přesvědčený,  že  rozšiřoval  nebezpečné  a  buřičské  zásady,  že  zleh- 
čoval Boha,  svatou  víru  a  její  zasvěcené,  že  popuzoval  národnosti 
proti  sobě,  že  mezi  nevzdělaným  lidem  chtěl  způsobiti  nenávist  proti 
otcovské  vládě  od  Boha  ustanovené  odsouzen  jest  dne  toho  a  toho 
k  trestu  ukamenování,  kterýžto  však  spravedlivý  trest  od  nejvyššího 
komandujícího  J.  Excellence  Pontia  Piláta  z  milosti  v  oběšení  pro> 
měněn  a  dnešního  dne  vykonán  jest  Od  vojenského  soudu  v  Jeru- 
zalémě na  Velký  pátek  A.  D.  33.  < 

Nepochybuji,  že  mnozí  z  našich  faryzeů  a  zákonníku  tato  slova 
za  nějaký  neslušný  žert  mi  vykládati  budou,  jest  to  ale  holá  chladná 
pravda.  < 
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i  za  našich  časfi  tak  odsouzen  byl  jako  za  časů  Pontia 
Piláta.  Čim  to  tedy  jest,  že  se  nyní  lidé  toho  samého 
smýšlení  jako  tehdejší  faryzeové  a  zákonníci,  za  úhlavní 
ctitele  Ježíšova  učení  vydávají,  a  ba  že  ještě  jiné  ve 
jménu  toho  učeni  pronásledují?*) 

Mohou  oni  to  samé  učiti,  co  učil  Ježíš,  od  jejich 
duševních  předků  tak  potupně  a  nelidsky  ze  světa 
zblazeny?  Či  hevidíme-ii  je  za  našich  ánix  pronásle- 
dovati lidi  pro  ty  samé  věci,  pro  které  soptili  za  onoho 
času    předchůdcové  jejich    na  učení  Ježíšovo? 


V1IL=) 


Vlm  sice  napřed,  že  tito  faryzeové  a  siovan  isso, 
zákonníci  našeho  věku  proti  mně  povstanou  '^^^-^^ 
řkouce:  *EjhleI  rouhače!  jenž  naschvál  snižuje  dů- 
stojnost božského  zakladatele  naŠí  víry,  pravě  o  něm, 
£e  umřel  na  šibenici,  jen  aby  tím  u  sprostého  lidu 
uvedl  v  lehkost  kříž  a  náboženství  I«  Já  pak  velmi 
chladnokrevně  na  to  pravím :  Nebojíte  vy  se,  vy  plémě 
ještěrčí!  tak  příliš,  že  bych  já  snížiti  mohl  Ježíše  a 
jeho  kříž  před  sprostým  lidem,  ale  bojíte  se,  abych 
jej  právě  před  tímto  lidem  příliš  srozumitelně  ne- 
zvelebil,    a  bojíte    se   také,    abych   příliš  srozumitelné 


*>  Nyní  v  rukopise  a  v  Slovanu  1850,  209  následuje:  o  tom 
se  hoed  dovíme. 

*)  Kapitola  teto  aŽ  po  slova:  jenž  naschvál  ...  v  prvním 
vfdásií  ř  Slovanu  1850,  339  začínala:  -Ne  bez  pHČiny  počal  jsem 
epištoly  Ijfto  výkladem  smrti  Ježíše  Krista,  ačkoli  jsem  již  napřed 
TědcH  mohl,  co  lomu  řeknou  faryzeové  a  zákonníci  našeho  věku : 
»Qldil  rotUiAČel  pravili,  jená  naschvál  .  .  .« 


Kifel  HttvtiSU: 


neodhalil  a  nezlehčíl  ly,  kteří  jej  ukKžovali.  Vy  jste 
se  ovšem  velmi  snažili  zahaliti  svatou  rouškou  před 
lidem  ohavnost  smrti,  kterou  vaši  duševní  předkové 
odstranili  ze  světa  miláčka  lidu :  když  jste  dlouhý  čas 
všechny  následovníky  jeho  spravedlivého  a  Udumilov- 
ného  učení  tak  jako  mistra  samého  na  darmo  věšeli, 
vraždili,  mučili  a  všelijak  pronásledovali  a  pfece  ni- 
kterak uhasiti  nemohli  násilím  toho  ducha  lásky  k  lidUi 
kterého  zanechal  po  sobě  Ježiš,  chopili  jste  se  chy- 
trostí a  přimíchavše  se  sami  do  počtu  vyznavačů  kře- 
sfanského  učení,  hleděli  jste  jen  slova  v  nem  pone* 
chati,  věci  ale  podle  svého  převráceného  smyslu  zase 
poznenáhla  otočili,  což  se  vám  také  výborně  povedlo. 
Převrátili  jste  učení  Ježíšovo  tak,  že  by  je  nyní  božský 
původce  ani  sám  nepoznal:  všechno  to,  proti  čemu 
Ježíš  nejvíce  horlil,  všechno  to  jste  zase  poznenáhla 
uvedli  pod  jinými  jmény  do  jeho  náboženství,  to,  co 
hlavního  bylo  a  na  čem  nejvíce  záleželo,  jste  lidu  učí- 
ntli  nesrozumitelným  a  vymyslili  jste  nejrozmanitější 
titěrky,  jen  abyste  odvrátili  pozornost  lidu  od  hlavních 
věcí.  Ježíš  vás  učil,  abyste  vy  lidu  sloužili,  ale  vy 
jste  ve  jménu  téhož  učení  přivedli  lid  do  služebnosti 
své:  Ježíš  učil,  že  dobrý  pastýř  dá  život  za  ovčičky 
své,  vy  ale,  vydávajíce  se  za  následovníky  jeho,  učili 
jste,  aby  dali  ovčičky  život  svůj  pastýřům  sv^m.  Čer- 
venými taláry,  podivnými  Čepicemi  a  lidu  nesrozumí* 
telnými  ceremoniemi  chtěli  jste  zahraditi  na  sobě  ne- 
důstatek všeho  toho,  čeho  žádal  JežíŠ  na  následovnících 
svých.  Vy  jste  zasvětili  kříž  a  zbožnili  jste  jej,  aby 
lid  zapomněl  na  jeho  pravý  význam,')    aby  lid  zapo- 
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i>  V  Slovftnu  1850,  340  jeéU  náiledujt:   >jeni  j«si  »ibenic«.< 
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mněl  na  to,  proč  vlastně  zakladatel  našeho  náboženství 
tak  potupnou  smrt  utrpěl.  Když  však  sami  jste  nyní 
počali  světu  dokazovati  potřebnost  ^zakotvení  nábo- 
ženského ducha,«  směrujíce  k  tomu,  abyste  na  novo 
zas  použili  svatého*  lidumi lovného  učeni  Ježíšova  jen 
k  prospěchu  vlastnímu,  k  utužení  duchů  u  rozumného 
tvora  nehodné  a  Bohu,  dle  jehož  obrazu  stvořeni  jsme, 
rouhající  se  slepé  poslušnosti :  což  divu  tedy,  jestli 
i  my  budeme  vám  následovati  se  zářící  pochodní  do 
temných  cest  vašich  plánů,  s  kteroužto  pochodní  osví* 
tíme  učeni  Ježíšovo  před  lidem  tak,  aby  poznal  ne- 
upřímné úmysle  vaše. 

Vám  jest  ovšem  nanejvýš  nepohodlný  siovan  laso, 
můj  prostonárodní  a  pravý  překlad  slova  ^ 
*crux<,  neboť  se  obáváte,  aby  lid  sobě  nepomyslil: 
Co  asi  učil  Ježíš  tak  protivného  biskupům,  faryzeům 
a  zákonníkům  svého  času,  že  jej  takovou  hanebnou 
a  potupnou  smrtí  ze  světa  odstranili  ?  Kdyby  byl  učil 
o  slepé  poslušnosti  k  biskupům,  o  desátcích  a  o  lakové 
svobodě  církve^  jakou  máme  nyní,  o  růžencích,  o  la- 
tinské liturgii,  o  coelibátu  atd.  atd.,  nebyl  by  jistě 
umřel  na  kříži. 

Což  tedy  učit  biskupům  a  konsistortm  siovan  i^, 
a  faryzeům   svého   času  tak  nepříjemného?       **^' 
O  tom    budeme   ovšem  hned   dosti   obšírně  jednati/) 
nyní   ale  zatím   si   povšimneme  následujících  míst  ve 
svaté  biblí: 

Lukáš  XIX,  47.  48. :  ^Biskupové  a  zá-  siovtn  is-m 
koíinlci  a  přední  v  lidu  (to  jest  aristokratíe)       ^• 


*)  v  Slovanu  18bO.  3i0  následuje:  ►ve  svých  epištolách*. 


M^M  Káral  HaTl(5«k: 

hlfstnli  J^^h^^  rahlAdíti.  Ale  nenalezli,  co  by  mu  učinili, 
n^bo  vx^ohiřn  hd  jej  sobě  liboval,  poslouďiaje  ho.< 

I  \)kA!^  XXIIU  1  5.    (Biskupové,  starší  siovan  i8»>. 
IkU^  t\  «Ak\>nnici  inSuji  na  Ježíše  u  Piláta):       ^^ 
« \\'hot  j!«m«  nAle<U«  an  převrací  lid,  a  brání  daně  dá- 
v*^t^  o»**h.  Bouhť  IKl.  u^  po  všem  Judstvu,  počav  od 

l  UKA^   \\í;:    ::,    vKd\-ž  vedU  Ježíše  siovan  \m 
s^s  |SH^\4\vO      -I  nIo  5Ji  nim  veliké  množ-       ^• 
^i\  \  M\\  !  >^í.  ^tířrvi  r.akah*  a  kvílely  ho.« 

NU^iřV    \:\     :.   í.      •!  hledali  bisku- siovan  laso. 
^s^\^  A  a,i<.\vv^^^.   i^t^rTftk  bv  JežiŠe  lstivě       ^*- 
M^^N^\»,>\  »AíiKV\ís>\;ft       A>  přivili:  ne  ve  svátek,  aby 
n^Msl<^^>   í\\<N\v\  Niu  *  TojesL  poněvadž  ve  svátek, 
Kn<\  4  ;  NÍ  ; v^\*xv\^  4  ?vítn>ciaii  byl  obávali  se  po- 

'  i    XaX"^     ^V-^t*     "^  $C*  í  řV:C:^DeIÍSt&  po-  Slovan  li30. 

xU\  V^  Va\^  «,:    v\v  >^  *ic:!t  ?cec:\^ú  dosti       ^* 


\ 

K>xv*Xs^   ,\sN^vvv.   ,V4^^^t^    A:fc:č  se  súrraa  asL 

\>^   ^N\^i.\    ,iiřiři     í$;t.?r  $1  K-rudcžc:  Í3B:;£rÍ2i  ně- 
Icíí^   «^Ní;fc  t  >íh     V'^>c  »v\^x*    tisr*  crfci  řeči 
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mnohé  hádky,  o  kterých  nám  evangelisté  mnoho  za- 
znamenalt,  Z  těchto  předhůzck,  které  Pán  Ježíš  před 
tak  dávným  časem  činil  Far>*zeům  a  Zákonnfkům,  po- 
známe spolu,  jak  dalece  se  tyto  vlastnosti  faryzejské 
až  na  naše  časy  zdědily  na  mnohé  osoby,  které  se 
samy  nazývají  následovníky  Ježíše  Krista. 

Lukáš  v  XJ.  píše,  kterak  jeden  Fary-  siovan  isfio, 
zeiis  pozval  Ježíše  na  oběd,  a  divil  se,  že  ^^-^^ 
Ježíš  před  obědem  ruce  si  neumývá,  což  drželi  oni 
za  nevyhnutelný  předpis  víry,  zakládajíce  vůbec  víru 
v  malichernostech,  jako  i  nyní  se  nejvíce  děje,  a  opo* 
mjjtce  hlavní  věci.  Ježíš  tedy  odpověděl:  >Vy  fary- 
zeové  povrchu  konvice  a  mísy  čistíte,  ale  to,  což 
vnitř  jest  u  vás,  plno  jest  loupeže  a  nešlechetnosti. 
Blázni,  zdah*ž  ten,  který  učinil»  co  zevnitř  jest,  ne- 
učinil také  i  to,  což  jest  vnitř?  Pročež  dávejte  z  toho, 
co  máte  chudým,  a  všecky  vaše  věci  čistý  budou. ^  (To 
jest:  nedržte  se  tak  příliš  malicherných  ceremonií,  ale 
plňte  raději  dobré  skutky.) 

Matouš  XIII  25.  26.  ještě  zřetelněji  siovan  isřo. 
tato  slova  přivádí:  »Běda  vám  Zákonníci  a  ^^• 
Faryzeové  pokrytci!  že  čistíte  povTchu  konvice  a 
mísy :  ale  vnitř  plné  jsou  loupeže  a  nestřídmosti.  Fa- 
ryzec  slepče!  vyčisí  prvé  to,  co  vnitř  jest  v  konvi  a 
v  míse,  aby  i  to,  což  jest  zevnitř,  bylo  čisté. ^  To  jest: 
V*y  zachováváte  pilně  ceremonie,  na  kterých  málo  zá- 
leží a  z  kterých  také  žádný  pravý  užitek  nepochází, 
ale  lépe  byste  učinili,  kdybyste  nikoho  neodírali  o  pe- 
níže  a  kdybyste  se  nepi^ežírali!  Kdo  si  při  tom  ne- 
vzpomene na  žalmy  před  klášterským  obědem,  po  kte- 
rých následuje  pak  nesmírná,  ducha  zabíjející,  celý  den 
Ifvajfcí  cpanice  a  chmelovinal 


86(» 


Kftrel  HivUčelc: 


Kapitola  XXllI.  u  sv.  Matouše  dotýká  siovm  laa. 
se  nejvíce  našeho  předmětu,  pročež  ji  tuto  ^^ 
klademe:  »Tedy  Ježíš  mluvil  k  zástupům  a  k  učed- 
níkům svým,  řka :  Na  stolici  Mojžíšové  posadili  se 
Faryzeové  a  Zákonníci,  Protož  všecko,  cožkolibyvám 
rozkazovali  zachovávati,  zachovávejte  a  čiňte :  ale  podle 
skutků  jejich  nečiňte ;  neboť  praví,  ale  nečiní*  (To  jest : 
nezachovávají  se  podle  řečí  svých,)  Svazujif  zajisté 
břemena  těžká  a  nesnesitelná  a  vkládají  je  na  ramena 
lidská;  ale  sami  ani  prstem  nechtějí  jimi  pohnouti. 
Všecky  pak  skutky  své  číní,  jen  aby  byli  vidí  ni  od 
lidi  (na  oko):  rozšifrují  zajisté  nápisy  své  a  veliké  dě- 
lají podolky  plástů  svých,  (To  jest:  jíž  šatem  svým 
chtějí  se  od  jiných  rozeznávati.) 

A  milují   přední   místa    na  večeřích   a  sjov*n  iser). 
přední  stolice  ve  shromážděních,  a  pozdra-       *^^' 
vováni   na  trhu,    a  aby   byli    nazýváni   od  lidí  mistrit 
mistři ! 

Běda  vám  zákonní ci  a  faryzeové,  po-  siovftn  too. 
krytci!  že  požíráte  domy  vdovské,  to  pod  ^^ 
zámyslem  dlouhého  modlení;  protož  těžší  trest  pone* 
sete.  (Tomuto  místu  rozumí  snad  každý  bez  výkladu, 
kterak  již  tenkrát  far>'zeové  nejvíce  drželi  na  pobožné 
paní  a  vdovy,  a  pod  záminkou  pobožnosti  od  nich  pe- 
níze vytahovali  a  je  vyjídali,) 

Běda  vám,  že  obcházíte  moře  i  zemi,  třiofin  iseo. 
abyste  učinili  jednoho  novověrce;  a  když  ^° 
bude  učiněn,  učmíte  jej  syna  zatraceni  dvakrát  více 
než  jste  sami.  (Tomu  též  snadno  porozuměti,)  Běda 
vám  vůdcové  slepí,  kteří  říkáte:  PHsahal-li  by  kdo 
na  chrám,  to  nic  neplatí:  ale  kdo  by  přísahal  na zlalo 
chrámové,  povinen  jest  ve  své  přísaze  státi.    Blázni 
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epci!  což  jsie  většího,  zlato-Ii  či  chrám,  kterýž  po- 
svěcuje zlato.  Běda  vám  zákonníci  a  faryseové,  po- 
krytci! že  dáváte  desátky  z  máty  a  z  kopru  a  z  kmínu, 
ale  opouštíte  to,  na  čemž  více  záleží  v  zákoně  (v  ná- 
boženství) totiž  soud  a  milosrdenství  a  věrnost;  tyto 
věci  měli  jste  Činiti  a  oněch  neopouštěti.  Vůdcové 
slepí?  klen  cedíte  komára,  velblouda  pak  požíráte !« 
To  Jest  na  maličkostech  si  zakládáte,  ale  hlavní  věci 
nezachováváte. 

»Běda  vám  zákonnfci  a  faryzeové,  po-  siovan  iseo. 
kr>ici !  že  jste  připodobněni  hrobům  bíleným,  37n-»ri, 
kten  se  zdají  sice  zevnitř  krásní,  ale  vnitř  jsou  plní 
kosti  umrlcích  i  vší  nečistoty.  Tak  i  vy  zevnitř  zajisté 
zdáte  se  lidem  spravedliví,  ale  vnitř  plní  jste  pokryt- 
ství i  nepravosti.  Běda  vám,  nebo  vzděláváte  hroby  pro- 
roků a  ozdobujete  hroby  spravedlivých  a  říkáte:  kdy- 
bychom byli  za  dnů  otců  našich,  nebyli  bychom  účast- 
nici jejích  ve  krvi  proroků.  (To  jest:  ctíte  teprva 
proroky,  když  již  nežijí  a  vaší  převrácenosti  v  cestě 
nejsou,  ale  kdyby  žili,  ukamenovali  a  usmrtili  byste 
je,  jako  to  také  na  Ježíši  samém  splněno.) 

Lukáš  XIIL  52  atd. :  Běda  vám  zá-  sioT^n  leso, 
konníkům !  nebo  jste  vzali  klíě  umění ;  sami  ^** 
jste  nevešli  a  těm,  kteří  vcházeti  chtěli,  zabránili  jste. 
A  když  jim  to  mluvil  (totiž  i  jiné  předhůzky  již  svrchu 
uvedené),  počali  zákonníci  a  faryzeové  přísně  na  něho 
dotírati  a  k  mnohým  řečem  příčinu  jemu  dávati  úklady 
činíce  jemu  a  hledajíce  popadnouti  něco  z  úst  jeho, 
aby  jej  mohli  obžalovati. 

Marek   VII.    (když    faryzeové    předstí-  siovan  isso. 
rali  učedníkům  Ježíšovým,  že  nezachovávají       ^* 
Michcrná   ustanovení   starších):     »Dobře  prorokoval 
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izaíás  o  vás  pokrytcích,  jakož  psáno  jest.  Lid  tento 
rty  mne  ctí,  srdce  pak  jejich  daleko  jest  ode  mne. 
Nebo  opustivše  přikázání  boží,  držíte  ustanovení  lidská, 
umývání  žejdlíků  a  kotlíků  a  jiné  věci  mnohé  těra  po- 
dobné činíte,  Neboí  Mojžiš  pravil:  Cti  otce  svého  a 
matku  svou  a  kdož  by  zlořečil  otci  neb  máteri,  a(  jest 
smrti  potrestán.  Ale  vy  pravíte :  Řekl-li  by  člověk  otci 
neb  mateři  korban  (totiž  obětoval  jsem  to,  čímž  bych 
tobě  pomoci  mohl),  ten  že  bez  viny  bude.*  (To  jest 
strkáte  se  za  Boha  a  za  oběti,  abyste  nemuseli  zacho- 
vávat povinnosti  tohoto  světa.) 

Mohl  bych  ještě  mnohá  jiná  místa  z  cvan-  siovnn  sssa. 
gelistů  uvésti,  kterak  vystupoval  Ježíš  proti  ^*- 
faryzeům  a  zákonníkům,  avšak  i  z  těchto  zde  uvede- 
ných již  každý  poznati  musí,  kterak  plémě  íaryzců  a 
:;ákonnSků  za  našich  časů  zrovna  ty  samé  vlastnosti 
má,  jako  za  časů  Ježíšových  s  tím  toliko  rozdílem, 
že  faryzeové  za  našich  časů,  vydávajíce  se  za  násle- 
dovníky a  ctitele  Ježíše  Krista,  neopovažují  se  ovšem 
proti  Ježíšovi  tak  vystupovati  jako  tehdejší  jejich  před- 
chůdcovéj  nicméně  však  přece  zas  ty  pronásledují, 
které  jim  nyní  ty  samé  výčitky  činí,  které  činil  tehdej- 
šího času  Ježíš  jejich  duševním  praotcům*  Jména  a 
formy  se  změnily,  věc  zůstala  a  po  ovocích  poznáte  je. 


X. 

Ve  ^)  svém  vlastním  národu  máme  ostatně  zname- 
nitý důkaz,  že  hierarchie  kresťansko-katolická  velice 
byla  podobná  hierarchii  židovské  za  času  pána  Ježíše. 

^}  První  řádky  až  po  sIova  *.  .  .  za  času  pána  Jesišct  jsoti 
uchovány  v  rukopise  v  pozůstalostí  Havlíčkově. 


Epiitaly  kutnohorské. 


803 


Spisy  III. 
320. 
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Známo  jest,  že  až  posud  strana  jezo- 
vitská  v  církví  všelikým  způsobem  hleděla 
pokalUi  u  našeho  lidu  jméno  a  památku  mistra  Jana 
Husa,  a  podařilo  se  jí  skutečně  tak  dalece,  že  muž 
ieUt  jenž  umřel  pro  svůj  národ  a  pro  svobodu,  a  kte- 
rého ctí  vzdělaní  mužové  všech  národů,  právě  u  svého 
vlastního  lidu,  pro  který  tak  mnoho  učinil  a  přetrpěl, 
v  nevážnosti  byl,  že  se  Jméno  od  nevedeme  sprostoty 
jen  s  jakousi  ošklivostí  co  jméno  nějakého  zlosyna, 
kadře  a  nepřítele  Božího  vyslovovalo.  Tak  daleko  byl 
zakořeněn  onen  chytře  rozšířený  předsudek,  že  si  až 
posud  málo  kdo  troufal  s  úctou  piislušící  zásluhám 
a  obětem  tohoto  mučedníka  o  něm  mluviti,  boje  se 
staré  nepřítelkyně  jeho,   až  posud  panující  hierarchie. 

Nechceme  ani  tvrditi,  že  by  se  Hus  spiiy  iil 
v  ničem  nebyl  uchýlil  od  tehdejší  církve  331-032, 
katolické:  to  však  jest  jisto,  že  v  hlavních  věcech, 
na  kterých  Husovi  a  jeho  straně  právě  nejvíce  záleželo, 
docela  dobře  a  čistě  katolicky  učil,  a  že  jeho  tehdejší 
protivnici,  kteří  tenkráte  za  přísné  a  pravé  katolíky 
považováni  byli,  právě  byli  kacíři  podle  nynějšího  učení 
všech  moudrých  katolíků.  Tak  ku  př.  definici  církve 
katolické,  kterou  tenkrát  Husovi  protivníci  postavili, 
totiž  »církev  katolická,  jejížto  hlava  jest 
papež  a  tělo  sbor  kardinálů*,  nebude  nyní  žádný 
moudrý  katolík  za  pravou  uznávati.  Musíme  ku  př. 
védČt,  že  dlouhý  čas  panovalo  mezi  největší  částí 
katolíků  to  hrubé  kacířství,  že  papež  neomylný 
jest,  což  si  nyní  jenom  ještě  někteří  ultrahierarchové 
a  ultmmontáni  a  to  jen  s  obalem  učiti  troufají ;  v  oněch 
časech  ale  by  byl  mnohý  nevěřící  v  neomylnost  pape- 
žovu za  kacíře  platil. 


/->r:;ips.r  ■ ._     ,: -ir£-    i    riřrrHTi-Ti^ía';!    iiiTcrgiCL      Jest 

■'^-''     ^-'.%^;      Vs-Trí-      :*ir.:^.í   idd   .^4:1   rizs.     Od  té 

v.%-ii.,r.,-— .^-t -^-.:  •r.ir:  řs  ani.  jeác  raimé možná. 
ÍA  -^  y.r  Jat  ':^i:'jl.í,  y.ai  i~i,r^scv:  za  pravo- 
/<"^/  •  -í.^i^.-.-,  -,y.  rx'^  i  ie  zí:7r*vovéméjší  ka- 
//.  /,  /-^/v/  '/^r.-.-  přtii--ST*r^  r^ivc  cixiéLx.  za  kacíře 
*'*   ///,.;:*'     Ví^vr.r.-^   v^  vid.me  nejjasněji  na  mistru 

/n/i  i    WkVtit. 

I  (líivíií  v^íc,  kKrá  zavdala  příčinu  k  vse-  spisy  m. 
hl'  /říi  ťífři  ii'?aloM';ín  Bmutným,  byly  od-  332. 
)iiiuil-V  vyiUri'':  toho  času  od  papeže  na  vojnu  proti 
1*1  hIi  it(wi|iii|jiiiiiHkému.  Zkažení  papežové  tehdejších 
i  Muii  /MiMiAiviili  viibcc  moci  církevní  k  věcem  světským 
ti  |iiii>Mnvil»*  vymyMcli  všelikých  prostředků  na  sehnání 
)«i>n>'  .  li  <\\\\\\  /.vláštj'  jim  dobře  sloužilo  tehdejší 
|Mt«tifh.hti  oJpiiMika  .11  peníze.  Tehdejší  papež  tedy^ 
|i'.«  M  IoyWimu  NoA)v^l;t;\i\skym«  s  jehož  zeměmi  papežské 
^rt^\(;v  \,>  «)SMU.  o\\omun:kaci  ^klotbu>  naň  prohlásil, 
\  \ -\  ^1  ^MNM  s^^.uu  \-^;i,;v*ko  taže:v.  a  Jlal  každému  od- 
^*\^»<\\      Sx-o    >\    o.v,;    'c*;\\::/.:^>kí:r.u  kra.i  tuhl  neb 
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jebo    ovčicicy   na  onoho  souseda  sběhli,  jemu  vybili, 
čímé  hrícbfi  odpuštěni  dojdou.    Jestli    pak  by  který 
katolík  (ani  Itguríány  nevyjímám)  nyní  za  našich  časů 
L^dnánf    takové    některého   faráře  schvalovati  se  opo- 
Hpážíl?  To  samé  ale  učinil  tehdejší  papež  (byl  to  však 
[tehda    všeobecný    spůsob    celé   hierarchie,    zneužívati 
'    moci  církevní  ke  svým  privátním  neb  vůbec  světským 
oudelům),  náŠ  mistr  Hus  se  ale  proti  tomu  co  nejráz- 
něji  opřely  a  učil  zřejmé,  že  véřící  nejsou  povinni  po- 
slouchati rozkazů  papežských,   pokud  se  nesrovnávají 
I     s  učením  Kristovým. 

■        Hlavní  věci,    které  mistr  Jan  Hus  na-    spisj  m. 
"mítal  proti  této  bulle  papeže  Jana  proti  králi     383-334. 
,     neapolitánskému   a  proti  papeži  Řehořovi,   jsou  násle- 
I     dující:  >Předně  že  jmenuje  papež  Ladislava  a  Řehoře 
kádre,  spravedlivým  soudem  božím  zatracené :  kde  že 
jest  důkaz,  že  je  zatralil  Bůh  ?  Za  druhé,  že  je  zatra- 
cuje papež    i  s  potomky  až  áo  čtvrtého  kolena,    tedy 
i  lidi  ještě  nenarozené.  Dále  že  povzbouzí  papež  k  boji 
proti   křesťanům,    což   nesrovnává  se  s  mírným  evan- 
Lgelium  Kristovým*   Že  uděluje  bulla  odpuštění  hříchů, 
Hpiečinlc  rozdílu,  jsou-li  ti  toho  hodní,  kteří  se  odpustků 
"činí    účastni.     Že    žádné    modlitby,    žádné    milosrdné 
skutky,    ani  kázání  slova  božího,   ani  Čtení  mší  místa 
v  této  bulle  nenalézají,  než  jediné  peníze  za  odpustky. 
Že  kdo  nic  nedá,    by(by  jakkoliv  byl  dobrý,   neobdrží 
I     těch  odpustků ;  avšak  prý  to  velmi  dobře ;  neb  že  pra- 
^rým  vnuknutím  božím  spravedliví  se  vyjímají  z  těchto 
^kvýcb  odměn.    Mimo  to,   že   všichni,   kdož  co  dají, 
^■tejnou   mají  odměnu,    totiž    úplné  zbavení   pokuty  a 
^Mny.  Že  bulla  plat  vysazuje  za  odpuštěni  hříchů,  proti 
rozkaru  Kristovu :  darmo  jste  vzali,  darmo  dávejte.  Že 

iUvtUck:  PttUtické  spiffy  lU.  6^ 
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ncni  žádná  zmínka,  aby  se  lidé  vystříhali  hříchu  aneb 
živí  byli  dobře,  nýbrž  že  znějí  odpustky  pouze :  vsem^j 
kteří  hříchy  své  vyznají  a  litují,  což  k  odpuštěni  hříchu 
není  dostatečné.  Také,  že  touto  bullou  mši  papež 
vSecky   předešlé    odpustky,    mezi  které  patří   ku    ph 

[  odpustky  od  papeže  Alexandra  V.,  teprv  nedávno  na 
pit  let,  posud  neprošlých,  udělené ;  což  jaký  nesmysl, 

I  aby  jedno  odpuštění  hříchů  mělo  druhému  překážeti 
na  tom  s,amém  člověku.  Konečně  ani  obyčejná  tó- 
vérka  papežských  bull  neušla  posměšnému  vtipu  Hu- 
novu; >Protož  žádnému  člověku  nebuď  dovoleno,  tento 
náš  list  rušili,  anebo  skutkem  opovážlivým  jemu  na 
odpor  se  postaviti.  Kdožby  pak  zkusiti  toho  se  opo* 
váitl  ve  spravedlivý  hněv  boha  všemohoucího  a  sv. 
PoU^a  a  Pavla  apoštolů,  věz,  že  upadne  !€  Což  kdyby 
Kristus,  pravý  Človík,  anebo  některý  svatý  s  nebe 
latoupiL   a  těchto  takových  věci  v  bulle  obsažených 

[  vioch  neschválil,  zdali  též  upadne  ve  spravedlivý  hněv 
boii  a  ava^ch  dvou  apoitolů?  Naproti  tomu  bulla 
přadailáho  papeže  Alexandra  o  odpustcich,  že  rovněž 
aavírala  se  onftmi  slov>%  a  tento  člověk,  papež,  zruitti 

[ji  novjTO  svým  Itsiem,  že  se  neostýchal* • 

Hus  ostatně  napomínal  i  v  kasáních    SfUsyiii. 

.iaato  lld«  aby  ta  tyto  odpustky  pcofEe  ne*       ^ 
dávali  Kt«rý  kalolflc  by  xa  mSUdi  &sů  nedal  ve  všem 
lom  aa  pravdu  Husovi  proti  pap^.  přece  však  byt 

;  právi  la  to  do  slraštM  Uallqr  dán 
a  00  kacíř  s  dxkm  vylottíaii, 
O  ipíMtiiosli  MMKifto  sa$Sk&á 
kildMky  i  kmiai  samými  dává  oám  d&sta^ 

JtlÍMŘl  «¥lilOil  lOi  át  Hus  opoliOT  QQsatiroti  I 
s%   li  oni  kaidodiíMi*  delap 
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kromě  toho  vj^týkal  jim  Hus  ve  svém  spisu  o  sesli 
bludech,  že  cht;  v  pannu  Marii  neb  jiné  svaté  neb  v  pa- 
peže tak  věřiti  jako  v  Boha,  že  myslí,  jako  by  měli 
Uch  svých  biskupů,  pánů  a  jiných  vladařů  dů- 
lních i  světských  ve  všem  poslouchali,  cožkoli 
přikáží^  bud  si  to  dobré  neb  zlé,  což  se  ale  s  vůlí 
boží  nesrovnává,  kterou  musíme  a  máme  více  poslou- 
chati než  všechny  iidi  z  celého  světa,  dále,  že  hříchy 
neodpouští  kněz,  nýbrž  Bůh,  a  kněz  že  jest  jen  toho 
oblašovateL 

Pri  každé  pnieziLosu  snažil  se  též  Hus  srisynf 
papeže  jen  co  člověka  představiti,  neboť  sku-  ^^• 
tečné  toho  času  se  papeži  nějaká  skoro  božská  úcta 
prokazovala.  Vůbec  má  celé  snažení  Husovo  ten  raz, 
že  chtěl  zničiti  slepé  poslušenství  k  hierarchii,  kierého 
tato  jen  ke  svému  světskému  zisku,  z  otupení  lidu  zne- 
uživala^  nepovažujíc  toho  času  náboženství  za  nic  ji- 
ného než  za  svou  dojnou  krávu.  Proto  také  byl  Hus 
u  celé  hierarchie  v  takové  nenávisti,  a  to  jest  jediná 
příčina  jeho  ohavného  usmrcení  a  mučednictví. 

Právě  proto  ale  musil  mistr  Jan  Hus  spj^y  ul 
v  očích  každého  liberálního  a  poctivého  clo-  -^ae-aa?* 
veka  lim  větší  úcty  nabýti  jakožto  zastavatel  liberál- 
ního smýšlení  a  osvěty  lidu.  Despotie  jest  jen  jedna  na 
celém  světě,  ať  si  má  roucho  náboženské  neb  vojenské, 
neb  byrokratické  neb  aristokratické:  účel  její  jest  vždy 
jeden  a  ten  samý,  totiž  zneužívati  lidstvo  jen  za  ná- 
stroj své  libovůle  a  svého  špinavého  prospěchu^  De- 
spotie aie  v  rouchu  náboženském  jest  ze  všech  nej- 
I  horší  a  nejnebezpečnější,  neboť  zneužívajíc  rouhavým 
jspůsobem  jména  Božího  ukrývá  lidomorný  jed  svůj 
svatyně  a  zaslepuje  nevzdělaný  lid.    Proto  vidíme, 

55* 


YiJr  pomii^  dsspotíi  náteieiiakott 
siréhpp  viáSmt  Í0  vidjr, 
nj|aké  Qberilii^  sny- 
vyiiejoovify  AlŤgamny 
sásadám,  aby  £áse 
svým  toným  rotila. 
iasjrnaše,  ^totm  všech 
tjto  Qové  zixraky; 
hístoríi,  ktenkpo 
MnM  knihy,  drždi 
viaHecm  upomínku  im 
k^kHHtvím:  cihle! 
ten  samý  úmysl  a 
círiteviií  jesi  vždy 
ics  drahá  neobslojf  i 

mkwfbcm    ^pt^r 

í  o  na-       ^^ 

fidii  co  nžjft- 

it  s  QĚtíboa  jeho  po- 

od  oilio  do  nirodu 

o  spffwodlvoil  a 

jik  docboraí   tik  i  svitskou.   kteři  cbceme 

n  &ii  Sovfta  dABdhfqpcí  oiboíefistvf  a  po* 

dte  vttt  fidn  a  k  kkta  Mu  laBiaiwi  vUdu, 

miist,  iby  se  lidu  strany 

viiclmi  vzdalmi 

náiodové  sávidi,  o£i  otevřeli,  aby 

T  flBStni  Janu  Husovi  pomal  xasi 

pKlefe  a  olc«»  jeni  lidta  svou  k  národu 

a  k  pcavdi  s  o^vitšl  lidskou  cenou,  se  svým 

š^nUti!  JAkotdcoi<ko  ctOt  M  Bftil  piedková 
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pns  200  let,  a  jen  zase  dvoustoletá  duchovní  a  svět- 
sW  despotie    mohla   tuto  zakořenělou  a  zaslouženou 
ticíu  zničiti.    S  časem  svobody  navrátiž  se  zase  stará 
úcta.    Obraz  mistra  Jana  neměl  by  v  žádném  obydlí 
pravého  Čecha  chyběti,  a  každý  predstaviž  jej  mládeži 
co  přiklad  hodnější   k  následování,    co  pravého  ctitele 
Boha   a  přítele  lidu.     Nehleďte  mnoho  na  zlostné  feČi 
zaslepených  a  zaslepenců,  kteří  vám  snad  budou  Husa 
dle   obyčeje   z  absolutních   časů   malovati   co   kacíře : 
Bůh  jest  svědek,  že  by  to  jinak  stálo  s  katolickou 
vírou,  kdyby  byl  každý  tak  hodný  katolík  jako  byl  Jan 
Hus!  On  sice  učil,  že  má  kněžstvo  odříci  se  zbytečných 
statků,  kázal  proti  jejich  hrdosti,  ctižádosti,  lakomství, 
urputností*   obžerství   atd,   prohlásil  vybírání  platů  za 
udělování  svátostí  za  kacířství,  učil  že  máme  poslouchati 
více   Boha  než   lidí  —   a  zaplatil   to   své   nebezpečné 
uiení   smrtí*     Kdo  jej   proto   tupiti    chce,   budiž  tak, 
tulim  ale,  že  nás  bude  více,  kteří  jej  budeme  za  to  ctíti. 


Xl. 


^f  i.  Pravé  neštěstí  tohoto  světa  jest,  že  siovm  laóo, 
se  z  každého  náboženství  poznenáhla  udělá  ^^• 
také  řemeslo  a  výživa  a  že  pak  již  jaký  jest  člověk, 
obyčejně  u  mnohých  řemeslnické  a  výdélkáíské  ohledy 
zastíní  duševní.  Kdo  čteš,  rozuměj,  Kdyby  bylo  zůstalo 
křesťanské  náboženství  vždycky  ve  spůsobu  prvních 
časů  svých,  kdežto  kněží  nebylí  ještě  naskrze  zvláštním 
stavem,  nýbrž  jen  to,  co  jejich  jméno  >^presbyter< 
(starší)  skutečně  znamenalo,  to  jest  mužové  v  celé  obci 
váženi  a  pro  zkušenost  a  váženost  svou  od  své  obce 


1230. 


sak  se  oežívíli  ze  svého 
I  xgnbyú  od  jiniul  a  jšž  dříve 
fott,  fl  kaUAf  Umů  m  cMcrvni  d&stojnost  jenom  vedle 
svého  jtočiio  wr&sk&ío  pawolím  2danna  (jak  říkáme 
pro  čoQ  nslárali,  asi  tak  ku  pr.  jako  jsou  jiné  bod* 
nosti  €btctů:  kdybjr  byly.  ptavím,  véd  zůstaly  ast 
v  podobném  pořádku*  bylo  by  zQslalo  také  kresfanstvi 
upřímnější,  čistější  a  podobnéjšt  pravému  svému  úcdu. 

2.  Jak  miie  se  ale  stal  z  důstojnosti  sun 
kněžské  spolu  stav  zvláštní,  který  měl  vý- 
živu a  výdělky  své  od  náboženství  tak  jako  advokáti 
a  vifchní  jiní  stavové  na  tomto  světě,  a  když  konečně 
přičiněním  papežským  zavedeno  jest  v  knižstvu  našem 
proti  vší  přirozenosti  a  proti  zjevnému  učení  Ježíše 
nucené  bezženstvt  (celibát),  čímž  se  stalo  kněžstvo 
utavem  od  jiných  svých  spolukrajanů  a  od  světských 
spolubratři  zcela  odděleným  a  jako  nějakým  vojskem 
papežovým:  od  té  doby  sice  počaly  velmi  zkvétati 
a  povyiovati  se  papežské  koruny  a  biskupské  Čepice, 
zvitiovaly  se  příjmy  a  důchody  klášterů,  biskupů  a 
far,  lilo  pravé  křesťanství  a  pravé  učení  Ježíšovo  počalo 
l^ii  vždy  více  ?:apomínati  a  kaziti.  Nádhernými  oděvy, 
™lkvoitnými   ceremoniemi,  jeŠtě  k  tomu  z  větší  částí 

I     od  puluinŮ  přgxitými  ^),  procesími,  dosti  nemotorně  vy- 

1 

')  [Chluhívftllí  if  SH  2nUé,  ňe  právě  z  opatrnosti  Slovan  1850. 

[  ři»»<»ili'*«li  nnichvál  pHjímnji  mnť>hé  obyčeje  národům         ^^l* 

ItifioK  prodtt^lcho  pnhnnMvi  milé,  jen  aby  si  národ  tím  snadněji 

ItíiMfrtiiilvI  uvykl:   fikutočni   se  to  ale  dělo  z  málo  chvalitebně, 

h«»le  nvIMcM  chytrcntí  n  politiky,  záleiefo  jim  totiž  více  nA  tom, 

iKtiiiil  |«h]Al  Jnjlch   hierarchickou  vládu  tx  ještě  více  aby  přisel 

M  ilMA(hnv4  A  Atolnf  právoj   nei   nby  skutečně  se  stAl  kresOui* 

tm\    ň  pílilo  liK^  Vnemoáné  nn  svém  krefifanství  slevovali^  Uk 


I 
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myšlenými  místními  zázraky,  otčenášky,  svfčiČkami, 
růženci  a  tomu  podobnými  vécmi  chtěli  nahraditi  lidu 
pravé  náboženství,  a  bohužel!  to  přivedli  tak  daleko, 
že  větší  část  nevzdělaného  lidu  ještě  posud  jen  takové 
věci  za  náboženství  a  křesťanství  drží,  nemajíc  ani 
ponětí  o  pravém  účelu  učení  Kristov;i. 

Mnohý ')  tu  bude  ovšem  namítati,  že  u  všech  ná- 
rodů a  ve  všech  náboženstvích  jest  kněžstvo  zvláštním 
stavem,  který  důchody  své  a  výživu  táhne  za  své 
kněžské  zaměstnání.  Proti  tomu  jest  ale  nejlépe  uvésti 
tolik,  že  když  se  katolická  církev  za  jedinou  samospa- 
sitelnou mezí  všemi  ostatními  považuje,  když  uČí,  že 
jenom  její  náboženství  jest  pravé  a  všechny  ostatní 
falešné,  když  tedy  v  tak  důležité  a  v  nejdu! ežitéjií 
věci  nic  společného  míti  nechce  s  jinými  církvemi: 
rač  by  se  kdo  odvolávati  měl  a  musel  v  něčem  jiném 
lase  na  příklad  těchto  jiných  církví,  jakožto  na  vzor 
pro  katolickou  církev? 

To  jest  nade  všechnu  pochybnost,  a  nikdo  se  ani 
osměliti  nesmí  odporovati  mi,  že  by  náboženství  kato- 
lické mnohem  silněji  na  lid  působilo,  mnohem  lepší 
ovoce  nésti  muselo,  kdyby  kněz  katolický  s  lidem  vě- 
řícím v  pražádných  peněžitých  a  životních  poměrech 
nestál ;  kdyby  se  nikdy  za  žádnou  církevní  službu  nic 
neplatilo,  kdyby  lid  svému  knězi  pod  žádným  jménem 


až,  že  národy  na  víru  obraceni  v  ničem  podstatné  se  nedělili  od 
sv«ho  pohanství  předešlého,  zůstávajíce  v  pnivé  vire  tak  nevzdělaní 
jako  drive,  a  clicc  jen  místo  svých  býval3'ch  pohanskji^ch  bůžku  nyní 
fi^urkjr  a  obrazy  kresCanských  svatých,  praví  to  křtění  pohane,] 

')  Poflední  odstavec  lélo  kapitoly  jsou   uchovány  v  rukopise 
X  porfisUlosli  Havlíčkově. 


9.*:!  KM«iIlMiéek: 

iaidných  úmí  a  poplatků  odváděti  nemusel  —  sicrátka 
t:d>^y  teeistrí  nebylo  žádnou  světskou  živností. 

Kio  by  mysGI,  že  se  tato  věc  již  nyní  provésti 
nenechá,  tomu  uvádím  na  pamět:  předně  že  umytí 
mú:  nent  snad*  aby  kněží  docela  přestali  a  aby  si  jed- 
noUiv^  obce  samy  «e  sebe  někoho  za  kněze  zvolily, 
cv>i  by  nynějším  časům  nebylo  ovšem  přiměřené;  za 
dru^e.  re  by  se  velmi  snadně  toho  docílilo  i  za  našich 
^sil  aby  kněžství  nebylo  žádným  stavem,  žádnou 
v>bž . \vu,  ki\^  by  se  pK  knězi  zase  více  jeho  u  č  i  t  el  s  k  á 
$:rit^k;i  objevila*  tak  aby  každý  kněz  vlastně  co  učitel 
«a  svou  učitelskou  práci  svůj  slušný  (a  dle  našeho 
m:n^r.!  co  moiná  veliký)  plat  dostával,  a  aby  kněžskou 
dilstojnost  jen  co  čestnou  na  sobě  měl,  o  čemž  bez- 
K^ho  {.vrJJiii  obě^měji  jednati  budu;  za  třetí  ale,  že 
všechno  to.  co  posud  kněžstvo  z  rukou  lidu  svého 
bua  i\A  pcnřrich  buď  v  jiných  dávkách  dostávalo,  tam, 
kvie  toho  rapotrebi  jest,  velmi  snadně  k  daním  zem- 
ským se  pnraritt  a  z  veřejných  pokladnic  se  vypláceti 
může 


XII. 


Jak  ')  málo  ale  záleželo  naší  katolické  hierarchii 
n;\  n.ibo/onsivi  vůbec,  a 

)<\k  daleko  to  pnvedli  v  rouhání  se  proti  siovan  18%. 
lUhlui  svrttónui:  tu  již  nejlépe  pozorujeme       ^^• 
/.  toho,  že  zavedli  u  všech  národů  do  služeb  božích 
Jn/.yk  latinský,  kterému  lid  nikde  nerozuměl;  takového 
nrsmyslu.  takové  hrubé  urážky  Boha  jakožto  původce 

')  v   rukopise  v  pocůstalosti  jsou  uchovány  tyto  dvě  řádky* 
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všeho  rozumu  zajisté  se  nikde  nedopustili  ani  pohané ! 
Jaká  jest  to  pobožnost,  jaké  jest  to  moudré  pozdvižení 
my^sU  k  Bohu^  když  se  před  lidem  odkrikují  nebo  od- 
^pívávají  slova  mající  pro  lid  tak  málo  smj^slu,  jako 
kdybych  Hkal:  hokus  pokus!  Já  vím,  že  již  mnozí 
skrze  tolik  století  takovému  nerozumu  přivykli,  a  že 
se  jim  10  již  nezdá  ani  nic  divného  ani  nic  neslušného: 
aJe  pomyslete  si  jen  ku  příkladu  ten  pád,  co  by  si 
moudrý  otec  o  svém  dítěti  pomysliti  musel,  kdyby  si 
jemu  k  poctě  nebo  žádajíc  jej  o  něco  dalo  od  někoho 
jiného  napsati,  nebo  samo  napsalo,  aneb  se  nazpamét 
naučilo  latinskou  nebo  řeckou  gratulaci  neb  žádost, 
kdežto  by  otec  věděl,  že  dítě  ani  slova  latinsky  neb 
řecky  nerozumí*  Co  by  si  pravím  musel  pomysliti  ta- 
kový moudrý  otec?  Pomyslil  by  si,  íe  musí  být  asi 
velmi  pošetilý  a  hloupý  ten  učitel,  který  dítěti  takovou 
víc  poradil  nebo  napsal,  a  postaral  by  se  brzy  o  ně- 
jakého moudřejšího  učitele.  Tomuto  podobenství  každý 
snadno  porozumí* 

Nemysli  ale  nikdo,  že  jest  tatu  věc,  totiž  sioran  i»%. 
latinský  ritus,  snad  málo  vážná,  a  že  se  jen  ^f^i--*^. 
snad  tak  náhodou  zavedl:  nikoli,  měli  oni  velmi  mnoho 
příčin  k  tomu.  A  jaké  by  tedy  byli  měli  příčiny?  Ve 
vcci  samé  a  v  náboženství  nebyla,  neboť  biblí  svatá 
N.  Z-  jest  sepsána  v  řeckém  jazyku,  a  Pán  Ježíš  obcuje 
rta  světě  užíval  zajisté  jak  ze  samé  biblí  pozorujeme 
nejvíce  jazyka  hebrejského,  a  v  prvních  stoletích  církve 
užívalo  se  zajisté  mnohem  více  řečtiny,  poněvadž  v  těch 
krajinách,  kde  se  na  počátku  nejvíc  církev  rozšiřovala, 
jazyk  řecký  byl  panující  a  nejvíc  běžný,  což  všechno 
jen  z  toho  ohledu  uvádím,  aby  snad  nikdo  nemyslil, 
Jakoby  latina   nějakým  pro  křesťany  svatým  jazykem 


874 


KAtel  HtvIlStk  r 


byla.  Přífiiny,  pro  které  uvedena  jest  laUaa  do  služeb 
božích  a  co  úřední  a  diplomatický  jazyk  v  církvi,  j-  ' 
předně  pohodlí  římské  papežské  hierarchie,  aby  mi  i 
ponnocí  jednoho  jazyka  nade  všemi  národy   vládnout^ 
za  druhé   ale   hlavně,   aby   se   lid   uČíl   nic  nemysUti, 
přijímati  slepě  věci  i  beze  všeho  porozumění,  kteroužto 
slepou,   nerozumnou  víru   neostýchali  se  rouhajíce  se 
Bohu,  původci  všeho  rozumu,  ještě  za  zvláštní  cnost 
prohlásiti,  na  vzdor  písmu  sv,,  kteréž  praví:  Zkoumejte 
všechno,  co  nejlepší  jest,  toho  se  držte !   Svaté  nábo- 
ženství zajisté  vydrží  také  rozumnou  zkoušku,  oni  ale 
naschvál  i  dobré   a  chvalitebné   věci  jen  bez  dQvodu 
a  na  slepou  vím  podávali,   aby  pak  se  i  jejich  lidské 
a  velmi  » výnosné <  příspěvky  též  na  slepou  víru  a  bez 
důvodů  přijímaly.  Čím  jsou  reky  kalnější,  tím  jsou  tovy 
valnější ! 

Tato  latina  v  církvi  měla  pro  národy  sioran  i8bo. 
přijavší  katolickou  víru  nesmírně  škodlivé  ^'^ 
následky.  Nebof  poznenáhla,  jakož  v  chrámě  se  hlá- 
sala a  tím  do  uctivosti  přišla,  také  všude  jinde  mezi 
vzdělanějšími  a  vznešenějšími  stavy  uhnízdila  se  latina 
co  obyčejný  jazyk,  ve  kterém  se  všechny  skoro  knihy 
psaly,  ve  kterém  se  důležitější  jednání  konala,  byl  to 
jazyk  učenců  a  vlády.  Tím  však  již  obyčejný  lid 
zcela  byl  vyloučen  ode  všeho  pokroku  a  ode  vSeho 
podílu  ve  veřejných  záležitostech,  a  zůstával  pořád 
v  temnosti,  nebot  kde  vyšší  stavy  mluví  jiný  jazyk 
než  nižší  tHda,  tam  jest  nevyhnutelné  utiskování 
a  šizení  lidu.  To  nám  ukazuje  všude  zkušenost  histo- 
rická, a  již  to  poněkud  také  dává  zdravý  rozum. 

Kdyby  ale  někdo  povznesl  hlasu  svého,  sioran  i«5o, 
aby  u  nás  místo  latiny  do  katolické  liturgie       ^* 


I 
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Dveden  byl  národní  jazyk,  jaký  by  tu  povstal  pokřik, 
iřOvna  jako   by   zákon    a   proroci   v  nebezpečí    byli, 
a  jako  by  největší  kacířství   se  již  vozilo.    A   Rusíni 
(uniti)  v  Haliči,  ačkoli  jsou  katolíci  jako  my,   ačkoli 
I  byl  jejich    biskup   tak  dobře   na   poradě   biskupské  ve 
[V7dni  jako  naši  biskupové,  mají  přece  celý  slovanský 
ítus  a  odbývají  všechny  služby  boží  jen  po  slovansku 
zpivá    celou   mši  sv.   s  knězem,    a  ani   slovíčka 
ay    nepotřebují   k   spasení.   Co  může    býti   u  kato- 
lických  Slovanů  rusínských,  to  může  býti  také  u  kato- 
dických Slovanů  českých. 

S  jakou   urputností    se  ostatně  uváděl  siovan  tmi, 
tento  latinský  ritus,  to  nejlépe    pozorujeme     ^92-493. 
na  sv.  Cyrilovi.   On  přijda  hlásati  opravdivé,    nezištné 
křcsíanství   ke  slovanským  bratřím  do  Moravy,   uvedl 
také    všude    národní   jazyk    do    církve,     a    lid    přijal 
s  ochotou  všude  jeho  učení :  ale  biskup  Solnohradský 
a  jiní   okolní   cizí   biskupové,    bojíce   se,    aby  nebylo 
uvedeno    křesíanstvi  bez  desátku,^)    tak    dlouho  proti 
tomuto   slovanskému   ritusu   brojili   a   intrikovali,   až 
Čech  a  2  Moravy  zcela  vypuzen  jest. 
Jak  mnoho  při  tak  nazvaném  rozšiřování  siovan  i8r.o. 
pravé  víry  na  náboženství  záleželo,  to  nej-        *^^' 
lépe  vidíme  ku  př,  na  tak  zvaných  Ostsejských   pro- 
sincích. Tam  přišli  křižáci^  rád  to  katolický,  se  zbraní 
rukou,    a  pod  záminkou  rozšiřování   pravého    kře- 


<)  [Nemystii   nikdo,   ze  to    snad  jest  jen   moje  Slovan  igfio, 
ij»ké  domnění.  Jest  to  vec   historicky    dokázaná,  Že  493- 

{^  nejen  tito,   nýbrž  i  jiní  biskupové,    napřed  jesté  než  zemh  nále- 
|ítě  křesťanství  přijalo,   jtz  se  soudili   mezí   sebou    před    papcKem 
její  desátky   a  jtné  dávky,  a  že  mezi  ne  tyto  země  jako   nějaké 
i.lisedlasti  formálně  děleny  jso-u.] 
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sCanstvt,  ve  jménu  dobrotivého  Boha  podmanili  sobe 
jakožto  rytíH  národ  tamnější  a  pobrali  mu  jeho  vlastni 
asem.  Pokřtili  lid  tento  ale  více  na  sedláctví  nevol- 
nlckA  nei  na  kresfanství,  zavedli  tam  takovou  selskou 
porobu,  které  nemáme  snad  jinde  přiklad,  —  Když 
nastal  Luther  a  protcstanlství,  přestoupili  všichni  ly- 
tíH  na  protestantskou  víru,  panství  ale  rozximi  se,  si 
nechali  i  s  poddanými,  kteri  spolu  s  nimi  zase  pře 
itouplli  na  protestantství.  Nyní  vládnou  v  krajinách 
téch  Rusové,  a  nedal  bych  za  to  mnoho,  že  časem 
svým  pHjmou  všichni  ještě  ruskořeckou  víru,  jak  to 
Jll  mnozí  z  nich  učinili*  A  tak  si  ta  panství  vydobytá 
Vi  Jménu  katolické  víry  nechají,  kdyby  třebas  je&té 
detet  jiných  vir  po  sobe  přijali;  což  dokazuje  nejlépe, 
le  jtm  iTH  vire  mnohem  méně  záleží  než  na  něčem 
jiném  —  demuí  říkáme  obyčejně  výdělek  a  panování. 
Lid  ale  ten  v  oněch  provincích,  který  ki^est  svůj  tak 
driif-c  svobodou  a  blaženost  zaplatil,  ještě  podnes  je, 
vyj  mouč  některé  ceremonie,  tak  pohanský  jako  byl 
kdy  jindy. 

A  tento  příklad  není  jediný:  kamkoli  se  siovnn  i 
podíváme  ve  středním  věku  nadvlády  a  svět-  ^*^- 
tké  bujnosti  papežské,  všude  vidíme  jen  náboženství 
potřebovati  za  zástěru  světského  neslušného  pano- 
váni. Jiko  papež  sám  vedl  vojnu,  páliti  a  mučiti 
dával  své  protivníky  a  vybíral  v  celém  světě  samé 
taxy,  nazývaje  se  př!  lom  služebníkem  služebníků 
PánĎ,  což  znělo  jako  učiněný  posměch  proti  Kristu, 
jenž  pravil:  »Kdo  chceS  nejprvnějsím  být,  budiž  slu- 
žebníkem všech;*  lak  zrovna  zase  biskupové,  preláti 
Atd.  chovali  se  zcela  co  světská  knížata,  kterýžto 
obyčej  se  až  po  dnes  zachoval. 
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xin. 

(Proti  vykladflKim).*) 

Není  již  obyčej,  že  by  se  spisy  žijících  siován  i850. 
^spisovatelů    vykládaly*   přece  však   povstal       ^^í**- 
raezi  Hanáky  jeden  veliký  neb  vlastně  dlouhý  vykladač 
ištol  těchto, 

hned  jak  byly  ponejprve  tištěny  ve  Slovanu, 

a  dal  vytisknouti  ve  Vídenském  Den-  siavan  isbo. 
niku  mnohem  delŠí  výklady  než  jsou  epis-  ^^^^ 
toly.  Poněvadž  také,  jak  doufám,  epištoly  moje  mnohem 
rorumitelnéjší  jsou  než  tyto  jejích  výklady,  ukazuje 
;  že  by  i  bez  těchto  výkladů  každý  byl  velmi  dobře 
smyslu  epištol  mých  porozuměti  mohl,  a  že  tedy 
tyto  výklady  vlastně  jsou  něco  jiného,  než  zač  se 
vydávají.  Zdají  se  tyto  výklady  býti  nějaká  kázání, 
na  která  p,  skladatel  najíti  nemoha  nakladatele,  použil 
obšírně  papírové  prostory  Vid,  Denn.^) 

Pian    spisovatel    těchto    výkladů  náleží  siovan  isso. 
do  počtu  tak  zvaných  šviháckých   církev-       i^^^- 
nfků,  kten  obyčejně  umějí  sem  tam  prohozenými  fran- 
^ouskými    sadami,    citacemi    rozličných  jmen,    květ- 

*)  v  Slovanu    1850.  1714.    nesly  tyta  kapitoly    název  r   »Proti 
irklAda^úin    od  Hftné«    a  mely    motto:    »Ajl    mudrci   od   východu 
'slunce  přijeti    Math.  II.  1,« 

*)  v  Slovanu  1850.  1714.  následyje:  »Pan  spisovatel,  jeholto 
sloh  a  spúsob  myšlének  tentýž  jest,  co  ve  známe  knize  >MIuvníetví 
zjeveni*,  praví  sám,  že  na  radu  pifátct  svých  zkrátil  tyto  svoje 
[ýklady:  a  to  jest  ono  místo,  za  které  jemu  obecenstvo  así  nej- 
eíce  povděČno  bude.  Sláva  Hdmilovným  přátelům  jeho!  kten  touto 
radou  obecenstvu  a  také  mne  mnohou  dlouhou  chvíli  ušetřili !« 
ffsvticek  správné  zde  naznačovali  ie  pisatelem  polemik  ve  Viden. 
ku  jó  P.  F.  X.  Škorpík. 


^r$  Kmoí  Hávlicsk: 

::d:^  'n  ^Mi.j  jvn  samomytn  nesrozumitelným)  slohem, 
^:^i|v•.cí  ^e  ja.v.:c5Í  přepo^iivnou  apellací  k  rozličným 
u:»:.A'y.Ťs:;iy:r:  v-vijji:  j.  věvlátorům  vyšperkovati  svoje 
i.a•^y.  d  ^.irv"::  :aj£  sarě  známé  formule  a  protimysly. 
V  ;  ív.Im:::  ui^oiogová  mají  vždy  maličkou  zbroj- 
•cLvu  js^iccu  ;or.Oi.cvé,  z  kieré  odrážejí  všechny  ná- 
^.L>  ^A  ^::rx-;:i::  x  nj.  církevní  neduhy.  Zbrojnička 
.-L.:  :->£:•■  vii-.vx  ocsiiuje  vživ  jcn  nckoUk  Vybraných 
vw<č.  -L  :y  pijLi  sm;i  prodvníci  zkažené  hierarchie 
A  :A:crr-i>i  c:rvivrj  <právy  us:avičně  na  talíři:  ráno 
vrv:^;^:^^*  7A-:<;vy  .^jŤ^r^e  s^  5v\-mi  cnostmi,  v  poledne 
.-.řvuv  Vr.:.::^.  .v^iy.  <  <•  xjině  irskj-  klérus  a  navečer 
r*>;OA-.  \  ATr:r.:í  ±zz  Když  tedy  budete  vytýkati 
•tv*v:;  .'^am^-^šI-.  >.riv:  vim  r^adhodí,  že  Vratislavský 
\i  •  L"^  :?-x- \r-:v:\  -icij.  jri  kočár,  a  když  řeknete,  že 
\>>íi-  v*.:<:  ^-"vlJíc^A  víiai:  málo  platná  jest  lidské 
xc**,'  .•0:*v:<:'.  5A.\:«;u  •dui:  r.neJ  ústa  několika  misio- 
x;:  •  vč-iU'  ..:i:jr:y  rui  katolickou  víru!  Že 
A  v  A  vv:.^  :,' V-  :í  v-*'"  -^-tsiiip  Dieppenbrock  jest 
i\^-....:'>  r-.u:  a  ."crAviiw  kr.éz,  na  sta  biskupu 
A  A- .'■?:>%;:?<:  ;ť>.  •.  rířvoč".  ;<ou  zhola  jen  fruges 
X  v^  *  >  v.  n  X-  ■  v'  *•  A :  • .  :  í  A  ccr.:o  několika  misionářů 
A  K',c'**o  /..  c  :/.xí  A  :v:^:.^  =:er.š:ny  ex  privata  indu- 
»»;vA  'vv;\x"-.o  "*  :š  ■.-.,'  \'.í:í:va  ve:šir.A  ex  oťfo  velmi 
vAo  -^v."  c  ■  .:,*"  >c..A  š  r.iliu  c.ovecenstva ;  to  se 
•,aU  ;a\  l\v  :-c  :..rA:\-.  a  iAcr..c-..  N.kiy  mi  nenapadlo 
Míx  o  i:\o  orAv.  rAr.  \y.\.AÍdč  —  držeti  každého 
kn^-o  TA  ;\^V.r>;v'v:  :í  \Siť<  ;<.:rdy  kněz.  který  s  ná- 
i\\U':n  \:.*  :v -C*  s  r^v^  .  ;-r.^  <:rAc'".  '?:ssupský  se  vše- 
ní.»  rC^  s  y  -.w"  >-\<  :  '.  ::  <vyn:  :a;::í  mus..  jest  vec 
p\\l'..^»  ix  "M  ,'k>:!  a  .'  <.'.;•/.  ?.  vyk.diič  prAv:,  že  časo- 
pi  .\    is-  \*  'MA'vu'*'š  >..^   <::y<.i:v.   Prisse.    LTnion,    Os:- 
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Deutsche  Post  a  Slovan  o  církevních  věcech  stejně 
píši:  zdá  se  mi,  že  tím  neuvedl  nic  sobě  prospěšného, 
neboť  stejné  smýšlení  tak  rozličných  stran  v  této  věci 
není  jistě  poslední  znamení,  že  něco  podstatného  jest 
v  námitkách  jejich  proti  nynější  správě  v  katolické 
církví. 

Že  jsem  jé  v  tomto  svém  brnění  ne-  Movíin  isso. 
vyrostl  — ^  jak  praví  pan  vykladač,  přiznávám  ^^^^* 
se  ochotně,  již  z  té  příčiny,  poněvadž  se  nikdo  v  br- 
nění nerodí,  a  také  proto,  že  jsem  skutečně  nosil 
dnve  brnění  té  samé  hierarchické  strany,  kterou  drží  pan 
vykladač.  Bylť  jsem  já  za  onoho  času  odchovaný  za 
tak  věrného  zbrojnoše  pánů  hierarchů,  jako  pan  vy- 
kladač, a  ty  samé  důvody,  které  nyní  on  proti  mně 
uvádí,  uměl  jsem  nazpamět  odříkat! :  ale  časy  se  mění, 
Člověk  nabývá  s  lety  víc  zkušenosti,  a  proto  jsem 
se  uchopil  raději  onoho,  jak  p.  vykladač  praví,  husit- 
ského mlatu.  Za  jméno  husity  nestydím  se,  neboí 
naší  předkové  husité  ve  mnohých  věcech  velmi  roz- 
umně a  poctivě  smýšleli,  a  budeme-li  se  jen  jejich 
chyb  vystříhati,  zasluhují  zajisté  dobré  stránky  jejich 
našeho  následování. 


XIV. 


Co  se  tedy  ritusu  týče,  ve  velikém  omylu  siovan  laso. 
j^t   p.  vykladač,    mysli-li^    že   tupím   cere-       *^^''' 
monie  katolické.  Potřebu  ceremonií  v  každé  víře  uzná- 
vám, ale  pravím,  že  se  duch  víry  zatlačil  ceremoniemi, 
to  jest,    že  hlavní  věci  se  zanedbávají  pro  postranní. 
Že  by  ale   katolický  ritus  byl   velice  píispěl   k  vyvi- 


im 
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nutí  umělců  malířských,  sochařských  atd,  nemoí 
za  pravdu  držet,  když  vidím  skoro  všude  v  kostelich ' 
nejnevkusnější  sochy  a  obrazy.  Zbytečné  demokra- 
tisováni  pana  vykladače  na  tom  místě,  kde  se  mluví 
o  navštěvovaní  kostelů,  jakožto  jediném  uměleckém 
užívání  lidu,  a  že  katolická  církev  »co  pravá  máti 
chudobných,  skvostné  svým  dítkám  stroji 
hody,  v  nichž  král  a  žebrák  stejný  mívají 
podíl,<  to  všechno  jsou  sice  krásná  slova,  ale  smysl 
—  prchá  po  lesích.  Dle  řečí  p.  vykladače  museli 
bychom  si  katolickou  církev  představovati  co  nějakou 
bohatou  paní,  která  se  svým  jměním  odjinud  k  nám 
přišla    a    nám    nyní    ze    své    kapsy    strojí   skvostné 

hody každý  kostelník  nám  ale  poví  něco 

jiného,  jestli  bychom  to  sami  nevěděli.  Král  a  že- 
brák stejný  podílí!  ovsem,  že  nemohou  pro  krále 
varhany  do  vyššího  tonu  pískat  než  pro  žebráka, 
takto  ale  jste  se  při  každé  i  té  nejmenší  věci  o  zna* 
menité  rozdíly  dobře  postarali.  Či  neviděl  p.  vykladač 
ty  baldachiny  a  trůny  v  kostelich,  ta  oratoria^  stolice 
pro  honoraci,  zavřená  místa  pro  zvláštní  dobrodince, 
těch  rozmanitých  druhů  suken  prostřených  a  po- 
dušek, to  nošení  pacífikálu  a  kropáče  k  místům  hono-* 
race  —  o  jděte  jen,  Jděte  se  svou  demokracií,  se  svou 
stejností  pro  žebráka  a  krále  I  za  pět  grošů  pochovává 
se  jinak  než  za  zlatý  a  půlzlatová  mše  nezní  tak 
líbezně  jako  zlatová  ve  stříbře!  Doufám,  že  každý 
rozumný  čtenář  slova  tato  bude  bráti  jen  v  tom 
smyslu  a  směru,  ve  kterém  řečena  jsou.  Jinak 
ovšem  uznávám  nynější  nevyhnutelnost  této  véd 
a  brojím  jen  proti  věci  samé,  ne  však  proti  osobám. 
Kdo    vi,    že    ku    př.    kaplan    trápiv    se    po    mne 
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to  ve  Studiích  polom  kromě  své  ztravy  obyčejné  a  skoro 
napořád  jen  několik  zlatých  ročně  platu  má^  a  ostatně 
meh  odkázán  jest  na  štolu,  kdo  vi\  že  lokalista  oby- 
čejně jen   s  300  zi,  po  celý  rok  svůj  dům  celý  vydr- 
žovati má:  tení  pochopí,  že  by  takoví  knězi  bez  štoly 
ani  obstáti  nemohli.  Když  ale  vidíme,  že  se  nesmírné 
arkevní  jmění  na  jiných  stranách  téměř  okny  vyha- 
zuje, aneb  desátky  k  farám  cizím  dle  starého  šlendriánu 
odváděti    musejí:  jistě  jest   přirozená  myšlénka,   aby 
již  konečné  spravedlivější  rozdělení   jmění  církevního 
nastalo,  a  aby    kněžstvo    majíc   své  důchody    slušné 
a  jisté,  nemuselo    štolou   a  podobnými   dávkami  uvá- 
děti náboženské  funkce  v  lehkost. 


p 


XV. 


S  latinou  bére  si  p.  vykladač  mnohem  siovan  laso. 
vetší  práci :  bohužel  ale  se  z  celého  chodu  ^^^*' 
jeho  rozumování  patrně  jeví,  že  sám  potají  uznává 
pravdu  toho,  co  jsme  my  o  tom  pověděli,  a  že  se 
jen  jakožto  dobře  disciplinovaný  voják  nutí  dokazo- 
vati to,  co  hierarchie  nařizuje.  Proto  jsou  jeho 
důkazy  pro  latinskou  liturgii  tak  podivné,  praví:  že 
prý  kněz  nesmi  lpíti  na  hrudě  své  krajiny, 
že  jeho  povolání  zaujímá  obor  celého  světa, 
a  to  tedy  má  býti  důkaz  pro  latinu!  Každá  věda  též 
jest  pro  celý  svět  a  žádná  nelpí  na  hrudě  krajiny, 
proto  přece  ale  již  dávno  upuštěno  jest  ve  védách  od 
latiny,  a  všechny  védy  pěstují  se  v  jazycích  živých 
a  národních.  Ostatně  mezi  námi  řečeno,  bylo  by  to 
ttisim  pro  náboženství,  pro  důvěru  knězi  a  pro  všeo- 

B«Tlfetk:  P^UUcké  splaj  m.  56 
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becnost  mnohem  lip,  kdyby  každý  katolický  kněz  více 
a  srdečněji  lpěl  na  hrudě  své  krajiny,  a  kdyby  nepa* 
dali  do  té  samé  chyby,  do  které  vojsko  padá,  pova- 
žujíc se  za  zvláštní  těleso  a  ne  za  část  národu.  Sroz- 
umitelnost kultu  prý  nevězí  v  řeči  —  myslí 
pan  vykladač;  ovšem  srozumitelnost  němého  nevězí 
také  v  řeči,  proto  ale  přece  jest  na  každý  pád  lépe 
nebýti  němým;  nač  ale  po  tom,  dáme-li  tento  důkaz 
p.  vykladače  platiti,  užívá  církev  vůbec  jakého  jazyka, 
a  proč  tedy  neodbývá  kultus  svůj  němě  těmi  zname- 
ními, kterým  připisuje  p.  vykladač  tolik  srozumitel- 
nosti? Také  prý  —  praví  p.  vykladač  —  církev 
touto  latinou  uvádí  národy  v  bratrskou 
stýčnost,  a  surovost  jejich  mírní!!  smutná 
věc,  když  člověk  něco  musí  par  force  dokazovat! 
To  přec  nenahlíží  ani  můj  ani  jakýkoli  rozum,  jakým 
spůsobem  by  společný  jazyk  v  kultusu  mohl  sbra- 
trovati  národy? 

Stejným  právem  by  se  říci  mohlo,  že  siov*n  ii 
ve  sti-edovéku,  když  se  ku  př,  latiny  užívalo  ^^''• 
skoro  u  všech  národů  také  v  diplomatii,  tfm  tuženo 
bylo  bratrství  a  mírněna  surovost  1  Zkušenost  ale  praví 
něco  jiného.  Jak  mnoho  jiných  věcí  mají  národové 
mezi  sebou  společných,  a  tuží  se  tím  bratrství?  Víra 
křesťanská  svým  učením,  svým  duchem  ovšem 
určena  jest  tvořiti  bratrství  mezí  národy,  mirniti  jejich 
surovost:  ale  latinou  v  ritusu  ani  za  mák  se  toho 
nedocílí. 

Nejdůkladnější   a  spolu   také  nejsměš-  siovnn  isso. 
nějšf  důvod  p.  vykladače  pro  latmský  ritus       ^'^^'^* 
jest  ten,  kde  praví,  že  katolík  do  kterékoli  zemi 
přijda   na  služby   boží  katolické  jest  jako 


bra-    ^ 
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doma!  Ovšem  aí  si  přijde  kam  chce,  nikde  nic  ne- 
rozumí, tak  jako  doma,  a  nabude  toho  potěšitelného 
přesvědčení,  že  všichni  ostatní  národové  rozumějí  tolik 
co  on. 

Konečně  když  p,  vykladač  nakopil  siovnn  laeo. 
všechny  důkazy  pro  nevyhnutelnost  a  uži-  I7i7-i7i8, 
tečnost  latinského  ritusu,  zbořil  sám  celé  své  stavení 
jedním  rázem.  On  totiž  chválí  některé  papeže,  kteří  prý 
tak  tvrdohlavě  na  latine  nelpěli  a  jednotlivým 
národům  též  v  jejich  domácí  řeči  liturgii  odbývati  po- 
volili. Aj,  aj!  jestli  ale  latina  v  liturgii  tak  potřebná 
a  užitečná  jest,  jak  p.  vykladač  napřed  dokazoval, 
chybili  tito  papežové  velice,  že  těmto  národům  něco 
jiného  povolili;  jak  je  tedy  může  p.  vykladač  za  to 
ješiě  chválit?  An  se  tedy  p.  vykladač  podřekl  a  pro- 
zradil své  tajné  husitství  podobné  mému,  a  ještě  více 
se  prozradil  ku  konci,  kde  praví  výslovně,  »že  by 
to  slavnost  a  nábožnou  pobožnost  věřících 
ovšem  zvýšilo*,  kdyby  se  konaly  křty,  pohřbyi 
veřejné  průvody,  svěcení,  uváděni  atd.  v  jazyku  če- 
ském. Nač  tedy  se  namáhal  áhve  v  potu  tváře  hro- 
maditi děravých  důvodů  pro  věc  ztracenou,  jakou  jest 
Utinský  ritus,  když  konečně  sám  se  k  našemu  mí* 
není  přiznává? 

Zřejmé  tvrzení  p.  vykladače,  že  prý  siovan  laso. 
lid  (musíme  rozumět  ruský,  maloruský  a  ^^^8* 
srbský)  staroslovanské  liturgii  tak  málo  ro- 
zumí jak  o  náslatině,  Špatnou  čest  dělá  filologickým 
známostem  spisovatele  >Mluvnictví  a  zjevení*  Jenž  nám 
vyložiti  chtél  tajnost  Babylonské  věže;  ubezpečuji  p*  vy- 
kladače, že  by  s  tímto  tvrzením  nesměl  jíti  ani  do  Kíjeva 
ani  do  Moskvy    ani  do  Bělehradu,   Pater  nosler,    qui 

50* 
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es  in  coelis,  a  Otče  náš  iže  jesi  na  nebesech,  Creda 
in  unum  Deum  Věruju  v  Boha  istina  aneb  Miserere 
meí  Deus  Hospodi  pomiluj:  to  jsou  tak  některá  nej- 
obyčejnější místa  z  latinské  a  ze  staroslovanské  liturgie, 
velebný  p.  vykladač  může  se  zeptat  příležitostné 
svých  dítek  ve  škole,  kterému  lépe  rozumějí!!^) 


XVI. 


Strany  prakresťanství  p.  vykladač  počal  siov4u  i^x 
hned  mluviti  jako  sofista,  anf  praví,  že  prý  *^^- 
bychom  museli  důsledně  jako  prakřesfané  také  syna- 
gogy míti,  v  dírách  a  v  jeskyních  se  shromážděti  atd. 
Pan  vykladač  asi  dobře  ví,  že  nám  nikdy  na  formách 
tak  nezáleží,  jako  na  duchu,  a  že  tedy  mluvíce  o  pra- 
kresťanství, myslíme  tím  jenom  pravého  ducha  jeho. 
Jestli  pan  vykladač  těžce  pochopuje,  musíme  mu  na 
přiklad  uvésti,  že  nemůžeme  ani  za  pravé  křesťan- 
ství ani  za  další  vyvinutí   jeho  držeti  ten  stav,  když 


>)  v  Slovanu  1850.  1718.  následuje  ještě  odstavec:  »MéU 
kost«  aKsměŠnosU  afornianské  na  dá  váQÍ<,  kteréžto  vlast- 
nosti p.  vykladač  nasel  v  Kutnohorských  Epištolách,  neobtěžuji 
mé  svčdotní:  formanské  nadáváni  a  nadávání  vůbec  v  nich  as| 
nenajde  nikdo,  nač  bychom  nadávali,  když  máme  dosti  důkazu » 
nadávky  sluší  více  rozzlobené  straně,  která  b  důvody  jíž  vystačiti 
nemůže.  M£lkost  vyčítají  theologové  obyčejně  každému,  kdo 
s  nimi  není  stejného  smýšlení:  ovšem  že  sluhům  a  náměstníkům 
božím  na  tomto  svétc,  kteří  si  mohou  každou  chvíli  zaopatřiti  na* 
dělení  Ducha  svatého  na  korce,  pí-ílis  malicherná  se  zdá  všeliká 
moudrost  tohoto  světa*  Zkrze  černé  sklo  není  nic  vidět,  a  proto 
se  jim  zdáme  všichni  tak  maličtí.  Což  dělat?  žádný  člověk  nemůže, 
jak  písmo  praví,  k  postavě  své  přidělati  ani  jeden  loket* 
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vtdfme  v  naší  hierarchii,  v  naší  církevní  správě  zase 
vsechfio  ta  zavedeno,  proti  čemu  Ježíš  nejvíce  horlil, 
jestli  jen  řeči  jeho  zaznamenané  v  Novém  Zákoně  Vulgatae 
editíonis  čítáme.  Pan  vykladač  přece  snad  ve  své  kato- 
lické  horlivosti  pro  tradici  nepůjde  tak  daleko,  aby 
snad  církevní  tradice  vy  vracovati  mohla  zřejmý  a  ni- 
kterak nepochybný  smysl  vlastních  slov  Ježíšových! 
Pan  vykladač  staví  se  sice,  jakoby  myslil,  že  já  za 
prakřesřanství  považuju  jen  dobu  pronásledování*) 
vůbec,  a  že  tedy  následky  tohoto  pronásledování  snad 
držím  za  ono  prakřesřanství.  V  tom  smyslu  alespoň 
pohybuje  se  celý  jeho  výklad  lil  Abychom  tedy  p. 
vykladače  positivním  tvrzením  upokojili,  pravíme,  že 
u  nás  prakřesfanství  nebo  pravé  křesťanství  sluje  ten 
spfisob  učení  a  života  křesťanského  přiměřený  zcela 
epištolám  apoštolským,  život  to,  jaký  dle  bezpečných 
historických  vědomostí  panoval  v  celku  asi  do  150  1. 
po  Kr,  než  se  totiž  počala  vyvinovati  moc  biskupská 
v  nynejšim  smyslu  toho  slova.  Pan  vykladač  bude 
asi  dobře  věděti,  že  po  150  I  po  Kr.  jesté  pronásle- 
dováni křesťanů  nepřestalo  a  poněvadž  tedy  nekla- 
deme dobu  tuto  v  celku  (připouštějíce  totiž  i  později 
výminky)  za  rok  150,  palrno  z  toho,  že  toto  proná- 
sledování nepatří  essentialiter  k  našemu  ponětí  o  pra- 
vém a  čistém  křesťanství.  Potupná  narážka  na  mne 
a  na  Dra.  Novotného,  jako  bychom  své  vědomosti 
historické  o  první  církvi  z  Zschokke  byli  čerpali,*)  cha- 


•)  v  Slovanu  1850,  1788.  následuje  »viry*. 

*)  J«a  Novotný,  doktor  theologie,  nejprve  kněz  katolioký  vystu 
pov&l  v  f,  IB4S  a  1849  proti  saahám  hierůrchitkým.  Dostav  se 
ItonťUktu  5  církvi  katolickou  přestoupil  k  protestantství  a  stal  s' 
w  Hor.  Lužici  pastorem.  Novotný  přispíval  do  Havlíčkových  Náro 
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rakierisuje  více  p.  vykladače  a  všechny  jeho  sou- 
druhy než  nás  oba:  tolik  historických  vědomostí, 
kolik  zapotřebí  jest  k  seznání  těchto  dobře  známých 
věcí,  možná  sobě  přece  bez  všelikých  frintinejských 
arcanumů  leckde  opatřiti,  a  p.  vykladač  sotva  asi 
najde  mezi  těmi,  kteří  sami  historii  neznají  a  proto 
jen  v  tomto  pádu  jiným  věřiti  musí,  mnoho  takových, 
kteří  by  vědomosti  naše  za  tak  příliš  chatrné  po- 
važovali. 

Co  ostatně  celý  vědecký  svět  o  vědách  siovmn  laáo. 
z  tak  zvaného  katolického  stanoviska  soudí,  i738-*7». 
máme  to  snad  p.  vykladači  teprva  citovati?  Oni  po- 
kazili všechny  ty  vědy,  které  chtěli  katolizovati,  a  ne- 
udělali přece  z  katolické  víiy  žádnou  védu*  Veda 
a  víra,  oheň  a  voda  jsou  již  na  sobě  pojmy  protivné, 
kde  nastává  veda,  tam  přestává  víra,  a  kde  přestává 
věda,  tam  nastává  víra,  a  právě  ti,  kteří  chtěli  víru  do 
soustavy  vědecké  vměstnati,  uškodili  jí  nejvíc,  proto  že 
zničili  viru  a  nemohli  z  ní  udělati  vědu.  Pro  příklad, 
vlastnosti  a  působení  elektricity  náleží  do 
oboru  vědy,  jsou  stvrzeny  zkušeností  a  důkazy:  ale 
že  vyšší  Boží  moc  a  ne  náhoda  všechno  na 
světě  řídí  to  náleží  do  oboru  víry,  to  nemohu 
dokázat,  nýbrž  jen  věřiti  dle  předpisů  církve,  a  všechny 
vědecké  důkazy  jsou  Jen  věci  samé  na  Škodu,  poné» 
vadž   se    s  nimi  jen  přijde   k   podobným    resultátůnip 


nich  No%4n  i  Slovana^  R.  1850  přeložil  z  německého  spisovAtde 
J.  H.  D.  Zschokkea  (1771  —  1848):  *Die  Stunden  der  Andacht*,  projev 
tu  moderního  racionalismu^  a  vydal  Je  pod  názvem:  »Hodíny  ná- 
božného čtení  A  rozjimání.*  Že  i  Havlíček  studiem  ZschokkeA  se 
nabývat,  toho   patrné  doklady  dochovány  jsou  v  jeho  posúal&lostí. 
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lako  když  se  onen  kazatel  divil  moudrosti  a  pro- 
zřetelnosti Boži  proto,  že  nechala  téci  veliké  řeky 
zrovna*)  tudy,  kde  stojí  veliká  mésta. 

Proto  se  asi  pan  vykladač  velice  mýlf,  siovan  inso. 
myslMi,  že  já  nepnpouštím  v  církvi  žádnou  ^'^' 
autoritu,  nýbrž  že  všechno  jen  k  hloubání  vlastnímu 
jednotlivcům  do  moci  dávám.  Zrovna  naopak  víra  bez 
autority  neobstojí,  avšak  právě  proto  myslím,  že  auto- 
rita taková  musí  míti  morální  váhu,  má-Ií  být  sku- 
tečné platná.  Toť  zajisté  leží  již  ve  věci  samé,  že  auto- 
rita, které  se  podrobiti  má  v  jistých  ohledech  rozum 
můj,  nesmí  na  sobě  míti  žádných  vad,  které  já  tímto 
svým  rozumem  za  vady  uznávati  musím,  Z  tohoto 
stanoviska  vlastně  bych  si  přál,  aby  p,  vykladač  byl 
posuzoval  všechno,  co  jsem  až  posud  o  věcech  cír- 
kevních pronesK  V  nynějším  způsobu  hierarchie  a 
správy  církevní  vidím  jedinou  podstatnou  škodu  a  zá- 
hubu náboženství. 

Ona  travestie  ale,  kdežto  p.  vykladač  siovaii  isso, 
kus  jedné  mé  epištoly  o  kněžstvu  co  stavu  i73&-i74o. 
obrali  I  (ne  bez  patrné  pochoutky)  na  vlastence  a  na 
spisovatele  (žurnalisty),  tratí  všechnu  sůl,  když  se  jen 
jakož  slusno  připustí*)  nestejnost  pojmů  vlastence  a 
spisovatele  (žurnalisty).  Či  snad  p.  vykladač  ještě  tak 
daleko  nedospěl  s  určitostí  pojmů,  aby  nahlížel,  že 
jest  něco  jiného  vlastenec  a  něco  Jiného  spisovatel 
(žurnalista),  že  může  býti  někdo  vlastencem,  kdo  není 
spisovatel  a  že  spisovatel  nemusí  býti  vlastenec?  Spi- 
sovateLství    může  býti  ovšem  stav  a  živnost  tak  jako 

^)  v  Slovanu  1850.  1789.  následuje  jelté:  »tiim«. 
>)  V  Slovanu    1850.  173&.    místo   slov:    »pfipustí   nestejnost« 
i:  » nepři pusU  totožnost*. 


Heobeenosti 
pádu  jej  lidé 
i  sprostý  výdélkár 
Itaid  také  urteiií, 
od  oíBki  nmélio,  nýhrž 
>  ale  jest  s  koežstráii. 
liýfidle  mého  afnSot  jen  Hk  ddeet 
čhmostí,  jA  dalcec  jKtlaké  iiřii* IriBuiiebcií sobe  ate- 
apoA  se  svým  mraifnem  m  dteoi  lainafc  sfivmovati  ne- 
látaly síby  si  ncfcdo  liviiliyCI  své  ni  vjřdeUvftl,  že 
se  múdĚá  za  fid.  ze  sviti,  že  jesl  pio&ifedníkem  mi- 
loiti  bozi,  že  tona  památlfii  souti  JenSovy  ald.,  zkratka, 
že  jest  kněz,  oeboC  takové  kooém  se  jménem  práce 
pra  stoifiost  jmenovati  nem^  pročež  také  nemají 
být  živnofili.^ 

Co  pan  vyklftdac  o  veiflcých  a  nesmíme 
téžlcých  pradcfa  koBstva  prmvf,  o  tom  ne- 


mo. 


^  v  Skmm  ISSO.  1740. 
ÍMB  lelo  mfMeka  ve  sré  V.  ep.  KaL  pwswl,  mhm  jli  p.] 
litAda  nyvliO,  M  Uk  málo  mám  pfmktídkA^  mvvK  ^if^ 
2«  naŽtflli  dob  cfatél  sUré  imsy  do  piiBaiir  oIkiovov^,  nebyl  tsdy 
laij  áfl^ilv  aby  mmá  jednotlivé  oboe  mmf  se  acbe  nelrtcrébo  r«a« 
aifca  acb  ^atto  oMiodnílui  si  ra  knese  rvimy:  nflin  vfsltm  Jtpi, 
ii  bjp  dli  npí^ího  duidbM  Časového,  kterému  pleee  sám  p. 
fHnňetl  neisptrá,  ve  knHícb  oastch  stránkm  u^telská  irioe  neŽ^ 
to  po«ud  dilo  převládati  mčU,  a  Uk  myslím,  aby  tičitelství  bylo 
Ji|idi  iÍYfu>it  «  knéžstvi  jejich  hodnost,  aby  své  živobytí,  sré  di* 
4bady«  (kUré  jim  nezávidím  a  skracovati  nechci),  měli  co  učitelové 
a  knéiilví  a1^  zdarma  pro  Čest  zastávali.  Kterak  by  s«  toho  doeiUtí  i 
dalo,  mim  bes  toho  úmysl  v  dalším  běhu  Kot.  epíst  vyloltti,  c  čeíhol 
pak  poi^ná  teprta  p.  vykladač  celý  směr  mého  smýilerii  o  těchto  | 
iáJtittottech.« 


^ 
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chceme  nic  jiného  říci,  než  odvolati  se  na  vše- 
obecný soud  celého  obecenstva,  které  si  o  této  věci 
již  dávno  utvořilo  své  mínění.  Mnozí  kněží  sice  právě 
ti,  kten  málo  platu  mají^  dosti  jsou  zaměstnáni;  za 
^  to  ale  bych  o  ostatních  milerád  řekl,  že  také  něco 
IB  pracují,  kdybych  se  nebál  pro  lež  trestu  božího. 

"        O  co 


XVIL 


Slovan  18&0. 
1740, 


O  coelibátu  a  manželství  mluví  p,  vy- 
kJidac  nejobšírněji  a  také  nejopovržlivěji 
k  apoštolu  a  proroku  Kutnohorskému,  jak  mne  na- 
íývi  Mohl  bych  však  za  to  p,  vykladače  ještě  opo- 
vržlivějt  a  kratčeji  odbýti,  kdybych  mu  řekl,  aby  ne- 
niluvil  o  věcech,  kterým  nerozumí  Já  totiž  co  ženatý 
clovék  a  otec  zkusil  jsem  i  coelibát  i  manželství,  znám 
oboje  a  mohu  tedy  souditi :  ale  p.  vykladač  P.  Škorpík 
2  Bohdalic  na  Hané  co  katolický  kněz  nebyl  nikdy 
2«riat,  a  jestli  si  tedy  svůj  coelibát  chválí,  jest  to  ne- 
jinak jako  soud  slepého  o  barvách. 

Zdá  se  mi,    že   by   vůbec    nejslušnější  siovan  isdo. 
věc  byla,  aby  naše  kněžstvo  strany  coelibátu       *^**' 
in  sua  causa   ani  se  nezmiňovalo,    a  aby  celou  tu 
otázku  nám  laikům  k  pojednáváni  přenechalo. 

Co  se  mého  osobního  mínění  o  coeli-  siovan  ibso. 
bálu  týče,  držím  jej  asi  za  takovou  cnost,  ^^^^ 
jaká  by  cnost  byla,  kdyby  někdo  po  celý  čas  svého 
iivota  oči  své  zavřené  držel.  Jestli  by  se  ale  v  tomto 
ohledu  na  biblí  někdo  odvolával,  odpovídám  mu  na  to, 
ie  v  biblí  také  stojí  asi  takto.  »K d y ž  ti  někdo  bére 
kabát,  dej  mu  i  plášN,  aniž  pak  někomu  napadlo 


aoo 
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tohoto  pravidla  se  také  držeti.  Těm  ale,  kten  coeUb 
za    tak   velikou   zásluhu    a  cnost    drží   neb  se  dělají 

jako  by  drželi,  odpovídám:    K  žádné  cností  nemá  se^ 
nutiti,    a  jestli    tedy    my   proti  coelibátu  se   opíráme, 
nechceme   tím  žádného  kněze  nutiti,    aby   se  snížil/)! 
nýbrž  chceme  jen  aby  nikdo   nucen  nebyl  neženiti  se,' 
zanechávajíce  každému,  kdo  coelibát  za  cnost  a  za  zi-j 
bluhu  držeti  chce,  právo  neženiti  se. 

Pan  vykladač  bude  zde  ale  hned  s  ná-  sioran  u 
mítkou  svou  »že  vždyř  nikdo  nucen  *^*** 
není  býti  knSzem**  Pravda  nikdo  jej  v  poutách^ 
nevede  ke  svěcení,  ale  co  se  morální  donucenosti 
týče,  totiž  chudoby,  nuceni  rodičů,  vyhlídky  na  úplnou 
bezstarostnost  atd.  atd.  atd.,  o  tom  by  se  dalo  mnoho 
co  vypisovat,  a  kdyby  mi  p.  vykladač  náležitých  pro- 
středků opatřil,  abych  všem,  kteří  nyní  do  theologie 
vstupuji,  na  jiné  strané  mohl  dopomoci  k  nějakému 
ftiuinému  zaopatřeni,  pak  by  p,  vykladač  viděl,  kolik 
jich  jde  do  theologie  z  chuti  a  z  povolání,  a  kolik 
z  morální  nuccnosti.  My  přece,  kteří  jsme  v  seminářích 
livl  byli,  jako  já  a  p.  vykladač,  mohli  bychom,  kdy- 
bysmo  jen  u  p  ř  í  m  n  g  chtěli,  z  vlastni  zkušenosti 
mnoho  o  tom  vypravovat! 

Pan    vylíladač    vytáhl  ve   tří  pokračo-  siovta  lasOw 
váních  celý  zrezovatělý  arsenál  starých  zná-       ^"^* 
mých  důvodů  pro  hierarchický  coelibát,   a  tak  vyšlyl 
na  světlo  také  některé  vybrané  kusy,  které  skutecni| 
jest  sAbavno  jen  uzříU. 

Tak  ku  pK  se  dle  jeho  mínění  »pravý  siovaa  laso. 
knis  již  co  takový  narodí,  jsa  od 


1741. 


^)  V  Slovanu  iSfiO.  !74(X  násto  *%tkáú*  stojí  wlena^. 
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Boha  ke  kněžství  určen,<  z  čehož  vidíme,  že 
p.  vykladač  není  vlastně  katolík,  nýbrž  muhamedán. 
Co  by  ale  řekl  p,  vykladač,  kdybychom  t)řto  jeho 
Vznesené  moudrosti  také  jinak  prakticky  použili  a  řekli : 
»zcse  pravý  loupežník  již  co  takový  na- 
rodlf  jsa  od  Bohakloupežnictví  určen,«  čímž 
by  ovšem  všeliká  vina  í  zásluha  na  světě  odpadla, 
*  jediné  Bůh  všeho  zlého  i  dobrého  vinen  byl. 

Tito  maličtí    církevní   otcové  na  Moravě   vědí  si 
tó  ve  všem  tuze  lehce  rady  a  řeknou,   že  nás  Bůh 
jM  k  něčemu  dobrému  napřed  určití  může,  a  všechno 
áé  že  jen  pochází  z  dopuštění  nikoli  z  určení  božího* 
Dejme  tomu,   ale  jak   k  tomu  pak  přicházejí  ti,  kteří 
jíi  od  narození  předurčeni  jsou  ku  ph    k  biskupství, 
k papežství?  Proč  nejsme  všichni  k  tomu  předurčeni?  — 
Což   teprva   díme  o  slovech   p.  vykla-  siovao  laso. 
daře  že  »nadpřírodná,  mravní,  volná       ^^^'■ 
duchovnost    člověka    prosta    jest    fysické 
pohiavnosti,    a    vzor    čisto-lidské    mužské 
a  ženské  dokonalosti  není  vázán  pohlavím, 
anedocílísespojením  s  mužem  nebse  ženou, 
nýbrž  spojením  s  Bohem!!! 

—  Kdo  asi  zjevil  p,  vykladači  v  Bohdalicích  tuto 
moudrost,    které  ani  já,    ani    on,   ani    žádný  jiný    na 
iCbi  a  na  zemi  a  v  pekle  nerozumí! 

Pan  vykladač  špatně  se  ukázal  vděčným  sioviu  i850. 
za  tu  šetrnost,  s  kterou  jsme  my  jednajíce  ^^'^^^ 
o  coelibátu  pomlčeli  o  všelikých  každému  známých 
nechvalitebných  okolnostech,  v  nichžto  se  tento  chvá- 
lený coelíbát  v  praktickém  životě  jeví,  a  tak  daleko 
šel  v  této  nevděčnosti  své,  že  praví:  »č  i  sto  ta*  man- 
želská časiéji   se  ruší   nežli    coelibát!  í^^  To 


8Ď2 
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snad  myslil  p*  vykladač  jen  tak,  jakoby  se  říci  muselo 
a  mohlo,  že  se  v  Ruších  více  nakrade  než  v  státu 
Uppe-Detraoldském,  totiž  že  mezi  100,000.000  lidu 
jest  více  zlodějů  než  mezi  100.000.  My  nechceme  tak 
sprosté  jako  p.  vykladač  viniti  jednu  třídu  a  odvo- 
láváme  se  v  tom  ohledu  pouze  jen  na  všeobecnou 
zkušenost. 

Nejvyšší  vrchol  naduté  stavovské  směs-  siovan  1&50. 
nosti  jest  ale  ve  slovích  p,  vykladače,  když  i"^i-i"^ 
praví  »že  prý  se  manželstvím  rozplozuje  člo- 
věčenstvo v  potomcích  Adamových  tělesné, 
Kristus  co  spasitel  rozplozuje  se  duchovně 
kněžstvem  cirkve,«  při  čemž  jsem  si  mimovolně 
vzpomněl  na  onoho  katolického  kněze  polského  v  Ha- 
liči, kterého  jsem  r.  1842  na  své  vlastni  uši  věKcím 
jeho  vesničanům  kázati  slyšel,  žekněžíjsou  praví 
Bohové,  což  dokazoval  srdnatě  z  písma.  Jaký  jest 
konečně  rozdíl  mezi  tímto  a  mezi  velebným  Bohda- 
lickým  vykladačem  proroka  a  apoštola  Kutnohorského? 
O  my  ubozí  tělesní  potomkové  starého  hříšného 
Adama,  jaká  jsme  my  pleva  proti  těm  vznešeným 
tvorům,  kteří  plodí  potomky  druhé  božské  osoby! 

Bý\'alo  to  v  Ruších  vždy  moje  srdečné  siovm  leso. 
potěšení  (netajím,  že  se  rád  zasměji),  když        ^'^^' 
mi  náš  pravoslavný  pan  farář  *)  obšírně  dokazoval,  že 


4 


^)  Aby  p,  vykladač  nemyslili  že  jsem  snad  dle  Slovan  Hš^. 
«lovi£ka  »náš  farář*  přestoupil  k  schismatickc  slo*  ^^^* 
vansko  řecké  víře,  musím  podotknout,  že  to  byl  farář  lé  osady^  ve 
které  jsem  bydlí),  a  také  každodenně  chrám  její  navštěvoval  a  slo- 
vanskou liturgii  s  velikým  lalíbením  společné  koníil  —  Sehož  so 
tttkc  dopustil,  jak  historie  praví,  upálený  v  Kostnici  mistr  Jeroným- 
Veliký  pokrok  od  tc  dob  v,  5e  já  iiž  proto  upálen  nebudu. 
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oni  slovansko  řečtí  kněžf  nejen  duchovní,  nýbrž  i  tě- 
lesné jsou  potomkové  apoštolů,  a  že  také  na  to  rodo- 
kmen ukázati  mohou.  Všude  se  jeví  ten  samý  směr 
dělali  2  kněze  tvora  nějakého  nadčlověckého  na  ujmu 

Í  ostatních  spolubratři  věncích,  směr  to,  který  nenachá- 
zíme nikde  ve  slovích  Ježíše  ani  v  prvotní  církvi 
kreshnské. 


XVIII. 


Kastovni*)  nadutost,  nehodná  rozum-  siovan  laso, 
^^0  kněze  jeví  se  také  z  těch  míst,  kde  *^*-* 
5€  p,  vykladač  podřekl  strany  stavu  manželského. 
Takto  zřejmě  sice  mluví  o  manželství  s  celou  úctou, 
jaká  ale  líčená  jsou  tato  slova,  pozorujeme  jasně,  když 
P'  lykladač  ženění  kněží  ve  středověku ^)  »surovostí 
a  nemravností<  jmenuje,^)  když  praví,  že  prý  se 
Jíaždodenní  požíváni  svátosti  nedá  smířiti 
se  životem   manželskými!  jaká   by    tedy   byla 

*)  v  Slovanu  1850.  1742.  slojí  » Stejná  kast  o  v  ní  nadutost*. 
*}  Z  dějepisu  jest  ku  pr  velmi  dobíe  známo,  že    Slovan  1850. 
ii  kncií  kaloličti  také  v  Čechách   ženatí,  jako  sám         1742. 

kanovník  a  spisovatel  českých  dějin,  a  povedomo,  jakou 
bouří  spíisobíl  oneo  legat  papežský,  který  přišel  do  Čech  coelibát 
knMský  iiiři£ovat. 

*)  Bextoho  jíž  ustavíSné  opakování  slova  £  i  s  t  o  t  a,  Slovan  1850. 
šachování  Čistoty  atd.,  velice  se  příčí  zdravému  17*2. 
iviilu,  neboť  jimi  se  manželství  indírekte  za  jakousi  nečistotu 
laiuje,  což  jest  sice  xcela  přiměřeno  jistým  na  duchu  pomateným 
;Uiii  východním,  které  držíce  přirozený  a  od  Boha  vštípený  pud 
pohlavní  xa  jakési  čertovství,  vyřezávali  sami  sebe  jako  zvířata; 
m  vsak  velmi  nepřiiněřené  jsou  tyto  řeči  pro  rozumné  lidi  v  19,  století 
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podivná  svátost  manželství,  kdyby  se  s  ní  také  každo* 
denní  požívání  jiných  svátosti  nedalo  smířiti  1!  Zrovna 
tak  bych  říci  mohl,  že  se  každodenní  poží- 
vání svátostí  nedá  smířiti  se  životem  knei* 
ským^«  neboť  kněžství  jest  tak  svátost  jako  manželství. 
O  vy  výborní  katolíci  I  Vidíme,  kam  člověk  přijde,  když 
dokazuje  věc,  které  hierarchie  zcela  k  něčemu  jinému 
potřebuje  než  k  čemu  udává! 

Důkazy  pro  coelíbát  toho  druhu,  jako  siortn  '^^^ 
že  jest  manželství  pro  kněze  pří-  i742-i7i^^B 
lišné  rozptýlení  ducha,  pak  že  kněžský  stav 
toHk  nebezpečenství  totiž  nákazy  při  na- 
vštěvování nemocných  by  v  sobe  měl,  že  by 
se  jemu  nikdo  maje  ženu  a  děti  věnovati  nemohl  atd. 
átd,  nezasluhují  ani  žádné  odpovědi.  Když  jest  man- 
želství přílišné  rozptýlení  ducha,  proČ  pak  si  tedy  dr£! 
každý  p,  farář  hospodyni?  Vidíme,  jak  zkušenost 
mluví  zrovna  na  opak  než  p.  vykladač,  a  žena  zrovna 
jest  prostředek  proti  rozptýlení  ducha,  poněvadž  za 
muže  přejímá  polovici  starostí  jeho,  starostí  totiž 
menSích  o  domácnost,  které  jsou  zcela  přiměřené 
ženským,  a  tudy  jemu  tím  více  času  zbývá  k  jeho  po- 
volání !  Či  ne  tak  ?  Proč  pak  by,  kdyby  tomu  tak  ne- 
bylo, páni  farářové  neměli  raději  hospodáře  místo 
hospodyň } 

Strany  druhého  důvodu  nemohl  by  se  siovmn  imx 
lilo  takd  žádný  voják,  lékař,  loďař,  rybář,  ^'^^ 
Ittař,  pokrývač  a  množství  jiných  stavů  ženiti,  kteří 
•krxG  povoláni  své  do  nebezpečenství  přicházejí,  Ostalné, 
meii  namt  řečenOt  nepovažuje  se  kněžský  stav  za  tak 
ntíímírné  pro  život  nebezpečný,  jako  p,  vykladač  udává, 
tt  posorujemo   naopak,  že  skoro  obyčejně  pří  všem 
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trápeni  a  velikém  nebezpečenství  požehnání  boží  jest 
při  jeho  služebnících  nejen  na  duši  (což  se  samo  bez 
toho  rozuměti  musí),  nýbrž  hlavně  také  na  těle,  z  če- 
hož také  souditi  lze,  že  coelibat  zdraví  neškodí. 

Pan  vykladač  sice,  aby  veliké  nebezpečí  siovAn  laso, 
stavu  kněžského  a  tudy  potřebu  coelibátu  ^^^• 
tím  patrněji  ukázal,  velice  nadsazuje  práce  kněžské  při 
nemocných  nad  lékařské  a  spolu  nám  lékaře  co  báz- 
livce  před  nakažlivými  nemocemi  a  kněze  co  veliké 
hrdiny  líčí,  tak  jako  by  znal  jenom  toho  nejbázlivěj- 
šího lékaře  a  jednoho  nejhrdinštějšího  kněze.  Náš  obyčej 
není  nikdy  celý  stav  obviňovati  nebo  chváliti,  avšak 
z  pouhých  statistických  vědomostí  o  počtu  lékařů  a 
knězi  jeví  se,  že  každý  lékař  v  celku  má  vetší  okršlek 
než  kněz  a  tudy  více  nemocných,  tím  více,  že  obyčejně 
knéz  jen  jednou,  lékař  ale  vícekráte  navštěvuje, 
lékař  ustavičné  jen  s  nemocnými  zachází,  u  kněze  není 
ale  zaopatřování  nemocných  jediným  zaměstnáním: 
pročež  tedy  tvrzení  p,  vykladače  samo  se  rozpadává. 

Jak  opatrné   p.  vykladač   slova  sta-  siovan  isďo. 
větj   umí,   dokazuje  nám  vyiknutím,  že  se    1743^1744. 
ve  starobylosti  církevní  žádný  kněz  ženiti 
nesměl.    Tof  ovšem  jest  pravda,  kdo  ale  ví,  že  za 
'ích  časů  v^bec  panovala  zásada,  že  druhé  man- 

1 sice  dovolené,   ale   ne   chvalitebné  jest,  a  třetí 

se  dokonce  nepřipouští,  dále  že  knězi  nemohli  toho 
Času  jako  nyní  v  23  letech  této  hodnosti  dojíti,  a  že 
obyčejně  již  co  dospělí,  a  tedy  vždy  již  co  ženatí  mu- 
žové na  kněžství  se  posvěcovali,  a  že  tedy  tím  méně 
knéží  po  úmrtí  své  ženy  druhé  manželství  nastoupiti 
mohli :  tenř  porozumí  zřetelně  smyslu  pravému  této 
sásady  p*  vykladače.  Litujeme  ostatně,  že  pan  vykladač 
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zapomněl  zde  při  coelibátu  doložiti  to,  co  ddožal  přt 
latině,  totiž,  že  stolíce  římská  ostatni  tak  urpuloě  na 
coeUbám  nestojí  a  že  ku  pr.  Rusinům,  ačkoli  jsou 
katolici  jako  my,  přece  povoluje  manželství  kněžské, 
kterážto  »surovost  a  nemravnost*  (jak  p.  vy* 
kladač  tiká)  zase  nejzřejměji  ruší  všechny  argumenty 
p»  vykladače,  neboí  jestli  jest  manželství  kněžské  taková 
ošklivost  před  očima  Páně  a  coelibat  tak  nevytinutelná 
cnost  a  vlastnost  pro  toho,  »kdo  každodenně  svá- 
tosti požívá*:  kterak  se  mohla  stolice  římská  tak 
daleko  zapomenout,  že  tuto  >nemravnost  a  suro- 
V  o  s  t«  trpí  Rusínům  a  jiným ?  Či  snad  jest  to  jen  jeden 
důkaz  pro  tu  starou  pravdu,  že  stolice  římská  pod- 
lézala všude,  kde  nemohla  přeskočit  a  slevila  tam,  kde 
se  nedalo  jinak  prodat?  Tak  povolili  našim  předkům 
kompaktáty,  které  dříve  za  největší  kacířství  považo- 
vali, když  totiž  se  naši  předkové  zbraní  a  křižáckými 
tahy  nedali  poraziti,  nýbrž  sami  křižáky  ze  zemé  vy- 
hnali. Potom  byli  ti  sami  kacíři  i  se  svým  kacířstvím 
zase  praví  synové  církve  a  dostali  na  to  své  pravé 
synovství  zvláštní  patent,  který  se  jim  ovšem  pn  první 
dobré  příležitosti  i  s  kompaktáty  zase  odebral  i 

Měl  bych  se  sice  na  p.  vykladače  velmi  siovan  lísa. 
mrzet,   proto  že  on   mne  svého  apoštola  a       *"^*' 
proroka  jmenuje  nullou  stran  kompetence  ve  védě  ná- 
boženské; avšak  poněvadž  se  zároveň  stran  coelibátu^ 
na  autoritu  a  ^zdravý  smysU  amerických  divochů 
odvolává,  kteří  prý  vždy  jen  chtějí  kněze  neženatého: 
vidím  z  toho,  že  nent  u  p.  vykladače  mnoho  zapotřebí 
k  tomu  býti  autoritou,  a  milerád  se  spokojím  se  svou 
nullou,  obzvláště  když  vím  velmi  snadný  prostředek^ 
kterak  bych  se  z  této  nully  jedním  rázem  stal  světlem 
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V  Israeli,  znamenitým  vědátorem  atd.  atd.,  kdybych 
totiž  o  všech  těch  věcech  psáti  chtěl  ve  smyslu  p.  vy- 
kladače, tuť  by  se  jistě  brzy  všechny  ty  nynější  Husto- 
pečské, Bohdalické,  Bezdězské  a  jiné  nadávky  promě- 
nily v  nejvonačejší  pochvaly,  a  učenost,  moudrost,  zku- 
šenost, schopnost  má  neměly  by  ani  konce. 

Pan  vykladač  myslí  také,  že  prý  má  lid  siovan  isso. 
více  důvěry  k  neženatým  kněžím :  v  tom  ale  ^^^ 
jest  na  omylu,  lid  má  rozumnou  důvěru  a  lásku  ke 
knězi,  když  jest  hodný  a  svědomitý  muž,  a  tato  roz- 
umná důvěra  a  láska  nenásleduje  z  coelibátu,  nýbrž 
z  dobrých  vlastností  kněze.  Rozumná  důvěra  a 
láska  pravím  proto,  že  sem  nepočítám  tu  lásku  a 
důvěru,  kterou  staré  babičky  a  tak  zvané  modličky 
mívají  k  jistým  kněžím,  ktefí  s  nimi  rádi  na  procesí 
chodí,  panenku  Marii  jim  hodně  strakatě  vyšperkují, 
a  vůbec  náboženství  dle  vkusu  jejich  jim  připravují, 
na  kteroužto  lásku  a  důvěru  já  tak  málo  kladu,  jako 
z  druhé  strany  na  důvěru  a  lásku  povstávající  z  toho, 
když  kněz  se  svými  ovečkami  hodně  pilně  pije  a  v  ho- 
spodě obcuje  aneb  jinak  jim  pochlebuje.  Autorita 
starých  babiček  a  jim  ve  smýšlení  rovných  lidí  neplatí 
pro  coelibát  proto  nic,  poněvadž  by  jistě  ještě  větší 
vážnost  ke  kněžím  měli,  kdyby  si  tito  z  pobožnosti 
ku  př.  uši  neb  nos  uříznouti  dali,  což  snad  by  jistě 
ani  p.  vykladač  neschvaloval.  Důkazy  na  to  máme  při 
východních  fakirech  rozmanitého  spůsobu,  ku  kterým 
tamější  sprostý  lid  také  proto  mnoho  důvěry  a  odda- 
nosti má,  že  sami  sebe  všelijak  mučí,  mrskají,  na  sloupu 
stojí  atd.,  což  by  zde  bylo  obšírné  povídati. 

Ostatně  ale  doložiti  musím,  že  jen  pod  siovan  i85o. 
jednou  výminkou  bych  býti  mohl  pro  nu-    1744-1745. 
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cený  coelibát  kněžský.  Výminka  tato  jest:  kdyby  na 
každém,  jak  mile  uložený  coelibát  zruší,  podle  nějaké 
viditelné  a  každému  nápadné  a  nezrušitelné  známky 
ku  pr.  na  obličeji  to  poznati  bylo.  Pak  doufám,  že  by 
byl  brzy  coelibát  vyzdvižen,  a  že  by  papež  a  biskupové, 
oženivše  se  sami,  všem  kněžim  tak  jako  ostatním  lidem 
ženiti  se  dovolili. 


XIX. 


1.  Vyvracovali  jsme  dříve  všeliké  ná-  siovm  isso. 
mitky,  které  z  druhé  strany  dělány  jsou  *^'*- 
proti  zrušení  kněžského  coelibátu.  Na  tom  však  není 
dosti  a  zapotřebí  jest  upozorniti  ještě  na  veliké  škody, 
které  pro  všeobecnost  coelibátu  kněžského  povstávají 
a  na  druhé  straně  na  výhody,  které  by  z  toho  povstaly, 
kdyby  se  kněžstvo  katolické  tak  jako  ostatní  lidé  ženilo. 
Neboť  jenom  tak  viděti  bude,  že  ne  snad  z  nějaké 
mody  neb  z  bažení  po  opposici,  proti  zvyklosti  církevní, 
proti  coelibátu  se  opíráme,  nýbrž  ze  skutečné  potřeby. 

2.  Tažme  se  napřed,  k  čemu  jest  coelibát  siovan  i85o. 
kněžský?  jaké  z  něho  užitky  pro  všeobec-        *^*- 
nost?  —  Žádné.  Jaké  ale  z  něho  povstávají  škody  pro 
všeobecnost?  Velké  a  mnohé. 

3.  Přední  jest,  že  se  skrze  coelibát  kněz-  siovan  i«ío. 
stvo  katolické  stává  jistou  uzavřenou  kastou,  ^^■^• 
oddělenou  od  ostatních  věncích  —  a  to  jest  vlastně 
ta  jediná  pravá  příčina,  pro  kterou  hierarchie  římská 
tak  urputně  drží  coelibát.  Vždyf  pak  na  vojsku  to 
samé  pozorujeme;  tam  sice  zřejmě  coelibát  uveden 
není,  ale  indirektně  jest  ženění  u  vojska  tak  obtíženo, 
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Že  vojáky  ženaté  jenom  za  výminku  považovati  mu- 
síme. Co  tedy  u  vojska  docíliti  chce  absolutní  vláda, 
10  samé  u  kněžstva  hierarchie.  Tak  jak  voják  k  pro- 
spěchu libovlády  světské,  tak  zas  kněz  k  prospěchu 
libovlády  duchovní  má  býti  ode  všech  ostatních  od- 
dělený, sám  pro  sebe,  na  to  své  oddělení  hrdý,  on  nemá 
míti  s  ostatním  národem  žádný  cit  společný. 

4.  Žádný  by  ani  nerekl,  jak  veliká  sioved  laeo. 
podoba  jest  ve  všem  u  vojska  a  kat.  knež-  *^^- 
štva,  což  jistě  každému,  kdo  o  této  věci  přemýšlí,  patrno 
býti  musí:  jedna  z  největších  a  z  nejdůležitějších  podob- 
ností jest  ta,  že  oba  stavové  již  dávno  se  odchýlili 
od  svého  prvotního  účele  a  povolání.  Vojsko  má  vlastně 
hájiti  zem  a  národ  proti  násilí,  má  ochrániti  právo  proti 
libovůli,  obyčejně  ale  naopak  hájí  jen  despotické  vlády 
proti  národům,  pomáhá  utiskovati  právo  a  zaváděti 
ítbovůli.  Povoláni  kněžstva  zase  jest  vzdělávati,  osvěco- 
vati lid,  rozšiřovati  mezi  ním  zásady  pravé  svobody, 
totiž  bratrství,  ušlechřovati  lid  a  vésti  jej  k  blaženosti; 
ale  ve  skutečnosti  udělalo  kněžstvo  samo  ze  sebe  jistý 
druh  aristokratie  a  chceme-li  v  pravdě  mluviti,  musíme 
Hci,  že  by  se  věřící  snadněji  obešli  bez  kneží  nežli 
knéží  bez  věřících,  že  tedy  vlastně  nejsou  kněží  pro 
lid,  nýbrž  lid  pro  kněze.*)  Pnčiny  toho  jsou,  že  se 
kněžstvo  tak  od  hierarchie  jako   vojsko   od   absolutie 


*)  Ačkoli  to  jest  vlastni  zbytečné^  musíme  přece  siovui  1850. 
áoloiiti.  Že  ajci  toto  ncpUti  o  vicch  kncžich  a  o  všech  1^25. 
VQJicícb,  nýbrž  jen  všeobecně  o  těch^  kterých  se  to  týče.  Který 
smýšlí  jinak  než  se  tuto  popisuje,  toho  zajisté  vyřknutím  pravdy, 
třeba  se  i  jeho  stavu  týkalo,  nezhoršíme:  který  však  jest  lakový, 
;«k  9%Tcbu  psáno,  ten  a(  se  horši  na  nás,  aiui  sobe  toho  přílts 
i  mfsU  připustíme. 
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zneužívá,  zcela  k  sobeckým  účelům,  a  coelibát  jest 
jeden  z  prvních  prostředků  k  tomu. 

5*  Strana  svobodě  a  právu  nepříznivá,  která  chce 
jako  dříve  držeti  lid  ve  své  služebnosti,  výslovně 
o  kněžstvu  a  vojsku  co  nástrojích  svých  v  tomlo 
smyslu  mluví.  Na  důkaz  toho  uvedeme  zde 

kus  řeči  »Dona  Kortesa,  markýse    spuj  ql 
deValdegamas*,  aristokrata  španělského,        '**- 
kterou  držel  ve  sněmovně  a  z  nížto  nejpěknější  kousek 
takto  doslovně  zni: 

6,  ^Všeliká  pravá  civilisace  vzniká  z  kře-  Spisy  ni. 
síanstvi ;  což  jest  pravdou  v  té  míre»  že  se  všechna  730-721. 
civilisace  toliko  v  pásmo  kresfanském  shledává;  mimo  toto 
pásmo  není  civilisace,  jest  samá  syrovost,  a  před  křesťan- 
stvím nebylo  na  světě  ani  jednoho  národu  civiliso váného. 
Ani  jednoho,  pánové;  neboí  národ  řecký  a  římský  nebyli 
civilisovaní,  byliť  vzdělaní,  což  jest  ovšem  něco  jiného. 
Vzdělanost  jest  povrchním  leskem  civilisace.  Krestanstvi 
cmlisuje  svět;  —  onoť  jej  civilisovalo  spůsobem  trojím; 
tím,  že  vrchnost  vyhlásilo  za  nedotknutelnou,  poslušnost  ta 
posvátnou,  sebezapírání  a  obětovnost,  či  lépe  mluvíc,  lásku 
za  božskou.  Takto  křesťanství  národy  civilisovalo.  Nyní  ale 
—  a  v  tom  záleží  rozluštění  veliké  úlohy  této  —  nyní  ale 
idey  nedotknuté  svrchovanosti,  posvátného  poslušenství  a 
zbožné  obětovnosti  vymizely  za  našich  dnů  ze  společnosti 
občanské,  nacházejí  se  ve  chrámech ,  kde  se  vzývá  Bůh 
spravedlivý  a  slitovný,  a  v  táborech  vojenských,  kde  se 
vzývá  Bůh  mocný,  Bůh  války  v  podobenstvích  slávy.  Po- 
něvadž církev  a  vojsko  jediné  ochraňují  nedotknutelnou 
svrchovanost,  posvátné  poslušenství  a  zbožnou  lásku  ;  protož 
také  jsou  dnešního  dne  zástupci  vzdélanosti  evropejské. 
Nevím,  pánové,  zdaliž  jste  sobě  kdy  tak  jako  já  povšimnuli 
podobnosti  a  téměř  stejnosti  dvou  osob  na  pohled  mezi  sebou 
nejrůznějších  a  nejrozdílnějších,  totiž  podobnosti  mezi  knězem 
a  vojákem:  ani  kněz,  ani  voják  není  sobě  živ,  není  živ 
rodině  své;    oba  slávu  pokládají    v  zapírání  sebe,    v  oběto- 
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yiní-8c.  UTadcm  vojákovým  jest,  aby  hájil  neodvislost  ob- 
unskc  společnosti;  Icněxi  náleží  hájiti  ntiodvislost  společ- 
ností (láboŽenské.  Kněz  povinen  jest  umřití,  život  položití 
la  ovcť  své  dle  příkladu  pastýře  dobrého;  voják  povinen 
jesí  Jako  dobrý  bratr  život  svůj  položiti  za  bratry,  Pohléd- 
nete-li  na  pHsné  Živobytí  kněžské,  spatříte  ve  kněžství  pravou 
službu  vojenskou,  a  tak  skutečně  jest;  povážíte-lí  posvát- 
no«t  služby  vojenské,  ve  vojenství  spatříte  pravé  kněžství, 
Coi  by  bylo  ze  svéta,  z  ci  vili  sace,  z  Europy,  kdyby  nebylo 
kaHí  a  vojáku. « 

7.  Stan  Římané  a  Řeci  nebyli  tedy  ci-  spisy  m. 
vilisovaní,  a  proČ?  Proto  že  nedrželi  vrch-  721-722, 
nost  za  nedotknutelnou,  poslušnost  za  po- 
svátnou, sebezapírání  a  obětovnost,  či  lépe  prý 
mluvíc  lásku  za  božskou !  O  ty  statečný  hidalgo  Done 
Donose  Kortesi  de  Valdegamas  y  Manchal  Psi  ale 
starých  Římanů  a  Řeků  byli  jistě  civilisovaní,  neboí 
tito  psové  měli  dozajista  všechny  ty  tří  svrchu  uve- 
dené vlastnosti,  které  žádáš  k  civilisaci !  O  vy  výborní 
tóeštanél  nic  jiného,  nic  lepšího  jste  nenašli  v  kře- 
slansíví  jen  tu  poslušnost  a  obětavost,  jen  tu  neob- 
živenou úctu  k  vrchnostem !  Za  našich  dnů  jsou  tedy 
nejcivilisovanější  národové  Kytajci,  Lamaité,  Mongo- 
lové, Negn,  nebof  u  nich  kvetou  ony  tři  vlastnosti, 
1  nejméně  civilisovaní  jsou  obyvatelé  Sev.  Amerického 
Soustátí,  pak  Belgičané,  Švýcaři,  Angličané  atd, !  í 
O  pane  de  Valdegamas!  taký  jest  již  svět,  že  každá 
vrchnost  chce  držána  býti  za  nedotknutelnou,  ale  své 
Ndané  drží  za  velmi  dotknutedlné;  lakový  jest  již 
svét,  £e  každýj  kdo  poroučí,  chce,  aby  poslušnost  byla 
posvátnou ;  takový  jest  již  svět,  že  leckdo  by  rád,  aby 
jinf  sebe  zapírali  a  obětovali  pro  něho.  Tak  chytří 
(neb  jestli  chceš  civilisovaní)  byli  již  mnozí  lidé  dávno 
pHd  počátkem  křesfanského  náboženství! 
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Kftrel  HAvlíd«k: 


8.  A  ta  krásná  podobnost  mezi  knězem  spisy  ra 
a  vojákem  I  Jenom  kněží  a  vojáci  drží  civí-  '^^ 
Hsaci,  drží  svět,  drží  Evropu  I  My  všichni  ostatní  bou» 
ráme  civilisaci!  Štěstí  ještě,  že  nám  všem,  kteří  kně- 
žími  a  vojáky  nejsme,  pan  de  Valdegamas  ještě  v  čas 
pověděl,  jací  jsme  zlosynové,  abychom  se  Ještě  mohli 
dáti  na  pokání  a  vstoupiti  všichni  buď  do  stavu  kněz 
ského  neb  na  vojnu ! 


I 


9.  Coelibát  překáží  také  patrně  kněžím  siovan 
ve  svědomitém  plnění  ouřadu.  Svobodný  ^^"^^  **® 
kněz  a  kromě  toho  v  klášteiích  a  seminářích  vycho- 
vaný a  pak  zase  všelikými  prostředky  od  obcování 
časného  s  jinými  stavy  oddělený,  kterak  on  může 
znáti  všeliké  okolnosti  života,  kterak  on  může  býti 
rádcem  jiných?  Vždyf  to  víme  ze  zkušenosti,  že  nyní 
kněz  kat.  ani  nesmí  do  některého  domu  několikráte 
přijíti,  aby  již  pomluvačná  ústa  o  tom  nezačala  skaň- 
dalosní  věci  vypravovat! 

10.  Hlavní  ale  Škoda,  která  dle  našeho  siovan  laso 
mínění  z  coeiibatu  kněžského  povstává,  jest    i^^s-iflae. 
ta,  že  se  nedá  nikterak  škola  s  církví  v  souměr  uvésti. 
Strany   této  důležité  věci  jsou    dvojí    hlavní   míněni: 
jedno    aby   škola   podřízena   byla   církvi   a  učitelstvo 
kněžstvu,   druhé  aby  škola  byla  od  církve  emancipo- 
vána, totiž  aby  byla  škola  a  učitelstvo  zcela  od  církve 
a  kněžstva  neodvislé.  Ani  s  prvním  ani  druhým  tímto 
náhledem  nemohu  souhlasiti :  tam,  kde  škola  emancí^ 
pována   jest   od  církve,    vidíme  učitele  a  kněze    proti" 
sobě  působiti,  učitelstvo  vyhlašuje  kněze  za  povérečné 
zatemňovatele,    kněžstvo   zas    učitele   za   neznabohy. 
Jeden  kazí  druhému  mládež.   Kdyby  se  ale  zas  škola 
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a  učitelstvo  podndilo  *)  kněžstvu,  budeme  brzy  viděti 
to  pěkné  hospodářství  hierarchie,  kterak  bude  ve  ško- 
lách ke  svému  jednostrannému  prospěchu  udušovati 
%*šeho  ducha,  všechen  pokrok, 

1 1 ,  Mám  tedy  již  dávno  to  přesvědčeni,  siovan  laso 
že  se  tomu  nedá  vyhověti  jinak,  nežli  když  *^- 
bude  kněžstvo  a  učitelstvo  jeden  stav,  to  je 
když  bude  v  mládí  každý  kněz  učitelem,  a  teprva  v  do- 
spělejším mužském  věku  pak  knězem^  totiž  farářem  se 
stane.  Jsme  toho  mínění,  že*)  takovým  způsobem  možná 
jest  na  jedné  straně  stav  našich  škol  náležitě  zlepšiti 
a  na  druhé  straně  kněžstvu  zase  všeobecnou  vážnost 
a  důvěru  opatřiti.  Avšak  má-li  býti  takové  splynutí 
celého  učitelstva")  s  kněžstvem  možné,  musí  před- 
cházeti jak  v  kněžstv^u  tak  v  učitelstvu  veliké  reformy. 
Přede  vším  jisto  jest,  že  žádný  moudrý  národ  a  žádná 
moudrá  vláda  nesvěří  veškeré  vychování  a  vzdělávání 
mládeže  a  lidu  nějaké  v  sobě  uzavřené  kastě,  sice 
by  nevyhnutelně  brzy  taková  kasta  zneužívala  i  ná- 
boženství i  cvičení  školního  jen  ke  svým  sobeckým 
účelům,  bažíc  po  panování  nad  ostatními.  Za  druhé 
neni  ani  možná,  aby  veškeré  učitelstvo  a  profesorstvo 
zároveň  s  kněžími  bylo  neženaté.  První  výminka  tedy 
k  provedeni  této  i  pro  náboženství  i  pro  školy  důle- 
žité a  užitečné  reformy  jest,  aby  kněžstvo  upustilo  od 
nuceného  coelibátu. 


»)  V  Slovanu  1850.  1926  stojí  í  ^podřídilo  církvi  a  kncistvu*. 
9  V  Slovanu  1850.  192(5  stoji:  »že  jen  ,  .  .« 

Slovan  1850.  1926.  Minim  zde  i  nlžii  í  všechno  vyšší  učí- 


Ktrel  Havlíček: 


XX. ») 


Jak  se  již  samo  sebou  rozumí,  způsobilo  učení 
naše  o  snášelivosti  k  vyznavačům  jiných  náboženství 
největšího  hluku  mezi  zaslepenými  hierarchisty  a  zbroj- 
noši absoiutistů.  Mírné  a  lídumilovné  zásady  obsazené 
nyní  v  2.  3.  epištole  tohoto  vydání  zamíchaly,  když 
jsem  je  poprvé  vyslovil,  tak  velice  žlučí  a  jedem  těchto 
advokátů  a  prokurátorů  Božích,  že  se  vylily  proti  muž 
jako  vrchlíce  v  jarní  povodni.  Známý  vykladač  od 
Hané  pan  Škorpík  nahromadil  všechny  možné  nadávky 
a  nazval  tyto  zásady:  bahnem,  pomyjemi  ze 
školy  nejmělčejších  filosofastrů,  nejohav- 
nější tráveninou  z  kotrby  duchových  le- 
nochů, duchovým  jedem,  mlátem  německých 
náboženských  a  vědeckých  bankrotárů,  ne^ 
křesťanstvím,  bohovzdornýmmudrlanstvim 
atd.  mne  pak  co  spisovatele  jejich  pojmenoval  po- 
krytcem, nepočestným,  duchovou  opadu* 
škou,  jakož  se  dočísti  možná  v  Čísle  116.  Vídenského 
Denníka,  kterýmižto  nadávkami  velebný  p.  Škorptk 
jistě  projevil  znamenité  schopnosti  kazatelské  a  mis- 
sionářské,  tak  že  mu  dle  našeho  mínění  první  uprázd- 
něné  kanovnictví  v  Brně  ujíti  nemůže,  já  pak  těším 
se  zase  tím  blahým  vědomím,  že  by  mne  byla  mnohá 
hokyně  snad  ještě  více  vynadala,  kdybych  ji  byl  její 
švestky  pohanil.  »BezpečnějŠí  jest  člověku  — 
jak  dí  písmo  —  potkati  se  snedvédicí,  které 
pobrali  mladé,  nežli  s  bláznem  doufajícím 
v  bláznovství  svél« 


*)  Rukopis   této  kapitoly  jest  uchován  v  poJiíistalosti  Hav1|> 


čkove. 
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A  však  hrubost  tato  dala  by  se  panu  vykladači 
itóte  Snadněji  odpustiti  nežli  jeho  chytráctví.  On  není 
spokojen,  že  zásady  naše  nejošklivějšími  jmény  po- 
tupil, nás  za  protivníky  Boha  vyhlásil,  on  také  ještě 
»ad  majorem  Dei  Gloriam*  velmi  obratně  použiti 
chce  starého  národního  záští  proti  Němcům  a  roztáhna 
tuto  plachtu,  .chce  svou  děravou   lodičku  dostati  do 
přístavu,    ^Považte  křesťané  slovanští  —  volá 
p.  Skorpík  —  v  tomto  počínání  ani  žilky  slo- 
vanskostí  není,  toť  jest  čirá  německost  toho 
nejšpatnějšího    druhu.    Pan   Havlíček  jest 
největší  přítel  Němců,  nebo  atd.<  Ubozí  hierar- 
chové! ubohá  učící  církev!    nemáš-li  lepších  a  lidu- 
railnějších  důkazů  a  pohnutek  nežli  jsou  tyto!  Tedy 
%  zlosti  proti  Němcům  máme  zůstati  hlupáci,  proná- 
sledující a  tupící  spolubratry   své,    že  mají  dle  vůle 
Boží  jinou  víru   nežli   my?   Ze  zlosti   proti  Němcům 
ináme  věřiti  v  tu  nelidskou  urputnost,  že  by  vyznavači 
všech  jiných  vír  kromě  naší  od  Boha  měli  být  věčně 
zatraceni?  O !  malí  církevní  otcové  na  Hané !  o  několik 
set  let  přicházíte  pozdě  s  tímto  keserem !  Jsme  již  nyní 
tak  daleko,   že  bychom   navzdor  všelikému  nedoroz- 
umění a  záští,  které  s  Němci  máme,  přece  nezamítali 
věc  moudrou  proto,  že  by  od  Němců  pocházela.  V  této 
věcí  ale  právě  ani  toho  zapotřebí  nemáme,  nebof  pravá, 
rozumná  a  ctnostná  osvěta  v  náboženství  není  něme- 
ckého   původu:    nýbrž   Němci    svými    nepraktickými 
systémy  filosofickými  dopustili  se  zase  všech  vad  ne- 
snášelivých  církví,  a  přidali  k  nim  ještě  tu  novou,  že 
vypudivše  z  náboženství  k  nenahraditelné   škodě   cit, 
nenahradili  mezeru  ani  pravým  rozumem. 


VX  ijTB.  Herilaet 


xxi: . 


Mnozí  užil:  pz^xz  mné  lé  nepoctivé  zbraně  ^^^^^  ^^^ 
n  roztrušovali  mezi  Lidem  katolickým,  jako-  tss. 
bych  v  tajném  ncjakénr.  srozumění  a  spolku  s  prole- 
htíitity,  jenom  proto  p^oti  katolické  hierarchii  výstu- 
pe ;v.il,  flbych  touto  cestou  protesiantství  rozšiřovati 
mohl.  (Jvsem  jest  to  pohodlná  věc  s  použitím  dávno 
piv.tované  náboženské  nenávisti  u  sprostého  katolického 
hthi  kii/.dou  pravdu  pouhým  jménem  »protestant< 
v  poilf/řuní  uvésti,  a  tak  všem  opravám  nemilým  cesiu 

h  Kiipitola  XXI.  byla  v  Slovanu  1860.  751—753  kapitolou  VIL 

a  ««Oumlii  třmito,  do  druhého  vydáni  nepojatými  odstavci:  >0d  té 

itoby  oo  upimiji  Kutnohorské  epištoly  udělal  jsem  již  mnohou  zku- 

itfiu^st     .'á\\\\\  by   to  ani  neřekl.   že  šest  epištolek  by  tak  mohlo 

i%\tx\'p«>)řit  jistté  mysli,  jak  se  to  skutečné  přihodilo.     Dostali  jsme 

«  W  (v«UWxM  nakolik  hrubyeh  dopisu  se  sprostými  výhružkami,  objr- 

^f.t>V.vmt  *ii  pTN^tt  lYvlaktorum,  totiž  že  ztratíme  mnoho  předplatitelů! 

Nv^m^.^,M\»  luW*  ooá  nevíte,  že  opposicní  redaktor  v  Rakousích  jest 

«^\^\\  taW  o^tM^^ny  vl*^*  ^^  ^^J*^  mhirn  zastrašiti  nedá?  Vláda  nám 

v**U   t^A^NÍw^Hí  r?**   ^V  předplatitelů  v  Praze  a  v  Haliči,  vláda 

«IAM  'ií  «^vA^  ^  ****  x-^echny  předplatitele  najednou,  a  přece  si  dovo- 

hvi4>MV>  |>^A*'V  «M^«<  *^'^  fv!a^u\i  mincni:  kterak  se  budeme  strachovati 

xili^  «M4VKN>s*>^N^>^>-  ^>K\  ;Ak  p:«mo  praví,  ani  jediného  vlasu  bďého 

VMílh  ^♦''íH^S'^  *>,vv*   *"i  tro4souc:ch  k  posuve  své  přidělati  loket 

«iiJ|m^     **>    '»>'^''^''*    ^  ^*^  '^^^   '^'  ^*  náboženství  více  než  na 

|[^[|]«l^v   «    Ml  v<ít*«,>     íAVf  r.t->,:Je  \-:«  držeti  na  pravdu  než  na 

•MH***^^'        .^  :s^í  «*^í  xvT :  0*uac  ixi  ze  spúsobu  Ukovýefa 

WhnM<<  ^^^^^J^"^•   **^'*   ^«^  "•^^'^~  "^^*^  smyšlení  odpormTriiv 

n^K^  Wi^  ^^•^•^   ^'^♦^  ^  X  tNxa.-*- r  ia  egT7»kýn  hrncům  masa; 

aami  iiuMNV  M.r.^>K*íiH  N.^v-^ííc.    íK-^^.vrsrelé  a  ctiielé  Baalu,  jenž 

•  aa  IM*K*  x^»   '•^'*"^*'  '"'^'•"^  '^^'^""  *^^^'  "  **^*  každé  jiné 
••  1^^^^^    ^    wf    &^U»ia-í    ,-v  vfcivi  a  sase  io  žaludku  se 


Vlf|<V«^ 


*s4ivx»;   ítii   *^-^    'íf~    í:*=íra  :^^^  usUnČDě 
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zakročiti;  jest  to  starý  vynález,  kterého  již  faryzeové 
proti  Ježíši  užívali,  pravíce  sprostému  lidu  židovskému, 
že  všechno,  co  činí  a  učí,  ve  jménu  Belzebuba  učí. 
Belzebub  bylo  asi  u  sprostých  židů  toho  času  tolik, 
co  jest  nyní  mezi  sprostým  katolickým  lidem  »beran« 
neb  lutryan,  a  tedy  na  každý  způsob  špatná  reko- 
mendace. 

Nepochybně,  že  ale  protestanti  jsouce  siovaniseo 
též  čtenářové  naši,  radovali  se  z  toho,  že     752-753. 
proti  hierarchii  katolické,  jejich  nepřítelkyni,  tak  ostře 
vystupuji,  a  tuť  byla  hned  dobrá  záminka,   vydávati 
epištoly  moje  za  protestantství.   Není  mi  ale  nic  na 
5vétě  tak   snadno,  jako  zlomiti  nepřátelům  pokroku 
a  osvěty  tento  chatrný,  dřevěný  mečík  proti  užitečným 
pravdám   vytasený  a  učiním  to   následujícími  dvěma 
íádkama:   Všechno   to,   co  jsem   posud   proti 
iratolické    hierarchii    psal,    platí    také    ve 
stejné  míře  proti  hierarchii  protestantské. 
Hierarchie  protestantská  ku  př.  v  Angličanech  má  na 
sobě  všechny  nectnosti  katolické  hierarchie,  a  kdekoli 
se  stalo  protestantství  panující  v  státní  církvi,  všude 
tam  navrátilo  se  zase  ke  všem  těm  statým  nešvárám, 
pro  které  právě  původně  nastala  reformace.  Anglická 
protestantská   hierarchie  jedná   s  katolickými  Irčany 
zrovna  tak  nekřesťansky  a  nelidsky,  jako  jednala  naše 
katolická  proti  protestantům  atd.  atd.  A  nepotřebujeme 
ani  pro  příklad  tak  daleko  choditi:    sami  naši  evan- 
gettci  dají  mi  za  pravdu,  že  jejich  Vídenská  konsistoř 
zrovna  tak  se  chová,  jako  obyčejně  naše  konsistoře, 
a  v  ničem  jim   neodevzdá  ani  o  vlas.  Ba  ještě   dále 
se  pustiti  můžeme  a  řekneme  zrovna:   Všechny  hier- 
archie na  celém  světě,  muhamedánská,  tibetánská,  bra- 
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minská,  iidovsfci,  nsBcbay  pohanské  a  všechny  kře- 
sťanské jsoQ  docela  stejné,  žádné  nezáleží  tak  mnoho 
na  náboženshrj  a  na  pravém  blahu  lidstvai  jako  na 
její  světské  moct  a  oa  jqi  dikhodech,  každá  hierar- 
chie má  ten  směr,  abjr  všeliké  Štěstí  a  blaženost 
tohoto  svéta  ona  sama  užila,  a  svým  věřícím  jen  na 
onen  svét  ukazovala! 


4 


xxn. 


Hlasjednoty  katolické  pro  vfru,  stovAatsao 
svobodu  a  mravní  ušlechtilost,  tak        ^^* 
se  jmenuje  časopis  vychárející  v  Bme  jednou  týdne 
v  půl  archu.  Číslo  31.  od  3.  srpna  1850  obsahuje  mezi 
jinými  také  následující  zprávu  církevní: 

Jako  ve  Vídni  tak  i  v  Brně  pretrepávaly  sioran  i«so 
proticírkevm'  noviny  podivnou  událost  na  ^^-'^ 
obrazu  panny  Mane  v  Rimínech  (v  Římsku),  o  kterémž 
se  ve  mnohých  církevních  novinách  vypravovalo,  že 
oči  p.  Marie  na  obrazu  jako  oživené  semotam  se  obra- 
cely a  zvláště  k  nebi  prosebně  zKzeny  byly.  Nyní 
tomu  téměř  jeden  měsíc,  co  si  listové  ti  za  terč  jedo- 
vatých spisů  svých  obrali  Julianu  Weiskirchenovou, 
dívčici  ze  Šlaimbachu  blíže  Vídně,  o  které  pověst  jde, 
že  prý  každého  pátku  krví  se  potí  a  že  rány  Kristovy 
na  sobě  vytlačeny  má.  My  až  posud  nic  jistého  ne- 
vědouce nezmínili  jsme  se  o  věcech  těchto  ani  slovem, 
čekajíce  na  konečný  úsudek  první  komise.  Tolik  vsak 
již  s  jistotou  udati  lze,  že  co  proticírkevní  listy  iako 
o  obrazu  v  Rimtnech,  tak  o  dotčené  Julianě  podávají, 
není  leč  holá  lež  a  takové  utrhačství,  jakovéhož  jedině 


I 
« 
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lidé  všeho  svSdomí  a  studu  prázdní  a  téměř  ďábelskou 
zuřivosti  rozlícení  schopni  jsou.  Půjde-li  to  pořade  tímto 
bihem,   nezbyde  kněžím  a  katolíkům  nic  jiného,  leč 
žádati  od  vlády,   aby  i  jim  se  dostalo  rovnoprávnosti 
SiU  aby  vymaněni  byli  z  tyranství  pisatelů  neznabož- 
ských  a  rouhavých.  Krátkozrakým  však  a  zaslepeným 
měšfanům  nepřejeme,   aby  jim  prozřetelnost  Božská 
musila  podati  lék,  který  jediný  s  to  jest  jich  uzdraviti, 
totiž  socialismus  a  komunismus,  čili  všeobecné  loupe- 
žení a  obírání,  k  čemuž  všecky  proticírkevní  listy  smě- 
řuji a  cestu  proklesfují. 

I  zde  na  Moravě  koluje  časopis  p.  Ha-  sioran  isgo 
vlíckův  »Slovan<.  V  Jedovnicfch  k.  p.  jest        ™- 
6  exemplářů  novin  těchto.  Ačkoliv  vděčně  uznáváme 
zásluhy  p.  Havlíčka  o  rovnoprávnost  řeči  naší,   přece 
náramně  želíme,  že  v  nynějších  listech  jest  toliko  zna- 
menati péro,  které  celé  v  ingoustě  černé  žluči  omočené 
proti  světským  i  církevním  vrchníkům  se  téměř  vzteká.* 
Proticírkevní  noviny  jsou  tedy  všechny  siovan  i85o 
ty,  které  nevědí,  že  obraz  Panny  Marie  v  Ri-        ^*- 
mini  o  č  i  m  a  kroutí,  a  že  slečna  Juliana  Weiskirche- 
nova  ze  Šleimbachu   zázraky  provozuje?    Jsou  tedy 
všechny  noviny  proticírkevní  vyjmouc  Brněnský  Hlas, 
a  podobné  jemu  bojovníky!  O  Hlase  volající  na  poušti! 
Celý  svět  jest  již  nyní  přesvědčen,  že  Pán  Bůh  důle- 
žitéjší  věci  *)   na  starosti    má,    než  aby  kroutil   očima 
obrazu  Riminského !  Brněnský  Hlas  se  ale  ovšem  ještě 
nic  jistého  o  tom  nedověděl,  a  proto  mlčí,  a  nerozšiřuje 
»téměř  ďábelskou   zuřivostí    rozlícen*   holé 
lži  a  utrhačství  o  onom  obrazu  a  o  Julianě !  A  ve  své 


*)  v  Slovanu  1850.  775:  >důležitější  a  také  užitečnější  věci.* 
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zimvosti  tapomíiUí  Hbs^  ie  jsou  kněží  také  katolíci, 
sice  by  jinak  nd>yl  mtitú  Hci,  ie  knéžím  a  katolíkům 
nesbyde  nic  než  iádati  od  ^didy  »rovnoprávnost 
čili  vymanéni  z  tyranství  pisatelů  nezna- 
boiských  a  rouhavých!^  Tedy  neznaboh  jest, 
kdo  nedrží  nic  na  kroucení  očí  obrazu  Riminského 
a  na  pět  ran  slečny  Juliany?  O  Bože!  sešli  rozum  na 
redakci  Hlasu  Brněnského^  aby  se  naučila  vědět,  co 
to  jest  nesnaboh!  A  kdyby  neditěla  ona  redakce  ve 
své  satvrzelosti  teolo  shůry  seslaný  rozum  přijmout, 
vzýváme  Vás,  p.  c  k.  zástupce  Brněnský,  abyste  ve 
jménu  rovnoprávnosti  ji  k  tomu  přinutil,  čili 
ab)'ste  ji  vymanil  z  tyranství  jejího  neroz- 
umu! 

A  jen  naň  se  socialismem  a  komunis-  siovan  isóo 
mem,  kdo  nechce  věřit  na  krouceni  očí  obrazu  ^®- 
a  na  pět  ran  Juliany,  pošleme  na  něho  socialismus 
a  komunismus  č i  1  i  všeobecné  loupežení  a  obí- 
rání! ku  kterému  piý všechny  proticírkevní  listy 
směrují.  Nebudou-li  věřit  na  kroucení  očí,  poberem 
jim  jejich  jmění  jako  komunisté,  a  budou4i  věřit,  po- 
bereme jim  zase  \*sechno  na  jiný  nábožný  způsob. 
Na  každý  pád  ale  oloupeni  budou!  — 

Mezi  těmito  >proticírkevnimi  ke  si^r^isso 
všeobecnému  loupežení  a  obiráni«  ^»~^». 
směrujícími  časopisy  jest  také  Slovan,  vzteklý  to  časo- 
pis, který  se  spisuje  perem  ocelovým  ve  žhiči  na- 
močeným, a  to  ve  žluči  lidské  a  ne  ve  žluči  sprostých 
lidí,  nýbrž  ve  žluči  světských  a  drkevnich  vrcfamků! 
Šest  exemplářů  ho  čtou  v  Jedovnicích.  Jed  a  žluč 
ovšem  si  jsou  blízko!  O  Jedovnice,  jiz  vis  vktim  se 
všemi  stodolami  na  rožni  v  horoucím  pekle! 
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Přiznávám  se,  že  mne  ještě  na  světě  siovamsso 
nic  tak  nermoutilo  jako  ta  vděčnost,  s  kte-  ^^• 
rou  Brněnský  Hlas  uznal  přece  ještě  některé  moje  zá- 
sluhy, a  rmoutiloby  mne  to  ještě  víc,  kdybych  nevěděl, 
že  to  učinil  jenom  jsa  sprostný  co  holub  a  chyttý  co 
had,  totiž  aby  se  nestranným  býti  zdál,  a  aby  se  vedle 
jeho  malé  chvály  také  ta  tyranská  hana  dobře  za- 
žíti dala.  Za  toto  přátelské  uznání  mých  zásluh  dávám 
redakci  řilasu  přátelskou  radu,  aby  i  ona  psala  své 
články  žlučí;  žádný  by  ani  nevěřil,  jak  zčerstva  péro 
jede  a  jak  vtipné  myšlénky  z  něho  vyskakují,  když 
se  namočí  do  žluči  ku  př.  biskupské.  A  což  hlavní 
věc,  ušetří  se  inkoustu! 

Až  se  ale  dáme  do  onoho  všeobecného  siovan  isoo 
loupení  a  obírání,  slibuji  též  dotčené  redakci        "^• 
polovičku  všeho,  co  naberu  a  naloupím  jakožto  proti- 
církevní  ke  všeobecnému  loupežení  a  sbírání  směřující 
časopis!  — 


XXIII.  ^) 

Což  je  nám  zde,  kdežto  žijeme  v  po-  siovan  isoo 
kóji :  ale  v  Litoměřicích  nyní,  tam  je  hrůza.  403-494. 
Tam  se  již  po  kolik  dní  liguriani  potýkají  s  čertem, 
a  bitva  nebude  trvat  jen  tři  dni  jako  u  Lipska,  nýbrž 
plných  jedenácte  dní.  Všichni  čerti  z  celé  Litoměřické 
diecése  jsou  uctivě  pozváni  na  ten  turnaj,  a  po  jede- 
nácti dnech  krutého  boje  rozhodne  se,  mají-li  v  Lito- 
měřické diecési  panovati  čerti  nebo  liguriani. 


^}  [Sepsáno  na  počátku  Července  r.  1850.] 


:  íirruy.cr.  i  laic^nmccii.  ose  s.  2ft  a>  jsste  vzpomene, 
b^,  iiZáLdčii::c:  rr:icn3L  azaeccišaD  >OBa:Tced«y  který 
TjULí  iíTiT-iir:.  :  r:ni.  i:  se  3caie  v  Lxtoméřicfch 
*rr:i:n-r:^iz<.    PrJeL  tíitz  ic  rAxi  oemecký  m  zni 

M:55::-i-5ii  -r-iTi    :.    Zacá-  sctu laso. 
tií   stí:*   riLisie   r:č"eTrlivním     •*— * 
cřirázié  t  r  !.:*:<  =»  ve  čeř  t  -5  hodin  kázáním 
držanyr:  :  i  mss    :  -  i.r«.  Drire  půjde  slavný 
prŮTji   :i  r.sfupsi*   residence   přes  dom- 
plác  i:':::iT-:h:   crrin-.:-  kdežto  po  udělení 
s  %•  a : é  h  o  r  j  z  e ;-  -  i r. :  r.  ej  v e  1  eb  r. ě:  š í  pan  b is kup 
svatou  2115  5i  !íri:50u  reciorevre.  2.Sv.missi 
in:  £  dne   í».  července  od- 
uie   uzavřena.     (Tedy   vse- 
^z.wj  r.a  Tnr.u.u.  cr.e  >•.  Zžr^'tT.zt  ve  3  hoi  odpoledne, 
to  p  .ile  riř.riy  r.a  L:::n:ér:cké  věži.  zi\Ťe  se  zase  nebe). 
3.  P  o rá  i  e>.  ve  krerem  se  bude  držeti  vyučo- 
váni   TOzWzr.ýzh    stavů    a   všeobecné   přijí- 
mání jest  následujíc::  Dne  i.  července  jest 
p ř ;  j :  ní  á n :  děti.  Téhož  dne  po  v e  1  k é  j e s t  c v i- 
čení  manželek.  Dne  2.  červencepovelké  vy- 
učování  manželů.    Dne    3.   všeobecné   přijí- 
mání m  an  zel  ek.  Dne  4.  vy učo vání  mládenců. 
iJrie  r^.  všeobecné   přijímání  manželů.     Dne 
fí.  po  velké  vyučování  panen.    7.  všeobecné 
pí  ij  ím  ání  mládenců.  8.  detto  panen.  Die  toho 
af  se  rozliční  stavové  drží.    4.  ranní  kázaní 
drží  se  každodenně  v  7  hod.  ráno  a  hned  na 
to  v.scdní  den  velká.    5.  Večerní  kázaní  jest 


e  in 
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ío'd enně  v  6  hod.  a  uzavře  se  svatým  po- 

Ináním.    6.   Všeobecné   přijímání  drží  se 

ridy  mezi  velkou  apri  zvonění  zvonů.  7.  Též 

se  budou   každodenně  ve  3  hod.  odpoledne 

kázaní  víry  držeti,  vyjmouce  první  neděli. 

Pan  biskup  Litoměřický  mluví  o  těch  missích  ve  svém 

pastýřském    listu   asi  takto:    Ustanovil  jsem  k  tomu 

hlavní  chrám,  poněvadž  je  jako  fara  celé  diecése,  aby 

t  všechny  moje  ovčičky  přijíti  a  podíl  míti  mohly, 
icteré  milost  Boži  k  tomu  napomínati  a  tlačiti  bude. 
Ctrkev  Boží  otevře  své  svaté  poklady,  aby  všechny 
(obohatila.  »Kdo  žízni  přijdi ž!  a  kdo  chce,  na* 
ber  vody  života  darmo*  Zjev.  (Jan  22,  17.)^) 
Oiec  nebeský  pKjde  vám  se  srdečným  smilováním  vstříc 
a  rozevírá  ramena  svá,  aby  vám  dal  políbení  svého 
mim,  které  nemůže  dáti  svět  Svatý  Duch  zase  při* 
Jiese  světlo  a  život,  útéchu  a  silu  do  vašich  od  ducha 
tohoto  na  víru  chladného  času  a  od  hříšného  služeb- 
nictví zatemněných  a  uondaných  duší.  Kdo  pHjme 
missi  do  svého  srdce  a  následuje  ji  ve  skroušeném 
pokání,  tomu  se  nebe  zase  otevře,  ten  se  stane  již 
zde  spoluobčanem  svatých  a  tovaryšem  Božím  atd, 
Toíik  praví  p,  biskup:  Já  však  dám  každému  celou 
blaženost  již  na  světě,  který  najde  nějaký  moudrý 
smysl  v  těchto  zapletených  slovech  pana  biskupa.  Pan 
biskup  aneb  jeho  sekretář,  který  to  psal,  nepovážil, 
^Kše  slova,  ani  co  znamenají :  kterak  mohl  sice  všechny 
^wčičky  své,  kterých  jest  přes  milion,  zváti  do  svého 
kostela,   do  kterého  se  bez  toho   ani  vejít  nemohou. 


')  lRo2umi  se  však  sKino  sebou,  že  se  dobrovolné  dary  a  občti 
pfeoe  9  vděčností  přijmou.  Red.] 
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Pozorujeme  tedy,  že  již  jsou  to  jen  tak  reci  od  plic, 
které  se  mluví,  jen  aby  se  mluvilo,  bez  ohledu,  mají-li 
jaký  rozumný  smysL  A  jaké  bídné  vysvědčení  dává 
pan  biskup  sobě  a  celému  kněžstvu  své  diecése,  když 
myslí,  že  dvacet,  Bůh  ví  odkud  sběhlých  ligurianů  více 
pro  blaho  jeho  svěřených  duší  za  několik  dní  učinili 
mohou,  než  on  se  svým  celým  kněžstvem  vykonal 
za  tolik  let.  Zastyďte  a  zardéte  se  již  jednou,  vy 
apoštolově  pohodlného  náboženství,  kteří  učíte,  že 
se  již  každému  za  několik  dní  chození  do  kostela 
a  provozování  ceremonií  otevře  nebe,  že  ho  Bfih  bude 
objímat  a  líbat  atd.  JežiŠ  pravi:  Vezmi  kříž  svůj  na 
sebe  a  následuj  mněl  A  cesta  k  Bohu  není  zajisté  tak 
pohodlná,  jak  vy  učíte,  nýbrž  krušná,  jest  to  cesta 
svědomitého  konání  svých  povinností,  ne  pak  cesta 
běhání  za  miss  onářemL  A  to  chytré  oddělováni  stavů, 
mužů  a  manželek,  panen  a  mládenců,  kde  jste  se  tomu 
naučili?  Kázal  kdy  pán  Ježíš  pod  večír  jen  zvláště 
pannám,  jsa  s  nimi  sám  v  temném  kostele  zavřen? 
Svolal  kdy  jen  manželky?  Pán  Ježíš  kázal  vždy  všem 
najednou,  a  poslouchajíce  slovo  boží,  které  kázáno  býti 
má  pannám,  nepokazí  se  zajisté  mládenci,  ani  naopak, 
«  jestli  v  kázáních  svých  k  manželům  máte  co  mluviti^ 
za  co  by  se  panny  a  mládenci  styděti  museli,  poslou- 
chajíce vás,  aneb  z  čeho  by  se  pokaziti  mohli  —  není 
zaJíSté  to,  co  kážete  slovo  boží,  nýbrž  výstřelek  vaSí 
bujné  coehbatni  fantasie*  Známe  již  my  ty  vaše  pěkné 
obyčeje,  kdežto  umíie  pod  zámyslem  náboženské  fan- 
tasie smyslnost  drážditi  u  panen  tím  ženichem  Kristem, 
kterého  ve  svých  moJl  tbičkách  necháte  zcela  smyslné 
■  tělesně  slovy  objímat,  a  o  němžto  se  vyjadřujt;te 
^  alovich,  kierými  se  může  mluviti  o  každém  lidském 
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ženichu,  jen  abyste  tím  nalezli  obliby,  zvlášf  u  starých 
panen,  abyste  jim  pod  pláštíkem  pobožnosti  dali  pří- 
ležitost alespoň  mysliti  na  něco  tělesně  příjemného. 
To  však  již  jsou  každému,  kdo  vaši  činnost  pozorně 
na  očích  má,  velmi  známé  věci! 

Dle  našeho  mínění  by  ani  neměli  místní  siovan  isso. 
obecní  ouřady  taková  tajná  kázaní  ligurianů       *^- 
zcela  neznámých  a  Buh  ví  odkud  přišlých  před  svými 
manželkami  a  pannami  trpěti,  kdyby  již  pro  nic  jiného, 
jen  z  pouhých  ohledů  na  slušnost. 


XXIV. 

Známá  věc  jest,  že  naše  duchovenstvo  spisy  m. 
katolické  bylo  vždycky  nejhlavnější  silou  če-  240. 
ského  vlastenectví,  ba  může  se  zrovna  říci  bez  po- 
chybnosti, že  vlastně  duchovenstvo  katolické  bylo  po- 
čátkem a  zakladatelem  celého  našeho  vlastenectví.  Nej- 
větší část  těch  pokroků,  které  náš  národní  jazyk 
v  životě  vzdělanějších  tříd  učinil,  jest  jistě  zásluhou 
duchovenstva. 

Událost  tato,  kterou  nikdo  upírati  nesmí  spisy  iii. 
a  nebude,  vykládá  se  dílem  sama  z  okol-  240-241. 
ností.  V  předbřeznových  našich  dobách  nebyl  ani  jeden 
vzdělanější  stav,  který  by  k  povolání  svému  nějakou 
povědomost  jazyka  českého  byl  potřeboval,  kromě 
duchovních;  kromě  toho  společné  přebývání  v  semi- 
nářích zavdalo  dobrou  příležitost  k  rozšiřování  zásad 
vlasteneckých  mezi  kněžstvem,  které  se  tím  více  ujaly, 
proto  že  největší  část  našich   knězi  právě  z  rodičů 

58* 


916 


Kv^  HAvtíBek: 


rolnických  neb  z  menších  mest  pocházela,  mezí  kier>^mt 
jesté  Cit  národní  nebyl  vypuzen  a  utlačen,  a  tudy  tím 
větši  soucit  ve  mladých  mužích  se  nacházel  k  pesto* 
vání  a  zvelebení  své  utlačené  národnosti.  K  tomu  jesle 
přidejme,  že  kněžstvo  vůbec  nikdy  nebylo  od  ge:ma- 
nisující  vlády  tak  odvislé  jako  ouřednictvo  a  jiné  stavy^ 
a  máme  všechny  přirozené  příčiny  toho  úkazu  pohro* 
madě,  že  kněžsivo  naše  bylo  hlavním  pěstitelem  ná- 
rodnosti. 

Jíž  samo  sebou  se  rozumí,  že  mezi  s^čsj  ni, 
tímto  národnost  a  vlastenectví  pěstujícím  ^^ 
kněžstvem  s  ohledem  na  poUticko-národní  smýšleni 
byly  takové  rozdíly,  jako  mezi  vlastenci  vůbec.  Bylif 
ku  pr.  velmi  znamenití  a  po  celé  zemi  pověstní  vla- 
stencové a  spisovatelé,  kteří  ve  svých  osadách  co  faráři 
a  děkanové  velmi  málo  byli  od  lidu  váženi,  jsouce 
přílišní  pěstitelé  tak  nazvané  fínančni  theologie,  jini 
naopak  byii  zase  u  svých  ovčiček  nad  míru  oblíbeni, 
tak  že  by  za  ně  byli  duši  dali,  poněvadž  bylí  skutkem 
i  slovem  pruví  rádcové,  přátelé  a  dobří  pastýřové  lidu ; 
bylií  mezi  viasteneckým  kněžstvem  liberální  i  serxilnt 
mužové,  ultřamontáni  i  osvícenější  mužové,  kterým 
skutečné  mnoho  na  náboženství  záleželo,  a  mužové, 
kterým  bylo  náboženství  jen  prostředkem  rozličných 
výdělků.  Zkrátka,  byli  hodní  i  špatni,  tak  jako  v  každém 
stavu,  a  můžeme  krátce  Hci,  že  sice  každý  hodný  český 
kněz  byl  vlastencem,  ale  ne  každý  vlastenec-kněz  byl 
hodným  knězem. 

Jak  mile    však    nastala   politická   svo-    spiaj  ni. 
bodá,  zavdána  jest  mnoha  příčina  k  mrzu-     -«-s*ř 
tostem   mezi   bývalými    vlastenci   laiky   a   některými 
kněžími.    Celá  liberální  strijna  byla  toho  minéní,  aby 
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všechny  dávky,  které  věřící  pod  jménem  desátku,  štoly 
atd.  zpříma  knězi m  do  mkou  odvádějí,  přestaly,  aby 
se  důchody  kněžstva  zregulovaly,  a  zpříma  z  poklad- 
nic buď  zemských,  buď  náboženských,   buď  obecních 
knéiím  odváděly,  tak  aby  kněz  od  svých  věřících  již 
budoucně   ničeho   rovnou   cestou    nedostával.    Úmysl 
twiÉo  nebyl  kněžstvu  a  náboženství  nepřátelský,  nýbrž 
naopak  jen  příznivý,  proto  že  pocházel  z  velmi  prav^- 
dívých  zásad,   předně  že  za  nynějších  časů  nevyhnu* 
telné  jest,  aby  kněžstvo  slušné  důchody  mělo  a  o  své 
2ivob}1í  starati  se  nemuselo^  za  druhé  ale  že  Škcdlivé 
jest  vážnosti  kněžstva  a  náboženství  vůbec  před  spro- 
stým lidem,   když  se  zdá,  jakoby  se   za  náboženské 
funkce  platilo  tak  jako  za  jiné  zboží.  Vzdělaný  člověk 
ovlem  vi»   že  tím,    co  knězi  za  pohřeb,    za  mŠi  atd. 
platj,   neplatí  se  tato  náboženská   funkce,   nýbrž  dává 
se  J«n  kněžstvu  nevyhnutelný  příspěvek  na  jeho  živo- 
bytí, které  z  části,  ku  př.  kaplansLvo,  zcela  jen  z  těchto 
[příspěvků  zíti  musí:  nevzdělaný  si  ale  představuje  tyto 
íci    zcela  jinak,  a  poněvadž   se   skrze   takové   platy 
Imi   často  jen  příležitost  k  rozepřím  a  nemilým  vý- 
jevům mezi  kněžstvem  a  věřícími  zavdává,  což  vždy 
konečně  jen  náboženství  škodí,  jest  a  musí  být  touha 
každého   pravého    přítele    náboženství,    aby   takové 
věci  co  možná  nejdříve  přestaly. 

Na  sněmu  Moravském  byly  desátky  spiay  ui. 
zcela  zřejmě  vyzdviženy,  a  na  sněmu  říš-  ^-3*3. 
ském  též  byl  úmysl  hlasujících  pro  zákon  o  zrušení 
poddanosti  takový,  vláda  však  v  pozdějších  výkladech 
[^boto  zákonu  desátky  kněžské  určitě  vyjmula.  A  však 
ičina  k  nemilým  výjevům  byla  již  zavdána.  Lid  skoro 
iporád  se  zpěčoval  desátky  dávati,  a  byl  v  tom  ve- 
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novuje  až  posud  katolické  biskupy,  což  zajisté  jest 
i  zcela  necírkevní,  že  se  však  až  posud  biskupství  nej- 
'  vice  jako  nějaká  zaopatření  synkům  šlechtickým,  neb 
bOrokratickým  kněžím  udělovala,  jest  každému  známo. 
Vláda  ustanovuje  a  svrhuje  biskupy,  biskupové  neob- 
niezeně  mohou  vládnout  nad  kněžími:  tím  tedy  přišlo 
velkeré  kněžstvo  do  rukou  vlády,  a  náboženství  stalo 
se  zcela  proti  svému  prvotnímu  ouČelu  jakýmsi  ná* 
strojem  vlády  a  abychom  se  ješté  zřejméji  vyjádřili, 
nástrojem  politické  reakce.  Nebof  jak  naši  biskupové 
o  politice  a  národnosti  smýšlí,  o  tom  nám  dali  již 
dosti  důkazů,  které  přišly  před  veřejnost 

Nastala  tedy  potřeba  opříti  se  proti  ta-    spisy  iii. 
kovému  neslušnému  vplyvu  hierarchie,  která        ^^■ 
nám    dosti  zřetelně  již  na  srozuměnou  data,   kam  jde 
její    cesta.    Nemá-li    náboženství    časem  svým   u  lidu 
skrze   přechvaty   hirarchie   o  všechnu   vážnost   přijíti, 
z  čehož  by  smutné  následky  pro  celou  zem  vyplývaly, 
zapotřebí  jest,    aby   se  učinil    rozdíl    mezi   hierarchií 
a"náboženstvím,  mezi  některýnni  špatnými  knězi  a  mezi 
učením  Kristovým. 

Kněžstvo  samo,  ačkoli  ješté  veliká  část  spj^y  iii. 
z  něho  s  nelibostí  hledí  na  celé  hierarchické  -^ 
a  reakcionářské  snažení,  nemůže  přece  do  veřejnosti 
se  svým  smýšlením  vystoupiti,  jsouc  odevzdáno  na 
milost  a  nemilost  do  rukou  biskupů  a  jejich  konsístoří, 
a  nemajíc  před  očima  žádné  jmé  vyhlídky,  než-li  mlčení 
a  podrobení  se  aneb  vyobcování  z  kněžství.  V  takové 
době  nastaJa  povinnost  pro  nás  katolíky  a  nekněze, 
kteří  jsme  od  hierarchie  naší  neodvislí,  abychom  ote- 
vřeli lidu  oči  strany  toho,  co  jest  opravdu  učení  Kri- 
stovOf  a  strany   toho,    co   jest    necírkevní   pánovitost 


lis  so  prato  j 
[  to  n&lenúc  nait ' 
'  cvinre  katolické 
SĚ  Qíc :   knix  . 
OB  to  díirati  nemfl- 
sUbtímá  dobře  povědo- 
L  s&táhla  sítě  tem- 
.  učinila  rozkazy 
aby  jsouc  až 

posad  jen  ocbotnoQ  sliižebaíci  vlády,  časem  svým  až  se 
moc  j€§i  (híeraictáe)  pevnlp  xakotvi,  jako  vidy  jindy, 
tvořila  stát  w  státu,  necUBa  se  podrobovati  zikonftoi 
a  plodila  ve  jméDU  nebe  imnice  na  zemi  o  záležitosti 
zemské :  knes  vzdělaný  také  uzná,  že  co  praveno  jest 
o  špatných,  neplatí  o  dobrých  knižfch,  že  jest  jen 
prospěch  řádného  kněžstva,  aby  se  čistota  učent  kře- 
s^ského  od  světsk>xh  a  zištných  přívěsků  zachránila. 

Nemůžeme  u  sebe  nikdy  připustiti  tu  spuy  m, 
smutnou  myšlénku,  že  by  většina  našeho  ^^^^^ 
duchovenstva  náležela  k  té  bezsrdeČné  hierarchické 
straně,  které  jest  odjakživa  náboženství  jenom  svět- 
ským nástrojem:  nýbrž  věříme  posud,  že  většina  na* 
fieho  kněžstva  ve  svém  srdci  toho  pravidla  v  písmé 
se  drží:  Více  poslouchati  Boha  nežli  lidi  I  Myslíme 
také,  že  se  reakcionářská  strana  velice  mýlí,  jestli 
oěekává  od  větií  části   našeho  českého  kněžstva  tak 
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prorínárodní  smýšlení,  aby  se,  opustivši  všechno  libé* 
rájní  smýšlení,  dalo  potřebovati  za  pouhý  nástroj 
rfakce  proti  svobodám  lidu. 

Povinnosti  k  Bohu  a  povinnosti  k  clo-    spisj  ul 
vécenstvu  a  národu  nemohou  býti  od  sebe       ^^^ 
odděleny,  a  kdo  praví  o  sobe,   že  Bohu  slouží,    lidu 
mk  škoditi  chce,  tenf  lže,  církev  není  na  světě  k  vůti 
sobě,  nýbrž  k  vůli  lidstvu;  tyto  zásady  myslím,  že  mu- 
sejí být  pravidlem  života  pro  každého  liberálního  kněze. 

Myslm  tedy,  že  ti  velice  se  mýlí,  kteří  spisy  iii. 
se  obávají,  že  by  celé  kněžstvo  naše  mohlo  ^-^'^ 
i&  stranu  hierarchie  přistoupiti,  a  snaženi  liberálně- 
Dárodm  opustiti,  ba  ještě  naopak  ve  spolku  s  hier- 
archii, která  nikdy  nebyla  ani  svobody  ani  žádného 
národu  přítel,  proti  nám  působiti,  s  použitím  toho  vplyvu, 
kterého  kněžstvo  u  národu  má.  Pravý  vplyv  u  roz- 
umného  a  vzdělanějšího  národu  má  jenom  rádný  a  li* 
'ájni  kněz  —  vplyv  zajisté,  který  jezovitská  strana 
na  staré  panny  a  na  podobně  obecenstvo  skrze  roz- 
ličné růžencové  a  jiné  spolky  má,  ani  počítati  nemů- 
|Í6me,  poněvadž  od  takových  nic  důležitého  ve  světě 
veřejném  a  politickém  nevyjde  —  jsme  ale  ubezpečeni, 
ie  by  řádný  vplyv  u  rozumného  obecenstva  každý 
kněz  hned  ztratiti  musil,  jakmile  by  se  stal  nástrojem 
a  sluhou  známých  snah  hierarchie  a  ultramontanismu. 
lestli  Čechové  již  před  400  lety  se  nedali  zaplésti  do 
šití  hierarchických,  neučiní  to  jistě  ani  v  19tém  sto- 
letí, a  každý,  kdo  by  k  něčemu  podobnému  pomáhal, 
s  hanbou  jen  propadne. 

Liberální  část  našeho  kněžstva  má  tedy  spisy  iii. 
jei\om  volbu  mezi  dvěma:  buď  s  námi  ve  245-^247. 
spolku  pomáhati  k  tomu,  aby  nevyhnutelně  dle  potřeh 
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Času  reformy  v  ústrojí   církve  katolické  v  naši  víastí^ 
zavedeny  a  tím   úcta   k  církvi   samé  a  k  náboženstvy 
obnovena  a  upevněna  byla,  aneb  ve  spolku  se  zasle- 
penou hierarchií  starý  způsob  věcí  udržovat  a  všeliké 
ostatní  snahy  její  podporovat  a  tedy  napomáhat  k  tomu, 
aby  církev  a  náboženství  vždy  více   vážnosti    tratila 
před  vzdělanějšími*    Volba  není   těžká  pro   poctivého^ 
člověka,  který  ví,  co  to  znamená,  když  vyšší  a  vzdělá-  V 
nější  stavy  jenom  tak  povrchně  jakousi  šetrnost  k  církvi 
chovají,  jinak  ale  jen  s  jakýmsi  politujícím  úsměškem 
na   prostý    věřící   lid  a  na   kněze  jako    na    nějakého 
augura  hledí.  Takové  postavení  se  nemůže  Ubiti  žád- 
nému  řádnému  knězi,  tak  daleko  to  ale  jistě  přivede 
u  nás  v  krátkém  čase  hierarchie,   bude-li  pokračovati 
tak,  jako  započala. 

Dáváme    tedy  na  uváženou   každému    spisy  m. 
rozumnému,  jestli  ten  větší  jest  přítel  církve        '^'^ 
a  náboženství,   kdo  proti  převráceným  cestám   hierar- 
chie  horlí,   nebo  ten,    kdo  ji  v  jejích   snaženích   pod- 
poruje a  zastává. 

Přátelům  našeho  smýšleni  se  strany  ne-    sp^r  íu 
kněží  tuto  ještě  připojiti  musime  žádost,  aby        ^^ 
nezapomínali  na  těžké  okolnosti,  ve  kterých  žije  nyní 
od  časů   nových  církevních  ordonancí    naše  liberální 
kněžstvo,   jsouc   dokonce    na   milost  a  nemilost   ode- 
vzdáno do  rukou  biskupů,  aby  tedy  nežádali  od  kněz-  M 
štva  věcí  nemožných,  aby  hned  neodsuzovali  na  první  * 
pohled.  Liberální  smýšlení  má  mezi  našim  kněžstvem 
mnoho  přátel,  ačkoli  se  snad  nyní  leckterý  tajiti  musí.  fl 
Pročež  není  rádno  všechny,  jak  říkáme,  do  jedné  mísy 
házeti,  a  tím  ještě  straně  hierarchické  oběti  téměř  do 
rukou  nadháněti.  Pokrok  ve  věcech  náboženských  musí 
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nyní  vycházeti  od  nás  neknéží,  jestli  se  nám  poštěstí 
jen  dosti  malou  samostatnost  nižšímu  duchovenstvu 
vymoci  a  od   libovůle    hierarchie  je  osvobodili:    pře- 

Íe  se  zajisté,   že  velký  počet  z  nich  jest  přítel 
a  pravé  osvěty,  a  že  se  tedy  srovnávají  také 
i  zásadami. 
*)    arcibiskup    Holomoucký    vydal  siovan  im, 
pastýřský  list  ku  kněžstvu  diecése  své,   ve        ^^■ 
kterém  je  hlavně  napomíná,  aby  se  do  politických  zále- 
žitostí  nemíchali,    Totoí  se  již   několikráte  opakovalo 
v  rozličných   diecésích,   pročež   přinuceni  jsme   k  po- 
wmosti.  Co  znamená  takové  napomenutí? 

Chtíti,  aby  si  katolický  kněz  skutečně  siovnn  isso. 
politických  záležitostí  ani  nevšímal,  a  žád-  "^*^^- 
ného  oučasienstvi  v  nich  neměl,  jest  právě  tolik,  jako 
chtít,  aby  přestal  být  člověkem.  Neboř  každý  číověk, 
im  více  vzdělaný,  jakož  má  býti  každý  kněz,  musí 
iti  nějaké  politické  mínění,  to  jest,  jemu  nesmí  být 
jedno  a  lhostejno,  jest-li  se  nám  v  občanském  živote 
dobře  nebo  špatně  vede,  a  jestli  tedy  máme  dobré 
nebo  špatné  zi-ízení,  dobré  nebo  špatné  zákony,  z  kte- 
rých naše  občanská  blaženost  neb  bída  pochází.  On 
sobě  musí  práti,  aby  se  nám  dobře  vedlo  v  občanském 
ohledu,  abychom  tedy  měli  dobré  zákony  a  dobrou 
ústavu,  jakožto  vzdělaný  muž   musí  věděti,   které  zá- 


•)  V  Slovanu  1850.  753.  sačínala  tato  kapitola:  •Nedávno  2iLSe 
l-Yydal  pan  arcibiskup  Holomoucký  paslýřský  Itat ,  .  .* 
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kony  jsou  dobré  a  rtasim  okolnostem  primérenéi  a  |a* 
koŽto  poctily  muž»  musi  se  také  podle  přesvědčeni 
svého  v  životě  Hdftí,  to  jest,  musí  dobru  občanskému 
napomáhati  a  všelikému  zlu  se  protiviti.  Kněz,  proto 
že  je$t  kněz,  nepřestal  ještě  býti  občanem,  a  když  se 
od  kncží  žádá>  aby  si  politických  záležitostí  nevšímali, 
jest  to  zrovna  tak,  jako  by  se  zase  od  jiných  siavů 
žádalo,  aby  si  náboženství  nevšímali !  Tak  dobře  jako 
žádný  rozumný  tohoto  žádati  nebude,  nesmí  se  i  onoho 
chtftí,  - 

A  má  li  býti  náboženství  skutečně  tím,  siov»ii  leea 
k  čemu  určeno  jest,  totiž  vůdcem  naším  '^^ 
v  tomto  životě:  nesmí  zajisté  jednu  z  nejdůležitějších 
stránek  života,  to  jest  občanskou  stránku  zanedbávati. 
Náboženství  nás  vitá  a  přijímá  vstupující  na  tento  svět» 
ono  nás  doprovází  a  žehná  na  cestu  z  něho,  ono  jest  ■ 
při  nás  ve  všech  důležitějších  krocích  v  živote,  a  mělo 
by  si  ledy  nevšímati  občanského  iizení? 

Toť  zajisté  není  a  nemůže  býti  mínění  siov^n  laso, 
pánů   biskupů,  a  jestli    tedy  od  knězi  sobě     ^^-754.       ^ 
podřízených    žádají,    aby    se   do    občanských   záleží-  ' 
lohu  nemíchali,    musí  se  tomu  zcela  jinak   rozuměti. 
Páni  biskupové  snad  to  myslí  tak,  aby  se  knězi  jejich 
nemíchali  do  liberálních  občanských  působení,  a  za- 
pomníili  snad  jenom  ono  slovo  >liberální«  přisaditi, 
nebot  v  reakcionárském   smyslu  se  sami  páni  bisku- 
pové dosti    míchají  do  občanských  záležitosti,  jak  to 
kolkolem  pozori^eme.  Zajisté  však  budou  páni  bisku- 
pové chtit,  aby  se  kněžstvo  dle  jejich  příkladu  zacho- 
vávalo} a  proto  také  jim  nebude  nemilo,  kdyby  i  kněž- 
stvo v  reakcionárském  a  neliberálníni  spůsobu  se  1 
chalo  do  občanských  záležitostí. 
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Naše  mínění  ale  jest  v  této  věci  zcela  siovan  iB&k 
lé.  Jestli  kněz  skutečné  jest  tím,  čím  se  '^**- 
nazývá:  presbyter,  páter  (starší,  otec),  musí  mu 
jisti  blaho  svěřeného  lidu  na  srdci  ležeti,  a  jestli  drží 
pravé  vzdělaní  lidu  za  povinnost  svého  povolání,  musí 
nevyhnutelné  i  občanský  pokrok  na  zřeteli  míti,  Tof 
jest  zajisté  nejjistější  cesta,  aby  se  náboženství  a  kněž- 
stvu vážnost  a  láska  u  lidu  získala  a  ubezpečila,  když 
se  lid  přesvědčí,  že  kněz  své  vyšší  vzdělání  k  oprav* 
divému  blahu  lidu  užívá,  že  jest  pravým  přítelem  lidu 
v  každém  ohledu*  Neodvislost  svou  od  vlády  má  každý 
moudrý  kněz  k  tomu  použíti,  aby  bez  světské  bázně, 
ovšem  spůsobem  mírným  a  slušným  otevíral  lidu  oči 
o  jeho  vlastních  občanských  záležitostech.  Náboženství 
se  nedá  od  občanského  života  odděliti,  jedno  druhému 
napomáhá*  Bude-li  se  kněz  jeviti  co  nepřítel  lidu,  utrpí 
i  náboženství  na  vážnosti  u  lidu  a  zase  naopak* 

Tím  ovšem  nemyslím,  aby  se  staly  siovanisso, 
z  kazatelen  nějaké  profesury  občanského  "^' 
práva,  mář  zajisté  všechno  své  hranice  a  své  místo ; 
ale  tak  jako  jest  samo  učení  Kristovo  již  ve  svém  zá- 
kladu lidumilovné,  spravedlivé,  liberální,  a  protivujlcí 
se  vší  neslušné  nadvládě  a  moci  jedněch  nad  druhými : 
lak  má  i  tuto  známku  na  sobě  nésti  vždy  všechno  to, 
co  kněz  ve  jménu  Ježíše  jedná  a  mluví.  Pohan  jest 
každý,  kdo  zneužívá  lidumilovné  víry  křesťanské  za 
nástroj  k  šizení  a  utiskování  spolubratři  svých  1  — 


026 
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Spůsob,  kterým  by  se  spojeni  •)  učitel-  siovwi  ii 
štva  a  kněžstva  v  jeden  stav  provésti  dalo       ^^^ 
k  prospěchu  národu,  jest  následující. 

Vycházíme  vždy  od  té  zásady,  že  se  siovaa  laso. 
jinak  školy  naše  zlepšiti  nedají,  než  tak,  ^^f^-^^^- 
když  budou  učitelové  nejnižších  Škol  i  vzdélám'm 
i  platem  rovni  úřadníkům  státním  a  všeliké  ostatní 
tak  nazvané  honorací  (v  dobrém  smyslu).  Nic  menšího 
nežádáme,  než  aby  každý  učitel  i  nejnižší  školy  vy- 
soké školy  tak  absolvovaly  jako  nyní  knězi,  právníci 
a  lékařové.  Či  není  rozum  lidský  tak  důležitý  jako 
zdraví,  a  když  se  jinému  nepovoluje  léčiti,  než  kdo 
z  vysokých  škol  s  dobrým  prospěchem  vystoupil,  může 
se  rozumným  způsobem  svěřiti  duševní  zdraví,  totiž 
osvěta  lidem  méně  vzdělaným?  —  Žádati  ale  na  učiteli, 
aby  vysoké  školy  byl  prošel,  a  dávati  mu  pak  ročně 
za  jeho  práci  100  zL  v,  č,  za  odměnu,  to  jde  jako 
pěst  Tid  oko.  Odměna  jeho  musí  být  přiměřena  vzdě- 
lanosti a  drahocenností  jeho  práce.  Či  jest  to  opět 
rozumné  a  důsledné,  když  stavitelé  domů,  úředníci, 
lékail  atp.  lépe  placeni  jsou  za  svou  práci  nežli  ti, 
kterým  jest  vzdělání  občanů  na  starost  položeno? 
Jisté  má  moudře  zřízenému  státu  stejné^  ba  více  na 
tom  záležeti,  aby  lid  byl  vycvičen  a  k  dobrému  na- 
veden, nežli  aby  silnice  a  cesty  byly  v  dobrém  stavu, 
aby  soudy  byly  spravedlivé  atd. 

Die  mého  mínění  měla  by  tedy  na  vy-  siovan  ií«o. 
sokých  školách  býti  jedna  fakulta  paedago* 


i 


Í«Ž7. 


')  v  Slovunu  1850.  1028.:  »U)cové  spojeni* 
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gicko  theologická,  kterou  by  každý  absolvovali  musel, 
kdo  učitelem  neb  knězem  býu  chce.  Fakulta  tato  mu- 
seli by  býti  tak  zřízena,   aby  jen  asi  tři  léta  trvala, 
tak  aby  mladí  lidé  vystupujíce  obyčejně  asi  v  18tém 
foce  2  gymnasium  v  21—22  roku   mohli  již   tuto  fa- 
ífullu  ukončili.  Obsahovala  by  v  sobě  všeckno  to,  co 
z  nynéjsi  theologické   fakulty  jest  pro  každého  vzdě- 
lance potřebné  a  kromě  toho  z  historických  a  paeda- 
gogických  nauk  dostatečný  výbor.    Přísně  theologické 
véci  přednášely   by  se   na  ní  jen  co   svobodné   před- 
^ííy  pro  ty,  kteří  by  si  právě  to  za  úČel  života  obrali. 

Mladý  muž,  absolvovavší  tuto  fakultu,  siovnn  isso. 
síal  by  se  bud  hned  učitelem,   aneb  by  se       *^^' 
dte  osobní  chuti  své  ještě  déle  studiím  věnoval,   aby 
[Vyššího  učitelství  na  gymnasiích  neb  vyšších*)  školách 
^zastávati    mohl,    což   by  ostatně   také  svobodno   bylo 

Í učitelům   na  nižších  školách  učícím,   kdyby  privátně 
le  déle  vzdělávajíce  schopnosti  své  k  tomu  osvědčili. 
Učitelové  by  postupovali  během  věku  na  lepší  místa, 
I  který  by,   maje  již  zásluhy,   faráíem  býti  chtěl,  po- 
Irobil    by   se   zkoušce  z  přísné   theologických    nauk, 
cteré  jsou  jistě  toho  spůsobu,  že  by  se  jim  každý  již 
onu   paedagogicko- theologickou   fakultu   absolvovavší 
^    privátně  z  knihy  sám  naučiti   mohl.    Kdo  by  se  tedy 
I^B  onomu  ťarářství  za  nejschopnějšího  a  nejzasloužilej- 
^^Who  uznal,   byl  by  za  kněxe  vysvěcen  a  na  faru  do- 
sazen a  stal  by  se  tak  představeným  mladších  svých 
kollegu,  učitelů.  Že  by  ostatně  s  tímto  k  starému  spů- 
sobu  církve  podobným  zřízením  zase  bývalý  stav  jáhnů, 


^j  v  Slav«nu  1850.    1927.  místo   »vysiích«   jest   »vysokých<. 


V2^  £0fi]  &«ifflak: 

kszMiélú  atp.  spojen  hýú  mxůú  a  nnsd. 
samo  sebou. 

Tímto  spůsobem  bj  bylo  Tsem  stnmin 
dobře  pomožeoo.  Vcitíácm  naid  bjli  by  aúadí    2«^aB- 
vzié\am  lidé  pri  pejkyširih  sOádi,  t  pokrociiqšíin') 
iívota  vedli  by   co  dudbovni  piedstKrem  ^^^N^^i  a 
správu  nad  osadou  i  nad  školoxL  Ucitelorč  rižili  by 
si  svých  představených  larárfi,  proto  že  by  je  musdi 
považovati  jen  za  své  staiši,  riislOTiyáltfjsi  koQegy,  kteří 
již  prošli  a  zkusili  všechno  lo,  v  oem  oni  nyní  jsou 
a  poněvadž  by  měli  naději  a  jistoto,  že  časem  svým 
i  oni  sami  stejné  důstojnosti  dojdou.  Kneží  neb  faráři 
(neb  kaplanství  by  pominulo)  byli  by  předně  již  samí 
dospélqší    mužové,    za  druhé   by  ale   co  vysloužilí 
paedagogové  také   nmohem  větši  pozornost  obraceli 
na  vychovávání  a  vzdělávání  lidu,  a  nepovažovali  by  to 
při  svém  kněžském  ouradu  za  tak  nepatrný  přívěsek, 
jako  se  to  nyní  zhusta  děje.  U  lidu  samého  by  ale 
jjž  žádný  rozdíl  nepanoval  mezi  učitelstvem  a  kněz- 
Htvem,  ano  kněžství  by  ve  vážnosti  mnohem  získalo, 
kilyž  by  viděti  bylo,   že  jen  mužové  zasloužilí  a  do- 
upélej^í   této   hodností   docházejí,    lid  by  již   nemohl 
považovati  kněze,  jako  to  nyní  často  jest,  jen  za  ja- 
kési &(aHtné  lidi,  kterým  musí  zadarmo  desátek  dávat. 
I  ióitttJHtvo  a  kněžstvo  pracovalo  by  k  jednomu  účelu, 
k  pravému    ušlechtění   lidu,    náboženství  by   získalo 
bkr^fití  ěkolu  a  škola  skrze  vzdělané,  zkušené  kněžstvo. 
Jak   KCdla  Jinaký  Jest   nynější   poměr,   kdežto  mladý 
-Mlolý  kaplan  stojí  co  představený  nad  šedivým  učite- 

*)  v  SlMViinu  1850.  1037:   >v  pokročilejším  věku   dosasovali 
liV  MU  MU  iHiy  k  |)iikojuéJiímu  životu  «  vedli  by . . .« 
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lem,  jenž  nikdy  knězem  býti  nemůže,  a  tudy  ve  sVém 
srdci  kněze  241.  za  svého  pravého  představeného  dů- 
vérně  nepovažuje,  nýbrž  jen  co  jakousi  kastovní  aristo- 
kratu nenávidí. 


xxvm. 

Co  se  praktického  provedení   této  re-  siovan  isw. 
formy  týče,    nejsou  překážky  její    tak  ne-       ^^^s- 
smírné,  jak  by  se  na  první   pohled    zdálo.    Coelibat 
ovšem  padnouti   musí  za  obět,   ale  poněvadž   římská 
stoJice  již  u  mnohých  jiných  národů  ženaté  kněžstvo 
uznává   za   tak   dobře  katolické  jako    neženaté,    což 
v  tom  ohledu  vaditi  může,   aby  i  u  českého  to  samé 
učinila?  Jedná  se  jen  o  to,   aby  se  v  národu  samém 
smýšlení  takové  již  bez  toho   z  předešlých   časů  za- 
kořeněné obnovilo  a  obživilo,  a  není  pochybnosti,  že 
církevní  autority  nebudou  proti  proudu. 

Ovšem  se  samy  sebou  rozumí  ještě  siovan  laso. 
jiné  reformy  v  církevní  správě,  bez  kterých  i928-i829. 
by  se  toto  spojení  stavu  učitelského  s  kněžským  pro- 
vésti nedalo.  Sem  jmenovitě  náleží  obmezení  církevních 
funkcí  na  menší  počet  a  vykonávání  mnohých  skrze 
nekněze.  Patrné  jest,  že  by  i  nekněží,  majíce  na  sobě 
jen  úřad  jáhnů  neb  nižší  ještě  duchovní  hodnost,  ká- 
zati, cvičení  držeti  atd.  atd.  mohli,  jak  to  bez  toho 
jindy  obyčej  býval.  Dále  pak  velmi  prospěšné  by  bylo, 
aby  se  ve  sloužení  mší  následoval  více  obyčej  pravo- 
slavné (řecké)  církve,  kdežto  se  mši  jen  slavné,  avšak 
ne  tak  zhusta,  drží  jako  u  katolíků.  Pravoslavná  církev 
nezná  jiných  než  zpívaných  mší,  tak  nazvané  tiché, 

Havli£«k:  Politické  spisy  m.  59 


KflTftL  mylíáek: 


bohužel!  u  nás  již  skoro  řemeslnicky  odbjr^ané  m£i. 
neznají.  Zajisté  by  nebylo  na  škodu,  kdyby  se  jen 
v  neděli  a  ve  svátek  neb  ve  zvláštních  prípadnostech 
mše  držely  a  ve  vsedni  den  jen  nějaké  modlení  konalo, 
čimi  by  sluiby  boží  jenom  získaly.  Kdo  psychologicky 
zná  člověka^  dá  nám  za  pravdu,  že  zapotřebí  jest  va* 
fovati  se  ve  všem  zevšednélosti :  a  má  li  tedy  mše 
skutečně  l>ýtí  slavná  památka  na  zakladatele  naši  vity, 
lépe  jest  jistě,  když  se  tato  památka  jenom  zřidka^  ale 
slavně  držf»  nezlí  když  každodenním  opakováním 
v  přílišný  lehký  obyčej  vejde,  při  kterém  se  nic  ne- 
myslí. Není  jistě  pro  myslícího  člověka  nic  pohoršil* 
vého,  jako  ve  velkém  kostele  asi  u  dvaceti  oltářů  viděti 
najednou  dvacet  msi  odbývati :  tu  se  zvonf,  tu  se  kleká, 
tu  se  vstává  atd.,  všechno  se  k  nám  mluviti  zdá  zře- 
telně, že  se  tyto  mše  nečtou  tak  ke  cti  Boha,  jako  v(ee 
pro  půl  zlatého* 

Takovým  obmezením  funkci,  jakož  i  tím,  siovmn  i«bd. 
kdyby    všechna    statistická    a    kancelářská       *^® 
práce»   která  politickému   úřadu  přísluší^  odňata  byla 
kněžstvu,    dala  by  se   s  jednou  osobou  tolik  docílíu, 
co   nyní    s  několika,    a  řekněme  směle*    že  by  nábo- 
ženství jenom  získalo. 

Že  by  ale  dosavadní  biskupská  a  kon-  siovan  i»o, 
sistorní  despotie  zcela  přestati  a  nové  roz-  ^^^' 
umné  synodální  zřízeni  na  její  místo  nastoupiti  mu- 
selo, jest  věc,  která  se  již  sama  sebou  rozumí,  a  která 
by  se  také  sama  sebou  zavedla  í  Dle  zásady,  že  učitel- 
stv^o  jest  mladším  kněžstvem  a  že  kněžstvo  jest  star- 
ším učitelstvem,  muselo  by  se  jisté  vplyvu  obou  síran 
všude    náležitě   šetHti:    mladší   by  museli  miti  právo 
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3mli  zasloužilejším  své  hlasy,  a  ti^)  by  zase  mlad- 
šim  vydávali  svědectví,  čímž  by  se  vždy,  mezi  oběma 
stranami  vzájemná  vážnost  a  láska  udržela. 

Nepotřebuji  zde  ani  dokládati,  že  ne-  siovm  186O. 
jsem  toho  mínění,  aby  snad  učitelstvo  k  fa-  ^^^■ 
ráii  v  tom  poměru  stalo,  jako  nyní  kaplanové :  daleko 
budiž  tato  myšlénka.  Každý  jednotlivec  musel  by  v  soci- 
dních  poměrech  býti  neodvjslý  a  pánem  své  domác- 
nosti: že  by  ostatně  mladý  21  neb  221etý  člověk  žá- 
dati nemohl  již  plat  tak  veliký,  aby  dům  nějaký  vésti 
mohl,  jest  patrno,  dosti  na  tom,  když  by  stáli  učite- 
lové nejnižších  škol  farářům  asi  tak  jako  nyní  mladší 
uredmci  k  raddům  atd. 


XXDC. 


Co   se   finanční  stránky  týče,  jest  ná-  siovan  isso. 

Vrh    tento  zvláště  praktický,    neboť  jen  tak       ^^^^ 

může  se  provésti  dokonalé  zlepšení  škol  bez  všelikých 

peněžitých  oběti.  Zřejmě  musíme  povědíti,  že  myslíme, 

aby   z   dosavadních   jisté    hojných    církevních   příjmu 

školství  se  zvelebilo,    což  by  se  návrhem  tímto  lehce 

provedlo.  Povolání  církve :  »Jděte  a  učte  všechny 

^iiárody^  poukazuje  již  zřejmě  na  to,  že  nelze namí- 

^hftti,   jakoby  se  jmění   církevního  protiúčelně  užívalo^ 

^Když  se  obětuje  na  školy.  Tak  zajisté  nemine  se  svého 

»<ičele,   nýbrž   užije   se  k  prospěchu  národu  mnohem 

piiměřenéji  nežli,  když  se  na  bohaté  prebendy  marně 

vyhází.    Jistí  zelotové,  kteří  od  jakživa  církev  za  cosi 


*)  v  Slovanu  1850.  1S29.  místo  »ti«  stoji  »starái<. 
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kromě  a  vedle  národu  stojícího  vyhlašují,  ovšem  hned 
zalkhkovdti  nás  budou  tím,  že  chceme  jmění  svaté 
církve  zevšedniti  užium  jeho  částečně  i  pro  školy. 
Těm  ale  jea  odpovíme,  že  přece  mnohem  slušněji  a 
pn-omfmu  úcelu  priměreněji  na  školy  se  vynaloží, 
neil:  na  zaopatřovaní  nevědomých  synků  z  vysokých 
rodin,  na  traktace  a  na  pyšný  aristokratický  život  ně- 
kolika osob.  z  kierýcQ  náboženství  více  újmy  nežli 
užitku  odjakživa  mělo.  \*=děláni  a  dobré  vedení  lidu 
mus:  se  všude  po^-ažovati  za  první  účel  církve,  a  dobré 
vedeni  mládeže  jes:  raklai  dobrého  chování  lidu. 

D.e   našeho   míněn:  neměi  by  se  pK-  siovan  issa 
měřené   k   sluchu    časovému    dělati    žádný       ^^^ 
rozd:;  meri  Jminim  drfce\"nim  a  školním. 

Jisto  ale  jes:,  že  kdyby  se  jmění  dosa-  siovan  isáo. 
vadnihc-  c.rkevn  ho  a  školního  společně  ná-       ***^ 
Leži.ě  použilo,   cely  nj.š  na\Th  skoro  beze  všech  dal- 
ších vy^jh  by  proveden  býti  mohl,  a  dokonalá  reforma 
všech  ško.  :  církve  dala  by  se  ke  spokojenosti  všech 
s.-coro  bvZ  nj.klj.du  uvésti. 

Sys:em   byl  by   asi  Liko\y,   že  by  na  siovan  laa. 
m.srech.   kiež::^   ryní   fan-   a  školy  jsou  a       '^®^- 
4  neb   5   os.b    ^ťdrař.    kaplan,   učitel,   pomocník)  du- 
cho\T.i  d  ško"n:  zaležiiosti  vede.  po:om  tri  osobj*  totiž 
duchovni,    sijtši    učíte:,    mladší   učitel  všechno  dobře 
zastil:,  \'  celku  by  se  asi  ČATtinji  osob  ušetřila. 

Kčyby  se  :edy  předně  všechny  tak  na-  siovan  laso. 
zvané    ducho\T::    s:nekur\-    vyzdvihly,    za       ***^- 
druhé   všechny   nepřiměřené  veliké  pla:y  jednotlivých 
duch.  vn.ch  osob.    totiž  arcibiskupů,    prelátů    a  farářů 
něKierych  změnily,  kdyby  se  dále  dosavadní  kněžská 
:  učitelská  š:oLi  zrušila  a  m:sto  ni  jistá  přirážka  k  da- 
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ním  zemským  zavedla  v  prospěch  zlepšení  platů  učitel- 
ských a  kněžských,  kdyby  dále  na  místech,  kde  jsou 
veliká  záduší,  též  nepotřebná  část  k  tomu  samému 
účelu  vynaložena  byla  ^zmenšením  počtu  funkcí  cír- 
kevních ušetřilo  by  se  bez  toho  ještě  mnoho  v  zá- 
duší), kdyby  se  také  v  dosavadním  náboženském  a 
školním  fondu  lepší  hospodářství  drželo:  nebylo  by 
tuším  ani  potřeba  mnoho  dodávati,  aby  všichni  učite- 
lové a  duchovní  co  samostatné  osoby  slušné,  jisté 
platy  měli,  nevybírajíce  od  svých  osadníků  ani  štoly 
ani  sobotales  ani  cožkoli  jest  jiného,  což  by  dozajista 
obojím  u  obecního  lidu  jenom  vážnost,  lásku  a  vplyv 
zjednati  muselo. 

Ostatně  by  arci  možné  bylo  tak,  jako  siovan  isw. 
jsou  vedle  konceptních  úředníků  všude  ^®^- 
i  manipulační,  aby  v  duchovních  úřadech  kromě  kněží 
a  učitelů  z  vysokých  škol  vyšlých  také  byli  pomoc- 
níci, kteří  by  pod  dohledem  oněch  ve  škole  pomáhali 
ku  př.  opakujíce  se  žáky,  dohlížejíce  na  menší  atp. 
a  spolu  kantorství  církevní  a  dohled  v  kostele  zastá- 
vajíce. Takovým  by  se  sice  svěřiti  mohly  i  nejnižší 
školy  pod  správou  učitelů,  nikdy  ale  školy  samostatné 
(filiální)  ve  vesnicích:  neboť  školy  takové  museli  by 
vésti  sami  učitelové. 

Ostatně  by   se   přísným    považováním  siovan  i85o. 
škol  a   církve  za  jedno   i  na  služebnictvu       ^^^• 
mnoho  ušetřilo,  poněvadž  by  ty  samé  osoby  posluhu 
i  v  církvi  co  zvoníci,  kostelníci  atd.  i  ve  škole  zastá- 
vati mohly. 


XXX, 


Tiiile  w  aH   an  to  jest. 
^lidy  s  právi  oifirk  ataotutoá  vttdf  m  i 
nmiom  tak  hoilM  se  iijíbi^ 
wlááy  ko6k  Ml  M  nřivi 

A  na  poprsvficidi  nnicílyt 
ttUaditela  hiaslniM  co 
iriádjr  od  tichiUb  tak  polcfStrí 

takove«  jako  byly  tenkrát,  ^  títífmaitví  j^  paL  Uán^ 
jeho  odftnafll  obranqrai  zpAsofaem  galiaai&a  je  do 
tabé  itapkfg  oa  kleroa  nlqiifi  čeiveu^cfa  tatáfft,  ros- 
ličných  čepic,  latiiiy,  sviacek,  desátků,  slol,  ol^  oti- 
cenébo  codibálo,  slepých  posluSooslí.  Bgmgaá»  po* 
hádek  a  oeoolornýcb  zámků,  faiyiej&nri»  prodavačů 
a  kupovačA,  lak  že  by  pán  JezS  píijda  soora  na  svét 
a  ^da  takové  křestanství,  opět  musei  spičstí  provaiy 
a  vyháněti,  řka:  •Tento  dům,  á&m  Otce  Eoéiio  jesl^ 
vy  jste  z  nibo  ale  uanili  peleš  .  .  ,!*  To  jsoa  tf^ 
pHčijiy. 

Jest  to  podivná  véc,  s  jakou  pecthrosti  ^fi^  \ 
jistá  strana  o  Pána  Boha  pečuje  a  pozor  '^"^ 
dává,  aby  mu  ublíženo  nebyla.  Což  pak  Bůh  dosti 
mocen  není,  aby  sám  o  sebe  pečoval,  což  pak  on  po- 
třebuje vás,  o  pokr>'tčové!  abyste  je]  hájili,  aneb  vás 
ustanovil  zde  na  zemí  za  sekretáře  a  plnamocníky 
své>  Horlivost  vaše  pro  Boha  a  pro  náboženství  není 
zajisté  oheň  čistý,  nýbrž  jen  sami  o  sebe  a  o  své 
pány  pečujete,  poněvadž  jen  proto  tak  mnoha  mluvite 
o  Bohu  a  o  náboženství,  aby  tím  skvělejší  bylo  to 
náméstnictví  boží,  které  sobě  vy  a  pánové  vaši  zde 
na  tomto  světě   místo  Boha  vlastníte!     Či  mvf^!  te.  že 
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ještě  jsme  neprohlédli  taktiku  vaši?  Dnes  vytrubujete 
slávu  a  moc  boží  a  velebíte  víru,  abyste  zejtra  ve 
jménu  této  víry  místo :  my  chceme  říci  mohli:  Bůh 
toporoučílO  svatouškové !  kdo  Boha  vém  a  upřímné 
ctí,  ten  jej  ctí  nezištně  a  skryté,  plné  vůli  jeho,  ale  ne- 
chlubí se  před  světem  se  svou  pobožností  a  pravověr- 
noslí,  nedělá  též  z  náboženství  nějakou  výnosnou 
živnost,  aby  ji  mohl  svým  tvorům  propachtovati ! 
Chcete-li  o  pravdivé  Boha  ctít  a  pravovérnost  svou  světu 
ukázat,  bojte  se  Boha,  bojte  se,  že  Bůh  každého,  kdo 
své  spolubratry  na  tomto  světe  šidí  a  utiskuje,  šiditi 
a  utiskovati  pomáhá,  trestati  bude,  držte  své  slovo  a  své 
sliby,  hospodařte  dobře  a  ne  lehkomyslně  se  jměLiím 
bratří  svých,  netýrejte  je  zbytečně  a  libovolně!  Když  vy 
chcete  celému  světu  ve  jménu  Boha  a  místo  Boha  před- 
pisovati, co  činiti  má,  když  ale  při  tom  svět  vidí  vás 
dělati^  co  jen  sami  chcete:  kterak  uvěří,  že  vaše 
nábožnost  upřímná  jest?  Aneb  myslíte,  že  není  již  svět 
nyní  tak  daleko,  aby  věděl,  že  náboženství  pravé 
nevězí  ve  vašich  ligurianech,  missích,  růžencích^  v  la- 
tině, aneb  v  kasárnickém  coelibátu  od  vás  tak  vy- 
chvalovaném atd.? 


XXXI,  o 


Když  se  nyní  po  utlačeném  proudu  r.  1848  opět 
s  velikou  starostlivostí  počíná  mluviti  »o  praví ch 
mocnářům  a  korunovaným  hlavám  od  Boha 
svěřený  ch,<    když  opět  po  malé  přestávce  k  svým 

')  Rukopis    této   kapitoly  jest  uchován    v  pozůstalosti  Havlt- 
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titulům  slova  »Z  Boží  Milost í«  připojili  a  nim 
mnozí  dokazovati  usilují,  že  suverenita  a  právo  moc- 
nářů >b  o  ž  s  k  é  h  o«  jest  původu :  musíme  sobě,  abychom 
se  snad  o  mamou  věc  nehádali,  předevSím  předložiti 
otázku,  v  jakém  smyslu  se  těmto  svrchu  uvedeným 
slovům  rozuměti  má.  Rozuměti  se  jim  ale  může  v  tro- 
jím smyslu. 

První  možný  smysl  jest,  že  jako  všechno  jiné 
na  světě  tak  i  moc  panovnická  od  Boha  původ  má; 
a  proti  tomuto  smyslu  nedá  se  ovšem  pranic  namítati, 
jenom  diviti  bychom  se  museli  v  tom  pádu,  proč 
právě  jen  při  mocnářích  se  o  tom  zmínka  činí,  proč 
ne  při  všem  ostatním,  nebof  předce  každý  nahlížeti 
musí,  že  rovněž  tak  každá  muška,  každá  travička, 
každé  zvíře,  každý  člověk  jest  »Z  Milosti  Boží«,  a  že 
by  se  tedy,  kdyby  se  svrchu  uvedeným  slovům 
v  tomto  smyslu  rozuměti  mělo,  také  ku  příkladu  psáti 
u  mluviti  mohlo:  Já  N.  N.  z  Boží  Milosti  mistr  tru- 
hlářský atd.  atd. 

Druhý  možný  smysl  jest,  jakož  také  mnozí  theo- 
logové srovnati  chtí  prozřetelnost  a  řízení  Boží  se 
svobodnou  vůlí  člověka,  že  všechno  dobré  na  světě 
z  Boží  moci,  z  Boží  vůle,  z  Boží  milosti  pochází, 
a  všechno  zlé  z  Božího  dopuštění,  že  tedy  mocnářové 
a  králové  jakožto  věc  dobrá  z  Boží  Milosti  pocházejí. 
V  takovém  smyslu  se  ale  ona  slova  bráti  nemohou,  proto 
že  nikdo  smrtelník  (což  přece  i  králové  také  jsou  dle 
všeobecného  mínění)  nemá  právo,  sám  sebe  za  do- 
brého vydávati,  poněvadž  jen  Bohu  samému  soud  o  tom 
přísluší.  Užíváním  a  přivlastňováním  titulu  »Z  Boží 
Milosti«   v  tomto   druhém   smyslu  patrně  by  se  ale 
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každý  sám   sebe,   předbíhaje  všetečně  soudu  Božímu, 
vyhlašoval  již  napřed  za  dobrého. 

Třetí  možný  smysl  jest  ten,  jakoby  moc  a  právo 
mocnářské  na  jistou  zemi  a  nad  jistým  národem  od  Boha 
samého  přímo  bylo  uděleno  jisté  rodině  aneb  jisté  osobě 
a  to  sice  spůsobem  nějakým  nadpřirozeným,  jako  by 
byl  Bfih  sám   nějak   osobně    a  bezprostředně    císaře, 
^rélt  a  jiné  panovníky  nad  národy  byl  ustanovil.    Že 
se  vlastně  jen    v  tomto  třetím   smyslu  chce  rozuměti 
oném  slovům,    vidíme  z  toho,    když  jistí  lidé  jmenují 
'Mocnáře  náměstníky  Boží  na  zemi,    kterým  Bůh  sám 
^Mdna  na   nebi  svěřil  místo  sebe  řízení  země;    když 
^éjn  dokazovati  chtějí,  že  mocnářové  jenom  před  Bohem 
^     před   žádným  jiným  účty   skládati   mají  ze   svého 
Vladaření;    když  se  na  náboženství,    na  zjevení  Páně 
^     tomto  ohledu  odvolávají,    které  prý  nařizuje  podro- 
T^fDvati  se   každé  vrchnosti,   ať  si  nakládá  s  národem 
^^^kkoli.    Poněvadž    se    tedy    podobní   absolutisté    na 
^^íbli  odvolávají,    uvedeme  zde  také  něco  podobného 
^   bible   o  moci   královské   též  jenom   na  ukázku  pro 
^^aždého,  jak  dalece  se  může  z  bible  dokazovati  opráv- 
něnost  k   absolutismu.    Místo   ono,    kterého   si  snad 
^aždý  nepovšimnul  a  které  si  může  nyní  sám  vyhle- 
^dati  jest:  První  kniha  Samuelova  kapitola  VIII.  a  XII. 
í)Kve  totiž  nefněli  Izraelité  žádného  krále  nad  sebou, 
nýbrž  jenom  soudce  vyvoleného;    když  však  soudce 
jejich  prorok  Samuel  sestaral,  žádali  na  něm,  že  chtějí 
míti  krále  jako  jiní  národové.  O  tom  tedy  stojí  psáno 
v  Písmé  Samuel  VIIL  7—19:     »Tedy  řekl  Hospodin 
Samuelovi:  Uposlechni  hlasu  lidu  ve  všem,  což  mluví 
k  tobě,    nebof  ne  tebou  jen  jsou  pohrdli,    ale  mnou 
pohrdli,    abych  nekráloval  nad  nimi.  —  Protož  nyní 
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uposlechni  hlasu  jejich,  avšak  nejprv  osvědč  piJně 
před  nimi  a  oznam  jim  obyčej  krále,  který  nad  nimi 
kralovati  bude,  I  mluvil  Samuel  všechny  řeči  Ho- 
spodinovy klidu,  kteiiž  krále  žádali  od  nSho,  a  řekl: 
Tento  bude  obyčej  krále,  který  kralovati  bude  nad  vámi ; 
bráti  bude  syny  vaše  a  dá  je  k  vozům  svým  (válec* 
ným)  a  zdělá  sobe  z  nich  jezdce  a  běhati  budou  před 
vozem  jeho;  také  ustanoví  je  sobě  za  hejtmany  nad 
tisíci  a  za  padesátníky,  aby  jemu  orali  roli  jeho  a 
žali  obilí  jeho,  též  aby  jemu  dělali  nástroje  válečné 
a  přípravy  k  vozům  jeho.  Dcery  také  vaše  bráti  bude, 
aby  dělali  masti,  a  byly  kuchařky  a  pekařky.  Nadto 
pole  vaše,  a  vlnice  vaše  a  olivoví  vaše  nejvýbornější 
pobere  a  rozdá  služebníkům  svým.  Také  z  toho,  což 
vsejete,  a  z  vinic  vašich  desátky  bráti  bude  a  dá  ko- 
morníkům a  služebníkům  svým.  Též  služebníky  vaše 
a  děvky  vaše  a  mládence  vaše  nejspůsobnější  i  osly 
vaše  vezme,  aby  jimi  dělal  dílo  své.  Ze  stád  vašich 
desátky  bráti  bude,  a  vy  sami  budete  jemu  za  slu 
žebníky.  A  budete  volati  v  ten  den  pro  nátisk  od 
krále  vašeho,  kteréhož  byste  sobe  vyvolili:  a  nevy 
slyší  vás  Hospodin  dne  toho.  Nechtěl  však  lid  upo 
slechnouti  řeči  Samuelovy.*  —  Když  tedy  ustanoven 
byl  za  krále  Saul  a  pomazán,  svolal  Samuel  lid  a 
pravil:  XII.  2.  3.  4,  »Já  také  chodil  jsem  před  vámi 
(řídil  jsem  vás)  od  své  mladosti  až  do  dnešního  ánt. 
Vydejte  svědectví  proti  mně  před  Hospodinem  a  před 
pomazaným  jeho,  vzaMí  jsem  čího  vola  aneb  vzal-li 
jsem  čího  osla?  utiskUli  jsem  koho?  ublížil-lí  jsem 
komu?  aneb  vzal4i  jsem  od  koho  jaký  úplatek,  abych 
na  něm  přehlédl  něčeho?  —  a  navrátím  vám.  Odp< 
věděli:   Neutiskl  jsi  nás,  aniž  jsi  ublížil  nám,  aniž  jsť 
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00  vzal  Z  ruky  kterého  člověka.*  —  Nyní  jim  Sa- 
nud  vytýká  všechny  dosavadní  nevděčnosti  proti  Bohu 
d  k  té,  že  žádali  míti  krále,  >ježto  Hospodin,  Bůh 
víš  jest  králem  vasim«  (verš  12.)  a  nyní  následují 
Xn.  16. — 19.  Samuel  praví  k  lidu:  >Ještě  se  teď  po- 
zastavte, a  vizte  věc  tuto  velikou,  kterouž  učiní  Ho- 
qxKlin  před  očima  vašima.  Zdaliž  není  dnes  žeň  pše- 
oííoi?  Avšak  volati  budu  k  Hospodinu,  a  vydá  hří- 
loání  a  déš(,  tak  že  poznati  a  viděti  musíte,  jak  jest 
to  velmi  zlá  věc,  kteréž  jste  se  dopustili  před  očima 
Itepodinovýma,  zadavše  sobě  krále.  Protož  volal 
Samuel  k  Hospodinu  a  vydal  Hospodin  hřímání  a  dešt 
Yten  den.  I  bál  se  veškerý  lid  Hospodina  velmi 
i  Samuele.  A  řekl  veškeren  lid  Samuelovi:  Modlí  se 
xa  (nás)  služebm'ky  své  k  Hospodinu,  Bohu  svému, 
abychom  nezemřeli,  neboť  jsme  přidali  ke  všem  hří- 
chfim  našim  i  to  zlé,  že  jsme  sobě  žádali  krále. « 

Zůstavujeme  tedy  výklad  tohoto  místa  knihy  Sa- 
muelovy všem  těm,  kteří  nám  dokazovati  chtějí,  že 
bálové  z  Boží  Milosti  a  přímo  od  Boha  ustanoveni 
jsou,  a  kteří  nechtí  uznati,  že  moc  a  právo  královské 
Wc  jsou  lidského  původu  jako  všechny  ostatní  moci 
&  všechna  ostatní  práva. 


90.  POZOROVATEL  POLITICKY. 

.Pozorovatel  politický'  jest  vedle  článků  nejdůleiiti^^ 
rubrika  »Slovana«.  Havlíček  psal  ji  dle  vlastního  přiiníí^ 
(viz  díl  III.  S.  707.)  po  celou  dobu  vycházení  »Slovana* 
HÁm,    třeba  že  ne  vždy  byla  označena  jeho  značkou  H.  B* 

V  ,  Pozorovateli  politickém*  zmiňoval  se  stručně  o  vsec^ 
dulci:itC*jšich  událostech  současných.  Činil  tak  nejen  pouhý^ 
konstatováním,  nýbrž  i  tím,  že  v  několika  slovech,  dodáva-^^ 
co  o  věci  soudí  a  jak  čtenář  na  událost  má  pohlížet^' 
\'  v\M\^nc  formě  poznámkové  obsažen  jest  v  ,Politickém  poU^ 
r<»vatcli*  celý  Havlíčkův  program  politický  a  jeho  názO' 
hv^tv>vv.  Zásady,  které  Havlíček  v  článcích  samostatnými^ 
v  SU>vauu  vice  theorcticky  zastával,  ty  v  Politickém  pozO- 
iov«Uťli  jsou  applikovány  k  denním  událostem,  a  do  ostréti^ 
%v\^Ua  na^oró  jeho  postaveno  vše,  co  důležitého  se  dále  den 


1850. 


\    vSU»v*u  4  ÍV.  května  r.  IS50.  Sv.  5.  S.  167—158.) 


\l  Iv  IVu^ne  jest  časem  čítati  >Oest  Reichs- 
ívnUu>>:%»  vlAslni  lv>  iHn-:ny  Vídeňské,  nebof  vrána  vedle 
vixUVN  '^cJsi,  ivví\Y  rvntíeho  si  hledá.  V  čísle  od  26. 
Kv*u\<\  vVtíN*  :-•«  v  dopisu  z  Ptóze:  >J  i  sto  jest, 
i*  v*  -vU  slřiv.^  i*.í>  později  boj  vj'pukne.  Nc- 
tx^?  XV*   »w:^iu     Mív  sli;\  ře  jest  změna  voleb- 


/ 
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ního  rádu  již   poslední.     Brzy    se  předloží 
ještě  jiné    návrhy   k  sesílení  moci   vládní. 
Porotci  se  zastrašují  vyhrůžkami,  zvláště 
navenkově  azapomínají  na  svou  povinnost. 
Musejí  se  tedy  regulovat,  aby  se   předešlo 
tem  pohoršlivým  za  nevinného  uznáváním, 
které  pozorujeme  každou  chvíli.   Konstitu- 
jící  sněm  učinil  revisi  ústavy  skoro  nemož- 
nou, poněvadž   bude   vždy   čtvrtina   kopce 
(Uk   se   jmenuje    levice)     ve    sněmu,    kteří 
^^ým  veto  zničí  každý  pokus.*    Musíme  tedy 
^to  slova    z   Reichszeitungu    přeložiti   do  jiné   sroz- 
^^telnější   češtiny.    Totiž   není  dost  na   tom,  že  se 
chudšímu  lidu   chce  zase  právo  hlasovací  odejmout, 
^c  také  porota  jest  těm  pánům  reakcionářům  fran- 
^^Ouzským  nepříležitá,  proto  že  každého  neodsoudí,  koho. 
^Hi  nenávidějí.  Proto  prý  se  musí  regulovat.  A  také 
^  ústava,  kterou  konstitující  sněm  francouský  usta- 
novil po  vyhnání  Ludvíka  Filipa^)  se  nelíbí,  jen  že  přece 
J^tž  ta  čtvrtina  poslanců  z  levice  vadí  v  tom,  aby  se  změ- 
nila. K  tomu  se  tedy  musí  také  vynajíti  nějaký  klíč!  — 
Zkrátka,  pozorujeme,  že  takoví  lidé  svobodě  občanské 
rozumí  jen  tak,  aby  se  konalo  všechno  jak  oni  chtějí, 
a  když  se   tak  neděje,  již  přemýšlejí  na  prostředky, 
kterak  by  to  zvrhnuli.  Co  ale  jest  despotie  jiného,  než 
vláda  dle  libosti  a  ne  podle  vůle  většiny  lidu. 

Vidíme  také  zároveň,  jak   celá  evropejská  reakce 


^)  Dne  24  února  r.  1848  byl  přinucen  král  francouzský  Ludvík 
FQipp  k  útčku.  Francie  stala  se  po  druhé  republikou.  V  listopadu 
r.  1848  byla  národním  shromážděním  vypracována  ústava,  jíž  bylo 
stfodtno  všeobecné  právo  hlasovací;  aktivní  i  passivní  právo  vo- 
leboi  náleželo  každému  211etému  Francouzi. 


•7"      -  ? -tT^:»Li: jn:  itšit  ž^g  jn^rrr.  p:dan-li  se  to 

2Urvr^  lat  2£33De  r  los  ssočta  čísle  ReichS' 
z^^ruTJC^:.  t  «»£s  STÍ  t  š:cčsc  z  Paie,  fanmioa  chvitU 
r*^/.crt»ry:íi  Si:tí3Í:  ?^  na  jsK  se  zenzili!  To 
•se^í  STv-o;  rAitrso:  «^ítž  =»s Tlidní  Doviiqr trocha 
cr/.i  .  ^.-u  k  VJ=rz  tí±t  tiĚ>ryr  přiciny.  Za  časil 
vijicv  i.':er*>.é  e  vlasce.  2  za  pcTStání  frankfurtské 
i^j<,T//  n  Viirú^  chvílLi  nás  také!  Podřvni  víc,  myáSl 
ir/cr,  li^corOj  že  se  zas  budou  brzy  naše  dobré  služby 

ÍJfjíitm  se  též  jinde,  že  páni  biskupové  chtéji 
doí/^tí  kontrolu  nad  náboženským  a  školním  fondem. 
'J'o  byla  od  jakživa  slabost  těchto  pánů,  že  odkazo- 
ytilí  vérící  na  království  nebeské,  ponechávajíce  sobe 
kr/ilovřitví  mamonu.  Věru,  podivná  věc,  jak  hluboko 
clrk'!V  Hnhtt  do  financí!  — 

l'nf)  bÍHkup  L  toměřický  zpozoroval  zase,  Qak  ve 
»»VM  Uiirciulfi  praví),  že  prý  v  Čechách  protestant* 
h  k  fi  ft  1  r  a  n  a  používá  nynějších  církevních  poměr&. 
k  pnlthcUým  oučelům.  Dle  toho  soudím,  že  naši  páni 
lilhl(ii|>(ivo  Vhiichni  k  protestantské  straně  náleží,  neboC 
|MmVi'i  oni  nojvice  použíti  chtějí  poměrů  církevních 
li  |Militli*Uym  oučclúm,  a  rádi  by  se  do  celé  světské 
vli\tlv  inuhnh. 

l'nn  biMkup  Hrnřnský*)  zase  zpozoroval  hrozné 
kiirihiUi  v  •Moravských  novinách*, —  ovšem  jen  zá- 
•.|.»rn\iu  i'pi\*»ohoiu  skrro  zjevení,  nebo  sám  ani  tolik 
iMoh«\MK\   lUHUUK  ut\v  jmi  mohl  rozumět. 

\b\  H  Uotw  )\i  ;u>uh  ph  biskupich,  radujeme  se  také 

'.  t^k^    Vt«^NK.^.\»   v  ,Hvi;  hr   ScíiA%o($cřL  Vis  dQ  IL  S.  461. 
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Z  toho,  že  již  prý  tento  týden  tiskem  vyjdou  ve  Vídni 
všechny  spisy  týkající  se  porad  biskupských  ve  Vídní/) 
a  radujeme  se  proto,  poněvadž  doufáme,  že  skrze  svo- 
bodomyslnost, snášenlivost  a  pravou  apoštolskou  mysl, 
klerá  se  v  nich  nepochybně  jeviti  bude,  všichni  za- 
hanbení budou,  kteří  až  posud  proti  pánům  biskupům 
psali  a  mluvili.  To  se  zas  přece  jednou  něčim  radi- 
kálním potěšíme!  Bojíme  se  jen,  aby  vojenské  úřady 
neb  jiné  politické  tento  spis  nezabavily.  To  by  byla 
rána  pro  všechny  svobodomyslné  katoh'ky!  Nedopou- 
štěj  

Nový  nás  arcibiskup,  kníže  kardinál  Schwarzen- 
bcrg,  *)  odstěhuje  prý  se  již  brzy  do  Prahy.  Jest  prý 
štědrý  k  chudými  Poněvadž  ale  vlastně  třetina  všech 
pfijmů  z  praebend  chudým  náleží,  tedy  vypadne  v  Praze 
asi  100.000  zL  v,  č*  od  arcibiskupa  na  chudé  z  povi- 
nosti,  —  ostatní  teprva  z  dobročinnosti*  Musíme  ale  též 
doufati,  že  štědrota  k  chudým  není  jediná  vlastnost 
nového  pana  arcibiskupa  a  zvláště  doufáme,  že  k  nám 
neuvede  jezovity. 

De  mortibus  non  nisi  bene,  to  však  ne- 
platí o  císařích  a  králích,  o  nichžto  se  teprva  po  smrti 
(zrovna  naopak)  něco,  co  bene  není,  rici  může.  My 
vsak  o  císaři  Františku^)  tentokrát  nic  jiného  neřek- 
netne,  než  že  jeho  sochu  v  n  o  c  i  postavili  do  po- 
inm'ku  na  nábřeží  v  Praze,  o  kterém  se  vůbec  myslilo 
a  pralo,  že  tam  bude  postavena  socha  císaře  Ferdi- 
nanda. Proč  ne  ve  dne,  proč  v  noci  ? 


'}  Vt2  dii  n.  s.  407  a  eoe. 

2)  Viz  díl  IIL  252. 

^  František  I.,  císař  rakouský  (1792 — 1835),    Nástupcem  jeho 
ii  do  r.  1848  byl  Ferdinand  I. 


.'-irii  r-iTiOSX 


:3-í«:.  St  i.  5.  :34--i88.> 

H.  B.  Jednv  ulrraaoctánsícé  noviny  (Salzburg. 
Consc  Zzg.)  vyzýk^í  mmistru  Bachovi/}  ie  piý' 
skrze  revoLiiá.  Isieryii  sám  způsobiti  pomohl,  dosd  ke 
svému  ministerstvu,  a  že  nyní  c^ice  trestati  revduci 
xaJ!ir5kou.*ř  —  To  ale  jest  docela  přirozená  věc :  pan 
Dr.  Bach  posiOLiI  uižLin  revoluci,  která  se  podařila 
a  za  to  zasloužil  odměnu:  Madah  udělali  ale  revoluci, 
která  se  nepodařila  a  za  to  zasluhují  trest  Neboť  jest 
to  již  s:ará  zásada  politická,  že  se  podařené  revoluce 
odměňují  a  nepodařené  tres:a;í. — 

V  dalších  našich  polirlckych  zprávách  dočtou  se 
též  čtenářové  velmi  zajímavé  ainekdory  o  témž  pana 
ministru  Bachovi,  jeho  vyjádření  na  cestě  v  Celí  »te- 
prva  nyní  znám  okolnosti  SiovincůN  So- 
krates ovsem  byl  ještě  nai^-nějši  a  nkal,  že  dokonce  nic 
neví :  avšak  na  rakouského  ministra  jest  i  toto  přiznáni 
dosti  naivní.  »Teprva  nyní  znám  okolnosti 
Halíčel*  řekne  p.  Bach  až  tam  přijede  s  J.  iL  C! 
O  jak  mnoho  se  ještě  p.  Bach  naučí  na  sxých  cestách 
po  Rakousku,  a  jaký  z  něho  bude  schopný  ministr 
vnitřních  záležitostí,  až  procesiuje  celé  Rakousko !  Jen 
kdyby  dal  Bůh,  aby  p.  ministr  tyto  cest)'  brzo  nastoupil, 
než  zatím  celé  Rakousko  zorganisuje.  Jak  by  to  pak 
muselo  p.  ministra  mrzeti,  kdyby  se  teprva  po  organi- 
saci  své  naučil  všechny  okolnosti  znát!  —  Škoda  kupř., 
že  se  nenaučil  české  okolnosti  dříve  znát,  než  stvořil 
naše  ubohé  podkrajské  úřady,  které  již  brzy  pomrou 


<)  Viz  díl  II.  s.  122. 
*)  Viz  díl  II.  S.  567  ad. 
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od  nesmírného  namáhání  I  Škoda  také»  že  p.  Bach 
necestoval  dříve  po  Čechách,  než  nařídil  organisaci 
našich  obd*  Ach  I  škoda,  přeškoda! 

Reichszeitung,  orgán  p.  ministra,  také  zná  vý- 
borné okolnosti  Slovinců:  v  jednom  svém  poslednějším 
čísle  praví,  že  jazyk  slovinský  není  ještě  schopen  státi 
se  úředním  a  školním,  a  že  také  není  ani  úředníků, 
kteří  by  byli  schopni  v  něm  úřadovat,  kromě  toho  všeho 
prý  ale  sám  lid  slovinský  tu  nově  utvořenou  sloven- 
činu ani  pochopiti  nemůže.  —  Vidíme,  jednou  ranou 
dvanáct  zabiti 

Již  dlouhý  čas  vydává  se  úřední  Časopis  slovinský 
na  útraty  vlády,  rovnoprávnost  jest  Slovincům  od  vlády 
pojištěna,  úřady  jsou  již  obsazeny  —  a  přece  mini- 
sterské noviny  ještě  ani  nevědí,  že  jest  jazyk  schopen 
a  že  jsou  úředníci  pohotové.  A  ten  nešťastný  lid,  který 
tu  novou  slovenčinu  dobře  pochopiti  nemůže!  To  se 
také  dříve  o  našich  venkovanech  i-íkalo,  že  té  vysoké 
ieŠliné  nerozumějí,  —  proto  se  jim  všechno  dávalo 
německy,  Nemají-lí  tomu  dobře  rozumět,  af  tomu  raději 
dočista  nerozumějí ;  a  když  to  mají  německé,  mohou 
si  ta  alespoň  dát  od  někoho  přeložit^  ale  té  vysoké 
češtině  a  slovenčině  již  dokonce  žádný  nerozumí !  —  Tak 
se  řikalo  v  Cechách ;  —  když  jsme  ale  začali  v  té  vy- 
soké češtině  a  k  tomu  ještě  samou  latinkou  noviny 
vydávat  —  co  se  nám  jích  zas  nazapovídali,  nakonfisko- 
vali,  nažalovali  —  hm !  přece  ten  lid  nějak  musel  té 
vysoké  češtině  porozumět  I  —  — 

Reichszeitung  také  jmenuje  v  tom  samém  čísle 
(126)  naše  české  divadlo  Nationalitátsspielerei, 
t.  j.  páračku  národní !  Jestli  dobře  zpraveni  jsme,  platí 
vláda  naše   na  Reichszeitung   ročně  10.000  zl.  stř.,  to 

HAvtíčtk*  Politické  spisy  UI.  00 


jestoviem  zase  MlmataiabtiidciRi!  Mjr  až  budeme  mít 
čiradLOy  budeme  se  mít  alespoň  za  své  penise, 
rozuměj  dobře*  za  své  vlasoií  pcxaxt  na  co  podivil: 
na  Reicbszeitung  se  ale  ,pste  iádný  z  nás  nepodhri, 
aďroii  bychom  co  mohii  také  za  své  peníze  udělat 
NeboC  mezi  těmi  I0.CQO  zL  jest  jistě  nejméně  1500 
našich  poctivých  českých  daní,  a  poněvadž  nám  Čechům 
Reichszeitung  za  těch  1500  zL  v  každém  čísle  nq- 
méně  jednu  hrubost  nčfnf,  přijde  nám  každá  hrubost 
asi  na  5  zl.  stř.  našich  poctivých  peněz. 

Od  ré  doby.  co  šlechta  ztratila  poddané  své,  po- 
zorujeme v  ní  velikou  náchylnost  k  demokratiL  Tak 
se  dne  24.  května  v  Brně  na  Františkově  poličkovali 
veřejné  před  celým  shromážděným  národem  p.  hrabě  W., 
c.  k.  důstojník  a  p.  baron  M..  technik.  Další  zprávu 
o  této  potěsiielné  události  podává  Const  Blatt  č.  124. 

Také  žandarmové  naši  počínají  již  chvahiě  ve 
svém  povolán::  u  Vídně  nedávno  dva  žandarmové 
způsobili  takovou  různici  s  policajtem  v  hospodě,  že 
je  musela  patrola  zavésti  do  vězení.  Kdo  neví,  co  to 
jest  žandarm,  tomu  musíme  poved  ít,  že  to  jsou  lidé 
dostávající  na  den  asi  30  kr.  stř.  za  to,  že  pořádek, 
pokoj  a  bezpečnost  v  zemi  udržuji  a  všechny  nepo- 
řádkj-  zamezují.  —  Když  sůl  není  slaná,  čím  budeme 
solit?  praví  písmo,  ovšem  ne  o  žandarmech,  proto  že 
tenkrát  ještě  žádni  nebyli.  Proto  také  nečteme  nikde 
v  písmě,  že  by  se  byl  který  někde  opil  a  popral. 

Tak  zvaná  Oesterr.  Correspondenz,  kterou  pan  mi- 
nistr Bach  ve  svém  smyslu  v>''dávati  nechává,  vyjadřuje 
se  nedávno  o  francouzských  záležitostech  takto: 

•Obmezení  volebního  práva  prý  nepostačuje  ještě,  aby 
se    trvanlivě    a    důkladně    pomohlo    neduhům    Francouzsko 
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obteřujícíra.  Smýšlení  národu  franc.  musí  se  vyčistiti,  my- 
šlenka národní  suvrenity  a  socialismu  musí  se  prý  za  pouhý 
klam  uznati,  od  učení,  že  vůle  většiny  jest  měřítko  oprav- 
éH  vůle  národu,  musí  se  prý  upustiti,  a  v  okresu  spole- 
čenských poměru  musí  se  prý  zakotviti  korouhev  nábožnosti. 
To  mk,  že  prý  jest  za  nynějších  časů  nesmírná  úloha; 
kterak  se  uskutečniti  dá,  jest  posud  tajemstvím,  a  jenom  za 
velikou  cenu  muže  se  rouška  s  něho  odhaliti.  Prozatím  ale 
mluhujc  prý  vláda  francouzská  všechnu  chválu,  chce  prý 
prozatím  alespoň  formu  ústavy  udržeti,  avšak  do- 
ráii  odpovědnému  nepříteli  společnosti  lidské  ostře  na  kůži. 
Jeslli  prý  ale  vypukne  ve  Francouzích  občanská  válka,  aneb 
jestli  socialistická  strana  na  Čas  zvítězí,  pak  má  Evropa 
povinnost  vysvoboditi  a  spasiti  Francouzsko.  Zdá  se»  že  již 
v  letošním   letě    znamenitá   část   z  toho    rozhodnuta   bode«« 

Tak  píše  Oesterr.  Corresp.  a  pozorujeme,  že  p. 
Bach  dělá  dobré  pokroky,  zvláště  když  porov- 
nároe  všechno  to,  co  dnve  o  suvrenité  lidu  mluvii. 
Ted  jíž  tedy  rozumíme,  co  znamená  ono  pověstné 
heslo;  Besonnen,  aber  entschieden  vor- 
wárts!  —  totiž  do  Francouz,  Tam  tedy  potáhnou 
^jslca  rakouské,  dávati  Francouzům  poučení  v  pravé 
konstituci  a  v  p  ra  v  é  svobodě  a  o  nábožnosti.  Uvidíme 
Ostatně  jak  budou  Francouzi  vtipní  žáci,  a  s  jakou 
Vděčností  asi  páni  generálové  Cavaígnac^)  a  Lamori- 
^'ere  *)  toto  poučení  přijmou.  A  kterak  to  bude  krásné 

*)  Eugěne  Cavaignac  (1S02— 1S57\  francouzský  generá],  byl 
t  1S4S  £Yoten  do  aárodmho  shromáždění  a  převzal  ministGrium 
TOjcasU-i-  Po  utišeni  občanskýcJi  bouří  v  Paříži  stal  se  v  Červnu 
r.  1S4S  hUvou  exekutivy  a  presidentem  kabítiettu.  20.  prosince 
r.  1848  předal  vládu  princi  Ludvíku  Napoleonovi,  který  zvíiézil  nad 
m  při  volbé  presidenta.  Byv  zvolen  znovu  do  sboru 
-ho,  byl  dM  republikánského  levého  centra. 
*l  Fiancouscský  generál  Chrislophe  Lamoriciére  (1806—1865) 
24,  února  r.  1848  vojenským  guvemeurcm  v  Paříži,  prokla^ 
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podívání  pro  bohy  a  lidi,  až  naši  husarstí  officírové 
budou  zakotvovati  korouhev  nábožnosti  ve  F^-ancouz- 
ské  společnosti,  nepochybně,  že  dostane  také  každý 
voják  růženeček,  a  bude  to  véni  velmi  pohnutlivé,  ai 
pobožné  armády  svaté  alliance  zpívajíce  žalmy  potáhnou 
bezbožným  Francouzům   držeti  missionárská   kázáni  1 

Vysvobodit  a  spasit  Francousko!  — 
Véru,  tu  již  človék  musí  nechtíc  zvolati:  Jiným  po- 
máháš, sobe  pomoci  nemůžeš !  —  A  kterak  jest  také 
hodná  ta  nynější  francouská  vláda,  že  alespoň  formy 
ústavy  zachovává,  kdežto  jiné  vlády,  na  které  by  se 
mohlo  prstem  ukázati,  ani  tu  formu  ústavy  již  neza- 
chovávají. Na  kolik  procent  bude  jen  asi  stát  agio  na 
stříbro,  jestli  skutečné  naše  vojsko  potáhne  k  tomu 
vysvobození  a  spasení  Francouska?  —  Od  toho  agia 
—  vysvoboď  nás,  Pane !  — 

Jistý  vídenský  úředník  od  železnice  chtěl  vydali 
tiskem  úplnou  sbírku  všech  r  1848  vydaných  plakátů 
a  plátků,  což  ale  pan  ministr  Bach  nepovoUL  Později 
tuto  sbírku  koupil  prý  p.  Bach  za  1600  zKstK  ne  snad 
proto,  aby  nemohla  jinde  vydána  býti,  nýbrž,  jak  se 
my  domýšhme,  proto,  že  ji  chce  p.  ministr  Bach  sám 
ve  svých  prázdných  hodinách  do  všech  národních  rcČí 
rakouských  (ve  kterých  se,  jak  víme,  pilné  cviči)  pře- 
ložiti a  pak  teprva  najednou  vydati.  Musí  se  totiž 
vědět,  že  tato  sbírka  spolu  podává  nejskvělejší  důkaz 


4 


inova]  tehdy  sesazeni  krále  Ludsnk&  ptlíppft*  V  červnovém  povstání 
r,  184S  byl  podporou  Cavaignucovou,  Od  28  června  do  28,  pro- 
since r.  1848  sastával  ministerství  vojenství.  V  prosinci  r,  1349  byt 
zvolen  SA  vicepresidenta  zikonodimé  komory  a  stavit  se  proti 
snahám  Ludvíks  NapoleonA, 


• 
« 
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0  tom,    že   p,  Bach  od  r.    1847    v   ničem  ještě  své 
smýšlení  politické  nezméniL  — 

Čteme    nyní   v   Pražských    časopisech   ustavičné 

Zprávy,  kterak  se  Praha  upevňuje  jak  na  Hradčanech 

íak  i  nepochybně  citadelkami.  O  Holomouci  a  o  Brně 

to  samé   se   proslýchalo.  —  To  jsou    nepochybně  již 

také  přípravy  k  onomu  vysvobození  a  spasení  Fran- 

couska. 

V  nejnovějším   čísle  Reichszeitongu   čteme  velmi 
pohnuUtvé  post  ni  kázání  k  tak  nazvaným  maďarským 
^tarokonservativním,  jehožto    mravné   naučení  a  text 
leni  oviem  jiný,  než  že  se  mají  pevně  a  důvěrně  mí- 
lísterstva  držet,  od  starých   předsudků  svých  upustit 
^tá.  My  však  z  celého  článku  sobě  bereme  to  poučení, 
áe  ministerstvo  nyní  skutečně  již  hodlá  Uhrům  nechati 
iiodně  mnoho  ze  staré  samostatnosti,  a  dáti  jim  zase 
iako  dříve   privilegie   nad  ostatními   zeměmi.    Trochu 
směsné   nám   bylo   tvrzení  těchto   vládních   novin,  že 
ý  jest  hlavní  zásada  nynějšího  ministerstva  >3Vo- 
l>odné   pohybováni   zem!  v  jejich   vnitř- 
ních domácích  záležitostech  ověnčené 
>rý  společnou    páskou   silné   centrální 

1  O  c  i  N    Silnou  pásku   centrální  moci  ovšem  všude 
[vidíme,  ale  z  toho  svobodného  pohybování  jsme,  Pn 

sám  Bůh!  ještě  málo  zakusili*  Naše  ministerstvo  nás 
jnusí  věra  jen  za  děti  považovat,  že  nám  ještě  po 
;  všem  tom,  co  se  s  námi  od  počátku  r.  1849  děje, 
'ještě  takové  řeči  do  očí  mluviti  dá  od  svých  novin! 
Každý  úřednický  výložek,  každá  mašiička  jest  z  Vídně 
předepsána,  a  přece  prý  máme  svobodné  pohybovám' 
ve  svých  vnitrních  záležitostech! 

Strany  obležení  v  Haliči  také  čteme  ve  vládních 


ri  Hftvlíček: 

ňovinicb^  £e  piý  na  brzké  vyzdvižení  jeho  nyní  neni 
naděje  při  tak  nepokojných  okolnostech  v  sápadni 
E^TOpe.  Každý  tedy  bláhový,  kdo  si  dělá  naději,  že 
bude  v  Rakousich  kdykoli  obležení  vyzdvíženol  Nebof 
pokaj  v  celém  světě  nebude  nikdy!  Kdo  nechce  vy- 
sdvihnout  obležení^  najde  k  tomu  vždy  alespoň  zá* 
minku. 

Hrabě  Stadion/)  bývalý  ministr,  jest  prý  již  tak 
\  dalece  uzdraven,  že  již  zase  duševně  pracovati  může, 
a  jeho  úplné  uzdravení   očekává  se  co  nejdříve.   M; 
slíme,  že  by  se  tím  snad  staly  důležité  změny  v 
litice  rakouské. 


3.  (Slovan  s  8.  ^rvna  r.  1850.  Sv.  2.  S.  214-21S.) 


H.  B.  Vidíme  nyní  již  patrně,  že  nebude  celé  Ra 
kousko  na  stejný  způsob  zřízeno,  nýbrž  že  budou  mí 
f  jisti  národové  hodné  přednosti  před  jinými,  což  jmen< 
vitě  již  jisto  jest   o  Vlaších   a  o  Maďarech;    že  al 
Nůmci  všude  již  nyní  předností  užívají,  nepotřebuje  si 
ani  dokazovat,  poněvadž  to  samo  do  očí  bije.  Vidím 
^laké,  že  vláda  rakouská  právě  jen  těm  národům  před 
[nostl    uděluje,  ktei*í    proti    ní  povstali,   a  kteří  patmi 
ikáeall  vůli  svou  zrušiti  Rakousko  a  státi  se  samo^ — " 
•tatnými*    Tím  se  zase  potvrzuje  stará  pravda  poli — ^ 
tlčká,  že  vlády  nikdy  z  přesvědčení,  nýbrž  vždy  jei 
ne  tttrachu  národům  práva  povolují.   Jaké  ale  z  tako- 
vého jednání  rakouské  vlády  pro  ostatní  národy  vy- 
plývá ponaučení  —  toho  se  snadno  každý  sám  dovtípí* 


*)  Vi»  úíi  iK  2da  A  eso. 
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My  jsme  ovšem  tyto  věci  hned  tenkrát  předvídali, 
káyi  jsme   zpozorovali,   že    vláda    váhá    roztrhnouti 
Uhersko  na  více   korunních  zemi.    Kdyby  byla  vláda 
rozdělila  celé  Uhersko  hned  po  vojně  na  čtyry  země, 
totiž  Slovensko,  Maďarsko,  Rumunsko  a  Jihoslovansko, 
'il:iohla  míti  tn  zcela  bezpečné,  pokojné  a  sobě  naklo- 
něné a  při  tom  mocné  korunní  země,  které  by  se  byly 
těšily  z  práv  nově   nabytých,   počínající  od   té   doby 
S>  ocitati  své  vysvobození  a  znovuzrození,  a  čtvrtá  ma- 
cXarská  byla  by  pro  svou  slabost  vládě  zcela  bezpečná, 
--*^vŠak  známá  již  polovičatost  naší  vlády  nedala  jí  pro- 
'^•^ésti   tak   zcela  novou  [myšlénku,   o  které   snad  ještě 
«^ikde   nic  nestálo  v  tajném   státním  archivu:   tak  ale 
^Si  nových  přátel  získati  zanedbala  a  staré  nepřátele  si 
:^rece  tím  nesmířila  a  nesmíří  nikdy,  proto  že  jim  ne- 
bude mocí  nikdy  povoliti  tolik,  kolik  oni  žádají.  VŠem 
•^)statním  národům   ukázala  ale  vláda,  že  v  ni  doufati 
^nemohou  —  a  čas  nám   ukáže»  jaké  ovoce  vládě   po- 
nese loto  vědomí.  — 

Organisace  našich  obcí  venkovských ')  má  se  již 
co  nejdKve  uskutečniti.  Musíme  při  tom  jen  politovati 
neurčitost  našeho  obecného  zákona,  z  kterého  se  s  ji- 
stotou nejeví,  předně  kolik  voličů  může  nejméně 
obec  samostatná  míti  a  za  druhé,  že  nic  ustano- 
veno není,  kde  se  mají  dvě  a  tři  třídy  voličů  určili. 
Kdo  jen  trochu  věcem  rozumí,  vidí  hned,  že  zvláště 
tato  poslední  okolnost  jest  vlastně  jedna  z  nejdůleži- 
tějších, od  které  záviseti  bude  celý  budoucí  obecní 
výbor.  Jiný  zajisté  vypadne  výbor  tam,  kde  voličové 
jen   na  dvě,  a  jiný  zase,   kde    na  tři    třídy  rozděleni 


*)  Viz  díl  11  S,  642  a  710. 
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budou.  Jak  mohl  p*  ministr  Bach,')  který  přece  rád  si 
tvorčivost  politickou  připisovati  nechá,  na  tu  hlavní 
okolnost  v  zákone  zcela  zapomenout,  nemůže  jisté 
pochopiti  nikdo,  kdo  věří  na  nějaké  důsledné  zásady 
tohoto  pana  ministra. 

Politovati  musíme  jen  toho,  že  pan  B  a  c  h  nej- 
novějším vyjasněním  *)  onoho  obecního  zákona,  všechny 
usedlé  domkáre  z  voleb  obecního  výboru  tak 
šikovně  vyloučil,  neboť  ustanovením,  že  jen  ti  vo- 
Bti  směji  výbor,  kteří  nejméně  zlatý  stř.  přímých 
daní  platí,  ztratili  všichni  domkáři  (vyjmouc  jen  mistry 
některého  řemesla)  všechna  svá  občanská  práva.  Tento 
zlatý  stř.  byl  velmi  ostrovtipně  od  p.  ministra  Bacha 
vyhlídnut,  neboť  domkán  platí  obyčejně  skoro  zlatý  bez 
několika  krejcarů,  a  zrovna  těch  několik  krejcarů  jim 
tedy  chybí  k  tomu,  aby  byli  občany  a  ne  heloty.  Co 
je  moc,  to  škodil  Když  ani  usedlt  lidé,  majíce  své 
domky,  nemají  toho  nejmenšího  práva  občanského  — 
kde  jest  jen  stín  té  vaší  rovnoprávnosti?  —  Že  tím 
v  obcích  jen  samé  nesvornosti  a  různice  povstanou^ 
že  se  tím  klade  vlastně  počátek  k  nepřátelství  moho- 
vitějšich  a  chudších  tříd  občanstva  venkovského  —  to 
snad  každý  nahlíží  a  především  asi  sám  p,  ministr  a 
doktor  B  a  c  h.  Ale  snad  se  to  právě  proto  ustanovilo. 
Žádný  moudrý  soused  ať  se  neraduje  z  tohoto  od- 
strčeni domkářů,  tím  méně  ať  se  proto  nad  domkáre 
povznáší:  rozumějte  dobře,  že  nesvornost  mezi  lidem 
rozdýmaná,  nevede  k  ničemu  dobrému,  a  že  z  nf  ko* 
Dečně   ani  sedláci   ani    domkáři   nic   dobrého  neužni. 

»)  Viz  díl  U.  S.  122. 

*)  Namení  ministerstva  vnitra  z  7*  března  1S50.  Č-  116  í%  «- 
obsahuje  výklady  k  prozatímníaiu  zrixení  obeenimo. 
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Či  jste  již  zapamněli  na  to,  kdo  proti  vám,  sedlákům^ 
hned  po  udělení  konstituce  počal  domkáře  podpalovat! 
Nemíjte  krátkou  paměf,  tak  jako  vás  až  do  roku  1848 
mrzelo  otroctví  a  utiskování,  tak  jako  vy  si  nyní  li- 
bujete ve  svobodě :  tak  také  by  mrzelo  a  bude  mrzeti 
domkáře*  jestli  zase  vy  budete  chtít  nad  nimi  poroučet 
a  je  utiskovat.  Obě  strany  z  toho  jen  škodu  míti 
budete. 

ÍOesterr.  Corresp.  a  jiné  vládní   noviny  odvolávají 
sice  zprávu  nedávno  rozšiřenou,  že   chce  vláda  naše 
odstoupiti   cáru   ruskému   Kotorský  přístav  v  Dalmat* 
sku,  kdežto  prý  má  býti  zřízeno  hlavní  stanoviště  ru- 
ského loďstva  ve  středozemním  moři.  Tato  zpráva  již 
se  dhVe  leckde   v  novinách    objevovala  —  poněvadž 
»neai   Šprochu,    by    nebylo   pravdy    tro- 
chu,* nepochybujeme,  že  tato  pověst  bez  příčiny  ne- 
k  vznikla.  Nebyl  by  to  také  právě  nej  nevtipnějši  nápad  ruské 
^  dipiomatie,   zaopatřiti   si  Kotor,    předně  jako   stano- 
viště loďstva  svého,  kdežto  by  se  také  nejzkuše- 
Bnéjší  tnořci  ze  slovanských  Dalmatinců  brzy  do  ruské 
"^  služby  hrnuli  a  tak  loďstvo  slovansko-ruské  zdokonalo- 

(^*Ío,  za  druhé  alejakospojenís  blízkou  pohraoičnou 
Černou  Horou,  Bosnou  a  Hercegovinou,  odkud  by  se 
íaly  dobře  organisovat  mezí  tureckými  Slovany  ne- 
spokojenosti s  vládou  sultánskou  a  za  třetí  jako  Č  í- 
hadlo  proti  tažním  ptákům  na  východ. 

Víme  beztoho  z  Ost.-deutsche  Post  a  jmých  po- 
zlobných  pramenů,  jak  silný  prý  mají  Němci  půda 
í^h  na  východ,  pozoruje  se  však,  že  naši  slo- 
venšti bratří  Rusové  rovněž  tak  silný  pud  a  tah 
^ftjí  zase  k  západu.  Musejí  se  tedy  nevyhnutelně 
^  tomto  tahu   svém  spolu  potkati  a  do  sebe  vrazit, 
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při  čemž  se  ukáže,  který  pud  je  silnější  a  který  tah 
má  pevnější  prostraňky. 

Pražské  vládní  noviny^)  ohlašují  již  místa,  ve  kte- 
rých budou  usazeni  notářové.  Pozorujeme,  že  v  kaž- 
dém místě,  kde  jest  okresní  soud,  spolu  bude  usta- 
noven jeden  alespoň  notář,  což  jest  veliké  pohodli  pro 
obecenstvo.  Prislibujeme  si  velikého  prospěchu  z  usta- 
novení notářů;  jenom  jestli  vláda  při  prv^ním  obsazení 
dobře  voliti  bude,  aby  se  jenom  mužové  zcela  poctiví 
a  neúhonní  k  notářství  dostali,  a  aby  snad  špatným 
prvotním  obsazením  celý  tento  ústav  u  venkovského 
obecenstva  důvěru  neztratil*  --  fl 

Oesterr.    Corresp,    dává    nám    ^potěšitelnou* 
zprávu,  že  prý  vláda  co  nejdříve  ohlásí  počet  a  jména^ 
všech  osob  odpravených  za  časů  povstání  maďarskéhc^^ 
od  maďarské  revoluční  vlády.  Jest  prý  jich  více  než  sto.- 
—  Bude  to   smutný  katalog,  zrovna  tak  smutný  jakc^^ 
jest  katalog   těch,  které    zase   dala   naše  vláda  po  re — 
voluci  v  Uhirích  odpravít.    Poučení  ale  svět  nenabud^^^- 
ani  z  jednoho   ani  z  druhého   katalogu  žádné,  leč  io«^ 
aby  se  každý  varoval  padnouti  do  rukou  vítězů,  kter 
chtějí  přemoženým  pravdu  svou  dokazovat  šibenici 

—  Maďarské  úřednictvo  Zemnenské  (Zemplin) 
lice  v  Uhřich   se  nedávno   poděkovalo,  a  nastala 
obyčejná  v  Uhřich   restaurace   (nové   obsazení).    Bylí 
k  tomu    účelu   tam   odesláni   c.  k.  komisařové,    kter 
svolali  dle  své  libosti  prý  intelligenci  této  stolice,  aby 
navrhla  nové  úředníky,  při  které  příležitosti  prý  před- 
nosta také  ubezpečil,  že   maďarský   jazyk   zt* 
stanejako  posud   úředním,  a  že  se  všem 


kter»-^ 

sto-^ 
tanoifl 


*)  Prdsskc  Noviny  %  4.  června  r.  1860,  Č.  I3a  S.  517» 
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rejdům  slovanským  (slavische  Umtriebe)  k  o- 
nec  učiní.  —  Sluší  ovšem  věděti,  že  v  této  stolici 
bydlí  největSí  část  Slovanů,  každý  tedy  musí  věděti, 
fe  se  tím  a  takovým  nespravedlivým  jednáním  jen 
íovíiají  cesty  ruské  propagandě.  My  se  alespoň  již 
ííize  chladně  díváme  na  takové  krásné  držení  slova  — 
srdce  naše  již  jest  zatvrzeno,  že  jsme  opravdu  podle 
uherského  přísloví:  Misera  gens  contnbuens,  optima 
fens,  pessima   ridens!  — 

—  V  prípisu   svém  strany   náboženského  a  škol- 
'*ího  fondu  dali  páni  biskupové  ministerstvu  hodně  na 
^'"ozuměnou,    že    prý    se    obávají,    aby    tyto 
^cndy     nepotkal    podobný    aneb     ještŽ 
'^orší    osud    jako    byl    finanční     patent 
^*  18U,   t,  j,  bankrot.    Takové   otevřené  a  poctivé 
^^dnánt  těší  nás  srdečně  na  pány  biskupy.   Každý  ví, 
-l«Jc  pobožné  a  bohabojné   máme  ministerstvo,  a  proto 
JI  ^t  se   co    nadíti,  že  tato   otcovská  slova  z  úst  pánů 
V)iskupů   padnou   na  úrodnou   půdu  a  vzbudí   u  mini- 
sterstva kajicnost,   lítost   a  dobrá  předsevzetí  pro  bu- 
doucnost.   Těmito   slovy   staví   se  páni   biskupové  do 
rad  našich,  do   rad  opposice  a  volají  velikým   hlasem 
k   ministerstvu:    »Synové    naši   v    Kristu!    kajte    se, 
Opaste  cesty  své  a  kráčejte  na   cestách  milých  Bohu! 
Nevydávejte   ročně  jen   na  vojsko   více   než   obnášejí 
celé  příjmy,  nedělejte  každoročně  100  milionů  dluhů, 
nekupujte   železnice   tak  jako    by  bylo    peněz  nazbyt, 
nepodporujte   velikomyslně    arcivývodu  Toskánského, 
jehož  země  je  v  lepším  finančním  stavu  než  Rakousko, 
nestavte  železnice  přes  Semering,  nevymýšlejte  pořád 
nové  a  jiné  uniformy,  nevyhrožujte  jiným  zemím  voj- 
nou, žádná  se   nebojí,  protože   nemáme  na  vojnu  pe- 
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K«r«I  Havlíček: 


néz!<  Takový  smysl  mají  ona  slovap  pánů  biskupů, 
neboí  si  nikterak  mysliti  nechceme,  že  by  se  páni 
biskupové  jenom  o  své  starati  a  na  ostatní  nedbali, 
že  by  těmito  slovy  svými  chtěli  říci:  » Dejte  nám  jen 
napřed  církevní  peníze,  a  pak  si  udělejte  finanční 
patent,  jaký  chcete,  jen  když  my  synové  Boží  při  tom 
nic  neztratíme,  a{  si  to  pak  ostatní  synové  světa  sa* 
platí,  jak  budou  mocií« 

—  Každý  si  dělá  z  kongresu  Varšavského  ')  (aneb 
jak  to  jmenuje  Presse:  z  panovnické  besedy)  výklad 
jaký  rozumí.  Náš  výklad  jest,  že  z  něho  zase  nic  ne- 
vypadne. Někteří  již  ale  dokonce  myslí  zas  na  vojnu 
Rakouska  s  Pruskem,  kdo  ale  na  takové  věci  ven, 
ten  by  mohl  již  také  raději  věnti  na  čarodějnice.  Vojna 
mezi  Pruskem  a  Rakouskem  jest  jenom  najeden  způ- 
sob možná,  kdyby  pruské  vojsko  táhlo  proti  rakou* 
ským  demokratům  a  rakouské  vojsko  proti  pruským 
demokratům,  tak  jako  vedou  ve  mlejné  vojnu  kameny, 
kámen  kamenu  neublíží,  ale  žito  se  mezi  nimi  na  prach 
rozmačká.  — 

—  Naše  vláda  neuměla  v  ničem  vykonstiti  své  ví- 
tězství nad  Maďary,  a  brzy  uvidíme  království  sv.  Ště- 
pána v  tom  samém  rouchu  jako  před  rokem  1848.  Tím 
lépe  by  ale  chtěli  jiní  lidé  kořistiti  z  těchto  smutných 
časů,  Pokavad  trvalo  povstání  maďarské,  pomáhali 
Němci  Maďarům,  nadějíce  se,  že  by  pak  po  výhře 
Maďaru  jedna  polovice  Rakouska  í  s  námi  připadla 
k  německé  říši.  Nyní,  když  Maďaří  prohráli,  přispíšili 
si  zase  Němci  metati  los  o  jejich  roucho  a  nejen  že 
se  snaží  v  sousedních  stolicích  a  jinde  všude  uváděti 
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němčinu,  nýbrž  chtějí  také  ještě  zaváděti  v  Uhřích  své 
kolonie.  Čteme  právě  že  se  v  Mnichově  v  Bavořích 
utvořila  společnost  pro  německou  kolonisaci  v  Uhřích, 
a  ve  Vídni  také  již  se  dlouhý  čas  o  podobné  věci 
jedná. 

—  Ctii  jsme  nedávno  ve  Vídenských  úředních  no- 
vinách,  že  prý  J.  M.  C.  dobrovolně  přejímá  všechny 
útraty  vojska  rakouského,  které  (10.000  mužů)  v  To- 
skánském velkém  vývodství,  k  podpoře  vlády  tamejší 
posádkou  leží.  Jest  to  tedy  roční  present  nejméně 
asi  jednoho  milionu  zl.  stř.,  který  tu  činí  vláda  ra- 
kouská vládě  toskánské.  Divíme  se  velice,  kterak  mohlo 
v  těchto  časech  naše  ministerstvo  J.  M,  C*  k  takové  věci 
raditi  f  Nechceme  ani  mluviti  o  tom,  že  to  jest  proti 
konstituci,  poněvadž  všechny  státní  smlouvy,  které  na 
zem  nějaké  útraty  uvalují,  bez  povoleni  říšského  sněmu 
státi  se  nemají:  což  by  také  byla  námitka  taková  platná 
nyjiif  kdežto  se  jíž  tolik  dluhů,  tolik  nových  nesmírné 
velikých  daní  také  bez  povolení  sněmu  na  země  uva- 
lilo 1  Avšak  neodvoláváme  se  na  ústavu,  odvoláváme 
se  jenom  na  slušnost  a  na  svědomí  ministrů  našich* 
Země  naše  jsou  v  nejbídnějším  stavu,  ročně  se  100 
milionů  zt  stř.  nedostává  do  důchodů  a  tolik  se  musí 
vždy  přidělati  dluhů,  a  přece  při  lom  se  dělají  jiným  cizím^ 
abohatějším  než  jsme  my  zemím  takové  milionové  zdvo- 
řilosti? Ruský  car,  bohatší  přece  než  naše  mocnářství, 
dal  si  za  svou  pomoc  (o  které  se  říkalo,  že  bude  zcela 
zadarmo)  zaplatiti  z  rakouské  chudé  pokladnice  5  mi- 
lionů zl.  sth  a  tato  chudá  pokladnice  chce  dělat  státům 
tak  zámožným  jako  je  Toskánsko  dary  a  milosti. 
K  lomu  se  musí  vědět,  že  se  v  Itálii  musí  vypláceti 
vojsko  stříbrnými  dvacetníky,  proto  že  Vlachové  na 
papír  neradí  věří. 


Karel  Hftvtíček: 


Jestli  naši  páni  ministři  jsou  také  lak  štědří  ze 
svých  privátních  vlastních  kapes,  jako  jsou  štědří  řc 
zemské  kontribučenské  kapsy,  musejí  být  velmi  dobn 
pánové.  O  odpovědnost  ministerská,  ozvi  se,  kde  jsi  I  — 


4-  (Slovan  í  IL  Června  r.  1850.  Sv,  3.  S*  250—251.) 

Čteme  opět,  že  až  do  konce  tohoto  měsíce  Června 
mají  býti  obce  zřízeny  a  výbory  jakož  i  představení 
vyvoleni.  Konečně  bychom  se  tedy  dočkali  prvního 
počátku  života  obecního  —  nechceme  říci  svobod- 
ného života  obecního,  neboí  při  takovém  obecním 
zákonu^  při  tom  výkladu  p,  ministra  B  a  c  h  a,  ^)  že 
domkári  ze  všelikého  volebního  práva  v  obci  vyloučeni 
jsou,  kdož  bude  tvrditi,  že  máme  svobodnou  obec?  — 
Že  organisace  obcí  posud  ješté  tak  pomalu  šla  ku 
předu,  vysvětluje  se  tím,  že  úřadové  podkrajští,  mající 
toto  zřizování  na  starosti,  z  vetší  části  opět  chtěh  ves- 
nice k  nelibému  jim  spojování  s  jinými  buď  nutiti  neb 
alespoň  nějak  připraviti,  zrovna  tak  jako  to  dříve  ne- 
božtíci  krajští  úřadové  činili.  Přišly  nám  o  tom  zprávy 
z  rozličných  končin  naší  vlasti.  Úřadové  naši  nemohou 
si  ještě  nikterak  přivyknouti  k  té  myšlénce,  že  nejsou 
oni  poručníci  a  občané  děti  jejich  pěstounství  svěřené, 
úřadové  naši  z  větší  částí  zapomínají  na  to»  že  se  ne- 
musí již  nyní  celá  země  říditi  podle  jejich  libosti,  nýbrž 
jenom  podle  zákonů  1  —  Přechod  od  všemohoucí,  vše- 
vědoucí byrokratie  až  k  rozumné  jednoduché^  laciné 
a  občanům  pohodlné  správě  zemské  jest  piiliš  těžký 
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t  nedá  se  pouze  uniformami,  hvězdičkami  a  výložky 
přernoci.  Přece  jsme  však  již  novým  zřízením  politi- 
ckých úřadů  mnoho  získali,  lid  si  libuje  v  tom,  že  se 
nyní  na  pod  krajských  úřadech  obyčejně  velmi  přívě- 
tivé, slušně  a  úslužně  s  obecenstvem  jedné,  že  hrubost 
B  příkrá  pánovitost  bývalých  patrimonialních  úřadů 
skoro  zcela  jíž  zmizela,  a  jeŠtě  jen  sem  tam  v  někte- 
rém kanceláři  v  osobě  některého  již  příliš  ve  starých 
rvycich  zakysalého  pana  úředníka  se  jako  předpotopní 
medvěd  na  památku  bývalých  časů  objevuje,  ovšem 
již  jen  více  pro  zábavu  než  pro  strach  obecenstva, 
poněvadž  již  nyní  mezi  divochem  a  lidskou  společ- 
nosti mřiže  ústavy  a  instrukce  postavena  jest,  —  Zvláště 
a!e  si  slibujeme  velmi  mnoho  dobrého,  až  budou 
soudy')  s  veřejným  ústním  jednáním  všude  do  života 
uvedeny.  Veřejnost  a  ústní  jednání  v  soudech  jest 
jeden  z  archimedeských  punktů  svobody  a  práva 
ústavního,  smysl  pro  spravedlivost  a  úcta  před  zá- 
koay  se  tím  v  lidu  nesmírně  rozšiří  a  upevní,  pročež 
se  nemůžeme  dočkati  již  té  doby,  až  nový  řád  jednací 
U  soudů  do  života  vstoupí.  Divíme  se  jenom,  že  po- 
Itř^^bné,  ba  nevyhnutelné  výmínky  ktomu,  totiž  norma 
jtirisdi  k  č  ní,  ještě  posud  od  vlády  vydány  nefsou, 
tím  vice,  poněvadž  z  dobrého  pramene  víme,  že  již 
dávno  vypracována  jest,  a  jenom  potvrzení  minister- 
ř^Who  očekává*  Zdržením  tímto  již  mnozí  přivedeni 
J^ou  k  pochybnostem,  jestli  jest  možné,  aby  již  od 
I-  července  nový  řád  soudní  skutečně  nastal 

Ostatně   však  jest  obsazení  míst  soudních  mno- 


^Ostatn 


*)  Princip  veřejného  ústního  jednání  byl  vysloven  v  trestním 
•oudním  řádu  ze  dne  17.  ledna  r.  1850, 


hem  podařenější  než  politických  a  s  ohledem  na  okoF 
nosti  může  býti  každý  spokojen.  Ai  bude  nový  již 
ohlášený  rád  soudní  s  veřejným  a  ústním  jednáním 
do  života  uveden,  pak  můžeme  opravdu  říci,  že  jsme 
něco  získali 


5.  (Slovan  z  15.  června  r.  1850.  Sv.  A,  S,  284- 286.) 

H.  B.  Jedna  z  nesrovnalostí  centralisace  rakouské 
jeví  se  právě  nyní  při  zřizování  nových  politických 
úřadů  a  soudů  a  sice  následujícím  způsobem :  Známo 
totiž  jest,  že  naše  česká  města  mezi  sebou  téměř  zá- 
pasila v  obětivosti  pro  ulehčení  státní  pokladnici  a  že 
skoro  všude  na  útraty  obce  pro  úřady  a  soudy  dítem 
domy  již  příhodné  zdarma  odevzdány,  dílem  též  k  po- 
třebě náležitě  přestaveny  a  zřízeny,  dílem  konečně 
zcela  nová  stavení  ne  s  malými  náklady  obce  zbudo- 
vána jsou,  a  jak  jsme  z  pramene  dosti  bezpečného 
zvěděli  obnáší  suma,  která  tímto  způsobem  jen  od  če- 
ských měst  a  obcí  státní  pokladníci  ušetřena  jest  asi 
15  neb  20  milionů  zL,  k  čemuž  ještě  se  připojiti  musí, 
že  se  mnohé  obce  také  zavázaly,  staveni  tato  na  svůj 
náklad  udržovati,  čímž  se  opět  veliký  kapitál  pro  stát 
ušetří.  —  Nyní  však  považme,  že  ku  ph  v  Rakousích, 
jak  z  hodnověrných  pramenů  víme,  všechny  tyto 
stavby  pouze  ze  státní  pokladnice  se  konati  mají,  což 
znamená  tolik,  že  my  Čechové  tuto  outratu  dvakrát 
poneseme,  neboř  jsme  si  svoje  stavby  sami  zařídili, 
a  nyní  budeme  ještě  za  to  na  stavby  v  jiných  zemích 
platit  K  tomu  pak  ještě  budeme  míti  my  sami  za  svůj 
veliký  náklad  přece  jen  staré  a  všelijak  jen  prestavo- 
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váné  úřady,  kdežto   tyto  jiné    země   za    naše    peníze 
jistě  velmi  ouhledné  a  zcela  nové  domy  obdrží,  —  To 
«ainé  zas    platí   o  maličkých   korunních  zemích,  kte- 
rých ministerstvo   více  ustanovilo,  jako  jsou  Slezsko, 
Solnohrad  atd,    Patrno  jest,  že  útraty  na  jejich  úřady 
budou  v  poměru  mnohem   větší  než  při  větších  ko- 
runních  zemích,  poněvadž   budou   muset  jakožto   sa- 
^mostatné  korunní  země  všeho  druhu  nejvyšší  instance 
niti  samy  pro  sebe.  Kdyby  si  tuto  útratu  nesla  každá 
korunní  zem  sama  ze  své  zemské  pokladnice,  neměli 
bychom  nic  proti  té  marnosti,  že  chce  každá  krajinka 
korunní  zemí  býti:  nyní  ale  když  se  všechny  ty  útraty 
všeobecné  státní  pokladnice  ponesou,  tázati  se  mu- 
Jtme,  kterak  přijdou  k  tomu  veliké  korunní  země,  aby 
hplácely  malým  na  jejich  marnost,  že  chtějí  býti  samo- 
statnými korunními  zeměmi  a  míti  své  zvláštní  vyšší 
instance  všelikého  druhu? 


e.  (Slovan  z  23.  červnft  r.  1S50.  Sv.  6.  S.  345-349.) 

H.  B,   Strany  vyzdvižení  obležení^}  počínají  zase 

isopísy  nevím  již  po  kolikáté  novou  lhůtu  proroko- 

iti,  některé  den  narozenin  J.  M.  C,  některé  do  konce 

1,  července.  Jak  blízcí  jsme  tedy  svého  štěstí  I  — 

dávno   se  již  všichni  liberální   lidé   na  tento  den 

^í  —  a  jak  nadarmo  se  těší:  obležení  bude  vyzdvi- 

Ěfio  tak,   že  se  nikdo  nebude   mít  příčinu  z  toho  tě- 

Již  dříve  jsme  podotknuli  strany  toho  své  mínění, 

totiž  —  bude-li  obležení  zrušeno  —  zároveň  proti 
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ww&bodrséma  táku  lúdsítš  praaredky  aové  se  ustanoví, 
kuté  píesabírrMi  buáoa  Tsecxmj  výhody  obkženosti. 
To  fe  ut  tak  rjrpicí.  —  Ptcsse  Bmčoská  mysli,  že 
dřfre  než  nori  obecní  nda  ve  Vidní  nastane,  obleieof 
zniieno  bixde,  aby  prý  se  vláda  nedočkala  toho,  by 
hned  nová  radda  proti  obleženi  žádost  zadala.  Zdi  se 
ale,  že  Presse  hledá  pn  našem  minislwslvž  trodm 
velikou  delskátnost  My  alespoň  se  jíž  na  nic  neti- 
iíme.  — 

—  Ministr  spravedlnosti  pan  r]ft  Schmerling^) 
navitíví  tyto  dni  Prahu  k  instalací  vySSích  soudních 
úřadů*  Pokavad  byl  pan  ryt  Schmeriing  ministrem 
His  kým  ve  Frankfurte  stávalo  se  ovšem  často,  že 
jsme  dosti  příkře  o  jeho  osobě  se  vyslovovali,  a  též 
jeho  povolání  do  ministerstva  rakouského  vzbudilo 
u  nás  mnohé  obávání  strany  upřímného  provedení 
rovnoprávnosti.  Těší  nás  ale  nyní,  že  jsme  v  panu 
ministru  spravedlnosti  nalezli  muže,  jemuž  skutečně 
záleží  mnoho  na  dobrém  zřízení  soudů  našich  a  který 
se  též  posud  vždy  ukázal  co  bezúhonný  přítel  konsti- 
lučních  zásad  v  soudnictví.  Oddělení  to  naší  správy 
H&skč,  jehožto  nejvyšším  ředitelem  jest  p.  Schmeriing 
poskytuje  nám  v  nynějších  smutných  časech  jedinou 
naději  a  důvěru.  Kýžbychom  jen  přítomností  pana 
ministra  v  Praze  nabyli  již  jistoty  o  tom,  že  bude  ve- 
řejné a  ústní  jednání*)  skutečně  od  1.  července  uve- 
deno, o  čemž  již  mnozí  pochybují. 

-   Defficile    est   satyram  nonscribere! 
V  jednom  svém  posledním  čísle')  vytýká  mi  pan  re- 

')  Vil  dil  11.  S.  593. 
•)  Vit  dil  ni.  S.  959. 
•)  IVfdtoké  Novii^  g  18.  8«rvna  r.  185a  Čís.  142.  S.  505. 
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f  daktor  Pražských  vládních  novin  v  nedůstatku  něčeho 
podstatnějšího,  »že  prý  bažím  po  mučednictví, 
abych  byl  litován,  co  pro  národ  vystojím 
a  vytrpím.«  Nu  toť  by  přece  si  mohla  vláda  lehko 
pomoci  a  velmi  snadně  mne  připraviti  o  tuto  mučed- 
nickou korunu,  kdyby  mne  nechala  na  pokoji  í  Abych 
ale  p,  Pickovi*)  dokázal,  že  tato  jeho  výčitka  zcela 
nepravá  jest,  žádám  ho  se  vší  kollegialní  zdvořilostí, 
aby  mi  jakožto  dobrý  přítel  vlády  u  ministerstva  vy- 
mohl to,  abych  budoucně  nikterak  nebyl  pronásle- 
dován vyjmouc  cestu  žaloby  právní,  jak  se  dle  ústavy 
sluší.  Pan  Picek  jest  spravedlivý  muž:  buďto  mi  tedy 
toto  vymůže  aneb  to,  co  o  mém  bažení  po  mučednictví 
napsal,  odvolá,  přesvědčiv  se,  že  by  mi  přece  milejší 
věc  byla,  žíti  pod  zákonem  bez  libovolného  pronásle- 
dování. 

—  Také  v  Angličanech  (jako  již  dávno  ve  Fran- 
^couzích)  počíná  se  již  cítiti  nepohodlí  z  centralisace 
Bire  správě  zemské,  ačkoli  právě  v  Angličanech  nejméně 
^posud  bylo  centralisováno,  a  nejvíce  samosprávy  bylo 

v  rukou  obcí.  Přece  však  i  tam  hned  prvnímu  počátku 
tohoto  vsehltajícího  centralismu  se  již  protiviti  počí- 
nají, a  jmenovitě  tak  nazvaným  ministerským  komisím, 
^-které  se  sem  tam  rozesílají  s  velikými  útratami  a  oby- 
^kjnč  s  malými  známostmi  místních  okolností  a  jenom 
oslabuji  moc  a  správu  místních  obecních  orgánů. 

—  Tak  jako  málo  občanů  rakouských  se  zarado- 
valo z  ordonnancí  pana  ministra  Thuna^)  stran  po- 
měrů církve   katolické    k  státu;    tak  málo  se  jich  asi 


>)  Vis  dn  II.  s.  960. 
<)  Vis  dn  in.  S.  813. 
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'^-  Nové  vdmi  oaifaiaé  ualaMMit lení  psaa  ministra 
▼OfK  Bmcka^  strany  frmokováni  všech 
a  lepen!  oft  oe  tak  nuvanýdi  maik,  potkalo  se 
takovou  odftMistf  ti  obecenstra,  n  se  prý  ani  tře- 
'  tíná  psaní  ve  Vidní  nerogesttá  proti  predešlejsku.  Také 
u  nás  v  Čediách  posonqeme  tis  samou  nelibost, 
a  mnozí  nazývaft  tyto  malé  maiky,  které  se  na  psaní 
lepiti  musí  »brouky«»  podle  Jioéna  pana  ministra. 
Dlvno  nám  jest  skutečné,  kterak  pan  ministr  obchodu, 
jinak  přece  praktický  muž  mohl  přivoliti  k  tomu  tak 
nepohodlnému,  mrzutému  a  nepraktickému  spůsobu 
poštovních,  Mél  se  ovicm  nipodobnlti  anglický 
jh:  ale  vynechal  se  z  něho  přivé  dtlch,  nejfabtr- 
léjSt  véc.  Tato  nejhlavnější  věc  jest,  íe  v  Angličanech 


I 


4 


^  Vis  dd  n.  s«  28a. 
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bez  rozdílu  vzdálenosti  vždy  jen  jedno  malé  porto 
penny  se  platí,  kdežto  ovšem  každý  takové  penny 
marky  vždy  u  sebe  míti  a  na  psaní  je  přilepiti  může 
bez  rozmýšlení  a  vyptávání  na  vzdálenost.  Ale  u  nás 
když  se  iri  rozličné  druhy  mark,  co  do  vzdálenosti 
zavedly,  musel  by  každý  občan  buď  mapy  neb  vý- 
kazy rozličných  vzdáleností  pořád  u  sebe  nositi  a  po 
každé  se  v  nich  dobí-e  poraditi,  než  marku  přilepí, 
aby  přítel  jeho  nemusel  c.  k.  poště  za  jeho  nesběhlost 
v  geografii  pokutu  platit.  V  Angličanech  také  panuje 
mnohem  vetŠí  pozornost  na  postách,  tak  že  se  žádné 
psaní  neztratí:  u  nás  ale  tato  důvěra  posud  nebyla 
a  jmenovitě  o  frankovaných  psaních  mluvilo  se,  že 
často  ztracena  bývají  na  poštách,  nevím  z  jakých 
příčin.  Poněvadž  ale  nyní  všechna  psaní  frankována 
býti  a  tedy  u  obecenstva  do  takové  nedůvěry  padnouti 
mají:  což  divu,  že  se  nespokojenost  i  v  lom  ohledu 
jeví  s  tímto  ustanovením.  Když  pan  ministr  tento 
spůsob  zavésti  chtěi,  měl  ustanoviti  marky  jen  Jednoho 
druhu  a  sice  3  kr.  a  bez  rozdílu  na  vzdálenost  každé 
psaní  takovou  markou  opatřené,  franko  dostaviti*  Dů- 
chody poštovní  by  tím  nic  neutrpěly,  jakožto  zkušenost 
v  Angličanech  ukázala.  Tam  též  se  myslilo  na  počátku, 
že  tak  nízké  porto  bez  ohledu  na  vzdálenost  musí  na 
ujmu  býti  důchodům  poštovním,  ale  ukázalo  se  na- 
opak, proto  že  se  počet  psaní  nesmírně  rozmnožil. 
Pováží- li  se  ale,  že  manipulace  poštovní  při  takových 
markách  příliš  se  zjednoduší,  vystačí  se  vždy  i  při 
velmi  zvětšeném  počtu  psaní  s  těmi  samými  výlohami 
na  manipulanty.  Při  tom  by  se  ovšem  největší  svědo' 
mitost  a  pozornost  v  odváděm'  psaní  vždy  zachovati 
musela,  aby  si  pošty  v  tom  ohledu  úplnou  důvěru 
obecenstva  získaly. 
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—  Redakce  Const  Blattu  v  Praze  horší  se  velice 
na  ministerskou  »Oesterr.  Corresponden2<  ve  Vídni. 
Známo  totiž>  že  Const  Blatt,  ačkoli  jest  jinak  velmi 
trpělivé  povahy,  přece  vedl  velikou  opposici  proti 
církevním  zákonům  hr.  Thuna.  Nyní  ale  píše  p.  Ba- 
chová  »Oestern  Correspondenz*  takto:  Nemýlili 
jsme  se  ve  svém  mínění,  že  jenom  smet 
dávno  zastaralých  náhledů  a  hromada  sbnt 
lých,  lumpácky  nemravných  instinktů  ve 
spojení  s  radikálními  choutkami  se  zbou*' 
řily  proti  církevním  zákonům.*  Těchto  ovšem 
trochu  nevoňavých  titulatur  zděsil  se  p.  redaktor 
Const  Blattu  a  dává  velmi  otcovské  napomenutí  re- 
dakci této  korrespondence.  O  této  redakci,  jejíž  hlavní 
osoby  jsou  p.  Tuvora*)  a  p.  Neumann,  nám 
oba  náhodou  příliš  dobře  známí,  mohli  bychom  ob- 
šírné kroniky  vypisovat,  z  kterých  by  se  každý  teprva 
přesvědčil,  jak  vybíračný  jest  p,  Bach  ve  svých  dů- 
věrnících a  jaké  vlastnosti  musí  míti  spisovatel,  než 
se  uzná  za  hodného,  aby  poučoval  všechny  redaktory 
vládních  časopisů  a  skrze  ně  veškeré  věřící  obecen- 
stvo. Neopomineme  časem  svým  tyto  dvě  oaobnost^ 
představiti  před  své  čtenářstvo. 

—  Čtli  jsme  nedávno  v  ministerském  >Reichszei*' 
tungu<  článek  o  Sedmihradsku,  z  kterého  zde  uvedeme 
na  ukázku  zase  jeden  příklad,  kterak  nejsou  chytrost 
žádné  čáry.  Dokazuje  se  totiž  Rumunům  v  tom 
Článku,  že   mají   rovnoprávnost   s   Němci   a   Maďí 


')  Josef  Tuvora  (1811—1871),  německý  zurnalisU,  cenící 
vioe  penéz  nežli  sásad.  Měntl  dle  okamžitého  prospěchu  osobmbaj 
své  názory  a  již  za  svého  života  byl  odsuzován  jako  úpl&tkiř.] 
O  Netimannovi  nemohl  jsem  bližších  zpráv  naléztL 
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V  Sedmihradsku   a  mezi  jiným   se  uvádí  za  příklady 
ie  prý  ze  269  úředníků  administračních   Madam  jest 
88,  Rumunů   62,   Němců  57  a  z  jiných   provincií  po- 
cházejících úředníků  62.  Dobrý  obrat  a  na  první  pohled 
procházející,   ale  jaké   pak   národnosti  jest  oněch   62 
2 jiných  provincií  povolaných  úředníků?    Místo  co  se 
ícáy  mělo  říci  1 19  Němců,  88  Maďarů  a  62  Rumunů, 
kdežto  by  se  pak  bylo  jasně  vidělo,   že  Rumuni,  nej- 
četnější kmen,  nejméně  mají  ze  sebe  úředníků  a  Němci, 
nejslabší,   nejvíce:    rozdělil  se  tento   počet  Němců  na 
dvé  polovičky  s  tou  nadějí,  že  pří  těch  62  hned  kaž- 
dému snad  nenapadne,  že  musejí  být  také  Němci  neb 
alespoň   poněmčilci,    což  jedno  jest     Ano^   ano,   milí 
bratři  Rumunové!  s  vaší  rovnoprávností [   Již   to  jest 
sJHutno,    že  vám  tu  vaši   rovnoprávnost  musejí  do- 
kazovat v  novinách:   když  slunce   svítí,    nepotřebuju 
'^^komu  dokazovat,  že  je  den !  — 

—  Zase  jíž  >Reichszeitung«*  Tam  také  někdo  z  Prahy 
"*^MI   proti    stavení    českého   divadla   na  Václavském 
'^^niěstí,  uváděje  mezi  jiným  i  tu  směšnou  příčinu,  že 
^    nemůže   ani   býti   z  fortifikačních   príČín,   proto  že 
Prjř'  jest  hlavní  stráž  nyní  v  Koňské  bráně !  Kýž  jsem 
J^^poleonem,  abych  porozuměl  této  fortifikační  přičíněl 
^Vádějí  se  též  v  tom  dopisu  slova  prý  vysoce  posta- 
raného muže,  *der  auch  ein  Bohme  ist<  ^)  jenž  praviti 
^^čil:  >Pnjde-li  to  skutečně  k  tomu,  aby  se  na  Václav- 
ském náměstí  divadlo  české  stavělo,  budu  navrhovati, 
^by  se  skvostné  vystavělo :  neboť  jsem  přesvědčen,  že 
^^  v  něm   bude   za  dvŠ  léta  německy  hrát  a  že  pak 
budeme  moci  své  staré  nedůstateČné  německé  divadlo 


')  [To  se  nedá  přeložit  Red.J 
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strhnout*  Takové  řeči  s  libostí  uvádějí  ministerské 
noviny,  jevíce  vůbec  v  celém  článku  i  při  každé  pří- 
ležitosti, kde  se  o  něco  českého  jedná,  největší  nechuí 
nepřátelství  a  posměch.  A  pak  máme  věnt>  že  chtějí 
páni  ministři  držeti  slovo  strany  rovnoprávnosti?  — 
A  ještě  »Reichszeitung<,  Dopisovatel  jeden  z  Lu- 
blaně následovně  píše,  pri  čemž  znamenati  slusi,  že 
mluví  jen  o  krajích  od  Slovinců  obydlených: 

^Němčinu  scela  odstraniti  aneb  vyobcovati  —  jak  si 
to  ranozi  ultra  přejí  —  bylo  by  podkopati  svou  vlastni 
půdu,  všechnu  zbraň  dáti  protivníkům  do  rukou ;  nenechati 
slovenčinu  pučet,  bylo  by  jcstě  méně  rádno,  poněvadž  by 
lim  slovanský  národní  cit  hrubě  uražen  byl  a  opposičním 
Žurnálům  obšírná  půJa  k  působení  na  lid  by  se  odevzdala. 
Ať  se  tedy  pěstování  jazyků  nechá  bez  překážky;  jenom 
že  se  nesmi  z  dosavad  již  dobyté  německé  půdy  ani  za 
mák  upustit.* 

To  jest  velnu  srozumitelně  vyloženo  tak :  Necbme 
Slovince  křičet,  že  nemají  slovinské  úředníky  a  školy^ 
že  se  pro  ně  od  strany  vlády  nic  nečiní :  ať  si  pěstují 
svůj  jazyk,  však  ono  je  to  omrzí,  když  budou  vidět 
veliké  překážky  a  zatím  se  zmůže  poznenáhla  druhý 
živel  jako  v  Poznani,  a  pak  až  budeme  majorita,  pře- 
ženeme jim  teprva  ty  panslavistické  choutky.  To  jest 
alfa  a  omega  celé  té  politiky  o  národní  rovnoprávnosti. 


7.  (Slovan  %  26.  cervnR  r.  1860.  Sv,  7.  S.  373—879.) 


H.  B.  My  Čechové  velmi  mnoho  máme  rádců»  ale 
málo  pomocníků  a  podporovatelů.  Každý  ví,  kterak 
bychom  se  méli  v  politickém  a  národním  ohledu  cho- 
vati, ale  nikdo  nehne  ani  stéblem,  aby  svou  moudr 
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radu  také  ve  skutek  uvedl  Nejkrásnější  jest  při  tom 
ještě  i  to,  že  ti  rozmanití  rádcové  nás  jako  na  tar- 
marce  jeden  druhému  z  ruky  vytrhují  a  ke  svému 
tcrámu  trhají. 

Vláda  praví:  Držte  se  mne  a  nebudete-li  se 
držet  vlády,  jste  ztraceni  a  padnete  do  rukou  anarchie 
a.  do  rukou  Němců.  Němci  praví;  Nechtě  narod- 
il csti,  kdybyste  se  nedrželi  svého  nepraktického  ná- 
rodního blouznění,  svého  panslavismu,  dávno  byste 
již  mcli  svobodu:  přidržte  se  nás  a  vyhrajete  proti 
vládě.  Aristokratie  praví:  Dejte  nám  horejši  sně- 
oiovnu  a  lordství,  jenom  tak  můžete  se  udržeti  co 
^flmostatný  národ  i  proti  vládě  i  proti  Němcům.  Hier- 
archie katolická  praví:  Zahynete,  jestli  si  popu- 
*^íe  nás  a  církev  proti  sobě:  v  té  jedině  spočívá  celá 
^íJa  vaší  národní  strany.  Protestanti  praví:  Jenom 
protestantstvi   má  v  Čechách   svou  přirozenou   půdu, 

Évás  učí  historie;    my  jsme  zachovali  jedině  vaši 
odnost  a  historickou  slávu,  držte  se  nás.  A  za  ně- 
ý  čas  budou  snad  říkat  nynější   usedlí  rolníci 
tam  již  statkáři:  Držte  se  nás,  my  jsme  jádro 
*^^ského  národa,  podporujte  nás  proti  domkárum  a  ne- 
Usedlým,  proti  aristokratii  vyšŠí  než  jsme  my,  abychom 
^^3c  my  mohli  býti  sami  aristokratie  nižších  než  jsme 
*^t3li.    A   domkári   a   neusedli    budou    říkat: 
^«^e  je   budoucnost,  jestli   nám    pomáhati    nebudete 
piloti  usedlým,   zahyne   národ  český   co  národ,  neboí 
^  více  držeti  budeme  německých  radikalistů*  Tu  máme 
íChny  rady  pohromadě  a  vidíme  zároveň,  že  každý 
těch   rádců  zvláště    na  sebe    při  své   radě   nezapo- 
ifiá,  že  sobě  nejvíce  rádi.  —  Což  tedy  činiti?  Nic  \i' 
^*ho  než  co  odhodlaný  plavec  proraziti  prostředkem 


I 


970 


Karel  Havlíček: 


všech  těchto  proudů  a  ouslcah',  býti  ke  každé  zde  jme- 
nované straně  spravedlivý,  ale  nezadati  se  žádné  do- 
cela, proto  že  národ  není  ani  vláda,  ani  aristokratie, 
ani  hierarchie,  ani  církev,  ani  rolnictvo,  ani  domkárstvo, 
nýbrž  celek  všech  stavů,  v  němžto  každý  stav  tak  dlouho 
jest  užitečný,  pokud  druhé  neutiskuje  a  neobtěžuje, 

—  Také  v  knížectví  srbském  zavedla  již  vláda 
tamější  uniformy  úřednické,  a  sice  červený  fes  s  vy- 
šitým erbem  zemským  a  modrý  Šat  se  šavlí  po  boku. 
—  Divná  věc,  že  má  málo  který  člověk  dost  na  své 
lidské  důstojnosti,  a  že  skoro  každý  touží  po  nějaké 
mašličce,  kteroužto  by  se  od  jiných  rozeznával* 

—  Noviny  ►Presse*  uveřejňují  osudy  Dr  Z  i  e* 
mialkovského, ')  bývalého  haličského  poslance 
na  říšském  sněmu,  jenž  byl  od  vojenských  úřadů  ha* 
ličských  beze  všeho  soudu  zaslán  do  Meranu  v  Ty- 
rolsku, kdežto  se  rok  zdržovati  musel;  poukazujíce 
při  tom  slušné  na  nešetření  osobní  bezpečnosti  po- 
jištěné v  ústavě,  a  divíce  se  tomu,  kterak  vojenský 
velitel  Haliče  moc  míti  mohl  pres  celé  Rakousko  až 
na  druhý  konec  od  Haliče  někoho  zasílati  a  jej  v  Ty- 
rolích,  kdežto  ústava  platí,  po  rok  násilně  zadržeti,  a 
to  beze  všeho  právního  výroku. 

Presse  soudí,  že  tato  záležitost  musela  býti  mezi 
výminečnou  vládou  haličskou  a  mezi  všemi  ostatními 
konstitučnimi  správami  na  cestě  umluvena. 

Podivuhodná  jest  v  tomto  ohledu  sympathie  všech 
vojenských  velitelů  v  obležení:  neboř  i  redaktoru  těchto 
listů    v  Praze   vyhrožoval    ještě    za    času    N.   N.    vo- 

^)  JUOr«  Florian  ZiemiftíkowAkt  byl  r.  1848  ZYolůn  sa  město 
Lvov  na  rakouský  říšský  snem.  Byl  Členem  ústavodárného  výboru* 
Po  rozpuštění  říšského  snému  byl  intemován  do  TýroI. 


« 
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snský  úřad  tím,  že  bude  zaslán  do  Celovce  (Klagen- 
Aj^rthu),  tak  jako  by  se  vnitrní  rakouské  země  a  Ty- 
'^olsko  od  vlády  považovaly,  za  Botany-bay  k  depor- 
t-«.ci.  —  Strany  kompetence  vojenského  soudu  na  Hrad- 
o^nech  neví  se  beztoho  posud  pranic  Jistého.  Tam  se 
s^oudí  lidé  zatčení  Ještě  před   ohlášením  obležení,  kte- 
rýmžto se  vytýkají  přestupky  též  před  tímto  ohlášením 
i;>odniknuté,  a  tudy  na  každý  pád  před  obyčejné  soudy 
riáJeiité,  poněvadž  ještě  žádné  ohlášení^   žádný  zákon 
xxazpět  působiti  nemohl  —  —  u  rozumných  vlád  I  Dále 
S€  pak  vyšetřují  u  téhož  vojenského  soudu  lidé  do- 
"pustivŠí  se   v  Praze   nejnepatrnějších  policejních  chy- 
t>icek,  jesHi  totiž  náhodou  právě  přišli  do  rukou  téhož 
strašlivého  tajného  vehme  geríchlu;    pak   se  tam   ale 
vyšetřují   též    lidé  z  celých   Čech  dle   libosti  vybraní, 
ačkoli   nikde   obležení  prohlášeno  není.    Pak  se  chce 
'Wuvit  o  nějakém   konštitučním   pořádku,   o  nějakém 

Í^íiení  ústavy  I ! 
Nedávno    právě    zatknut   jest   pan   B  u  c  h  t  e  I  e^ 
^*^Can  Litomyšský  a  zavezen  beze   vŠech  okolků  do 
^^y  před  vojenskou  komisi,  O  radostné  živobytí  ra- 
kouských   konštitučních    občanů,  kteří   večer    se  kla- 
douce a  ráno  vstávajíce,  nevědí,  jestli  nebudou  do  rána 
'^^bo  do  večera  v  Praze  na  Hradě  seděti,  kdežto  ovšem, 
J^^tU  ničeho  se  nedopustili^  asi  za  několik  měsíců  za 
"^^  vinné  uznáni  budou.  Kdo  by  neděkoval  Bohu  za  ta- 
'^Ckvou  vládu,  kdo  by  se  necítil  šťastným,  kde  se  mohou 
^-^brati  ještě  nespokojenci  í   Pan  ministr  Bach')  pravil 
•^<lysi   ve   Vídni  ve  sněmu   (nestojí   mi  za   to,  abych 
*^l«dal  v  protokolech  kterého  datum),  že  prý  vláda  ne- 
^^vede  žádné  politické  tendenční  procesy. 

»)  Ví*  díl  IL  S.  122. 
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Proč  by  jsme  veselí  nebyli. 

Když  nám  Pán  Buh  přeje; 
Dá  nám  na  světě  oblezení, 
A  po  smrti  nebe! 

—  V  Pešti  tedy  již  zabarvili  maďarský  nápis 
u  pošty  —  sic  vos  noa  vobis  nidificatis  apes,  fertis 
aratra  —  b  o  v  e  s.  Než  se  ale  zabarvi  5,000.000  Maďarů, 
vypotrebujc  se  tak  mnoho  barvy  černé,  že  se  mu- 
síme obávat,  aby  se  snad  pak  nedostalo  na  černo- 
žluté  šranky,  a  aby  se  nemusely  sranky  nějak  jinak 
obarvit » 

—  V  Pražských  časopisech  vedou  se  nyní  usta- 
vičně hádky  o  miste,  na  kterém  se  vystavěti  má  české 
divadlo.  Strany  jsou  nestejné:  jedni  chtějí  stavěti  na 
Sv.  Václavském  trhu,  druzi  praví,  že  se  tak  znamenitý 
trh  nesmí  českým  divadlem  zohyzditi.  Každý  beztoho 
hned  ví,  že  jsou  to  opět  ty  dvě  věrné  strany,  které 
jsou  v  Čechách  vždy  proti  sobě.  My  ovšem  myslíme 
podle  písma:  že  není  člověk  k  vůli  sobotě,  ale  sobota 
k  vůli  člověku,  že  tedy  Čechové  nejsou  k  vůli  koň- 
skému trhu.  nýbrž  koňský  trh  k  vůli  Čechům.  Avšak 
některým  záleží  především  na  tom,  aby  na  trhu  ne- 
stálo žádné  stavení  —  to  jest  vlastně  žádné  české  di* 
vadlo,  protože  německé  divadlo  zrovna  tak  vystaveno 
jest  na  Ovocním  trhu.  Chopme  se  tedy  té  samé  argu* 
mentace  a  žádejme,  aby  buď  strhli  divadlo  na  Ovocním 
trhu,  které  jej  hyzdí,  aneb  aby  dovolili  zhyzditi  též 
Koňský  trh  zase  českým  divadlem.  Jenom  konse- 
kvence ! 

—  »Škoda,  že  jsou  rakouské  finance  v  tak  špat- 
ném stavu,  že  pan  ministr  osvěty  ani  dost  málo  pro 
školy   učiniti    nemůže.*    Tak  jsem  si   zastesknul   čta 
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Zprávu^  že  se  budou  zase  kdesi  stavěti  nové  citadely 
v  ceně  půl  druhého  milionu  zU  stK,  to  by  bylo  na 
15,000  učitelů  každému  po  100  zL  stř.  —  Ale  ta  žan- 
dannerie  je  přece  útěcha  má,  když  máme  žandarmerií, 
nač  potřebujeme  škol!  — 

—  Unie  píše  z  Plzně,  že  tam  německá  kočující 
divadelní  společnost,  jsouc  již  dokonce  na  mizině, 
ohlásila  konečně  česká  představení,  čímž  se  trochu 
zotavila,  pak  ale  zase  hrála  německy.  —  To  jsou 
známé  věci. 

Mnohý  starý  dům  vyvěsil,  když  již  bylo  nejhůř, 
slovanskou  firmu,  a  uchránil  se  tak,  načež  hned  zase 
starou  firmu  vystrČiL 

—  Reichszeitung  píše  z  Prahy  sice  prý  z  velmi 
hodnověrného  pramene,  avšak  přece  ještě  prý  pochy- 
buje, že  prý  tam  vypátrána  jest  tajná  politická  společ- 
nost, která  držela  shromáždění  svá  v  Šárce  (skalnaté 
údolí  půl  druhé  hodiny  od  Prahy,  poučuje  Reichs- 
zeitung) a  tam  prý  měla  také  pres*  Jest  to  věru 
strašlivé  pomyšlení :  Tmavá  noc,  všude  obležení  a  cen- 
sura,  jen  ve  skalnaté  údolině  Šárky  v  temném  lese 
hoří  smolnice.  Tam  se  v  každou  noc  v  pravou  půlnoc 
schází  Svornost  ze  všech  končin,  Tam  provozují 
s  Žižkovskými  palcáty  v  rukou  strašlivý  vojenský  tanec 
okolo  ohně  s  divokým  křikem,  zpívajíce  j^Šuselka 
nám  píŠe,«  Každý  kdo  do  spolku  chce  přijat  býti,  musí 
vypít  na  znamení  pintu  krve  z  německých  nemluvňátek. 
Jeden  sedmaSedesátníkz  Prahy,  který  se  jednou  náhodou 
na  výletu  trochu  více  napil  a  tudy  přes  noc  v  Šárce 
v  Luštině  ležeti  zůstal,  viděl  toto  všechno  na  své 
vlastni  oči,  a  udal  to  též  u  náležitého  úřadu  jak  na 
svědomitého  občana  náleží.    Nemohl  vŠak  nikoho  po- 
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znáti,  poněvadž  měli  všichni  ďábelské  černé  larvy 
obličejích.  Jednoho  ale  přece  poznal  podle  hlasu,  by 
to  K.  Havlíček,  který  sice  se  přetvařuje  jako  bj 
v  Kutné  Hoře  bydlil,  zatím  ale  každý  večer  po  že  -^ 
leznici  s  falešnými  vousy  a  pod  jiným  jménem  do 
Šárky  k  těmto  schůzkám  jezdí  a  ráno  se  vždy  vracuje, 
z  kterého  ohledu  také  naschvál  v  Kutné  Hoře  konec 
města  bydlí,  a  což  patrný  toho  všeho  důkaz  jesl; 
nikdy  večer  do  hospody  nechodí.  —  Do  skály  mají 
tam  vytesanou  nesmírnou  jeskyni,  ve  které  jest  hlavní 
skrýše*  Tam  se  tisknou  zapovězené  knihy  a  no- 
viny,  jakož  i  falešné  banknoty,  kterých  je  proto  tak 
mnoho.  Též  tam  do  hluboké  propasti,  která  se  táhne 
až  k  Vltavě,  házejí  všechny  dvacetníky,  a  proto  jich  je 
tak  málo.  V  této  jeskyni  jest  též  tajný  archiv  spik- 
nuti, pročež  se  jim  nikdy  nic  dokázati  nemůže: 
v  tomto  archivu  jsou  již  vypracované  plány  na  roz* 
dělení  všech  domů  Pražských,  které  nyní  Němcům 
náleží,  mezi  Svornost  Každý  sprostý  dostane  jeden 
dům,  kaprál  dva  a  důstojník  tři  se  zahradou.  —  To 
všechno  se  zdálo  onomu  podnapilému  sedmašedesát- 
niku  v  Šárce  a  bylo  by  se  mu  zdálo  ještě  více,  kdyby 
ho  nebyl  probudil  žandarm,  tázaje  se  na  pas,  načež 
se  onen  co  abonent  a  correspondent  Reichszeitungu 
praenumeračním  lístkem  vykázal  a  v  pokoji  propu- 
stěn  jest  —  Z  toho  samého  pramene  a  péra  píše  se 
též  Reichszeitungu  takto  doslovně:  >Kdo  zná  Hav- 
líčkův obyčej  a  způsob,  každý  krok  vlády  osočovati 
a  v  podezření  uváděti,  a  národní  nenávist  kázati,  ten 
zajisté  uznal  zápověď  Slovana  (v  Praze)  nejen  za  zá* 
doučí,  nýbrž  i  za  potřebnou,  zvláště  že  podobné  spisy 
skrze  svou  lacinost  a  styl  u  nižších  tříd  obecenstva 
snadný  průchod  nalézají*. 


Pozorovatel  politický. 


975 


»: 


Věru,    zákaz    Slovana*)    v  Praze   byla   nevyhnu- 
Idni  věc,  a  ukáže  se  brzy^  že  Pražané  za  krátký  čas, 
co  Slovana  čísti  nebudou,    samé   chvalozpěvy  na  mi- 
nisterstvo zpívati    budou.     U  nižších    tříd    lidu   najde 
piý  Slovan  jen  průchod  —  a  ani  tak  bych  nerekl  na 
oísté  Reichszeitungu,  neboř,    poněvadž  člověk  teprva 
s  baronem    počíná,    tedy    čtenářové  Slovana  vlastnS 
ani  Mé  nejsou.    A  co  se    konečně  onoho  popuzování 
národnosti  týče,   —    aí  jen   se  Reichszeitung  ke   své 
veliké  bolesti  nedočká  těch  časů,  kde  budou  Slované 
Némci^  Maďaři,  Vlaši  i  Rumuni  největší  přátelé  !  — 

—  >Deutsche    Ztg.€    píše    z    Liberce    (Reichen- 
bergu),   že    učitelstvo   tamnější    hlavní  a  dívčí    školy 

^zamýšlí  přestat  učiti  tak  dlouho^  až  jim  bude  vypla- 
Hcena  služba,  jejížto  nedoplatky  prý  již  7000  zl.  stř. 
^BUkji.  Již  prý  skrze  deset  let  se  učitelstvo  po 
^^iWt  v  této  záležitosti  nadarmo  u  rozličných  vyšších 
a  nejvyšších  úřadů  ucházelo*  —  Věru,  člověk  se  již 
za  to  hanbit  musí,  že  někteří  lidé  ustavičně  proti 
idě  sočí.  — 

—  Ludvík  Napoleon/)  president  francouzské  re- 
'liky,  dává  nyní  vydávat  ve  svém   smyslu  časopis, 

bude  nyní  vycházet  pod  jménem  »Moc«  a  je- 
úČelem  bude,  jak  sám  praví,  » posilniti  ve  Fran- 
couzích víru  v  autoritu  (v  moc),  která  prý  již  po  60 
(od  velké  revoluce  totiž)  velmi  sešla, <  Ubohý  za- 
ílužený  Ludvíčku !  Tvůj  veliký  strejc  Napoleon  Bona- 
parte uměl  přece  nejlépe  zacházet  s  autoritou,  při- 
vedl  nejen    celé    Francousko,     nýbrž    i    korunované 


» 


')  vií  da  m.,  s.  9L 

^  Ludvík  Napoleon  Bonaparte   byl  zvolen  presidentem  řepu- 
f  francouzské  dne  10*  prosince  r.  1S48. 
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hlavy  pod  svou  autoritu  a  konečně  přišel  sám  —  pod 
autoritu  anglického  kaprála.  —Ne  autority,  ale  práva  jest 
nám  zapotřebí,  chceme-li  trvanlivý  pokoj  v  Evropě :  auto* 
rita  bez  práva  padne  skrze  jinou  autoritu  opět  bez  práva, 
a  jenom  právo  má  budoucnost,  ale  žádná  jiná  autorita. 

—  »Pressburger  Ztg.<,  noviny  polovládní,  uvcřcj* 
ňují  zprávu,  že  bude  na  divadlo  zavedena  censura,  tak 
sice,  že  kus  i  když  »admittitur<  (povolení)  dostai, 
přece  se  i  po  prvním  i  po  druhém  představení  zapo- 
vědíti  může,  a  teprva  po  třetím  představení  již  nikte- 
rak zapovězen  býti  nemá.  Censura  ale  jest  v  ústave 
zapovězena. 

—  Vláda  nyní  prý  velmi  se  připravuje  na  kolo- 
nisaci  Uher.  (Připomeňme  si  kolonisaci  Čech  po  bitvě 
na  Bílé  Hoře.)  Zvláště  prý  chce  každému,  kdo  by 
s  nějakým  kapitálem  se  v  Uhrich  usadil,  znameni- 
tých výhod  poskytnouti  a  vyšle  zvláštní  jednatele  do 
Němec,  kteří  by  kolonisty  verbovali,  tak  prý,  jako  již 
císař  Josef  II.  to  učinil.  —  Při  této  příležitosti  mu- 
síme několika  slovy  o  tomto  císaři  se  zmíniti.  Chtělf 
on  poněmčiti  Rakousko  a  sice  nejnebezpečnějším  způ- 
sobem pomocí  svobody;  udělovali  národům  dobré 
řízení,  svobodu  ve  víre,  a  za  to  žádal  od  nich,  aby 
se  stali  Němci,  opustivše  svou  národnost.  Nepodařilo 
se  to  ale,  a  jmenovitě  Maďaři  a  vůbec  obyvatelé  Uher, 
kteří  již  měli  dříve  svobodu  ústavní,  a  které  tedy 
císař  tímto  darem  zaslepiti  nemohl,  s  dobrým  pro- 
spěchem odporovali  císaři  a  hájili  samostatnost  své 
koruny.  Již  tenkrát  obmýšlel  Josef  udělati  z  králov- 
ství Uherského  korunní  zem  Uhry  —  ale  na- 
darmo, a  teprva  nyní  se  to  na  papíře  podařilo,  jasUi 
v  skutku,  to  se  teprva  budoucně  ukáže.  Naše  koruna 
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Česká,  jednou  tak  mocná  jako  uherská,  již  dávno  padla  ve 
skutečnosti  za  oběť  slávě  domu  Habsburského  —  ovšem 
proii  všemu  historickému  právu.  Nyní  se  ještě  jen  na 
jménu  pracuje,  a  pozorujeme  znamenitou  bedlivost 
u  vlády,  aby  se  sice  »langsam  aber  entschieden*  místo 
královsiví  Českého  psalo  a  mluvilo  korunní  země  Česká. 
Korunní  zem  jest  ovšem  jen  přechod  k  provincii  a 
k  departementu.  Musíme  však  doufat,  že  česká  ko- 
runa, která  jest  starší  než  rakouská,  bude  přece 
alespoň  tak  dlouho  trvati  jako  tato. 

—  Nejznamenitější  na  světě  jest  nyní  to,  že 
každý  hned  všeobecnou  zkázu  prorokuje,  jesiii  se  mu 
po  vůli  nestane.  Tak  k.  př.  noviny  vládni  presidenta 
rrancouské  republiky  prorokují  revoluci,  jestli  ne- 
povolí sněm  presidentovi  ty  tři  miiliony  fraiků  ročněj 
o  které  žádá.  A  mluvíce  k  Orleanhtům  a  Legitimt- 
stům,  pravi  dále :  >A  což  oni  si  dělají  z  revoluce, 
snad  budou  z  nich  ministři,  senátoři  nebo  pairové. 
Blazai,  vyženou  vás,  jtstli  vás  nepobijí  (nezguiUoti- 
nují).  A  věru  kdyby  se  jen  na  vás  toto  proroctví  vy- 
plnilo, nechali  bychom  vám  tu  radost  .  .  ,«  Z  čeho 
pozorujeme,  že  by  si  z  toho  ani  Ludvík  Napoleon 
mnoho  nedělal,  kdyby  Orleanisté  a  Legitimisté  poílu- 
čcni  byli,  ale  jedná  se  také  o  vlastní  kůži.  —  Ostatně 
ale  nahlíží  každý,  že  pro  blaho  Francouska  není 
rapoiřebí,  aby  měl  president  3,000.000  franků  ročné 
naopak,  čím  věiší  jest  jeho  plat,  tím  více  bude  míti 
v  rukou  prostředků  k  reakcí,  k  uplácení  atd, 

—  Neapoirtanský  král,  již  co  pamatuje  nynf  ži- 
jid  koleno,  dvakrát  slíbil  a  přísahal  svatosvatě  kon- 
stitucí a  dvakrát  také  svůj  slib  zrušil.  Teď  právě  se 
shánějí  u  reakcionárské  strany  v  jeho  království  pod- 
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plsy   na  nejponíženější    žádost,   aby   zase    saveoei 
byla  božská  prý    a  nejdobročinnéjší   absolutní  vl 
VI  se  všeobecně,  íe  dobrotivé   srdce  tohoto  krále 
kovou  prosbu  klusem  vyplní. 

—  Biskup  litoměřický,  »aby  prý  předsudkům  a 
řlému  nakloněnému  duchu  času  hráz  postavilc 
povolal  20  liguríanů  do  své  diecése.  Vidíme  tedy, 
jest  pan  biskup  homoeopath. 

^    *Wanderer«    píše:    že  v  Debreczinč  vychi 
malý  maďarský   časopisek,  který  prý  k  tomu  uscai 
▼•nv  piarista  censuruje.  —  Co  to  ale  všechno  plátno^ 
k4yi  censora  nesmí  být  zavedena. 
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pfeseat  své  příspěvky  platiti.  Vlastimil  utonul  v© 
sdravém  rozumu  národu  českého,  a  nemohl  dočkati 
dlouhého  veku,  ačkoli  mel  velikou  přízeň  u  mocnosti 
vládnoucích  obležením,  které  bývají  tak  smrtonosné 
pro  jiné  časopisy.  —  Ostatně  však  oznámil  Vlastimil 
smrt  svou  způsobem  velmi  slušným:  Poněvadž  prý 
redakt€»r  p.  Javůrek  odstoupil  a  p,  nakladatel  po 
odstoupeni  tohoto  redaktora  déle  casop  s  vydávati  ne- 
chce, —  tedy  Vlastimil  přestane  od  prvního  července 
vycházeti.*  Časem  svým  mívá  čiovék  nějakého  proro- 
ckého ducha,  jak  pak  by  to  bylo,  kdyby  p.  redaktor 
Vlastimila  najednou  se  octnul  ve  Vídni  pri  redakci 
•Denní ka?«  Téštlo  by  nás  velice,  kdyby  nás  p,  dopi- 
sovatel Vídeňský  brzy  o  vyplnění  tohoto  proroctví 
Qvédomiti  mohl.  — 

—  Jak  povědomo,  vydal  marsal  Radecký')  ve 
Vlaiích  nařízení,  aby  se  budoucně  při  úíednim  vy* 
jednávánf  žádný  ohled  nebral  na  pouhé  denuncíacep 
aýbri  aby  se  nikomu  nic  na  újmu  nebralo  než  to, 
co  by  proti  nému  skutečné  dokázáno  bylo.  »0e9terr, 
Corresp.«  vérný  to  duch  p.  Bacha  chválí  v  obšírném 
élánku  za  tu  velikodušnost  pana  marsala,  pravíc^  že  ve 
Vyššich  sférách  (do  kterých  zajisté  též  páni  minísti-i  ná- 
leží) byl  vždy  úmysl  jen  spravedlivý,  přiznávajíc  ovšem, 
že  se  časem  na  nejistých  základech  od  nižších  orgánů 
lecos  stalo  nepravého  atd.  Toto  nařízeni  p.  marsala 
Í*st  pfý  —  pisc  tato  Oesterr,  Corres.  —  pravý 
Mumf,  jenžto  slaví  spravedlnost,  a  spolu  důkaz,  že 
vláda  rakouská  chce  veřejné  a  poctivě  jednati^    že  se 

^  Jo^ef  br,  Rikáedtf  (1766-1858),  velitel  rakouské  irmidy 
t  llalH,  byl  od  r.  1850  — IS56  geoer&l-g^uvernérem  lombardsko  bcnát- 
ftihit  krélowcvL 
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Kftrel  HftVlíček: 


Stftí  Starých,  tmavých  cest  atd.  Tak  píše  rakousli 
Correspondence.  Považujeme  tedy  m  svou  po  vir 
nost  ochladiti  pončkud  ohnivou  fantasii  této  vládr^l 
dělnice,  a  ukázati  \U  že  z  těchto  jejích  krásných  slo^^ 
mnoho,  jak  se  říká,  do  větru  naprášeno  jest 

Dost]  smutno,  že  má  rakouský  maršál  to  právo 
aneb  jen  tu  pHležitosty  aby  podobná  narizeni  vydával, 
a  když  to  učinil,  neučinil  ani  o  chlup  vic  než  jest 
nejprednéjši  povinnost  každého  poctivého  člověka,  za 
kterou  žádnou  chválu  nezasluhuje.  Či  zasluhuji  již  po- 
chvalu, jestli  j^em  se  nedopustil  ošklivých  nesprave* 
dlivostí,  jestli  jsem  nikoho  nevinného  nemučil  vězením 
atd«  na  falešné  denunciace?  Jestli  se  nemá  rakouská 
vláda  ničím  lepším  pochlubiti,  nežli  tím,  že  jeden  její 
maršál  vydal  teprva  jen  nařízení,  aby  na  pouhé, 
denunciace  n  komu  ublíženo  nebylo  bez  důkazů. 
Prisámbůh!  nemá  se  čím  chlubili!  —  Naše  nynější] 
vláda  prý  se  štití  starých,  tmavých,  cest!  —  a  tajnél 
vojenské  soudy  v  Praze,  ve  Vídni,  ve  Lvové,  v  Kra- 
kově, v  Uhrích,  ve  Vlaších,  když  si  vzpomenu  jak  se  lidé 
v  noci  chytají,  odvážejí,  pres  rok  již  zavi-eni  jsou  a 
vyšetřují  aniž  se  ví  proč  —  to  se  jmenuje  také  ští- 
těnim  stalých,  tmavých  cest?  Neslušií  zajisté  jen  na 
nižšt  orgány  uvalovati  všechno  nepnjemné,  tak  jako 
by  tito  jen  bez  vědomi  a  proti  vůlí  vyšŠich  jednali, 
—  kdežto  jest  známé  přísloví,  že  kovář  proto  klešti 
má,  aby  se  nespálil.  Když  právě  má  být  reč  o  spra- 
vedlivosti, o  veřejných  cestách  atd.  atd,,  musíme  vy< 
pravovat  následující  událost:  Každý  vi,  že  tu  noc 
před  prohlášením  obležení  v  Praze  zatknuto  jest  více 
osob,  nepovédomo  nám  na  čí  rozkaz.  Tyto  osoby 
odstraněny  jsou  proti  zřejmému  smyslu   a  slovu  oktn>« 
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Jované  ústavy  od  svých  náležitých  soudů  a  posud  se 
nym  drží  v  žaláři  ve  vyšetřování  vojenské  komísse  aa 
Hradě   Pražském.*)     Mezi    těmito    byl    také   jistý    p, 
Wagner,  zlatník,   muž  středních  let,   Němec  dle  ná- 
rodnosti.   Není  nám   sice  osobně   povědomo,    slyšíme 
vsak,  že   naleží    do   druhu    taJc  nazvaných    resonérů, 
tocH  si  rádi  v  hostinci  pohubují,  což  ovšem  ještě  ne- 
flJusí  být  přestupek  zákonů.  Tento  pan  Wagner  byl 
Pfttmé  co  spoluoud  nějakého  spiknutí  zatčen  snad  na 
udáni  něčí.  Mezi  tím  časem  od  počátku  Máje  až  tuším 
do  Listopadu^  tedy  za  půl  léta  spozorovala  ale  přece 
*0^šctrujíci    komise    Pražská,    že    p,    Wagner   ani    do 
společnosti    a   známosti    těch  osob,    nejvíce  studen tů, 
''Cnáleží,  kteří  co  spoluoudové  spiknuti  ve  vyšetřování 
/sou.    Odsoudila    tedy   p,    Wagnera    ne   pro  spiknutí, 
^Ýbri  pro  pobuřující  mluvení  a  zaslala  rozsudek  svůj 
<íle  obyčeje  do  Vidně  k  potvrzení  vojenské  všeobecné 
^Ppellace.  Tato  appellace  ale  rozhodla:    »Poněvadž 
í>ncn  p.  Wagner  zatčen  jest  dříve   než  oble- 
veni prohlášeno  bylo,    a   poněvadž  též  pře- 
stupek,   z  kterého    se  viní,    před    tímto    pro- 
^ilášením    se    státi    musel,    nenáleží  onen  p. 
VVagner    před  vojenský    soud,    nýbrž    před 
obyčejný  trestní  soud,*  Skutečné  odevzdán  jest 
Laké  onen    p.    Wagner   pražskému   hrdelnímu   soudu. 
—  Ostatní  osoby    ale  též  zatknuty   jsou  před  prohlá- 
^nlm  obležení,  jestli   se  čeho   dopustily,    musely  se 


*)  [V  jednom  s  předešlých  naších  srazku  stal  se  nám  pfj  udá- 

^i  poítu  těchto    posud  zatknutých    omyl   lisku»   totiž   600  místo 

W  Ottoti^  cci  ovšem  každý  si  již  podle  jiných  zpráv  opmvlti  mohl : 

^  v|ik  pfeoe^  ab/  snad  nikdo  zlomyslnost   v  tom  nehledaU   t^to 

J*^  výskivfié  opra»tiieme.  Red.] 


Kartl  Hmvličflk: 


toho  tedy  též  patme  před  zatknutím,  toUí  před  oMfr* 
iením  dopustiti ,  o  téch  všech  platí  tedy  též  to  saintt 
eo  Vídenská  appellace  vojenská  strany  Wagnera  roĚr 
hodlá:  ačkoli  toto  všechno  vojenskému  soudu  v  Praze 
povidomo  jest,  přece  již  uplynulo  zase  šest  měsicá 
od  odevzdáni  p.  Wagnera^  a  posud  ještě  jsou  ostatní 
před  vojenským  soudem.  VyŠší  tirády  a  ministerstvo 
snad  by  mohly  říci,  že  jim  tyto  okolnosti  nepovft- 
domy  jsou,  tuto  jim  je  tedy  oznamujeme,  prosíce  o  vy- 
světlení takové  procedury.  Jestli  se  mladý  člověk  do* 
pustil  neb  dopustiti  chtěl  přestoupeni  zákonů,  nabyde 
asi  špatného  poučení  a  špatného  příkladu  jestli  vláda^ 
chtíc  jej  potrestati,  sama  zase  zákony  přestoupí.  JcstU 
ale  i  tuto  slaví  spravedlnost  triumf,  o  tom  necháme 
Oestcrr,  Correspondenci  rozhodnouti.  — 

—  Od  1.  Července  vezmou  prý  ve  Vídni  zástup- 
cové koruny  (prokurátoři)  do  rukou  a  moct  své 
všechny  záležitosti  tisku  a  časopisectva,  kteréžto  jiz 
nebudou  nikterak  náležeti  pod  vojenské  úřady.  —  Tomu 
věru  nerozumíme.  Znamená  li  to,  že  přestane  obleženi, 
aneb  že  snad  alespoň  záležitostí  tiskové  budou  Kzcny 
jen  podle  konstitučního  zákonu  tiskového  tak  jako 
v  Angličanech,  kdežto  se  zákon  obleženosti  na  svo- 
bodu tisku  nevztahuje,  nýbrž  i  v  čas  obležení  úplná 
lákonnitá  svoboda  tisku  panuje  —  radovali  bychom  se 
z  toho  kroku  k  dobrému.  Znamená-H  to  ale,  ie  snad 
prokurátoři  budou  držet  časopisy  v  obležení  —  bylo 
by  to  trochu  divné  a  směšné, 

—  Piaristé  v  Kroměříži  nechávají  žáky  svébo 
gymnasium  nejen  každodenně  ráno,  nýbrž  také  ještě 
dvakrát  za  týden  odpoledne  do  kostela  chodit.  Po- 
božnost je  dobrá  věc,  kdybych  ale  dvě  hodinky  viáy^ 
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5V.  Ducha  o  pomoc  prosil,  a  pak  se  na  to  jen  hodinu 
očíJ^   hřeSil  bych  zajisté  proti  Duchu  Svatému,  uváděje 
lij  v  lehkost,  zrovna  tak  jako  dělník,  který  by  jen  půl 
dne  pracoval   a  pŮl   dne   se  modlil    za    to,   aby  Bůh 
Jeho  matou  práci  tak  požehnaly  jako  by  pracoval  celý 
k  den.    Byla  by  to   dobrá   spekulace!   Pán  Ježíš  zajisté 
praví,  abychom   se    modlili  zkrátka,   abychom   nebyli 
při  modlitbě  marnomluvní  jako  pohané.  Matouš  VI- 
&   6.    7.    8.:    »A    kdybys    se  modlil,    nebývej 
jako   pokrytci,  oni  obyčej  mají  ve  školách 
(t  j.  sbory   církevní)  a  na   úhlech   uiíc    stojíce 
oiadltti  se,  aby  byli  vidfni  od  lídf  .  , .  Ty  pak, 
kdybys  se  modlil,  vejdi  do  pokojíka  svého 
a  zavra  dvéfe  své,   modli  se  Otci  svému  «.. 
Modlíce  se  pak,  nebuďte  marnomluvní  jako 
pohané..*  atd.  Avšak  jinak  smýšlel  Ježíš  a  jinak 
snnýšlí  piaristé  atd.  Ví  se  ovšem,  že  by  jistí  lidé  byli 
rédt,   kdyby  se  raději  žáci  místo  učení   porad  modlili^ 
Svlášlé    z    takových     »marnomluvných«     modlit- 
biček,   kterým    pro  samý  nesmysl  ani  rozuměti  není, 
co  v  nich  stojí,  a  z  kterých   se  člověk  učí,   brebtaje 
slova,    nic   nemyslit,    což  jístf  lidé  za  užitečnou 
*vlastnost  všech  poddaných  považují,  — 

—  Vídenský  Wanderer  píše  v  čísle  298  zajímavé 
Jednání  pana  biskupa  Terstského,  který  jednoho 
svobodom3fslného  kněze  pod  záminkou,  aby  s  ním  na 
procházku  jel,  do  svého  kočáru  přilákal,  a  pak  do 
blázince  odevzdal,  vydávaje  jej  tam  za  blázna. 
Teprva  po  několika  dnech  osvobozen  jest  tento  kněz 
od  svých  příbuzných  z  tohoto  místa,  když  se  tito 
o  celé  příhodě  dověděli.  To  jsou  ty  svíce,  které 
nám  ostatním  svítiti  mají  v  křesťanské  lásce,  to  jsou 
dobří  pastýřové  —  ovec. 


084 


Karel  Havlíček: 


—  V  korun  ní  zemi  rakouské  rozesílají  biskupské 
vikariaty  mezi  učitelstvo  neobyčejnou  kurrendou  iá^ 
dosti  k  podpisu,  aby  kostelnictví  zůstalo  ve 
spojení  s  učitelstvím,  a  učitelové  nutí  se  roz- 
ličnými výhrůžkami  k  podpisům.  —  Všude  tedy  jen 
samá  krestanská  láskal 

—  Vysoké  školy  Lvovské  učinily  ministra  osvěty 
hraběte  Lva  Thuna*)  pro  jeho  zásluhy  doktorem 
veškerých  práv  —  kterak  to  bude  mrzet  ostatní  uni- 
versity,  že  si  s  podobnou   zdvořilostí  nepřispíšily,   — 

Dle  našeho  minění  by  panu  hraběti  mnohem 
lépe  slušel  titul  doktora  theologie,  zásluhy  k  lomu 
zajisté  v  ordonancích  církevních  lehce  se  najíti  dají, 
—  Má  však  tato  událost  též  i  svou  vážnou  stránku. 
Hrabě  Thun,  co  ministr  osvěty,  jest  nejvyšší  předsta- 
vený všech  professorů,  kterým  mnoho  dobrého  neb 
zlého  způsobiti  může.  Otázka:  Jest  to  tedy  se  strany 
p.  ministra  slušná  věc.  aby  přijímal  od  svých  podí^í- 
zených  takové  dary  jako  jest  doktorství?  Jest  to  léi 
se  strany  pánů  professorů  slušná  věc,  aby  oni  svému 
představenému  pochíeboicky  udělovali  doktorství? 

—  »Reichsřeitung«  si  napsala  následující  dopis 
z  Čech:  » Všude  jest  mezi  lidem  nejúplnější  spokoie- 
nost,  vděčnost  a  důvěra  k  vládě.  Ovšem  jest  sem  i  tam 
některý  ultra,  ale  proti  zdravému  smyslu  obecenstva 
nic  nemohou  poříditi.  Jestli  jistá  strana  toužebně  na 
příští  sněm  doufá,  aby  české  sonderinteressy  ^  pro- 
vedla, velmi  se  zmýlí,  nebot  duch  nynější  jest  v  zemi 

»)  Viz  díl  11..  gtr.  8ia 

*)  [Sondennteress  jest  ^lovo  obyécjné  ve  vládních  německých 
novinách,  které  se  nedá  dobře  přeložiti  —  snamená  u  nich  asi  tolilt 
co  u  nás  rovnoprávnost.] 
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jiný»  než  byl  roku  1848,  nebof  lidé  procitli  již  z  oi^pal- 
Ství  a  střásli  se  sebe  Nalionalfanatismus,  S  mrzutostí 
mluví  venkovan  o  rejdech  českých  městských  pánů 
atd.  Všude  tedy  nejúplnější  spokojenost,  vděčnost  a 
důvěra  —  a  přece  všude  plno  vojska  a  plno  obležení! 
Když  Reichszeitung  si  píše  o  spokojenosti,  vděč- 
nosti a  důvéi^e  lidu  k  vládě,  jest  to  zrovna  tak,  jako 
kdybychom  si  my  do  Slovana  napsali:  Z  Vídně. 
Všude  ve  všech  ministerstvách  panuje  nejúplnější 
spokojenost  se  Slovanem,  a  láska,  vděčnost  a  dů* 
véra  pánů  ministrů  k  panu  Karlu  Havlíčkovi  je  ne- 
skončená, a  nedá  se  ani  vypsat,  kdyby  celé  more  in- 
koust bylo,  a  kdyby  se  ze  všech  šavlí  rakouského 
vojska  ocelová  péra  nadělala,  všechny  zadní  strany 
rakouských  bankonotek  popsaly  l«  To  ovšem  pravda 
jest,  že  žádné  veliké  naděje  naše  strana  nemůže  míti 
na  příští  snem  český  —  o  to  se  zajisté  ministerstvo 
skrze  volební  rád  postaralo  jak  jsme  hned  v  prvním 
svazku  Slovana  ^)  vysvédili,  který  posud  v  konfi- 
skaci  leží  a  na  z  mrt^^ch  vstáni  čeká.  Než  kdož  ví, 
nebude  li  liberální  německá  strana  na  českém  sněmu 
spravedlivější  k  nám  než  ministerstvo?  — 


9.  'Slovan  z  3.  července  r,   IS50,  Sv.   1.  S.  438-  439.) 


H,  B.  Volení  obecních  výborů  děje  se  nyní  po 
celé  zemi.  Vládní  strana  diví  se  tomu  velice,  že  v  op- 
posičnfch  listech  tak  malá  pozornost  této  důležité  věci 
se  věnuje,  a   myslí,    že   tím    více    působíme    potají. 


»>  Via  dli  UL,  S.  14. 


Md 


Kma  HAirtiček 


Nechme  tyto  pány  pn  tom  mí  není,  které  nám  nic  ne- 
škodí. —  Pravá  příčina,  proč  se  o  volení  ani  ntzmi* 
ňujeme  jcsi  ta,  ie  vime,  kterak  jistě  každé  obci  sa- 
motné na  tom  náleží,  aby  si  vyvolila  rozumné,  po* 
čtivé  a  svobodomyslné  muže  za  výbor  obecni  a  it 
ji  není  ani  zapotřebí  k  tomu  pobízeti. 

—  S  počólkcm  tohoto  mésice  nastalo  všeobecné 
veřejné  řízeni  soudů.  Na  to  obracíme  pozornost  všech, 
aby  neopominuli  takové  veřejná  řízení  v  místno- 
stech k  tomu  ustanovených  navštévovati,  třeba  se 
jich  samotných  ani  véc  netýkala.  Zvláště  s  počátku 
zapotřebí  jest,  aby  všichni  občané  s  pozorností  ve- 
řejné řízení  soudní  sledovali,  v  určité  dny  soudní 
siné  navštěvovali.  Poznáte  z  toho  nejlépe,  jaký  jest 
rozdíl,  souzenu  býti  veřejně  a  souzenu  býti  potaji 
v  kancelářích!  Zapotřebí  jest,  aby  si  lid  oblíbil  sám 
tuto  veřejnost* 

—  V  Štyrsku  spadl  kdesi  ballon.  Lid  venkovský 
neviděv  posud  nic  podobného,  co  by  samo  v  povětří 
lítalo^  držel  ho  za  čerta  a  ozbrojivSe  se  vidlemi  atd,, 
roztrhali  ho  na  kousky  a  donesli  všechno  do  své  fary 
s  žádostí,  aby  pan  děkan  tohoto  ďábla  vymítal  (exord* 
soval).  Pan  děkan  to  učinil,  a  když  se  ho  kdos  tázal, 
proč  raději  lid  nepoučil,  co  ballon  jest,  odpověděl :  že 
jest  nebezpečno  ubírati  lidu  víru!  —  Tak  se  vypra- 
vuje v  Reichszeitungu,  vládních  novinách  č.  154, 
což  naschvál  uvádíme.  Tento  pan  děkan  zdá  se  tudy 
mysliti,  že  jest  dobře  udrželi  lid  v  hlouposti.  A  nenf 
to  také  skutečně  tak  špatná  spekulace,  když  ku  př, 
lid  věří,  že  za  půl  zlatého  může  vykoupit  duši  otce 
svého  z  očistce  —  proto  jest  nebezpečno  ubírati  Itdtl 
vím,  třeba  to  byla  víra,  že  je  v  ballonu  čert. 


! 
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*-^  Ta  samá  Rerchszettung    nám   zvěstovala  také» 
ž^  se  jíž  pracuje  koňské  náčiní  ke  korunovaci  J,  M* 
C  My  se  přiznáváme,  že  bychom  raději  slyielt  o  pH- 
I^rmvich  ke  sněmům,  než  o  přípravách  ke  korunovaci 
J,   M.  C.    Neboť   korunovace   vždy   přece  jest  jenom 
slavná    ceremonie,  ale  sněmy  jsou  nanejvýš  potřebná 
^véc.     Také  se  nám  zdá,  že  korunovace  konstítuč* 
nfho    císaře  velmi    podivně  by  vypadala  beze  všeho 
pravého   zastoupení  národu,  —  Pochybujeme  ostatně, 
že  nynější  ministrové   J.  M.  C.  k  tomu  raditi  budou, 
«by    se  také   v  Čechách    korunovati    dal    dle  starého 
obyčeje»  my  však  proto   přece  nezapomeneme  na  če- 
ské království  a  na  českého  krále,  nebof  si  nikdy  ne- 
zvykneme   na  titul  provincie,    byť  by  se  nám  v  sebe 
ietrnéjáí  formě  podával. 

—  Pan  Gaspari,  redaktor  časopisu!  »UEra  Nu- 
ova«  v  Miláně,  musel  zaplatiti  1000  dvacetníků  za  to, 
ie  sepsal  článek  proti  nucené  půjčce  120  milionů 
dvacetníků  v  království  Lombardsko -Benátském  a 
proti  špatné  finanční  správě  téhož  království,  a  za- 
kázáno  mu  jest  pod  trestem  zapovězeni  časopisu, 
něco  proti  této  půjčce  psáti.  K  tomu  byl  odsouzen 
od  vojenských  úřadů*  —  Rádi  bychom  věru  nalezli 
ten  Codex  juris,  podle  kterého  nyní  naše  vojenské 
úřady  redaktory  trescajf  a  zvláště  také  tu  skaiu,  dle 
které  se  také  nepříjemné  články  zpeněžiti  dají. 


10.  (SlovAn  z  e.  července  u  1850.  Sv.  2,  Str  476—477.) 

H.  B.  Německá  centralisace  rakouská,  kterou 
nám  až  posud  nynější  ministerstvo  tak  hrozilo,  jest 
již  pochována^  —  ohlášení  nového  zřízení  království 


UB 


Kard  Havlíček: 


chofvátsko-slavonského  *)  dokázalo  již  patrně,  že  mi- 
nisterstvo nemělo  síly  provésti  své  úmysle,  které  ne- 
mohly zůstat  nikomu  tajný.  Dlouhá  pntomnost  Jela- 
čicebana*)  ve  Vidní  nebyfa  tedy  přece  nadarmo^ 
a  bán  vymohl  Chorvatum  přece,  jestli  ne  všech no> 
alespoň  mnoho*  My  ovsem  přejeme  Jihoslovanům  tak 
jako  sobě  samým,  a  ta  práva,  která  oni  rnaji,  jsou 
skoro  již  napolovic  také  naše  práva,  neboí  nám  také 
zajisté  k  podobným  dopomáhati  budou.  Co  mají  Chor- 
vaté  již  nyní,  musíme  míti  také  časem  i  my,  to  jesl 
patrno*  Bylí  by  to  ku  pr.  také  pod  vný  smysl  národní 
rovnoprávnosti  v  Čechách  a  v  Chorvatsku.  Chorvaté 
mají  svůj  jazyk  u  všech  úi^adů,  to  jest  ve  všech  kan- 
celánch  pracuje  se  všechno  chorvatsky,  slovanský 
jazyk  jest  tam  úíední:  u  nás  ale  jest  úřední  jazyk 
jen  výhradně  německý  (mluvime  jen  o  kmjinách  od 
Čechů  obydlených)  a  jenom  stranám  českým  vydá- 
vají se  české  pnpisy,  a  to  ještě  s  velikou  nechutí. 
Každý  ale  pochopuje,  jak  důležité  jest  pro  zvelebení 
národu,  aby  se  v  jeho  řeči  u  všech  úřadů  psalo  a 
jednalo,  a  kdo  to  nepochopuje,  piesvédčí  se  brzy,  jak 
předeženou  nyní  Chorvaté  nás  Čechy  v  literatuře  tím, 
že  mají  jazyk  svůj  ve  všech  úřadech.  —  Rozumí  se 
již  samo  sebou,  že  Itálie  a  Uhry  nejméně  tolik  do- 
stanou, co  Chorvaté,  Čímž  nám  bude  zase  usnadněno 
vymknouti  se  časem  svým  z  kategorie  »némecke  pro- 
vincie*. 


^)  Oktrojovaná  iblAvft  2  r.  1840  vyslovovala  oddélenf  HrvaU 
Sk  a  a  Slavoníe  od  Uher,  ObČ  Urá!ov«itví  byly  spojeny  s  hnratským 
prímoHm  a  Rckou  v  Jednu  korunní  zemi.  Od  r  1349  ai  do  r  18Q0 
bylo  v  Hrvatsku  zavedeno  xákonodárslví  rakouské. 

•)  Vk  díl  U.  H2. 
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—  Již  zase  nová  Těšínská  jablka;    všechny   no* 
Viriy  vypravují,   že  obležení*)    bude    dne  1,  záH  vy- 

^^viŽeno,  My  víme  jen  o  jednom  prostředku^  kterým 
^V  se  snad  opravdu  obleženi  vyzdvihnouti  dalo,  a 
^ice  kdybychom  my  i  všichni  s  námi  stejně  smýšle- 
Jfci,  podali  k  ministerstva  petici,  aby  obleženi  ne* 
Vyzdvihovalo.  Poněvadž  již  jest  dávno  známo,  že 
•Ministerstvo  vždy  činí  opak  toho»  co  si  pi-ejeme,  ne- 
I>ochybuji,  že  by  pak  naschvál  obleženi  vyzdvihli,  jen 
&by  se  nám  po  vůli  nestalo.  —  Zdá  se  nám  tedy 
tento  plán  velmi  praktický. 

—  Brněnská   >Presse«    vybrala    si   Jelačice-bana 
2a  pHčínou  nové  ústavy   chorvatské    za  předmět  roz- 
ličného   osočování.    My   ovšem   víme,    že   se  Presse^ 
která  jest   pro  úplnou    cenrralisací,    která   kdykoli  se 
ujímá    některého    národu  rakouského    (jako  Slováků)^ 
nikdy    to  pro    tento    národ    samý  nečiní,   nýbrž  vždy 
jen  oslabeni  jiného  némectvu  a  centralisací  nebezpeč- 
ného (jako  Maďaři)  národu  tím  docíliti  chce,  my  tedy 
ovšem    víme,    že  Presse    s  velikou    nelibostí  hledí  na 
to,  kterak  Chorvati  jtž  osvobozeni  jsou  od  německého 
poručntctvi  a  od  centralisace,  a  pochopujeme  také,  že 
proto    Presse    na  Jelačiče-bana    co  původce  toho,  jen 
s  mrzutostí    si    vzpomíná.     Nezdá   se    nám    ale   býti 
slušná    taktika,    když  Pre^^se    mrzutost  svou  v  patrné 
slomyslném  osočování   baňa.  jako  by  v  recích  svých 
k  národu  nějaké  absolutní  choutky  projevoval,  ukrývá. 
Jeladíc  jest  zajisté  tak  alespoň  konstituční  jako  Presse, 
o  tom  jsme   přesvědčeni,   ale  jestli  chybil,  chybil  pH- 
liSnou    ústupnosií,    nedostatkem    odhodlaného  odporu 


«)  Vis  dli  ir.,  sir.  539. 


fiW  fUr«l  Hftvlíiok: 

V  náležitý  čas,  ne  však  z  nějaké  nákionnosti  k  ne* 
konsiituční  viádé.  —  Musíme  se  prUnati,  že  jest  nám 
Presse  milá,  když  společně  s  námi  hájí  komittučol 
a  liberální  vládu  a  bojuje  proti  nekonstituinastem  — 
ale  co  se  centralisace  týče  a  vůbec  našich  národnich 
záležitosti,  bojime  se,  že  bude  časem  svým  Presse  nej* 
vétsim  nepřítelem  všech  rakouských  občanů^  kteřt 
nejsou  Némci. 


II     SIovAn  s  13.  aArvenc«  r.  I850«  Sv.  4.  Str.  536-538.) 


H,  B.    Událost,  která  obrátila  na  sebe  pozomc 
v  těchto  dnech,    jest  nenadálé    sesazeni   pana  baront] 
Haynaua^)  jak  z  komanda  armády  tak  i  z  vládního 
plnomocenství  v  Uhřích.  Dne  9.  sálo  ve  Vídenských 
novinách  velmi  zkrátka,  že  JMC  dle  návrhu  ministrA 
p.   Haynaua    z  jeho   piwinností   sesazuje    a    dne    10, 
zase  zkrátka,  že  do  pense  dán  jest.  Jindy  přeci  bývá 
v  Rakousich    obyčej,    že    se  velkým    pánům    taková 
hořká  pilulka  do  nějakého  řádu  neb  alespoň  do  zdvc 
řilé    formule    zaobalf,   ale  p.  Haynauovi    podána   ji 
zcela  bez  obalu,  ani  sklenici  vody   mu  nedali,  aby 
mohl  zapit.     Druhého  dne  na  to,    aby  to,  co  již  bez- 
toho   bylo   veřejným  tajemstvím,    nabylo  be2pečnf»sll. 
poloúředni,    ubezpečili  nás  vládni   čtsopisy,  že  se  Iť^l 
stalo    pro  neposlusenství,    že   p.  Haynau    pni  s  svou 
osobu  jen  všude  videí,    a  že  ani  neuměl   JMC.  zane-* 
chati  právo  milosti  a  amnestie.  Že  se  o  této  udák>8tij 
rozličně  souditi  bude,  rozumí  se  samo  sebou.  Zaleží  I 


'\  Vtí  ái\  ÍL  775, 
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také  něco  na  našem  mínění,  musíme  podotknout^  že 
bychom  vládu  za  tento  krok  byli  velice  chválUit 
kdyby  to  byla  již  před  půl  letem  učinila.  Nyní  však, 
když  p.  Haynau  již  vykonal  všechno,  co  vykonati 
mohl,  nebude  ani  na  jeho  odstranění  nikomu  mnoho 
záležeti  než  právě  vládé  samotné.  — 

—  Kdyby  však  se  ještě  hrabě  Grúnne,  ^)  jak  se 
již  také  pravj,  octnul  brzy  z  před  po  koje  JMC  na 
příležitějším  mister  totiž  co  nejvyšší  podkoní  v  cí- 
sařské maštali,  pak  by  nám  íeprv  bylo  patrno,  že  mi- 
nisterstvo skutečně  chce  Časem  svým  konstitučně 
vládnout  Že  se  také  proti  hraběti  Grúnnovi,  který 
ostatně  i  mezi  vojskem  chválen  a  oblíben  není,  silně 
mraky  kalí,  o  tom  nám  dosvědčuje  jedna  kratičké 
zpráva,  která  stála  nedávno  v  jedněch  ministerních 
novinách:  »Poněvadž  se  stalo  více  pádů,  že  se  žá- 
dosti o  audienci  u  JMC.  odmrštily,  aniž  JMC.  o  tom 
zvěděl,  ráčil,  jak  se  praví,  JMC*  ustanoviti,  aby  se 
takové  žádosti  k  vlastnímu  rozhodnutí  JMC.  předlo- 
žily.* To  se  na  nikoho  jiného  než  na  pana  hraběte 
Griinne  potahovati  nemůže,  a  dává  nám  jasně  na 
srozuměnou,  že  sobě  osobil  p.  hrabě  nějaká  nekon- 
stituční  práva.  Potěšilo  nás  zároveň  velice,  že  též 
v  ministerských  listech  stálo,  že  na  místo  p.  hr. 
Grunne  k  osobě  JMC,  přijíti  má  p.  hn  Degen- 
fe  Id,*}  jenž  se  všeobecně  chváU. 


»)  Vi»  díl  in.  S.  398.  Od  r.  1B48  až  do  r  1859  byl  Griine 
Jtdnťm  I  předních  rádců  panovníkových. 

*)  August  FranE  J^»seph  Christoph  Graf  von  Degcnfcld  Schon- 
Nirg  by]  v  r*  ISÓO  sekčním  ehefem  a  náméstkem  ministra  vojenství 
vo  Vidoit 


pro 

námi 
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—  V  Uhficii  jest  rocSíreiia  tfnn^  že  Haynia 
proto  sesazen  jest,  £e  sMOOstatne  odBoirml  mnohým 
v  revoluci  oučastníkům  cnilosl,  kdežto  udSoirmní  mi- 
losti jest  právo  JMC  zane^isiie.  T«bo  zpnvm  nabý\m 
tfaD  jakési  jistoty,  ze  JMC  zároveň  se  scsazemm  Hay- 
naiia  udéiíti  ráčil  109  osobám  na  1-^tO  iet  odsouze* 
n>*m  milosi,  aby  se  nezdálo,  že  totiž  Hmjroau  jen  pro 
laskavost  jeho  k  Madárům  odvolán  byl. 

—  Vůbec  musíme  nyní  očekávati  n^akou  velí 
zmemi  v  našich  veřejných  záležitostech,  zdá  se 
i  dokonce  vyzdvižení  obleženostL  Uoyd  jiz  poSína 
nSco  takového  raditt,  a  poněvadž  takové  rady  v  Uoydu 
a  v  Reichszettungu  nikdy  se  pánům  ministrům  neu- 
děl ují  bez  jejich  vlastního  vědomí  a  poručeni,  musíme 
takovou  radu  držeti  za  víc  než  za  radu.  Spolu  ovsem 
také  radí  Uoyd,  aby  prý  ministerstvo  na  čas  pře- 
chodu k  opravdivé  konsútuci  vlídně  samo  přej-tto 
do  rukou  svých  tu  libovolnou  moc«  kterou  posud 
vojsko  spravovalo.  Jestli  se  to  skutečně  stane,  bpjii 
se,  že  bude  tento  čas  přechodu  asi  hodně  dlouh; 
a  nekonečný.  Po  bitvách  proti  Napoleonu  slíbtlt  v^tchi 
mocnářové  německého  soustátí  a  mezi  nimi  i  císař 
František,  že  dají  národům  sv]^  konstituci,  ale  čas 
přechodu  trval  tenkrát  u  nás  od  r.  1815  až  do  1548, 
tedy  33  let,  jestli  by  tedy  zase  nyní  Čas  přechodu 
tak  dlouho  trval,  mohli  bychom  se  leta  Páně  1883 
dočkati  nějakého  sněmu. 

—  Co  nejdříve  vyjdou  prý  ústavy  zemské  pro 
Halič  a  pro  Sedmihradsko.  Na  tuto  post^lní,  která  se 
nAm  nejtěžší  býti  zdá,  jsme  zvláště  žádosiivn,  žádostiví 
jsme  též,  bude- li  Halič  rozdělena  na  dvě  čás  ' 


PoosrovBtal  politický. 


—  V  Jednéch  saských  noviriíích  »Leipziger  Zet- 
tung«  stoji  dopis  z  Prahy  a  v  něm  tato  novinka: 
»Český  evanjelický  kazatel  Košut  dělá  v  Praze  veliký 
hluk  a  má  nesmimý  sběh  posluchačů,  mezi  nimi 
i  kaioltky  a  židy.  On  jest  velmi  nadaný  ale  přepiatý 
inuž,  a  nosí  se  naschvál  jako  Jan  Hus  v  taláru,  ba» 
iretu  a  dlouhé  bradě. «  Véru,  jako  by  bylo  z  Prahy 
^o  Ltpska  dál  než  do  Pekingu! 

—  Pan  zlatník  Wagne  rM  v  Praze,  jenžto  v  méji 
w*  1S49   byl    satčen,   a   o  jehožto  záležitostí  jsme  se 
Již  dHvc  zmínili*  propuštěn  jest   po  I4mésičním  vyše- 
třováni 2  vezeni  ab  instantia.  Za  14  měsíců  dá  se 
chvála  Bohu!  néco  vyšetřiti! 

—  Vláda  vydala  zákon,  že  samovražednfci  ve 
vSí  tichosti  ale  na  hřbitově  pochováni  býti  mají.  Pan 
biskup  Brněnský  v  cirkuláři  ke  svému  kněžstvu  velice 
neschvaluje  tento  zákon  a  radí  kněžsvu  svému,  aby 
prý  se  passivné  chovalo.  Následkem  toho  zahrabán 
jest  v  jedné  obci  blfž  Brna  jeden  takový  nešťastník 
áie  rady  místního  duchovního  a  dle  nařízení  obce 
od  rasa  v  lese,  zaČež  se  musela  témuž  pohodnému 
tak.  13  21.  sth  zaplatiti  z  pozůstalosti.  Dle  nařízeni 
podkrajství  Brněnského  vykopána  jest  mrtvola,  po- 
hřbena na  hřbitově  a  vinníci  mají  se  zodpovídati.  — 
Stoji!  psáno:  Nesucfte  a  nebudete  souzeni!  Jakou 
z  toho  má  škodu  p.  biskup  Brněnský  neb  církev, 
když  se  člověk  nešťastný  (šťastný  se  n  kdo  nezabije) 
pochová  v  tichosti  mezi  ostatní  lidi  na  hřbitov?  KdyŽ 
na  světě  za  živa  největší  hříšníci  mohou  obcovati  a 
obcují  s  nejspravedlivějšími,  proč  nechcete  poprati  kaž- 
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dému  cJoviku  také  místo  mezi  osutrssmi  hdmi  pcT 
smrtí  na  hfiňlove?  Aneb  cíícete  se  dělati  soudcem 
nad  zemřelými  spotutiratfy  sv>'mi,  chcete  si  osobo* 
vaij  moc,  kterou  si  dle  vlastního  vašeho  učení  jen 
Bůh  sim  Eanechal?  Může  védéci  ku  pK  pan  biskup 
Bmenskýf  jestli  právě  on  sám  není  před  Bohem  větSt 
hfiinik,  než  nékdo,  který  sebe  sám  zavraždil?  Pan 
Haynau  byl  právě  svržen,  že  se  míchal  do  amnestie, 
která  na  semi  jen  císaři  náleží :  nejlepší  důkaz  tedy 
neskončeného  mtlosrdenstvi  Božího  jest,  že  nesvrfal 
biskupa  Brněnského  Antonína  Schaafgotschc,  ^)  kteiý 
se  míchá  do  amnestie  Boží  na  onom  světe! 

—  Pan  ministr  Bruck")  nařídil,  aby  se  dosavadní 
uherská  železnice  jmenovala  nyní  c.  k.  j  i  h  o  vý  c  h  o  d  n  i 
statni  železnice.  Jak  i  t^.to  maličkost  ukazuje, 
kterak  poznenáhla  jméno  Uher  v  zapomenutí  ph- 
jiti  mi. 

—  Jistý  hrabe  Stosch  prodal  své  statky  v  pru- 
ském Slezku  a  oznámit  v  Berlínských  novinách,  že 
l*rusko  opustí  a  v  Čechách  se  usadí,  poněvadž  prý  ne 
může  snésti  ty  nové  svobody,  jako  jsou  jistota  osoby, 
veřejnost  soudů  a  porota,  svoboda  obcí,  svoboda  t  sku, 
associačni  právo  atd.  Že  tedy  hledá  jinde  útočiště, 
aby  se  před  těmito  svobodami  zachránil  —  Tento 
hrabě  tedy  ani  nepozoruje,  jak  tím  urazil  naše  mini- 
sterstvo, když  hledá  v  Čechách  útočišté  před  konsti- 
lučními  svobodami. 

—    »Kttih.    Blatt  aus  Máhren«,    časops    sloužící 
ultramontánským  záležitostem,  podává  povést,  že  dobré 


I 


»)  Vix  dil  11.,  str.  4d1. 
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známi  páni  Gúnther^)  a  Veith  mají  do  Prahy  se  ode- 
brati na  povoláni  nového  pana  arcibiskupa.  Spolu  si 
vyjíždí  tento  časopis  proti  arcibiskupu  Vídenskému, 
který  prý  si  lak  znamenitých  mužů  málo  všimá  a 
v  koutku  je  státi  nechává.  Musí  se  totiž  věděti,  že 
pan  arcibiskup  Vídenský  není  vehký  piítel  Ježovi tstva. 
Pan  biskup  Hradecký  povolal  pana  P*  Průchu 
2  Prahy  do  Hradce,  aby  prý  jakési  exercitie  zavedl 
s  knžžími  v  Králové  Hradci.  Zdá  se  nám  míti  pan 
biskup  spatné  ponětí  o  dospělosti  svého  kněžstva,  my- 
slí-lK  ie  se  ještě  ani  sami  modliti  neumějí.  A  potre- 
bujMi  kněží  jeho  nějaké  rady»  k  čemu  pak  jest  biskup 
než  aby  jim  ji  udělil,  a  drží-H  p.  Průchu  za  schop- 
nějšího  k  tomu,  proč  neodstoupí  jemu  své  biskupství? 
Nám  se  takové  povolávaní  cizích  ascetických  tanc- 
mísííiS  nikdy  neh^bilo. 


12.  (Slovan  z  20,  aervtnce  r.  1850.  Sv.  6,  S.  59r— SOI.) 


H.  B.  Zdá  se  podle  všeho,  že  již  nedaleká  jest 
doba,  ve  které  se  stanou  důležité  i^měny  našich  ve- 
řejných záležitostí.  Ze  všech  stran  s  jistotou  se  praví, 
ie  obležení  bude  nyní  zrušeno,  a  sice  buď  k  18,  srpnu 
aneb  již  dokonce  k  1 .  srpnu,  že  také  zároveň  bude  veliká 
politická  amnestie  atd.  Také  v  novinách  vládních  dává 
5c  již  něco  takového  na  srozuměnou,  a  praveno  jest  nám 


»)  Anton  Gúnther  (1785—1863)  byl  katolicky  theolog  a  ftlosof, 
jthoi,  snahou  bylo  uvésti  pravdy  křesťanské  v  moderní  formy  filo- 
•oflekě.  R,  1830  seznámil  se  ve  Vídm  s  Dt,  Janem  Em  Veilhcm 
07$7—lH76),  anamcnilýro  ka2ateleni»  kteíý  st&l  se  pak  horlivým 
■lovpcneem  jeho  uženi. 
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Z  velmi  víryhodných  úst,  že  jeden  p.  ministr  s  jisto- 
tou mluvil  o  svoláni  českého  snému  ještě  v  roku 
1850,  —  To  by  byly  samé  potěšitelné  vyhlídky, 
kdyby  zase  na  druhé  straně  kaleny  nebyly  naráž- 
kami vládních  novin  na  to,  že  po  zrušení  obleženosti 
vojenské,  ještě  jakýsi  čas  přechodu  k  pravé  konsti- 
tučni  vládě  nastati  musí,  ve  kterém  ministerstvo  samo 
jistou  libovolnou  moc  do  rukou  svých  vzíti  musí. 
Libovolná  moc  je  ale  absolutní  moc,  každému  však 
musí  být  hrstka  práva  m  lejši  než  vůz  nejsladší  libo- 
[volnosti.  Celý  rozdíl  byl  by  ledy  ten,  že  ta  Itbovolnost, 
která  se  až  posud  od  vlády  provozovala  skrze  vojen- 
ské orgány,  budoucně  by  provozována  byla  od  civil- 
ních. Což  tedy  získáme?  Což  také  získá  vláda  sama, 
která  se  tím  nepřivede  na  svou  stranu  konsiiiučně 
smýšlející,  ale  rozhorlí  jen  ještě  proti  sobe  mnoho 
vojenských  mužů,  jak  to  již  z  jejích  časopisů  pózo- 
zujeme?  —  Jsme  tedy  již  v  takových  zoufalých  okol- 
nostech, že  nas  všechno,  co  jest,  mrzí,  a  že  se  na  ntG| 
co  přijíti  má,  těšiti  nemůžeme! 

Reichszeitung  sice  ve  svém  posledním  čísle  velmi 
pěkně  mluví  o  svobodě  tisku,  »že  prý  jen  tisk  jest  ilu- 
mocníkem  veřejného  mínění,  a  že  by  tedy  byl  již  čas, 
aby  se  přestalo  pronásledovati  tisk,  který  se  odstraniti 
nedá,  i  aby  se  t»sku  dala  pevné,  jisté,  jak  od  vlastni, 
tak  od  cizí  libovolnosti  svobodné  postavení.  My  ne- 
chceme —  praví  Reichszeitung  —  pro  tisk  žádné 
priv.legie,  nýbrž  jen  to  právo:  aby  každý  za  přestupky 
své  podle  pevných  zákonů  se  zodpovídati  musel. « 
O  krásné  a  idylické  Časy,  ve  kterých  již  Oesierr. 
Reichszeitung  takto  mluvi  o  tísku«  kdož  by  si  pH 
tom  nevzpomněl  na  Schillerovo: 
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Sei  umsclilungen  MillionenJ 
Diestn  Kuss  der  ganzen  Weltl 

Leká  se  snad  Reichszeitung  přece  té  příliš  ostré 
a  hloupé  reakce  ve  Francouzích?  Mysh'  si  snad,  že 
by  se  mohly  věci  najednou  tuze  obrátit^  že  všeho  moc 
škodí?  Obracuje  tedy  ještě  v  čas,  aby  snad  nebylo 
]K>zdě?  Dejž  Bůh,  aby  tomu  bylo  tak,  a  abychom  sí 
Tiemuseli  vykládat  krásné  řeči  Reichszeítungu  o  svo- 
bi)dé  tisku  jen  tak,  že  po  nich  následovati  budou  ne- 
hezké činy,  kterým  sloužiti  mají  jen  za  omastek. 

—  V  Praze  utvořil  se  pod  ochranou  a  pod  presi- 
dentštvím  pana  Ondřeje  Haase  výbor  volební  pro  bu- 
doucí městskou  radu  Pražskou,  který  se  jmenuje 
»Wa h Ic o m i t é  d e r  M i 1 1 e I p a r t  e  i.**)  Ost-Deutsche- 
Post  gratuluje  tomuto  »Miitelcomitétu«  a  píjeje  mu  mnoho 
stéstl,  nepochybuje  prý  ale,  že  se  proti  němu  od 
éesko-radikálni  strany  díti  bude  silná  opposice.* 
Vidíme  tedy,  jak  vtipně  pro  nás  OstDeutsche-Post 
má  yzáy  dvě  jména  pohotově,  jednou  nás  nazývá 
absolutisty  a  zbožňovatele  knutu,  a  po  druhé  zase 
česko  radikální  stranu,  jak  toho  vždy  žádají  okolnosti. 

>fy  také  přejeme  p,  Haasovi  a  jeho  »Mittelparraji« 
(což  se  nedá  íépe  pojmenovat  než  břišní  strana) 
všechno  štěstí,  a  má  toho  práni  velice  zapotřebí, 
nebo  tak  nazvaná  česko  radikální  strana  má  při 
volbách  obecních  v  Praze  velikou  naději  ba  jistotu  na 
výhru.  Alespoň  v  první  třídě  a  ve  třetí  jest  česká  a 
liberální  většina  skoro  patrná,  a  jen  ve  druhé  třídě, 
do  které  mnoho  pensionistů  a  vládních  lidů,  též  i  mit- 
telpartajních    kupců    náleží,    nedá    se   posud   vítězství 


•)  Vií  díl  ID.  S.  267. 
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předvídati.  Co  nás  ale  nejvíce  těsi  a  největší  nadějt  <!<► 
budoucnosti  dává,  jest  ta  okolnost,  že  v  Praze  ještř 
posud  český  a  liberální  jsou  synonima.  Že  ostatně 
v  Mittelpanaji,  která  praví  o  sobě,  že  bez  ohledu 
na  národnost  a  na  politické  mínění  jen  o  hospodářské 
věci  se  starati  chce,  pod  tímlo  plášiěm  némectví  a 
sedmašedesátníctví  vezu  to(  snadno  ví  každý  i  bn 
našeho  ubezpečení.  Jak  krásně  by  to  slušelo  p*  On- 
dřeji H.,  jehožto  celá  osoba  již  jest  učiněný  pulmtstr, 
kdyby  tak  pode  všemi  dekrety  stálo :  Haase,  ,  .  . 
Haase  .  .  ,  Haase  .  .  .  Haase  ...  O  radostné  cestování 
po  rozích  v  Praze,  kdyby  na  ních  všude  tučně  vj'ti- 
štěné  jméno  H.  dávalo  celému  městu  garantii  jistoty 
jmění,  osoby  a  pokoje!  Ruhe,  Ordnung,  Sicherheit!  vy 
tri  grácie  ze  sedmašedesátnického  ráje,  vás  vzýváme, 
abyste  se  snášely  nad  hlavami  vyvolenců  svých  a 
vedly  jejich  stranu  ke  konečnému  vítězství  I  — 

—  Presse  Brněnská  má  v  č.  171  o  Ost-Deut^che- 
Post  článek  ve  kterém  mezi  jiným  praví  také:  ^Ost- 
Deutsche* Post  přejala  krásný  úkol,  pod  zásiěrkou  op- 
posice  provozovati  vládní  politiku,  a  jest  nejschop- 
nější schovanka  p.  Weldena/)  za  jehožto  pravou  ruku 
se  považovati  musí,« 

—  Jak  známo,  objevila  se  zase  již  jedna  divo- 
tv^orná  holka  v  Rakousích  ve  Schleimbachu,  která  měla 
tak  nazvané  »stigmata«,  to  jest  pět  ran  na  těle  na  zna- 
mení umučení  Krista.  Ta  nebyla  první  a  nebude  také  1 
poslední,  a  budeme  nyní  vůbec  slyšeti  mnoho  o  no- 
vých zázracích*  Schleimbašským  se  právě  prý  tento 
zázrak  velíce  líbil  (ačkoli  ho  není  těžko  udělat)  neboí 


I 
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procesí  a  návštěvy  okolních  pověrečních  lidí  mnoho 
vynášely.  Klademe  tuto  jen  následující  otázku:  Po- 
važuje li  se  to  jen  za  rouhání,  kdyby  nékdo  podvod- 
nými zázraky  selil  své  bližní?  A  druhou  otázku: 
Přospívá*Ii  se  tak  pravému  náboženství,  když  někdo 
(klesne  zázraky  provozuje,  a  lidu  pak  poznavšímu 
jeden  podvod,  příležitost  podává  nevěřiti  ani  to,  co 
skutečná  pravda  jest  ? 

Pan  arcibiskup  Vídenský  dai  prý  přísné  napome- 
nuti panu  faráři  Schteimhašskému,  který  se  tomu 
protivil,  aby  tato  holka  odvezena  byla  do  nemocnice 
Vídenské.  Vídenský  p.  arcibiskup  již  vůbec  něko- 
likrát projevil  nechuť  svou  k  podobným  nechvaliteb- 
ným  kusům,  začež  všechnu  chválu  zasluhuje. 

—  Pan  biskup  Schaafgotsche  v  Brně  užívá  do- 
sažené svobody  velmi  chvalitebným  způsobem, 
a  nedávno  pouČil  zase  svět,  že  bez  povolení  papež- 
ského desátek  zrušen  býti  nemůže.  Těší  nás  velice, 
že  pan  hrabě  L.  Thun*)  tak  brzy  se  dočkal  ovoce  ze 
svého  krásného  zákonu  o  svobodě  katoL  biskupů. 
Těší  nás  dále  ještě  víc,  že  Brněnský  biskup  tak  hor- 
livě otvírá  píbožnůstkárskému  a  z  části  zaslepenému 
Udu  na  Moravě  oči,  aby  viděli,  oČ  se  vlastně  panu 
biskupovi  nejvíc  jedná  při  náboženství.  Těšilo  by  nás 
aie  ještě  víc,  kdyby  nám  p.  biskup  povědíti  mohl, 
do  jakého  způsobu  dogmatiky  římsko  katolické  náleží 
dogma  o  desátku?  Či  jest  snad  desátek  ta  skála,  na 
které  založena  jest  církev  p.  biskupa  Brněnského?  Každý 
moudrý  katolický  kněz,  kterému  záleží  něco  na  víře 
a  na  náboženství,    musf   sobě   přáti,    aby  přestaly  co 


'i  Vis  díl  m.  s.  2a 
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ntydHve  všechny  dávky  lidu  bezprostředné  knežím 
odváděné  a  aby  knéži  své  slušné  platy  z  jistých  dú* 
oIhkIú  dostávali,  tak  aby  se  nevzdélanému  člověka 
nil^y  ani  sdáti  nemohlo,  že  se  církevní  povinnasii 
plat  vykonávají* 
—  V  jedné  véci  se  obyčejně  přátelsky  setkávají 
Vídenské  noviny  jak  vláJni  tak  \  opposični 
—  totii  v  srdečné  radosti,  když  mohou  něco  Slovanům 
Mpi^eiiinéte  napsali*  Poslední  čas  Zdse  zavdalo  če- 
ski  di\*adlo  v  Praze  k  tomu  dobrou  pnležítost,  které 
pouidi  Watidan^,  Reichszeitung.  Lloyd  i  Ost*Deutsche- 
Itost  Miish»«  m  posnatí,  že  co  se  našeho  mínění 
^ý^  DisnaiUi  bychom  se  v  nynějsi  dobé,  pokud  p. 
HolftnanQ  ^)  pach^mn  jest  stavov^kého  divadla,  tak 
pHHi  o  lalúiant  vaMkolepého  českého  divadla,  nebot 
sioa  bude  vidy  muset  české  obecenstvo  nésti  vinu  21* 
ilMCti  p^  Huftaaanovi,  který  chce,  aby  mu  české  di* 
Vttdto  sice  bodni  dojIkK  ale  nic  mu  neklade  na  žlab*. 
De  ipilnábo  <ttvidia  ate  %  pouhého  vlasti  nectvi  ch 
4it  to  jest  p.  HoffiaaeciMm  z  vlastenectví  kapsu 
t\amet^  k  loiiiia  přece  nejsou  Čechové  ješlč  dosti 
bi«lhe¥i  IHjae  tonu^  ie  by  v  Praze  bylo  dobré  če* 
ikk  a  Ipatné  tiiaiecké  divadk),  a  uvidíme  hned,  ie 
byJe  miiebe  lidi  cbodii  do  českého  divadla  a  málo 
de  oifMékilMV  ifQ^ma  jeke  jich  nynt  chodí  mnoho 
do  lOiMctoilia  e  iiila  da  čeakibo.  V  tom  jsou 
vleeliiv  ly  Uiy^  SiMto  pofidnó  české  divadlo, 
plilbi  befdim  |«ke  niii«rflm>  ale  ne  jako  nidenníkům, 
a  pek  uvidíme.  bu4ou*fi  ebodit  Udá  do  českého  di* 
vedle  t  - 
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—  V  Pešti  vydává  od  1,  července  jistý  p.  Darď 
(JtK)  Pe j ko  nový  časopis  pro  SLwaay :  Zora 
Slavte  pra  hospodárov.  Jak  neprakti£n{  a  věru 
ničemní  jsou  iidé  mno2i\  o  tom  nám  dává  zase  p. 
Pcjko  na  sobě  patrný  příklad.  Časopis  jeho  má  býti 
poučný  pro  rolníky,  ale  dobrou  polovici  svého  prv- 
ního čísia  naplnil  p.  Pejko  nechutnými  a  již  promrze- 
íými  hádkami  filologickými.  Pan  Pejko  totiž  píše  zase 
Štúrovským  nářečím,  ale  kdyby  jím  psal  a  mlčel  a 
biedčl  si  svého  hospodářství,  ještČ  by  to  bylo  sne* 
síteiné.  Tak  ale  hádá  se  na  polovici  svého  archového 
2isla  s  redaktory  Slovenských  Novin  (kteří,  jak 
^námo,  píší  jazykem  spisovním)  o  gramatice  a  o  pra- 
vopisu, z  čehož  se  asi  málo  vzdělají  ubozí  Slováci, 
1  pište  si  již,  pravím  Vám,  jak  chcete,  mějte  ale  již 
konečně  u  všech  všudy  í  alespoň  tolik  rozumu,  abyste 
psali  něco,  čim  lid  svůj  poučíte  a  dále  přivedete ! 
Celý  svět  vidí,  jak  dalece  ještě  spí  lid  slovanský,  bu- 
dete-li  se  ale  vy,  kteii  chcete  býti  vůdcové  a  učitelé 
jeho,  jen  ustavičně  o  marné  formuiky  mezi  sebou 
badat,  nepnjdouce  pro  samé  přípravy  nikdy  k  žád- 
nému opravdivému  dílu.  pak  věru  zasluhujete,  aby 
8ě  lid  váš  z  vnuknuti  vyššího  jednou  sestoupil  a 
všechny  vás  někam  do  jezer  tatranských  naházel. 
Tak  ale  již  jest  lidsUá  malichernost  a  převrácenost: 
nejde  jim  hlavně  o  to,  aby  něco  moudrého  psali,  aby 
podali  lidu  něco,  co  by  ho  povzneslo  a  dále  přivedlo, 
ale  na  tom  jim  nejvíce  záleží,  mají-lí  se  jejich  mi- 
zerné spisy  s  v  nebo  «/,  s  čárkami  nebo  bez  čárek, 
8  punučky  neb  bez  puntíčků  psáti  a  tisknouti  ( 
Quousque  tandem  abutere  (o  tajtrlictví),  patieniía 
nostra ! 
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—  Z  Vídně  se  píSe,    že    nyní  v  ministerstvě 

nuje  důležitá  porada  strany  nejvyššího  soudu  pro 
Lombardsko-Benátsko,  a  čekalo  prý  se  až  na  vstou- 
pení ministra  vojny,  Čoriče  s  rozhodnutím.  Jedna 
strana  v  ministerstvě  červen ě-centralistická  chce  totir 
aby  nejvyšší  soud  byl  pro  celé  Rakousko  jen  jediný 
ve  Vídni:  druhá  ale  chce  povoliti  Vlachům,  a  tudyj 
prý  i  Čechům  a  ostatním  větším  národům  samostatné 
nejvyšší  soudy  doma.  Přiznáváme  se,  že  pro  nás 
alespoň  věc  tato  nemá  tolik  důležitosti,  a  že  nám 
skoro  lhostejno  jest,  jak  vypadne  ministerská  porada. 
Budou- U  i  Maďaři  i  Vlaši  zbaveni  svého  nejvyššího 
soudu,  jisto  jest,  že  pak  brzy  ve  společnosti  s  nimi 
si  vymůžeme  také  i  my  svůj  nejvyšší  soud:  a  do- 
staneme-li  jej  již  nyní^  také  dobře.  To  však  jsme  již  . 
na  jiném  místě  zřejmě  dokázali,  že  všeliká  rovno- 1 
právnost  jest  lež  tak  dlouho,  pokud  nemá  každý  na* 
rod  svůj  zvláštní,  nejvyšší  soud  ve  svém  jazyku.  ■ 

-  Z  Vídenského  Denníka  se  dovíoáme,  že  *sem 
prý  mluví  o  vystoupení  p.  Schmerlinga*)  z  minister- 
stva«.  Litovali  bychom  velice,  kdyby  na  této  zprávě 
mělo  býti  něco  pravdivého,  neboť  posud  jsme  měli 
vždycky  příležitost  poznati  v  p.  Schmerlingovi,  jakožto 
opravdu  konstitučné  smýšlejícího.  Ačkoli  jest  p, 
ministr  Schmerlíng  Němec  a  sice  snad  horlivý  NěmecJ 
nedáme  se  pi-ece  národní  záští  tak  dalece  zaslepitij| 
abychom  neviděli  jeho  zásluhy  o  zřízení  dabrýcli| 
soudů.  My  vidtme  v  p.  Schmerlingovi  v  nynějšícfc 
okolnostech  dobrého  ministra  spravedlnosti*  muže  sio* 
jícího   dobře  a  neúhonně    na   svém    místě,   a  jsouce 


')  Viz  díl  II,  S,  593, 
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li  též  horliví  Slovane,  nemůžeme  nikomu  za  zlé 
kdo  jest  horlivý  Němec*  Co  se  ale  našeho  ná* 
rodního  postavení  týče,  o  tonfi  jednotlivý  ministr,  ba 
ani  celé  ministerstvo  rozhodovati  nebude.  — 


13.    (Sloiran  z  24.  5orYonce  r,   1850.  Sv.  7.  S,  032—636.) 


—  K  neobyčejnému  podivení  svému  čtli  jsme  již 
dne  11.  července  zde  v  Kutné  Hoře  zprávu  z  Pre- 
sputských  novin,  že  prý  shromáždění  česko  liberální 
sírany  v  Praze  uzavřelo  s  ohledem  na  obecní  volby 
Pražské*)  učiniti  spolek  s  německou  liberální  stranou, 
aby  prý  se  vyvolilo  30  Čechů,  30  Němců  a  ostatek 
£e  známé  Mittel partaje!  —  Ejhle í  teprva  dne  22.  má 
být  schůzka  v  besedě  mesiánské  a  již  dne  \L  dočteme 
se  k  tomu  ještě  až  z  Prešpurku  jak  tato  schůzka  vy- 
padla! A  zajisté  moudrá  Šalamounská  radda  a  p'rátel- 
ské  narovnání,  vyvoliti  30  Némců,  30  Čechů  a  ostatek 
řas  Némců  z  MitteJpartaje !  Pozorujeme,  že  německé 
casino  v  Praze,  které  se  za  zástupce  liberálního  Né- 
mectva  považuje  (naproti  kupecké  německé  a  spolu 
sedmašedesátnické  besedě),  a  od  kterého  nepochybně 
tento  plán  vysel,  nemá  tak  příltš  sparné  náp  idy  — 
na  svou  stranu!  Velmi  špatný  ale  by  měla  naše 
sutana  v  Praze  nápad,  aby  tento  návrh  přijala  t  My 
nevíme  sice  jestli  se  některým  voličům  Pražským 
tento  náš  svazek  do  rukou  dostane,  a^e  pr-ece  je  za- 
přísaháme všemožné,  aby  se  do  iádného  takového 
spolčování   ani  s  Mittelpariají    ani  s  ostatními   Němci 


<)  Ví«  dli  in.  S,  267. 
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/*r.  í;/í;  ;.  O  ♦.».«•/  prs'.:b-;c  ?.  H.  v  pr  íiim 
^VHAÝ  ,  il  r.ť/porr*!  Ti  j  Van:,  4Í  le;  r.í  vrior 
x4V:i%  i  p  í:',-i  'Jo»,tariu,  kráiký  vyiah  x  loho 
j/';'íťii.  'f  ij  '//.i\'Át  v;dí  kaidý  zcela  xrejmou  ry- 
tifnVoii  flori  ifíMac;!  od  p.  dopisovaieíe  O^i-D^uische 
l''/^iij,  aby  n*5  vojcn^ík-^  mocnosii  dovcJély,  ie  se 
Hťivuri  fJo  1'rahy  dostává!  By:0  by  nám  velice  milo^ 
kdyby  p.  Koiierál  Schulte  '>  oJ  svého  p.  col  egy  gene- 
rálu  Weldona  v   ^    ViJnč  jméno   onoho   Pražbketio 

O  VlK  illl  II.  S.  21.,  A  díl  IJI.  S.  rj26. 
')  Vír  dli  III.  S    (II. 
')  VU  (1(1  III.  S.  251. 
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dopisovatele  do  Ost-Deutsche  Post  vyzvěděti  a  téhož 
dopisovatele  co  čtenáře  zapovězeného  Slovana  za 
jeho  denuncíaci  asi  na  3  měsíce  do  Stockhausu  po* 
saditi  ráčil.  Zasluhoval  by  ale  ještě  k  tomu  od  nás 
to  přilepšení,  aby  se  vždy  přes  den  postil  za  to,  že 
naše  články  naschvál  hanebné  překrucuje, 

—  Že  mtnisterscvo  nikterak  únfiysl  nemá,  opravdu 
svobodu  tisku  podporovati,  to  nejlépe  vidíme  z  ouzko- 
sUivého  obmezování  počtu  tiskáren  a  z  přísného 
drženi  privilegií  a  koncesí  na  né.  To  mluví  hlasitěji, 
než  všechna  ubezpečování  Reichszeitungu ! 

—  Opírajíce  se  na  slova  vpismě:  Jděte  a  učte 
všechny  národyl  žádají  prý  naši  páni  biskupové 
Od  ministerstva  následující  věci:  Aby  oni  měli  právo  nade 
všemi  školami  stř^ti.  učitele  a  školní  knihy  neobmezeně 
ustanovovati,  řízení  celé  katolických  školních  záleži- 
tostí, tedy  jejich  oddělení  ode  všech  ostatních,  pak 
ale  (nie  ohne  d  i  es  es,  jak  říká  Beritňan)  spravo- 
vání všech  školních  díjchodů !  ~  To  přece  je  zřetelná 
řeči  Škoda,  že  pan  ministr  Thun*)  neumí  dobře  vy- 
kládat písmo,  mělo  by  se  pánům  biskupům  vysvětlit, 
co  to  jest  »Jděte  a  učte  všechny  národy!* 
Měl  by  jim  p.  ministr  rici:  Tak  Vy  tedy  Vaše  bi- 
skupské Milosti  chceie  jíi  a  učit  národy?  I  proč  ne, 
s  radostí  I  Dostanete  každý  70  zL  vídenského  čísla 
na  rok  a  nový  trakař,  abyste  si  mohli  ve  čtvrtek 
zajet  do  lesa  na  pařezy  —  s  povolením  milostivé 
vrchnosti!  —  Divná  véc  jest  ostatně,  že  si  naši  p. 
biskupové  jen  to  z  písma  pamatují,  co  se  jim  libl 
a  ne  všechno.    Pravit  zajisé   také  JežíŠ   k  apoštulůmy 


«)  Vis  díJ  U.  S.  632.  a  díl  III.  S.  SIS. 


které  racesHal,  mby  očífi,  mest  itným  ukto:  Math. 
X.  8l  9,  »Keiiiociič  oxdravujle,  malamocné 
čišíte,  mrtvé  kresle,  ďábelství  vymítejte, 
darmo  jste  vzmlt,  darmo  dejte.  Neberte 
sebou  £tata  ani  stříbra,  ant  penés  do 
opasků  svých,  ani  mošny  na  cestu,  ani 
dvoji  sat  (dvou  sukmlí,  ani  obuvi,  ani  b&lky 
atd*«  Proč  pak  tsáy  pim  biskupové  neuzdravujf  ne- 
mocné, oedstí  mAlomocné,  nekHsi  mrtvé,  nevymítají 
ddbelstvi  a  především  ale  darmo  nedávají,  oo  za,  danno 
vzali?  Proč  pak  berou  zlato  a  stKbfo  a  peníze  sebou 
na  cestu,  a  více  než  dvojí  Šat  a  ne^en  mošnu  a  hůlku^ 
nýbrž  t  kočár  se  šesti  koňmi?  —  Nepravíme  vsak 
toto  všechno  snad  s  tím  opravdivým  úmyslem,  aby 
to  páni  biskupové  skutečně  činili,  nýbrž  jen  proto, 
abychom  j^  odnaučili  odvolávati  se  na  Ježíše  a  bibU, 
když  chtějí  neslušným  způsobem  rozsirovau  svou 
hierarchickou  moc  V  bibli  stojí  docela  něco  jiného^ 
a  slova  » Jděte  a  učte  všechny  národy «,  máji  v  ústech 
pána  Ježíše  zcela  jiný  smysl,  než  si  mysli  páni  bi- 
skupové ve  Vlídni  shromáždění.  Zdá  se  nám,  že  by 
se  vůbec  velmi  mnozi  biskupové  ^a  to  nejen  katoličti, 
nýbrž  i  protestantští  a  pravoslavní)  když  si  na  bibli 
vzpomenou  a  sami  na  sebe  se  podívají,  vždycky  za- 
červenati měli!  — 

—  »Volksfreund«  ve  Vídni  silně  doráží  na  všechny, 
kteří  nechiějí  věřit  na  nový  zázrak  Šleimbtišský,')  Kdyby 
jen  vláda  nechala  pokaždé  takovou  věc  vj^šetroval, 
a  pak  bez  ohledu  všechno  oznámila,  zúsl  se  mi,  že  by 
mnohý    nedělal    žádné   zázraky.    Tak   ale^    když    se 


')  Vis  díl  tlí,  s.  99S. 
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všechno  ututlá,  jako  nedávno  u  nás  v  Čechách  zázrak 
ve  Mcelích,^)  kde  byl  patrný  podvod  a  patrné  podezření 
na  jisté  osoby:  pak  ovšem  podobní  podvodníci  ještě 
veřejně  se  svou  nestydatostí  dorážejí. 

—  Vídenský  Wanderer  oznamuje  svým  dopiso- 
vatelům zvláště  zahraničným,  aby  své  dopisy  lépe 
pečetili;  neboť  prý  je  tak  špatně  zapečetěné  dostává, 
že  neví  jestli  to  je  vína  dopisovatelů  anebo  prý  ně- 
které cizí  indiscretní  ruky!   — 

—  Dvě  velmi  zajímavé  zprávy  dovídáme  se 
z  Reichszeítungu  o  Praze.  Předně  prý  tam  některé 
ouzkostlivé  duše  zase  již  mluví  o  brzkém  povstání 
a  o  nepokojích.  Aby  prý  se  ale  tyto  pověsti,  (které 
nota  bene  kromě  Reichszeitungu  ani  živá  duše  neví), 
nezatrousily  do  cizozemských  novin,  vyjasňuje  nám 
to  starosthvá  Reichszeitung,  že  jen  několik  batail- 
lonů  pod  stánky  leží  na  Mariánské  šanci  a  u  inva- 
lidovny, aby  se  cvičili,  z  čehož  prý  jakože  by  takové 
pověsti  povstati  —  byly  mohly  bývaly.  To  věru  šlak 
ví,  že  ti  Pražané  jen  pořád  na  revoluce  myslí,  pročež 
se  ani  obležení  vyzdvihnout  nemůže,  neboť  se  Reichs- 
zeitung každou  chvilku  doví  o  nějakém  novém  spik- 
nutí (jako  v  Šárce)*)  aneb  o  tajném  appetitu  na  po- 
vstání !  —  Druhá  rovněž  tak  zajímavá  zpráva  z  Prahy 
jest  doslovně  taková:  »Náměstník,  svobodný 
pán  Mecséry,  dělá  okružní  cestu  po  pro- 
vinci, a  všude  ho  přijímají  se  známkami 
upřímné  a  nepretvářené  lásk3^«  Věru  ten  do- 
pisovatel   Pražský    do    Reichszeitungu    jest    zrovna, 


1)  Viz  díl  II.  S.  842. 
*)  Vix  dil  m.  S.  973. 
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jak  Hkáme,  čertu  člověk.  Nejen  že  ví  o  každé  taj 
chuii  k  povstání,  nejen  že  všude  cestuje  za  panem 
Mecsérym,  aby  věděl  jak  ho  všude  přijímají  —  nejen 
to  všechno,  ale  i  do  srdce  a  do  ledvin  lidem  vidí, 
kterak  jej  přijímají  s  nepretvářenou  láskou.  Ó  kýž 
by  mél  Slovan  také  takového  dopisovatele!  jak  by> 
chom  to  v  krátkém  čase  daleko  přivedli!  Ale  tak  s  ta- 
kovými  dopisovateli  jako  my  máme:  kdybychom  jich 
sio  poslali  za  p.  Mecsérym  na  cesty,  ani  jeden  ne- 
bude vidět  známky  nepřelvárené  lásky.  A  pak  má 
člověk  vydávat  dobrý  Časopis  I 

—  Tak  tedy  do  vojenské  hranice  také  přijde  žan- 
darmeríe!  Ku  podivu.  Celá  vi»jenská  hranice  jest  jen 
jediná  žandarmerie  proti  Turkům  atd.,  a  teď  zas  ješié 
nad  tou  žc.ndarmerii  ještě  ma  byt  jedna  jiná. 

—  V  Budině  v  Uhrich  slavili  dne  15.  července *( 
upomínku  na  vtrhnuti  c.  k.  rakouského  vojska  do 
Pešté.  Na  tak  nazvaném  Františkovým  pahrbku  asi 
tri  čtvrté  hodiny  za  městem  čilo  se  ráno  nékoltk  mši 
svdtých  a  pak  se  slavnost  hudbou  a  tancem  ukon&ta. 
Vs-chni  přítomní  asi  2^300  byli  ale  jen  c.  k.  vojáci. 
—  Že  se  pi-ece  svět  v  ničem  nemění  —  tu  máme 
slavnosti  a  pouté  na  Btlé  Hoře  za  Prahou,  —  My 
jsme  nepřáli  Maďarům  vítězství,  ale  aby  oni  sami  se  ze 
své  porážky  radovali,  aby  tomu  k  vůli  slavnosti  a  tance 
drželi,  aneb  aby  s  potěšením  se  na  to  dívali,  když 
to  jiní  místo  nich  cini  —  to  přec  se  od  nich  rozumným 
způsobem  očekávati  nedá  a  ani  nemá.  Musíme  tedy 
takové  věci  za  velmi  špatný  psychologický  prostředek 
k  uspokojení  a  smířeni  mysli  považovati! 


I 


»)  Vtar  díl  n.  S.  569. 
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Řišský  rakouský  historiogiaf  (ultramontan)  pan 
Dr.  Hurter^)  vydá  prý  co  nejdříve  historii  Ferdi- 
nandft  U.,  z  které  prý,  jak  jedny  vládní  noviny  praví, 
velmi  mnoho  zajímavého  z  Českých  dějin  se  dovíme. 
Ubohý  pan  historiograf,  a  ještě  neŠřasínéjší  my !  Pan 
ht&tograf  rakouské  říše  neumí  ani  slova  česky  ani 
slovansky,  a  chce  nám  objasňovat  české  dějiny  za 
Ferdinanda  II.,  kdežto  se  u  nás  ještě  všechno  jen  po 
česku  jednalo! 

—  Od  nějakého  času  roznáší  se  zhusta  po  no- 
vinách jméno  velikéko  reformátora  a  ministerského 
raddy  p.  Pfluga,  kterému  ministerstvo  odevzdalo 
přetvoření  chorvátského  zemského  zřízení.  Pan  Pflug 
si  teprva  na  sněmu  HŠském  ve  Vídni  a  v  Kroměříži 
získal  ty  zásluhy  a  tu  důvěru  ministerstva,  která  jej 
nyní  uSinila  jak  myslíme,  jakýmsi  dozorcem  nad 
Chorváty.  Alespoň  již  na  sněmu  pozorovala  se  ve  slo- 
vanském klubu  na  p.  Pflugovi  veliká  nadání  k  tomu 
dozorstvi  ministerskému,  Divno  jest  nám,  že  by  mi- 
nisterstvo mezi  Chorváty  samými  nebylo  nalezlo  muže 
schopného  k  reorganisaci  Chorvatska,  a  že  muselo 
právě  v  p,  Pflugovi.  který  ani  okolnosti  chorvatské 
nezná,  hledati  nástroj  k  provedení  svých  záměrů,  které 
se  ostatně   osobou  p.  Pfluga   nejlépe   charakterizují. 

—  ^Ubezpečuji  vás,  že  bude  obleženi  ještě  do  prv- 
iho  srpna  jistě  vyzdviženo*  —  tak  psaly  jedny  noviny. 
Druhé  zase  nyní  praví:    »Z  nejlepšího  pramene  víme, 


')  Friedrich    v.    Hurter  (1787 — 1S95)   byl  původně  prolcstant, 

.  1844  přestoupil    na  kalolictvi.    R.    1846    stal    se   dvorním   radou 

císařským  bi^toriografem  ve  Vidní.  R  1848  místa  toho  byl  zbaven 

•  teprve  r.   1852  je  ^se  obdržel.   Nejvýznačnější   spis  Hurtcruv  je 

GesehlchleFcrdinands  II.  u.seinerEUem*.  (Schaffhausen  1850— 18(}4)« 
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íMĚéeaá  áU^  tnrwk%,  a  že  tím   se  rosbodla  tato  zále- 
íilOit«.  Tedy  vytdwmoot  nevyzdYiženo,   vyzdviženc,  ■ 
Mfyzdvižeoo!  m  to  jíi   tak   trvá  přes    rok,   co  nás 
Imniti   oeciiévmjí   léšlnskýnii  jablky.    Neni    to  již  ani 
k  pláči,  jest  to  pouze  k  smlctau  í 

—  Ještě  žádné  outYe  narozené  díti  (vyjmouc 
jistou  konstitucí)  nezpůsobilo  snad  tolik  hluku  jako 
osftvé  díti  královny  španělské.  Švýcarská  vláda  oblá* 
stla  ouředné  v  novinách,  že  dostala  pKpis  od  krále 
ipanelskébo,  ve  kterém  praví,  že  on  neni  otec  dítěte 
kfáksvnina.  Nepochybné,  ie  všechny  ostatní  vlády  do- 
staly ten  samý  pfípis,  že  ale  všechny,  vyjmouc  repu- 
blikány švýcarské,  zatajily  jej  světu.  Jsme  žádostívi, 
jaké  asi  následky  bude  míti  ve  Španělích  taková  pro-  ^ 
stodušné  vyjádření  korunovaného  krále!  f 

—  Rektor  Pešťanské  university  —  jak  píše  Wan- 
derer  —  učinil  návrh  k  reorganisací  její^  ve  kterém 
mezi  jiným  také  prý  stojí:  Že  profesoři  mohou  být 
propuštěni  1.  když  se  dopustí  nějakého  zločinu,  2.  když 
jsou  podezřelí  z  neloyalniho  politického  smýšlení! 
—  Pan  rektor  tedy  má  řádné  ponětí  o  důstojnosti 
vysokých  škol:  jak  pak,  kdyby  někdo  řekl,  že  pan 
rektor  jest  podezřelý  z  neloyalniho  smýšlení  a  vymohl 
mu  propuštění :  jak  by  se  mu  asi  líbil  jeho  vlastni  » 
návrh  ?  | 

—  Reichszeítung  nám  podává  z  novin  Petrohrad- 
ských Severní  pčely  (Reichszeítung  ji  sice  nazývá 
»Ziewiernaja  pczeta^^  to  však  lásce  nic  neškodi} 
zprávu,  že  ruské  dary  pro  chrámy  východní  katolické 
drkve  ve  vojvodovině  nepochází  od    vlády  nýbrž  od 

•  Moskevských,  kteří  prý  z  náboženské  sympathie 
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tyto  dary  složili  (cenou  asi  30.000  zl.)  Článek  v  Reichs- 
zcitungu  končí  se  těmito  slovy:  > Vojenský  generální 
gubernator  Moskevský  uvádí  tento  nový  důkaz  kře- 
sťanské lásky  obyvatelů  Moskvy  do  veřejné  známosti. « 
Za  onoho  času  hádali  jsme  se  jednou  s  Reichszei- 
tungem  o  to,  zdali  v  Rusku  jest  sympathie  k  Slo- 
vanům, a  ubezpečovali  jsme  tenkrát  Reichszeitung, 
že  Slovanská  strana  v  Rusku  sídlo  své  má  v  Moskvě, 
jsouc  v  opposici  k  cizinskému  Petrohradu.  Těší  nás 
tedy,  že  nyní  Reichszeitung  sama  uvádí  nám  příklad 
a  důkaz,  kterak  právě  v  této  Moskvě  panuje  veliká 
křesťanská  láska  k  Srbům!  To  ale  snad  Reichs- 
zeitung ví,  že  se  v  Ruších  bez  povolení  vlády 
nesmějí  dělat  žádné  sbírky  ani  žádné  takové  de- 
monstrace! 


14.  (Slovan  z  27.  července  r.  1850.  Sv.  8.  S.  665-667.) 

H.  B.  Nedorozumění  strany  kassačního  dvoru 
(nejvyššího  soudu)  pro  Vlachy  hrozilo  nám  nyní 
ministerskou  krisou !  Divný  zvyk  —  pravím  hrozilo 
nám,  kdežto  se  obyčejně  toho  slova  jen  o  něčem  ne- 
milém a  zlém  užívá!  —  Jak  důležitá  jsou  foederalisté 
oposice  v  Rakousích,  vidíme  již  z  toho,  že  v  této  již 
vlastně  federalistické  otázce  byly  v  ministerské  raddě 
4  hlasy  proti  4.  Kassační  dvůr  ve  Veroně  totiž  doma 
chtěli  Vlachům  ponechati  pp.  Bach,  Bruck,  Kraus, 
Kulmer,  do  Vídně  jej  dle  cenlralistických  zásad  pře- 
nésti chtěli  pp.  Schwarzenberg,   Sch  merli  ng^), 


«)  Viz  díl  II.  S.  593.  a  632. 
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lOlt  Ksrel  Havlí2«k: 

Thun,  Thinfeld.^  Ejhle!  jak  podivné  sestaveni 
jmen,  i  Saul  mezi  proroky,  nás  hrabě  Thun  mezi 
ultranemci  nerozdílný  s  p.  Schmerlingem.  Konečně 
ale  prý  se  i  p.  Schwarzenberg  přidal  ke  straně  p.  Ba- 
chove,  čím  tedy  zvítězila  nad  p.  Schmerlingem,  Thunem 
a  Thinfeldem.  Pan  Schmerling  ale  hned  oznámil 
v>'stoupení  z  ministerstva,  mluvilo  se  již,  že  p.  dr. 
Burger  bude  nástupcem  p.  Schmerlinga.  Nyní  nám 
ale  v>^pravuje  Vídenský  Denník,  že  p.  Bach  raději 
pro  uvarováni  mrzutosti  od  svého  upustil,  a  že  tedy 
bude  kassačni  dvůr  pro  Vlachy  také  ve  Vídni.  Ubez- 
pečujeme, že  tato  zpráva  jest  tak  jistá,  jako  kdyby 
jí  byl  napsal  sám  sekretář  p.  Bacha.  —  Věrni 
jsouce  tedy  své  již  drive  vyřknuté  zásadě,  radujeme 
se  z  toho,  že  centralistický  náhled  prošel,  nebof  na- 
budeme nyní  ve  Vlaších  a  v  Maďarích  věrné  spojence 
proti  ccntralistňni  I 

—  \'e  \'ídni  prý  uděliye  vláda  bez  překážky 
průvodní  listy  mladíkům,  kteří  chtějí  Němcům  Holšlýn- 
ským  táhnout  na  pomoc  proti  Dánům.  Časopisy  ně- 
mecké raduji  se,  že  rakouská  vláda  ukazuje  takové 
německé  smýšlení.  V  tom  ohledu  ale  jistě  dělají  vládě 
křivdu.  Smýšlení  .  .  . 

—  D:.  Schonpflug  a  J.  Ex.  Vídenský  vojenský 
guvernér  \'elden*^  vedou  spolu  posud  velikou  hádku 
a  k  tomu  ještě  ve  vládních  novinách.  Pan  Velden 
říká,  že  udělil  p.  Schonpflugo\i  milost,  p.  Schón- 
ptlug  zase  nechtěje  nic  o  milosti  věděti,  jmenuje  to 
kompromis.    Zajímavé  na  této  věci  jest  jen  to,  kterak 


»)  Vil  d\  II.  S.  V22  a  23o. 
•)  Vil  dú  m.  S.  251. 


Pojcorovatel  politický. 


10Í3 


již  obležení   všude  stárne  a  tudy  do  dětinství    padá. 
V'  Praze  seká  nékulik   hrdinských   důstojníku   ustano- 
vených   k    hájení   pokoje    do  jednoho    neozbrojeného 
měšťana  šavlemi!   a  ve  Vídni   se   hádá  nejvyšší   moc 
,s  jedním  z  těch  tisíců  a  tisíců   červíčků   podrobených 
I  její  libovůli.  —  Za   dn  Schonpflugem   stojí  totiž  jeho 
bývalí   kollegové   pp.  ministři  Schmerling  a  Bach.  — 
Presse    píše,    že   hrabe    Montemolin^)   španělský, 
^karlistlcký  (absolutní)  praetendent  dostane  jakýsi  plat 
I  dvorů  evropejských.  Budou  se  totiž  na  svého  chudého 
paaa  bratra  skládati.  Rusko  a  Rakousko  prý  s  30.000  fr. 
ročně   stojí    v  této   zápisce.     Je- li  to   pravda,   bylo  by 
2  toho  vidět,  že  již  u  nás  počíná  býti  peněz  na  zbyt, 
měly  by  jít  tedy  papíry  do  výšky! 

—  Druhá  věc,  z  které  soudíme,  že  jest  v  našich 
smských   důchodech   mnoho  zbytečných    peněz,  jest 

(práva,  že  se  u  Litoměnc  zříditi  má  opevněné  leženi 
Ivojenské  pro  80.000  mužů  s  nákladem  8  milionů  z). 
'Také  na  loďstvo  vojenské  budou  se  ještě  veliké  výlohy 

Činiti  zvláště  ve  stavbách.  — 

—  Reichšzeitung  ubezpečuje  nás  v  jednom  dopisu 
ze  Štýrského  Hradce  mimochodem,  že  po  rotní 
soudy  po  někoiik  měsíců  do  života  vstoupiti  nemohou. 
Škoda,  že  zapomněla  podotknout  proč!  —  Z  toho  však 

Lpozorujeme,  že  se  strany  našeho  zabaveného  prvního 
svazku    také   asi    po    několik    měsíců    nic    nedovíme. 

—  Z  dobrého  pramene  se  dovídáme,  že  již  ně- 
kolik konsistoří  zadalo  k  ministerskému  raddovi  Dr.  G. 
žádost,  aby  budoucně  při  těžkých  nemocích 

*)  Mcniemalm  je  město  v  ipanélském  kraji  fiadajos.  Po  tomto 
Rísté   dost&l   nejstarli    syn   Dona   Carlosa,    princ   Carlos    (f  186 1) 
^litiil  hrabéet  a  strana  karlisttcká  jméno  Montemolinjsti. 
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katolíků  nebyli  lékařové  židovské  víry 
k  praxi  připuštěni,  poněvadž  by  z  toho  mohlo 
poýít  veliké  nebezpečenství  pro  spaseni  nemocného !  — 
Nechceme  k  :éto  z^isté  velmi  podivné  zprávě  nic 
jiného  připojiti  než  uváženi,  jak  daleko  b^**  asi  moc 
hierarchická  zašla,  kdyby  mé!a  prostředků  k  provedení 
své  vůle.  Jsem  přesvědčen,  že  by  zase  vojenskou  mod 
skrze  exekucí  dragounskou  na  viru  obraceli,  jako  za 
starodávna.  —  Dobře  jest  ostatně  známo,  jak  ku  př. 
rád  jezo\itský  z\iásté  výborné  uměl  použiti  poslední 
hodinky  každého  umírajícího,  víme  dobře,  že  největší 
část  velikého  jmění  Jezovitů,  jehož  ohromné  v  krátkém 
čase  nahromaděné  množst\'í  posud  obdivujeme,  nejvíce 
povstala  z  posledních  vůlí  imiírajících,  které  jezovíté 
zaopatřovali.  Kolikráte  se  tu  asi  místo  upokojení 
a  potěšeni  ul)ohého  umírajícího  nejživějšími  barvami 
popisoval  pekelný  plamen  se  Nůšemi  ďábly,  a  všecko 
trápení  zatracených  duší,  trhaných  kleštěmi,  bodaných 
vidlemi,  vařených  ve  smůle,  posejpaných  žhavým 
uhlím  a  všelijak  jinak  chutně  chemicky  praeparíro- 
vaných  —  než  se  osláblý  na  duchu  nešťastník  od- 
hodlal vykoupiti  se  s\ým  pozenským  jměním  od  tohoto 
zazemského  šk\'aření,  jsa  potvrzen  v  tom  xýnosném 
mínění,  že  se  za  peníze  nejen  všechno  na  světě, 
nýbrž  i  nebe  po  smrti  koupiti  může!  —  Škoda  těch 
starých,  dobrých  časů.  kdežto  ještě  pasení  duší  mělo 
takové  akcidence:  nyní  již  kněžstvo  naše  i  svědomitější 
i  vzdělanější  jest,  než  aby  se  chápalo  takových  důstoj- 
nosti otce  duchovního  nehodných  prostředků, 
proto  ale  musejí  se  vyšší  mocí  zavádět  missionáři, 
proto  se  musejí  zavádět  již  seminái^e  pro  chlapce 
a  liguriani,  aby  se  zase  navrátily  staré  dobré  časy !  — 
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15.  (Slovmn  z  dl.  července  r.  1850.  Sv.  9,  S.  699—703.) 


Nejzajímavější  a  také  nám  nejmilejší  zpráva^  kterou 
v  tamto  Čtsie  podati  můžeme,  jest,  že  můžeme  uvítati 
nový  svobodný  slovanský  kmen  Bulharský**)  Bul- 
haři jsou  již  osvobozeni  od  libovlády  turecké  a  máji 
již  svého  knížete.  Moudrý  srbský  jednatel  pan  Alexej 
Simič  zprostředkoval  mír  mezi  sultánem  a  Bulhary. 
Bulhaři  navrátili  se  domů  a  odevzdali  se  do  uznání 
císaře  tureckého,  který  jim  se  své  strany  slíbil,  že 
jejich  spravedlivé  žádosti  vyplní.  Jak  známo  ale 
umějí  Turci  sliby  své  svědomitě  vyplňovati. 
Císař  turecký  tedy  vyplnil  žádosti  Bulharů^  povolil 
jim,  aby  si  vyvolili  sami  knížete,  který  by  je  místo 
dosavadních  pašů  spravoval  Kníže  ten  bude  v  Bulharsku 
sidleti  a  v  Cařihradě  u  sultána  dva  plnomocníky  míti. 
Za  knize  si  vyvolili  ButhaH  známého  hrdinu  a  vlastence 
svého  Pavla  Gromaďanína,  pocházejícího  z  Nové 
Grofnady.  Bližší  způsob  jejich  budoucí  vlády  nani  ještě 
zevrubno  známý,  zdá  se  ale,  že  bude  na  spůsob 
Srbska,  Multan  a  Valachie.  Do  hlavního  města  bulhar- 
ského do  Vidina  přijel  již  sultánův  komisar  Ali- 
Rjza*paša,  jenž  má  všechno  to  do  života  uvésti.  — 
správy  tyto  dostali  jsme  ze  Záhřebu  a  jestli  pravdivé 
Jsou,  o  čemž  nepochybujeme,  bude  brzy  Slovanům  pod 
tureckou  vládou  nejlépe.  Schází  jen  jeŠté  Bosna  a  pak 
budou  všichni  turečtí  Slované  svobodní,  totiž  sami 
pani  ve  svém  dome. 

Němci  od  Dánů  ve  Š I  es  ví  ku 


byli 


*>  Teprve  r.  1878  mírem  v  San  Stef&no  (3.  března)  bylo 
seno  knižeetvi  bulharské.  Bylo  poplatné  Turecku,  vládu  doslalo 
sbnslrou  m  nižlo  domácí  vojsko. 


▼  rakem 


čedqr. 


Dinjr,  ktefi  se 
lest  jfi  cdtf  německý, 
DiflA.  DizMomé,  jak  se 

praci  tomii^ 

»ScÍilesvig- 

ndi  by  Škswik  od  ostat* 

Bundu   spolu 

hf  pAk  ovteB  Dáoové 


Zi^íiiimvé  byki  pro  emb»  jak  oésieeké  čmsopisy  podávaly 
toto  iatoslnofi  sprÉni  o  porážce  své.  Jeden  den  pH&Ia 
tel^gniĎckoa  c«tou  védomost,  že  jest  německé  vojsko 
na  lilairu  poraženo  a  cetý  Šlesvik  jest  již  v  rukou 
Dánů.  Druhý  den  na  to  přišla  telegrafická  zpráva, 
»Že  prý  vojsko  německé  neztratilo  ducha  U  To  je  tak 
rádná  telegrafická  zpráva :  ztratili  ŠlesvOc^  ztrabli  bitvu, 
ale  —  ducha  neztratili.  S  velikou  napnutosti  vzali 
jsme  na  to  Ost-Deutsche  Post  do  rukou:  ona  po- 
chybuje o  úplné  bezpečnosti  tčchto  zpráv  a  pravi: 
»Z  jedné  strany  ruské  loďstvo,  z  druhé  anglické  a  na 
zemi  Dánové,  proti  takové  premodp  není  hanba  vý- 
vodstvím  padnout  I«  Musíme  ale  védět,  že  se  ruské 
a  anglické  loďstva  jenom  divá,  ani  jedné  ani  druhé 
stranČ  nepomáhajíc,  a  ze  jenom  malý  asi  jeden  mtllton 
vieho  všudy  silný  nárcdek  dánský  proti  německému 
vojsku  z  celého  Německa  vybranému  tak  vitězne 
bojuje.  Tedy  z  tohoto  pouhého  dívání  na  Rusy 
a  Angličany  již  musejí  mít  takový  strach,  že  se  dali 


I 
I 


• 


l^zorovatel  politický. 


1017 


od  DánĎ  porazit!  Jako  k  dovršení  všeho  toho  ale 
^dcKlává  ještě  Ost-Deutsche  Post :  > Ostatně  se  po- 
lic všeho  2dá,  že  jsou  Holš týnští  dosti  voz- 
rižllvi,  a  že  svou  hrdinskou  mysl  mírníí* 
fOvšem  podle  té  porážky  patrně  vidíme^  že  svou  hrdin- 
skou mysl  tuze  museli  zmírnili,  než  je  mohli  Dánové 
porazit  Pan  Kuranda')  tedy  dává  Dánům  na  sroz- 
uměnou, že  by  jim  byli  mohli  Němci  snadno  vyprášiti, 
kdyby  nebyli  rozvážliví  a  nebyli  svou  hrdinskou  mysl 
zmírnili,  jak  se  sluší  a  paíH  na  filosofy. 

—  Česko  bratrský  Věstník  a  po  něm  Večerní 
list  Pražský  přinášejí  dopis  od  p.  pastora  Košutha, 
ve  kterém  si  stěžuje  na  p.  kaplana  od  Sv.  Ducha 
v  Praze,  že  přišel  k  smrtelné  posteli  vyhrožovali  jedné 

^Ženě^  která  nedávno  k  evangelickému  náboženství 
f>řestoupiJa  a  od  p.  Košutha  již  k  smrti  připravena 
byla.  Nechtice  zde  podávati  celý  ten  připiš,  poněvadž 
nejsme  přátelé  takových  mrzutých  sočení  mezi  iednot- 
hvými  vírami,  musíme  vsak  přece  podotknout,  že 
by  to  byla  pěkná  správa  ve  světe,  kdyby  se  kněží 
rozličných  vyznání  ještě  ke  smrtelným  postelím  běhali 
mezi  sebou  hádati,  a  tak  ubohým  lidem  ještě  lu  po- 
slední hodinku  na  světě  ztrpčovali  i  Chcete-li  být  každý 
lepší  křcsían,  proč  zapomínáte  na  lásku? 

—  Presse  píše  ve  svém  čísle  od  27.  července 
z  Vídně:  Rozšířila  ne  zde  zpráva  že  J.  C.  M  tyto 
dni  ponejprv  ne  ve  vojenské  uniformě  nýbrž  v  ob- 
čanském šatě  se  prý  objevil  v  jednom  zdejším 
divadle.  Ubezpečuji  vás,  že  tato  zpráva  se  nepotvrdila. 

—  Mezi  ostatními  zprávami  podáváme  zase  také 


»)  Vil  dá  11.  S.  2Í  A  dil  111.  S,  626, 


1018  Kml  HaTlíiok: 

jednu  strany  zrušení  obleženosti,  která  tentokrát  zní 
velmi  určitě.  Zmény  v  zákonu  tiskovém  prý  jsou  ne- 
vyhnutelné :  při  čemž  podotknouti  musíme,  že  věru  až 
posud  nemělo  ministerstvo  ani  příležitost  poznati  svůj 
vlastní  tiskový  zákon,  z  té  jednoduché  příčiny,  poněvadž 
nikde  posud  v  životě  nebyl. 

—  Jak  známo  vykázáno  jest  známé  Šleimbašské*) 
divotvomé  panně  ve  Vídni  místo  v  domě  porodním. 
»Katholisches  Blatt«  nadává  všem,  kteří  jí  toto  misto 
v\»ká:ali  zlosynů  (Wichte)  a  vytýká  ouřadum  že  celé 
jejich  jednání  v  této  věci  bylo  protikonštituční.  Jisto 
jest«  že  jíž  přestala  zázračně  krváceti,  nepochybně 
v^k  jen  proto,  že  doktoři  Vídenští  pro  ne^ni  svou 
ani  hodni  nejsou  viděti  takové  zázraky.  Ukázalo  prý 
s<«  It  těch:o  jejich  5  ran  bylo  uměle  skrze  pijavky 
Atvl.  udíUno.  a  jsme  jen  žádostiví,  jestli  původce 
tohvKO  pwivvxiu  a  spolu  rouhání  bude  náležitě  po- 
;r«^a':.  Z^i^ise  nám.  že  se  dle  starého  spůsobu  zase 
víL^^tio  ututU  jako  ve  Mcelích.') 

IVuidate  se  z  Pražských  časopisů,  že  od 
;\"s.  c^rv^íve  kXiřx^íJdJo  WHenské  zemské  velitelství 
5sřitt^  ndii  c*řCO.sy  Prižskými  slavné  c  k.  vyšetřující 
j^VttXí^  í*jL  HT*icai'»c>-  sten  ptý  se  má  \-e  svém  od- 
su5V^^^^  HsTfe  &r  r:5is>\^íx>  ňkonu  a  sice  §  12 — 44 
$  cÉbk^^žtíc  ^^  ra^Žžťrjct  o^f  ÍS^.  května  1849.  Grmtulu- 
MM  v^Mt  svY«  pc^  ccC^^  r  Piuze  k  tomu  ulehčení ! 
j^^^jt^  iiííC; t  c  i  xvieřxrřc:  kvxníse  záležitosti  tisku 
^  C>V^  ^y&«ř,^vAr  ioáe.  Ttí:o  Májové  spiknutí, 
^i{^^    IJ^   ^«*s<ti    I  tí^iwsř  ilí   scoki  onu  dotčenou 

t  \i»  ^   tu  :s  :A<IS 
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ď&vnou  c,  k.  komisi,  že  mezi  těmito  §§  tiskového 
zákona  žádný  není,  který  by  ustanovil  trest  nějaký 
na  »Aufreiizendes«,  nejoblíbenější  to  přestupek  u  této 
si.  komise.  Spisovatel  tohoto  článku^  pokud  ještě  ob- 
coval v  Praze  s  touto,  již  několikráte  chvaJné  dotčenou 
si  c.  k.  komisi,  mel  velmi  často  čest  býti  povolán 
pfcd  její  hrozný  tribunál,  a  nikdy  se  mu  nevytýkal 
nějaký  přestupek  zákona^  nýbrž  vždy  jen,  že  píác 
»Aufreit2endes«.  O!  sladké  jsou  moje  upomínky  na 
tuto  komisi,  kterou  hluboce  v  srdci  nosím,  a  která 
mi  zachovala  život,  neboť  mne  mohla  tak  dobře  k  pro- 
vazu odsouditi  a  v  prach  a  kulku  ortel  zmírniti,  jako 
mne  odsoudila  ku  pr.  k  profousovi,  všechno  podle 
jednoho  zákonu,  který  se  na  všechny  pády  hodí  jako 
šperhák.  Byly  to  utěšené  chvíle  při  výslechách  na 
Hradě  Pražském.  Pan  auditor  obyčejně  diktoval  do 
protokolu:  V  čísle  N,  N.  jest  obsažen  článek,  jenž 
obsahuje  Aufreitzendes,  kterak  se  můžete  osprave- 
dlniti ?  Načež  já  vždycky  jsem  obyčej  míval  osprave- 
dlňovati se  a  dokazovati,  že  to  není  Aufreitzendes. 
Pan  auditor  ale  nedaje  se  ve  své  víře  nikterak  ode 
mne  másti,  opakovával  mi  vždy  ve  své  duplice,  že 
je  to  přece  Aufreitzendes.  S  lim  se  tak  příjemným 
způsobem  protáhlo  několik  hodin,  podepsal  jsem  pro- 
tokol a  spěchal  jsem  mezi  2—4  hodinou  odpolední 
domů  zachrániti  si  obědem  život,  který  mi  vojenská 
komise  darovala.  Zatím  se  ale  nade  mnou  na  Hrad- 
čanech vznáSel  ortel,  slavná  komise,  totiž  štábní  dů- 
stojník co  přednosta,  dva  důstojníci,  1  auditor,  1  feldvébl, 
I  kaprál,  1  gfrajtr  a  1  sprostý,  obyčejně  ale  jak  se 
mi  zdá,  držela  s  panem  auditorem  proti  mně,  a  tak 
jsem  zůstal  vždycky  v  minoritě,  »Aufreitzendes«  vždy 
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wJc  trochu  reakci. 
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^Žertovný    >BulIetín    o    panně    Šleimbašské,-') 
ve  kterém   praví:   Poněvadž   prý  ji   katolický   spolek 
[Vídenský   za  prorokyni   vydal,   musíme   tento   neoby- 
fcejfiý  výjev  pozorovati  ve  spojení  s  usilováním  daleko 
f  rozvětvené  pietistické   strany,    která    této    krev   potící 
^panny,    jakožto    nějaké    ultramontanské    primadonny 
žívá,   aby  lákala  zvědavé  obecenstvo   a  použila  ho 
'ke  svým   oučelům*   Předně  prý  tato  panna  prorokuje, 
že  v  Rakousích  nebude  dobře,  pokud  vysoká  Hmsko- 
apostolská  hierarchie  nedostane   do  rukou  celé  řízení 
zemé  a  pokud  všichni  ministři  nebudou  ligurianí.  Pan 
Bach*)    prý    a  pan  Thun^)    ti  by  mohli   přece   zůstat, 
a   na   takové    koaliční    ministerstvo    staví   prý 
ona  panna  nejkrásnější  naděje  pro  Rakousko.  Ostatně 
|se  prý  bh'ží   k    uzdravení:    upustila    prý   také  již  od 
^vého  obyčeje,  jenom  za  papeže,  za  arcibiskupa  a  za 
elé  kněžstvo   i  s  panem   farářem   Šleimbašským    se 
DOdlitt,   a  začíná  prý  již  také  za  míchané  obecenstvo 
nebesům  se  přimlouvati. 
—  Ost-deutsche  Post  již  po  druhé  podává  tu  zprávu, 
ře  prý  slyší,  že  česká  strana  v  Praze  úmysl  má  uči- 
niti za  příčinou  obecních   voleb  smlouvu  s  německou 
l^tmnou  a  s  miUeipartaji,^)  aby  každá   volila  30  oudů 
llo  rady,  » Posud  prý  ale  ještě  —  dodává  —  nemáme 
^stotu   o   této   velmi    interessantní    zprávě. «    Ubezpe- 
říujeme  tedy   Ost-deutsche  Post  z  nejlepšího  pramene, 
že  tato  od  ní  vymyšlená   a  roztroušená  interessantní 
zpráva   jest   zcela  nepravá,    a   že  česká  strana,   neb 

*)  Vis  díl  m    S.  998. 
O  Viz  díl  IL  S.  122, 
^  VU  díl  II  S.  032.  A  8t3. 
*)  Vií  díl  IIL  S,   287. 
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Česko- radikální,  neb  česko-knutská  strana,  neb  (jak 
ji  Ostdeutsche  Post  ještě  jinak  již  pojmenovala)  sama 
pro  sebe  jenom  voliti  bude,  a  se  žádnou  jinou 
stranou  žádnou  úmluvu  neučiní.  Naopak  ale  slyšíme 
z  velmi  dobrého  pramene,  že  se  mittelpartaj  s  ně- 
meckou-liberální  i  s  německo-absolutní  stranou  spojí, 
ale  že  všechny  tři  dohromady  přece  propadnou. 


16.  (Slovan  z  3.  srpna  r.  1850.  Sv.  1.  S.  724—727.) 

—  Že  vládě  naší  již  samotné  protivno  jest  pří- 
lišné reakcionářství  rozličných  malých  potentátň  vlaš- 
ských, o  tom  máme  mnohé  důkazy.  Již  dříve  dala 
naše  vláda  napomenutí  králi  Neapolskému,  aby  neza- 
jížděl  tak  příliš  patrně  do  absolutismu;  nyní  čteme 
v  dopisu  z  Vídně  do  Augsburských  novin,  staré  to 
přítelkyně  naší  vlády,  že  vývoda  Parmezánský  jen 
dluhy  dělá  a  poddané  své  na  veřejné  ulici  vlastno- 
ručně karabáčuje:  v  posledních  dobách  napomenul 
prý  kníže  Švarcenberk^)  i  vládu  papežskou,  aby  si 
trochu  liberálněji  počínala.  —  Zdá  se  nám,  že  se  nyní 
naše  vláda  sama  stydí  za  to  jméno,  jaké  si  v  celé 
Itálii  získala.  Jméno  rakouské  jest  tam  ve  spojení 
se  vším  lidu  protivným,  a  není  také  divu,  neboí  Ra- 
kousko bylo  vždy  a  jest  také  až  posud  ochránce 
všech  špatných  vlád  italianských,  které  by  se  bez 
pomoci  Rakouska  nikdy  byly  neudržely. 

—  Presse  nemůže  až  posud  utajiti  zášť  svou 
proti   bánu   Jelačici.^)    Za    příčinou    slavností    k  jeho 

O  Viz  díl  II.  S.  233. 
'-'i  Viz  díl  II.  S.  142. 
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konaných  dodává,  že  prý  taková  čest  v  mon- 
archickém státu  jenom  mocnáři  samému  přísluší!  — 
Má  se  snad  tímto  poznamenáním  v  nejvyšších  místech 
způsobiti  nějaké  sočení  proti  Jelačici?  — 

—  General  Montcnuovo,  syn  bývalé  vévod- 
kyné  Parmczánské,  Marie  Luisy,  vdovy  po  Napo- 
leonu, jest  prý  jeden  z  nejbohatších  mužů  v  Rakou- 
lích,  zdědiv  prý  po  své  matce  asi  100  milionů  zl. 
id.  čísL  čili  40  milionů  zL  stř.  Z  toho  vidíme,  že 
musí  být  Parma  velmi  výnosná  země  —  pro  vládu 
její.  Zemský  poklad  Parmezánský  neušetřil  ještě  tolik 
^co  pani  vévodkyně,  — 

^P  —  Jeden  Němec  vede  sí  v  Reichszeitungu  stíž- 
Hbost  na  Maďary,  že  prý  ještě  posud  zachovali  svou 
"hrdost,  » Opovržení  —  píše  —  jmenovité  k  Němcům 
jcšté  podnes  nepřestalo,  a  slyšel  jsem  v  A  radě  ke 
Hprému  podivení,  jak  jistý  Maďar,  jenž  nucen  byt 
^"s  jedním  Němcem   něco  jednati,    vždycky   než  počal 

mluviti,  mu  řekl:  »bassamaŠváb!*   — 
^P       —   Máme    nyní   tolik   dohlížitelů    nad   sebou,    že 
^^ito    bezpochyby   z   dlouhé  chvile  začínají  jeden  dru- 
hého chytati.  Reichszeitung  (tedy  vládní  noviny)  píše : 
V  hostinci   u  města  Bělehradu    na  Josefo vském  glasí 
(ve  Vídni),   stal  se  v  minulé  noci  pád  mrzutý.   Stráž- 
mistr od  žandarmerie  pohádal  se  tam  s  dvěma  muni- 
cipálními  gardy  (stráž  pro  bezpečnost  ve  Vídni)  a  odešel 
pro    patrolu,    aby   je   zavedla.    Tito  však    též  ze  své 
strany  Šli  pro  jinou  patrolu,   aby  zavedla  onoho  žan- 
darmá.  Obé  patroly  přišly,   a  byla  by  se  z  toho  stala 
H^   nedůstatku   střízlivosti    obou   hašteřících    se  stran 
itraŠlivá  mela,  kdyby  přítomní  hosté  ze  stavu  občan- 
10    se   nebyli   v  to   vložili   a  důstojníka    zavolali, 
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jenž  obě  patroly  odpraviL  Nyní  se  onen  pád  úredné 
vyšetřuje.  —  Žandarmerie  jest  dobrý  ústav,  ale  jen 
tenkrát,  když  jsou  všichni  žandarmové  mužové  vzdě- 
laní, zkušení  a  zachovalí,  i 

—  Siidslavische  Zeiiung nám  podává  velrni  za- 
jímavou zprávu  o  veřejném  soudu  okresu  Celovskcho, 
jenž  se  držel  skrze   tlumočníka.   Ačkoli  totiž  v  tomto  I 
okresu  jen    šestina  jest  Němců,    ostatní    ale    všichni 
Slovinci,    neumí   přece   ze  všech  úředníků  jen  jeden 
trošku   slovinsky,    ostatní  jsou  pouzí  Němci.    Obžalo- 
vaný Slovinec  nemohl  se  tedy  s  nimi  srozuměti  a  na-  J 
stala  taková  matenice,   že  museli  povolat  tlumočníka,   ' 
jednoho  vysloužilého  ourednika,  který  se  pak  do  soudu 
a  do  výslechu  dal,  a  všechno  ukončil.  Žalovaný  ale 
učinil    rekurs  proti   celé  této   výborné   proceduře.   Co 
by  tomu  tak  asi  řekl  Němec  některý,  kdyby  se  jemu 
něco   podobného   přihodilo?    —  To  jest  špatná  cesta 
k  rovnoprávnosti.  — 

—  Pražská  vyšetřující  komise  projevuje  v  posled- 
nějších dnech  nesmírnou  činnost.  Každodenně  čteme 
v  novinách  jedno  neb  několik  odsouzení,  vždycky  ale 
pro  uražení  policajta  neb  pro  nedovolené  držení  zbrani 
atd*  Nemůžeme  se  uvarovati  té  myšlénce,  že  nám  již 
Pražské  obležení  připadá,  jako  ona  na  poklonu  vysta- 
vená čepice  Gesslerova  ve  Švýcanch :  má  s  ní  tu  po- 
dobnost, že  se  naschvál  ustanovují  zcela  nevinné  véd 
u  přestupky,  jen  aby  tak  někdo  vždycky  časem  svým 
upadl  do  trestu.  Tak  dne  24.  července  odsouzen  jest 
David  Tausig,  žid,  otec  3  dětí,  obchodník  v  šatstvu 
proto,  že  se  u  něho  našla  zbraň,  na  4  městce  do 
stokhdusu!  Pan  Tausig  si  asi  nikdy  nepomyslil.  Že 
Jest  lakový  hrdina,  před  jehožto  schovanou  zbraní  se 
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Se  R^ikousko  a  in  specie  sL  posádka  Pražská  I  Zdá 
sft  nám,  že  asi  p.  Tausig  někde  laciné  nějaký  kus 
obrané  koupil  na  spekulaci,  a  že  snad  některý  jeho 
závistivý  kollega,  který  neučinil  tento  dobrý  rebach, 
2«  zlostí  ho  ná  Hradčanech  udal !  —  A  k  takovým 
vicem  udržuje  stát  s  velikým  nákladem  vyšetřující 
komisi!!  — 

—  Král  NeapoUtánský  svolá  prý  biskupy 
své  říše  na  radu,  kterak  by  mohl  odstraniti  kon* 
stituci.  —  Vidíme,  k  čemu  jsou  vlastně  biskupi! 
Rovný  rovného  si  hledá,  vrána  podle  vrány  sedá! 

—  Ve  Vídní    vyšla   nedávno    německá    brošurka 
pod  názvem:   Ocsterreichs    Lebensfrage,  která 

rozesílá  na  ouřady  a  konsistoře,  a  která  nám  dává 
nějakou  světlost  strany  národní  rovnoprávnosti*  Praví 
se  tam,  že  jediný  prostředek  k  utvoření  sjednoceného 
Rakouska  jest  jeden  společný  jazyk  a  sice  německý, 
proto  že  prý  jest  bez  toho  německé  Rakousko  (province) 
prvotní  země,  ku  které  všechny  ostatní  časem  svým 
se  připojily,  proto  že  prý  nyní  již  jest  nejrozšířenější  a  že 
jest  svazek  mezi  Rakouskem  a  velikým  Německem,  dále 
také  proto,  že  prý  jest  němčina  nejlepší  prostředek, 
aby  se  zanedbané  národy  (také  my)  z  jejích  slepoty 
vytrhli  a  poznenáhla  k  nějaké  kultuře,  industrii^  k  či- 

Ícjsímu  životu  a  obchodu  přivedli.  Uznáváme  sice  — 
řraví  se  v  té  brožuře  —  jak  veliký  tu  úkol  má  vláda, 
lež  všeliké  zlomyslné  neb  jen  bludné  opírání  proti 
íomu  odstraní,  a  než  uvede  slíbený  pokrok  užitečný 
'ozličných  národností  do  soumérnosti  s  největším 
možným  rozšířením  němčiny.  Pan  spisovatel  ale  myslí, 
že  přece  vláda  při  své  vytrvalosti  národům  i  proti 
jejich  vůli  tento  prý  nevyhnutelný  prostředek  k  blahu 
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Rakouska  vnutí !  —  Tolik  ona  brosurka.  Jen  at  páni 
sofisté  s  takovými  řečmi  o  blahu  Rakouska  docela 
na  jinou  stranu  věci  nepřivedou,  a  sice  tam»  aby  se 
konečně  národové  v  něm  obývajid  nezeptali  sami 
sebe:  Co  pak  jest  vlastně  Rakousko?—  a  neod- 
pověděli si  na  to:  Rakousko  to  jsme  my!  Pak 
ale  nastane  zcela  jiná  argumentace  o  blahu  Rakouska. 
—  Musíme  vyznati,  že  Němci  mají  mnoho  vytrvalosti, 
a  ačkoli  patrně  vidí.  že  žádný  rakouský  národ  jejich 
němčinu  nechce,  přece  nám  ji  pořád  se  všech  stran 
a  při  každé  příležitosti  co  spasitelné  specificum  na- 
strkají. Tu  jsou  ve  spojení  se  šlendriánem  byrokratickým, 
tu  mluví  z  biskupských  kurrend,  tu  zase  co  vyslanci 
demokratů  a  radikalistů  —  ale  vŠude  stejně,  všude 
ad  majorem  Tuisconis  gloriam! 

—  »Katholísches  Blatt  aus  Máhren«  č, 
24.  se  nad  míru  diví,  že  p.  arcibiskup  Holomoucký  na 
cestě  do  lázní  Gasteinských  ve  Vídni  se  pozastavil 
a  v  kostele  k  sv.  Janu  Nepom.  na  kolenou  kleče  se 
modliL  — 

>Wiener  Kirchenblatt*,  č,  90.  opět  nad  raínl 
vychvaluje  p,  biskupa  Brněnského  proto,  se  sobě  umínil, 
po  celý  čas  kněžských  exercicii,  anyž  20.  srpna  v  Brně 
započnou,  mezi  kněžstvem,  vyjímaje  večeře  a  noci 
pobýt.  Že  p.  biskup  Brněnský  živá  je  askeska  a  zvlášt 
postů  přísných  velký  milovník,  pi-isvědčí  každý,  kdo 
měl  jen  jedenkráte  to  potěšení  tváří  v  tvář  na  něho 
popatřit.  —  Vždyť  pro  samé  posty  a  modlitbu  ani 
tolik  času  mu  nezbývá,  by  se  Otčenáš  moravsky  na- 
učil a  aspoři  dvakráte  do  roka  alumny  ponavštívit 
mohl.  ač  k  tomu  od  pravé  ruky  své  —  jíž  často  byl 
aádánt  (by  prý  to  učinil  k  vůli  světu!)  My  se  tomu 
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arcif  nedivíme,  nebo  Brněnský  p,  biskup  je  nejen  biskup, 
nýbrž,  jak  on  sám  fikává,  i  —  kavalír,  a  co  taký  je 
pHUš  skromný,  neŽ  aby  sobě  žádal  nějaké  zevšednění 
svých  šlechetných  způsobů  —  častějším  obco- 
váním ►mit  den  gemeinen  Priesternt,  jak  [on  niŽší 
kněžstvo  milostivě  jmenovat  obyčej  mívá. 

A  že  se  arcibiskup  Holomoucký  v  kostele  modlil  1 
Inu  Bože  můj  I  což  to  již  lak  daleko  pHšlo,  že  se  ve 
veřejných  listech  divit  musíme,  když  náměstek  Apo- 
štolů v  kostele  na  kolenou  kleče  se  modlí?  Vždyř 
v  kurendách  biskupských  jiného  nečteme,  než  »der 
Pricster  soU  ein  Mann  ács  Gebethes  sein.«  Má-li  být 
mužem  modlitby  již  každý  »gemeiner  Priester*,  čím 
^yícc  biskup. 

Těšilo  by  nás,  kdyby  nám  kterýkoliv  z  časopisů 
"svrchu  uvedených  co  nejdříve  radéj  tu  zprávu  přinesl, 
že  Holomoucký  p.  arcibiskup  již  přestal  na  »Veliký 
Pátek«  v  šestispřežném  kočáru  do  kostela  jezdit  k  sla- 
vení památky  pokorného  na  horu  Kalvárie  ne  zlatý 
—  nýbrž  těžký,  dřevený  kříž  nesoucího,  v  bídč  umí- 
rajiciho  Ježíše!  —  Tak  se  časy  mění,  — 


17,  (Slavtn  z  7.  srpna  r  1850.  Sv,  2,  S.  760-762J 


—  Dán  jest  nám  následující  spis  k  vytištění: 

č,    195. 

Pánu  Karlovi  HavJíckovi,  vydavateli  časopisu 
»Slovana.« 

V  néracckých  pražských  novinách  od  2.  srpna  b.  r. 
číslo  181  se  vynacházi  následovní  prohlášeni  c.  k,  vojenské 
komise  na  Hradčanech  v  Praze: 

es' 
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K«ř^t  Htvlíček: 


»Pon5vadl  se  z  vyšetřovaní  Davida  Tausig-a,    obchod 

nika  v  šatstvu  projevilo,    že  pro  zapovězenou  držbu   zbraně 

z   pouhé    náruživosti    udán    byl;    vidělo    se    vys.  presidium 

c,  k,  zemského  vojenského  velitelství  určena,  Davidovi  Tau- 

sig-ovl  po  přestálém    třídenním  arrestu  datší    část    určeného 

trestu  do  čtyř  měsíců  prominouti. «  ^U 

Což  Vám  k  opravení  článku  předmětu  tohoto  se  týkají-  ^ 

ctho  v  sešitku  od  3.  srpna  b»  r.  Vašeho  časopisu  » Slovan « 

na  stránce  725  (dole)  obsaženého  sděluji,  pH  Čemž  Vás  mocí 

17,  zákona  od   13.  března  184 í*  žádám,  byste  tuto  opravu 

^0  příštího  sešitku  Časopisu  »Slovan«  přijmul. 

V  Hoře  Kutné  dne  3.  srpna   1850. 

Cis.  král.  statni  zastupitel; 

Dt,  František  Čermák. 

—  Byli  bychom  sice  i  bez  vybídnutí  podali  tuto 
další  zprávu  o  osudech  p.  Tausig-a/)  byli  bychom 
vsak  neopomenuli  přidati  následující  uváženi : 

Jest  to  podivný  způsob  pořizování  spravedlnosti, 
když  vlastnosti  žalobníka  a  udavatele  mají  míti  ně- 
jaký vplyv  na  osud  obžalovaného,  ovšem,  conditio 
sine  qua  non,  jestli  žaloba  byla  pravdivá.  Chování 
zbraně  jest  v  Praze  zapovězeno,  p.  T.  mel  zbraň  scho- 
vanou (jinak  zajisté  odsouzen  býti  nemohl)  jesMi  jej 
ledy  udal  někdo  z  náruživosti  neb  bez  náruživosti 
a  jest-li  se  vůbec  na  ten  neb  na  jiný  způsob  ouradové 
vojenští  dověděli  o  přestupku  p.  T,,  jaký  to  může 
míti  vplyv  na  jeho  potrestáni  ?  —  Divno  jest  tedy,  že 
se  ve  výroku  udělení  milosti  ona  náruživost  žalob- 
níkova za  příčinu  odpuštění  trestu  udává.  Divno 
jest  nám  ovsem  také  vůbec,  odkud  páni  komandující 
v  obležení  nabyli  práva,  dávati  milost  odsouzencům^ 


»)  Viz  díl  IIL  S,  1024, 
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f^^^vsL  to  jedině  JMC.  příslušícího !  Zdá  se  nám,  že  to 
•'^^t  jen  staiý   šlendryan    a  napodobení   J.   Ex.  pana 
'^^ršála  Windischgrálze/)  který  ovšem  ve  Vídni  začal 
^clélovati  milosti;   :2apomíná  ale,    že  tenkrát  byl  Alter 
^Igo.    Pan  komandující  v  Praze  ale  není  žádný  Alter 
^^go  místo  JMC.  a  tedy   nemá  předně  žádného  ústav- 
^^iho    práva    udělovati    milost,    neboť    skrze   obležení 
*^^jsou  práva  JMC.  příslušící  vyzdvižena;  tím  ménč  ale 
^Viá  právo  před  zdravým  rozumem  udělovati  milost  Pav- 
lovi   proto,    že   Petr  je    náruživec.    Toť   by    konečně 
přišlo  soudnictví  v  obleženosti  tak  daleko,  jako  v  onom 
slavném  místě,  kdež  kovář  sice  pro  vraždu  oběšen  býLi 
měly    z  ohledu   toho  ale,    že  tam  jen  jednoho  kováře, 
ale    dva   krejčí  měli,  jeden    z  oněch    dvou    krejčí    za 
kováře  na  šibenici  přišel. 

Jak  k  tomu  přijdou  ostatní,  kteří  pro  držení  zbraně 
odsouzeni  jsou,  že  také  oni  neměli  štěstí  udáni  býti 
od  náruživce,  a  že  proto  celý  trest  přestáti  museli 
a  žádnou  milost  neobdrželi? 

Musíme  tedy  doložiti,  že  jako  bylo  odsouzení 
p.  Tausiga  zbytečné,  tak  zase  na  milost  dání  ne- 
důstojné před  očima  opravdivé  a  rozumné  Sprave- 
dlnosti! - 

—  »Bývajiť  celí  národové,  i  celé  stavy  neb  i  jednot- 
livé osoby  v  takovém  stavu  a  v  takových  okolnostech,  ve 
kterých  zjevně  násilné  protivení  se  proti  škůdcům  rovno 
jest  samovraždS.  Tak  jako  vůdce  vojenský  maje  slabší  vojsko, 
nesmí  se  do  rozhodné  bitvy  pouštěti,  nýbrž  rozličnými  obraty, 
upevněným  ležením  a  dobrým  položením  se  tak  dlouho  se 
bude  udriovati,  až  mu  šťastnější  okolnosti  dovolí  na  nepřítele 
udeřiti :  též  tak  musí  se  často  národové,  stavy  neb  i  jednot- 


>)  Vis  díl  U.  S.  51. 


ia»  Kaní  navUtck : 

Uté  OMby  lu  poobé  akonni  hájeni  svých  práv,  na  prote- 
stMÍ  proti  utrpěným  kHvdim,  lui  bráněni  se  proti  plánflm 
procimílai  otalciia,  poaěradi  by  friPi  těžkých  okolnostech, 
ph  T«líke  mod  skAdoorě  a  pfi  trlaBtní  slabosti,  ksidá  rof- 
ho4ná  b:;ra  posctOosti  byla  a  nesCastným  hrobem  prárě  těch 
hiVlire  hijených  prár  a  srobod.  —  Historie  nás  naučila  jii 
ČAs:o«  le  se  pr;.rj  nedostane  vidycky  tritézstvi,  aniž  křivdě 
ta  pomsu  a  xresx,  kterou  zas1oužiia.« 

Takové  pjuceii  nám  dávají  vládni  nov.ny 
Keichsxatung.  a  musíme  se  přiznati,  že  jsme  v  nich 
JkSlě  málo  cli  tak  rozumných  zásad.  Reichszeitung 
sice  toto  myslí  o  šlesviku,  nebude  však  nikomu  zabrá- 
nino  tei  i  pro  sebe  se  z  toho  poučiti.  Kromé  toho 
dosiar^i  ješté  Reichszeitung  »nic  prý  nás  nena- 
plňuje lak  velice  zármutkem,  jako  když 
vidíme  šlechetný  zmužilý  národ  tak  zcela 
důvěřovali  z  plesnivěly  m  pergamen  tu  m,« 
s  kierv^uito  sadou  též  velmi  spokojeni  jsme,  když  se 
\Jev>becně  na  každého  bére. 

—  Jeden  dopisovatel  z  Hamburku  nám  nedávno 
veUn:  strachu  nahnal,  píše  totiž:  » Jestli  jeden  Rus 
klápne  na  Holstýnskou  půdu,  \ypukne,  jak  praví  nej- 
ti&íi  mužové,  taková  re\x>luce  v  Němcích,  proti  které 
byKi  revoluce  r.  1843  pouhé  dětinství!*  Nevě- 
dcli  jsme  posud,  že  by  jedna  ruská  noha  takové  spe- 
ciAcum  byla,  aby  mohla  íilosofícké  Německo  ještě 
k  většímu  dětinství  popudit  než  prováděli  r.  1848 
vt  Frankfurtu.  Pnznáváme  se,  že  jsme  posud  o  této 
ti^né  sile  Rusů  nevěděli.  \'ždyf  r.  1849  byla  mnohá 
ruská  noha  na  pude  německého  Bundu  totiž  v  Moravě, 
a  nadarmo  jsme  čekali  v  Němcích  na  revoluci.  — 

—  Jeden  Bavor  —  o  Bavonch  napsal  tuším  Borne,*) 

*)  Nťmecký  spisovatel  a  publicista  Ludwig  Borne  (1786 — 1837.) 


Pozorovatel  politický. 


1081 


^^  jsou  ráno  Bierfass  a  večer  Fassbier,  totiž  že  prý  je 
^^vor  z  rána  sud  pivní  a  večer  sud  piva  —  činí  v  no- 
VI nach  Řczenských  velmi  patriotický  a  asketický  návrh, 
^by  každý  Bavor  pil  denně  o  půl  pinty  piva  méně, 
^  peníze  zasílal  na  vojnu  do  Šlesvíku,  čímž  by  každý 
nepocilajíc  ani  neděle,  kdežto  by  se  onoho  patriotického 
zříření  ani  nežádalo,  za  měsíc  zlatých  stK  ušetřil  — 
Činíme  k  tomu  amendement,  aby  raději  zrovna  to 
Ušetřené  pivo  in  nátura  Šlesvickým  zasílali.  — 

—  Strany  obležení^)  již  zase  nyní  se  píše,  ze  prý 
luk   brzy  ještě   vyzdviženo    nebude.    Stydíme  se  věru 

I  již  o  lom  zprávy  podávati,  a  musíme  obecenstvo  své 
žádati,  aby  ani  tomu  ještě  nevěřilo  až  budeme  psáti, 
že  skutečně  vyzdviženo  jest.   — 

—  Pan  Somšič,*)  známý  maďarský  politik,  vydal 
nedávno  knihu  v  jazyku  německém  »Legitimní 
právo  Uherska  a  jeho  krále«,  ve  které  velmi 
ostře  vystupuje  proti  nynějšímu  zřízení  Rakouska 
a  proti  vládě,  zastupuje  foederaci. 


18.  (Slovan  z  H.  srpna  r.  1850.  Sv.  3.  S.  7&8-792.) 

H-  B,  Nedávno  držel  pan  náměstek  Horno-rakouský 
Vv  Linct,  Dr.  Alois  Fischer,  při  jakési  příležitosti 
[(tuším,  že  odevzdávali  komusi  řád,  což  se  nyní  tuze 
'  sbusta  déje,)  řeč,  kterou  Reichszeitung  sice  za  výkvět 


•j  Viz  díl  li.   S.  639. 

')  Mftďárský  státník  Pavel  Somsié  vydal   r.  1850  spisek  •Dma 
ne   Recht  Uogams    und   seínes    Konígs<,  kdo  se   vyslovoval 
oentralisaci,  iádal   na  dynastii    nejen    chiinení  staré    ústavy, 
aIc  1  raformo  breznorých  vjmožcnosti. 


1032  Karel  HaTlíSek: 

výmluvnosti  občanské  drží,  která  však  tuze  priponúf^ 
bombastem  svým  na  Patera  Abrahama  a  Sta.  CUnu^^ 
Pravil  mezi  jiným:   »A  víte  proč  náš  rakouský  of^ 
je  dvojhlavý?  Jest  dvojhlavý,  poněvadž  bdíti  musi  na^ 
velikou  říší,  obydlenou  od  kmenu  východní  i  západn^ 
krve.   Proto   si   nechal   dvě  hlavy  nar&sti,   aby  motal 
zároveň   otcovskýma   očima  všechny   tyto  kmenyT 
přehlížet.  On  jest  dvojhlavý,  poněvadž  má  Rakouska 
velikou  úlohu,  východ  se  západem  spojovati.  Ktomu 
však  nepostačí  jednohlavý  orel,   a  třeba  by 
se  ještě  více  vypínal.   (Špička  na  Prusko.)  Dvoj- 
hlavý orel,  to  musí  býti  jedna  tvař  k  východu,  druhá 
k  západu  obrácená.*   Z  této  řeči  pozorujeme,  ie  by 
měl  pan  Dr.  Fischer   veliké   schopnosti   za  náměstka 
v   Čechách.    Poněvadž   má   náš  český  lev  zase  dva 
ocasy,  jak   šikovně  by   se   z   toho  dala   dělat  pěkná 
přirovnání!  Tu  by  mohl  tentýž  pán  zase  při  některé 
krásné  příležitosti,  až  budou  ku  př.  odevzdávati  našemu 
Pražskému  Dr.  Fischerovi  (on  není  žádný  příbuzný  ná- 
městka hornorakouského  ani   podle  ducha  ani  podle 
těla),  nějaký  zlatý  peníz  neb  nějaký  neapolitánský 
řád,   takto    poeticky  se    vyjádřiti:    »A    víte,    pánové, 
proč  jest    náš    lev  dvouocasý?    On  jest   dvouocasý, 
poněvadž  v  Čechách  dva  kmeny  bydlí.  Proto  si  nechal 
dva  ocasy  narůsti,  aby  mohl  každým  jeden  kmen  ke 
předu  popohánět.  On  jest  dvouocasý,  poněvadž  mají 
Čechy  velikou  úlohu  Němce  se  Slovany  sbratřovati. 
K  tomu  ale  jeden  ocas   nepostačí  a  třeba  by  je  ještě 

\  Německý  kazatel  a  satirický  spisovatel  Abraham  a  Sancta 
Clara  (1044 — 1709),  rodným  jménem  slul  Hans  Ulrich  Megerle.  Pn- 
padné  napodobení  způsobu  jeho  řeči  jest  kapucínovo  kázání 
v  Schillerově   »Wallcnstcins  Lager«. 
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více  popoháněL  Dvouocasý  musí  být,  aby  mohl  švihat 
a  popohánět  zároveň  Němce  i  Čechy  I*  —  Presse 
Brněnská  neměla  však  tolik  humoru,  aby  se  tomu 
byla  jako  my  usmála,  ona  naopak  velmi  horií  proti 
panu  náměstku  horno-rakouskému.  Proč  prý  podpaluje 
proti  Prusům?  V  Rakousích  není  prý  žádná  zášf  proti 
Prusům,  to  prý  je  jisto  —  praví  Presse  —  proč  prý 
jí  tedy  ouřadové  naschvál  vzbuzují?  Dále  Presse  pH- 
pomíná  panu  náměstkovi,  že  i  ruský  orel  je  dvouhlavý, 
o  kterém  prý  platí  slova  italianského  básníka:  Aquila 
che  porta  due  becchi  per  meglio  divorar* 
(Orel,  jenž  má  dva  zobáky,  aby  vícezhltal).  »Tam  — 
píše  Presse  dále  —  (v Rusku)  jest  největší  a  nej- 
úhlavnější  nebezpečenství  pro  naši  celou 
vlast,  ne  pak  u  našich  pruských  bratří, 
s  kterými  nás  nerozdílně  spojuje  nejsil- 
nější páska  lidské  společnosti,  totiž  stejný 
národní  původ.*  Jaký  pokřik  by  asi  způsobily  ně- 
mecké časopisy,  kdybychom  takto  zase  my  psali 
s  těmi  samými  slovy  jako  Presse.  Víme  dobře,  že  slova 
ona  italianského  básníka  jsou  míněna  o  jiném  orlu, 
německém.  Orel,  jenž  má  dva  zobáky,  aby  více 
zbUal,  mohli  bychom  zase  my  jako  Presse  o  Ruském, 
říci  o  orlu  německé  říše,  který  jest  též  dvojhlavý  a 
zhltat  již  tuze  mnoho  slovanských  zemi.  A  pak  bychom 
mohli  opakovat  slova  Presse:  Tam  (v  německé  říši) 
jest  největší  a  nejúhlavnějŠ  í  nebezpečen* 
siví  pro  naši  celou  vlast,  ne  pak  u  našich 
ruských  bratří,  s  kterými  nás  nerozdílně 
spojuje  nejsilnější  páska  lidské  společno- 
sti, totiž  stejný  národní  původ!  Jak  se  líbí 
Presse  a  všem  némecko-rakouským  časopisům  tato 
jejích  slova  v  naších  ústech?  — 


:  /34  Kmrtl  Haviic^ 

—  Panu  Ludviku  Bonapartovi/)  chval  ně  zná- 
mému presidentovi  republiky  francouské  stal  se  ne- 
dávno veliký  kompliment   od  porotnibo  soudu.   Jistý 

ouíední  sluha  pravfl  totiž  vereíne  v  hostinci  před  ně- 
kolika vojáky:  >President  je  kanalie,  darebák 
a  h  1  u  p á  k !«  načež  byl  žalován,  že  zneuctil  presidenta. 
Porotní  soud  ale  jej  uznal  za  neviného,  totiž  vjrřknul 
vlastně,  že  onen  sluha  pravdu  mluvil. 

—  S  panem  Somsičem*)  vedou  nyní  vládní  no- 
viny Vídeňské  tuhou  hádku  strany  jeho  knihy  o  legi- 
timním právu  krále  a  národu  uherského.  Pii  této  pří- 
ležitosti se  učíme  od  Reichszeitungu  důležitým  věcem. 
V  jednom  svém  čisle  praví  zcela  zřejmě,  že  jen  dle 
moci  se  řídí  všechno,  a  že  právo  historické  neplatí. 
To  ovšem  jest  pravda,  ale  —  neříká  se  to  obyčejně.  — 
Ne  dle  práva  tedy,  nýbrž  dle  moci  se  řídí  politické 
věci  —  pamatujme  si  to  všichni,  a  bláhovec,  kdo  se 
opírá  na  svém  právu  nemaje  moci  k  provedení  jeho. 
—  Bláhovec  ale  také,  kdo  si  zakládá  na  své  moci, 
přijde  jiná,  větší  moc  a  vezme  mu  jeho  moc  i  s  právem. 

—  Strany  Pražských*)  voleb  obecních  praví  nám 
též  Reichszeitung  v  č  188:  ^Vítězství  prý  se  na- 
kloňuje k  vládní  a  německéstraně!«  Jiždávno 
jsme  nečtii  nic  s  takoxým  zalíbením  jako  toto  upřímné 
v>'znání:  ne  sice  strany  vítězství,  nebo  o  tom  Inide 
lépe  mluvit  až  po  volbách,  ale  v  bratrském  spolku 
vládní  a  německé  strany.  Eduard und Kunigunde, 
vládni  muž  a  německý  muž,  to  nás  těší,  to  přec  je 
jednou  upřímně  míněno,  ne  ale  když  se  mluví  o  rov- 

';  Vil  díl  III.  S.  947. 
«)  Vix  dli  IIL  S.  1031. 
»)  Ví*  díl  lU.  S.  267. 
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noprávnostL  Reichszeítung  jest  vůbec  naše  milá  přítel* 

líJ^né,   ona    se    často   podřekne:    my    sice    i    beztoho 

v^nie,  Že  jsme  nepHležití  a  patrné  nepohodlí  říše,    ale 

P^^ce   nás   to   těší,    když    se    nám    to    někdy  nahlas 

íekne! 

1  —    Ministerslvo    vnitřních    záležitostí    má    přece 

I      i^nom  tuze  mnoho   starosti  s  organisací  Rakouska,  a 

^K  pokud   nebude   zorganisováno,   nemůže   se  přece,  jak 

^B  každý  nahlíží,  stav  obležení  zrušit.   Teď  prý  se  musí 

^f  zřídit  jesté   při    c*  k.  akademii   ve  Vídni  jedna  sekce 

pra  krásné  uméní.  Až  posud  se  totiž  nemohli  přijímat 

do  akademie   žádní    žurnalisté,   aby   tedy  i  miláčkové 

Kana  ministra  vnitrních  záležitosti,  opposiční  žurnalisté 
lělt  přístupu  da  akademie,  zndi  se  zvláštní  sekce  pro 
řásné  a  svobodné  umění! 

—  Primas  Uherský,  pan  arcibiskup  Ostřihomský, 
vybídnul  prý  provin ciala  jednoho  rádu,  aby  vyslal  do 
Lince  několik  schopných    mužů  k  missionářskému 

^-shromáždění.   Mají   tam  tedy  nepochybně  jít  do  učení 
H^  missionářům. 

—  V  Němcích  vypukne  tedy  přece  strašlivá  revo- 
luce, proti  které  byla  1848ová  pouhé  dětinství.  Tři  sta 
Rasů  šláplo  na  Holštejnskou  půdu  !  —  Tak  alespoň  píší 
německé  noviny,  že  mezi  dánskými  zajatými  jest  prý 
300  Rusů  za  Dány  převlečených.  Zbraně  prý  dánské, 
které  se  po  bitvě    do  rukou  německých  dostaly,   mají 

echny  na  sobě  známku  Tulské  dílny.  (Tula  jest 
Ruších    proslulé   město   hotovením    zbraně  a  jiného 

ovového  zboží.)  Jestli  jest  zvláště  tato  poslednější 
ráva  pravdivá,  vidíme  z  toho  důslednost  ruské  poli- 

iky,  která  všude  proti  sesíleni  se  a  spojení  Německa 

Taci^e  á  pomáhá. 
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—  O  iastallací  imSeho  nového  arcibiskupa  Prag-^ 
ského')  rozšiřují  se  již  dávno  nestofmé  povésií*  ^1<^^^ 
jiným  píše  Wanderer,  že  devět  kardinálů  se  k  této  sUr""^ 
nosti  očekává  z  Říma*  Ačkoli  ostatně  právě  tuto  žprávu^^ 
o  devíti  kardinálech  nedržíme  za  pravdivou,  jest  akspor^ 
přece  jisto,  že  se  veliká  pozornost  z  hterarchidc^H 
strany  obracuje  nyni  na  Čechy.  Již  to,  že  se  stil" 
kníže  —  kardinál  Schvvarzenbeig  u  n&s  arcibiskupem^ 

a  že  bude  uveden  od  papežského  legata  podává  nám 
důkaz,  že  Řím  nezapomněl  ještě  na  ty  nepřijemDOstii 
které  mu  způsobili  již  Čechové  svým  bystřejším  roz 
umem^  a  že  se  všemožně  stará  opatřiti  si  u  nás 
autority.  —  Ostatně  vsak  až  posud  jdou  o  novém 
panu  arcibiskupovi  mnohé  chvály,  a  neupadne-l 
v  Praze  do  rukou  jisté  nerozumné  zelotské  strany, 
která  ovšem  všechny  síly  své  k  tomu  ouČelu  napne, 
můžeme  od  něho  mnoho  dobrého  očekávati.  To  alespoň 
již  očekáváme  se  vši  důvěrou,  že  nenastoupí  do  šlé- 
pějí arcibiskupa  Holomouckého  a  biskupa  Brněnského 
v  národním,  a  biskupa  Litoměřického  v  Ugurianském 
ohledu.  Ostatně  nepochybně  bude  panu  arcibiskupovi 
povědomo,  jaký  jest  rozdíl  mesíi  obyvateli  Čech  a 
Solnohradska.  Solnohradčanský  německý  lid  klade, 
pokud  jej  známe,  vice  váhy  na  zevnitrnost  v  nábo- 
ženství, náš  lid  má  ale  hluboký  náboženský  cit,  jak 
to  naše  historie  a  veliké  oběti  pro  přesvědčeni  nibo- 
ženské  přinesené  dosv^edčují.  Nás  lid  hledí  při  nábo* 
ženstvi  více  na  jádro  než  na  zevntlrnost  — 

—  Pan   professor  Phillips*),  kterého   do  Insbruku 

•)  Vis  da  m.  s.  tst, 

4  MmtdEý  pHrm  déJvpíMC  Gmx^  PtvUipi  (IMH— 1871)  bjrl 
r.  1819  p^voUb  mm  profe&sora  ecrk.  pcévm  éa  loápnifeuL  R.  185! 
8ttl  se  profcssorem  práToích  dljin  ve  Vktoí. 
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Volali,  vrátí  prý  se  odtamtud,  poněvadž  prý  není 
tě  dosti  velký  ultramontán,  aby  se  s  tyrolským 
kriěistvem  srovnati  mohl!  —  Tif  tedy  již  musí  být 
íidní  ultramontáni! 

—  Mnohé  noviny   nedávno  uveřejnily  jakousi  m- 
fitrukci  pana  arcibiskupa  Litoměřického,  kterak  se  páni 

rán  chovati  mají  při  missiích*  Do  nejmenší  podrob- 
'nosti  jest  tu  všechno  předepsáno,  kolik  poklon  se 
učiniti,  jakým  zvoncem  zvoniti,  kolik  Zdrávasů  kdy 
QiOdliti,  jak  dlouhý  kříž  který  býti  má.  Odpustkyjsou 
hojné,  za  poslouchání  každého  missionářského  kázání 
í  se  na  7  let  a  na  7  quadragen  odpustky!  Zdál 
se  tedy  p.  biskup  sám  to  nahlížení  míti,  že  by  za- 
tíarmo  takové  kázání  nikdo  neposlouchali 

—  Roznáší  se  po  novinách  zpráva,  že  mezi  jinými 
ěnami  v  tiskovém  zákonu  bude  také  ta,  že  všechny 
odní  články  v  časopisech  od  spisovatelů  jejich  jmé- 

ttcm  podepsány  býti  musí.  Těžko  jest  rozsouditi  ško- 
dilo-lí  by  toto  ustanovení  více  vládním  nebo  opposiČním 
jiovinám!  —  To  jsou  však  jen  samé  nevýdatné  pro- 
edky  proti  svobodnému  tisku  —  nejlepší  a  jedině 
^avý  prostředek  proti  opposičním  novinám  jest  dobrá 
a  moudrá  vládal  Skoda  jen,  že  ještě  posud  máio  kde 
na  len  prostředek  připadli! 

—  Každý  ví,  že  se  stalo  pražské  národní  obraně 
to  veliké   neštěstí,    že   se   její   oktrojovaný  plukovník, 

.n  Ondřej  Haase^  známý  přítel  vojenského  id  est  ně- 
meckého velení,  jedním  rázem  poděkoval  Na  Štěstí 
zamezil  pan  náměstek  Mecséry  toto  neštěstí  a  zacho- 
val pana  Ondřeje  Haase  národní  obraně  a  potomstvu  — 
nepřijal  totiž  jeho  resignaci*  Následkem  toho  vystoupily 
pfý  státní  papíry  téhož  dne  v  noci  mezi  11  — 12  hod., 
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až  pod  100,  a  stříbro  stálo  al  pari^  což  ovšem  žá^ 
nepozoroval,  proto  že  do  rána  zase  spadly. 

—  Něco  velmi   chvalitebného   se  dovídáme  z 
denských   časopisu,   totiž   že  se  při    dvoře  JMC*  lep- 
hospodaření  zavede,  a  že  prý  proti  některým  ouředn 
kům  cis.  podkonního  úřadu  vyšetřování  zavedeno  jesi 
které  prý    veřejnosti  podá   mnohé  světlo  na  ty  prak 
tik>%  které  se  prováděly.  —  Když  ku  příkladu  vidíme 
z  oučtů  státních,  že  se  p'ú  našem  dvoře  ve  Vídni  spo- 
třebuje   za   rok  dříví    za  114.270  zl,  stř.,   tedy   že  by 
se  spáliti   muselo  asi   10.000,    pravím  deset  tisíc  sáh& 
dřiví  1!   musíme   si   věru   myslit,   že  se  také  na  dvora 
topí;    když   dále    čteme,    že    se   potřebuje    ročně   asi 
20.000  zL  stř.  na  léky,  tuf  nevíme,  kde  by  se  nabralo 
těch    nemocí,    aneb   si    mysliti   musíme,    že    nemocní 
u  dvoru  jen   zlato   a  stříbro  užívají;   když  čteme,  že 
se  na  kancelářské  paušálte  to  jest  na  papír,  na  inkoust 
atd.    přes    13.000  zL  stříbra  vypotřebuje  (ne  u  vlády, 
nýbrž  jen  u  dvoru):  tu  v^éru  musíme  si  přáti  nějaké 
ostřejšího  dohledu  a  hospodaření. 

-^  Union  Pražská  přináší  zprávu,  že  bývalý 
poslanec  Haličský  Josef  H  re  horu  k,  Rusín,  muž  to 
601etý  a  usedlý  rolník,  jest  v  Terezíně  vojákem,  byv 
ex  officio  odveden  jakožto  nebezpečný  Člověk!  -—     fl 

—  Nejpodivnější  jest  obležení  od  daleka.  Tak  tyti^ 
dni  byl  v  Praze  odsouzen  p.  Řehoř  proto,  že  měl 
Slovana,  na  8  dni  k  profosovi.  A  kdyby  byl  pan  Řehoř 
jezdil  každodenně  do  Běchovic  a  tam  si  Slovana  byl 
přečetl,  nemohl  by  za  to  nikterak  býti  potrestán,  ačkoli 
by    byl    vlastně   to    samé   byl   učinil,    začež  je   nyní 

U  profosa.    Všude  jinde,   vyjmouc  pevnosti    a  Prahu, 
čtou   Slovana   bez  profosa,  jen    Pražané  jsou  Lak  ne 


:« 
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dospélt,  že  by  se  čLením  tohoto  zapovězeného  časopisu 
pokaziti  mohh'.  Mnoho  jest  nepochopitelných  věcí  na 
^t>mto  světě  I 


10.  (Slovmn  z  17.  srpna  r.  1850.  Sv.  4.  S.  815-8210 


(—  My  jsme  snad  nejpilnější  čtenářové  Reichszei- 
tungu   v  celém  Rakousku.   Proto  také  tak  mnoho  po- 
uclivého   vždycky   vybiráme,   V  čísle    187  čteme  opět 
dopis    z    Paříže    a    v    něm    také    následujici    slova : 
»V  Bruselu    se    pozorovala   dlouhá   konference   krále 
Bavorského  s  knížetem  Mettrnichem*):  Tento  patri- 
archa evropejské  diplomatie,  jenž  jest  ještě 
osud  jejím  nejskvělejším  oudem,  se  všech 
tran  dopisy  a  návštěvami  jest  obsypán.*  — 
koda  přece  jenom  těch  časů,   když  ještě  onen  patri- 
ircha   žil   mezi  námi!   —  myslí   si   asi  Reichszeítung. 
Také  my  pravíme,  škoda  je  těch  časůí  —  nebotjsme 
nkrái   věděli,  na  čem  jsmel  A  vždy  jest  lépe  míti 
lettrnicha  a   těšiti   se   až   ho  nebude  —  nežli  ne- 
míti  ho  a  báti  se  ustavičně,  že  brzy  zas  přijde. 
—  Anglický  vývoda  Cambridgeský^)  by  byl  jistě 
neumřel,    kdyby    byl    věděl,    do  jakých   rozpaků 
Ic   smrtí    svou    rakouské   oui*ednictvo   ve   Vídni* 
Nařízen  jest  tam  totiž  dvorní  smutek*   Jest  nyní  ale 
tká   otázka,    mají-li   též   ouředníci,    poněvadž    nyní 
itformovani  jsou,  nositi  flor  na  levém  ramenu  ?  Jestli 
.m   co   opposičnimu   listu  dovoleno  pospěti  v  této 

')  Vl2  áU  IL  S.  20. 

->  Dne  8.  července   roku  1850  zemřel   vévoda   Cauibrídgeaký 
AdoiT  FnadfioK. 


itm 
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důležité  věci  nějakou  radou  svou  pro  všeobecné  áobré, 
připojujeme  následující  uvážení:  Důstojníci  vojen3* 
nosí  flor  černý  na  ramene  proto,  poněvadž  obyčejná 
bílé  kabáty  mají,  na  kterých  se  černý  flor  dobře  vV 
jímá.  Poněvadž  ale  zase  naopak  naše  ouřednictvo  bil 
spodky  nosí  při  uniformě,  zdá  se  býti  nejpíihodnéj  •♦ 
nositi  jím  Černý  flor  na  koleně,  a  to  v  nynéjsí  připaJ 
nosti  tím  více,  poněvadž  Jeho  Výsost  pan  neboilil 
Angličan  jest,  kdežto  jak  známo  jest  svláštnf  řád, 
klerý  se  nosí  na  koleně,  nazvaný:  řádem  spodkové 
stužky.  Doufám  tedy  že  moje  v  prospěch  emancipace 
kolena  pronesená  slova  nebudou  volající  na  pouStl« 
—  Vládni  noviny  nám  podávají  zprávu,  že  prý 
hned  po  zřízení  obcí  místních  se  přikročí  ke  zřizováni 
obcí  vyššího  druhu  a  jmenovitě  obcí  okresních.  Návrh 
k  tomu,  který  se  k  obecnímu  rádu  připojí,  jest  prýí 
již  pohotově.  —  Odevzdávali  jsme  se  již  tomu  sUid 
kému  mínění,  že  dávno  již  zapomenuto  jest  na  ty 
rozličné  nekonečné  rady  representac,  s  kterými  nás 
pod  jménem  Gaugemeinde,  Bezirksgemeinde,  Kreis- 
gemeínde,  Landesgemeinde,  a  snad  také  ještě  ReJčhs-  ^ 
gemeinde  a  Bundesgemeinde  hned  r  1849  postrašíUjH 
Přiznáváme  se,  že  si  ani  pomysliti  nemůžeme  možnost  ' 
nějakého  rozumného  řízení  říše  při  takovýchto  neko-j 
nečných  sněmech,  sněmíkách  a  raddách,  které  nebudou 
pro  nic  jiného  na  světě,  než  aby  mezi  sebou  ustaviční 
vedly  hádky  o  kompetenci.  Či  snad  právě  to  jest  ten  oučel^ 
vyšší,  pro  který  zí*izeny  býti  mají?  To  se  týká  celého^ 
kraje,  řekne  krajský  snemik;  to  se  týká  jen  našeh(^| 
okresu,  iekne  zas  okresní  snémík ;  nic  tak,  jen  naší  obcc^ 
se  to  týká  a  vám  po  tom  nic  není,  řekne  zase  obec. 
Zvláště  ale  krajští  sně  mí  kove  budou  vždy  jen  v  hád4 
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kkh  se  sněmy  zemskými,   krajští  sněmíkové  budou 
tahat  všechno    do   svého    oboru  a  zemský  sněm  ná- 
podobně,  nebo   určiti   napřed,   co  se  jen  jistého  kraje 
a  co  se  celé  země  týká,  jest  zhola  nemožné.  A  tu  jsme 
vlastně  u  pravé  příčiny,   pro   kterou   vymyšlené  jsou 
*yta  přepodivné  a  nekonečné  snémíky,  zemské  sněmy 
fíifijf  se  jimi  seslabit   a  roztrhat  ve  prospěch   centrali- 
zace! A  konstituční  život  vůbec  má  se  jimi  jako  per  absur- 
^'Um  do  nemožnosti  piivésti,  aby  již  všechny  omrzelo 
^0  ustavičné  radění  a  sněmování.   A   skutečné   kdyby 
^s  to  všechno,  opravdu  všechno,  provedlo,   pak  musí 
^sichni  dospělí  nechat  všeho  ostatního  a  jen  ustavičně 
Po  radách,  sněmích  asnémíkách  chodit  Tu  bude  výbor 
^becní  s  raddou,  pak  výbor  Gauový(!),  pak  okresní 
^némík,  pak  krajský,  pak  zemský,  pak  říšsky,  kde  se 
^U  nabere  sněmovníků,  kde  se  tu  dostane  Času!  Věru 
^ešřasíná  hodina,   ve  které  mohla  některému  ministru 
^'íikouskému   napadnout  taková  satyra  na  sněmování ! 
—  Ve  Wandereru  Vídenském  čteme  nyní  »Prager 
rieře*  —  míchaninu  to  strakatou  pravdy  a  nepravdy, 
skutečnosti  a  německé  fantasie.  V  jednom  stoji:  »Bu- 
^oucí  sněm  říšský  nám  ukáže  živý  obraz  rozmanitosti 
našich  slovanských  kmenů,   a   podá  nám  v  ostrých 
rozdílech  jejich  uspokojující  vědomí  o  nemožnosti 
anslavístického    snažení!*    —   Dobrý    tedy   a  měkký 
tótář  pro  znepokojené  svědomí!   Dále   se  vypravuje 
v  onom   dopisu  ne  bez  libosti,   kterak  Čechové  a  Po- 
láci jsou  vždy  proti  sobě,  poněvadž  Poláci  jsou  arístO' 
kralický  a  Čechové  demokratický  živel  mezi  Slovany. 
Samo    sebou   se   rozumí,   že    se    při    této   příležitosti 
Čechám    musel   nějaký    sochůrek    pod    nohy    hoditi, 
stoji  taní  tedy,  »že  se  nám  Čechům  jedná  o  panováni 

^vtl£elt:  Politická  apisj  fU.  06 
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se  dúmebýúje^chhUmMi,  jcíicfa  azátoaeai,  >Cecbi 
bopýt,  Čech  za,  ne  íxiluví,  íntr^i^e  zrn  ne,  krráci 
oi,  —  ale  chce  také  býú  jích  inhliwn,  cifese  Isýt:  od 
den  a  vážen  —  on  je  chce  spcj^  a  pn^Briř,,  oo 
pravým  demokratickým  žhiem  mezí  rŤTTři,  který 
pomáhá,  aby  také  sám  pak  mohl  pcvwésii  sré 
Jeho  (Čecha;  prán'  jest  mocnářství  tak  foedencoě 
řídiú,  aby  se  Slované  všude  odtrhli  od  MiuLurů  a 
Némců«,  což  pr>'  se  nám  ale  nepovede,  mini  ooen  do- 
pisovatel, neboť  prý  musí  být  hlavním  pravidtem 
v  Rakousích:  >Nejsilnejší  spojeni  s  právem 
pokud  možná  siejným!«  Aj,  aj,  pokud  možná! 
Tu  si  vzpomínáme  na  onoho  Skácela,  presidenta  něme- 
ckého demokratického  spolku  v  Bmé,  jenž  volal  nad- 
šené: >  Rovnoprávnost  všech  jazyků,  s  přednosu  ně- 
meckého a  s  pevným  středištém  ve  Frankfurtu !«  Tedy 
již  nyní  jen  pokud  možná!  Tu  si  zase  vzpomínáme 
na  onen  obraz  malíře  Dússeldorfského,  jenž  \-ypodob- 
ňuje  onoho  Rusa,  který  se  byl  chlubil  před  Němcem, 
že  u  nich  jsou  včely  jako  ovce  veliké.  Toř  musí  bj^ 
ale  nesmírné  ouly!  —  pravil  Němec.  Nic  větší  než 
zde!  —  pravil  Rus.  Kterak  ale  může  včela  tak  veliká 
prolézti  tak  malou  dírou?  —  pravil  Němec.  >Co,  kterak 
může?  Ona  musí!  (Der  Bien  muss!)  —  pravil  Rus 
a  vymalován  jest  vedle  oule  s  velikým  knutem  vhá- 
něje ony  veliké  včely  skrze  malé  dírky  do  oulu. 

To(  ovšem  vymyšleno  jen  na  potupu  Rusů,  my  přece 
ale  držeti  se  chceme  toho  příkladu.  My  se  neptáme, 
je-li  rovnoprávnost  možná  a  pokud  je  možná:  ona 
musí  být,  a  kdyby  to  šlo  ještě  tíž,  než  těm  včelám 
ruským  do  onoho  oulu.  »Der  Bien  muss!«  budeme 
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tak   dlouho  křičet  na  náš  Gleichberechtigung,   až  to 
půjde ! 

Dále  pak  čteme  v  onom  dopisu,  že  Pražské  vy- 
soké školy  nikdy  nemohou  ze  sebe  setKt  charakter 
německý,  chtéjMi  zůstat  stát  na  výši  času  (Ijako  by 
nikdo  jiný  v  celém  světe  nebyl  na  výšce  časů !)  »Jest 
to  prý  požadavek  pokračující  kultury,  aby  Čechové 
nakrmeni  na  prsou  německé  vědy  ostatní  hluboko  pod 
nimi  stojící  slovanské  bratry  k  sobě  na  horu  táhli  (!!) 
a  tak  se  staíi  prostředníky  německé  kultury  i  u  téch 
slovanských  kmenů,  kteri  ješté  slovanský  typus  čistý 
a  ncuslechténý  zachovali.*  Ne,  dále  nestačíme 
překládat,  kdo  si  chce  tuto  chloubu  vlastní  celou  pře- 
číst, at  nahlédne  do  Wandereru  od  6.  srpna.  Tu  se 
ottlsí  véru  říci:  Počkej,  až  12  budou  chválit  jiní  a  ne- 
cbvál  se  jen  ustavičně  sám!  Ať  si  jest  málo  neb 
mnoho  té  kultury,  kterou  jsme  od  Němců  získali,  ale 
jisto  jest,  že  přece  dávno  nestojí  za  všechna  to  vy- 
čítání, a  že  by  se  nám  byla  musela  od  ustavičného 
vyčítám'  již  dávno,  jak  se  říká,  zvednout!  Na  to  se 
musí  věru  odpovědít  kateguricky:  Jestli  my  Čechové 
přece  máme  nějakou  kulturu,  nesmí  se  nikdy  iíci,  že 
ji  máme  od  Němců,  nýbrž  i*íci  se  musí,  že  ji  máme 
navz  dor  Němcům.  Neboí  pokud  jen  historie  pamatuje, 
byli  vždy  Němci  na  odpor  vše!ikému  našemu  vzdělání 
a  Jsou  ještě  až  do  této  doby,  oni  nám  překáželi  ve 
všem  a  co  jsme  si  posud  získali,  bylo  proto  trojná- 
sobně těžko  k  dobývání.  Museli  jsme  vždy  jako  židé 
u  Jeruzaléma  jednou  rukou  stavěti  a  druhou  se  brá- 
Qttt  proti  těm,  kteří  bořili  naší  stavbu,  nedadouce  nám 
Slavéti  vlastní  dům,  nýbrž  chtěj íce,  abychom  zůstali 
jen  vidy  jejích  podruhové!  —  Z  této  strany  se  musí 
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tyto  věci  považovat,  a  jestli  máme  přece  nějakou  kul- 
turu, nemáme  za  to  nikomu  co  děkovat,  než  sami  sobě. 
Či  máme  vám  za  to  povděčni  být,  že  jste  nám  ne- 
mohli přece  při  všem  namáhání  zabránit  tu  kulturu?  — 

—  Naše  německé  noviny  od  prvních  až  do  po- 
sledních podávají  nám  nyní  nejkrásnější  poučení  za 
příčinou  Holštýnsko-Šlesvíka.  Nyní  je  čtěte  a  učte  se 
z  nich  národní  patriotismus,  když  mluvi  o  >něme- 
ckých  bratřích  ve  Šlesvíku*,  ne  však  když 
nám  dávají  ponaučení,  kterak  máme  napřed  pečovati 
o  svobodu,  a  pak  o  národnost.  Nyní  na  všech  pozoru- 
jeme, kterak  sbírají  příspěvky  pro  Šiesvičany,  pozo- 
rujeme však  zároveň,  alespoň  ve  výkazech  příspěvků 
v  Ost-Deutsche  Post,  že  každý  dává  ještě  delší  >Motto< 
nežli  příspěvek,  v  čem  se  opět  jeví  národní  slabost 
německá,  totiž  více  mluvení  než  jednání.  Mezi  přispí- 
vajícími pozorujeme  mnoho  slovanských  jmen,  nepo- 
chybně však  to  z  rodin  již  dávno  ve  Vídni  poněmčilých, 
ačkoli  by  ani  to  divu  nebylo,  kdyby  mnozí  Slované 
při  své  politické  nedospělosti  pomáhali  a  přispívali  sami 
proti  sobě.  Někteří  Maďarové  ovšem  z  upomínky  na 
starou  nevydařenou  allianci  o  rozdělení  Rakouska,  též 
přispívali,  a  to  i  s  maďarskými  přípisy.  Ost-deutsche 
Post  velmi  chlubně  na  vytknutém  místě  a  velikými 
literami  přináší  zprávu,  že  prý  maďarským  důstojníkům, 
kteří  do  služby  Holštýnské  přijati  nebyli,  Dánové  uči- 
nili návrh,  aby  do  dánské  služby  šli,  který  návrh  prý 
jim  ale  oni  pod  nohy  nazpět  vrhli.  Ovšem,  že 
bude  toto  místo  jenom  tropicky  míněno,  avšak  jest 
dosti  významné    pro   samolibost  Ost-Deutsche  Postu. 

—  Vojenský  úřad  v  Praze  vydal  redaktorům 
tamějších  novin  následující  rozkaz: 
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*DIe  prípisu  c.  k.  vojenského  velitelství  v  Čechách  od 

'-   srpna  t,  n  cislo  99  lit.  B.  se  již  vícekráte  pozorovalo,  že 

'některé  zde  v  Praze  vycházející    časopisy  dílem  patisknuté, 

^Ocm  původní  články  přinášejí,  jenž  outoky  protj   nábožen- 

^tvj\  proti    církvi  a  jejím    orgánům    obsahují.    Poněvadž  ale 

''*>2šjrování   tiskem    takovýchto   jenom    na  zlehčování  církve 

^^ěhjjicch,  k  podkopávání  náboženství  a  mravnosti  schop- 

^Ýoh  článků  za  nevhodné  se  považuje,  se  redakce  následkem 

'^^ty  c.  k.  zemsk.  vojcnsk.  velitelství  co  nejurčitěji  pobádá, 

*yy  se  po  čas  obležení  varovala    přijímati  takovéto  články, 

*'^  musí  očekávati  následky  proklamace  od  24.  května  1849 

^     widomnění   redakcím    dne    21.  července  t,  r,  učiněnéhOi 

^bdrŽení   tohoto    poukázání   nechť    odpovědný  pan  redaktor 

^^ínoručně  potvrdi. 

V  Pmze,  10,  srpna  1850.  Weben 

Beztoho  jest  celému  světu  známá  pobožnost  kaž* 
ého  vojáka,   která  již  pod  příslovím:    *Svatý  voják< 
^O  všeobecného  povědomí  vešla.   Proto  se  také  nikdo 
^ivnti  nebude  tomuto  nejnovějšímu  nařízení  vojenských 
Ufadů  v  Praze,  a  všichni  liguriáni  budou  ještě  povděčni 
^/nu,  že  se  o  ně  neozbrojené  bojovníky  jakožto  orgány 
církve  tak  horhvě  ujali  ozbrojení  bojovníci^  a  že  nyní 
již  redaktorům   Pražských   Časopisů  dovoleno  nebude, 
liguríáriské  misie  a  skrze  ně  í  víru  Knstovu  podkopá- 
atí.  Jediné  co  se  nám  na  tomto  rozkazu  nelibí,  jest 
patně  a  jak  myslíme  nekatolicky  volený  terminus :  p  o  d- 
ko  páva  ti.     Každý  ví,   aneb   alespoň   věděti  má,    že 
kev  pravá  na  skále  založena  jest:  že  se  vsak  skála 
podkopávati    nedá,    tomu    rozumí  každý,    třeba  nebyl 
ani    kameníkem.   —    Než    vedle   žertu    zapotiebí  Jest 
i  mnohem   vážnější  poznamenáni   k  tomuto   novému 
naHzení  přiložiti.  Co  by  tak  asi  byl  řekl  Ježíš  Kristus 
tehdejšímu  vojenskému  komandantu  římskému  v  Jeruza- 
lémě Pontiovi  Pilátovi,  kdyby  se  mu  byl  tento  nabídnul, 
že  mu  asi  kompagnii  vojska  svého  k  tomu  dá,   aby 
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každého  poUoudt  neb  uvězniti,  neb  ^ 

hati  mohí,   který  by  v  učení  jeho  u 
Odpovězte  na  to  vy  všelicí  faryzeové  eti?  ^ — 

Podle  vsehOy  co  o  Ježíši  víme,   byl  by  aa^ 
Piláte!  království    mé  není  z  tohoto  svět%.    _,,,„  ,„, 
mocnější  jest,  než  tvoje  legiony.  Amen,  pravím  ti,   ie 
tvoje   vojsko   pomine,   ale   pravda  učeni  mého  bude 
trvali  véčně.  —  Tak   tedy   pravda  nikdy  nepotřebt^e 
násilí  ke  svému  potvrzení  a  rozšířeni^  a  kdo  své  učeni 
jiným   násilně   vštípiti   chce,   sám  o  jeho  pravdivosti 
špatné   svědectví  dává.    Čili   není    Bůh   mocnějii 
všichni  vojenští  komandanti?    Špatnou    důvěru 
v  Boha  a  v  jeho   pravdy,  bojite-li  se,   že  by  některý 
ubohý  redaktor  v  stavu   byl    podkopati  pravdy  bozi, 
spatnou  důvěru  máte  v  Boha,  voláte-li  jemu  k  pomod 
vojenské    komandanty,    a  nejšpatnější    dfivčru    máte 
sami   v  sebe,    netroufáte-li    si    sami  hájiti  pravdy  ty, 
kterých  pěstování  jediným  má  býti  vaším  úkolem!  — 
—  Podivuhodný  úvodní  článek  má  č,  192  Oesler. 
Reichszeítungu.     Tuším,    že    jsme  jit  jednou    řekli, 
že   by  vládě   naší  se  velká  křivda  děla,  kdybychom 
ji    posuzovati    chtěli    z  jejích    novin.    My   málo   kdy 
chváliti  můžeme  nynější  vládu,   ale  za  tak  špatnou  ji 
přece    ani    drželi    nemůžeme,    jaká   by    býti    musela, 
kdyby  smýšlela  tak,  jak  často  píší  její  noviny,    V  do- 
tčeném článku  totiž   Reichszeilung  píše  o  vládě   Sar- 
dinské,  že  prý  jest   protikatolická,   že  brojí  proti 
církvi,   že  vláda  sardinská  jest   potlačovateika    a' 
mučitelkyně  církve.  —  Co  všechno  znamenají  tyto 
řeči?  V  Sardinsku  pí*ijat  jest  nový  zákon,  že  totiž  kněžI 
podrobeni   jsou   zákonům  zemským   tak  jako  všichni 
občané    vůbec,    zákon  to,    který  i  v  Rakousích  vidy 
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platili  To  jest  veškeré  protikatolictví»  všechno  to  po- 
Uačování  a  mučení  církve,  kterého  se  dopustila  vláda 
sardinská!  Reichszeitung  velmi  za  zlé  bére  vládě  sar- 
dinské,  že  do  vězení  dává  biskupy :  tak  jako  by  ra- 
kouská vláda  každého  biskupa  co  svát^^st  ctila.  A  jak 
je  tomu  dávno,  co  rakouská  vláda  dávala  katolické 
biskupy  uherské  veřejně  v  novinách  k  šibenici  od- 
suzovat, kteří  ještě  posud  ve  vězení  jsou?  A  proč? 
protože  tito  uherští  katoL  biskupové  se  proti  vládě 
rakouské  toho  samého  přestupku,  totiž  odporu  do- 
pustili, kterého  sardinští  se  dopustili  proti  své!  Zdá 
se  tedy  přece,  že  tyto  neobmezené  úcty  vlád  svět- 
ských k  biskupům  mají  své  hranice,  totiž  zdá  se, 
Jakuby  vlády  jen  tak  dlouho  biskupy  ctily,  pokud 
jsou  volnými  nástroji  jejich.  Že  však  vlády  obyčejně 
biskupy  a  církev,  náboženství  a  hierarchii  dohromady 
míchají,  jak  toto  právě  zrovna  potřebují,  jest  též  trochu 
již  známo,  a  brzy  svět  ještě  zřetelnější  důkazy  toho 
nabude.  Neboť  se  snad  již  brzy  dočkáme  těch  časů, 
kdežto  vystrčí  reakce  v  celé  Evropě  nábožnou  korou- 
hev na  čelo  svého  procesí,  a  vypůjčí  si  s  nebe  larvu, 
by  ukryla  svou  nehezkou  pravou  tvái-.  Pak  se  budou 
Ichn!  přátelé  svobody  za  neznabohy  vyhlašovat  — 
ale  bude  to  tuším  přece  málo  plátno. 

—  V  Brně  založili  spoiek  pod  jménem:  Panen- 
ský cnostní  spolek.  Což  pak  již  jsou  tak  zlé 
Časy,  že  každá  panna  pro  sebe  nedovede  být  cnostná 
a  že  se  jich  vždy  k  tomu  mnoho  spojiti  musí,  aby 
mezi  nimi  byla  nějaká  ctnost? 

—  Do  Reichszeitungu  píše  jeden  z  Paříže:  »Dne 
O.   srpna.   Píše  tento  den,    pohnut  jsem  my- 
šlénkou, že  tento  proklatý  den  byl  počátkem 
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revaluce,  která  po  60  letech  ještČ  konce 
svého  nedosáhl  a**  —  Kdybychom  jen  věděli  také 
my  ten  proklatý  den>  který  byl  zase  počátkem  des- 
potiel  — 

—  Že  francouská  revoluce  mrá  jii  60  let,  to  se 
často  opakuje:  ate  zapomíná  se  přidati,  jak  mnoho 
z  těchto  60  let  pohltila  reakce.  Reakce  Napoleonovská 
trvala  od  r.  1809  až  do  1815  (vlastně  jii  dříve,  to 
ale  odpouštíme  ještě)  tedy  6  let,  nastala  brzy  Burbon- 
ská  reakce  a  trvala  12  let  až  do  1830,  pak  nastala 
1832  reakce  Orleanská  pod  Ludvíkem  Filipem  a 
trvala  16  let  ai  do  1848;  a  nyní  trvá  již  zase  republi- 
kánská reakce  skoro  dvě  léta,  a  tedy  při  mírném  počtu 
z  těchto  60  let  36  let  pohltila  reakce.  Kolik  set  mi- 
lionů ale  celá  Evropa  na  to  vynaložiti  musela,  aby 
se  ve  Francouzích  pravá  svoboda  udržeti  nemohla, 
bylo  by  asi  těžko  vypočítati,  protože  ti,  kteří  je  k  tomu 
vynaložili,  sotva  nám  to  povědí. 

—  Ke  všeobecnému  podivení  vypadly  volby  do 
městského  výboru  v  hlavním  městě  Tirolském,  v  Ins- 
bruku,  zcela  liberálně,  to  jest  ultramontáni  docela 
propadli.  To  asi  bude  lamento  v  Israeli  1  to  bude 
o  nevěře,  o  neznabozích,  o  kacířích  ald. 

—  Proti  výroku  nižšího  soudu  apelloval  jistý  obČan 
z  Podolí  na  vrchní   zemský  soud  Moravský  do  Brna. 
Na  jeho,  v  moravské  řeči  vyhotovenou  apellact  dostal 
od  zemsk.  vrchn.  soudu  německý  nález,  kterýžto  ale 
on   nazpět  poslal,  aby   mu  takový  vydán    byl  v 
jeho  moravské.  Od  tohoto  však  našeho  soudu  posl 
jest  ten  samý    německý    nález   zpět  do  Podcli  s 
doložením,    též    německým,    že    ho    přijmouti    musí. 


*  Čan 
rna. 
istal 
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afpakli  by  nechtěl,  že  mu  má  být  na  vrata  přibit 
Tolik  jest  slov  tohoto  svatosvatého  zaručováni  národní 
rovnoprávnosti.  V  Brně,  3.  srpna  1850, 

20.  (Slovan  s  2K  srpna  1850.  Sv.  5.  S,  854—858.) 

—  Opakovati,  jak  přenesení  nejvyššího  dvoru 
t  Verony  do  Vidné  od  orgánů  rakouské  federace 
přijato  bylo,  bylo  by  věru  více  než  zbytečné.  Ualiani, 
jichž  tento  krok  pro  nynějšek  nejblíže  se  dotknul,  na- 
zývají jej  nešťastným  —  desastroso  —  a  dokazují,  že 
inczi  všemi  provisoriemi  rakouské  vlády  bude  nejpro- 
visomějšim,  V  dobrý  smysl  pronesla  se  o  něm  také 
»Unie*,  která  mimo  to  i  přání  projevila,  aby  provisorní 
stavba  centrální  již  co  nejdi*íve  dokonána  byla,  by  potom 
^é  dělníci  nšských  komor  se  své  strany  ku  práci 
iBííl  se  mohli.  Že  dotčené  uzavření  Vídenského  kabi- 
netu v  orgánech  rakouských  s  takovými  úsudky  se 
PíJtkalo,  nebude  a  nemůže  nikoho  překvapiti,  kdo 
politický  směr  prvního  rakouského  sněmu  ve  Vídni 
<i  v  Kroměi-iži  byl  poznal  a  se  pi*esvědčil,  že  různo- 
^ým  živlům  říše  rakouské  jen  na  dráze  systému 
federačniho  jediná  spása  kyne.  Více  musejí  nás  pře- 
'^'vapiti  takové  úsudky,  plynou-li  z  per  publicistů  ně* 
nieckých,  kteří  až  posud  phsnou  jednotu  Rakous ka» 
<^'li  vlastně  poněmčení  všech  neněmeckých  národů 
rakouských  za  největší  zisk  riše  německé  považuji 
•  V  orgánech  svých  k  tomu  pracují,  aby  se  práce 
"dílenských  centralistů  pokud  jen  možná  jest,  upevnila 
^  í^tóihla, 

V  ohledu  tomto  přinášejí  německé  noviny  Kolnische 
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Zeitung,  jeden  z  orgánů  strany  Gothaské,  z  Vídně ^ 
nenezajímavý  dopis,  z  něhož  vysvitá,  že  zdravější 
náhledy  o  záležitostech  a  potřebách  národů  rakouských 
i  v  Němcích  cestu  klestiti  si  začínají.  Zmiňujíce  se 
o  onom  paragrafu  organisačního  patentu  dotčeného 
soudního  dvoru,  dle  kteréhož  řeč  německá  řečí  ouřední 
býti  tam  má,  piše  takto: 

>S  jediným  paragrafem  tímto  jesc  Pandořina  po- 
kladnice národního  rozbroje  otevřena,  jazýček  u  váhy 
bohyně  spravedlnosti  stal  se  dýkou,  jejíž  ostři  proti 
národům  čelí.  Zástupci  velkonemecké  poHtiky  mohou  | 
s  chválou  svou  trochu  posečkati,  neb  na  poněmčování 
tomto  lpí  krev  tisíců.  Rakouské  ministerstvo  kojí  se 
snad  nadějí,  že  národy  frásí  rovnoprávnosti  uspalo; 
národové  ale  procitnou  opět,  tak  jako  Čechové  po 
dvěstěletém  a  Halič  po  staletém  panování  německých 
úředniků  procitly.  Kosy  a  palcáty  vj^skytly  se  nenadále 
a  proti  německým  utlačovatelům  ozývaly  se  povětřím  fl 
krvežíznivé  národní  nápěvy.  Vše  to  vrátí  se  zas,  hůře,  ™ 
hrozněji,  strašnéji!  Veškeré  province  budou  proti  to* 
muto  poněmčování  v  choru  zpívati  a  kdo  ví,  zdali 
se  těch  500.000  bodáků  z  čistá  jasná  k  řečím  svým 
hlásiti  a  spolu  zpívati  nebude?  A  tento  Babylon  při- 
nášíte ubohému  Německu  za  věno  a  myslite  snad,  že 
si  tim  vydobudete  díky  a  spokojenost?  Ze  Záhřebu 
a  z  Prahy,  z  Pešti  a  z  Milána,  z  Benátek  a  ze  Lvova, 
z  Nového  Sadu  a  z  Krakova,  z  Brna  a  z  Černovic. 
z  Boženu  a  z  Kolose,  ode  všad,  kde  národ  pres  hrubé 
násilí  pro  mateřskou  řeč  svou  povstane,  budou  zníti 
prosby  a  stížnosti  proti  potlačování  rovnoprávnosti. 
Rakouský  sněm  byl  v  ohledu  tomto  opatrnější !  on  ne- 
ustanovil žádnou  řeč  za  ouřední.  nýbrž  uznal  pouze  fak- 
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Ickou  potřebu.  Mluvilo  se  německy  a  Polák  a  Italian 
lo  často  činili  dost  žertovně;  každý  se  ale  chránil 
formálně  druhého  nutiti  a  němčině  převahu  dávati. 
Vláda  ale  považuje  říši  za  dost  silnou,  aby  takový 
převrat  celou  stavbou  nezatrásl  — 

V  neněmeckém  Rakousku  jiskra  tato  zapaluje, 
v  německém  Rakousku  se  ale  apathícky  dívají  do 
požáru.  < 

—  Pražská  *Deutsche  Zeitung<  píše  takto :  » V  Ham- 
burku jest  mnoho  dánsky  smýšlejících,  tói  i  v  Altone 
několik.  Hloupost  jejich  není  menší  než  jejich  zlomy- 
slnost. Opovažují  se  na  veřejných  místech  v  Altone 
jako  ku  př.  na  nádraží  své  smýšlení  na  hlas  a  způ- 
sobem nemilým  projeviti.  Následek  toho  jest  vzáyy  že 
dostanou  výprask  a  zavedou  se  na  strážnici.  Tak 
včera  mluvil  jeden  dánsky  smýšlející  s  několika  dán- 
skými zajatými  a  pravil:  Dánové  mají  pravdu,  oni 
také  vyhrají  atd.  Mezi  okolostojícími  rozuměli  někteří 
dánsky  a  následovalo  svrchu  podotknuté. «  (Totiž 
výprask  1)  Čtouce  tyto  známky  rozhlášené  kultury 
a  vědeckého  snažení,  nemohli  jsme  se  ubrániti  té 
myšlence,  proč  tito  hrdinové  němečtí,  kteří  v  Altone 
dávají  výprask  jednomu  neb  druhému  dánsky  smýšle- 
jícímu, raději  nespěchají  do  Kodaně  neb  jen  do  Šles- 
víku  dáli  tam  výprask  dánsky  smýšlejícím,  kdežto 
jich  jesi  jistě  víc  než  v  Altone! 

—  Vládní  noviny  naše  mají  ve  veliké  míře  tu 
vlastnost,  kterou  ve  sprostém  životě  jmenujeme  dobrý 
žaludek.  Aí  si  v>*padnou  věci  tak  nebo  onak,  vždy 
jsou  spokojeny,  vždy  si  to  libují.  Tak  ku  př.  vypadly 
volby  obecní   v  hlavním   městě   Štýrském    ve  Hradci 

tíň  liberálně  a  opposlčně.    Dopisovatel    do    Reíchs- 
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zeítungu  si  to  ale  velice  chválí  a  jmenuje  to  »' 
kojující<,  zrovna  jakoby  ještě  vláda  tomu  povdě&í? 
t»yla  a  sama  si  toho  byla  přála.  »Horlivost  příliš 
loyalních  škodí  prý  vládě,*  Toto  vyznání  slyšíme 
na  tomto  místě  ponejprv.  V  Praze  naopak  jsou  právě 
ti  »pnliš  loyalní  mužové*,  kteří  by  celou  konstituci 
za  jeden  řád,  za  jeden  zlatý  neb  stříbrný  peníz  na 
prsou  zadali,  jedna  ruka  s  nejvyššími  civilními  i  vo- 
jenskými  ourady.  Onen  dopisovatel  nezapomněl  též  do- 
ložiti, že  v  Dolním  Štýrsku,  kdež,  jak  prý  známo, 
Slovinci  bydlí,  trvá  opposice  proti  zřizování  obcí,  tak 
jako  prý  v  Krajině,  a  táže  se,  není-li  to  prý  ta  národní 
opposice?  —  Ovšem  jest  to  ta  národní  opposice,  která 
dobré  cítí,  k  čemu  by  vedlo  nynější  obecní  zřízení, 
to  jest  spojování  mnoha  vesnic;  jest  to  ta  slovanská 
opposice,  která  zvyklá  jest  od  jakživa  na  svobodu 
obecní  a  která  si  ji  příliš  váží,  než  aby  si  ji  dala  od- 
kouzliti  a  la  Bosco. 

—  Jeden  dopis  do  Súdsl.  Ztg.  podává  nám  svět- 
losti, kterak  se  mezi  Slovinci  rovnoprávnost  národní 
Jehce  bére.  Píše  se  lam  totiž  z  Terstu,  že  si  lidé  dá- 
vají vysvědčení,  že  jejich  otcové  sedláci  a  tedy  Slované 
byli,  a  že  následovně  i  oni  Slované  jsou,  a  když  prý 
pak  na  takové  vysvědčení  dosáhnou  nějaký  ourad,  pak 
vlasky  říkají:  »A  co  mi  po  Slovanech,  já  chci  být 
jen  živ!<  —  Co  jsou  proti  takovým  věcem  ustavičná 
slova  vlády  naší  o  rovnoprávnosti!  — 

—  V  Praze  prý  —  jak  piše  Ost-Deutsche  Post 
—  učinili  někteří  konservativní  návrh,  aby  JMC.  Ferdi- 
nand za  pulmistra  a  kníže  Rohan  za  jeho  nástupce 
vyvoleni  byli.  Na  jaké  myšlénky  ještě  přijdou  li  naši 
konservativní  mužové!  Ostatně  jest  již  skoro  jisto,  co 
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tickou  potřebu.  Mluvilo  se  německy  a  Polák  a  Italían 
10  často  činili  dost  žertovně;  každý  se  ale  chránil 
irmálně  druhého  nutiti  a  němčině  převahu  dávati. 
\láda  aJe  považuje  Ksi  za  dost  silnou,  aby  takový 
pwat  celou  stavbou  nezatrásl,  — 

V   neněmeckém    Rakousku  jiskra   tato    zapaluje, 
německém    Rakousku   se    ale    apathicky    dívají  do 


—  Pražská  >Deutsche  Zeitungc  píše  takto :  » V  Ham- 
burku jest  mnoho  dánsky  smýšlejících,  též  i  v  Altoné 
břkolik.  Hloupost  jejich  není  menší  než  jejich  zlomy- 
llnost  Opovažují  se  na  veřejných  místech  v  Altone 
lako  ku  př.  na  nádraží  své  smýšlení  na  hlas  a  způ- 
obem  nemilým  projeviti.  Následek  toho  jest  vždy,  že 

jiostanau  výprask  a  zavedou  se  na  strážnici.  Tak 
«ra  mluvil  jeden  dánsky  smýšlející  s  několika  dán- 
lými  zajatými  a  pravil:  Dánové  mají  pravdu,  oni 
ké  vyhrají  atd.  Mezi  okolostojícími  rozuměli  někteří 
tosky  a  následovalo  svrchu  podotknuté.*  (Totiž 
ýprask!)  Čtouce  tyto  známky  rozhlášené  kultury 
vědeckého  snaženi,  nemohli  jsme  se  ubrániti  té 
íyšlence,  proč  tito  hrdinové  němečtí,  kteří  v  Altone 
ivaji  výprask  jednomu  neb  druhému  dánsky  smysle- 
ámu.  raději  nespěchají  do  Kodaně  neb  jen  do  Šles- 
ííku  dáti  tam  výprask  dánsky  smýšlejícím,  kdežto 
Ichjcsi  jistě  vic  než  v  Altone! 

—  Vládní    noviny    naše    mají  ve   veliké   míře  tu 
^stnost,  kterou  ve  sprostém  životě  jmenujeme  dobrý 

žaludek.  AC  si  vypadnou  věci  tak  nebo  onak,  vždy 
spokojeny,  vždy  si  to  libují.  Tak  ku  př.  vypadly 
Wby  obecní  v  hlavním  městě  Štýrském  ve  Hradci 
«Ja  liberálně  a  opposičně.   Dopisovatel    do    Reichs- 
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dosáhnul  rovného  práva  s  kytajštinou  (čínským),  kte- 
rému se  tam  vyučuje. 

Pan  hrabě  Lev  Thun*)  povolal  již  mnoho  cizích 
professorů  z  Německa  do  Rakous  a  nešetřil  jim  platů, 
ale  co  posud  pro  Slovanstvo  ve  školách  vůbec  učinil, 
jest  buď  nic,  buJ  velmi  málo,  aby  se  to  mohlo  na- 
zývat rovnoprávností.  Pan  hrabě  má  ovšem  strany  nás 
tu  chvalitebnou  zásadu,  abychom  si  sami  pomáhali, 
ale  kdyby  se  jí  jen  alespoň  také  s  ohledem  na  jihé 
přísně  držel! 

—  Rakouský  vyslanec  prý  podal  sboru  kardinál- 
skému  v  Říme  ostrý  pnpis  toho  obsahu,  aby  se  v  Pa- 
pežském nynějším  sysiému  konec  učinil,  aby  se  za- 
vedla pravidelná  konsiituční  viáda,  aby  dali  amnestii 
atd.  Tak  praví  telegrafická  zpráva  v  Reichszeitungu. 
—  Kdybych  byl  zase  vyslancem  papežským  ve  Vídni, 
podal  bych  též  Viádě  rakouské  ostr\'  piipis  toho  obsahu, 
aby  ona  metla  preJ  vlastními  dveřmi,  aby  ona  zavedla 
pravidelnou  konstituční  vládu,  aby  učinila  konec  ny- 
nějšímu systému  obieženosti  a  papírových  desetníků, 
aby  opravdu  zachovávala  slíbenou  rovnoprávnost  atd. 
atd.  atd. 

—  \'e  Vídni  byl  —  jak  píši  noviny  tamnější  — 
jeden  hokynář  odsouzen  na  12  hod.  do  vězení,  proto 
že  přijatou  falešnou  bankovku  zase  vydal. 
To  jest  věru  zcela  no\ý  způsob  provinění,  a  bylo  by 
velmi  zaj  mavé  bližší  okolnosti  se  dověděti.  Zdá  se  m?, 
že  nikdo  z  nás  není  číst  takového  provinění  a  spiso- 
vatel těchto  řádků  musí  se  každou  chvilkou  obávati, 
aby  proti  němu  někdo   nevystoupil  co  žalobník  v  ta- 


>)  Viz  díl  II.  S.  632.  a  111.  S.  813. 
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kovem  pádu.  Neb  falešných  čtvrtek  jest  až  se  hemží: 
kolik  jsme  jich  asi  již  každý  přijali  a  vydali  nevědomky ! 

—  Presse  praví  za  příčinou  onoho  známého  roz- 
kazu^) k  časopisům  Pražským,  aby  prý  proti  nábo- 
ženství, církvi  a  její  orgánům  nic  nepsali  po  osvětlení 
toho  takto:  >Kdyby  tento  úkaz  českého  zemského 
komanda  někdy  mohl  skutečně  k  praktické  platnosti 
přijíti,  neznamenalo  by  to  nic  jiného,  než  všechny  ra- 
kouské časopisy,  které  zdravý  rozum  zastávají  se  sváza- 
nýma rukama  potentátům  obskurantství  odevzdati  a 
tak  na  vždy  každé  vysvětlování  zameziti,  které  za  oučel 
by  mělo  pracovati  proti  systematickému  zhlupačování 
lidu.<  — 

—  Aby  snad  někteří  nemyslili  jako  by  Slovan 
jediný  brojil  proti  nynějšímu  snažení  vyšší  hierarchie, 
upozorňujeme  zde  ještě  na  to,  co  píše  č.  197.  Presse 
o  pastýřském  listu  arcibiskupa  Vídenského,  jímž  svo- 
lává kněžstvo  své  na  exercicie  do  Vídně.  Diví  se  Presse, 
kterak  za  tři  dni  možná  jest  člověka  na  celý  čas  na- 
praviti a  diví  se  též  tomu,  že  pan  arcibiskup  po  nad- 
šených citacích  písma  a  sv.  otců  také  zcela  prosaicky 
praví  v  onom  pastýřském  listu:  »Z  dravá  bude  vpo- 
ledne  troje  jídlo,  večer  dvoje;  k  snídaní 
může  každý,  kdo  chce,  kávu  neb  čokoládu 
dostati.*  Zdá  se  že  toto  důležité  místo  proto  přijato 
bylo,  aby  se  snad  někdo  bázní  před  hladem  od  cest 
božích  zastrašiti  nedal. 

—  Za  příčinou  toho,  že  se  při  nynějším  popisu 
národností  v  Uhřích  ještě  velmi  mnozí  za  Maďary 
zapisovati  dávají,  praví  velmi  moudře  jeden  časopis: 


>)  Viz  díl  III.  S.  1045. 
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»Důkaz  to,  že  posud  jestž  MfiJaii  mají  přednosti  a 
větší  práva  než  jiní.  V  Choarva^tskn  se  jisté  nikdo  za 
Maďara  zapsati  nedá.« 

—  Večerní  List  píše,  že  cmen  p.  z.lamfk  Wagner 
v  Praze*),  o  jehožto  záležitosti  jsme  již  se  zmínili 
a  který  nyní  jest  po  delším  vězení  a  vjj^eti-ování 
propuštěn,  hodlá  se  do  Ameriky  lystehovati.  Při  teto 
příležitosti  nesmíme  opomenout  následující  pováženi. 
Jest  to  známá  vlastnost  těch,  kteří  sebe  rádi  radikalistj' 
nazývají,  že  obyčejně  málo  \ytrra3osti  jeví,  nýbrž 
obyčejně  jen  v  dobrý  čas  nesmíme  bouří,  pak  ale 
když  nějaká  pohroma  přijde  na  stranu  s\'obodomyslnou, 
hned  vším  hodí  a  umlknou,  jako  by  všechno  již  bylo 
ztraceno.  Nepravíme  to  abvchom  někomu  lýčitky  či- 
nili, k  čemu  zajisté  nyní  není  čas,  nýbrž  aby  tír. 
;asněji  \ynikla  důležitá  a  veliká  pravda,  že  v  polis- 
ck>*ch  a  veřejných  záležitostech  bez  vytrvalost: 
niČL^ho  docíliti  nelze.  Nezáleží  právě  na  tom,  l]:/ 
stTv.na  nnře  vždy  vítězila,  kolikráte  i  jsouc  jak  r:fcá:i>e 
\Tspi\i  mnoho  získati  může.  jen  když  vj-rrá  i 
d;icha  neztratí.  K  tumu  ale  jest  zapotřebí,  jir  ;:§::•- 
ro:  umnou  a  povážlivou  cestou,  ale  nepopouště::  c 
iviliš  bvxi:-..  nopotr\'á  dlouho,  jest  pravidlo  v  ceien 
sw^rr  so  vr.íy  opakující.  — 

-  Ro;umí  se  samo  sebou,  že  i  v  Chor\'s.3JrL  itri 
i«lc,>  n  nas  a  všude  jinde  se  ustavičně  p:»?::>uš£* 
,N  o«^•/:^^nn^íl^  i:víidčr.;  -^ěmčir.y.  V  tom  ohledu  rJisiEar 
\  W>  volikíi  *iusodnv->s::  chtei:  nas  ustavičryrr  ax":.- 
Nr>vnv  ;;^íňvičnym:  pokusy  konečně  una\i::  £.  p-> 
iw/..\i     Mi    :•'"'•    ^^    -"da.    nedt;:   se   sebou   Cnr-rai: 

'^  v  i'.    »íi     :i-    S    í*^•o 
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V  této  věci  žertovat,  aniž  se  dají  obelstít :  a  jediné  co 
^kovým   jednáním   vláda   získá,   bude  jen    lím  větší 
*^utnost   všech   neněmeckých    národů,    a   tím    větší 
^^vnivost  a  horlení  pro  svůj  jazyk.  Půjde-li  vláda  do- 
savadní svou  cestou,  uvidí,  že  na  budoucím  říšském 
Sí^ímu  nikdo  již  kromě  Němců  ani  nebude    chtít  ně- 
^*^ecky  mluviti.  — 

—  V  Praze  jsou  již  strany  ostře  v  boji  o  budou- 
cích obecních  volbách.^)  Unie  nedávno  vytýkala,  že 
j^den  řečník  při  schůzce  Mittelpartaje  dal  na  srozu- 
tt^žnou,  aby  oudové  této  strany  těm  menším  obchod- 
ili íkum   a   řemeslníkům    práci    nedávali,   kteří  v  jejich 

sniyslu  voliti  nebudou.  Na  to  Const.  Blatt  nazval  tuto 

2i právu  Unie  lživou  a  vyzval  Unii,    aby  ji   dokázala. 

Za  příčinou  toho  má  tedy   nedělní  večerní  číslo  Unie 

takovýto  lakonický  článek: 

»Den  shromáždění  Mittelpartaje:  v  outerý  13. 
«T>na  1850. 

Místo  shromáždění:  sál  Plateiský. 

Řečník:  Pan  Ondřej  Haase,  plukovník  národní 
obrany  atd. 

Svědek  a  náš  pramen:    Pan  M.  Dr.    Čmuchálek. 

Ostatně  se  ještě  k  tomu  vrátíme  a  více  svědků 
Pojmenujeme.* 

Jsme  tedy  velice  žádostiví,  jak  se  dále  p.  Haase 
^^pravedlní. 

Dále  oznamuje  Unie,  že  již  lista  kandidátů  naší 
^^any  jest  hotova  a  co  nejdříve  se  do  veřejnosti  podá. 


»)  vix  da  m.  s.  267. 
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s  ^  mr^ma,  s.  iSĚň.  Sr.  «.  S  tl^Sm.) 


pnvic 


RB.   Ve 

Ttrol  se 

do  Vfdnč»   a  cdcá 

Píkozeoé  jesl,  že  j 


iprivii  príniši  nejnovi 
cesui  J.  Nt  C 
uviálí  z  Ischlu  zroi 
ř  jtt  dne  2Zbo  w  Schdnbruni 
s  tmilo  neoůckávaným  návrat 


nejpodivnqšt  porestí  spojigi,  ale  ubezpečuje  $e, 
nemá  pražádné  poUtídcé  {^£tny,  a  2e  se  od  té  ce 
jenom  proto  upustilo,  poněvadž  J.  M.  císař  Ferdina 
jehož  mocnář  chtěl  navštíviti,  dříve  než  se  o  4 
kávalo,  Insbruck  opustil  V  záři  prý  ale  si 
přece  J,  M.  C.  Tirol  navštíví. 

—  PíSe  se,  že  hrabě  Frant  Thun  stane  se 
stal  se  již  ministemím  raddou   v  ministerstvě   osw 
(u  svého  bratra).   Jak   krásná  ta  analogie   mezi  p, 
Thunem   a   p.  Bachem,^)   Pan  Bach  již   udělal   dři 
svého  bratra  ministerským  raddou  ve  svém  ministersl 
a  p.  hr.  Thun  nyní  následuje  tento  velikomyslný  pKkl 

—  V  *Soldatenfreandu«,  časopisu  ve  Vídni  pro  I 
leiilosli  vojenské  vycházejícím,  horlí  ševelíce  na  to^ 
prý  se  byrokrat  opovážil  vojáka  k  odloženi  zbr^ 
n:ipomcnout.  Stalo  se  to  totiž  pn  veřejném  soudu 
Vidní,  kdežto  státní  zástupce  přítomného  jednoho  vojJ 
na  tákon  upomenul,  že  nikdo  ozbrojený  nesmi  I 
ptiu>men,  Zn  příčinou  toho  naříká  velmi  Soldát 
(ttund,  íc  jli  ze  sváta  vymizel  všechen  bývalý  respi 

rovnosti  před  zákonem  přestaly  již  vsel 
f^  kdeito  dříve  kněžstvo  co  služebníci  b 
a  a  vojsko  druhý  a  úředníci   tep 
skodf.  podle  ústavy  se  totiž  m 
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my  všichni  jsme  aneb  alespoň  máme  býti  služebníci 
*^ží,  a  proto  patříme  od  té  doby  všichni  do  prvního 
stavu,  a  komu  se  to  nelíbí,  může  vždy  jako  dříve  do 
^nabého  náležeti,  jestli   totiž   není  služebník  boží*  — 

—  Opět   prý   byla  porada  v  ministerstvě  strany 

^zdvižení  obleženosti,   a   skončila   se  jako  obyčejně 

*^k  že  p.  Schmerling^)  chtěl  vyzdvižení  a  p.  Bach^) 

*^bleženi,  a  že  p,  Bach  se  svým  náhledem  zvítězil  — 

^dá  se  nám  toto  úmyslné  rozšiřování  pověstí  o  brzkém 

^'^zdvižení  obležení,  které  se  ve  vládních  listech  dalo, 

^ýti  jakousi  zvláštní  taktikou,    aby  jen    každý  pořád 

'^a  ono  vyzdvižení  čekal,  a  všechno  až  na  tuto  dobu 

odkládal.  Proto  myslíme,  že  zapotřebí  bude,  jestU  vláda 

aldo  polovice  září  obležení  nevyzdvihne,  tak  se  chovati, 

jako  by  již  obležení  nikdy  vyzdviženo  nebylo,  to  jest, 
zaříditi  si  politickou  činnost  s  ohledem  na  obležení, 
což  jest  u  nás  tím  snadnější,  poněvadž  jen  v  Praze 
obležení  máme,  v  celé  ostatní  zemi  však  ústava 
ouplně  platí.  Zapotřebí  jest  tedy  decentralisovat  naše 
snažení,  nechat  pány  ministry  oblehat  Prahu,  jak  se 
jím  líbí,  až  do  sytosti  a  ve  venkovských  našich 
iQ&stech  započít  novou  politickou  činnost.  — 

—  Presse    píše,    že    p.   náměstek    Solnohradský 
hamější  městské  raddě  dal  na  srozuměnou,  že  si  může 

dát  na  čas  s  vyplněním  ministerského  nařízení  strany 
voleb  porotců,  Z  toho  pozorujeme,  že  se  jaksi  syste- 
maticky děje  odkládání  všech  konštitučních  práv,  a  že 
se  národy  zatím  jen  sliby  nasycují. 

—  Představení  obcí   dostali  vybídnutí,  aby  ozna- 


»)  Viz  áil  IL  S.  593, 
^  Vi2  dí\  U,  S.  122, 
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movali  na  podkrajství  všechno  z  jejich  obci,  co  by 
pro  vládu  věděti  zapotřebí  bylo*  —  Doufáme,  že  zdravý 
smysl  našich  nově  vyvolených  obecních  představených 
ve  vyplnění  toho  rozkazu  chrániti  se  bude  všellk^o 
zbytečného  policajtstvi. 

—  Finančnímu  ministerstvu  —  praví  Reichs-  I 
zeitung  —  učiněn  jest  návrh,  aby  se  zandily  od  státu 
spořitelnice.  K  spořitelnicím  jest  ale  hlavně  potřebná 
důvěra  —  jestli  ale  dosavadní  správa  našich  financí, 
jmenovitě  naddržovánt  zištnosti  banku  posud  takovou 
důvěru  si  získaly  —  ??? 

—  Zase  nová  potřebná  reforma,  —  všichni  vojáci 
budou  prý  mít  stejné  výložky  a  jen  dle  čísel  na  kno- 
flíkách budou  se  pluky  rozeznávati!  Tím  se  zajisté 
nejen  naše  finance  zdvihnou,  nýbrž  i  duch  vojska 
zjinačí.  —  Jak  mnoho  již  zbytečného  se  stalo»  a  jak 
málo  potřebného.  Kdyby  naše  ministerstvo  jen  částku 
té  pozornosti,  s  kterou  pěstuje  každý  knoflík  a  každý 
výložek,  bylo  obrátilo  na  školy  1 

—  Ministr  práv  dal  vysvětleni,  že  svědectví  žan- 
darmů  jen  v  přestupcích  a  menších  proviněních  se 
u  soudů  co  ouplné  platící  přijímá,  že  však,  kde  se 
o  zločiny  jedná,  žandarm  tak  jako  každý  jiný  svědek 
přisahati  musí* 

—  V  Pešti  pH  slaveni  císařského  dne  v  národmm 
maďarském  divadle  přihodil  se  nemilý  pád,  že  někteří 
na  gallerii,  když  se  hymna  hráti  počala,  syčeli  a  pískali. 
Původcové  toho  hned  od  vojska  schytáni  a  v  kasáme 
žandarmské  beze  všeho  vyšetření  holt  biti  jsou.  Za 
to  prý  má  být  galerie  zcela  zavřena,  a  praví  se,  Že 
nyní  každodenně  hymna  v  onom  divadle  hrána,  a 
jestli  se  nejmenší  výtržnost  stane,  divadlo  docela  £a- 
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%Teno  bude.  —  Zdá  se  tedy,  že  tu  z  jedné  strany  neméně 
pochybeno,  než  z  drahé.    Bez  soudu  a  bez  vyšetření 
se  v  žádném  pořádném  státu  nikdo  netresce  (o  praní 
liolř  nechceme  se  ještě  zvlášť  zmiňovat,  leda  bychom 
Irekli,    že  dle  všeobecně   známých   pravidel  láska  se 
«iedá   do  nikoho  holí  veprat),  že  tedy    mezi  zbitými 
snad  i  některý  zcela  nevinný  býti  může;   dále  že  za- 
hýřením gallerie  a  snad  i  dokonce   divadla  trestán  jest 
ředitel  divadla    za   ty,    kteří  syčeli,    tedy   nevinný  za 
^inné<  Jestli   konečně    každodenní  hraní  hymny  v  di- 
vadle jest  moudrý  a  paedagogický  prostředek  v  tomto 
pádu,   posouzeni   toho  zanecháváme   moudrým   a  po- 
vážlivým lidem, 

—  Reich szeitung  se  v  dopisu  z  Paříže  velice 
t  toho  těší,  jak  tam  nový  tiskový  zákon  prý  dobře 
působil.  Až  posud  prý  již  37  červených  žurnálů  po- 
minulo. (Sluší  podotknout,  že  jistá  strana  často  každého 
liberálního  již  červeným  jmenuje,)  V  Paříži  prý  noviny 
»Peuple«  místo  50.000  nyní  jen  4.000  tisknou  atd.  Mu- 
síme podotknout,  že  způsob  potlačování  myšlénky  skrze 
peníze,  jeŠtě  málo  nesl  dobrého  ovoce.  Ovšem,  že 
skrze  veliké  zdražení  novin  pro  štemple,  kauce  atd. 
mnohý  chudý  nyní  s  to  není  časopis  čísti  asi  držeti; 
jestli  se  ale  tím  chudší  lid  s  bohatým  smíří  —  jest 
veliká  otázka.  K  tomu  dle  našeho  mínění  zcela  jinými 
a  rozumnějšími  cestami  jíti  se  musí.  — 
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»Důkaz  to,  že  posud  ještě  Maďaři  mají  přednosti  a 
větší  práva  než  jiní.  V  Chorvatsku  se  jistě  nikdo  za 
Maďara  zapsati  nedá.* 

—  Večerní  List  píŠe,  že  onen  p.  zlatník  Wagner 
v  Praze^),  o  jehožto  záležitosti  jsme  již  se  zmínili 
a  který  nyní  jest  po  delším  vezení  a  vyšetřován 
propuštěn,  hodlá  se  do  Ameriky  vystěhovati.  Při  této^ 
příležitosti  nesmíme  opomenout  následující  povážení. 
Jest  to  známá  vlastnost  těch,  kteří  sebe  rádi  radikalist 
nazývají,  že  obyčejně  málo  vytrvalosti  jeví,  nýbríl 
obyčejně  jen  v  dobrý  čas  nesmírně  bouří,  pak  ale 
když  nějaká  pohroma  přijde  na  stranu  svobodomyslnou^ 
hned  vším  hodí  a  umlknou,  jako  by  všechno  již  bylo 
ztraceno.  Nepravíme  to  abychom  někomu  výčitky  či- 
nili, k  čemu  zajisté  nyní  není  čas,  nýbrž  aby  tím 
jasněji  vynikla  důležitá  a  veliká  pravda,  že  v  politi- 
ckých a  veřejných  záležitostech  bez  vytrvalosti 
ničeho  docíliti  nelze.  Nezáleží  právě  na  tom,  aby 
strana  naše  vždy  vítězila,  kolikráte  i  jsouc  jak  říkáme 
vespod  mnoho  získati  může,  jen  když  vytrvá  a 
ducha  neztratí.  K  tomu  ale  jest  zapotřebí,  jíti  jistou 
rozumnou  a  povážlivou  cestou,  ale  nepopouštět: 
příliš  bouří,  nepotrvá  dlouho,  jest  pravidlo  v  celen 
světě  se  vždy  opakující.  — 

—  Rozumí  se  samo  sebou,  že  i  v  Chorvatsku 
jako    u   nás   a   všude  jinde   se   ustavičně   pokoušej^ 
o  poznenáhlé  uvádění  němčiny,  V  tom  ohledu  zůstane 
vždy  veliká  důslednost;    chtějí    nás  ustavičným  dorá-' 
žením,   ustavičnými   pokusy   konečně  unaviti   a  pro- 
mrzeti.   Ale  jak    se    zdá,    nedají   se   sebou   Chorvaté 


*)  Vi«  dít  III.  S,  993. 
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v  teto  véci  žertovat,  aniž  se  dají  obelstít :  a  jediné  co 
takovým  jednáním  vláda  získá,  bude  jen  um  vetší 
urputnost  všech  neněmeckých  národů,  a  tím  větŠí 
řevnivost  a  horleni  pro  svůj  jazyk,  Půjde-Ii  vláda  do- 
savadní svou  cestou,  uvidí,  že  na  budoucím  říšském 
sněmu  nikdo  již  kromě  Némců  ani  nebude  chtít  ně- 
mecky mluviti.  — 

—  V  Praze  jsou  již  strany  ostře  v  boji  o  budou- 
cích obecních  volbách**)  Unie  nedávno  vytýkala,  že 
jeden  řečník  při  schůzce  Mittel partaje  dal  na  srozu- 
měnou, aby  oudové  této  strany  těm  menším  obchod- 
níkům a  řemeslníkům  práci  nedávali,  kteří  v  jejich 
smyslu  voliti  nebudou*  Na  to  Const.  Blatt  nazval  tuto 
zprávu  Unie  lživou  a  vyzval  Unii,  aby  ji  dokázala. 
Za  příčinou  toho  má  tedy  nedělní  večerní  číslo  Unie 
takovýto  lakonický  článek: 

»Den  shromáždění  Mittelpartaje;  v  outerý  13. 
srpna  1850. 

Místo  shromáždění:  sál  Plateiský. 

Řečník:  Pan  Ondřej  Haase,  plukovník  národní 
obrany  atd. 

Svědek  a  náš   pramen:    Pan  M,  Dn    Čmuchálek* 

Ostatně  se  jeste  k  tomu  vrátíme  a  více  svědků 
pojmenujeme,* 

Jsme  tedy  velice  žádostiví,  jak  se  dále  p,  Haase 
ospravedlní. 

Dále  oznamuje  Unie,  že  již  lista  kandidátů  naší 
strany  jest  hotova  a  co  nejdříve  se  do  veřejnosti  podá. 


")  vis  da  m.  S  267. 
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1058  Kw^  HcvIÍBtk: 

21.  (SloTan  z  24.  trpiui  r.  1850.  Sr.  e.  Su  87S-^880.) 

H.  B.  Velmi  zajímavou  zprávu  pnniší  nejnovi^l 
Reichszeitung,  pravic:  Umíněná  cesta  J.  M.  C  do 
Tirol  se  neuskuteční:  císař  se  navrátí  z  Ischlu  rrovna 
do  Vidně,  a  čeká  se  již  dne  22ho  v  SchdnbninniL 
Přirozené  jest,  že  se  s  tímto  neočekávaným  návratem 
nejpodivnější  pověsti  spojují,  ale  ubezpečuje  se,  že 
nemá  pražádné  politické  příčiny,  a  že  se  od  té  cesty 
jenom  proto  upustilo,  poněvadž  J.  M.  císař  Ferdinand, 
jehož  mocnář  chtěl  navštíviti,  drive  než  se  oče- 
kávalo, Insbruck  opustil.  V  záii  prý  ale  snad 
přece  J.  M.  C.  Tirol  navštíví. 

—  Pise  se,  že  hrabě  Frant.  Thun  stane  se  neb 
stal  se  již  ministemím  raddou  v  ministerstvé  osvěty 
(u  svého  bratra).  Jak  krásná  ta  analogie  mezi  p.  hr. 
Thunem  a  p.  Bachem.^)  Pan  Bach  již  udělal  dříve 
svého  bratra  ministerským  raddou  ve  svém  ministerstvé, 
a  p.  hr.  Thun  nyní  následuje  tento  velikomyslný  příklad. 

—  V  »Soldatenfreundu«,  časopisu  ve  Vídni  pro  zá- 
ležitosti vojenské  vycházejícím,  horlí  se  velice  na  to,  že 
prý  se  byrokrat  opovážil  vojáka  k  odložení  zbraně 
napomenout.  Stalo  se  to  totiž  při  veřejném  soudu  ve 
Vídni,  kdežto  státní  zástupce  přítomného  jednoho  vojáka 
na  zákon  upomenul,  že  nikdo  ozbrojený  nesmí  být 
přítomen.  Za  příčinou  toho  naříká  velmi  Soldaten- 
freund,  že  již  ze  světa  vymizel  všechen  bývalý  respekt, 
a  že  dle  rovnosti  před  zákonem  přestaly  již  všeliké 
rozdíly  stavů,  kdežto  dříve  kněžstvo  co  služebníci  boží 
byli  první,  šlechta  a  vojsko  druhý  a  úřednici  teprva 
třetí  atd.  Nu,  což  škodí,  podle  ústavy  se  totiž  myslí^ 

>)  Viz  dli  II.  S.  122. 
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;e  my  všichni  jsme  aneb  alespoň  máme  býti  služebníci 
boží,  a  proto  patříme  od  té  doby  všichni  do  prvního 
stavu,  a  komu  se  to  neh'bí,  může  vždy  jako  dříve  do 
druhého  náležeti,  jestli   totiž   není  služebník  boží,  — 

—  Opět  prý  byla  porada  v  ministerstvě  strany 
vyzdvižení  obleženosti,  a  skončila  se  jako  obyčejně 
tak  že  p.  Schmerling^)  chtěl  vyzdvižení  a  p.  Bach*) 

bležení,  a  že  p.  Bach  se  svým  náhledem  zvítězil,  =- 
dá  se  nám  toto  úmyslné  rozšiřování  pověstí  o  brzkém 
vyzdvižení  obležení,  které  se  ve  vládních  listech  dalo, 
býti  jakousi  zvláštní  taktikou,  aby  jen  každý  pořád 
na  ono  vyzdvižení  čekal,  a  všechno  až  na  tuto  dobu 
odkládal.  Proto  myslíme,  že  zapotřebí  bude,  jestli  vláda 
až  do  polovice  září  obležení  nevyzdvihne,  tak  se  chovati, 
jako  by  jíž  obležení  nikdy  vyzdviženo  nebylo,  to  jest, 
zaříditi  si  politickou  činnost  s  ohledem  na  obležení, 
což  jest  u  nás  tím  snadnější,  poněvadž  jen  v  Praze 
obležení  máme,  v  celé  ostatní  zemi  však  ústava 
ouplně  platí.  Zapotřebí  jest  tedy  decentralisovat  naše 
snažení,  nechat  pány  ministry  oblehat  Prahu,  jak  se 
m  líbí,  až  do  sytosti  a  ve  venkovských  našich 
tněstech  započít  novou  politickou  činnost,  — 

—  Presse  píše,  že  p.  náměstek  Solnohradský 
tamějši  městské  raddě  dal  na  srozuměnou,  že  si  může 

át  na  čas  s  vyplněním  ministerského  nařízení  strany 
Voleb  porotců.  Z  toho  pozorujeme,  že  se  jaksi  syste- 
maticky děje  odkládám  všech  konštitučních  práv,  a  že 
se  národy  zatím  jen  sliby  nasycují. 

-  Představení   obcí   dostali  vybídnutí,  aby  ozna- 


»)  Viz  díl  ti.  S.  593, 
*)  Viz  di]  IL  S.  122. 
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\(!ti)  Kaní  BatňSUk: 

m^/vals  na  podkrajství  všechno  z  jejich  obd,  co  by 
pro  vládu  vedéti  zapotírebí  bylo.  —  Doufáme,  že  zdravý 
Hinysl  našich  novi  vyvolených  obecních  představených 
ve  vyplněni  toho  rozkazu  chrániti  se  bude  všelikého 
zbytečného  policajtství. 

—  Finančnímu  ministerstvu  —  praví  Retchs- 
zeítung  —  učiněn  jest  návrh,  aby  se  zařídily  od  státu 
Hpontelnice.  K  sporitelnicím  jest  ale  hlavně  potírebná 
důvěra  —  jestli  ale  dosavadní  správa  našich  financi, 
jmenovitě  naddržováni  zištnosti  banku  posud  takovou 
důvěru  si  získaly  —  ??? 

—  Zase  nová  potřebná  reforma,  —  všichni  vojáci 
budou  prý  mít  stejné  výložky  a  jen  dle  čísel  na  kno- 
flíkách budou  se  pluky  rozeznávati!  Tím  se  zajisté 
nejen  naše  finance  zdvihnou,  nýbrž  i  duch  vojska 
/Jinačí.  —  Jak  mnoho  již  zbytečného  se  stalo,  a  jak 
málo  potřebného.  Kdyby  naše  ministerstvo  jen  částku 
té  pozornosti,  s  kterou  pěstuje  každý  knoflík  a  každý 
výloiek,  bylo  obrátilo  na  školy! 

Ministr  práv  dal  vj^svěileni,  že  svědectví  žan- 
^^.An)u\  jen  v  přestupcích  a  menších  proviněních  se 
u  ^HKlů  co  ouplne  platid  přijímá,  že  však,  kde  se 
.N  ^.Kvv^Á(\>'  jedná^  žandann  tak  jako  každý  jiný  svědek 

V  )>^  ph  slaveni  casaiskěbo  dne  v  národním 
fM^^v^k^fír)  4^'4^<'  piihivái]  se  x>emihr  pádL  že  někten 
M iíMřWři.  k-^i  «  J^fřina  braá  pcíaúa,  sycéK  a  píď:dL 
yVSHWkVxV^  ^*^  btrtvi  cvi  v^9Sl:a  scinríáru  a  t  tasirDě 
íM^NIí»:'řM4.v  >^«'  ^-kíK-^  xTi^«i«n:  h.Sli  bii  >5^a.  Za 
^V^  ifňV  W>*  W  íříiUtrit  «ífcla  saTOsa^  a  ttst:  se,  že 
^4»»  líllW^í*^^^N'  r:^*mna  t  ^nnn:  dřradle  hrarjL  a 
Hjti  v%  K<íítN»řTs   vyřr/.wt?i.  5i-*arí£.  drradir  dcoeia  a- 
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vřeno  bude.  —  Zdá  se  tedy,  že  tu  z  jedné  sírany  neméně 
pochybeno,  než  z  druhé  Bez  soudu  a  bez  rj^šeť-eni 
se  v  žádném  pořádném  státu  nikdo  netresoe  (o  praní 
holi  nechceme  se  jestč  zvlásf  zminorat,  leda  b3*chQm 
řekli,  že  dle  i^eobecnž  známých  pravidel  láska  se 
nedá  do  nikoho  boU  vepnt),  že  tedy  mezi  zbitými 
snad  i  některp'  zcela  nevinný  býti  může:  dále  že  za- 
vřením gallerie  a  snad  i  dokonce  divadla  tieSián  jest 
ředitel  divadla  za  ty,  ktdri  syčdi,  ted>'  nevinný  za 
vinné.  Jestli  konečné  každodenní  hraní  hymny  v  di» 
vadle  jest  moudiý  a  paedagpgický  prostředek  v  tomto 
pádu,  posouzeni  toho  zanecháváme  moudiým  a  po> 
vážlivým  lidem. 

—  Reichszeitung  se  v  dopisu  z  Paříže  velice 
z  toho  teší,  jak  tam  nový  tiskový  zákon  prý  dobře 
působil  Až  posud  prý  již  37  červených  žurnálů  po- 
minulo. (Sluší  podotknout,  že  jistá  strana  často  každého 
liberálního  již  červeným  jmeimje.)  V  PaHži  prý  noviny 
»Peuple«  místo  50.000  nyní  jen  4.000  tisknou  atl  Mu- 
síme podotknout,  že  způsob  potlačování  myšlénky  skrze 
peníze,  ještě  málo  nesl  dobrého  ovoce.  Ovšem,  že 
skrze  veliké  zdražení  novin  pro  štemple,  kauce  atd. 
mnohý  chudý  nym'  s  to  není  časopis  čísti  a  si  držeti : 
jesth  se  ale  tím  chudší  lid  s  bobaq^  smíří  —  jest 
veliká  otázka.  K  tomu  dle  našeho  mínění  zcela  jinými 
a  rozumnějšími  cestami  jíti  se  musí.  — 
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Kvii  HAVlSek: 


22.  (Slovan  %  2B.  irpnA  r  1850i  Sw.  7.  SL 

H.  B.  Vídenské  časopisy  přinášejí  nýtu  j3 
2c  dosavadní  zemésprávce  český  svob.  p.  Uecsérj^ 
stane  se  oudem  říšské  raddy,  a  že  dc^avadní 
president  Pražský  hrabe  Mercandín*)  nm  jeho 
bude  náméstníkem  J.  M.  C.  v  Čechách. 

Kdo  pozoroval  v  posledních  dobách  oitoat 
p,  Mecséry-ho  a  zvláště  chováni  jeho  k  iijmí  odstu* 
pujíci  městské  raddě,  především  však  spojeni  s  ps^mí 
strany  politického  smýšlení  pnliš  znamenanými 
osobami:  icnf  mohl  již  napřed  prorokovati,  že  se 
p,  Mecséry   dlouho   neudrží  na  nejvyšším  politidcém 


místě  v  Čechách.  Zvláště  bude-li  nyní  opci  Itberilnl 
výbor  v  Praze  vyvolen,  musí  si  vláda  jen  přisp^tti, 
aby  opatřila  naše  království  náměstkem,  jenž  bf 
schopen  byl»  se  zastupitelstvem  města  Prahy  na  jiný 
zpftsob  obcovati.  Činnost  p.  bar,  Mecsérj'-ho  obmezo* 
vttUi  se  jen  na  nečinnost,  a  nedáti  v  choulostivých 
vScech  žádnou  odpověď  třeba  na  Čtyry  prípisy,  to 
byla  celá  politická  moudrost  náměstnictví  Pražského, 
Jestli  se  ale  rlšský  soud  bude  takovým  též  způsobem 
rekrutovati,  jako  tedy  říšská  radda:  pak  ovšem  jesl 
odpovědnost  našich  ministrů  pouhý  žert  s  národy* 
Říšský  soud  má  totiž  soudit  obžalované  ministry.  — 
—  V  Neapoli  tedy  již  mají  vyhráno  —  vláda 
zavedla  censuru.  J.  M,  K.  absolutní  král  ráčil  vydati 
nový  zákon,  ve  kterém  stojí,  že  nikdo  ani  knihu  ani 


»)  Karel  sv.  pun  Meescry  de  Tsoor   byl   od   r.    1849  místo- 
dfžieím  v  Čechách  a  po  dvanáct  let  místo  to  zastával. 

»)  František  Xaver  hr.  Mercandia  byl  r.  1850   krčským  pře- 
letem Praiskj-m. 
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TTóviny  bez  povolení  vydati  nesmí.  —  Aí  si  o  této 
Neapolské   vládě   mluví   kdo  chce,  co  chce:    nám  se 
zdá   velmi  poctivá.   Ne  proto,    že   by  snad  své  slovo 
držela:    své   slovo    ona    nedrží   tak  jako  mnohé  jiné 
vlády,    ale  za  to  se  alespoa  dlouho  nepretvařuje,    ne- 
udržuje  dlouho   provisoria,    nýbrž   řekne   zrovna   co 
chce,  aby  své,  z  Boží  Milosti  darované  poddané  dlouho 
miemorila    marnými  nadějemi.    Nemůžeme   se    udržeti, 
abychom    tuto    nepřidali    krátké    rozjímání   o    slibech 
irládnich.   Jest  to  s   nimi  něco  zvláštního.    Když  jest 
vláda,  (nemluvíme  zde  o  jiných  vládách,   než   o  těch, 
itcrých  se  toto  týče)  v  nějakých  ouzkostech,   to  jest, 
když  jest  v  některém  okamžení  ona  tak  v  rukou  ná- 
rodů,  jako   bývá  obyčejně    národ  v  rukou  jejich:    tu 
všechno   slíbí.    Když    zas   nastanou   pi^iznivější    časy, 
nespěchá  se  obyčejně  s  plněním  těchto  slibů,  neboí 
pripravy   k   vykonám'  jejich    jsou    tak   veliké   a    íak 
dlouho  se  protahují,  až  by  se   nahodil  pohodlný  čas 
kdežto  by  se  zase  staré  věci  obnoviti  daly.  Kdyby  se 
v  léto   době   příprav  a  provisoríí   někdo   osmělil    po- 
ukázati   na  to,    že  vláda   své   sliby   neplní,    řekne   se 
mu:    >Což,   zlomyslný   Člověče,    kazíš  důvěru    vlády, 
proč  nečekáš,  až  budeme  hotovi  se  všemi  přípravami  ?« 
—  A  když  konečně   vyjde  jako  v  Neapolí    nyní  nový 
zákon  o  zavedení  censury   a  absolutnosti  krále  —  ať 
se  pak  již  opováží  někdo  proti  tomu  něco  namítati,  a 
staré  sliby  připomínati !  — 

— -  V  republice  Sev.  Amerik,  Šoustati  mají  od 
nynějška  všechny  noviny  pro  své  korrespondence 
poštu  zdarma*  Jak  pozorujeme,  tedy  se  neboj!  tato 
vláda  novin,  jako  některé  jiné,  a  v  tom  samém  času, 
kdežto   se  ve  starém   světě   u  nás   na  nic  jiného  ne- 


:i>$4  Káral  lU^rtKek: 

mysb\  než  jakým  zp&sobem  by  se  veřejný  tisk  udusiti 
a  seslabiti  dal,  nadlehčuji  mu  v  novém  světě  dle 
možností. 

—  Mnozí  chtějí  vědět,  že  brzy  po  návratu  J.M.C 
do  Vidně,  vyjdou  pod  jménem  >doplňků  a  vysvětlenÍ€ 
k  tiskovému  zákonu  ta  obmezeni  tisku,  která  se  po- 
važují za  předchůdce  vyzdviženi  obleženosti.  Tušfm, 
že  se  nám  po  těchto  vysvětleních  jak  náleží  v  očích 
zatemní ! 

—  V  Praze  se  mnoho  vypravuje  o  jistém  dlouhém 
pHpitku  p.  hr.  Lva  Thuna,*)  ministra  osvěty,  při 
installaci  nového  p.  arcibiskupa  Pražského.')  Jaký  asi  byl- 
obsah  jeho,  pozorujeme  nejlépe  z  toho,  že  prý  přítomni 
sami  nemohli  na  sobě  zatajiti  známky  nemilého  překva- 
pení a  rozpaků.  Obsah  toastu  byl  prý  poměr  církve  k  no- 
vějším požadavkům  našeho  času,  a  často  se  opako- 
valo slovo:  převrat.  Nikdo  prý  neodpověděl  na  tento 
připitek,  snad  proto,  že  p.  hrabě  vyřknul  ve  své 
známé  upřímnosti  a  nevýmluvnosti  na  hlas  myšlénky, 
které  si  sice  mnohý  myslí,  ale  nepovídá. 

—  Při  exerciciích  kněžských  v  Kr.  řlradci  jed- 
náno prý  jest  —  jak  praví  Const  Blait  —  taicé  o  zří- 
zení semináře  pro  chlapce,  který  prý  co  nejdříve  tam 
do  života  vstoupí.  Smutný  jest  věru  náš  věk,  jestli 
opravdu  tak  málo  pravého  křesfanského  smýšlení  jest 
v  lidu,  že  se  ti,  kteří  kněžmi  býti  mají  již  od  svého 
dětinství  zavírati  a  od  ostatních  lidí  odlučovati  musf, 
jen  aby  se  mezi  nimi  zakořenilo  pravé  náboženst\í. 
Smutné  jest  také  vysvědčeni,   které  páni   biskupové 


t)  Vis  da  UL  S.  813. 
I)  Vto  dil  UI.  S.  252. 
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mío  zřizováním  seminářů  pro  chlapce  sami  sobě  a 
•svému  kněžstvu  dávají*  Po  tak  dlouhý  čas  neměli  nic 
na  starosti,  než  pečovati  o  upevnění  a  rozšíření  kře- 
sCanství  mezi  námi,  a  nyní  musejí  od  nás  jako  od  na- 
kažených morovou  ranou  oddělovati  ty  chlapce,  kteří 
se  mají  v  pravé  víře  vychovati !  1  Čemu  nás  tedy 
naučili  za  všechen  ten  čas !  Jak  spatně  si  nás  vy* 
chovali  í 

—   U  jednoho   soudu    Vídenského   byl  jistý   do- 

<      movník   odsouzen   na   24  hod,    do    vězení,    proto  že 

komusi  nadal  darebáků.  S  trestem  byl  spokojen,  jenom 

si  chtěl    vyprosit,    aby  prý    to   do   novin   nepřišlo,  — 

Z  této  události  vidíme   užitek  jeden  veřejných  soudů, 

Elotiž  že  se  zmenší  poČet  přestupků  již  proto,  že  mnohý 
Štítiti  se  bude,  aby  jeho  přestupek  před  celým  lidem 
se  neuveřejnih 
[  — Událost  se  »Soldatenfreundem*^)  strany  vojáka 
přítomného  při  veřejném  soudu  ve  Vídni  a  vybídnu- 
tého od  c.  k.  zástupce  ke  složení  zbraně  dle  zákonu, 
načež  >Sotdatenfreund«  nejhrubším  způsobem  dávno 
(  tajený  vztek  svůj  proti  hvězdičkám  a  uniformám 
ouředniků  projevil,  poučuje  nás  nejlépe^  co  to  jest 
ona  tak  vysoce  vychtubená  oddanost  k  vládě  jistých 
ozbrojených  občanů.  Psalo  se  též  z  dobrých  pra- 
menů, jak  urážlivé  prý  mluvil  propuštěný  p.  Haynau^) 
v  Berlíně  o  rakouské  vládě,  z  čehož  se  vidf,  že  ra- 
kouský patriotismus  p.  Haynaua  nezasel  dále  než 
k  sobectví.  —  Ukázalo  se  nyní,  jakých  užitků  přineslo 
vládě   uniformování  ouřednictva,   totiž   tak  že  z  toho 


")  Viz  ďú  flL  S.   1058. 
*)  Viz  díl  JlI.  S,  990. 
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jen  tím   vetší   sočení  mezi  vojskem  a  ouřednictvem 
povstalo. 

—  Reichszeitung  přináší  v  č.  202.  velmi  zají- 
mavý úvodm'  článek  o  Pražské  Mittdpartiyi/)  kterou 
prohlašuje  za  svého  milého  syna,  vněmžto  se  jí  zalí- 
bilo. »Uznáváme  prý  s  potešem'm  —  píše  Reichszeitung 
—  že  způsob,  s  jakým  se  posud  [Mittelpartaj]  při  obec- 
ních volbách  v  Praze  chovala,  nás  těší  a  upokojuje.« 
(Tedy  inclusive  známé  řeči  pana  Ondřeje  Haase.)  Reichs- 
zeitung těší  se  z  toho  velice,  že  z  Pražské  Mittelpar- 
taje  povstane  strana  politická  vůbec;  ačkoli  ovšem 
jak  sama  praví  na  politické  a  národní  smýšlení  žádný 
ohled  nebere!?  Nu,  což  z  toho,  Reichszeitung  potire- 
buje  právě  nejvíc  takové  lidi,  kteří  žádné  smýšlení 
vůbec  nemají,  jen  když  jsou  poslušní  Proto  také 
praví,  že  sice  Mittelpartei  až  posud  nic  neprojevila, 
kterak  se  v  důleži^ch  otázkách  chovati  chce,  že  piý 
to  ale  již  její  jména  poněkud  naznačují.  —  Ovšem, 
jest  těchto  jmen  nyní  již  víc  než  67  a  proto  z  nich 
mnoho  již  viděti  jest  —  Konečně  ale  se  Reichszeitung 
v  libování  si  Pražské  Mittelpartaje  tak  daleko  prohlou- 
bila, že  jim  radí,  aby  zhola  ve  všem  byli  vždy  stej- 
ného mínění  s  vládou.  Nebof  prý  tak  nazvané  mírné 
opposice  nejvíce  zlomily  moc  vlády  a  otevřely  cestu 
anarchii.  V  jakém  smyslu  se  zde  bére  slovo  anarchie 
a  slovo  pořádek,  ví  snad  každý  bez  našeho  vysvětlení. 
Pořádek  jest,  když  jsou  všechny  ouřady  a  soudy  tak 
spleteny,  že  nikdo  neví,  kam  co  patří;  pořádek  jest, 
když  bank  Vídenský  každoročně  vydělá  na  občanech 
hodných  millionů,    které   občané  tratí  na  bankovkách 


')  Viz  díl  ni.  S.  997  a  S.  267. 
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I  téhož  banku ;  pořádek  jest,  když  místo  ústavy  panuje 
obležení*    Anarchie  jest  ale,  když  jistí  rýpalové  pořád 

I     vládu  napomínají,  aby  držela  své  slovo. 

H        —  Vládní  noviny  píší.  že  J.  M.  C.   v  budoucím 

^mésíci  do  Čech  přijede,  kdežto  se  bude  držeti  veliká 
přehlídka  vojenská.  Více  princů  doprovázeli  bude 
J.  M.  C.  —  Nepochybně  zas  budou  brzy  dávati  tyto 
noviny  na  srozuměnou,  že  při  té  příležitosti  v  Praze 
obležení  zrušeno  bude,  zatím  to  pak  ale  zas  nebude 
pravda,  jako  obyčejně. 

—  Jakožto  potěšitelnou  zprávu  oznámili  nám 
z  Vídně,  že  mezi  vzorky  k  novým  kolkům  též  jest 
jeden  na  noviny.  Mezi  rozmanitými  opravami,  vy- 
světleními a  doplňky  tiskového  zákona  nebyla 
by  pro  zvelebení  svobody  tisku  žádná   tak  vznešená, 

^iako  kdyby  se  všechny  noviny   asi  na  lOkr.  kolkách 

^^pisknouti  musely! 

^  —  Deutsche  Zeitung  píše,  že  korunovace  J.  M.  C. 
nebude  dříve,  než  po  svolání  zemských  sněmů.  Zdá 
se  tedy,  že  korunovace  J.  M,  C.  nebude  jeŠtě  tak 
brzy, 

—  V  Šoproni  (Ůdenburku)  při  slavnosti  narozenin 
J.  M.  C  největší  Část  ouředníctva  vystoupila  již  v  ná- 
rodním maďarském  kroji,  kdežto  prý  dříve  fraky  neb 
uniformy  německé  nosili.  Zdá  se  tedy,  že  v  tomto  okresu, 
kde  skoro  pouzí  Maďaři  bydlí,  maďarský  národní  kroj 
úřednictvu  povolen  bude,  kdežto  zatím  v  Prešpurském 
okresu,    ve    kterém    Slováci    bydlí,    jenom    německé 

liformy  nositi  musí.  Podle  toho  vidíme,  jak  rozličné 

ipně   má  rovnoprávnost;  vidíme  z  toho  však  ještě 

"více  totiž,   že  Maďarům  nepochybně  jejich  maďarstvo 

ae  najednou  nýbrž  poznenáhla  se  odejme.  Napřed  se 


Eml  HÉ¥l2ck: 


poconi|eme  —  oseká  jeo  tak  co  se  si 
di.  To  již  jisté  každf  pozorovati  musel, 
2e  odňali  Uaďaríím  nadprávl,  nebývmji  rozdělena 
■ftifnfm  dříve  utištěným  národAm,  co  piáva,  nýbri 
EĚsm  se  Iiifnect\'u  jakožto  iK^vé  podpráví  udeiujL  Kde 
se  piestato  v  kraji  nemaďarském  ouradovati  po  ma- 
dkfsku,  tam  se  jistě  nejvíce  ouřaduje  zase  německy. 
—  Smuiné  jest  pro  každého,  komu  na  Rakousku 
opravdu  něco  záleží,  podíváni,  jak  nynější  vláda  mfsto 
co  by  měla  srdce  národů  rozličných  pro  společný 
stál  získati,  ustavičně  je  odcjzuje.  MysUlj  jsme,  že 
dcrze  novou  konsUtučnt  vládu  oni  národové,  kteří 
cffíve  (nadarmo  to  upírati)  nenáviděli  Rakousko,  nyní 
oiklonnosti  nabudou  k  onomu  politickému  spojeni, 
které  se  pod  jménem  Rakouska  až  posud  vždy  za 
nevyhnutelnost  v  Evropě  považovalo.  Z  toho  vsak* 
jak  nám  popisují  časopisy  slaveni  narozenin  JMCfl 
v  Mláně  a  v  Benátkách,  kdežto  skoro  nikdo  na  ulici  ™ 
se  neukazoval  a  veliký  počet  zámožnějších  raděj  na 
tento  den  město  opustil;  musíme  pozorovati,  že  tito 
národové  nechut  svou  k  Rakousku  tak  málo  odložili 
lako  před  v,  I848»  Musíme  bohužel!  uznati,  že  dosa- 
vidní  chování  nynější  vlády  málo  kde  bylo  schopno, 
získati  si  důvěru,  leč,  chceme-U  za  to  považm^ati  po- 
chlebenství některých,  na  počet  velmi  nehojných  osob. 
Vléda  nynější  málo  na  to  dbá,  co  se  ji  upnmně  ze 
viech  stran  ukazuje,  totiž,  že  její  systém  neni  schopen 
k  o  n  s  t  í  t  u  č  n  í  Rakousko :  ona  mysli,  neb  dělá 
uko  bv  myslila,  že  všichni,  kteří  s  jejím  syste- 
ni  jsou»  nikoli  z  upřímnosti,  nýbrž  jen 
ilstvl  proti  Rakousku  tak  činí.  Ona  se 
:e  Její  dosavadní  systém  nyn 


I 
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násilím  se  udržuje,  že  však  každou  dobu  násilí 
její  může  se  státi  nedůstatečným,  a  že  pak  z  toho  ze 
všeho  anarchie  posud  nikde  ve  světě  snad  nevídaná 
povstati  musí,  které  se  již  při  pouhém  pomyšlení  na 
ní  zhroziti  musí  každý  pravý  přítel  pokroku  člově- 
čenstva. Až  posud  vláda  velmi  zkrátka  prohlásila 
každého,  který  jí  opravdu  odporoval,  za  anarchistu: 
dejž  Bože  I  aby  se  toto  pojmenování  časem  svým 
zrovna  naopak  neobrátilo  velmi  spravedlivě  právě  na 
ty  nejvíce,  od  kterých  nyní  toto  slovo  tak  zhusta 
vychází. 


28,    (Slov&n  z  4.  sárt  r.  1850.  Sv.  L  S.  981— d84.) 


R  B.  Podivné  věci  dějí  se  pod  sluncem,  nejpodiv- 
nější ale  v  lé  části  pod  sluncem^  kterou  nazýváme  Ra- 
kousko. Dne  29.  srpna  odbyly  se  v  Praze  volby  obecní 
k  prospěchu  vlády, ^)  Míttelpartei  za  vládní  stranu 
prohlášená,  od  vlády  všemožně  podporovaná  napnula 
pK  tom  všechny  své  sily,  aby  opposiční  strana  ne- 
dostala majoritu  ve  městské  raddě.  Toho  dne  si  tedy 
patrně  získala  Míttelpartei  velkou  zásluhu  u  vlády. 
Druhého  dne  na  to  zavřen  jest  p.  Klučák,^)  redaktor 
časopisu,  jenž  zastupuje  smýšlení  Mittelpartaje,  od 
vojenského  úřadu  Pražského  do  vězeni  k  profousovi, 
protože  prý  vládní  ustanovení  v  opovržení  uváděl  a 
mysli  pobuřovati  chtěl.  Ve  stejném  Času  tedy  Con. 
Blatt   pobuřoval   mysle,    uváděl   vládu   v   opovržení, 


")  Vis  díl  IIL  S.  26r. 
*)  Vií  dli  IL  S.  342. 


ú  jca  iáákl  V  Pisae  fajflo  nrtsaán  p.  Klučika 

M  8  dnf  kKd  aObo  aáMv  a ttkto^  vten tSmé, 

ife  jKSi  sa  QHiavcooii  gwwwilovafi! 

Ifyoí  i4ak  p.  Khscák  propostea  jest  tiefilio  doc  po 

€<M|Mii  káp  praCi  obifíEieiií  •  iiváifi  i 

která  se  podnraloS  smfnďa  o  směru  Coc^t,  Blaltti« 

Při  oeié  teta  ¥íce  konódDé  oei  tr^gjkiié  události 
posoronfi  jsem  pumqpiv,  n  přece  Tofeodcé  úřady 

démí  nSJeký  rozdO  mezi  rcdaktoraii  dobře  smysle* 
jíc8io  nsopísu  a  mezi  ndaktoiy  kociiimisticfc3^€h, 
ukrioeshých,  anardostíckých  a  pobtrnijícich  časopisů. 
V  nlBrialniiw  ortelu  p.  Klucáka  uveřejněném  ve  viád- 
nicb  ncmnich  stálo  lotaž^  že  odsouzen  jest  pan 
Klučák,  kdežto  při  jiných  odsouzených  smrtetnicich 
nikdy  ještě  titulu  p  a  n  se  od  vqjeoskýcb  úřadů  ne- 
užívalo. Mají  tedy  dobře  smýslejíd  redaktoři  u  sL 
vojmskýcfa  soudil  před  ostatními  asi  lakovou  přednost, 
jako  polská  siermcková  Šlechta,  která  sice  též  tiyla 
holí  bita,  avšak  vždy  při  exekucí  na  koberec  položena 
býti  musela. 

--  Nedávno  jsme  métí  rozsudek  soudu  okresního 
z  Králova  Městce  (Kónigsstadtl)  u  Bydžova  v  rukou, 
ktefý  Českým  občanům  vesnick>-m  v  němčině  vydán 
jest,  a  když  jej  přijmouti  nechtěD,  s  v>'brůžkou,  že 
jim  na  vrata  se  přibije.  —  My  bychom  se  asi  rádi 
dočkali  jednoho  pádu,  kdežto  by  některý  ouřednfk  od 
vlády  za  to  potrestán  byl,  že  nezachovával  předpisy 
národní  rovnoprávoostt  Jmenovali  jsme  naschvál  onen 
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soud,  aby  ministerstvo  spravedlnosti  mělo  přiležitosí 
ázati  nám,  plalí-Ii  nařízení  rovnoprávnosti  z  ohledu 
štiny  jenom  žertem,  čili  opravdu,  —  Napomínáme 
všechny  své  spoluobčany,  kterým  svoboda  a  rovno- 
právnost na  srdcí  leží  a  žádáme  je  co  nejsnažněji, 
aby  od  žádného  ouradu  nic  nepřijímali  jinak,  než  po 
česku.  Kde  by  ale  byl  takový  pád,  že  by  z  nepnjmuti 
takového  spisu  nějaká  škoda  povstala,  navrhujeme, 
aby  někdo  ke  všeobecnému  prospěchu  se  o  to  pokusil, 
dotčený  právo  národu  českého  zanedbávající  ourad 
žalovati  na  zapravení  povstalé  škody*  Jeden  takový 
pád  se  musí  jednou  u  soudů  provést,  abychom  viděli, 
kterak  jest  to  vlastně  s  rovnoprávností  míněno,  a  aby- 
chom věděli,  dle  čeho  dále  se  spravovati  a  jmenovitě, 
abychom  se  z  jednoho  takového  pádu  naučili,  má-ii 
některý  ouredník  neb  ouředníček  právo,  považovati  bez 
trestu  svatý  slib  Císaře  Rakouského  jen  za  nějaký  žertík, 
anebo  za  lež.  —  Pádů  podobných  přihodí  se  nyní 
mnoho,  kdo  by  tedy  k  podobnému  pokusu  příležitost 
mel  a  povolání  v  sobě  cítil,  toho  žádáme,  aby  výsledek 
v  časopisu  našem  obecenstvu  oznámil 

—  Presse  píše,  že  pan  biskup  Brněnský,  hrabe 
Schafgotsch*)  ve  zvláštní  kurendě  katolíkům  na  srdce 
klade,  že  jest  hřích  čisti  svobodomyslné  časopisy  a 
kněžstvo  napomíná,  aby  lid  od  takového  čtení  vše- 
ožne  odvracovalo.  Pan  biskup  Brněnský  četl  asi  ve 
ém  živobytí  málo  svobodomyslného,  a  ostatního 
snad  také  ne  mnoho.  Pan  biskup  Brněnský  jisté  ne- 
li  bibli,  sice  by  také  bibli  zakazovati  musel, 
ona   jest  jedna   z   nejsvobodomyslnějších  knih. 


*)  Vi2  díl  U.  S.  401. 


1'j7Z  Kmstl  ra>fi2ak: 

A(  si  jen  přečte  p.  biskiq>  oSktgxé  proroky  ve  Starém 
Zákona,  kterak  om  Dcjen  kiiecím  a  úředmldlm  a  slec^ 
nýbrž  i  králům  samým  ostrou  pravdu  do  oči  mhiviliy 
kdežto  nyní  ani  nejsvobodomyslnqsi  časopisy  králům 
pravdu  poviditi  nesměji,  nýbrž  nanejv]^  jen  ministrům. 
O  to  jsme  již  tedy  nyni  ve  svobodomyslnosti  pozadu 
za  časy  Starého  Zákona.  A  jak  by  pan  biskup  těmto  pro- 
rokům Starého  Zákona,  kdyby  je  znal,  říci  musel,  že 
jsou  národní  fanatikové,  nebof  za  našich  časů  ani  jeden 
tak  ostře  nepsal  proti  naším  národním  nepřátelům,  jako 
psali  proroci  Starého  Zákona,  proti  nepřátelům  svého 
národu.  Když  ku  př.  Jeremiáš  píše  (Thren  V.)  »Po m  n  i, 
oPane!  kterak  nám  jest,  patř  pohanění  naše. 
Dědictví  naše  obrátilo  se  k  cizím,  domové 
naši  poběhiíkům.  Otrokové  již  vládnou  nad 
námi,  není,  kdo  by  vytrhoval  z  ruky  jejich. 
Spadla  koruna  s  hlavy  naší«  a  t  d.,  co  by 
tomu  řekl  p.  biskup  Brněnský,  kdybychom  my  tak 
psali?  Časem  svým  vytáhneme  jednou  ze  Starého 
Zákona  k  prospěchu  p.  biskupa  Brněnského  několik 
míst,  aby  se  přesvědčil,  že  mamě  bojuje  proti  svobodo- 
myslnosti, a  že  by  musel  bibli  první  zapovědít,  kdyby 
chtěl  zamezit  lidu  čtení  svobodomyslných  kněh.  — 

—  J.  M.  C.  udělil  třem  hlavním  spoluoudům  vy- 
šetřující vojenské  komise  Vídenské  za  horlivé  a 
užitečné  působení  při  vojenské  vládě  Víden- 
ské řady. 

—  Dávno  již  přemýšleli  mnozí  o  tom,  kterak  se 
ústav  poroty  srovnati  dá  s  národní  rovnoprávností. 
Někteří  myslí,  aby  v  krajinách  smíšeného  obyvatelstva 
nemohl  nikdo  býti  porotcem,  než  znalec  obou  jazyků, 
jiní   zase    myslf,   že   se   porotci  dle  národnosti   říditi 
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^^ji  podle  obžalovaného.  Dle  významu  poroty  samé, 
která  vlastně  jest  soudem    rovných    dle  stavu,    byl 
^y  tento  druhý  návrh  mnohem  spravedlivější,  poněvadž 
opírati  nelze,  že  národní  sympathie  a  antipathie  zvláště 
P^    politických    procesech    velikou    váhu    míti    bude. 
•^s/ne  tedy  žádostiví  velice,  jakou  cestu  asi  minister- 
stvo   v  této    věci    nakročí.    Dle    našeho   mínění  nedá 
^®  tomu  jinak  vyhověti,    než   skrze   provedení   foede- 
^^čních  zásad,  jakož  vůbec  rovnoprávnost  v  Rakousích 
"®2  foederace  zůstane  vždy  jen  klamem.   Jen  tenkrát, 
■^dyž  by    každá  krajina  svůj   domácí    panující  jazyk 
'^éla,   v    němžto    by   se    všechny   veřejné  věci   daly, 
f     Vedle    kterého    ty    ostatní    jazykové    dle    potřeby 
J^riom  vedlejší  místo    zaujímali;  jen  tenkrát,  pravíme, 
dalo  by  se  i  porotní  soudnictví   rádně  uspořádat.  — 
•^^nak  budou  jen  samé  zmatky  a  nedůslednosti.  Národní 
y^Vnoprávnost  jest  vůbec  jen  illuse,    v   tom   smyslu, 
i^k  ji  bére  nynější  ministerstvo;  dvě  rovně  oprávněné 
národnosti   nemohou  podle  sebe   obstáti,   vždy   musí 
Mi  ta,  neb  ona  přednost.  Proto  právě  chceme  foede- 
lací,   aby    každá   národnost  mohla   býti    suma   svým 
pánem   doma,   čímž  se  jedině  docilí  opravdivá  rovno- 
právnost mezi  všemi. 

—  J.  M.  císař  nevrátil  se  prý  proto  do  Vídně,  že 
přítomen  chce  býti  ještě  několika  honbám,  svému  hlav- 
nímu vjTažení.  Možná  prý,  že  se  ještě  do  Štýrska 
k  arciknížeti  Janu  odebere  na  honbu  kamzíků.  Nebo( 
prý  zařídil  arcikníže  Jan  slavnou  kamzicí  oboru,  která 
prý  nemá  sobě  rovné.  — 

—  Opět  odjel  prý  tyto  dni  c.  k.  úředník  J.  Zenkl 
se  znamenitou  summou  státních  papírů  do  Amstrdúmu. 
Pan  ministr  finanční  hledá  všelikých  prostředků.   — 

tUrliUk:  PoUtické  spisjr  lU.  68 
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—  Nékdo  ptse  do  Wandereni  z  Báňské  Bystírice 
(Siovenskébo  to  mesU) :  Také  zde  zuří  ultraslavismus, 
maďarské  nápisy  ulic  a  také  vývíska  prvního  hostince 
jscu  zabíleny  neb  vymazány  !<  Hrozný  ultraslavismuse! 
Proč  jsi  zabílil  pověstnou  firmu  >Fogodoház  a 
vákhoz!«  v  čistě  slovenském  městě!  Nes(astná 
rusomanie!  nechtějí  mít  maďarské  nápisy  ulic!  Re- 
akcionáři!  Ale  za  to  se  jim  pomstíme:  v  Debrecíně, 
Segedině  i  ve  Veikém  Varadíně  všude  uděláme  ulicím 
nápisy  slovenské  a  všude  dáme  hostincům  slovenské 
firmy!  — 

—  Pan  ministr  Schmerlíng  ^)  kloní  se  znamenitě 
k  naším  foederačním  zásadám  —  ačkoli  nechtic. 
V  nově  vydaném  soudm'm  znzení  Dalmatska  totiž 
není  žádná  porota,  a  zůstaveno  jest  tamnějšímu  zem- 
skému sněmu,  aby  se  vyslovil,  chceli  míti  porotu  čili 
nechce.  To  však  jest  foederace  nejsilnějšího  způsobu. 
Když  sněmům  zemským  právo  dáno  bylo,  rozhodo- 
vati o  tak  důležitých  věcech,  jsme  my  jakožto  foede- 
ralisté  docela  spokojeni.  —  Zdá  se  nám  ostatně,  že 
to  v  Rakousích  vypadne  s  foederací  poněkud  komicky. 
Vláda  bude  nás  foederalisty  co  kacíře  politické  tak 
dlouho  pronásledovat,  a  při  tom  se  ve  své  organisací 
tak  zaplete,  že  se  najednou  octne  úplně  ve  foederaci, 
a  ani  sama  nebude  vědět,  jak  do  ní  přišla.  Rakousko 
jest  již  zrovna  k  foederaci  stvořeno  a  —  náturám 
expellas  furca,  tamen  usque  recurret. 


•;  Vix  díl  II.  S.  693. 
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24.  (Slovan  z  7,  záH  r.  1850.  Sv.  2.  S.  1013—1017.) 

H.  B.  Píše  se  z  Vídně,  že  dosavadní  dvorní  farář 
p.  Feigerle  stane  se  biskupem  v  Králové  Hradci, 
a  p.  Dr.  Kučker,  kanclíř  arcibiskupa  Holomouckého 
na  jeho  místě  dvorním  farářem.  Kdo  ví,  že  vlastně 
byl  p.  Kučker  vždy  factotum  jisté  strany  v  Holomoucí, 
a  hlavní  duše  při  poradách  biskupských  ve  Vídni  ^)  ve 
smyslu  ultramontánském,  pozorovati  bude  jistou  tajnou 
sympathii  jistých  stran,  které  jmenovati  nechceme.  — 

—  Nedávno  —  píše  jeden  Vídenský  časopis  — 
dali  při  jednom  krajském  úřadě  601etého  ouředníka 
pro  veliké  stáří  do  pense,  na  místo  jeho  dostal  se 
jiný  60letý  ouředník.  —  Tak  asi  bude  naše  polepšení 
až  jednou  po  vyzdvižení  obleženosti  zavedou  některé 
nevyhnutelné  změny  v  tiskovém  zákonu. 

—  Znamenitá  prý  ujma  nastala  našemu  vývozu 
v  jednom  druhu  zboží,  totiž  v  červených  fesách,  jichžto 
se  velké  množství  zvláště  z  Čech  do  východních 
krajin  Turecka  zasílalo.  Nyní  však  dílny  v  Tunisu 
a  v  Orleansu  již  předělaly  naše  v  dobrotě  zboží,  tak 
že  se  tento  výdělek  zcela  potáhne  do  oněch  krajin. 
Příčinou  toho  jest,  že  naše  dílny  prý  k  vůli  levnější 
ceně  příliš  špatné  zboží  podávaly.  —  Jest  tato  nesolidnost 
vůbec  známka  našich  časů  a  našich  krajin,  jen  lacino, 
af  si  pak  zboží  stojí  zač  neb  za  nic.  Angličané  děkují 
veliké  rozšíření  svého  zboží  zvláště  dobrotě  jeho,  neboť 
konečně  na  delší  čas  vždy  zvítěziti  musí  lepší  a  uži- 
tečnější zboží  nad  špatným,  byť  i  sebe  lacinější  byly. 
Laciné   a  špatné  zboží  —  jak    zkušenost  ukazuje  — 


*)  Viz  dli  II.  S.  407. 
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na  Čas  ovšem  velmi  se  prodává,  brzy  ale  jest  všemu 
konec,  jak  míle  kupci  zkušenosti  nabudou  o  nedů- 
kladnosti  jeho. 

—  Deutsche  Zeitung  Pražská  nechá  si  z  Vídně 
psát,  že,  jakmile  dvoru  našemu  ofíícíalně  od  hlavy 
rodiny  Orleanské  zpráva  o  smrti  Ludvíka  Filipa*)  po- 
dána bude,  dvůr  náš  i  s  armádou  4  neděle  smutek 
nositi  budou.  Co  se  týče  smutku  dvorního,  neb  ještě 
lépe  řečeno  rodinného,  o  tom  nechceme  a  nemáme 
také  čeho  se  zmíniti,  každý  nosí  smutek  za  koho  se 
mu  líbí  truchliti,  neb  truchlivost  ukazovati.  Co  se  ale 
smutku  4nedělního  celé  armády  týče,  jest  to  již  legi- 
timistická  demonstrace,  za  kterou  odpovědno  jest  mi- 
nisterstvo. Jestli  to  jest  pro  Rakousko  skutečně  neštěstí 
a  zármutek,  že  umřel  muž,  který  byl  králem  francouz- 
ským, který  však  od  toho  samého  národu,  jenž  jej 
králem  učinil,  zase  vyhnán  jest,  poněvadž  národ 
v  pravém  smyslu  o  ústavu  a  o  svobodu  ošidil,  jestli, 
pravím,  toto  jest  zármutek  pro  Rakousko,  proč  ne- 
nosíme smutek  všichni?  Proč  jen  armáda?  —  Ostatně 
pozorujeme  z  této  události,  kterak  legitimita  pozne- 
náhla vždy  hlouběji  v  kursu  padá.  Když  po  revo- 
luci červencové  r.  1830  vyhnáni  jsou  Bourbonové 
z  Francouz,*)  kteří  až  posud  co  hosté  blízko  Vídně 
bydlí,  nenáviděla  naše  vláda  Ludvíka  Filipa  proto,  že 
byl  králem  skrze  revoluci,  skrze  vůli  národu  a  [ne] 
podle    dědičného    práva,  a  naše    vláda  netajila   nikdy 


>)  Ludvík  Filip  (Viz  díl  III.  S.  941.)  zemřel  26.  srpna  r.  1850 
v  dobrovolném  vyhnanství  v  Anglii. 

^)  v  Červencové  revoluci  r.  1830  v  Paíiži  byl  vy  puzen  z  Pa- 
říže Bourbon  Karel  X.  a  pak  byl  povolán  na  trůn  Ludvik  Filip  I. 
Orleanský. 
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pKzeň  svou  k  vyhnaným  legitimním  Bourbonům,  a 
nenávist  k  nelegitimnímu  Ludviku  Filipovi.  Když  nyní 
skoro  po  201etém  špatném  vladaření  konečně  vyhnán 
j^st  i  Ludvík  Filip,  ejhle!  stal  se  v  očích  naší  vlády 
^ase  i  on  legitimním.  — 

—  Brzy  prý   bude   ve  Vídni  držána  synoda  srb- 
sícých   a  rumunských   biskupů  (nepochybně  jen  pra- 
voslavných) jejichžto  oučelem  má  býti  narovnání  ně- 
'^terých  sporů  obou  národností  stran  církevních  admi- 
'^ístrativních  věcí.  Jest  vůbec  známo,  že  v  tom  ohledu 
'^'^nuje    mezi   Srby  a  Rumuny   mnohá   nedorozumění^ 
,^^í  zvláště   Srbové  jakési    přednosti  nad  Rumuny  až 
^^sud   užívalL   Bylo   by  velice  k  přání,  aby  nedoroz- 
íTieni  lato  moudrostí  a  ústupností  srbslíých  biskupů, 
^     nichžto   někteří  jsou   pověstní   co  mužové  rozšafní, 
^^     dobrému  konci  se  přivedla,  a  aby  nezavdávala  pří- 
5nu  k  nějakému  sočení  mezi  Srby  a  Rumuny  vůbec, 
leréžto  by  všem   Slovanům    nanejvýš  škoditi  mohlo, 
'^^esmíme  totiž  zapomenouti  nikdy,  že  Rumunové  mají 
^^   mohou  býti   naši  věrní    spojenci  k  dosažení  oprav- 
^ivé    rovnoprávnosti    v    Rakousích    a    bylo    by    příliš 
smutné,    kdyby    hádkami   o    nepatrné  nějaké  církevní 
4  mění    a   jisté    nepotřebné    přednosti    zavdali  se  měla 
^nležitost  ke  škodlivým  oběma  stranám  nepřátelstvím. 

Zde  nyní  následuje  v  » Pozorovateli  politickém*  zpráva 
^  J.  Kollárovi,  kterou  čtenář  nalezne  v  tomto  vydání  v  díle 
VL  S.  4ie--418. 

—  Velmi  podivnou  zprávu  přinesli  nedávno  časo- 
pisy Vídenské  a  sice  o  veliké  petici,  která  má  J.  M.  C, 
podána  být  o  vyzdvižení  obležcnosti  Vídenské,  Spůsob 
této  petice  jest  jistě  velmi  podivný.  Má  totiž  být  vy- 
ložena   na    mistech    z   okolí    Vídenského,    kdežto   již 


107S  Karel  HavliSek: 

obležení  není,  a  nepodá  se  J.  M.  C.  dříve  než  v  Říjnu 
a  s  nic  méně    než    100.000   podpisy.    Celá  ta  věc  jest 
více   podobná    satyře.    Předně    v   celé  Vídni  jest  asi 
sotva  100.000  dospělých  osob  mužského  pohlaví.   Za 
druhé  jest  známo,  že  si  až  posud  ve  Vídni  sotva  ně- 
kolika tisíc  osob   malou   práci  vzalo,   vzíti  si  volební 
listy  k  obecním  volbám,   nadtoť  tedy   budou  putovat 
a  jezdit  dvě  míle  za  Vídeň  (až  na  konec  hranic  oble- 
ženosti)    k   podpisování    podobné    adresy.    —    Vůbec 
tyto  podivné   piány  z  liberální  strany,   strany  vyzdvi- 
žení obležení,  již  se  nám  velmi  zhnusily:  jak  nyní  již 
věci  stojí,  musíme  vidět,   že  vlastně  obležení,    kdyby- 
chom   se   jen    obratně   v    něm    chovali,    právě    škodí 
mnohem    více    vládní    straně    než    opposiční.     Hlavní 
města,  která  v  obležení  jsou,  nezmění  beztoho  a  kdyby 
10  let  v  obležení  byla,  svoje  politické  smýšlení,  a  na 
venkově    panuje    ústava    přece    alespoň  dle  litery  zá- 
kona. Čím  déle  ale  trvá  obležení,  tím  více  se  v  potupu 
uvede  nejen  ono,   nýbrž  i  vláda  sama,    která  je  drží: 
každý  vidí  bez  toho,  že  všude  panuje  ticho  a  že  oble- 
žení   k    tomu    účelu   není   potřebné,   ku  kterému  býti 
má,  a  že  se  za  obležení  jen  ukrývá  nechuť  k  ústavě. 
Ústavní  vládu   ale  již  žádná   moc  nevytrhne  z  rukou 
národů  rakouských,  a  kdo  by  se  o  to  pokoušeti  chtěl, 
zahyne  s  hanbou!    Hlavní  užitek  obleženosti  ale  pro 
stranu   opposiční   a  liberální  jest   ten,   že  poznenáhla 
vždy  více  tím  povstává  nechuť  a  závist  mezi  vojskem 
a  úřednictvem,    kterážto  štěrbina  se,  ať  dělá  vláda  co 
chce,  nikdy  zaceliti  nedá,  a  z  které  protivníci  nynější 
vlády  přece  jen  budou  nejvíc  kořistiti. 

—  Již  také  tedy  ani  ta  Reichszeitung  si  nedá  říkat 
» vládní  noviny «,    tak  daleko   to   přišlo  v   Rakousích. 
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V^ídenský  liberální  Wanderer  totiž  ji  má  obyčej  nazý- 
Va.ti   »Ein  subventionirtes   Blatt«   t.  j.    časopis 
Podporovaný.  Reichszeitung  o  tom  píše :  > Již  podruhé 
dovolil  si  proti  nám  Wanderer  nazvání,  jehožto  opako- 
vání   nám    podává   (jestli  toho  zapotřebí)    nejpevnější 
clfikaz,    že   se    to    děje    ze   zlomyslného  oučelu,   aby 
byla  zničena  důvěra  obecenstva  v  Reichszeitung  jakožto 
list  samostatný  a  ve  svém  smýšlení  od  cizího  vplyvu 
rxeodvislý.  Hned  po  prvé  jsme  se  tedy  obrátili  se  ža- 
lobou   k   tiskovému  soudu,    dostali  jsme  však  výrok, 
že  v  tom  vyjádření  Wanderera  není  žádný  přestupek 
proti  tiskovému  zákonu.  Zatím  jsme  při  tomto  výroku 
SBŮstali;   musí  nám  ale  být  dovoleno,   vysloviti  se,  že 
"fcato  domněnka  Wanderera  jest  lež,  jejížto  opakování 
"bychom  od  strany  redaktora  Wanderera  za  nedůstatek 
publicistické  cti  a  poctivosti  považovati  museli. «   Tak 
přísně  kára  Reichszeitung  nešťastného  Wanderera,  a  jistě 
žádná  panna,  která  20  let  s  vojskem  táhla,  nemohla  by 
s  větším  nadšením    mluvit   o    svém    pannenství  jako 
Reichszeitung   o   své    neodvislosti.    Wanderer  se  ale 
nedal  přece  tuze  zastrašit  zbavením    cti  a  poctivosti 
a  ve  svém   nejnovějším    čísle   velmi    ostře    se  o  těch 
věcech   vyjadřuje:     >Ostatně   není   podporovánu    být 
žádná   hanba,   každý  se  živí  jak  může,   a  komu  pán 
Bůh  nedal  schopnosti  na  samostatného  pána,  nu  budiž 
služebníkem,  ale  a(  se  nestydí  za  svou  livereji.«  Ostatně 
doufáme,  že  to  konečně  Reichszeitung  svou  nemotor- 
nosti přece  ještě  tak  daleko  přivede,  že  se  bude  vláda 
sama  za  ní  stydět,  a  že  se  jí  veřejně  odřekne. 


lOSO 
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25.  (Slovan  z  li.  xáři  r  1850.  Sv.  3.  S.  1039^1042.) 

H.  B.  Pražské  německé  noviny  >Union«,*)  vycháze- 
jící na  útraty  naší  strany  s  tím  účelem,  aby  zastávaly 
naše  záležitosti  proti  německým  jiným  novinám,  vy* 
cházejí  od  počátku  tohoto  měsíce  ve  velikém  formáte, 
ve  větším  než  všechny  ostatní  Časopisy  Pražské^  a  i 
jsou  též  i  co  do  vnitřní  ceny  znamenitě  zlepšeny. 
Řízení  jejich  vede  nyní  Dn  Springer,^)  muž,  který 
své  spisovatelské  schopnosti  již  na  mnohý  spůsob 
skvěle  dokázal  a  zvláště  vážen  jest  pro  své  liberálni 
nezvratné  smýšleni.  —  Činíme  obecenstvo  naše  na 
tyto  změny  pozorno,  a  Žádáme  snažně,  aby  každý 
dle  možnosti  Union  podporoval,  a  aby  jmenovité, 
pokud  žádné  velké  České  noviny  naŠí  strany  vychá- 
zeti nemohou,  raději  každý  místo  nějakých  jiných 
německých  neb  neliberálně-Českých  novin  na  Union 
se  pi-edplatií.  Předplatní  cena  na  Union  jest  i  se  zá- 
silkou měsíčně  1  zU  10  kr.,  čtvrtletně  3  zL  30  kr.  stř. 
a  Unie  vychází  každodenně  v  té  samé  velikosti  jako 
Národní  Noviny.  Jen  hojnějším  účastenstvím  celé  naší 
strany  může  se  udržeti  tento  pro  nás  nyní  a  budoucně 
veledůležitý    časopis,    na   který  již  horlivější    našinci 


*)  Viz  díl  IL  S,  882. 

')  Antonín  Sprínger,  dějepisec  a  historik  umění  (ISZ5 — 189IJ^ 
vystupoval  r.  1 848  pro  fedcratívm  ústavu  Rakau&ka.  Fedrovftt  v  ijť>- 
vinách  zájmy  pravice  na  řisskéro  snému.  Habilitoval  se  r.  1S48 
pro  novéjsi  dějiny,  pak  vadal  se  pro  nepřízeň  vlády  docentmy 
íl  věnoval  se  studiím  v  oizině.  Když  se  navrátil  ze  studijních  cest, 
pilni  pracoval  pro  časopis  »Union«.  Po  lastavení  »Unio««  r,  1850 
navrátil  se  k  studiu  déjin  utniní,  jemuž  hned  z  mládí  chtíl  s#  vl» 
novati,  a  zapaial  v  Nemeeku  universitní  kariéru. 
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znamenitě  peněžitých  obětí  nešetřili.  Každý  zajisté  na- 
hlíží, že  jenom  takovým  německým  časopisem  můžeme 
udržeti  srozumění  své  s  ostatními  národy  rakouskými, 
a  že  jen   z   něho  cizinci  mohou  čerpati  pravé  zprávy 
o  našem  snažení. 

—  Při   této  příležitosti   musíme  poukázati  na  to, 
jak    se   zase    některé    naše    protivné    časopisy  strany 
Dra  Springra   podřekli.  Vidouce  totiž,  že  Dr.  Springer 
při    svých   schopnostech   nepochybně    mnoho  přispěje 
k     lepšímu   vzniku    naší   strany,   jakožto  skutečně  již 
dokázal   svými   výbornými   články   proti  Mittelpartaji, 
vyfítají  Dru.  Springrovi  Reichszeitung  a  Ost-Deutsche 
Potst,  že   prý   co  rozený   Němec  s  námi  proti  Mittel- 
pa.naji  drží   a  nazývají   ho   proto  odpadlíkem!   Ejhle! 
tedy  víme  alespoň  zase  z  jejich  vlastních  úst  z  tohoto 
pocireknutí,   že  Mittelpartei  jsou  Němci,   a  že  všechny 
Jejich  řeči  o  nestrannosti,  o  prostřední  cestě   atd.  jen 
^^  í^  jsou,  na  který  by  se  méně  chytří  Čechové  chytati 
^"^^li.  Ostatně  ale  tyto  řeči  o  Dru  Springrovi   jsou  tak 
"^•^lo  pravdivé  jako    všechny  jiné  řeči  Reichszeitungu 
*       l>odobných  časopisů :  Dr.  Springer  jest  rozený  Čech, 
'^^rý  zrovna  tak  česky   mluví  jako  spisovatel  tohoto 
•^-^nku,  a  jeho  německé  jméno  tak  málo  zde  svědčí 
*^^^  Němce  jako  jméno  Rieger,^)   a  jako  jméno  Mako- 
^ííica^   pro    nás.  —  Ostatně    byl    Dr.   Springer  vždy 
^^ýšlení  liberálního  a  foederalista,  a  obecenstvo  naše 
něm  po  dlouhý  čas  jen  proto  nic  neslyšelo,  že  byl 
^^  cestách,  a  s  Drem  Riegrem   společně  ve  Francou- 
zích a  Angličanech  se  dlouhý  čas  zdržoval.  — 


O  Vú  da  I.  S.  338. 
>)  Viz  dil  n.  S.  21. 


:C:í:  KatcI  Harlícck: 

—  Rakousko  jest  miií  ncjfoedcrativncjší    stát    n^ 
celém  světě,  v  každém  koutě,  v  každém  městě  pan^-J3^ 
jiné   zákony   a  iiná  správa,  a  rozdíl  mezi  nynějške^^n 
a  mezi  opravdivou  foederaci  jest  jenom  ten,  že  nyn&J  ^^ 
řízení  není  národům  přiměřené,  milé  a  od  nich  samý ^^^ 
ustanovené,  jako  to  my  foedeimlisté  chceme.  Považujnr^  ^ 
ku  pr.  obležení.   V  Praze  zapověděli  vojenští  úřado '^^^ 
časopisům  psát  proti  hierarchii,  slyšme  nyní,  jak  o  tc^  'trm 
píše  jeden   časopis  pod  protekcí   Vídenského  obleží  «^^ 
vycházející :  »Musime  \Tznati,  že  ukazuje  náš  vojensBr-^  í 
guvernér  p.  Welden^)  veliký  státnický  takt  u  porovnák.  "«^í 
s  Pražskými  vojenskými    ourady.    Nikdy  se  nedal         **• 
Welden  zneužívati  co  nástroj  a  omámenec  hierarcli.  ^    ^) 
jako  Pražští  vojenští  velitelově.  Pod  nzením  p.  Welde 
nebylo  časopisům  nikdy  zabráněno,  proti  přechvat 
kleríkálním  se  opírati. «  Jaké  podivné  věci  dějí  se  p 
kndly  orla  rakouského! 

—  Ačkoli  jinak  nedržíme  mnoho  na  podávt 
místních  zpráv,  nemůžeme  se  tentokrát  nezmíc 
o  tom,  že  v  neděli  tuto  navštívil  Kutnou  Horu  1 
ministr  S  c  h  m  e  r  1  i  n  g.  *)  Že  byl  od  zdejších  všeliký^^  ^ 
autorit  uctivě  přivítán,  rozumí  se  samo  sebou,  že  K^  "* 
i  neodvislí  oudové  zdejší  městské  raddy  chválili  nei  -^  " 
cené  a  vlídné  chováni  pana  ministra,  musíme  doioiĚ^  ^^-^ 
Ostatně  však  pH  známé  již  náklonnosti  p.  minis^*^  ^ 
Schmerlinga  k  cestování  zatiýiti  nemůžeme  následuj  :^^^í 
uvážení.  Pan  ministr  přijel  do  Kutné  Hory  mezi  -^'^ 
až  1  hodinou  s  poledne  a  odjel  asi  v  6  hodin  nave^-^^'' 
téhož  dne.  Odpočteme-li  čas  pouhého  formálního  př< 


»)  Viz  díl  UI.  S.  251. 
*)  Vi£  díl  n.  S.  593. 
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Stavováni,   obědu   atd,,   vidíme  patrně,   že  p*  ministru 
pHíiš  málo  času    zbylo  k  néČemu  jinému,    Má-li  však 
cestováni  ministrů  nějaký  užitek  vydati,  zapotřebí  jest, 
*by  se  na  místě  samém  o  úřadováni  přesvědčili,  aby 
^něli  příležitost  osobní  rozmluvou  potvrditi  úřednictvo 
v  pravém    konstitučním    chování.    K    tomu    účelu  by 
bylo  ovSem  nejlépe,  kdyby  p.  ministr  přijel  bez  ohlá- 
šení,   bez   uniformy  a   bez   hvězdy  a  nemluvil  pouze 
iprflcielně,  nýbrž  laké  privátně  s  jinými  než  officiálními 
Iclmi.  —  Ostatně  musíme  zde  zvláště  doložiti,  že  toto 
kebylo  od  nás  praveno  snad  z  ohledu  zdejších  soudů. 
kterých  se  nemůžeme  jineik,  než  pochvalně  vysloviti. 
F^ou    však    mnohá  jiná  suchá  a  trnovitá  místečka  na 
tromě  našeho  nového  soudnictví,   na  kterých  by  tak 
radnou    neškodilo    z    cista   jasná    nějaké    ministerské 
LTomobítí    pro    očištění  vzduchu   soudního  kanceláře. 
—  Že  není  každý  katolický  biskup  takový,  jako 
někteří,  které  zde  ani  jmenovati  nepotřebujeme,  o  tom 
i^edávno  dal  důkaz  p*  arcibiskup   Pařížský  Si  bouř.*) 
^Xamnější  ultramontánský  časopis  »Univers«  jíž  dlouhý 
sobe  počíná  způsobem,  jaký  nyní  vůbec  zas  přišel 
Jy    mezi   našimi  červenými   nebešťany.    Chválí 
fekou    inquisici,    pálení    kacířů,   věří  v  kroucení 
>čí  obrazu   ííiminského  a  podobným    nejnovějším  zá- 
EfakSm.  Pan  arcibiskup  Pařížský  dal  ale  najednou  do 
^Journal    des    Débats    vytisknouti    pastýřský    list,    ve 
Irterém  se  řeči   Universu  o  inquisici  co  neznabožství 
vyhlašují    a    ve  jménu    kněžstva    francouského    pro- 
testuje  proti   domněnce,    že   by   zázraky  Riminské  za 
[takové  drželi.  Arcibiskup  napomíná  Univers,  aby  obrátil, 


')  Marie  Domínique  Au^ste  Síbour,  arcibiskup  pařížský. 
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a  hrozí  mu,  jestli  od  svého  nekřesťanského  směru  ne- 
upusti,   nejpřísnějším  vykonáváním    církevních  trestů.  ■ 
Vydavatelé  tohoto  časopisu  (hn  Monlalembert  a  Veuillotpí 
nekněžf,   kteří   církve   katolické  za  nástroj  reakce  po* 
litické  užívati  chtějí),  slibuji  sice,  že  se  podrobí  nyní, 
že  ale  budou  hledati  další  právo  v  Římě.  Tím  se  tedy 
rozdělili  katolíci  francouzští  na  dvě  strany,  na  pravou;! 
křesťanskou,    která  drží  s  arcibiskupem,  a  na  jezovit 
skou  Universu,  a  může  to  být  velmi  důležité,  protože 
také   vétsí   část  biskupů   zdá  se  býti  stejného  mínění 
s  p.  arcibiskupem  Pařížským,  Není  nemožné,  že  temnu 
strana,  panující  nyní  v  Římě,  chování  toto  arcibiskupa 
Pařížského  za  kacířství  prohlásí. 

—  Jako  z  cista  jasná  překvapila  nás  telegrafická 
zpráva    z    Londýna,    velmi    krátká    sice,    ale   jadrná. 
London,  5.  Sept.  F.  Z.  M.  H.*ynau^)  ward  vom  Pobel 
arg  miszahandelt,  zněla  tato  zpráva  v  Reichszeitungu. 
Jinde  zase  to  zní:  Haynau  wurde  vom  Volke  fúrchter- 
lich  miszhandelt   —  Česky  se  nedají  tato  slova  dobře 
přeložiti,  neboť  slovo  miszhandeln,  znamená  vždy  tolik, 
co  výprask,  musíme  tedy  této  telegrafické  zprávě  raz- 
uměti  asi  tak,  že  p,  Haynaua  v  Londýně  anglický  lid 
nerázné  zbil.  Reichszeitung  píše  o  tom,  že  prý  naklo-^ 
něna  jest  jeŠtě  pochybovati  o  této  zprávě,  že  prý  s< 
mysliti  nemůže,  že  by  hostinského  práva  tak  hanebn 
se    zneužívalo    v    Anglicku,    a  že  by   vláda    anglicki 
byta    zameškala   p.    Haynaua    náležitě    ochrániti. 
Takové    řečí    Reíchszeitiingu  jsou  ovSem   více  slova 
bez   ohledu   maji-li   jaký  smysL   Nemajíce  sice  jcSi( 
obširnějáích    zpráv,    nemůžeme   ovšem    vědéli.  jak 


I 
I 


')  Vis  díl  ill.  S.  990. 
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kterak  se  celé  věc  přihodila,  ačkoli  v  pravdivost  této 
zprávy  velmi  věříme,  znajíce  dobře  smýšlení  lidu 
anglického  o  p.  Haynauovi  a  jeho  divoké  zuřivosti. 
Kterak  ale  vláda  anglická  může  zameziti,  aby  lid 
anglický  někde  na  ulici  Londýnské  p.  Haynauovi  ne- 
vybil, to  bychom  věru  rádi  slyšeli  od  Reichszeitungu. 
Snad  měla  s  p.  Haynauem  pořád  nějaká  setnina 
vojska  táhnout  po  ulicích,  aneb  měla  jej  vláda  angli- 
cká lidu  okazovati  jen  v  železné  kleci,  aby  přístupu 
neměl?  —  My  se  také  ani  nedivíme  této  události,  a 
ačkoli  nejsme  nikdy  přátelé  násilí,  přece  se  z  ní  ra- 
dujeme, a  hned  povíme  Reichszeitungu  proč.  Protože 
touto  událostí  krásně  zase  prakticky  ukázalo  se  po- 
naučení: Co  nechceš  sám,  nečiň  jinému!  Víme, 
že  v  nejnovějších  časích  mnozí  rakouští  generálové 
nechali  jiné  občany  holí  prát,  a  že  se  této  hrubosti 
Reichszeitung  nikdy  nedivila.  Poněvadž  v  zákonech 
našich  nyní  nic  o  holi  nestojí,  musí  každý  viděti,  že 
jenom  dle  práva  mocnějšího  takové  tlučení  se  provo- 
zovalo.^) Což  tedy,  když  luza  Londýnská  s  p.  Haynauem 
též  dle  práva  pěstního,  dle  práva  mocnějšího  nakládá, 
jest  to  něco  jiného?    Či    žádá    Reichszeitung  od   luzy 

anglické  více,  než  od ?   Víme  sice,   že  tímto 

článkem  leckdo  z  těch,  koho  se  to  týká  uražen  bude, 
avšak  jest  zapotřebí,   považovati   všeckno   dle    stejné 


^)  [Nedělo  se  to  však  jen  v  obležení  a  od  vyšších  vojenských 
mocností:  ku  př.  nedávno  v  Kolíně,  kde  přece  žádné  obležení  není 
hrabě  Wallis,  tuším  poručík  neb  nadporučík  pěchoty,  nechal  jednoho 
asi  leietého  výrůstka  chytiti  veřejně  na  ulici,  do  kasáren  jej  za- 
vléci  a  tam  mu  dal  asi  tolik  ran  holí  vysaditi,  kolik  let  mu  bylo. 
Daly  by  se  vůbec  o  tomto  Kolínském  panu  důstojníku,  který  již 
někam  jinam  přesazen  jest,  obšírné  kroniky  psáti,  jak  tam  vládnul.] 
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míry,  zatracovati  hrubé  násilí  všude,  a  držeti  se  záko- 
nitosti všude,  ne  ale  sám  dělati,  co  se  líbí,  a  od  jiného 
pak  nechtít  to  samé  trpět.  — 


26.  (Slovan  z  18.  záři  r.  1850.  Sv.  5.  S.  1107-1111.) 

H.  B.  V  Ústavě^)  bylo  slíbeno,  že  ještě  r.  1849 
zemští  sněmové  svoláni  budou.  Tento  slib  se  nedržel. 
Výmluva  byla,  že  ještě  pořádek  ve  všech  zemích  není 
uveden.  Nyní  jsme  již  v  r.  1850  a  sice  při  té  samé 
době  kde  by  zemští  sněmové  svoláni  býti  měli.  Jestli 
také  ještě  letos  svolán  nebude,  jako  se  z  mnohého  již 
domníváme,  nepochybně  bude  zase  výmluva,  že  ještě 
všechny  přípravné  práce  nejsou  u  konce.  Jak  jalová 
ale  bude  příčina  tato  udaná,  rač  každý  posoudit  z  ná- 
sledujícího: v  březnu  r.  1849  slíbili  ministři  sami  od 
sebe,  že  na  podzim  r.  1849  svolají  zemské  sněmy. 
Jenom  pošetilý  člověk  ale  slibuje  to,  co  držeti  nemůže. 
Neníli  tedy  naše  ministerstvo  pošetilé  (a  tuším,  že  se 
nebude  chtít  k  takové  vlastnosti  hlásiti)  musíme  se 
o  něm  domýšlet,  že  v  roku  1849  na  jaré  dobře  vědělo, 
jaké  práce  a  přípravy  se  ukončiti  musí,  dříve  než 
sněmové  zemští  budou  se  moci  povolati,  a  že  tedy 
slibujíc  svolání  na  podzim  r.  1849  bylo  přesvědčeno, 
že  za  půl  léta  všechny  tyto  přípravy  mohou  být  ukon- 
čeny. Když  tedy  r.  1849  ministerstvo  sněmy  nesvolalo, 
mělo  tenkrát  alespoň  tu  slušnou  výmluvu,  že  se  válka 
uherská*)  déle  táhla  než  se  očekávalo:  válku  ale  a 
revolucí  nemůže  si  ovšem  žádné  ministerstvo-  dle  své 


O  Viz  díl  II.  S.  477. 
2;  Viz  díl  II.  S.  728. 
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>sti  zkrátiti.  Nyní  však  pominul  již  od  ukončení 
ý  rok,  a  ministerstvo  nesvolajíc  ještě  ani 
letos  sněmy  nebude  mít  jiné  \'ýmluv3%  nežli  že  s  pra- 
cemi přípravnými  ještě  hotovo  není.  Když  si  ale  mini- 
sterstvo troufalo  a  slibovalo  za  půl  léta  se  vším  ho- 
tovo být»  a  nyní  po  půl  druhém  roku  Hká,  že  ještě 
hotovo  není :  musí  patrně  buď  svým  věcem  velmi  špatně 
rozuměti,  aneb  —  což  patrnější  jest  —  nechtit  sněmy 
svolat*  Každý  tedy  kdo  dále  vidí,  musí  se  domýšleti, 
že  na  jaře  roku  1849  onen  slib  svolání  sněmů  ještě  téhož 
roku  dán  byl  jen  ze  strachu,   aby  rozehnáni  říšského 

ěmu  za  těch   tehda  ještě  libovolné  vládě  nebezpeč- 
(ých  časů,   nemělo  snad  nějakých   zlých  následků,  a 

y  se  poctiví  jiným  věřící  přátelé  ústavy  upokojili 
nadějí  na  brzké  sněmy* 

Ministi-i  naši  mluví  pořád  o  své  konstitučnosti, 
a  durdí  se  nesmírně  proti  těm,  kteří  prý  vládu  u  lidu 
v  podezření  uvádí.  Af  si  ale  jen  každý  přečte  to,  co 
Oestern  Correspondent»  noviny  poloúřední  a  za  takové 
všeobecně  uznané  píší  o  nynějších  událostech  Hessen- 
kasselských/)  jak  jsme  to  v  dnešním  našem  svazku 
také  ve  věrném  překladu  uvedli.  To  jest  řeč  zcela 
zřejmá,  jenž  hlásá  nestoudně  uvedení  absolutní  vlády 

zrušení   ústavy.   Jestli    tedy   vláda  naše  zřejmě  se 
iCodřekne    takového    smýšlení    svých    novin:    máme 

ávo  vytýkati  ji  zřejmé  —  což  ostatně  beztoho  velmi 
mnozí  mysli  —  že  sama  bude  časem  svým  tak  jednati 
s  naší  konstituci,  jako  známý  od  pruských  soudů  od- 
souzený    šejd)ř,     ministr    Hassenpflug     chce    jednati 


*)  Víz  dli  ITI.  S.  47Ř  —  »Ab6olutisiiiu5  v  Hessen-Kasselu*  a 
(^Oesterretchisober  Correspondent«    v    Slovanu    z   IS.  záři   r.  1^50. 
'S?.  5.  S.   n05— 1107. 
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s  Kasselskou,  o  kterého  se  Oesterr.  Corresp.  tak  horlivě 
zastává  a  jej  vychvalovati  se  nestydí. 

—  Došlo  to  nyní  již  tak  daleko,  že  prý  ve  Vídni 
velikou  loterii  držeti  budou,  jejížto  výnos  se  má 
obrátiti  na  zavedení  německých  kolonistů  do  Uhe  r 
To  přece  již  jest  užívání  všech  možných  prostředků. 
Známo  jest  ostatně,  že  v  Uhřích  samých  jest  v  jistých 
krajinách  tolik  lidu  nemajícího  se  skoro  čím  živiti, 
žeby  vlastně  nebylo  ani  jednoho  cizího  kolonisty  za- 
potřebí ke  vzdělání  řídce  obydlené  dobré  země,  a  že 
tedy  není  vlastně  zapotřebí  cizozemské  nerakouské 
Němce  tam  naschvál  usazovati.  —  !  —  A  však  každý 
nejlépe  ví,  co  chceš!  — 

—  Staroměstské  gymnasium  v  Praze  bude  od 
letošních  práznin  již  zcela  české  a  všechny  předměty 
se  tam  budou  v  češtině  přednášeti.  Tedy  přece  zase 
malá  kapka  z  moře  rovnoprávnosti  a  pan  hr.  L.  Thun 
učinil^)  tu  jednu  malou  částku  povinnosti  své,  zač 
ještě  chvály  nezasluhuje,  že  však  —  jak  slyšeti  pan 
ministr  Thun  dal  známého  představeného  malostran- 
ského gymnasium  p.  J  a  n  d  u  do  pense,  za  to  jej  musíme 
pochváliti. 

—  Novým  zákonem  kolkovým  snížena  jest  daň 
z  karet  a  uvedena  daň  na  inseráty  novin,  totiž  10  kr. 
stř.  za  každé  otištění  inserátu,  vyjmouce  úřední  a 
dobročinná  ohlášení.  Celá  tato  inserátní  daň  bude 
vládě  velmi  málo  vynášeti  a  však  jen  když  to  novinám 
trochu  uškodí  —  bude  již  dobře. 

—  Tyto  dni  napsala  zase  Reichszeitung  jeden  ze 
svých  obyčejných  článků  proti  Pražské  Unii,  naplněný 

')  Víz  díl  III.  S.  813. 
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jako  vždy  fanatiky,  Nationalitátshetzery,  radikály, 
svornosťáky  atd.,  ve  kterém  též  mezi  jinými  se  na- 
zývá slovanský  sjezd  rebellantským,  a  mluví  se 
o  červnových  událostech  v  Praze  spůsobem  pro  naší 
stranu  nanejvýš  urážlivým,  kterážto  naše  strana  se 
tam  nazývá  »někdy  nebezpečná  clique*.  Ještě 
jsme  nikdy  o  tom  neslyšeli,  že  by  byly  vládní  noviny 
některého  pořádného  ministerstva  nazývaly  politickou 
stranu,  jejížto  směr  jest  zřejmý  a  každému  známý, 
nebezpečná  clique  neb  jen  clique  vůbec.  Taková  po- 
tupná slova  sluší  nejméně  tomu  kdo  mocný  jest  neb 
alespoň  se  vydává  za  mocného.  Že  ostatně  Reichszei- 
tung  p.  Jelena  tak  ^)  vychvaluje,  jest  nám  velice  milo : 
neboť  pana  Jelena  již  nyní  každý  u  nás  dobře  zná, 
a  pak  dle  přísloví  »rovný  rovného  si  hledá*  souditi 
niůže  na  celou  vládní  stranu. 

—  Wanderer  Vídenský,   jenžto  jak  známo    není 
f>rítel  naší  strany,  píše  o  prvním  sezení  novéhoobec- 
ního  výboru  v  Praze:  »Pntomných  bylo  68,  chy- 
t^ělo    tedy   22  oudů    (tři  ještě  nezvolení)  a  však  jsme 
í^ozorovali,  že  Levice,   na  které  Češi  sedí,   v  úplném 
i:^čtu  se  dostavila,  když  tedy  Mittelpartei  již  na  po- 
čátku  takovou  vlažnost  ukazuje,    dává  tím  těžce  na- 
V^yté  lehkomyslně  v  šanc.  Ať  si  vezme  své  protivníky 
^Čechy)   za  příklad    ve  svornosti   a  vytrvalosti.*  Dejž 
Bůh  1    aby   tato  chvála,    kterou    nám  Wanderer  dosti 
nerad  uděluje,  byla  všude  zasloužená,   a  aby  našinci 
všichni  nyní,    kdež   tolik    rozličných    nepřátel    máme, 
bez  ohledu  na  menší  rozdíly  smýšlení  ve   svornosti 
setrvali,   nedajíce  se  jednotlivými  porážkami,   kterých 
na  nás  ještě  mnoho  čeká,  zastrašiti  a  zmalátniti. 

')  Viz  díl  L  S.  326  a  díl  UI.  S.  276  a  308. 
HaTlfčak :  PoUUcké  tpity  IH.  69 


\Ém 


Káfel  HftvlISek : 


—  Dle  zpráv  ve  vládních  novinách  jest  přý  ve 
vojenské  nemocnici  v  Terezíně  992  nemocných.  Co 
jich  tam  teprva  bude  po  nynějším  táboru  okolo  Teplic^ 
kdežto  ve  zlých  podzimních  dobách  vojsko  pod  Šírým 
nebem  leželo? 

—  Kdo  by  myslil,  že  naše  rakouské  finance  ve 
špatném  stavu  jsou,  aí  si  jen  povšimne  ministerstva 
vojenských  záležitostí^  Tam  jest  pořád  hojnost.  Lvov> 
Krakov,  Holomouce,  Praha,  Brno,  Milán,  Benátky  a 
kamkoli  zrak  se  obrátí,  všude  se  s  velkým  nákladem 
peněz  upevňuje,  ve  Vídni  prý  se  založí  nesmírné  vo* 
jenské  skladiště,  drží  se  veliké  tábory,  všude  viděti 
hojnost  peněz,  nikde  nedůstatek. 

—  Kath.  Blatt  aus  Máhren,  vypravuje  sám,  že 
pn  pouti  Vranské  chytili  žandarmové  37  ztodéjů, 
pravím  sedmatřicet.  Z  toho  přece  vysvítá,  z  jakých 
ohledů  mnozí  na  poutě  a  na  procesí  chodí,  a  kdyby- 
chom ještě  jiné  nectnosti  uvedli,  které  se  obyčejně 
při  takových  příležitostech  provozuji,  pro  které  ale 
žandarmové  nezatýkají,  teprva  by  stál  užitek  těchto 
exercicii  ve  skvělém  světle, 

—  Píše  se  v  Const.  Blalt,  že  veškeré  c.  k.  oficír- 
stvo  zamýšlí  prý  jakousi  undignaci*  projevili  nad 
hmotnými  urážkami  p*  F.  Z.  M.  Haynaua  v  Londýně.*) 
Stane  prý  se  to  cestou  veřejného  tisku  jakousi 
adresou  hojně  podepsanou  k  p.  Haynauovi.  Nám  se 
zdá,  že  každý  kdo  p.  Haynauův  přítel  jest  a  jemu 
posloužiti  chce,  nejlépe  se  zachová  tím,  když  o  celé 
události  co  možná  nejvíc  mlčeti  bude,  aby  se  raději 
na  ni  brzy  zapomnělo. 


*)  Vlž  díl  m,  S»  990. 
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—  Vídenské  časopisy  dostaly  tedy  zase  jedno  nové 
naučení,  aby  prý  si  zachovávaly  vždycky  slušnou 
úctu  k  vládám  s  naší  vládou  přátelským,  Z  toho  po- 
zorujeme, že  již  musí  být  naší  vládě  tuze  dobré,  když 
se  již  i  o  jiné  vlády  starati  počíná. 

—  Po   všech    časopisech   koluje  nyní  zpráva,  že 
'prý    pan    biskup    Královéhradecký    zamýšlí    ve    své 

diecesí  Slovana  zapovédit.  My  sami,  ačkoli  nám 
jest  jinak  dobře  povědomo,  že  se  v  Hradci  vyptávají 
ku  př,  pánů  vikářů,  Čítali  kněžstvo  jejich  Slovana, 
přece  nevěříme  této  zprávě,    a  sice  proto,  že  si  pana 

I  biskupa  Hradeckého  představujeme  jistě  za  rozumnéj- 
lího,   než  aby  chtěl  poroučeti    ku  př.  větru  kam  má 
jiti  a  odkud  má  přicházeti.  Zrovna  tak  by  to  ale  bylo 
asi  se  zapovědí  Slovana.   Co  by  to  asi  mohlo  škoditi 
Blovaau,  kdyby  byl  zapovězen  od  p-  biskupa?  Vždyť 
^ak  moc  biskupů  není  z  tohoto  světa  a  na  onom  světě 
Slovan   beztoho   vycházeti   nebude,   proto  že  tam  pa- 
nuje jíž  beztoho  tak  liberální  a  poctivé  smýšleni,   že 
Kam  jistě  není  zapotřebí  takové  smýšlení  Časopisy  rež- 
írovati,  Jediné   tedy  co  by  p.  biskup  proti  nám  spů- 
sobiti  mohl,  bylo  by  že  by  snad  kněžstvu  svému,  od 
něho   odvislému  zapověděl  pod  svou   nemilostí  čtení 
Slovana!    A  vŠak  veliká  část  kněžstva  beztoho  i  bez 
I     přikázání   biskupského   brojí  všemožně  proti  Slovanu, 
^KŮstávají  tedy  jen   liberální  kněží,   přátele   lidu  a  ne^ 
^^řátele  hierarchie,  a  ačkoli  by  nás  velmi  bolelo  ztratiti 
i  ty  ze   svého   čtenářstva,    přece  ubezpečujeme  p.  bi- 
skupa, že  by  to  Slovanu  ještě  přece  vaz  nezlomilo, 
d  že  by  setrval  vždy  ve  stálém  zpraví  lak  jako  posud 
nepřítel  všeliké  aristokratické  hierarchie,  nepřítel  farizeů 
a  zastavatel  pevného  křesfanslvi.     Časy  jsou  již  nyní 
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takové,  že  si  hodného  opravdu  apoštolského  biskupa 
každý  vážf,  ale  že  se  také  hierarchického,  pyšného  a 
náfodit  ncprtenivého  biskupa  žédný  nebojí. 


t7.  (SloYftii  X  li.  záři  r.  1850.  Sv.  6.  S.  1143-1147.) 

H,  B,  Očekávaná  zostření  proti  tisku  a  jmenovité 
proti  časopisům  vylézají   poznenáhla  z  ministerských 
tobolek  jedno  po  druhém,  a  zdá  se,  že  páni  ministři 
mesi  sebou   dobře  role  rozdélili,    finanční  a  obchodní 
ministrové  již  vypálili  své  rány,  očekáváme  tedy  jesté 
p.  ministra  vnitřních  záležitostí,  jenž  bezpochyby  vy- 
ilt^li    nějakou   nejhlavnější   pumu.    Co   se   až   posud 
ttalOt  to  ještě  nezničí  svobodu  tisku,  pan  finanční  mi- 
nlslr  sdraiil  jen   inseráty   (teprv  od  Listopadu),  pan 
ttillistr  obďiodu  zdražil  porto  (teprv  od  Ledna   1851>{ 
a  aficoH  tfm  časopisy  zvláště   tacinějši  utrpěti  musi^ 
cd  8t   zdá   být   ostatně   také   hlavni    účel    minister* 
štva.  aby  totíi  lid  obyčejný  mnoho  nečetl  a  svou  zdě* 
dénoit  n^védomosl  uchoval  i  na  potomky:   přece  při 
tom  viMi  j^li  svoboda  iísku«  první  svoboda  občanská, 
sta|i  j«hě.   Vydavatelé  časopisů  tendenčních,  jejichžtoa 
iaMpisy  n<^sou  jen  nějaká  obchodní  a  výdélková  spe- 
kulaci,  a  politické  strany,   které   časopisy    ve   svém  _ 
»myilu  psané  vydáviyi,  najdou  si  zajisté  prostředků  W 
pcoU  takovým  napfátdským  útokům  ministerstva.  Pokud 
Jwtjaiti  mošno  míněni  své  veřejně  pronésti  bez  jiného 
04|wridáni«   oai  přod  soudem  porotnim  —  stojí  vždy 
ýiM  svoboda  ŮAu.    Kdyby  jednou  nynější  minister- J 
stvo  na  tvých  cestách  a  pokusech  proti  jtnak  smýlle-  ^ 
Jtdm  pl«kiottk>  i  Hllo  hnmid  zaručené  svobody  tisku 
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fedyby,  jak  se   praví  již,  vydávání  časopisů  záviseti 
mělo  od  povolení  vlády  aneb  něco  podobného,  pak  te- 
f>  rva  zahalivše  hlavy,  pomyslíme  si:  FinisAustriae! 
IDo  té  doby  však  nesluší  je&tě  od  vytrvanlivosti  upou- 
štěti^ nýbrž  snášeti  a  říditi  se  dle  okolností. 

—  Ukázalo  se  nedávno  při  veřejném  soudu  Bru- 
«~~fteckénn  v  Tirolich,  že  ševcovský  učedník,  ukradnuv 
něco  peněz,  5  zl.  6  kn  z  toho  hodil  do  obětovnice 
^%i^  kostele,  »aby  prý  pomocí  Matky  Boží  jeho 
&<rádež  se  neprozradila.*  —  Ejhle!  jaké  skutky 
i^^oná  již  pevná  víra,  od  ultramontánů  Ttrolských  roz- 
ivaná.  Jen  když  má  člověk  silnou  víru,  ostatní  se 
dá!  — 

Nejpěknější  ponětí  o  výbornosH  obecního  rádu 

ro  město  Prahu  podává  nám  vyvolení  známého  pana 

^Ondřeje   Haase    (nyní  preses   nazvaného)    od   první 

^^Hdy  na  Hradčanech.*)    Celá  Hradčanská   první  třída 

"Wná  jen  10  voličů,  z  těch  volilo  8,  a  z  těch  dostal  pan 

^aase,  kterého  tam  Mittelpartei  ve  vsí  tichosti  za  kan* 

^idála  postavila,  4  hlasy,  a  druhý  kandidát  též  čtyry. 

Což  dělat  jeden  volič  nebyl  v  Praze,  honem  tedy  slavná 

Mittclpaitei  poslala  ve  fiakru  jesle  pro  toho   devátého 

voliče,  jenž  také  za  tu  čest  tak  dobrotiv  a  laskav  by  i, 

svůj  hlas  p.  Ondí^eji  popřál  a  tím  jej  šťastným  oudem 

městského  výboru   učiníL     Pan   Haase   bude  tedy  ve 

městském   výboru  co  skutečný  representant  4  mužů 

z  Hradčan  a  toho  pátého  ve  fiakru  přivezeného,  a  co 

morální  representant  dvou  velikých  kulturních  faktorů 

Pražských,  které  svoje  sídlo  na  Hradčanech  mají,  totiž 

vojenského  soudu  a  kapitoly  kanovnické! 


»l  Viz  díl  III,  S.  272, 
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—  Aby  žandarmerie  v  žádném  spojení  s  ostatním 
občanstvem  nestála,  budou  prý  míti  žandarmové  také 
své  zvláštní  kněze,  tak  jako  by  žandarmové  pobožnost 
svou  s  ostatními  občany  konati  nemohli.  Radíme  panu 
ministru   Bachovi,*)   aby  též  zavedl  ještě  zvláštní  hu- 
dební sbory  pro  žandarmeriL  Tuto  radu  nedáváme  hez 
důležité    příčiny.    Známo  totiž,   že    Hšský   snem   pro 
veliké    přípravní  práce   na   žádný   způsob  jeŠtě 
lak  brzy   svolán   býti   nemůže,   a  jestlv,  jak  nedávno 
psaly  vládní  novány,  ministerstvo  nemíni  svolati  sněm 
říšský  dřív,   pokud   naše   finance  v  lepším   stavu   ne- 
budou, troufáme  si  tvrditi,  že  nebude  říšský  sněm  náš 
svolán   ani   v   tomto   století  19tém.    Co   si  ale  v  tak 
dlouhých  vakacích  počne  náš  poctivý  a  národu  vždy 
věrný  vlastenec  a  muzikant  pan  Jelen,*)  archivář  říš- 
ského sněmu  in  partibus  infidelium?  On  zajisté  až  do- 
končí  své  nynější  zaměstnání,  totiž  obohaceni  archivu 
a  bibliotéky  říšského  sněmu,  k  vůli  kterému  nyní  v  ias 
voleb  v  Praze  sedí,  bude  se  muset  zase  z  dlouhé  chvíle 
navrátiti  ke  svému  oblíbenému   chytání  ryb  a  raků  a 
naplní  ještě  do  konce  archiv  říšského  snému  samými 
raky!  Pročež  myslíme,  že  by  pro  tohoto  velmi  činného 
muže  nebylo    na    ten    čas    žádné   příslušnější   místo, 
nežli   aby   se   stal   kapeínlm   mistrem   u  žandarmerie. 
ó  jak  by  mu  krásně  slušely  ty  fangšňůry  I  Jedinou  vý- 
minku  by  si  snad  udělal  p.  Jelen,  kterou  by  ale  jistě  p. 
Bach  svému  miláčku,  jakožto  kapelnímu  mistru  povolil, 
totiž  nositi  místo  pruské  pikelhauby  svornostskou  čepici. 
Pan  Jelen  totiž  chová,  jak  z  dobrých  pramenů  víme, 
jakousi  zbožnou  úctu  ke  svornostskó  čepici.  Svornostské 

')  Vi2  díl  II.  S.  122. 

»)  vw  dii  in.  s.  1089. 
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Čepici  —  říkává  on  prý  —  děkuji  já  celé  své  štěstí. 
Bez  ní  bych  byl  oJkvetl  někde  v  koutku  gubernialoiho 
archivu  v  Praze,  kdybych  byl  neměl  na  hlavě  svor- 
nostsku,  nebyli  by  mne  vyvolili  za  poslance  na  říšský 
sněm,  nebyl  bych  se  stal  z  nedůstatku  jiných  potřeb- 
ných vlastností  —  Ordner  des  Hauses»  lo  jest  do- 
hUŽTtelem  nad  hospodským,  nad  kuchyní  a  služeb- 
nictvem sněmu,  nebyl  bych  se  stal  konečně  archi- 
vářem říšského  sněmu,  jediným  dědicem  jeho  slávy, 
znamením  vykřiknutí,  že  býval  kdysi  snem  v  Ra- 
kousích!  Svornostskou  čepici,  a  ne  Jelena,  vyvolili 
do  sněmu,  a  proto  ctí  Jelen  svornoslku,  a  nosí  ji 
vždy  na  prsou  pod  kabátem!  —  Prí  této  pří- 
ležitosti musíme  —  abychom  p.  Jelenovi  jeŠtě  i  pro 
budoucnost  zachovali  místecko  na  sněm  —  podo- 
tknout, že  mnozí  jen  z  nedorozumění  říkají,  jako  by 
p.  Jelen  byl  odpadl  od  strany  liberálně  národní.  To  ale 
není  dokonce  pravda.  Naopak  p.  Jelen  náleží  k  nejper- 
fidnější  opposici,  ale  hraje  roli  Wallenroda,  Známa  jest 
anekdota,  kdežto  bratr  jistého  apoštola  mírnosti  Jsa  na 
mol  opilý,  pravil,  že  i  on  jako  bratr  jeho  náleží  ke 
spolku  mírností.  >Bratr  káže  proti  opilství  —  pravil  — 
já  ale  dávám  na  sobě  výstrahu!*  Tak  i  p.  Jelen  uka- 
zuje na  sobě,  jaké  jest  ministerstvo,  které  takových  ná- 
strojů a  přátel  jako  on  jest  užívá, 

—  ^Všechna  moc  vychází  od  Boha,  a  kdo  má  moc, 
má  ji  od  Boha.  Kdo  se  protiví  vrchnostenským  orgá- 
nům této  mocí,  jest  rebelant  proti  Bohu!<  Tak  kázal 
prý  —  jak  Presse  píše  —  jeden  missionář  v  Linci,  a 
dodal  prý  ještě  proti  novinám  jistého  smýšlení,  »že 
prý  by  jim  nechal  oči  od  havranů  vyklovat.*  Štěstí 
tedy  ještě  pro  nás,  že  havrani  jsou  moudřejší  a  lidu- 


1096  Ktrel  HavliSek: 

milovnější  než  missionáři  ligurianského  cechu.  To  by 
tak  ovšem  bylo  posvícení  pro  jisté  »muže  Boží«,  kdy- 
bychom  byli  všichni  slepí,  kdyby  nám  mohli  nechat 
od  havranů  vyklubat  oči  a  od  kolčavic  vyhrýzti  mozky! 
Všechna  moc  pochází  od  Boha,  tedy  i  moc  loupežníka, 
jenž  co  na  silnici  chytne,  porazí,  zmrzačí,  a  obéře, 
i  tato  moc  pochází  od  Boha,  a  hříšník  každý,  kdo  se 
jí  protiví.  O  Bože!  odpust  jim,  neb  nevědí,  co  mluví. 
—  Wanderer  Vídenský  horší  se  velice,  že  se  má 
státi  staroměstské  gymnasium  v  Praze  českým,*)  a  mluví 
ve  své  horlivosti  již  něco  »o  podkopání  hlavních  ko- 
řenů Němectva  v  Čechách.*    Tak  mluví  i  ti  Němci, 
kteří  se  pořád  za  nestranné  vydávají!  — Věru,  vidouce 
toto  okolo  sebe  se  díti,  musíme  již  vyřknouti,  že  nám 
v  cechách  jiné  pomoci  nebude,  než  budeme-li  zrovna 
:ak  nestydatí  jako  naši  protivníci!  S  poctivostí  zdá  se 
]u\  že  daleko  nedojdeme.    Každému  jest  beztoho  po- 
vo^iomo,  že  celé  vyučování  vyšší  až  posud  navzdor 
rvn-noprávnosti  bylo  skoro  zcela  německé,  nyní  se  má 
;cJnv>  gj-mnasium  státi  českým  (ještě  k  tomu  asi  jen 
.-  pvvovico,  neb  se  bude  jen  některým  předmětům  česky 
vyučovati,  a  větší  část  přece  ještě  v  němčině)  a  ejhle! 
.iky  hluk  ji.^  tropí  naši  nepřátelé,  jako  by  se  jim  křivda 
.iii:/*    Tato  taktika  není  věru  tak  špatná,  a  proto  snad 
r.ei^uclo   škodit,    když  i  my  se   tomu  od  těchto  pánů 
;vi;:c:n:o.  ,i  proti  nim  to  obrátíme.  — 

-  -  1  Vav:  se  —  ač  bychom  o  jistotě  pochybovali,  — 
.V  k:,.:  Sarviinsky  úmysl  má  k  církvi  evanjelické  pře- 
^ív^iuv; .  lnKlc»!i  papež  podporovati  hierarchii  sardin- 
skou p".  Ol:  vi.^niaoi  vládě.  Nedá  se  upříti  hned  na  první 

'  N;  >:arv^r.:ř<:5Kim  g>mnaí!iu  v  Praze  byla  ▼  létech  1849—50 
%\.,o\A0.  >o.  nťmo:r.«  s  cešimou,  v  1.  1Í50— 53.  Čeština. 
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pohled.  Že  by  taKovy  krok  v  Sardinsky,  v  Itálii  mohl 
býti  jistou  záhubou  celého  světského  panování  papežů 
římských  a  celé  vlaské  hierarchie,  čímž  by  jiste  veliké 
proměny  nastalj^  v  celé  katolické  církvi  vůbec. 

—  V  hranici  vojenské  panuje  velká  nespokojenost^ 
za  kteroužto  pnčinou  bán  také  prý  ve  Vídni  se  nyní 
nachází.  Hlavní  příčina  jest  prý  daň  solní,  kterou  za- 
čínají nyní  ve  vší  tichosti  v  hranici  uvádět  t.  j.  větší 
cena  soli.  Musí  se  vůbec  i^íci,  že  naše  nynější  mini- 
sterstvo tu  zvláštní  vlastnost  má,  že  vždy  mezi  všemi 
možnými  cestami  právě  tu  nastoupí,  na  které  by  tak 
mohlo  nejvíc  lidu  proti  sobě  popudit.  Zrovna  tak  bude 
asi  se  zaváděním  tabáčního  monopolu  v  Uhřích,  ku 
kterému  se  již  přípravy  dějí.  —  Jeden  dopisovatel  do 
Const.  Blatt.  orgánu  to  dobře  smýšlející  Mittelpartaje 
píše:  Že  lidé  v  hranici  vojenské  se  neštítí  mluviti  ve- 
řejně, že  r.  1848  jen  proto  některá  práva  dána  a  slí- 
bena jsou,  aby  je  do  vojny  vylákali,  seslabili  a  pak 
»švábům<  odevzdali.  — 

—  Ten  samý  Const,  Blatt  nechává  si  psát  z  Uher, 
it  prý  tamější  mládež  studující  opouští  všeliké  ústavy, 
které  se  prohlásily  za  německé,  a  nazývá  to  smutným 
znamením  vy  trvanlivostí  a  pasivního  odporu  na  ne- 
pravém místě.  —  My  ale  nazýváme  to  zcela  moudrým 
a  zákonnitým  odporem  proti  chytře  rozsívanému  ně- 
mectví«  Jen  kdyby  uherská  mládež  ani  se  neukázala 
na  gymnasiích,  které  p.  ministr  Thun^)  nyní  za  ně- 
mecké prohlásil,  a  nechala  tam  professory  samy  sobě 
přednášet!  Kýž  by  jen  možná  bylo,  aby  se  v  Uhřích 
Slované*  Maďaří  i  Rumuni  přátelsky  srovnali  a  spo- 
lečné odporovali  vynucování  Němectva!  — 

O  Vis  díl  Mh  S.  813. 


— JI    --   —   r 

brand*)  jako  červená  nitka  táhne  ve  všer 
nání.  Snad  ještě  nezapomnělo  čtenářstvo  ní 
ve  Vid.  Den.,  kdežto  se  nabízí  jeho  svě( 
dobrovolně  tento  horní  desátek! 

—  Reichszeitung  má  telegrafickou  zprá 
v  Dalmatsku,  která  co  telegrafická  2 
směšná  jest,  že  ji  musíme  doslovně  podati. 
15.  sárí.  Zříceni  c.  k.  rakouskéfa 
latu  v  Bosně  velmi  zvýšilo  dův 
kousku  a  vidíme  zde  rakouské 
obíhati.  Omer  pasa  vystavil  na  j< 
horku  u  Sarajeva  148  kanonů.«  N 
jinak  mj^sliti,  než  že  totozN-ýšcm'  důvěry  prol 
rychle  tel^iirmfo\*áno  jest.  aby  zatím,  n< 
ode:$la  zase  neuchladlo.  Jak  nemotorně  a 
fest  telegmfovmti^  ie  někde  obíhají  bankovk 
to  pocítí  je^  ladd\\  kdo  má  v  sobe  jen  jisl 
^ixk,.  i^  pitR  tehgrmásta  £i{>omnéi  dodati 
pa^  tich  14$  kwoců  tjtscívíI  pvod  tem 
a^  priHi  c#iut^emtt  jtaéaiu  oepffteli.  1 
1^  (^vHj»ku  njtřífí  r  lovecké  há:  špatné  1 
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Karel  Havlíček: 


—  Wanderer  chce  vědít,  že  prý  40  velkých  a 
nejvíc  vysokošlechlických  statkářů  českých  zadalo 
žádost  k  vládě  o  brzké  svolání  zemského  snSmu  če- 
ského. V  této  žádosti  prý  se  protestuje  proti  tru5ení 
desátku  horního,  který  prý  nikdo  jíný  právo  nemá 
rušiti  než  sněm.  Vidíme  tedy,  že  se  p.  hr,  Wurm- 
brand ')  jako  červená  nitka  táhne  ve  všem  tomto  jed- 
nání. Snad  ješté  nezapomnělo  čtenáí*stvo  na  jeho  inserát 
ve  Vid.  Den,,  kdežto  se  nabízí  jeho  svědomí,  dávati 
dobrovolně  tento  horní  desátek! 

—  Reichszeitung  má  telegrafickou  zprávu  ze  Zadru 
v  Dalmatsku,  která  co  telegrafická  zpráva  tak 
směšná  jest,  zeji  musíme  doslovně  podati,  »V  Zadru 
15.  září,  Zřízení  c.  k,  rakouského  konsu* 
latu  v  Bosně  velmi  zvýšilo  důvěru  k  Ra* 
kousku  a  vidíme  zde  rakouské  bankovky 
obíhati.  Omer  pasa  vystavil  na  jednom  pa- 
horku u  Sarajeva  148  kanónů,*  Nemůžeme  si 
jinak  myslili,  než  že  toto  zvýšení  důvěry  proto  jen  honem 
rychle  telegrafováno  jest,  aby  zatím,  než  by  posta 
odešla  zase  neuchladlo.  Jak  nemotorné  ale  a  směši 
jest  telegrafovati,  že  někde  obihají  bankovky  rakousk 
to  pocítí  ještě  každý,  kdo  má  v  sobě  jen  jiskru  humoru 
Škoda,  že  pan  telegrafista  zapomněl  dodati,  jestli  Omer 
pasa  těch  148  kanónů  vystavil  proti  těm  bankovkám 
neb  proti  nějakému  jinému  nepříteli.  Tedy  důvěra 
k  Rakousku  roste  v  Turecké  říši:  Špatné  to  znamení; 
kdyby  raději  rostla  důvěra  k  Rakousku  a  jeho  co  pisa|fl 
mořský  nesčíslným  bankonotám  někde  jinde,  tam  kd" 


Ua 

'1 


»)  Vil  díl  Ul  S.   1053, 
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lusime  na  ně  15—20  procent  ažia  platit,  pak  by  si 
to  mohla  nechat  Reichszeitung  telegrafovati 

—  Arcibiskup  Cagliarský  (v  Sardinsku)  dal — jak 
opět  telegrafuje  Reichszeitung  —  vykonavatele  seque- 

jslrace  v  jeho  paláci  do  klatby  církevní  i  —  Inu  můj 
íože  1  vždyf  i  každé  to  zvířátko  brání  se  svou  zbraní 
proti  nepřátelům,  proČ  by  tedy  i  arcibiskup  Cagliarský 
neužil  své  přirozené  zbraně  totiž  proklínání  a  vylou- 
čení z  církve.  Kdyby  mu  kuchař  přesolil  polívku,  vydá 
nan  kletbu  a  exkomunikaci,  kdyby  mu  soused  vypásl 
kus  obili,  vyloučí  jej  z  počtu  věřících,  a  když  mu 
přijdou  od  úfadu  se  sequestrací,  prokleje  je,  aby  spa- 
sení věčného  nedosáhli!  — 

—  Ta  samá  Reichszeitung  píše  zcela  chladnokrevně 
Hradce  Štýrského,   že  prý  tam  byl    večer   od   silné 

vojenské  patroly  zatknut  nápověda  divadelní,  poněvadž 
prý  vedl  demokratické  řeČi.  —  V  Hradci  Štýrském 
přece  není  obležení  —  pokud  nám  známo  —  a  vedení 
demokratických  řečí  není  v  žádném  paragrafu  zákonů 

ICO  přestupek  zapovězeno,  kromě  toho  však  vojenská 
patrola  není  žádný  orgán  soudů  atd.  Kdo  nám  vysvětli, 
|ak  máme  tuto  zprávu  Reichszeitungu  zastrčit  do  ústavy 
pd  4.  března?') 


Hv€ 


28.  (Slovan  z  25*  %Áh  u  1860.  Sv.  7,  S.  1168—1172.) 


H.  B.  Nejzajímavější  událost  tenkráte  jest  opětné 
odsouzeni  redaktora  Const  Blattu  v  Praze  p.  Klučáka 
od  vojenského  soudu.")   Již  při  předešlém   odsouzení, 

»)  Viz  díl  a.  S.  363. 
»)  Vis  dil  UI,  S.  1069. 


které  se  stalo  zrovna  v  den  voleb  Pražských,  zrovna 
chv:li  po  tom,  co  Mtttelpartaj  a  její  orgán  Const 
Blatt  pod  redakcí  p.  Klučáka  vládě  nejhoriivijší  službu 
pH  volbách  prokázali,  tenkráte,  jak  se  praví,  p.  Ondřej 
Haase  (Const  Blatt  vychází  jak  znárao  nákladem  p. 
bratrů  Haasovců)  učinil  ve  Vídni  velmi  energické  kroky 
pro  osvobození  p.  Klučáka,  který  též  hned  propuštěn 
byl  a  na  důkaz,  že  pod  nějakou  vyšší  ochranou  stojí, 
ješ:ě  jakýsi  protest  proti  Hradčanskému  vojenskému 
soudu  ve  svém  listu  uveřejnil.  Nyní  odsouzen  jest  opět 
a  sice  na  4  neděle  tpraví  se  s  ostřením,  že  jej  nikdo 
navští\iti  nesmí,  aniž  jemu  po  čas  trestu  do  časopisu 
psáti  dovoleno)  a  jak  v  ortelu  stoji  »pro  článek  vládu 
nest}-daié  (frech)  tupící  a  jenom  na  rozpálení  myslí 
vyměřený  s  obtěžujícími  okolnostmi.*  Že  Const  list 
takové  článkj'  nikdy  nemívá,  známo  jest  jistě  každému, 
nezbwá  nám  ted)*  jen  dvojí  výklad  na  tuto  jistě  ne- 
obyčejnou událost:  Buďto  vojenský  soud  chtěl  tímto 
novým  odsouzením  projeviti  p.  Klučákovi  nechuf  svou 
za  odvolání  se  do  Vídně  při  předešlém  odsouzení,  a 
v  lom  pádu  musíme  od  ministerstva  očekávati,  že  se 
p.  Klučáka  opět  ujme  a  že  ortel  vojenského  soudu 
zruší.  Jestli  se  ale  to  nestane,  musíme  naprosto  mysliti, 
že  toto  odsouzení  p.  Klučáka  jest  pouhá  demonstrace 
ve  prospěch  Miuelpartaje.  aby  se  i  totiž  ona  zdála 
býti  liberální  a  že  p.  Klučák  jenom  jest  obět  k  tomu 
ťičeli.  Neboť  si  nemůžeme  vládu  tak  podivnou  před- 
stavovati, aby  dala  redaktory  časopisů  jí  zcela  oddaných 
jako  7a\  odměnu  ještě  zavírati,  kdežto  přece  jsou 
v  Praze  jiné  časopisy  dosti  zřejmě  a  ostře  opposiční! 
My  sice  nehledáme  u  nynější  vlády  mnoho  důslednosti,  , 
ale  tolik  piece. 
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—  Při  té  přítežitosti  musíme  zase  jednou  upomenout, 
že  tento  slavný  vojenský  soud  na  Hradčanech  v  Praze 
nyní  již  17,  pravím  sedmnáct  měsíců,  tedy  již  skoro 
půl  druhého  roku  vy  šetřuj  e  ještě  mladíky,  z  kterých 
10  dva  již  smrtí  zaplatili  a  ostatní  též  snad  zdraví 
svého  pozbydou-  Každý  ví,  že  jsme  s  mnohými  osobami 
v  onom  vyšetřování  postavenými  nebylí  stejného  smý- 
šlení, a  časté  rozepře  jak  v  časopisech  tak  ve  Slov. 
Lfpě^)  Pražské  jsou  toho  důvodem,  že  naše  a  jejich 
politické  smýšlení  v  mnohých  důležitých  věcech  se 
nesrovnávají.  Pročež  nemluvíme  pro  domo  sua.  Ale 
co  je  mnoho,  je  mnoho.  Nechceme  zde  ani  mluviti 
o  tom,  jsou-li  čeho  vinni  neb  nejsou,  ale  to  jest  jisto, 
že  by  jejich  vyšetřování  a  kdyby  snad  byli  svět  roz- 
bořiti chtěli,  již  dávno  musilo  býti  ukončeno.  Sedmnáct 
měsíců  býti  ve  vězeni  ve  vyšetřování,  to  snad  nemá 
v  žádném  politickém  procesu  až  posud  přikladu:  za 
17  měsíců  troufám  si  celý  svět  vyšetřiti*  Napřed  se 
říkalo^  že  to  proto  tak  dlouho  trvá,  poněvadž  to  s  Dráž- 
ďanskými událostmi  spojeno  jest:  ale  Drážďanské 
události  již  jsou  dávno  vyšetřeny  a  ukončeny.  Což 
pak  p.  ministr  Schmerling^)  již  dokonce  zapomněl,  že 
se  nazývá  ministrem  práv?  Praví  se,  že  jenom  jeden 
z  vyšetřujících  pánů  auditorů  toho  prodlužování  pří- 
činou jest,  kdežto  ostatní  již  dávno  chtěli  věc  ukončiti^ 
což  se  tedy  nedá  nikterak  kontrolovati  takové  vyšetřo- 
vání? Praví  se,  že  některé  osoby  po  kolik  měsíců  ne- 
přicházejí ani  k  výslechu.  Jak  se  to  všechno  srovnává 
s  konstitučními  zásadami?    Buď  si  v  Praze  obležení, 


»)  Viz  dil  ri    S.  954, 
»)  Vit  dil  II.  S*  593. 


z  <ank  HaThčfik: 

,?<.%■•<.  1  scravedlnost  snad  přece  není  v  obleženi. 

-*■.*:  j..<ocjsy  zmínily  se  o  tom  i  mnohé  mini- 

-  ».:• .    •  ^js   iie   posud   nevidíme  žádnou  cáku  r.a 

.  ;\£   ^;-Twa:i.    Spravedlnost  jest   svatá  véc,  nesmí 

;.;£   -    \rc.:    jcčand  pokaliti   slepou  vášní  a  neza- 

-   r^^-^-rsC   :  <<sm^.ě  o  průvodní  a  domovské  lisn* 
^   r.  -      5K  w  -c  ijiků.  Používáme  této  přileiitosti. 

^   ;:ni:'iii    -'  události,   o  které   psaly  jedny 

-i  -,:    -..,. ...    ^.j  ^p.-  -jyn  na  Moravě  jakýsi  nove 
-  f     r^.:í<:^-iiTy  jcce  vesnické  za  v\'dání  domov- 
in ■     "sr^  :a>::i.  V'  -:.  5:ř. !    Nastojtc  a  divte  se  ne- 
.^i  ■--    .    ^. -^/j^:^:  .!ČSiia    Takový  představený  by 
.>■..-..    i^"'    :.i:s<í    musei   konat  robotu  a  stál 
.    .  .  -. '  ..v=t:   -.ú-.^i  scrivcs.  kreremu  musel  za  každé 
-..v-.-    -..   ;:  'i-^   ..   xiii^cťidhi  peprně  zaplatit!    Dou- 
-.    ^         TV   ••    >^-        JávTi^jcř:  néco  podobného  ani 
>.  ..       -  ,-.*.  :\..rrv*   ií!  •  ■2cs:x.*eny  povinen  jest  kaž— 
r       .-.'s  'u-ei:.   icmcvsk\' list  ZaJarmo  jer». 
•„v-.-     •  ■£oa--<^i.riL:     x;:!xu  vydař..  Bylo  by  t(^ 
^  ,  •.'^-.    '  •i-r.  •    •   ■  ^-*  "-^-^  'aíi  '.vJr.SL-.tuce,  kdybys 
-  .     — ,     -^i..      :-^v    .\:d.'i:vxy.    jcy   pak   se  říci 
,*='     .•■.-..'.    :rs-^:j.v«i:i   0:0;   doceU  ser 

■  ■  .•       •-:.:  •r^r   w«/^  r.-TOiie  :r.^r.os:i  zj  všecl». 

tt-         •'    ::ii<-:*>^:r:    i.   •.-^/prAVM: :  s^  p^Jy— 

^        -^ ..••■-'.    -.-;-.v:-  ij^íid    iccvcL-.é  .1  proti— 

^      -v    -  .   •  'iJ--.-.    .-■    :í<..w   ri-.ddTTr-.ve  pr:^ 

'••      -.  v.-^:      .    :r:    :c::ri::u   p'::L.íh::: 

.^      ^,  .    *     .      *•      >  •: -.:"í.    \-y  *       j.ri.:e    pčnie  - 
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svědomitých  a  rozumných  žandarmů:   avšak  musíme 

připomenout  občanstvu,  aby  nikdy,  kdykoli  by  si  žan* 
darmové  néco  nezákonitého  dovolili,  sami  si  na  nich 
spravedlnost  nevyjednávali,  nýbrž  aby  se  vždy  obrá- 
tili se  žalobou  k  náležitému  místu. 

—  Wanderer  Vídenský  s  velikou  libostí  vypravuje, 
kterak  Poláci,  jediný  ze  slovanských  kmenů,  jsou  vždy 
spojenci  Německa,  a  zmiňuje  se  jmenovité  o  tom,  *kterak 
prý  se  polská  intelligence  na  říšském  sněmu  spojila 
s  německou  stranou  v  nebezpečí  uvedenou  od  slovanské 
Pravice*,  a  doufá,  že  toto  spojení  Poláků  bude  mít 
i  pro  budoucnost  stálosti.  —  To  znamená  ovšem,  že 
budou  Poláci  časem  svým  tvrzí  Německa  proti  Rusku, 
o  Čem  se  Němci  již  nyní  s  libostí  zmiňují,  jsouce  tak 
opatrní,  že  by  až  jednou  snad  přijde  pomsta  od  vý- 
chodu za  všechno  dosavadní  nadávaní  a  zlehčování 
německé^  rádi  nastrčili  záda  polská.  Připadá  nám  to 
přátelství  Poláků  s  Němci  jako  ona  známá  v  bajce 
alliance  mezi  oslem  a  lvem  (comparatio  claudical)  když 
šlí  na  honbu:  Němci  pracují  na  tom,  aby  Poláky  z  ce- 
lého Pruska  poznenáhla  vytlačili,  nedávno  Již  per  de* 
cretum  na  sněme  (tedy  se  nemohou  vymlouvat  na 
vlády)  vzali  dobrou  polovici  Poznaňská,  a  přece  jsou 
dobří  přátelé,  Věru,  nic  není  tak  podivuhodné  jako 
polská  politika:  také  se  ale  vyplácí  podle  toho,  jak  již 
nyni  70  let  pozorujeme  1  — 

—  Jakožto  podivný,  ale  zcela  přiměřený  úkaz 
naších  časů  a  známku  bezděčné  foederace  musíme  zde 
připomenout^  že  Slovenské  Noviny*)  vycházející  ve 
Vídni  na  útraty  a  pod  dohledem   vlády   podávají  vý- 


»)  Viz  díl  II.  S.  639. 


~~-  r-"  -ir-^':-^  uřeirjkuíi:),  kter>'  prý  klade 
"2?=-*  T.i-r-.-  7Si=.;i:é  rrekážky,  a  také  proti  pošt- 
^^^^?^-  *  >:  -šíLT-MC  T  Turianské  stolici,  který  nechce 
•j.  T-f  T^^  JLZ^sii  zrr^iMii.  Pékná  zpráva!  -  Při  této 
r  -lí-nsrsc  3-1:5:  s:  :  rsd&kce  Slovana  postěžovati,  že 
Ť^    -  T.    ::ir.ozj.   b^:^  ::*  cesté  tratí  od  té  doby,  co 

—  7    Z  M    zurzz  Kaj-naa'»  dostal  od  nynějšího 
r^ř^::  :;  — r»:-.  T*V:iri  čestné  měšťanství.  Vpnpisu 

:—  iŤ  r  ř.í  m-Líii :  1:  r.ijrnskvch  příhodách.  —  Z  toho 
r: :  :r-'  i  r :  tí-Ix.v.  n*5:ko%Tiost  obecní  rady  Vídenské ;        ^ 
S7f    ii    :    .~    Z    y.  Hivniiiovi  nejzdvořilejší  službu        -a 
r-^r-ci^í  '-fz    •"•:  5*  :  Lor.dyně  ani  nezmíní. 

—  Ji..\r5:i  :--í:  .-jTra-.xje  pod  názvem  »Scena  -tsa 
I  r .  -  -  1  £  -  -  7  r  e  r  e  r. :  c«  se  známou  svou  nešikov-  —  "%*- 
-..-se  -j<ufc-.  r.  ir.eii:r-  o  J.  M.  C.  »že  prý  totiž  ^  Jí 
.'  "^  J"  ř^'.:-  p:  :čě^e  vjjel  do  táboru,  což  spuso-  — <J>- 
TÍ:  i  -£:  rii:<r-.ř  prhnuti  mezi  vojáky.  Bylo  piý  ^^rrý 
^:í  ::-*-J:-:  ^ry  kosaoi  zůsiali  a  volání  »vivat»  =-►  ^t« 
r    :   r-s.-í  :ir:vžzžr.?.  a  vsak  tento  zákaz  prý  přece  ^niie 

í-:r'.  i--:-ii-  ri^^smé  cíy  vojáků  »a  volali  přece  ^r^ce 
-  .■:«  ?.i  j-':s-í.:-r.g  sice,  jakpatmo,  chtěla  o  J.M.C.  ^'ZIX. 
'-:  -i\.v  pjcr^err-eh?.  zapomněla  však  při  tom  na  tux-r  Jiu 
-ícis  cC'':^:.  ^ikry  se  totiž  vojáci  u  nichžto  přísná -š  x-:iá 
r»;<  .;5*;5:  rr.-s.  rj*:  hlavní  vlastnost,  opovážiti  směli  íl^íi 
r-^:i  »v  ví:«  v?!.;::,  když  jim  to  bylo  přísně  zapo — <:>o- 
vř:ir; ^  — 

;.ikyc-:  rr.^srreJkQ  se  jistá  strana  chápe,  o  tom  .r^r^  ^ 
rtSsvr,:  r::ár.e  -use  nový  přiklad  z  Vídně.  Ve  Vídni  í^"^"' 
rifvvecer.y  ;50u  .-nedávno  dvoje  velmi  rozšířené  místní  ř -í'"*''' 
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ooviny  liberální  mezi  nimi  SchneUpost.  Friedens- 
zeitung,  reakcionářský  časopis  Vídenský  použila  velmi 
rychle  této  události,  počala  hned  vycházet  ve  formáte 
a  ve  vnitřním  rozdělení  zcela  jako  SchneUpost,  a  roz- 
sinia  po  městě  zprávu,  že  dle  úmluvy  s  redakcí  Schnell- 
postu  bude  nyní  i  Friedenszeitung  také  ca  do  směru 
na  miste  Schnellpostu.  Proti  tomu  musel  dosavadní 
vydavatel  Schnellpostu  veřejně  v  jiných  časopisech 
v>'stoupiti  a  vymyšlenost  toho  všeho  oznámitL  Patrné, 
že  timto  podvodem  Friedenszeitung  chtěla  nastoupiti 
dědictví  předplatitelů  a  čtenářů  zapovězeného  SchneU- 
postu.  —  Není  ostatně  tento  příklad  — jak  jíž  víme  — 
osamotnělý,  nýbrž  měl  již  své  předchůdce  ve  Vídni* 
—  Zase  přinášejí  noviny  z  Tirolska  zprávu,  že  se 
na  upevnění  hory  Brennru  a  MíilbaSského  průsmyku 
400.0CX)  zl.  stř.  povolilo  ^  z  čehož  zase  vidíme,  že  naše 
I  finance  jsou  v  dobrém  stavu.  Na  školy  se  ale  přece 
^^xiemůže  pro  špatný  stav  financí  ničehož  obrátiti, 
^f  —  Jak  známo  vytištěna  jest  nedávno  ve  Vídni 
f  jaksi  tajným  způsobem  německá  absolutistická  brožurka 
pod  názvem  ^Vyznáni  vojákovo-/)  avšak  jen 
v  málo  výtiscích,  tak  že  obsah  její  není  znám  obe- 
censtvu. Nyní  podaly  Augs.  noviny  krátký  výtah  z  této 
brožurky.  Motto  její  jsou  čtyry  německé  verše  násle- 
dujícího obsahu: 

•  Prvním  králera  byl  šťastný  voják, 
Posledního  krále  shodi  proletáři : 
Pak  nastane  anarchie  a  sežere  vlastní  dětí^ 
Načež  po  posledním  králi  zase  přijde  prvnf.^ 

Spisovatel  velmi  nabízí,   aby  se  slova   reakce 
nikdo     nelekal,   nýbrž    přivykal    mu   a   něco    potěš  i- 


«}  Vix  dli  m.  S.  363. 
UavUčelí:  PoliUcké  spiay  lil. 
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OBcou    a  pk>l  3£aft  lajsSL    ZLLJmi   iádi  se  opetoé 

SJffQčoDi   ifiwliiirw    ^jb±y  a  2&  kooec  farasuiy  mluví 

se  7  »idsršs«  •>  ;.  aftrmhii  itfiržrm^  sarrSeoí  vcqslu, 

£sr?  re?  ů  TOfBCQB,.  3qAň:  se  5^^  djoaho  na  do- 

SLriL33.  3B3SÍ  krsiíecL  —  jmkÁ  !y  «>  a«e  bjim  oddanost 

imsfift  k  2SC?:,  JLl^ájy  T7ÍSXO  ^^  t  tooi  ptádu  chtSo 

rr:  nszň  TŠ::»x   firž    ~3C  ^sir  ri3;^5ko   posiouchii: 

Viiscr    SDfci   zius  —  aact-1  srfc  ocncesý   —  po- 

sinudm:  ZLS&ř^  rof  &  ic  abyfcj —  aebo  koostitucn:. 

~  V  Sinnia^ntřgťT  vsl  se  12  z»  xmozi  lu  brzké 

S'*:uBr.  "ri.TTČfsžíc  zsasĚaása  vénu,  rooésmdž  prý  lu- 

*':M!g  ic  'gffTfftfggc  í;í>jl'.  ztzscl,  ssěasoTnica  misc- 

nosK:  AT  -TiičT  rccirsecc  &  rr~jf  rroTecea:  nanzeno 

let   —  Sjfcn:^.-  psn  Jeec-   .«  3í*  irchivárein  a  bi- 

^uutEéftďnsn:  rěsiražn"  s»ni:^  jjs  uf  j^sc  hšsky  snénr 

—  3«r  -«.«:  já  scir*.  rúré  t  ?rx:e  ph  voíbtch 
t  nr-^sir  V^ipata  -  rraci  rr.»é«T  rr^  bibliotéku 
-tsiíiti.r-:  sciicrx.  i*rr  itzt  pái  pizdz:  cosiancům  ne- 

-  ru.:  .  lifiT    rr-^    rÚJDř   rš    ,iSi   a  -ecjii   déat  oč 
cr  rxrj  n^:  ^rr:^  sMuirrw  Ale  kie  je  srim: 


—     \aeT:Sk:i    ?  íícrsrar-L^c   ile   rriaie    své  po- 
JÍ*    i      .^"--   -    řÍTí-si^á:  -      li  dobry  a  cil  v  1- 
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mocnějšího  —  zdá  se,  že  tento  národní 
fanatiky  jehožto  druhé  slovo  jest  svoboda, 
docela  drží  na  pěstní  právo,  když  se  to 
týká  protivníka.*  Kdyby  nám  něco  na  tom  zá- 
leželo, co  o  nás  soudí  čtenářstvo  Reichszeitungu  (má-li 
jaké),  měli  bychom  právo  přinutiti  Reichszeitung  dle 
§  17.  tisk.  zák.  k  přijmutí  překladu  našeho  článku 
ve  svazku  3.  t  m.  v  polit,  pozorov.  str.  1042,  který 
znám  jest  našemu  čtenářstvu,  a  z  kterého  by  se  lež 
Reichszeitungu  nejlépe  ukázala.  Žádáme  tedy  naše 
čtenářstvo,  aby  si  dotčený  náš  článek  ještě  jednou 
prečtlo  a  poznalo  z  toho,  jak  nepoctivé  zbraně  užívá 
vládní  časopis  Reichszeitung.  Ještě  ale  lépe  poznati 
lze  ducha  ubohým  Reichszcitungem  lomcujícího,  když 
dále  píše:  »Posádka  Kutnohorská  jest  prý 
pro  tento  článek  nesmírně  rozhořčena  a 
učinila  prý  již  proti  tomu  kroky.*  Patrno,  že 
zde  jen  Reichszeitung  chce  dávati  zdejší  posádce  dobré 
ponaučení,  nebof  až  posud  nám  nic  podobného  k  vě- 
domosti nepřišlo.  Ostatně  ale  padlo  toto  ponaučení  na 
skálu  a  do  trní,  nebof  kromě  redaktora  Slovana  nečte 
tuším  nikdo  v  Kutné  Hoře  Reichszeitung.  Když  ale 
Reichszeitung  zdejší  Kutnohorskou  posádku  proti  Slo- 
vanu popuditi  chce,  musíme  upomenout  Reichszeitung, 
že  ona  sama  p.  Haynaua  mnohem  dříve  urazila,  než 
Londýnská  chasa.  Či  zapomněla  již  Reichszeitung,  co 
musela  psát  proti  p.  Haynauovi,  když  byl  od  mini- 
sterstva sesazen  z  guvernérství  Uherského  ?  Zapomněla 
Reichszeitung,  že  ji  tenkrát  p.  Haynau  v  prchlivosti 
nazval  časopisem  demagogickým  ? 

—  Nejsměšnější  věc,    která  se  nám   v  posledním 
čase  přihodila,  jest  několik  řádků  též  v  Reichszeitungu, 
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kdežto  vytýká  kandidátům  navrženým  od  Oái-Deutsche 
Post  do  obecní  rady  Vídenské  —  jakožto  špatnou 
vlastnost,  že  prý  mnozi  seděli  ve  sněmu  Frankfurtském  í 
—  Když  si  tak  číověk  vzpomene,  kterak  nás  Čechy 
ta  samá  vláda  do  Frankfurtu*)  honila,  musí  se  věru 
od  srdce  zasmát  —  neb  za  zlost  to  nestojí. 

—  V  tom  samém  čísle  chválí  v  článku  psaném 
21,  září  Reichszeitung,  vládní  noviny,  nesmírné  pana 
Klučáka,^)  že  prý  jest  jeho  časopis  tuze 
schopně  veden,  že  učinil  vlasti  dobré  a 
důležité  služby,  že  rozSiruje  pokoj  a 
smýšlení  —  a  ejhle!  zrovna  toho  samého  dne,  lotiž 
21.  září  byl  tentýž  pan  KluČák  zavřen  od  vojenské 
vlády  v  Praze  >co  nestydatý  hanobitel  vlády  a  po- 
puzovatel  a  bouřitel  myslí. «  To  je  pravda,  že  není 
pres  pořádnou  vládu,  které  jde  všechno  jako  oa 
šňůrce*  — 


a 


I 


29.  (Slovar  z  28.  zán  r.  1860.  Sv.  8.  S.  1204—1200.) 


H.  B.  Ejhle  I  již  prý  v  Praze  narizeno  jest  při- 
pravovati co  nejr>xhleji  místnosti  k  zemskému  sněmu, 
krásná  to  prý  naděje:  —  tak  píší  všechny  tamější 
noviny.  Kdyby  raději  psaly,  že  nařízeno  jest  v\'klidíti 
všechny  místnosti  obležení  i  s  oblezením !  Netěšme  se 
na  ten  český  sněm,  volebním  řádem  ^  dali  saěmu  na- 
šemu smrtelnou  ránu  ještě  před  narozením.  Budemef  mít 
ze  svého  českého  sněmu  asi  malou  radost  —  dokonce^ 


»)  Viz  au  IL  S.  17. 
")  Víř  dil  lit  S.    1099. 
^}  Vi£  díl  HL  S.  14* 
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se    volit    do    něho    v    obležení   a 

ré  ješté  v  obležení,  což  jest  možné. 
—  Na  ukázku,  co  nám  asi  budou  platný  sněmy, 
prečiěme  si,  co  píše  Oesterr.  Corresp.,  časopis  vládní, 
Jl^  příčinou  Kasselských^)  záležitostí.  » Anglický  soud 
^fý  by  bez  ohledu  na  práva  sněmovní  každého  po- 
slance odsoudil,  který  by  daně  nepovolil!*  Rozumí  se 
samo  sebou,  že  jest  to  nesmírná  lež,  avšak  ukazuje 
nám  alespoň,  jak  si  nynější  vláda  představuje  moc 
sněmu.  Sněmy  mají  právo  povolovati  daně,  bez  po- 
volení sněmu  nemá  se  žádná  daň  vybírati  —  tak  stojí 
v  ústavě;  kdyby  ale  sněm  daň  povoliti  nechtěl,  jsou 
poslanci  buřičové  a  vláda  má  právo  vybírati  si  přece 
daně!  Takto  mluviti  jest  zřejmá  nestoudnost,  která 
majíc  sochor  v  ruce,  neštítí  se  tomu,  kdo  na  okamžení 
slabší  jest,  dokazovati,  že  je  černé  bílé.  Proč  pak  jiné 

Kdy  v  konstituci  mají  jinou  platnost,  Berou4i  se  práva 
ěmu  jen  snad  žertem,  nemají  práva  JMC  žádné 
pevnější  půdy!  Ovšem,  před  březnem  to  též  tak  cho- 
dilo.  Český  sněm  měl  též  právo  povolovati  daně,  když 
ale  jednou  toho  práva  užiti  chtěl,  hrozeno  mu  od  vlády 
Vídenské  největší  nemilostí  a  daň  se  vypsala  bez  po- 
\oleni.  Tak  snad  chce  Oest,  Corresp.  začít  zase  staré 
hospodářství?  Po  několikaletém  obležení  snad  přijdou 
sněmy  nějaké  pro  parádu,  jejichžto  dekretů  si  ani 
žádný  auskultant  nevšimne?  Ó,  to  již  tuéím  nepůjde, 
a  když  Oesterr  Corresp.  vyřknul  zároveň  tu  jezo 
vitskou  zásadu,  »že  se  zákon,  kde  by  Škodné 
bylo,  obejíti  (nezachovati)  musf,«  totiž  jinými 
8k>v)%  že  pro  vládu  žádné  zákony  nejsou,   že  ona  je 


•)  Vi«  díl  ilL  S.  479. 
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zachovávati  může,  jen  když  chce,  af  se  varuje  Oestj 
Corresp.,  aby  nenašel  příliš  mnoho  čiperných  učedníků| 
kteří  by  jeho  vyznání  víry  někam  jinam  prakticky  ne- 
obrátilL  U  nás  se  zákon,  když  škodlivý  jest,  pravidelní 
a  ústavní  cestou  zrušiti  musí,  ale  nezachovávali  zákony 
pod  záminkou,  že  škodné  jsou,  nemá  nikdo  právo.  ČI 
chce  býti  Oesterr  Corresp.  vítaným  orgánem  zlodějů? TI 
mohou  též  říci,  že  pro  ně  zákon,  aby  nekradli,  škodlivý 
jest,  a  že  jej  tedy  zachovávati  nebudou  a  pH  soudil 
by  se  pak  mohli  nn  dobrou  radu  Oesterr.  Correspi 
odvolati. 

Ostatně  jest  to  stará  taktika  absolutistů,  že  kaž^ 
dého,  kdo  upřímně  obmezenou  zákony  monarchii  1 1 
konstituci  chce,  za  tajného  republikána  prohlašuji*  Tal 
i  Oesterr.  Corresp.  činí  v  Kasselsku.  Ubezpečujeme  all 
Oesterr.  Corresp.,  že  pan  kurfirst  Kasselský  a  vůhei 
každý,  kdo  konstitučně  vládnout  nechce,  větši  repu 
blikán  jest,  než  ti  Kasselští,  kteří  na  poctivém  zacho 
vávání  ústavy  pevně  stojí.  Zajisté,  že  se  počet  repu 
blikánu  v  Evropě  tím  více  zvětší,  čím  více  se  há 
přesvědčí,  že  dané  a  čestným  slovem  ba  i  přísaho! 
ztvrzené  konstituce  se  jen  za  hračku  považují,  a  h 
jménem  monarchie  každé  nepoctivé  slova  nedržení  si 
ukrývá,  jak  to  nyní  právě  Oest  Corr.  a  Reichszeitun 
v  Kasselsku  učinily.  Tak  ku  pr.  nazvala  Reichszeitui^ 
nynější  nekonstituční  kroky  Kasselské  vlády  »Wiedel 
herstellung  der  Monarchie,*  t,  j.  obnovení  mon 
archie!  Nemůže  tedy  monarchie  obstát  vedle  zakonj 
nemůže  být  monarchie  obmezená  zákony,  opravd 
konstituČní,  musí  být  jen  vždy  libovolná  a  despotická 
Absolutní  monarchie  v  Evropě  jest  již  nyní  na  dioub 
čas  nemožná,   kdo  tedy  nechce  poctivou  konstituci 
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monarchii,  pomáhá  jen  republice  na  nohy.  Toto  po- 
naučení by  si  měl  Oesterr,  Corresp.  a  jeho  sestra 
Keichszeitung  dobře  zaznamenati.  — 

—  Slovenské    noviny    píší,    že   prý   se  objasnilo 
»5trany  zločinského  nápadu*  naF.  Z,  M.  Hay- 
naua,*)  »že  nikdo  jiný  jako  vystěhovanstvo  maďarsko- 
italianské   nebyl  jeho  pKčinou«.    Radili    bychom  do- 
tčeným novinám,  k  jejichž  redakcí  ostatně  osobně  ve- 
likou   úctu   máme,   aby   byla   opatrnější  v  podobných 
věcech.    Neníť  to    dobrá   taktika,    svému    politickému 
nepříteli  bez  všelikého  rozmýšlení  lecjaká  fakta  připi- 
sovat, neboť  když  se  později  nepravdivost  toho  ukáže, 
pomohli  jsme  tím  svému  protivníku  jen  na  nohy.  Právě 
to  uškodilo  nejvíc  německé  straně  v  Čechách,  že  proti 
r\ám   bez   všelikého   ohledu   mnohá   nepravdivá   fakta 
rozšiřovala,    jejichžto    vymyšlenost   se    nevyhnutelně 
hízy  ukázati   musila.   Šlechetnější   lidé  ale  vždy  drží 

Is  tím,  komu  se  křivda  děje.  Ten  tedy  slovenské  věci 
spatnou  proukazuje  službu,  kdo  o  Maďarech  nepravdivé 
aneb  nedokázané  věci  roztrušuje.  — Ad  vocem  •zlo- 
činského nápadu  na  p,  Haynaua«  —  dobře 
transeat,  ale  proč  pak  nejmenují  vládní  noviny  zločin- 
ským  nápadem,  když  v  Mostu  (Briix)  v  Čechách  ne- 
dávno pan  plukovník  a  setník  ulanský  (oba  tuším 
hrabata)  lékárníka  tamějšího  v  jeho  vlastním  bytu  zb:ii 
a  savH  poranili?  Na  gen.  Haynaua  v  Londýně  nikdo 
šavH  nedorážel,  nýbrž  pokud  nám  vědomo,  nanejvýš 
jenom  koštětem.  Pročež  pravíme  vždy:  Žádné  násilí! 
pořádek  a  zákon!  Ale  od  všech  zachovávaný! 

—  Z  Paříže  přichází  zcela  prý  jistá  zpráva,   že 


»>  Vis  díl  m.  S.  1084, 


ni2 


K&rel  H&vticek: 


prý  se  maďarská  starokonservativaí  strana  obrátila  do" 
Paříže  k  výboru  tamejších  maďarských  vystěhovanců 
s  návrhem,  aby  emigrace  maďarské  nyní  ve  všem  se 
držela  politiky  starokonservativnich.  Emigrace  prj^ 
návrh  tento  skoro  jednohlasně  přijala.  Z  toho  vidíme 
předně,  jak  veliká  Jest  síla  národní  přibuzenosti,  když 
zde  muže  jako  oheň  a  voda  ve  smýšleni  rozdílné, 
totiž  republikánské  emigranty  a  starokonservativní 
maďarské,  spojuje  péče  o  zachováni  maďarského  národu. 
Dále  se  z  toho  ale  učíme^  že  jest  přece  blíž  od  staro* 
konservativního  Maďara  k  republikánskému  Maďaru- 
emigrantu  v  Paříži,  než  od  téhož  starokonservativniho 
k  německé  centralisaci.  Mravné  naučení  ale  k  tomu 
podává  již  nepochybně  Č.  113.  Slovenských  Novin, 
kdežto  čteme  doslovné:  »V  krátce  budeme  míti 
příležitost,  zmíniti  se  o  věcech,  které  nás 
o  dobrém  smýšlení  vlády  s  námi  přesvědči, 
a  nás  ku  věčné  vděčnosti  ku  ni  zavážu.* 
Věcná  vděčnost  jest  mnoho  řečeno,  musí  mít  tedy 
vláda  úmysl  tentokrát  na  Slováky  veliký  nějaký  měch 
své  milosti  vysypat.  Byl  by  ale  již  čas.  Že  by  se  to 
ale  pouze  z  dobrého  smýšleni  nedalo,  nýbrž  také 
trochu  ze  strachu  před  Maďary,  nyní  svorně  jednajícími 
(o  čemž  vláda  již  jisté  vědomost  má),  tónám  dokazuji 
až  dosavadní  ustavičné  nářky  Slováků.  Na  každý 
způsob  ale  musíme  čekati  na  t^^to  veliké  dary,  kterými 
vláda  zamýšlí  » věčnou*  vděčnost  Slováků  na  sebe 
upoutati.  Snad  jim  dokonce  zařídí  nějakou  provi- 
sorní vyšší  realku,  a  dovolí  jim  sbírati  na  Slovenské 
divadlo? 

—  Lloyd  VíJenský  začina  oyt  nesminit;   UDeraini 
-»  to  je   spatně   znamení.   Za  příčinou   zatknutí  pana 
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Klučáka')   píše   totiž  tento   o  svobodě   tisku:    »První 
a  hiavní  působení  tisku  ve  konstituční  zemi  jest,  aby 
posuzoval  kroky  vlády.  Ať  si  pak  jest  toto  posouzení 
chvalné  neb   nechvalné,   mírné  neb   ostré,  sladké  neb 
trpkép  vždy  jest  oprávněno,  když  vystupuje  proti  jed- 
nání, často  jest  oprávněno,  když  vystupuje  proti  osobám 
v  jejich  veřejné  činnosti  a  jen  tenkrát  jest  trestu  hodno. 
icdyž  ruší  ústavu   říšskou   aneb  k  násilnému   a  nezá- 
konitému  odporu  vybízí.  Také  posměch  a  salyra  jsou 
dovolené  zbraně  publicisty,  když  se  jich  užívá  v  mezech 
*íovolených  .  .  ,  •    Budiž   redaktor   Const,  Bíattu  ubez- 
pečen,  že   soucit   conservativní    strany   pří   sobě   má, 
1^  že  ona  plna  naděje  ten  den  si  přeje,  kdežto   řádné 
íoudy  počnou   vykonávati   právo   nad  tiskem, <i    Jestli 
'^Ic    se  dá  něco   liberálnějšího   řici  o  svobodě   tisku? 
^^-Icová  změna  ve  smýšlení  Lloydu  musí  mít  nějaké 
Uležité  příčiny. 

—  Pražská   Deutsche  Zeitung  má  ten  obyčej,   že 

^  tceždém  čísle  svém  vytiskne  jeden  článek  vetší  literou, 

^^     néjžto  chce  zvláště  pozornost  obrátiti.  V  čísle  svém 

26,  záií  vytiskla  tak  článek,  jak  pry  mluvívají  vzne- 

í^i  Rusové   zdržující   se  ve  Vídni:   že  prý  totiž   ra- 

o\iská  vláda  neodměňuje  náležitě  zasloužilé  slovanské 

Uie,  ježto  prý  ruský  cár  jejích  zásluhy  již  některým 

^<iem  uznal    neb  ještě   odměniti   míní,   že  prý  si  též 

'^^da  rakouská   nemůže   zjskatí   mnoho   přátel,   když 

f^^    německý    živel   podporuje   atd.    Každý   asi  i  bez 

'^^Šeho  výkladu   porozumí,  z  jakých    ohledli  německé 

'^^^Viny  takové  věci  rozšiřují.  Jest  to  již  stará  oblíbená 

^V^slénka  jejich,  představiti  všechny  rakouské  Slovany 


Itni 


"je 
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I 


CO  tajné  spojence  Ruska,  a  loviti  potom  v  zakalené 
tím  spůsobem  vodě.  Není  to  ostatně  tak  málo  výnosná 
taktika  býti  v  jednání  a  ve  volbách  spojen 'se  sedmaše- 
desátníky/)  a  ve  slovích  osočovati  protivnou  liberální 
českou  stranu  jakožto  spojenou  s  Ruskem  —  jako  to 
nyní  provozuje  Deutsche  Zeitung  v  Praze. 

—  Hessenkasselsko*)  má  nyní  dva  mocné  lékaře: 
z  jedné  strany  Rakousko  s  Bundestagem,  z  druhé  strany 
Prusko  s  Unii  německou.  Zdá  se  nám,  že  Rakousko 
a  Prusko  budou  tak  dlouho  hráti  na  nepřátele,  haštence 
se  o  vplyv  v  Německu,  až  konečně  z  toho  bude  oprav*  M 
divé  nepřátelství  s  vojnou.  " 

—  Říkávali  jsme  vždy,  že  všechny  neněmecké 
národnosti  v  Ra  kouší ch  spojí  se  časem  svým  proti  d 
nynějšímu  němcování  acentralisování.  Slované  a  Rumuni 
již  nyní  zcela  jsou  srozuměni,  a  raéli  jsme  v  Praze  prile* 
žitost  nedávno  mluviti  s  několika  vůdci  rumunskými 
strany  budoucnosti,  kteří  dokonce  schvalovali  naši 
politiku  a  slíbili  tou  samou  cestou,  jakou  my  kráčíme, 
též  pokračovati.  Strany  Italiánů,   mocného  to  národu 

v  Rakousích,  obávali  jsme  se,  že  snad  nedorozumění  M 
jejich  s  Jihoslovany  v  Dalmatsku  a  v  Pomoří,  kdežto  ■ 
Italiáni  až  posud  mnohých  předností  nad  Slovany 
užívali,  překážeti  bude  svornému  působení  Italtánů 
s  námi.  S  velikým  potěšením  ale  přesvědčujeme  se 
nyní,  že  naše  obávání  bylo  jen  marné,  a  že  naopak 
právě  Daimatinští  Italiám  velmi  dobře  pochopili  nynější 
okolnosti  a  svorně  se  Slovany  jedn^iti  zamýšlejí.  Ga- 
zetta    di    Z  ar  a,    liberální   noviny   vlaské   pro 


')  Vit  úL\  n.  S.  91. 
-}  Viz  díl  111.  Í3.  479. 
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maísko  vystupují  zřejmě  pro  ochranu  slovanské  národ- 
nostiaproti  nepotřebnému  rozšiřováni  němčiny  naříkajíce 
si  velice  na  to,   že   vláda,    na  vzdor  slibu  v  ústave 
oktrojované  danému,   přece   nezavedla  porotní   soudy 
v  Dalmatsku,  že  tím  Dalmatince   prohlašuje  jako  lidi 
beze  cti  a  bez  rozumu  (více  že  beztoho  k  porotnímu 
soudu  zapotřebí  není).  A  jaké  ledy  budeme  mít  soudce  ? 
*-  táže  se  dále    Gazetta  di    Zara.   Nepochybně  dosa- 
vadní úředníky  1    Pak    smiluj   se   nad    námi   o   Božeí 
Budeme    pak    všichni    přinuceni    následovati    příklad 
ivoíorčanů,   kteří  mají  ve  svých  sporech   více  důvěry 
fc  soudci  Krivočanskému   neb  Černohorskému  *)  nežli 
^    úředníkům,   a   kdežto    porotní   soudové   již    dávno 
skutečně  v  obyčeji  byli,  než  se  odjinud  na  ne  naděje 
L     mui  mohla. 

^H  Kdo  nemá  rozum,  kdo  nic  neumí,  kdo 
^^e  rozumí  ilyrsky,  kdo  ílyrsky  nemluví,  ten 
^^můie,  nesmi  býti  u  nás  soudcem!* 

Tak  praví  italiánské  noviny.  A  za  příčinou  toho,  že 

lo  vypsáno  v  úředních  dalmatinských  novinách  místo 

ellačního  rady  v  Dalmatsku,  kdežto  se  od  kandidátů 

<íala  známost  vlašského  jazyka,  těm^  kteři  by  německy 

'^^ěli,  zvláštní  ohled  se  sliboval,  o  zemském  ilyrském 

^^yku  ale  ani  zmínka  se  neučinila,  praví  dále  Gazetta 

2ara : 

»Nemusí     nevyhnutelné     apellacní    radda  Dalmatinský 
^>*aky   umět,    a   musí    naopak    rozuměti    německy?    Vtáyí 


')  [Mají  totiž  slovunstí  obyvatelé  tamejši,  nemajíce  žádné  dů* 
^*^a  lásky  k  cizonárodním  úředníkům  domácím,  ve  svých  sporech 
^ycej,  dáti  je  k  rozhodnutí  některým  váženým  občanům  ze  sousední 
^*»»iOiUtoé  slovanské  republiky  Černohorské,  jejichžto  výrokům  se 
~*bfovolně  podrobuji.   Rod.] 
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rozumíme  slovům  byrokratickým,  zvláštní  ohled 
mená  zde  toliký  co  nevyhnutelnost*  K  čemu  ale  takové  nad- 
sazování němčiny,  když  dle  ústavy  všechny  jazyky  stejná 
práva  mají?  K  čemy  jest  u  nás  němčiny  zapotřebí^  když 
všechny  texty  říšského  zákonnika  prohlášeny  jsou  za  stejně 
platné?  Jak  se  ale  může  ospravedlnit  zanedbání  jazyka, 
kterým  mluví  mnohem  včtší  počet  Dalmatincu?  Jak  bude 
moci  apeUační  rada  souditi,  když  rozumí  sice  néraecky,  ale 
nic  ilyrsky?  Ze  100  vysetřovanců  bude  jich  asi  90  rozum«^ti 
jenom  ilyrsky:  jak  to  pak  půjde  při  veřejném  soudu,  kdežto 
adjutanti  nic  neprospívají?  Časy  jiŽ  minuly,  kdežto  nevě- 
domost soudcova  ukrývati  se  mohla  za  mlčenlivé  zdi  vy- 
šetřovacího pokoje.  Teď  se  musíte  ilyrsky  učit,  honem  a 
dobře,  ne  ale  německy^  neboť  před  obecenstvem  mluviti 
musíte,  a  s  tím  nelze  žertovati,  ono  žádá  svůj  jazyk,  po- 
j  šténý  mu  ústavou  od  4.  března.  Tento  konkurs  (pro  apel- 
lační  radovstvi)  musí  se  co  omyl  odvolali  a  známost  vlaš- 
ského a  ilyrského  jazyka  jako  nevyhnutelná  vlastnost  usta- 
novili. Nžmčina  jest  postranní  věc').  Tak  to  žádá  rozum, 
spravedlnost,  konstituce  a  císař,   který  ji  dal.< 

Zajisté,  že  mnohého  z  našinců  potěší  tato  rázná 
a  spolu  vřelá  slova,  kterými  se  italiánské  noviny 
o  Slovany  ujímají.  Spojenými  silami!  budiž  tedy  naše 
heslo*   — 

—  Papež  pr>^  již  potvrdil  zřízení  nového  pátého  bi- 
skupství v  Čechách  a  sice  v  Plzni.  Nevím,  co  asi 
získáme  touto  novou  reformou;  dle  našeho  míněni  by 
bylo  lépe^  kdyby  se  naše  stará  biskupství  všechna 
obnovila  podle  ducha. 

—  Zpráva,  že  značný  počet  vyšších  šlecht 
českých  žádal  o  brzké  svolání  českého  sněmu  vy- 
skytuje se  nyní  již  i  v  Reichszeitungu  a  ve  Vídenském 
Denníku,   které   asi   nejlépe   o  tom   budou  vědět.   To 


^)  [V  Dalmatsku   nejsou   krom  úřadníků  žádní  Němci,  Red,] 
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ve  spojení  se  zprávou  první  stran  nařízeného  připra- 
vování místnosti  pro  náš  zemský  sněm,  ukazovalo  by 
se  skutečně  na  to,  že  vláda  ještě  letos  na  podzim 
zamýšlí  svolati  náš  zemský  sněm. 

^  Jisto  jest  již,  že  vláda  Vídenská,  alespoň  jedna 
její  casl,  velmi  neschvaluje  zavření  p.  Kiučáka*),  neboť 
i   Oesterr,    Correspondenz,    orgán    srdečný   p.    Bacha 
ostře  se  o  tom  vyjadřuje.  Lloyd  podává  z  Prahy  bez- 
pečnou  zprávu,   že   prý   p.    Mecséry   o  celé  věci   nic 
dhVe  nevěděl,   než  když   ortel  v  Prager  Zeitungu  byl 
vytištěn,  a  že  se  prý  pan    Mecséry   ze  svého   ouradu 
poděkoval,  a  dodává   Lloyd,   že  prý  toto  jednání  s  p. 
KJučákem  jest  demonstrace  proti  konservativní  straně 
Učiněna  od  těch,   kteří  prý   konservativce  a  radikalce 
stejné  nenávidí,  když  jsou  konstituční  a  jenom  si  váží 
lidí  čisté  absolutních.  —  Rádi  bychom  asi  věděli,  kdy 
Se  Začínají  ti  čistě  absolutní  lidé  a  kde  se  končí  kon- 
servativní, my  až  posud  znali  v  celé  Praze  jen  jednu 
stranu  dobře   smýšlejících,  a  žádný  rozdíl   mezi  čistě 
absolutními  a  konservativními  jsme  nepozorovali.  A  co 
Vůbec  znamená  nyní  u  nás  slovo  konservativní?  Kon- 
servovati  znamená  zachovati,    což  tedy  chtí  z  našich 
^ynějších   věcí  zachovati  tito  ctihodní  mužové?  Oble- 
^^ni-li?  či  ta  prcvisoria?   či  ten  pěkný  řád  bankovní? 
^'  ty  ordonanční  ministry?  Či  chtějí  aby  ústava  zůstala 
'^    papíře  jako  posud  a  nadávají  každému  radikalistů 
^  ^llra»   kdo  chce   tu   pravou   ústavu  v  životě   vidět? 
^     mužové   konservativní     ukažte   nám    na   sobě  jen 
^^co^  po  čem  bychom  vás  rozeznati   mohli  od  čistě 
^*>Solutmch ! 


')  Vi»  díl  III.  S,    1099. 
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30.  (Slovan  s  2.  října  r.  ItóO.  Sv.  1.  S,  1233-123S.) 

H»  B.  Při  volbé    purkmistra   Pražského,   o   kterél 

v  domácích  zprávách*)  obšírnější  vědomost  podávámtí, 
ukázala  se  nejlépe  pravda  toho,  co  jsme  již  hned  při 
volbě  výboru  pravili,  totiž  že  bude  mit  naše  stran 
ve  výboru  asi  40,  Mittelpartej  asi  50  hlasů,  kd« 
si  Mittelpartej  ve  svém  časopisu  a  v  jiných  zprávác 


*)  v  rubrice  Zprávy  domácí  v  Slovanu  z  Z.  října  r.   1S50, 
L  S,   1242-1243  otlltcna  byla  tálo  řpráva: 

—  »DDe  27.    sárí    bylo  tedy  volení    purkmistra    pražského  t 
užší  rady  městské.     Hned    pn    vstoupení    do  sálu   bylo  vtdétj  roi 
dělení  stran,  jenžto  v  postupu  jednání  až  k  trpkému  vražení  na 
vyrostlo,    a  my  se  přesvědčili,    že  doufání    na  amírent-se   s  Mittal 
partají  marné  jest.   Tato  strana  spoléhajíc  se  na  vétsinu  hlasů,  ji 
jí  volební  zákon  získal,  vystoupila  tak  prikře^  ano  nepurlamenláme 
proLt  české  liberální  menšině,    že  i  mírný  doktor    Horácek  k  nevoli 
popuzen,  prisnými  slovy  ji  na  zákon  jednací  a  na  slušnost  u  veřej 
nosti  upamatovatt  musel.  Než  se  k  volení  samému  přikročilo,  jednala 
s«  o  to,  máli  zvolený  purkmistr  hned  nastoupili  předsednictví 
městské,  což  p,  Dr.  Horáček   jasně  dokázal,   že  ano.     Debata 
o  tom  se  neskončila,  nebo  tak  zvaná  Mittelpartej  žádala  k  da 
pořádku,  totiž  k  volbě  purkmistra  přikročili.    Zvolen   jest  hned  pH 
prvním  skrutinium  p,  Dr.  Vaňka  48  hlasy  mezi  37  hlasuj teími.  Pan 
Dr.   Porth  obdržel  36  hlasů.    Doktor   Vaňka   mél  se  sedadla  svéíM> 
řeč  německou  a  českou,    z  niž  to  vyjímáme,    že    vcrnc  bude  zj 
zovat  se  o  uskutečnění    rovnoprávností,    že   bude   hledět   ku  blal 
české  vlasli   vůbec,   a  obce  pražské  obzvláitě.  Uvidíme  I     Nyní  ni 
stala  opět  hádka,    zdali   p.    purkmíslr    ihned    předsednictví    v 
naatoupitt  má,  čili  nic,  i  skončila  se  po  dlouhých  debatách  tíni, 
starosta  dle  stáří  pan  Pack  místo  své  panu  Dru,  Vaňkovi  poaifiU] 
Pan  Dr.  Vaňka  řídil  nyní    volbu   zastupitele   purkmistra.     KežQ 
však  k  vulbě  přikročilo,  činil  pan  Matěj  Vávra  návrh,  oby 
purkmistra  obou    řečr,   české  i  německé,   mocen  byl,    a 
se  volil.  Kterak  Mittelpartej  tomuto  v  zákoně  spo3ivaii« 
nému   oávrhu    porozuměla,    důkazem  je   zvol 
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asi  63  a  nám  jen  asi  27  hlasů  připisovala.  Kandidát 
Mittelpartaje  pro  purkmistrovstvi  Dr.  Vaňka,  měl  totiž 
48  hlasů  a  nás  kandidát  Dr.  Porth,  měl  36  hlasů.  Jak 
spatně  vůbec  Mittelpartej  spojena  jest,  ukazuje  se  již 
z  toho,  že  p.  Haase  Ondřej,  přece  jich  pán  a  mistr, 
na  místopurkmistrovství  již  jen  45  hlasů  dostal,  kdežto 
náš  kandidát  Dr.  Horáček  zase  36  hlasů  měl.  —  Vy- 
volení do  užší  raddy,  která  exekutivní  moc  v  rukou 
mi,  nepřijal  nikdo  z  našinců:  když  totiž  páni  Mittel- 
partajští  většinu  mají,  a(  také  ukáží  své  administra- 
^ní   schopnosti,    a   když  dříve  ve  svých  časopisech 

(^  hUsy  mezi  88;  pan  Dr.  Horáček  obdržel  36  hlasů;,  který  takto 

^ky  mluví :     Váženy  pánové !  jekuju    vam   sa   tou  šest  a  sa  tou 

■^''▼ěrou  — «,    co  p.  Ondřej    Haase    dále  říci   chtěl,    nevíme,   neb 

^'^obeená  veselost  jak  na   galerii,    tak  ve   výboru  samém  jej  při- 

*"^  k  tomu,  to  co  nám  dále  povědíti  chtél,  pro  sebe  podržeti.  — 

"*kročilo  se  nyní  k  volbě  užšího  výboru,  kterážto  volba  až  pozdě 

^  odpoledne  trvala,  i  zvoleni  jsou   pro    Staré    město:   pp.  Fiirst, 

^-   dehninger,  Bárenreiter,  Jednorožec,  Plešner,  Jelínek,  Dr.  Rudolf 

^^^•e,  Dr.    Horáček,    Ehm    a    Br.    Kieman.    Pro  Nové  město:   pp. 

^^■*»08s,  Dr.  Porth,  Vyskočil,  Turecký,  Dr.  Arit,  Josef  Rezek,   tesař, 

^^  Novotný,  Jurain,  Bárenreiter,  Pro  Malou  stranu;  pp.  Vorovka, 

Vf^iesleben,  Dr.  Šubert.  Pro  Hradčany :  pan  Volkmann.  Pro  Josefov : 

f^  Landau. 

Našinci,  z  nichž  pouze  tři  do  užšího  výboru  se  dostali,  a  sice 
Haové:  Dr.  Porth,  Dr.  Horáček  a  Pštross,  velmi  důvodně  jednajíce, 
H  poděkovali.  1  zvoleni  jsou  na  jejich  místo  pánové :  Paok,  Veselý 
t  Krtamr,  a  na  místo  p.  Bárenreitra  na  dvou  místech  zvoleného,  p. 
Broiiii    Pan  Brože    zdá  se  býti  velmi  logická  hlava  a  na  důvtipu 
Mu  asi  neschází,  nebo  po  svém  zvolení  se  takto  vyjádřil,    arcif  že 
■Inoeky:  «Já  sice  se  prohlásil,   že  budu-li  volen,    volbu  nepřijmu, 
kdfi  ale  jsem  zvolen,    tedy   to  přijímám.*    Není    ničeho  nad  tako- 
vouto důslednost  a  logiku  I   Čítá-li  naše  nová  užší  rada  více  tako- 
wýétto  logických  hlav,   potom  ať  jen   zkroušeně  se  modlí:     »Veni 
spiritus !  —  (V.  L.)« 
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bouřili   proti  předešlé  raddě,    že  spatně  hospodáři, 
ukáži  oni  jaké  poklady  obci  nasbírají. 

—  Volby  obecní  Vídenské  vypadnou  asi  tak  pod- 
Hzave  a  servilně,  že  se  za  ne  vláda  sama  bude  stydět. 
Neb  již  nyní  počínají  vládní  noviny  ku  pr.  Grátzer 
Zeitung  vystupovat  proti  pKlišné  horlivosti  Vídenských 
dobie  smýšlej íctchf  pravice,  že  jestli  každá  liberálnější 
volba  se  zamezí  konečně  bude  nový  obecní  výbor 
nějaký  mudín  k  posměchu  lidu*  —  Vídeň  je  vůbec 
žaludek  cclé  říše,  ale  hlavou  at  se  nedělá  nikdy. 
Když  již  sama  vláda  musí  Vídeňáky  napomínat  k  vétŠí 
liberáinosti,  Vídeňáky,  kteří  1848  ani  nevěděli,  jak 
vysoko  napnout  svou  radikálnost:  pak  věru  dobrou 
noc  všemu  smýšleni  Vidně,    ať  žijí  smažená    kuřata ! 

—  Pražské  staroměstské  gymnasium,  které,  jak 
známo  se  bude  v  české  měniti,  jest  již  žáky  přeplněno. 
Podáváme  v  domácích  zprávách  tohoto  svazku  ^)  dlouhý 
připiš  pana  ministra  Thu na*)  stran  českého  vyučovánii 
který  si  tedy  může  každý,  kdo  jest  milovník  dlouhých 
řeči,  pokojné  přečíst.  Může  se  o  tomto  přípisu  vším 
právem  říci:  dlouhé  kázáni,  ktrátký  oběd!  Jakého 
dlouhého  rozmýšlení,  jakých  exhorl  a  rozjímání  to 
potřebuje,  než  konečně  se  ze  všeho  vyloupne  jedno 
vzorní  české  gymnasium  pro  celý  rovněoprávněný 
národ  česko- slovanský.  Když  se  zaváděla  na  naŠe 
školy  němčina,  nepotřebovalo  se  vzorů,  šlo  to  zčerstva 
a  najednou,  ale  když  se  má  zase  češtma  vrátit  do 
svých  starých  práv,  jak  důkladně,  jak  vážně,  jak 
opatrně  a  pí-edevším    pomalu    se   tu  musí  pokračovat 


')  Slovan  z  2.  njna  r.  1$50.  Sv.  1.  S.  1244-1245. 
»)  Vi*  dil  11.   S,  632  a  dil  m,  S.  813. 
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a  jak  vzorně  ježte  k  tomu!     Kdyby  p-  ministru  Thu- 

novi  skutečně  tak  mnoho  záleželo  na  rovnoprávnosti, 

mohl  to  všechno  zpravit  velmi   krátkým  asi  následu- 

jicim  nařízením  před  feriemi:  »Po  letošních  prázdninách 

bude  se  na   následujících    gymnasiích    v  Cechách,  na 

Morftvé  a  na  Slovensku  (vypočtení  jmen)  všechno  jen 

v  cesko-slovanské  řeči  přednášeti,    vyj  mouč  německý 

jazyk  a  literaturu.  Který  p.  professor^  jsa  rodilý  Čecho- 

stovan  po    prázdninách   schopen   nebude  to,  co  di^íve 

PMnásel  německy,  přednášeti  česky,  bude  bez  pense 

propuštěn.  Thun  m.  p.,  ministr  osvěty,*   Nač  velkých 

^^^cí  takovéto  krátké  ale  jadrné  narízeníČko  postačilo 

hy  až  nazbyt  Přesadilo  by  se  jen  snad  ještě  několik 

''ínieckých  professorů  z  českých  gymnasií  na  německá 

j^  několik   Čechů   z  německých    na    česká,    a   tím  by 

^lo  všechno  odbyto. 

—  Pan  Klučák  ^)  sedí  ještě  posud,  co  toto  píšeme, 

^  profousa  v  Praze,  a  má  při  tom  nanejvýš  tu  útěchu, 

^^    se   ho    ujímají    (slovy)    ministerské    časopisy*     Že 

'^''^^ská  Mittelpartei  na  vzdor  zavření  p.  Klučáka  přece 

^Volila  pana   Vaňku  za  purkmistra,   to  nám   podává 

'^^i lepší  světlo  o  této  straně.     Musí   se  vedet,    že  oni 

^^'í^i  nemají  žádnou  vážnost  a  lásku  k  panu  Vaňkovi, 

^  Že  ho  volili  jediné  z  úslužnosti  k  vládě,    jako  totiž 

^^    odměnu  slepé  oddanosti  p.  Vaňkovy  k  ministerstvu. 

l^^^ždá  jiná  politická   strana,    kdyby  jí  vláda  něco  po- 

^bného,  jako  Jest  zavření  p.  Klučáka  učinila,  udělala 

^V  alespoň    za  to  nějakou    demonstraci,    ale   Pražská 

'Mittelpartei   jest   tak   neodvisla  ve  svém   přesvědčení, 


')  Vií  dU  lU.  S.  i  069. 
HATllc«k:  FoUlické  iplsj  UI* 
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iit  jí  ani    nejhorší  nakládání   v   ponížené    oddanosti 
mýliti  nemůže. 

—  Nejvyšší  nanzení  od  7.  září  zapovídá  všem 
€•  k.  důstojníkům  vojenským:  1.  aby  nebyli  redaktory 
politických  časopisů,  2.  aby  nepsali  žádné  politické 
články  do  časopisů,  3.  aby  vůbec  nedávali  do  veřej- 
nosti články,  ve  kter>'ch  se  jedná  o  disciplině  a  řízení 
vojenském.  —  Viděti  z  toho  opět  snažení,  aby  vojsko 
vůbec  od  všech  ostatních  občanů  se  dělilo  a  jakousi 
zvláštní  kastu  tvořilo  —  k  jakému  účelu*  porozumí 
každý  i  bez  našeho  výkladu, 

—  Pan  ministr  Thun  nařídil,  aby  každý  vstupu- 
jící gymnasista  platil  2  zl.  stř.  vstupného  na  opatřeni 
prý  potřebností  učebních,  —  Jest  to  sice  jen  nepatrné, 
avšak  významné  dosti,  když  vláda  sice  na  zbjnečné 
upevňování  a  vůbec  na  vojsko  vždy  má  dost  miUionů 
pohotově,  na  školy  ale  i  tu  nepatrnou  výlohu  teprva 
od  žáků  sbírati  nechává.  Není  skoro  ani  jedno  číslo 
Vídenských  časopisů,  ve  kterém  bychom  nečdi  o  nějaké 
nastávající  s  výlohami  spojené,  a  obyčejně  jen  libůst- 
kářské  zcela  nepotřebné  změně  ve  vojsku,  ale  na  vzdě- 
lání lidu  musí  se  teprva  sbírky  činiti.  Tak  prý  budou 
zavedeny  při  pěchotě  kromě  tamborů  i  píŠfalkáři  tak 
jako  v  Ruších,  Věru,  že  bychom  bez  píšťalek  snadněji 
obstáli,  než  bez  říšského  sněmu,  a  že  školy  venkovské 
reformovat  jest  trochu  potřebnější  než  pískáni  při  pě- 
chotě zavádět. 

—  Deutsche  Zeitung  Pražská  píše,  že  prý  se  ve 
Vídni  za  spisovatele  známé  brošurky  absolutistické 
•  Vyznání  vojákovo*  skoro  všeobecně  považuje  major 
Babarcy,*)  jenž  úřaduje  v  kabinetě  generálního  adjutanta 


^)  Vit  díl  m,  S,  363.  A  388. 
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iva  hraběte  Grúnne.*)  Jestli  tato  zpráva  prav- 
^i\%  mfižeme  si  pomysliti,  jací  lidé  jsou  v  nejbližším 
^kolí  aašeho  konstitučního  císaře. 

—  Můžeme  prý  očekávati  zase  jednu  důležitou 
''tstónnu,  totiž  zřízení  nového  policejního  ministerstva! 

—  V  okolí  Říma  káži  prý  mnichové  a  kněží 
^istavidně  proti  liberálním,  proti  všem  konstitucím,  proti 
S^rdinsku  a  Anglicku,  Skoro  v  celém  Papežsku  jsou 
předepsány  veřejné  modlitby,  »aby  prý  Bůh  ráčil  Sar- 
clrnsko    osvobodit    od    tyranství  1*     Sardinsko  ale  jak 

^^némo  jest  jediná  vlaská  země,  kde  konstituce  panuje. 

^B       —  Reichszeitung  píše  článek  o  nejnovějším  mani- 

^»stě  hraběte  Chambordského/^)  praetendenta  na  uprázd- 

^Déný  trůn  republiky  francouské,   ve   kterémžto   mluví 

[      Reichszeitung    »o   tak    zvaném    prý    národním 

právu«  a  >o  nynějším   republikánském  pro- 

vtsorium«   ve  Francouzích*    Také   prý   musí  zcela 

schvalovati  z  jeho  stanoviska  zásadu  p.  hraběte  Chám- 

bordského,    že    totiž  své  právo  na  trůn   francousky 

icti  z  Boží  Milosti  odvozuje.  —  Jest  to  skutečně  něco 

podivného  s  tou  Boží  Milostí;   dobře  se  přece  ví,  že 

ani  jedna  z  těch  rodin  mocnářů,  které  nyní  své  právo 

na  trůn  z  Boží  Milosti  odvozují,    od  Boha  nebyla  na 

len  trůn  usazena,  nýbrž  buď  vyvoleny  jsou  neb  jinak 

násilím  zbraně  trůnu  se  zmocnily.  Jak  se  za  naších  časů 

leiikovážně  vůbec  zneužívá  jména  Božího,  vidíme  ku 

př.  nejjasněji  na  straně  ultramontánské  a  hierarchické. 

Ta  vždy  říká,    že  všechna  moc   vrchností  světských 

■)  Viz  dil  m,  S.  398.  a  991. 

■^  Henn  Chafles  Ferdinafiíl  Marie  Dieudonnc  de  Artois,  vé- 
voda Búrdeatixdký,  hrabě  Chambordsky  (1S20-<1SS3}  byl  postedni 
potomelc  stATŠí  linie  bourbon$ké* 
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pochází  od  Boha^  když  ale  někdy  některá  taio  světská 
vrchnost  něco  nandí,  co  se  hierarchii  nelíbí,  jaká  tu 
hned  neposlušnost,  tupení,  ba  exkomunikace,  což  právě 
v  Sardinsku  nejlépe  pozorujeme.  Vy  pokrytci!  jestli 
všechna  vrchnost  pochází  od  Boha  a  každý,  kdo  se 
jí  protiví,  Bohu  se  protiví  (což  učíte):  zajisté  tedy 
i  moc  sněmu,  krále  a  ministerstva  sardinského  od  Boha 
pocházeti  musí.  Proč  se  jí  tedy  protivíte?  —  Ostatně 
jest  ale  Reíchszeitung  ve  velikém  bludu,  jestli  považiye 
republiku  francouskou  za  provísorium:  nemotornosti 
legitimistů  a  bonapartistů  se  zajisté  nyní  silně  pot\Tdila. 

—  V  Němcích  a  v  Itálii  již  tedy  počíná  stará 
hra  s  konstitucemi  jako  po  porážce  Napoleona  po  n  1815. 
Jedna  konstituce  klesá  po  druhé,  v  Neapoli,  v  Římě 
a  také  v  Toskánsku  již  pominuly  ústavní  vlády,  ne- 
mluvíc ani  o  Parmě  a  Modeně,  Nesmíme  zapomínat,  že 
v  těchto  zemích  všude  vládne  vplyv  Rakouska.  V  Němdch 
zas  rozpouštějí  nynísněmzasněmem,  jakmile  jen  nechce 
se  chovat  dle  rozkazů  vlády.  Nesmíme  opět  zapomenout, 
že  též  i  v  těch  zemích  německých,  kde  se  to  děje, 
převládá  vplyv  Rakouské  vlády.  —  Moudrému  napověz, 
hloupému  dolož  —  říkáváme.  — 

—  Dne  23.  září  vyšla  v  jednom  domě  v  Unci 
2  nepovědomých  příčin  rána.  Hned  byl  dům  od  c.  k. 
vojska  obsazen  a  prohledán.  V  Linci  není  obležení, 
platí  tam  tedy  ústava,  a  dle  §  10*  základních  práv  neni 
prohledávání  domů  dovoleno  než  v  zákonitém  způsobu. 
Radda  městská  zadala  žalobu  proti  takovému  ruéení 
ústavy,  jsme  žádostiví  na  výsledek. 

—  Roznáší  se  zpráva,  2e  prý  vyšlo  v  Čechách 
od  podkrajských  úřadů  nařízeni  k  obecním  předsta- 
veným, aby  udali  počet  národní  obrany,  kolik  z  toho 
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tíňffCfinovaných  a  ozbrojených  jest,  a  jmenovitě,  kdo 
prý  a  jakým  způsobem  má  politický  vplyv  v  jednotlivých 
►^listech.  Jestli  tato  zpráva  jest  pravdivá  —  o  čem  až 
'Osud  zvláště  z  ohledu  na  poslední  punkt  pochybovati 
Usřme,  —  prozrazovali  by  jistě  naši  úřadové  špatnou 
ctu  k  nově  vyvoleným  pi*edstaveným  obecním,  když 
jich  chtěli  za  nějaké  tajné  udavače  spoluobčanů 
oužívati,  —  PH  této  příležitosti  dodáváme  ješté  žádost, 
^y  páni  předsTavenl  obcí,  kdyby  jím  takový  neb  ně- 
ý  vůbec  neobyčejný  rozkaz  od  podkrajských  úřadů 
1,  laskavé  nám  jej  sdělili  k  uvei^ejnění,  nebof  cokoli 
la  činí,  má  býti  všeobecně  známo,  potají  nic  není 
i  niti  zapotřebí- 

Vídenský  Denník,  který  již  vůbec  ve  mnohých 
ěccch  vyšel  s  pravou  svou  barvou  na  světlo,  a  jme- 
Ovité   se   také    radova!   z   vítězství    némecko-sedma- 
edesátnické  strany  při   volbách   obecních   v  Praze*), 
h\vtýká  nyní,  aby  přece  věc  tak  příliš  nápadná  nebyla, 
'littejpartaji,  že  stranu  besední  docela  z  užší  raddy  vy- 
loučila.    Vídenský   Denník    mluví  při   léto  příležitosti 
jako  postní  kazatel,   a  jriksi  ouzkostlivě  připomíná  na 
istorii  Prahy,   nepochybně   tutiž    vyhazování  z  oken 
ireakcíonárských  městských  rad,    které  se  v  Praze  již 
lékolikrátc  přihodilo.  Ař  se  ale  nestrachuje  ani  Vídenský 
ennik  ani  jeho  věrní  milí:  časy  jsou  již   nyní  civili- 
sovanéjší,  nosíme  glasérukavičky,  a  tu  by  při  takuvých 
xperimeniech    mohly   prasknout-     A    k  tomu  panuje 
lyní  všeobecný  pokoj    a    pořádek,   jak   by  se   mohlo 
iéco  podobného  přihoditi?  Protestujeme  však  ve  jménu 
odstouplé  rady  Pražské  a  ve  jménu  pravdy  proti  tomu 


>)  \nz  dli  ÍII    s.  272. 


1126 


Karel  Havlíček: 


chytráckému  tvrzení  Vid.  Dennlka,  jakoby  v  předešlé! 
raddě    nebyly    bývaly    zastoupeny  mohovitějŠi    Indy 
měšťanstva,    a   jako    by  byla    nemela   důvěru   u  tnd 
mohovttéjších.  V  ě  t  š  í  p  o  č  e  t  bývalé  raddy  náležel  mezi 
velmi   zámožné,  a  ani  třetina  jich   nebylo   z  nynější 
třetí  třídy.     Ale    byli    to    liberální    mužové:   to  je  ten 
celý  zármutek.    Nynější  stav  obce  Pražské  jest  vůbec     , 
pamětihodný  a  podivný:  strana,  která   zvítězila,  hrozifl 
se  nyní  jaksi  sama  ze  svého  vítězství,    ona  vidí  totiž 
a  přesvědčila  se  sama  z  voleb,  že  jest  přirozeně  velmi 
slabá,   a  že  jen  volební  zákon  jí  pomohl  k  vítězství. 
Naproti   tomu  strana  poražená   velmi  vesele  svou  po- 
rážku nese,   přesvědčivši   se  volbou  o  své  veliké  pH-^ 
rozené  síle  mezi  obyvatelstvem  Pražským.  f 

—  Presse  se  diví  velice  tomu,  že  p.  Klučák  ve  24 
hodinách  vyslechnut,  odsouzen  a  zavřen  jest,  že  ale 
strany  známého  hrubého  (Londýnského)^)  excessu 
v  Mostech  posud  nic  se  nestalo,  (Strany  p.  Wiplera 
v  Praze  ještě  také  o  žádném  potrestání  nevíme.) 
Musíme  podotknout,  že  událost  p,  Ktučákova  straně 
Mittelpartajské  v  Praze  ve  veřejném  míněni  vehcefl 
uškodila  také  u  mnohých,  kteří  s  ni  až  posud  drželi. 
Proč,  může  si  každý  sám  pomyslili. 

—  Naše  přítelkyně  »Ost.-deutsche  Post*  dala  nám 
zase  nový  důkaz  své  pravdy milovnosti;  pnneslať  dne 
29.  září  následující  zprávu:  »Často  podotknuté  pistole 
pro  Kničanina-)  byly  konečně  dohotoveny  a  s  adressou^ 
v  srbské  a  české  řeči  jmenovanému  od  jeho  »bratrí 
Čechů*  (tak  zní  podpis)  odeslány.  Pistole  jsou  okrásJ 


'}  Viz  óú  m.  S.  10S4. 
«)  Vir  díl  II,  S.  705, 
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kny  stříbrnými  figurami  Záboje,  Žížky  a  Petra 
Pastra*.  Divná  věc!  Ve  všech  Pražských  a  i  v  jiných 
novinách  byla  často  jmenovaná  památka  pro  našeho 
rekovného    soukmenovce    dobře   popsána;   jen    »Ost- 

I  deuísche  Post*  viděla  na  ni  ve  své  bratrské  horlivosti 

[také  Petra  Fastra^), 

—  Stidslavische  Zeitung  nám  vypravuje  velmi 
zábavně  o  veřejném  řízení  u  c,  k.  krajinského  soudu 
v  Celovci  (Klagenfurthu).  Tam  totiž  vtělila  se  zaručená 

Íyšem  národům  rovnoprávnost  takovým  neobyčejným 
způsobem,  že  se  skrze  tlumočníky  před  soudem  vy- 
(ednává  se  Slovany!  O  tomto  zcela  z  brusu  novém 
způsobu  rovnoprávnosti  přece  nebyla  žádná  zmínka 
posud  ani  v  ústavě  ani  v  žádném  zákonu,  Tedy  tam 
vlastně  pan  tlumočník  jest  jediný  soudce  všech  ob- 
žalovaných Slovanů  ve  všech  instancích!  Nač  tedy 
apellace  a  nač  vůbec  soudy?  Jisto  jest,  že  soud  jenom 
dle  toho  souditi  musí,  co  pan  tlumočník  přeloží  a  ne  dle 
toho,  co  obviněný  řekne!  Skoda,  že  nám  nepochybné 
žádné  ministerské  noviny  neobjasní,  na  kterém  para- 
grafu ústavy  se  zakládá  takové  jednání  s  rovně- 
oprávněnými    Slovany  před  c.  k.  rakouskými  soudy! 

—  V  Sardinsku  připravují  se  na  poli  církevním 
veliké  věci.  Již  počínají  provincionalní  výbory  žádati 
o  zrušení  klášterů  a  odebrání   církevního  jmění.    (To 

I  jest:  aby  církevní  jmění  přišlo  pod  správu  státu,)  Nedá 
I  I)  Pdr  Ftstcr  (1801-1868)  byl  hostinský  a  kftvárník.  Stal 
fi€  populárním  tim,  že  r.  1848  dne  11,  března  uspořádal  s  jinými 
v  Praze  v  lázni  svatováclavské  schůzi,  kde  schváleny  byly  České 
požadavky^  a  ze  se  účastnil  deputace  do  Vídne^  která  mela  vymoci 
splnění  českých  žádosti.  Po  bouřích  svatodušních  r.  1848  ustoupil 
do  pozadí. 
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se  nyní  již  upříti,  že  nerozvážlívé  chování  vyšší 
hierarchie  sardinské  může  míti  veliké  následky  pro 
celou  římskou  hierarchii  vůbec.  Nebo(  neudrží-li  ve 
Vlaších  své  světské  panování,  pak  i  v  ostatním  kato- 
lickém světě  nevyhne  se  velikým  potřebným  re- 
formám. 

—  Z  Králové  Hradce  podávají  Jičínskému  Věstníku 
potěšitelnou  zprávu,  že  prý  o  zapovědí  Slovana 
u  biskupství  v  Hradci  ani  jednáno  nebylo.  Tomu  roz- 
umíme v  ten  smysl,  že  vys.  důst.  konsistoř  a  p.  biskup 
Hradecký  se  Slovanem  zcela  stejného  smýšlení  jsou, 
což  nás  velice  těší.  Kdybychom  jen  mohli  ještě  Brněn- 
ského p.  biskupa  obrátit,  než  pomine  svět,  který  prý 
dle  knížky  vydané  od  jednoho  kněze  francouského, 
již  jen  60  let  státi  má. 

—  Nič  to  pre  to,  preňdě  zima,  budě  léto!  — 
říkají  Slováci.  Post  nubila  Phoebus!  říkávali  Římané. 
V  Sedmihradsku  a  v  Uhřích  jest  nyní  požehnaná 
úroda  na  řády  a  rozličné  záslužné  peníze  a  kříže, 
jako  deš(  hojný  nasypali  je  páni  ministři  na  rozbou- 
ranou vojnami  půdu  Magyar-orszagu !  —  Všeho  mnoho 
škodí!  Kde  konečně  vystačí  prsa  zasloužilého  Raku- 
šana pro  všechny  ty  kříže  a  peníze,  bude-li  se  jimi 
tak  štědře  sypati! 

—  Reichszeitung  projevuje  nyní  již  z  přílišné 
klerikální  horlivosti  zřejmé  kacířské  smýšlení.  Praví 
totiž  v  jednom  článku  o  Sardinsku,  že  svědomí 
jest  první  instance  a  římský  papež  druhá. 
Takového  přece  posud  nic  se  nenašlo  ani  v  bibli, 
kdežto  vůbec  p.  Ježíš  o  papeži  nic  nemluví,  ani 
v  tradici  katolické. 
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31.  (Slorui  X  5.  hjna  n  1850.  Sv.  S.  S.  1263^1370.) 

H.  B.  Ost-Deutsche  Post,  jak  známo,  stoji  ve  spo- 
jení s  madárskými  praetendenty  v  UhHch  a  neopomine 
ani  příležitostí,  kde  by  tak  mohla  Slovanům  něco  ne* 
milého  zavěsit.  Tak  ku  pr.  praví  o  Slovácích  při 
jedné  příležitosti:  Hurban^)  a  jeho  přátelé  jsou 
jenom  stoupenci  mužů  >Slovana,<  a  kam  tito 
směrují,  ukázal  nám  program  jejich  v  Pro- 
sinci m.  r.  vydaný.  (Známý  článek  p.  Palackého 
v  Nár.  Nov.,*)  pro  který  byly  vlastně  v  Praze  zapo- 
vězeny Red.  SI.)  Rovnoprávnost  jest  vznesený, 
šlechetný  a  skutečně  demokratický  princip, 
ale  v  té  rozsáhlosti,  ve  které  ji  žádají  Pa- 
lacký a  jeho  soudruhové,  rovná  se  principu 
Fourierovu  a  Okenovu,  které  též  zrnko 
pravdy  v  sobě  obsahují*.  Totiž  jinak  vyřknuto, 
rovnoprávnost  měla  by  sice  býti,  poněvadž  by  ale 
Němcům  a  Maďarům  škodila,  jest  nepraktická.  S  jakou 
mrzutosti  ostatně  p.  Kuranda^)  a  jemu  podobní  ra- 
bínové na  každé  slovanské  pohnutí  hledí,  viděli  jsme 
nedávno  při  známých  pistolích  Kničaninových,  *)  kdežto 
se  již  nemohl  p.  Kuranda  zdržeti,  aby  svému  vtipu 
uzdu  pustíl  a  podotknul,  že  jest  na  nich  prý  vy^ 
obražen  Žižka  a  Petr  Fastr.  My  zajisté  dobře  víme, 
co  vypodobniti  sluší  na  pistole  pro  Kníčanína,  a  za- 
necháváme p.  Kurandovi,  aby  až  jednou  Vídenští 
pošlou  p.  generálovi  Willisenovi  do   Holštýna   néjak^: 


O  Viz  dfl  I.  s.  33. 
O  Vix  díl  n.  S.  854. 
»)  Vix  díl  IIL  S.  526. 
*)  Vix  díl  m.  S.  1128. 
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pistolei  vypodobnil  na  jedna  Hernnamia  a  na  dmboti 
scénu  z  p.  Kurandovy  známé  svatby  v  Kolíne. 

—  Upozomujemc    p.    biskupa    Brněnského,    a 
uprázdněna  jsou  dvé  arcibiskupství  v  Sardinsku,  toíí 
Turinské  a  Cagjiarské,  poněvadž  se  dotčení  dva  arci-| 
biskupové  na  cesty  vydali. 

—  Emigrace  maďarská  rozdělila  prý  se  ve  Fran 
couzích  již  na  dvé  strany,  na  aristokratickou  a  demo- 
kratickou, zrovna  tedy  jako  Poláci,  jakož  vůbec  meú 
Poláky  a  Maďary  ve  všem  jsou  největší  podobnosti* 
I^eichszeitung  při  této  příležitosti  silně  si  zademo krátila: 
praví  totiž:  *Z  toho  vidíme  v  maličkém  účel  uherské 
revoluce:  použití  demokratie  k  provedení  neodvislostí 
maďarské  a  pak  aristokratický  absolutismus  —  kdo 
má  oči  k  vidění,  viz.«  —  Ovšem  jest  to  pravda,  co 
praví  Reíchszeitung,  ale  řekla  by  to,  kdyby  právě 
nyní  vláda  naše  nebyla  rozmrzena  s  maďarskou 
aristokratií?  — 

—  První  ministr,  kníže  Schwarzenberg ')  jd  íi 
JMC  do  Tirolska.  Bude  prý  tam  nějaké  rokování  s  králi 
německými^  spojenými  s  Rakouskem  proti  Prusku 
Snad  by  mohla  míti  tato  cesta  JMC.  ještě  přece  nijaké 
všeevropejské  následky.  Ostatně  při  tom  při  vícoi 
nevěříme  ještě  na  vojnu  s  Pruskem,  neboí  jest  jen 
jedna  jista  známka,  dle  které  s  jistotou  na  vojnu 
i  Pruskem  budeme  moci  souditi,  totiž  až  zas  pocnc 
ministerstvo  nám  Slovanům  a  zvláště  Čechům  pHzni- 
viyši  ivár  ukazovat.  Tak  jako  z  pučeni  fíků  se  v  pišme 
soudí  na  braké  jaio,  tak  i  z  rozšířeni  ministerského 
uáoů  k  nám  souditi  můžeme  na  brzkou  vojnu  s  Pru* 


i 


•)  Vil  díl  0.  $.  S93; 
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skem.  Pak  zase  budeme  hodní  a  milovaní  synáč- 
kové —  s  tím  rozdílem  jenom,  že  jsme  již  zatím  trochu 
povyrostli  a  zmoudřelí. 

—  Hlavní  schůzka  všech  katolických  jednot 
v  Linci  uzavřela  také  prý,  že  se  budoucně  chtí  se- 
sírediti  buď  ve  Fuldě  neb  v  Praze.  Všimněme  si  toho, 
že  se  od  r.  1848  z  této  strany  jaksi  ve  zvláštní  po- 
zornosti mají  Čechy  a  Praha.  To  jistě  není  nadarmo. 

—  Úřadové  v  Sedmihradsku  dostali  nařízení,  aby 
všechnu   úřední   korrespondenci     nevedli    jinak     než 
v  německé  řeči,  poněvadž  prý  nemůže  být   než  jeden 
úřední   jazyk  a    poněvadž    se   prý  nyní   na  to  tlačiti 
musí,  aby  se  každý  úředník  němčině  jakožto  úřednímu 
a  vládnímu    jazyku,    bez    kterého    žádný    rakouský 
liredntk  býti  nemůže,    co  nejdříve   naučil.  —  To  jest 
tedy  již  zcela  zřejmé,  že  nebude  v  Rakousích  rovno- 
právnost»    nýbrž    že   chtějí    ministři    udělati    němčinu 
panujícím   nad   ostatními   jazyky.     Kdyby   se    to   ale 
jen  tak  snadně  dalo  vyvést  jako  nařídit!   Osmmiilionů 
proti  28mi  millionům,  to  přec  je  trochu  těžko  prorazit, 
a  kdyby  se  i  celé  ministerstvo  na  váhu  k  tem  8  mil- 
lionům  přiložilo,   pochybujeme    přec,    že  by  nás  pře- 
vážili. —  Litujeme  jen  p*  ministra  Bacha/)  že  jjž  tak 
zřejmé  se  osměluje  rušiti  naši  ústavu.  Kdežto  si  nyní 

rusko  počíná  v  Němcích  dělati  přátele,  uráží  naše 
iáda  všechny  své  národy  k  prospěchu  několika  mil- 
lionů  Němců  —  přece  však  nikdy  proto  nebude  ve 
vlastním  Německu  oblíbenější  než  Prusko! 

—  Jak   se    naše    vláda    chápe    všemožných    po- 
stranních prostředků,  jimiž  by  novinám  sobě  oddaným 


')  Vi£  díl  11.  S.  122. 


rs.  .-uirj.;e*. 


::i-:iii*i  icóz-ji  -i:i£e  iiiCLirsr/o.  objevii  nám  RedávrX^^ 
'  iciier-r  sr^ny  rilegranckých  depeší.  Vláda  to«^^ 
licziiTx  =árze  z,  TuToru.^;  známého  bývalého  ř"^" 
Til  rrrL  riiřiTiči:  ílsccísu  FrKmúihiger  a  pak  Con^^^ 
Zíiizirg  r.  M:<*-r.^:a  zapOTŽzecýdi  v  PrazcX  kterýž*^ 
r.  Tmrx  zrni  se  sai  poníženým  služebníkem  ^' 
E—ir^  X  frjs^iTiz**::!  =ámé  Oesterr.  Corresp.  vsechn»-y 
r^esTLiíiA^  ^čT-ise  cciifovaii  a  je  pak  s\->  m  noviná^r:'^ 
scílctíz.  ?w:rc=i  se  samo  sebou,  že  neodvislé  ni 
■  -IV.  i:  ~r:  sccé  :  -řiáiy  za  veíiké  peníze  opatřiti 
SwLZie  irri~  r^  :elegra5cké  cestě  vždy  čekati  muse^J^ 
1-  :*  ezri:  rr:  TLiim  zovir.y  službu  odbude  a  obyčeji^»-  ^ 
iřrr.Ti  r»:-^  t  z:ci  né-aké  krátké  zprávy  dostává^ 
T  :=:  :«í-^<íí:i  -onny  vJLiri,  todž  Reichszeitung,  Lloyc 
V.čer:&r--  Z-icr-k  =ia::  důležité  zprávy  mnohem  rychle^ 
-ii  -icoTile  jiscr:s3r.  Est  modus  in  rébus. 

—  5uii:rí  :eiy  míti  i  v  Cechách  lodistvo  vojenslc^:^:^  ^ 
i.  rrz  z^  ^č  p-ece  siova  Shakespearova,  že  leží  Čech; 
—  :rs--     ^*1iiA   pn-  zaHdí  panu  vojenskou  loď  n 
LiTi  íC  re  .kěr.i  ko^iunikace  mezi  Děčínem,  Litoměri 
:í^.  i  Tčrei.nesi.  I>jckáme  se  snad  ještě  veliké  bitv 
r.rřske  z:er:  Argíii^ny  a  Rakušany   někde  u  Libné 
T>^  -e  rckr:k!  Zároveň  máme  potěšitelnou  zprávu,  ž     — 
vlili  vynalez:  na  lepší  upe>Tiění Terezína  zase  několil 
rrlLonů.  \1ái-ise  nepochybně  přesvědčila,  jak  dobro- 
s.uibu  ;:  iéialy  pevnosd  uherské  v  čas  vojny,  a  prot 
r.vn:  tolik  penéz    na   ně    obětuje.    Či  snad    mysU 
Kraus  ^',  že    se    času   tohoto,  kde  tak    špatné  peníz 


I)  Vil  dil  lU.  S.  966. 

^  Wiiliam  Shjikcspcarc  v  »Ziinní  pohádce*. 

>)  Viz  dli  11-  S.  122. 
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mámey  nejlépe  k  stavbě  použiti  má,  abychom  za  ty 
papíry  měli  alespoň  hodné  pevnosti,  kterépak  mohou 
časem  svým  státu  hodně  vynášeti? 


32)  (Slovan  z  9.  října  r.  1850.  Sv.  3.  S.  1304-1306.) 

H.  B.  U  ministra  vojny  p.  Čoriče  držela  se  tyto 
dni  schůzka  generálů.  Není  to  nic  divného,  že  se  držela, 
ale  divné  jest,  že  i  ve  vládních  novinách  o  tom  zpráva 
se  podala. 

—  Pan  farář  Boskovský  v  Čechách  Š  a  I  k,  známý  to 
duchovní  avanturník,  jenž  za  onoho  Času  v  Praze 
liguriánským  svým  kázáním  znamenitý  povyk  způsobil, 
dostal,  jak  noviny  vládní  oznamují,  za  odevzdáni  své 
pro  c.  k.  rakouskou  armádu  německy  sepsané  modli- 
tební knížky  od  císaře  ruského  velkou  čestnou 
medaili  (21  a  půl  dukátu  těžkou)  se  stužkou  bíle- 
zeleno-červenou.  Jest  to  věc  povšimnutí  hodná  a  uka- 
zuje nám  vnitrní  cenu  mužů  této  liguriánské  stran3^ 
Car  ruský  jest  přece  nekatolík  i  šismatik,  přece 
však  p.  Šalk  ultramontán  katolický  nezamítnul  ode- 
vzdati jemu  katolickou  svou  modlitební  knížku  a 
uloví  si  za  to  nějakou  odměnku.  Ovšem:  Alle  Macht 
kúmmt  voo  Oben!  Af  si  je  Turek,  Pohan  neb  kdokoli, 
jen  kd3'ž  dá  zlatou  medaili!  Ostatně  máme  s  panem 
farářem  Boskovským  ještě  něco  důležitého  co  mluviti, 
což  však  ponecháme  na  budoucí  číslo,  ve  kterém  mu 
bude  věnována  zvláštní  jedna  Epištola  Kutnohor%yÁ. 

—  Reíchszeítung  vymysáia  zceia  podivri^\r  ^ 
novou   pnčimi    zriámé    hrubé    uráž>y   z     Hav-a  .?í  '; 

*j  Vit  asi  ZL  s,  :'Jí4 


V  Londýně.  Angličané  prý  si  dělati  riad^  že  budou 
vésti  dobrý  obchod  s  Uhry,  jestli  s€  odtrhnou  od  Ra* 
kodska,  Haynau  ale  to  zamezí),  a  proto  na  něho  milí 
zlost  To(  by  vsak  tmiseU  Angličané  mnohem  více 
vybit  panu  Ptafceiiů^)  Envanskému,  veliteli  ruské 
armády,  kt^ýi  vIbsíbí  byl  hlavní  původce  porážky 
Madárůl?  Přace  viak  se  vsadíme  s  Reichszeitungem 
OČ  chce,  že  by  ^  knáíetí  Paskeviči,  kdyby  do  Londýim 
přisel,  ani  o^meosi  urážka  nepřihodila.  —  Čf  m  to  jest?  — 
—  V  PetTOVmrdiiiské  krajině  (vojenského  pomezí) 
vyzdvihl  prý  známý  plukovník  Puffer*)  celou  rovno- 
právnost následujídmi  krátkými,  ale  jadrnými  slovy, 
promluvenými  u  přítomnosti  všech  setníků:  *Nechd. 
aby  se  již  po  srbsku  úřadovalo.  Řeč  tato  jest  ještó 
hrubá  a  musí  se  teprva  ve  školách,  které  se  budoucní 
zřídí,  vzdělati  I*  Škoda,  že  takových  Puffrů  jest  tak 
málo! 


33)  (SlQVtn  z  12,  října  r.  1850.  Sv.  4.  S.  1335^183^) 

H.  B.  V  rozličných  časopisech  čte  se  zp 
o  jakési  schůzce,  kterou  chce  šlechta  držeti  v  Teplic 
ftby  utvořila  pevněji  jistou  šlechtickou  politickou  stian^J 
jejížto  prý  účelem  jest,  aby  při  budoucí  revisi  \^bS 
řilské  (ledy  při  prvním  sněmu  říšském)  přijata 
hořejší  dědičná  komora  asi  na  způsob  anglické, 
se  proslýchá,  že  prý  tato  strana  jest  pro  administrativ 

«)  Sttiltý  Yt49«A4oe    IvtA  Fadúrovi^  PtskMč    (1782- ti 
k4>i  r.  l$4t>  RuslDO  mkieCDo  7  UhiMi,  fiiinj 
m  Upítulaci  u  VlUpet  tee  10.  snM  r.  IM^. 

^  liMrPtftir. 
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^decentraiísací.  Od  české  Šlechty,  to  jest  od  liberálnější 

*rý  části  její  (jaká  jest  tato  liberálnost  poznáme  teprva, 

se  dovíme  o  osobách  vedoucích  tuto  stranu)  vychází 

irý  hlavně  toto  snažení,  a  s  maďarskou  šlechtou  jsou 

ve  vyjednávání;  od  vlaských  šlechticů  dostali  ale 

prý  tu  odpověď,  že  tito  jsouce  ve  své  politice    zcela 

proti    Rakousku,    nemohou   se   s  nimi   spolcovati.   — 

Uvidíme  časem,  co  na  tom  všem  jest  pravdivého. 

—  Wanderer  Vídenský  přinesl  nedávno  zprávu, 
^le  dostal  z  Berlína  dopisy,  které  ovšem  nemohl  prý 
v>^tísknouti,  ve  kterých  prý  ale  se  oznamovalo,  že 
v  Berlíne  mluveno  jest  od  dobře  prý  zpravených  osob, 
že  brzy  prý  bude  zrušena  ústava  naše  od  4.  března, 
rozumí  se  ovšem  ve  smyslu  absolutistickém.  Zpráva 
tato  ve  spojení  se  známými  událostmi  brošurky  p. 
Babarczyho^)  atd.  znepokojila  znamenitě  obecenstvo 
ve  Vídni.  —  Nás  neznepokojila  pHliš,  neboť  jsme  pre* 
svědčení,  že  již  žádná  moc  nemůže  to  co  n  1848, 
1849  a  1850  změnily  ve  smýšlení  lidu,  zase  nazpět 
vrátiti  —  ovšem  s  jakýmsi  delším  trváním.  Okamžité 

řekoty  arci  jsou  možné,  ale  udržeti  v  Rakousích  na 
iší  čas  zase  absolutní  vládu  jest  docela  nemožné. 
'  Reichszeitung  dává  dosti  zřetelně  na  srozu- 
měnou, že  by  se  měla  Reka  (Fiume)  ve  smyslu  tamějši 
ítalianské  strany  od  Chorvatska  odtrhnouti*  »aby  prý 
mohla  zase  svou  bývalou  činnost  ve  smyslu  a  k  pod- 
poře svých  s  némecko-rakouskými  živly  zase 
spojených  zájmů  započíti.'*  Tomu  přece  každý  rozumí? ! 

—  Dle  nejnovějších  zpráv  tedy  vymyslilo  prý  mini- 
rstvo  nějaký  zcela  nový  způsob  na  obmezení  tisku 
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Časopiseckého,  poněvadž  prý  kauce  a  (nepochybná 
nynější  ostrý  tiskový  zákon  ?)  nejsou  postačitalné. 
Budou  prý  se  od  redaktorů  a  vydavatelů 
časopisů  žádati  jisté  mravní  vědecké  a  ob- 
čanské vlastnosti.  To  by  tak  na  první  pohled  se 
snad  leckomu  nezdálo  nic  zlého,  neb  všim  právem 
žádati  by  se  mohlo,  aby  redaktoři  časopisů  byli  mravní 
a  občansky  zachovalí  mužové,  a  aby  něco  uměli. 
Přijde  všechno  jen  na  to,  co  se  zde  rozumí  slovem 
mravný  a  zachovalý  muž  a  kdo  by  toto  vysvědčení 
dával,  a  kdo  vůbec  by  budoucí  redaktory  zkoušeti 
a  jim  takové  vysvědčení  dáti  právo  měl.  Zdá  se 
nám  ostatně,  že  by  i  toto  obmezení  málo  pomohlo 
k  obmezení  tisku:  snad  by  vláda  leckterého  jí  nepo- 
hodlného redaktora  vyloučila  pod  tou  neb  jinou  zá- 
minkou z  práva  vydávati  na  svoje  jméno  časopis,  ale 
aby  schopností  svých  (má-li  jaké)  neužíval  přece  zas 
jen  dle  svého  přesvědčeni  ^pod  jinou  firmou  proti  té 
samé  vládě:  to  přece  vláda  nezamezí.  Zkrátka  proti 
svobodě  tisku  se  ten,  kdo  ji  nemiluje,  jínák  než  cen- 
surou  uchrániti  nemůže,  a  jestli  ministerstvo  nemůže 
a  nedovede  skutečné  se  svobodou  tisku  vládnout: 
nepomohou  přece  všeliké  methody,  vyjmouc  ono 
specificum. 

—  Vídenský  Denník  se  —  jak  pochopitelno  — 
velice  na  nás  mrzeti  musel,  že  jsme  nedávno  panu 
hraběti  Thunovi  poradili  tak  krátký  recept  k  provedeni 
rovnoprávnosti  v  našich  gymnasiích. \)  Za  to  nazval 
Vídenský  Denník  redaktora  Slovana  tureckým  *b  a š  o  u 
trojbunčužným«-    Děkuji    Vídenskému    Denníku, 
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Že  mne  povýšil  na  hodnost  tureckého  basy,  a  neopo- 
minu se  snad  již  co  nejdříve  do  svého  nového  paŠalíku 
stěhovati,  neb  mne  již  zde  všechno  to  konstituční 
obležení  promrzelo,  a  prípovídám  spolu  Vídenskému 
Denníku,  že  se  žádný  jiný  než  on  nestane  mým 
vládním  orgánem  až  počnu  své  bašovství.  A  jak  lacino 
jsem  si  získal  své  bašovství,  laciněji  jisté  než  Bém, 
jedině  proto,  že  jsem  myslil,  že  by  český  gymna- 
siální  professor,  který  ještě  nyní,  to  jest  po  zkuše- 
nostech n  1848,  1849  a  1850  po  feriích  by  v  stavu 
nebyl  česky  přednášeti,  zasloužil  bez  penze  propuštěn 
býti !  Pan  ministr  Thun  prý  není  žádný  turecký  baša, 
aby  muže  se  ženami  a  dětmi  bez  chleba  vyhazoval 
na  ulici*  —  praví  lidumilovný  Vid*  Den.  myslí  totiž 
t>'  české  professory,  kteH  by  nemohli  nebo  nechtěli 
po  feriích  ve  škole  česky  mluviti,  místo  dosavadní 
němčiny-  Aj !  aj !  jak  jsou  někdy  lidé  dobrotiví  I  Pan 
ministr  Bach  *)  není  také  dojista  žádný  takový  turecký 
baša  (jako  redaktor  Slovana),  aby  snad  některého 
úředníka  se  ženou  a  dětmi  bez  chleba  na  ulici  vyhnal 
proto,  že  nechce  neb  neumí  Česky  psáti  neb  ouřadovati, 
o  takové  nelidskosti  našich  ministrů  jistě  nikdy  nic  ne- 
uslyšíme. Že  ale  větší  část  našeho  učitelstva  skoro  hladem 
a  skoro  bez  chleba  jest,  o  tom  nepochybně  p.  hrabě  Thun 
ani  nic  neví,  sic  by  to  jistě  jeho  citlivé  srdce  tak 
dlouho  netrpělo,  tím  více,  že  již  sám  baša  trojbun- 
čužno\^',  známý  ukrutník  Karel  Havlíček  častokráte 
nad  touto  bídou  nižšího  učitelstva  hořekoval!  Podivná 
věc!  Praelat  Strahovský,  když  byl  ještě  direktorem 
filoso5ckých  studií,  říkával:   WerwiU,   der   kann^ 
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Já  ale  až  nastoupím  bašovstvi  své  zvolím  si  za  hes 
své;  Kdo  nechce,  říká,  že  nemůže! 

—  Časopisy  ^as  již  pílí,  že  prý  se  budoucím 
sněmům  zemským  předloží  návrh  stran  »f  o  r  š  p  a  n  ů«  ^) 
pak  stran  ubytování  a  šetřeni  vojska.  Jaká  to  zbytečná 
starost  Jen  af  se  svolají  snimy,  vŠak  oni  pak  budou 
dobře  védét  o  Čem  mají  jednat! 

—  Zase  zázrak!  Moravské  noviny  píší:  Opět 
nový  podvod  stal  se  i  ve  Velké  Rétové,  nedaleko  Č. 
Třebové  v  podk,  Landskronském. 

Velká  Řetová  leží  totiž  na  blízku  Sloupnice,  kdež 
obraz  sv,  Fi lomeny  se  k  nejsvětější  úctě  vystavuje,  a  ^ 
poněvadž  na  oltáři  Řetovskcho  chrámu  Páně  se  nalézá  H 
obraz  P.  Marie,  a  tento  obrazu  sv.  Filomeny  uslotipiti   " 
měl,  počal  obraz  P.  Marie,  resp.  dítě  Ježíšek,  nad  touto 
urážkou,  která  se  jeho  Božské  matce  státi  měla,  krvavé 
slze  plakati! 

Jaké  nesmysle  od  pošetilého  lidu  o  zázraku  tamto 
se  rozšiřovaly,  může  každý  z  následujícího  posouditi. 
Obraz  onen  zázračný,  na  plátně  malovaný,  jest  za 
sklem,  a  přece  mnohá  babička  se  vší  jistotou  tvrdila, 
že  cítila  a  viděla  (I),  jak  jí  až  na  jejj  střevíce  slze  ony 
ukáply!  atd.  Náš  p.  podkrajský,  jemuž  každý  moudrý 
za  to  jen  chválu  vzdáti  musí,  vyslal  do  Velké  Řetové 
muže,  aby  zázračný  obraz  prohledl,  bedlivé  ohledal 
a  vyšetřil,  a  tento  muž  našel,  nastojte!  žeí  to  jsou 
slze  namalované!  Lid  totiž  okolní  védě!  a  též  si 
to  mezi  sebou  vypravoval,  že  ten  a  onen  a  ještě  třeli 
obraz  sundali,  do  sakristie  šli,  a  tam  bezpochyby  slze 
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namalovali,  totiž  červenou  barvou  v  klovatine  arabské 
rozpuštěnou.  To  aspoň  onen  muž  vyšetnK  Pan  pod- 
krajský  nařídil,  aby  podvod  tento  byl  zastaven,  ano 
hrozil,  avšak  z  jiné  strany  snad  se  to  schválilo,  a  jest 
prý  ještě>  jak  bylo. 

Avšak  nejenom  laikům,  moudřejším,  jimž  na 
pravém  rozkvětu  náboženství  záležíno  jest,  toto  po- 
čínání proti  mysli  bylo,  anobrž  zvláště  duchovenstvo 
nad  takovýmto  zlomyslným  klamáním  lidu  se  poza- 
stavilo, za  kteroužto  příčinou  se  odebrali  naši  pp.  ka- 
plani ještě  s  někohka  mladíky,  by  též  ten  obraz  ohle- 
dali* Jeden  p.  kaplan  mohl  obzvláště  v  této  věci 
rozhodný  hlas  vydati,  poněvadž  znaje  se  v  malbě 
posouditi  mohl,  zdaliž  slze  jsou  pravé  anebo  Jen  ma- 
lované, a  v  skutku  nalezl  jen  to  poslední,  A  jakožto 
knězi  byla  ta  okolnost  takmeř  hanebnou  satyrou,  že 
maliř  ve  své  nejapnosti  udělal  dítěti  Božskému  kapku 
slzavou  u  nosu,  což  prý  velmi  neslušně  vypadalo. 
Urážka  tak  rozhorlila  kněze  tohoto,  o  němž  směle  říci 
se  může,  že  jest  velmi  horlivý  katolík  a  nikoliv  Husita, 
jak  se  od  některých  českým  knéžím  spílá,  že  shro- 
mážděnému lidu  bez  obalu  řekl,  že  pocení  toto  krvavé 
jest  pouhý  trestuhodný  klam,  aby  tedy  neciil  co  žádné 
cti  hodno  není.  Potom  chtěl  p,  lokalistovi  své  mínění 
říci,  ten  ale  doma  nebyl 

A  co  my  máme  o  tom  říci  ?  Myslíme  tolik :  Jest  to 
smutný  úkaz  našeho  nynějšího  věku,  že  takové  kejklc 
na  ujmu  pravého  náboženství  se  provozují,  a  vzpome- 
neme^lí  sobě  na  podobné  kejkly  ve  Mcelích  ^)  a  jinde, 
jenž  na  potupu   našeho  osvíceného   kněžstva  se  pro- 
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vozují,  tuď  musíme  bezděky  v  tom  ve  všem  spatHtí 
daleko  široko  rozvětvené  spiknutí  proti  zdravému 
lidskému  rozumu,  a  spolu  i  pokus,  jak  hloupý  ještě 
Hd  sprostý  jest,  jak  dalece  tedy  naň  spoléhati  lze. 
Dále  myslíme,  že  takovýto  kejklír  musí  za  sebou  vi- 
děti záštitu,  na  nižto  se  spoléhaje,  vzdoruje  rozkazům 
úřadu*  Kýž  by  vys.  páni  biskupové  učinili  pHtfi  ta- 
kovému se  rouhání.  Od  světských  úřadů  není  v  tom 
pomoc  dostatečná. 

—  Větší  část  dosavadních  theologických  Takult 
bude  nepochybně  zrušena,  poněvadž  všude  budou 
diecesalni  ústavy  theologické  stojící  zcela  pod  mocí 
biskupskou.  To  jest,  srozumitelněji  řečeno,  stát  odevzdá 
docela  vychovávání  nastávajícího  kněžstva  jen  bi- 
skupům. Proč  také  neodevzdá  stát  zase  medicínskou 
fakultu  jenom  lékařům*  proč  se  jen  při  theologických 
vzdává  všeho  vplyvu?  Či  nemají  býti  nastávající  kněží 
rovněž  tak  občané  jako  údové  církve?  — 

—  Vydavatel  Včely  v  Praze  zaslal  nám  několik 
výtisků  nové  přílohy  k  ní  Žihadla,  abychom  vycházeni 
Její  oznámili  obecenstvu.  Druhý  den  na  to  dověděli 
jsme  se,  že  je  již  Včela  i  se  Žihadlem  zapovězena. 
Dočkalo  se  tedy  Žihadlo  jenom  dvou  Čísel  V  prvním 
byla  jako  úvod  báseň  o  rozličných  zvířatech  s  vypo- 
dobněním, mezi  nimi  i  jelen  a  zajíc  se  Štábskýi 
(plukovnickým)  kloboukem  (zajíc  se  jmenuje  německy 
Haase).  Při  jelenu  byl  věnec:  Jelen^  po  tučných  j 
pastvách  touží,  velkým  pánům  k  vyražení  slouž!  atd,, 
verše  o  zajíci  končily  se :  Hned  se  s  Vánkem  poradí. 
Vzadu  byla  karikatura  na  centraljsaci.  Ostatně  neob- 
sahovalo Žihadlo  pranic,  co  by  skutečně  proti  zákonu^ 
býti  neb  tak  slušně  vykládati  se  mohlo.  Z  toho  vidě 
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se  již  v  Praze  není  věru  rádno   časopisům  vycházeti. 
)ím  dál  tím  hůří 

—  Očekáváme,    že    co    nejdříve    nejen    vojenský 
úřad    Vídenský,    nýbrž   i   státní    zastupitelstvo    začne 
pronásledovat  zákonně  p.  majora  Babarczyho  pro  jeho 
•Vyznáni  vojákovo*.*)  Kdykoli  se  až  posud  v  obležení 
pronásledoval  časopis,   vždy  se  mu  hlavně   předhazo- 
valo, že  buď  pobuřuje  mysli,  neb  že  brojí  proti  ústavě. 
Že*  ale  spis  p,  Babarczyho  jistě  mysli  pobouřil,   a  že 
^ proti  ústavě  brojil,  to  jest  jistě  nepochybné.  Žádostiví 
Hjsme  tedy   velice   na  důslednost  naší   vlády.    Či  snad 
^Erusi  ústavu  více  ten,  kdo  chce  l}\]  míti  liberálnější,  než 
"  onen,  kdo  nechce  žádnou  ?  Jisto  jest,  že  alespoň  jedna 
část  ministerstva  jest  toho  úmyslu,  nenechati  vec  bez 
následků,  jisto  ale  také  jest,  že  nachází  míněni  těchto 
ministrů    nějaké    nesnáze,    snad    od  jistých    neodpo- 
védných  osob.  Zdá  se  nám  vůbec,  že  si  ministerstvo, 
[ačkoli  se  jinak  často  chlubí  svou  silou,  přece  netroufá 
jaksi  na  p.  Babarczyho. 


^34.  (Slovan  z  10.  října  r-  1850.   Sv,  5.  S.  1364=13680 

H.  B.  Cis.  král.  vyšetřující  komise  na  Hradčanech 
[projevuje  velikou  činnost  tam,  kde  toho  není  zapotřebí, 
j nesmírně  málo  ale  až  posud  za  sedmnáct  měsíců 
Udělala  ze  své  vlastní  povinnosti,  to  jest  z  vyšetření 
[příčin  pro  které  vlastně  Praha  již  půl  druhého  roku 
Hest  slíbené  ústavy  zbavena.  Za  to  ale  čteme  pořád 
'odsuzování  redaktorů  pro    >p  o  b  u  r  u  j  í  c  í«  články  a 
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jiných  rozličných  lidi  pro  přechovávání  zbraně  an^ 
uražení  některého  poticejta.  Tyto  dni  vyšly  zase  n 
jednou  následující  tři  ortele: 

—  Nálezem  dle  vojenského  soudu    ode  dne    14.  t 
odsouzen  byl  pan  Vilém  G  a  b  1  e  r,  z  Wartembergu  w  b^ 
Boleslavském  kraji  v  Čechách  rodem,  29letý,    katolíky   s« 
bodný,  doktor  filosofie,  odpovědný  redaktor  novin  »Umon«  g 
přestupek  tiskový  přijmutím  článku,  z  >  Jugoslavcnských  Novjj 
v  Záhřebe   vycházejících    ode  dne  6.  záři  t*  r   Č.   125.  » 
ňatého.   správu  o  Četnictvu   v  Banáté  za  úplné    nepravdlw 
shledanou  obsahujícího^  ve  zdejších  novinách  »Union<  ode  c 
10.  láři  t-  r.  Č*   156.  s  podstatnými,  v  ončch  no\inách 
obsaienými  přídavky  a  změnami  opft  podanou,  a  pravé  ' 
imér  potupy,  snižováni  a  v  opovrženost  uvádění  ústavu  S 
nlctvA,  jakož  i  popuzování  proti  němu  na  sobe  nesoucí, 
provoláni  ode  dne  24.  kvétna  1849.  pak  všem  zdejším 
rtdaktorfiro  daného  na^ize^í  c,  k.  zemsk.  voj.  velitelství 
dut  2L  Servence  t,  r.  Č    24  pracs.  B.  a  tiskového  zák- 
od9  dne  1S.  března  1849  §  33.  —  kromé    propadn 
aumy  jednoho  sta   zlatých   stříbra  z  kauce   ^ 
»Union«  sloiené,  na  14  dnt  do  vezení  u  profo 
kterylto  nálci  dnes  ohlášen  a  vykonán  byl, 

OJ  o,  k,  vdj.  vysetřMJicť  komise  na  Hrddčanech. 

V  ířruií^  dne  tS,  Mjoa  1850. 

Nalcttm  dle  vt>j.  soudu  ode  dne  14.  t  m.  odsou^rgg^' 
bylí  Jan  Kra  i  aer,  a  Chlumoe  v  býraL  Bydiovském  1^=^^^- 
v  C^h^ch  roieitt,  I4lilý^  kmtoUk,  lenatý,  bez  déti,  nájuu  ^^^ 
ié^ia  teAM  ircÍbÍÉki4MM  kitihtiskárny,  redaktor  a 
kliáalll  liilaiUtkfcito  trnn^ém  »Vóely«  pro  pFtstiipek  tisk 
yyú^^iňim  o  Vt4  t^oii  tliiatroTané  přílohy  »ŽihadIo«, 
p!»lltlliy  nailMiftvIi  a  popaSMiíd  narállcy,  jakol  j  bar 
Nlilti  a  nmM  éatavy  otealtij^jki*  kromé  zarizené  jii  ^ 
fQv"''  -  --  ^t^i^  ^  safcav^u  zásoby  stcladni  &  d}^^^' 
D ,  i  dli  praraláiit  oda  dne  10.  kTétiia  !S40 

%l^\^\^  ^  4^  ^r  a  43  na  14  dni  do  véiem  a  profosa;      -'J 
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Bedřich  M  o  s  €  fí  z  Mirova  panství  Spálené  PoKče 
v  Plzeňském  kraji  rodem,  291etý,  katolík,  svobodný,  drive 
ve  službé  u  důchodkové  stráže,  nyní  literát,  pro  zneužití 
tisku  sepsáním  a  vytištěním  popuzujících,  též  Hšskou  a 
zemskou  ústavu  tupících  obrázků  a  slov  v  listé  »ŽihadIu*  dle 
zákona  tiskového  ode  dne  13,  března  1849  §.  3,  27  a  42. 
pak  provolání  ode  dne  24.  května  J849  na  šest  neděl  do 
%^c2eoi  u  profosa,  kterýžto  nález  dnešního  dne  ohlášen  a  vy- 
konán byU 

Od  c.  k,  voj.  vyšetřující  komise  na  Hradčanech, 

V  Praze,  dne   15.  října   1850. 

S  Žalostí  pozorovati  musíme  z  těchto  ortelů,  kterak 
se  c,  k.  vyšetřující  komise  na  Hradčanech  v  proná- 
sledováni redaktorů  a  spisovatelů  ustavičně  zdokonaluje. 
Tentokrát  vidíme  zase  dva  nové  vynálezy.  Dr.  G  á  b  1  e  r,') 
odpovědný  redaktor  Unie,  odsouzen  jest  kromě  vězení 
u  profousa,  také  k  pokutě  líX)  zl,  str,  která  se  vzíti 
má  z  kauce  Unie  í  Ponejprv  vidíme  zde  vojenský  libc- 
volný  soud  u  nás  žádati  peníze-)  od  redaktora, 
ponejprv  vidíme  sáhati  libovolné  po  jmění  občanů. 
Žádný  právník  zajisté  nemůže  uznati  jednání  takové 
vojenského  soudu  za  zákonní,  nýbrž  za  pouhou,  žád- 
ným zákonem  nedovolenou  konfiskací  to  jest  odejmutí 
cizího  jmění.  Nevíme,  kterak  se  vydavatelstvo  Unie 
zachová  v  tomto  pádu  a  neuzná-li  vůbec  za  dobré 
trpěti  násilí  a  mlčeti  a  nevydávati  se  ještě  na  větši 
pronásledování :  dle  našeho  mínění  ale  jest  vydavatel- 
stvo Unie  oprávněno,  žalovati  c.  k,  vyšetřující  komisí 
na  Hradčanech  pro  násilné  odjímání  jmění  ci- 
zího. Občanu  nesmí  se  úředně  a  soudně  nikdy  jinak 


*)  Viz  dU  II.  s.  v. 

*>  \Vc  Vlaších  se  to  již  několikrát  přihodilo.  Red,] 
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jmění  jeho  odjímat  t,  j.  nesmí  se  k  pokutě  odsuzovat 
leč  tenkrát,  když  se  dopustil  něčeho,  nač  v  zákoně 
ustanoven  jest  napřed  peněžitý  trest,  a  když  formálně 
platně  byl  z  přestoupení  onoho  zákonu  osvědčen.  Jinak 
jest  každé  libovolné  peněžité  pokutování  pouhé  nedo- 
volené sahání  na  cizí  jmění.  Zákon  tiskový  ovšem 
určuje  na  jisté  přestupky  jisté  peněžité  tresty  a  však 
s  tou  jedinou  výmínkou,  když  byl  spisovatel  o  d 
poroty  za  vinného  uznán;  již  zdravý  rozum  nám 
praví,  že  nemůže  být  nikdo  k  vytknutým  v  zákonu 
trestům  od  jiného  než  od  náležitého  soudu  odsouzen. 

Z  celého  odsouzení  jest  ostatně  patrně  viděti  ne- 
smysl. Redaktor  Unie  odsouzen  jest  pro  pobuřující 
článek  přijatý  z  Jihoslovanských  Novin  o  Ž  a  n  d  a  r- 
mech  v  Banátu  (!!).  Což  pak  jest  vyšetřující 
komisí  a  vůbec  vojenské  moci  Pražské,  která  jest 
ustanovena  (máli  míti  ustanovení  její  vůbec  nějaký 
poctivý  smysl)  k  hájení  pořádku  a  bezpečnosti  poli- 
tické v  Praze,  což  jest  pravím  této  vojenské  moci  po 
žandarmech  v  Banátě,  a  kterak  může  článek  o  žan- 
darmech  Banátských  pobouřiti  mysli  občanů  Pražských? 
Ostatně  byl  onen  článek  již  dne  10.  září  v  Unii, 
byl-li  tedy  tak  pobuřující,  kterak  mohla  vyšetřující 
komise  celý  měsíc  nechati  tak  nebezpečného  pro  pokoj 
v  Praze  člověka,  jako  redaktor  Unie,  po  městě  svo- 
bodně choditi?  —  Bude  tedy  snad  asi,  jako  obyčejné 
—  nějaký  jiný  pravý  původ  záští  na  Unii,  a  toto  jen 
udaná  příčina. 

Z  druhého  pádu  s  p.  Kračmerem  a  Mosrem  vidíme, 
kterak  nyní  vojenský  soud  tresce  redaktora  i  spiso- 
vatele zároveň,  což  až  posud  nečinil,  nýbrž  na  jednon^ 
se  spokojil,  jest  to  zjevné  rušení  §.  43.,  42.  tiskového 
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;ákonu,  na  které  se  ještě   vojenský  soud    odvolává, 
neboř  zřejmě  stojí  ve  výkladu  ministerském,  že  osoby 
v  léchto  §§♦  jmenované  ne  společně,    nýbrž  jenom 
subsidiarně    to  jest   kdyby  pi edešlý  vypátrán  býti 
nemohl,  trestány  býti  mají. 
^^       Musíme    také  ještě   obrátiti   pozornost  čtenářstva 
^Bia  jednu  okolnost  zajímavou.     Pokud  Nár.  Nov.  vy- 
Vcházely    v  Praze,    byl  jediné    redaktor   jejich   rohový 
kámen,    o  který  zavazoval  vždy  vojenský  soud,   ne- 
chávaje všechny  ostatní  redakce  na  pokoji.  Nyní  když 
nás  tam  nemá  slavný  vojenský  soud,   dává  se  teprva 
také  do  ostatních,    a   tak  to  jde  pořád  o  tón   hloub, 
a  kdyby  liberálnějších  časopisů  nebylo,  nepochybujeme 
,ani   za   mák,  že  by  i  Pražské  Noviny  byly   pro   *po- 
buřující*  obsah  trestány.    Langsam  voran,  langsam 
ran! 
—  Brosurka    p.    Babarczyho  ^)    měla    mezi  jiným 
také  ten  podivný  a  trochu  humoristický  následek,   že 
i€  p.  Dr.  Alexandr  Bach,  ministr  vnitřních   záležitosti 
dal   na    cesty    do    hor  —  prý    pro   vyražení.     Tak 
espoň   čtli  jsme   ve   všech    vládních   a   také  jiných 
lasopisech.    Na  jednou   se  ztratil  tento  pan  ministr^ 
žádný  nevěděl  kam,   a  nepochybně   zcela  bez  pasu 
a  bez  domovního  listu  (sice  by  byJ  musel  udati  místo 
cestovaní  a  účel  cesty)  procházel  se  někde  v  horách, 
5  nejvétšim  nebezpečím    strany   žandarmerie  —  která 
dle  jeho  vlastního   nařízení   tak  ostře    nyní  naléhá  na 
pasy  atd.  Přiznáváme  se,    že  si  pan  ministr  vnitřních 
záležitostí  vybral  příliš  nepohodlné  počasí  ke  své  horní 
cestě,  a  velice  nás  to  znepokojuje,  jestli  pan  ministr 


•>  VU  díl  in.  S.  363.  a  388. 
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také  in  politicis  tak  špatné  si  umí  voliti  příhodnou 
dobu  jako  k  této  cestě.  Ostatně  čteme  ale  zas,  že  p. 
Babarczy  nyní  skutečně  propuštěn  jest  ze  služby  při 
osobě  J.  M.  C.  a  že  odeslán  jest  ke  svému  pluku, 
a  že  se  následkem  toho  p.  Bach  zase  ze  svého  vy- 
ražení z  hor  do  kanceláře  ve  Vídni  navrátil.  —  Jak 
se  praví  vydal  se  následkem  toho  všeho  zas  jistý 
redaktor  jednoho  opposičního  časopisu  na  cestu  do 
hor,  aby  tam  mohl  pokojně  přemýšleti  o  tom,  jestli 
by  to  byl  jaký  rozdíl,  kdyby  p.  Babarzy  byl  ministrem 
vnitřních  záležitostí,  bylo  by  jistě  všude  obležení, 
sněmy  by  nesvolal,  daně  by  bez  povolení  sněmu  vy- 
bíral, svobodu  tisku  by  dusil  atd.  atd.  Děkujeme  tedy 
za  to  osudu,  že  se  p.  Bach  zase  šfastně  a  vesele 
navrátil. 

—  Spůsob,  vjakémpanministr  osvěty  hrabě Thun*) 
zařídil  pro  tento  rok  gymnasia  v  Prešpurském  voj. 
okresu  v  Uhřich  ukazuje  nám  zase  jasně  známou 
tendencí  nynějšího  ministerstva,  totiž  pod  zástěrou 
rovnoprávnosti  trousiti  všude  němčinu,  kde  dříve  ne- 
byla. Sedm  gymnasií  ve  Slovensku  jest  reorganiso- 
váno:  z  těchto  jsou  tři  německá:  Prešpurské,  Šíávni- 
cké,  a  Kremnické  tři :  Nitranské,  By  stři  cké  a  Trenčínské 
jsou  slovenská  ale  jen  pokud  okolnosti  dovolí,  sedmé 
Trnavské  jest  německo-slovenské.  Znamenité  jest,  že 
němčina  jest  na  všech  i  na  slovenských  nevyhnutelný 
obligátní  předmět,  za  to  ale  slovenčinu  na  německých 
jen  dle  libosti  rodičů ! !  (krajina  jest  slovenská) ! ! 
Znamenité  jest,  že  okolnosti  dovoluji  všude  hned 
německy  vyučovati  a  že  se  to  professorům  výslovně 


1)  Viz  díl  III.  S.  122. 
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nařizuje,  ačkoli  se  až  posud  jen  maďarsky  vyučovalo: 
kdežto  hned  slovensky  vyučovati  okolnosti  nedo- 
volují, a  professorům  se  to  jen  na  dobrou  vůli  za- 
nechává. Od  té  doby,  co  nám  ale  Vid.  Den.  panoše 
pana  ministra  osvěty,  tak  zřetelně  vyjádřil,  že  pro- 
vedení rovnoprávnosti  nezáleží  na  vládě,  nýbrž  jen 
na  nás  samých:*)  nedivíme  se  již  této  reorganisaci 
p.  hraběte.  Radíme  jen  Slovákům  i  Maďarům,  aby  se 
hleděli  mezi  sebou  přátelsky  porovnati,  a  oba  do- 
hromady proti  svému  nevolanému  dědici,  němčině, 
mužně  se  opírali.  Teď  alespoň  již  zřetelně  viděti  po- 
čínáme, že  se  nejednalo  o  zavedení  rovnoprávnosti 
v  Uhřích,  nýbrž  jen  o  zavedení  němčiny. 

—  Ve  Vídni  bude  se  nyní  držeti  synoda  biskupů 
východní  křesťanské  (řecko  -  nespojené)  církve,  ku 
které  náleží  Srbové,  větší  část  Rumunů  a  něcoRusínů. 
Doufáme,  že  tito  páni  biskupové,  u  kterých  se  ostatně 
nevede  obyčejně  taková  aristokratie  jako  u  latinských, 
jinak  sobě  počínati  budou,  totiž  příznivěji  k  národům 
než  synoda  latinsko-katolických  biskupů.  ^  Očekáváme 
ostatně,  že  jim  a  protestantům  vláda  všechna  ta  práva 
důsledně  uděliti  musí,  kterých  katolickým  biskupům 
tak  štědře  nahrnula. 

—  My  jsme  ušetřili  čtenářstvu  svému  znamenitý 
strach,  nepodavše  ani  zprávu,  že  se  mluví  o  odstou- 
pení pana  ministra  Bacha.  Nyní  se  zas  všechno  vy- 
rovnalo, pan  Bach  zůstane  na  svém  místě  a  bude  nás 
ještě  déle  držeti  v  obležení. 

—  Píše   se    že    ministerstvo   zamýšlí   zřízení  ob- 


>)  Viz  díl  III.  S.  371.  ad. 
«)  Viz  díl  II.  S.  606. 
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již  na  ID,  az  pry  bývalého  spoluouda  nejkrajnější  levice 
Hšského  sněmu  bude  moci  titulovati  baronem 
Bitchem. 

—  Ve  Vídni  vyšel  zostřený  rozkaz,  že  žádný 
Obchodník  (kromě  kněhkupců)  nesmi  prodávati  knihy, 
kalendáře,  brošury  a  vůbec  nic  tištěného.  Viděti  na 
všech  stranách  lásku  ke  svobodě  tisku  a  k  osvetS. 


36.  (Slovmn  z  23.  října  r.  1850.  S.  lS9e-140l,) 

R  B,  Schůzka  bývalých  oudů  *svaté<  alliance 
totiž  císaře  ruského,  rakouského  a  krále  pruského, 
cierá  prý  nyní  držána  bude,  snad  učiní  veliké  změny 

"ve  všech  veřejných  záležitostech  nejen  našich  nýbrž 
i  evropejských.  My  jsme  na  všechno  připraveni,  spo- 
léháme se  ale  pevné  na  naše  kvetoucí  finance.  Roz- 

^éiřena  jest  sice  povést  mezi  lidem,  že  prý  cár  ruský 
půjčí  naší  vládě  nějaké  peníze;  kdo  ale  ví,  že  si  cár 
ruský  sám  nedávno  v  Angličanech  vypůjčoval,  kdo 
ví,  že  si  náhradu  za  pomoc  v  Uhřích  vyplatiti  dal 
2  našich  bídných  financí:  ten  zajisté  podobným  po- 
věstem tak  snadno  víry  nepropůjčí.  Kdo  chce  o  politice 

kruského  cárá  dobré  ponětí  míti,  musí  si  především  jiným 

Fpomyslit,  že  ještě  jak  živ  nikdo  z  ní  nic  dobrého  ne- 
zakusil, že  tato  politika  u  sebe  začíná  a  u  sebe  konČf 
a  při  všem  jen  sebe  na  zřeteli  má,  a  že  komu  pomáhá, 
o  toho  také  již  smýšlí.  A  Rakousko  jistě  nebude  první, 
na  kterém  by  se  tato  stará  politika  změnila. 

—  Čteme  zprávu,  že  naše  vláda  uchází  se  v  srb- 
lém  Bělehradě  u  tamější  knížecí  vlády  o  to,  aby 
fttjnští  katolíci  tam  bydlící  (nejvíce  z  Rakouska  přišlí) 
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dosáhli  rovaého  práva  a  svobodného  vykonávám  svého 
náboženství  a  jmenovité,  aby  si  mohli  zvláštní  veřejný 
kostel  vystavěti,  —  Z  tohoio  kroku  jestli  totiž  rakouská 
vláda  (o  čem  nepochybujeme)  véci  tělo  horlivě  se 
ujme,  pozorovali  bychom  patrně,  že  ještě  až  podnes 
neodložila  starou  neschopnost  svou  zjednati  si  vplyv 
a  příchylnost  v  turecko-slovanských  zemích.  Musíme 
totiž  věděti,  že  proti  Rakousku  dosavadní  nechuí  těchto 
Slovanů,  kteří  nejvíce  k  slovansko  řeckému  katolictví 
se  přiznávají  a  velmi  horliví  jsou  pro  svou  víru,  hlavně 
odtud  pocházela,  poněvadž  viděli  v  Rakouské  vládě 
lajného  protivníka  své  víiy  a  poněvadž  sobe  tedy  vplyv 
Rakouska  u  sebe  jinak  pomysltti  nemohli,  než  spojený 
s  propagandou  římsko-laiinského  katolictví.  Proto  byli 
tito  kmenové  tak  velice  nakloněni  Rusku,  poněvadž 
v  něm  viděli  přirozeného  obhájce  slovansko-řeckého 
katolictví,*)  Každý  tedy  viděti  musí,  že  to  jest  od  Ra- 
kouska Špatný  začátek  k  oblíbenosti  u  těchto  slovan* 
skych  kmenu»  když  hned  začíná  s  nenáviděnými  tam 
věcmi.  Srbové  si  nemysli,  že  tento  chrám  jen  pro  cizince 
latinsko* katolické  jest  určen,  oni  v  nem  Vidí  začátek 
propagandy  proti  své  vlastní  církví,  nebof  védí,  že 
římská  hierarchie  ještě  posud  od  myšlénky  neupustila 
(ba  nyní  mnohem  živéjí  ji  pěstuje)  přivésti  východní 
církev  pod  své  poslušenství.  Proto  bychom  nemohli 
schvalovati  takový  krok  naši  vlády  se  stanoviska  čisté 
politického,  tím  více,  poněvadž  ani  nevyhnutelně   po- 


*}  [Ijík  xnámo,  nmsývá  se  pravoslavnil  cirkev  východní 
katolickou  a  rozdil  mezi  m  a  nmsko-katólickou  x«leží  jen  v  fe^K 
že  totiž  uiívá  východní  pfi  službách  ^  JMxyků   národních. 

Že  její  kněžstvo  jest  žen«tc»  ie  neústí);.  _    ze  za  hlavu,  že  má 

jiný  lytusi  a  v  dogmatice  vynechává  fi  lioque*  Red.J 
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ůámý  oent,  neboC  až  posud  mohli  latinští  katolíci 
f  Bělehradě  bytující  pobožnost  svou  vykonávati  v  do- 
mácí kapli  rakouského  konsulátu. 

—  Co  nejdnve  bude  nepochybné  ziízena  ve  Vídni 

nejvyšší  Hsská  radda/)  tato  zpráva  alespoň  pro ^ 

skakuje  již  ve  veřejnosti^  a  z  jednoho  Článku  ve  Vfd. 

Denn.  č.  88.    nabyli   jsme   o    brzkém    znzení    všeliké 

jistoty.   Každý  totiž  zná  již  staré  obyčeje  a  zvyklosti 

vládních  novin,  že  totiž  asi  několik  dni  před  tím,  než 

vláda  něco  učiní,  tak  jako  sami  ze  sebe  počnou  o  tom 

rozvažovati.  Jak  by   to   hezké  a  dobré,   spasitelné   a 

potřebné  bylo,  kdyby  vláda  to  a  to,  tak  a  tak  spůsobila. 

Zatím  všechno  jíž  je  hotovo,   a  obecenstvo  pak  když 

véc  do  veřejnosti  přijde,  vidí,  jak  vláda  se  drŽí  dle  ve* 

fcjného  mínění,  proneseného  v  novinách !  —  Vídenský 

Denník  tedy  v  dotčeném   Čísle   hned   v  prvním   počA* 

tečníni  článku  nam  vykládá,  kterak  prý  mnozí  oktrojo- 

vané  ústavě  předpovídali   špatné   piíjmutí,   kterak  prý 

ale  >ni kde  nebyla  přijata  s  takovou  nechuti.^) 

My,  pravi  Denn.  Vid.  dále—  nepovažovali  jsme 

to  ani   tenkrát  za  tak  velikou  nehodu.*  Zna* 

tnenité   by   bylo   vypsati    cenu    mezi    grammatíky  na 

to,  co  zde  znamená  to  slovíčko  my?    Tenkrát  přece 

Vid.  Denník  ani  na  světě  nebyl,  ani  počat  nebyl  v  hlavě 


»>  Vi«  dít  m.  S.  740. 

•)  INejlepsi  officialní  důkaz  nft  to  jest  2náraý  pro?ct»  reduk- 
tar«  Nár.  Kov*,,  (ViJt  díl  II  S.  4ie),  kterého  porotu  v  Priif*  (vox 
populi)  preoe  za  nevinného  uznala,  ačkoli  by  se  nemohlo  Hol,  U 
tuto  áftUvu  pHUs  chválil.  Tento  proces  jest  í  proto  poněkud  paméli- 
húdný,  ie  toho  cos  u  ještě  mužové  Víd.  D.  jsouce  »2  as  lapeni 
fftdtkalismem<t  pilné  sepisovali  na  žurnalistické  tavloí  celé 
JtdnÁxii  a  fie  bez  potésoní.  Re^J 
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p.  Wurmbranda/)  a  hrdinové  jeho  pomáhali  nám 
tenkrát  ještě  hořekovati  nad  rozpuštěním  říšského 
sněmu:  kterak  tedy  pravíS,  žes  vidél  Abrahama?  Ale 
nechme  těchto  maličkostí,  kdo  má  úmysl  držeti  vždy 
s  okamžitým  vítězem,  ten  nepotřebuje  nic  pova- 
žovati za  velikou  nehodu;  kdo  nechce  zmok- 
nout, musí  vždy  odejít  odtud,  kde  prší,  tam  kde  slunce 
svití.  Vídenský  Denník  dále  pozoruje,  že  velmi  po- 
vážlivým krokem  vždy  postupujeme*)  a  že  se  blí- 
žíme k  cíli.  Někdo  prý  by  mohl  proti  tomu  namítali 
obleženost  ve  Vídni  a  v  Praze,  to  prý  ale  jest  jen 
hráz^)  a  nebude  trvati  déle  než  do  ukončení  státní 
stavby.  Jak  dlouho  ale  nebude  tato  stavba  ukončena, 
o  tom  zapomněl  Vid,  Den.  podotknouti*  Víd<  Den.  prý 
sice  sám  nenahlíží  příčiny  prodloužení  obleženosti  zvlášť 
v  Praze,  ale  myslí  si,  že  čím  déle  bude  trvati  obležení, 
tím  trvanlivější  bude  naše  konstituce!  To  je  pravda, 
když  bude  konstituce  bez  užívání  schovaná,  nemůže 
se  ošoupati  a  zůstane  pořád  jako  nová!  Vid.  Den.  se 
také  domnívá,  že  prý  by  po  zřízení  obcí  místních, 
okresních  a  krajských  (ještě  nejsou  ani  místní  zřízeny 
všudy)  svolati  se  mohli  sněmové  zemští,  z  čehož  vidíme, 
že  se  Vid.  Den.  těchto  sněmů  nebojí,  majíí  zajisté 
volební  rády  zcela  podle  toho,  aby  se  v  nich  nemohla 
ozvati  skutečná  většina  obyvatelů  zemských.  Vid.  Den. 
odůvodňuje  smělou  žádost  svou  tím,  »že  prý  sněm 
svolaný  v  Čas  nastávajícího  nebezpečí 
nikdy  není  zdárný*,  to  věřím,  že  takový  sněm 


4 


4 
4 


•)  Viz  díl  ra.  S.  97. 
')  [Ba  velmi  nepovázlívým  Urkem  postupujeme  v  díuíích.  Red.]l 
•)  [Hfážjc  vždycky  JE  bláta,  proto  sas  nedávno  nechali  v  Praiej 
ii  vojenského  soudu  jtdnoho  sladovniokého  holí  bít   Red] 
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Časem  jest  nezdvořilý!   Hlavní  ale  věc,  o  které  jedná 
tento  článek  Vid.  Den.  jest  brzké  zřízení  říšské  raddy. 
Vid.  Den.  »nevidi  ničeho,  co  by  zřízení  jejímu 
jíž  nyní   překáželo,    potřeba  její  zdá  se  mu 
býti  veliká,  výhody  znamenité.*     Musejí   prý 
ale  v  ní  seděti  mužové  zkušení,  trůnu  a  vlasti  oddaní, 
povahy   neodvislé   a  pevné,   a  dle  smýšlení  a  národ* 
nosti  náležeti  k  různým  stranám  a  Vid.  Den.  důvěřuje 
ve  vládu,  že  prý  si  tuto  mocnou  podporu  brzy 
opatří,  a  nám  tím  nový  důkaz  podá,  že  chce 
upřímně  vykonati  ústavu  od  4.  března.*  Ne- 
bojíme se  ani  za  mák,  že  vláda  tuto  žádost  Vid.  Den. 
H  co   nejdříve  vyplní,   ba   myslíme,  že  ji  snad  již  dříve 
^■Vyplnila  než  vyřknuta  jest,  a  jsme  jen  velice  žádostiví 
^na  jména  těchto  zkušených,  pevných,  vlasti  oddaných, 
^■neodvislých   mužů,    kteří  v  nynějších   okolnostech  od 
^Vlády  do  říšské  raddy  vyvoleni  budou  a  vyvolení  toho 
přijmou!  Podle  jednoduchého  rozumu  zdá  se  nám, 
že  by  si  mnohý   neodvislý  a   pevný   muž,    kdyby  jej 
nyní  do  říšské  raddy  volali,  pomysliti   mohl:    >Když 
Jste  nepotřebovali  naší  raddy  až  do  nynějška,  a  přece 
jste  již  nejdůležitější  věci  odbyh,  nač  ji  nyní  potřebu- 
jete? Aneb  má  snad  býti  tato  říšská  radda  surrogat  za 
říšský  sněm,  který  ještě  dlouho,  tuze  dlouho,  tuze  tuze 

I  dlouho  >okolnostinedovoh^  svolati  ?  Jest  takováto 
risská  radda,  jejížto  hlas  se  slyšeti  i  oslyšeti  může 
dle  libostí,  a  která  se  bez  toho  již  tak  vybere,  aby  se 
většině  vždy  líbilo  všechno,  co  chce  vláda,  jest  taková 
říšská  radda  nesmírné  pohodlí  pro  všechny  ministry, 
kterým  zlé  svědomí  nedovoluje  slyšeti  hlas  sněmu,  a 
roto  ji  také  zavedli  nedávno  v  Římě  a  v  Toskáně 
misto  sněmu  na  radu  tuším  rakouského  ministerstva! 

HAVlUek:  FoUtické  wpigj  UI.  73 
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—  Naše  vládní  noviny  počínají  od  nějakých  dnů  velmij 
liberálně  mluviti:  to  jest  Špatné  znamení,  po  kterémi 
dle  mého  míněni  něco  vetmi  neliberálního  následovati 

bude. 

—  Oesterr,  Correspondent  odřekl  se  nedávno  zřejmě 
Berlínského  Kreutzzeitunku  a  pravil,  že  on  s  takovou 
reakcionářskou  čeledí  prý  nic  míti  nechce ;  že  prý  sice 
absolutní  vláda  byla  za  onoho  času  dost  dobrá,  ale 
nyní  že  to  již  nejde,  ať  si  prý  Kreutzzeitung  píše  co 
chce  proti  liberálnosti  rakouského  ministerstva  (t!  ??),  ale 
že  ono  se  nikterak  nedá  odvrátiti  od  »pravé«  svo- 
body. —  Takové  řeči  Coirespondenta  jsou  také  špatné 
znamení! 


I 


—  Zvláštní  úkaz  v  konslitučnosti  rakouské  jest 
mezi  jiným  adjutantura  J.  M.  C  to  jest  neodpovědný 

úřad  pro  vojenské  záležitosti  neodvislý  tuším  od  mini- 
sterstva  vojny  (alespoň  posud  nikde  nic  o  tom  se  ne-  ■ 
podotklo).  Dle  ústavy  mají  všeliká  ustanovení  J.  M  C, 
aby  platná  byla,  býti  opatřena  podpisem  jednoho  z  mi- 
nistrů.  Žádostiví  bychom  byli  zvěděti,  jak  dalece  se 
tento  punkt  ústavy  zachovává  v  ministerstvě  vojny 
a  jestli  pan  ministr  vojny  odpovídá  také  za  všechno, 
co  p.  hrabě  Grilnne ')  dělá?  — 

—  Jisto  prý  jest,  že  definitivní  organisace  Uher 
bude  zcela  dle  příkladů  jiných  a  jmenovitě  dle  Halič- 
ské, a  že  centralisace    i  v  ní  zúplna  provedena  bude. 
Maďarští  jednatelově  se  bez  naděje   z  Vídně  vracejí 
Zatím  se  dle  příkladu  emigrantu  maďarských  v  Paříži" 
také  emigrace  maďarská  v  Angličanech  prohlásila,  ži 


')  Vjí  dli  m.  S.  991. 
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nyní  docela  v  svornosti  chce  působiti  se  starokonser- 
Vativnltni. 

—  Známo,  že  se  u  vlády  ve  Vídni  jedná  o  zave- 
dení tak  nazvaného  civilního  manželství.  Civilní 
manželství  jest  ústav,  který  nadlehčuje  znamenité  man- 
želské sňatky  mezi  osobami  rozličných  náboženství, 
proto  že  smlouva  svatební  před  úřadem  stvrzená  již 
všechnu  zákonní  platnost  svazku  manželskému  udé- 
iuje,  a  teprva  po  ní  každý  dle  víry  své  předepsaný 
církevní  obřad  vykoná.  Zavedením  civilního  manželství, 
které  ostatně  ve  svobodných  zemích  již  dávno  s  pro- 

I      spěchem   platí,    učinil   by   se   pi^edevším   u  nás  konec 

všelikým  týráním,   která  dle  rozkazů  hierarchie  kato- 

^lické  každý  občan  trpěti  musí*  když  s  nekatolíkem  do 

^Bvazku  manželského  vstoupiti  chce.  —  Katolický  spo- 

^lek  Vídenský  vybízí  tedy  všechny »  aby  mu  pojednání 

1      proti  civilnímu  sňatku  psaná  zasílali,  a  slibuje  za  po* 

cdarená  10  až  25  zU  stř.  odměny.  »Musíme  podotknouti 

—  píše  o  tom  Presse  —  že  tato  pro  zastavatele  ne- 

rozumu  jakožto  čestný  žold  ustanovená  suma  10—25 

3L  s  ohledem   na  takový    nestydatý  požadavek   příliš 

malá  jest  a  více  zpropitnému  než  honoráru  se  rovná.  < 

—  C,  k*  okresní  soud  Mostecký  (Briix)  v  Čechách 
odsoudil  prý  před  jistým  časem  občana,  jenž  pravil : 
^že  daň  z  příjmů  není  zákonnitá,    poněvadž  není  od 

němu  povolena,   a  že  v  ústave  od  4.  března  sněm 
išský  sice  slíben  byl,  ale  tento  slib  držen  nebyU  na 

14  dní  do  žaláře.  Proti  tomu  učinil  odvolání  k  tamněj- 

-šímu  krajinskému  soudu,  a  ten  uznal  jej  za  neviného. 

nepochybně  přijde  prý  tato  záležitost  ještě  k  vyššímu 

soudu. 

—  V  Praze  prý  se  nyní  jedná  mezi  spisovateli 

73* 
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O  jakýsi  protest  neb  rekurs  proti  tomu,  že  p.  Gábler*) 
redaktor  Unie  byl  odsouzen  k  dvojímu  trestu  a  jme- 
novité k  pokutě  100  zl.  st.  stř.  Tento  spis  má  být 
podepsán  od  spisovatelů  všech  politických  stran,  a  však 
jest  spolu  velmi  možná,  že  pro  nepředvídané  překážky 
(mnozí  totiž  pro  své  postaveni  k  vládě  nechtí  se  po- 
depsati) ani  ve  skutek  uveden  nebude. 

Ostatně  jsou  prý  p.  p.  Gábler,  Kračmer  a  Moser ") 
všichni  v  jednom  vězení  (in  necessariis  unitas)  a  Gá- 
blerovi  povoleno  jest  redakci  dále  vésti  i  z  vězení, 
z  čehož  vysvítá  přece  ještě  jistá  nezrušitelná  jovialnost 
vojenských  mocností  na  Hradčanech. 

—  Vláda  nařídila,  aby  opravy  a  změny  v  listinách, 
které  pro  změněné  okolnosti  se  státi  musí,  zůstaveny 
byly  rozhodnutí  zemských  sněmů.  —  Zdá  se  tedy, 
že  tyto  opravy  a  změny  nemají  také  příliš  na  pospěch. 

—  C.  k.  žandarmerie  dostane  dle  nařízení  vlády 
píšfaly  mosazné  (na  ozvání)  a  prozatím  jich  je  15.000 
kusů  objednáno.  Pan  ministr  vnitřních  záležitostí  ne- 
pomyslil si  zajisté  když  na  tu  důležitou  reformu  přišel, 
že  jest  v  ní  tak  mnoho  humoru.  Roku  1848  platily 
píšťaly  mnoho,  poněvadž  se  jich  tuze  mnoho  potře- 
bovalo na  rozličné  kočičiny:  r.  1850  zase  budou  mnoho 
platit  píšfaly. 

—  Vládní  noviny  píší,  že  prý  jest  vojenský  aerar 
s  obcí  Štýrskohradeckou  ve  vyjednávání,  aby  prý 
tamnější  zámek  (on  leží  na  výšině  a  kanóny  by  mohly 
z  něho  zasáhnouti  celé  město)  buď  vojenskému  aeraru 
docela  odstoupila  aneb  jej  na  své  vlastní  útraty  upev- 


»)  Viz  díl  IIL  S.  v. 
»)  Viz  díl  III.  S.  1142. 
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ila.   —  Zdravý  rozum  dá,  že  tento  zámek  jako  vůbec 
šechna  podobná  upevňování  ve  všech  hlavních  městech 
elého  Rakouska  nemohou  býti  proti  cizímu  nepříteli, 
nýbrž  jen  proti  městům  samým,  a  nynější  vláda,  ačkoli 
j>n    každé  příležitosti  říká,    že  má  lid  na  své  straně, 
i     p>rozrazuje  přece   spatnou  důvěru  k  sobě  a  k  tomuto 
|f    lidu,    když  si  jen  takovými  prostředky  poslušnost  po- 
jistiti chce.  Nejpodivnější  jest  ale  již  ze  všeho,  žádati 
od  občanů  Štýrskohradeckých,  aby  si  na  vlastní  útraty 
Ivrystavěli  nástroj  na  rozbourání  svých  domů! 

^f         —  Pro  zvelebení  prý  vyučování  zřízeny   budou 
^%/e  všech  městech  a  městysích  celé  nše  již  v  budoucím 
Školním  roce   tři  klassy.   Kdybych   dle  matematických 
5)ravidel  nic  zmultiplikoval  s  jakou  cifrou  koliv,  přece 
xiebude  z  něho  nic  jiného  než  nic.    Dvě  neb  tři  neb 
^tyry    klassy  to   nám  všechno   nepomůže,  ale  dobré 
platy  učitelů,  dobré  knihy  školní,  dobrá  osvícená  do- 
hlídka, zcela  jiný  plán  atd. 

^B  —  Velmi  jsme  byli  poslední  čas  potěšeni  zprávou, 
^M  že  nově  zřízená  slovenská  gymnasia  v  Uhřích  ucha- 
^"  zela  se  v  Praze  na  Staroměstském  o  školní  knihy. 
Zdá  se  podle  všeho,  že  sice  p.  ministr  osvěty  Slo- 
I  vakům  zřejmé  nepředpisuje,  aby  ve  školách  písem- 
^B  ního  našeho  společného  jazyku  se  drželi,  že  ale  přece 
^M  svého  vplyvu  k  uvedení  staropísemního  jazyka  v  Uhřích 
^  užívá  a  ukazuje  alespoň  taméjěím  professorům,  že  by 
takové  zavedení  rád  viděl.  Rozumí  se,  že  takové  smý- 
šlení p.  ministra  nezůstalo  by  bez  následků  blaho- 
dějných  pro  upevnění  starého  literárního  svazku  mezi 
českoslovanskými  kmeny,  a  kdyby  p.  ministr  vplyvem 
svým   toto  spojení   skutečně   do  života  uvedl,    byl  by 


WbS 
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to  nepopiratelný  důkaz    opravdivé  jeho  vůle,    aby  se 
národnost  a  literatura  naše  zvelebila. 

—  Francouský  Časopis  »Ordre<  přinesl  nedávno 
článek  o  tom,  kterak  naše  vláda  všemožným  spů-fl 
sobem  chce  utlačiti  časopisectvo  v  jednotlivých  zemích,  " 
směrujíc  jen  k  tomu,  aby  veškeré  no\inárství  sestře* 
děno  bylo  ve  Vídni,  Článek  v  Ordre  byl  patrně  psán 
od  někoho,  jenž  rozumí  rakouským  poměrům,  a  proto 
tím  vice  obrátilo  na  sebe  pozornost  naší  předpovídáni 
tamtéž  umístěné,  že  ještě  větší  nesnáze  se  chystají  na 
tisk  v  jednotlivých  korunních  zemích. 


36.  (Slovan  z  26.  njna  r.  1850.  Sv.  7,  S.  1428-1430.) 

H,  B.  Z  nového  uspořádání  gymnasií  v  Haliči  po- 
zorovati jsme  museli  opět  zbytečné  nastrkování  něm- 
čínyj  které  se  vymlouvá  nedostatečností  prý  Rusínů^ 
tak  stran  kněh,  jako  strany  professorů.  Jistá  pravda, 
že  nemají  Rusíni  ani  kněh  gymnasialnich,  ani  pro-  M 
fessorů  důstatek:  ale  že  by  se  prozatím  polštině  bez-™ 
toho  až  posud  mezi  všemi  vzdělanějšími  obyčejné 
místa  popřáti  nemohlo,  tomu  se  velice  divíme.  Proč 
pak  tedy  i  mezi  Poláky,  kde  přec  by  ještě  o  profes* 
sory  nouze  nebyla  a  také  knihy  velmi  snadně  se  našly : 
proč  i  tam  se  němčině  dostal  lví  podíl?  — 

—  Brněnské  Presse,  jak  jsme  při  známé  její  cen- 
tralistické barvě  ani  jinak  očekávati  nemohli,  velice 
se  líbí  nová  ústava  pro  Halič,')  neboť  Presse  již  dávno 
před  tím  prohlásila  se  zřejmě  pro  departementální  cen* 


I 


^)   Nová   ústava   pro    Halič   byla    vydána   cis.    patent «io  čěLÍ 
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Pozarovatel  politický. 


1159 


Siisad.  Znamenité  jest  jenom  to*    s  jakou   horlivostí 
Presse  v   tomto   ministrům    dává  dispens   na  zrušení 
ústavy   od  4.  března-    V  té   totiž  Haiič  uvedena  jest 
co  jedna  korunní  zem,  nyní  ale  ministerstvo  z  ní  sku- 
tečné tři  země  udělalo,  z  kterých  každá  svůj  zvláštní 
5něm  míti  bude;  při  tom  však  varovali  se  to  výslovně 
^'^í,  nýbrž  zdánlivě  nechali  přece   alespoň   některé 
*^pomínky   na  jednotu.   Presse  tedy   se  táže^   nač  prý 
^   tomto    pádu  tak  ouzkostlivě   se   drželi   slov   (ducha 
^z    toho  vymítili)   oktrojované   ústavy  od  4.  března? 

—  Komu  Pan  Bůh,  tomu  všichni  svatí!  Toto  pří- 
1  sloví  ztvrzuje  se  opět  na  nynější  městské  raddě.  V  nej- 
L  ^''žsím  sezení  výboru  bude  se  již  jednati  *o  bez- 
^^P  I  ^  tne  aerarní  půjčce  45:000  zL  sth  pro  obec 
^*^'"  a.  žskou«,   kterou  již  jistě  od  vlády  slíbenou  mají. 

^nárno  však,  že  proti  předešlé  liberální  nidde  zcela 
jinák  jednala  v  tomto  pádu  vláda:  co  měla  obec  za 
kládou,  nevyplácelo  se,  co  mela  vláda  za  obcí  (ačkoli 
^<^fio  mnohem  méně  bylo)  dala  sequestrovat,  půjčku 
"^^ctitěla  vláda  obci  povolit,  rovněž  tak  žádnou  daň 
*^^  obec  vypsat,  a  tak  chteía  pro  nedůstatek  peněz, 
^^Vž  se  již  ani  úředníkům  platiti  nemohlo,  donutit 
"b^rální  radu  k  dobrovolnému  odstoupení.  Nyní  když 
^^'"^na  vládní  do  rady  se  dostala,  hned  jsou  finance 
^t^tní  v  tak  dobrém  stavu,  že  se  múze  obci  45,000  zl 
^^jcit.  Jest  to  zrovna  jako  známa  anekdota  o  dvou 
P^íktelích,  když  si  jeden  od  druhého  peníze  vypůjčiti 
^"tĚl  a  ten  odpověděl:  Peníze  ]|||^|^  ale  zůstr.nu 
tebe  dlužen! 

—  Pan   Dr.  Gábler  a  Kračr 


')  Vix  díl  III.  S.  1142  a  115$, 
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již  od  vojenského  soudu  na  milost^  a  jen  p.  Moser 
nenašel  posud  milostí  před  očima  jeho.  Pan  Moser 
jest  vydavatel  Brejlí,  a  zdá  se,  že  ještě  od  té  doby  má 
nějaký  vroubek  stran  uherské  vojny. 

—  Nepochybně  k  potěšení  a  ulehčení  ostai 
redaktorům  a  k  vůli  dobrému  příkladu  byl  tyto  dni 
také  redaktor  známého  ^Soldatenfreundu,*  který  ostatně 
s  vojenskou  vládou  ve  Vídni  až  posud  žil  vždy  v  tuhém 
přátelství,  odsouzen  ještě  s  dvéma  agenty  kaídý  ke 
100  zl,  stř,  pokuty,  proto  že  rozšiřovali  prý  pobuřu- 
jící zprávy.  Psali  totiž,  že  již  vojsko  naše  dostalo  rozkaz 
vtrhnouti  do  Němec.  —  V  Praze  mají  od  prvního  Listo- 
padu noviny  přijít  pod  správu  c.  k.  policie,  a  při  zná* 
mém  rozumném  smýšlení  p.  přednosty  policie  Sachra^ 
Masocha  považuje  se  to  za  dobrou  změnu.  Kdo  b^ 
si  byl  asi  r.  1848  pomyslil,  že  r.  1850  si  budou  ni 
viny   v  Praze  přát  přijíti   pod  dohled  a  moc  policie  !Jj 

—  Kdo  oči  má,  viděti  musí,   že  poznenáhla  pn 
cházíme    zase   do   té   doby  jako   po  pádu  Napoleoni 
a  po  Červencové  franc.  revoluci  r.  1830,  totiž  do  dob; 
kongresů.    Korunované    hlavy    mluví  jen    o   vojácích 
a  chovají  se  jen  jako  vojáci.  Augsb.  všeobecné  noviny^ 
přinesly  telegrafickou  zprávu,  že  v  Bregenci  uzavřem 
jest,   aby  vojsko  spojených  jihonémeckých  panovniki 
vtrhlo   do  Hessen-kasselska,  a  ve  vládních    novinád 
bavorských  čteme  k  tomu  ještě  i  ten  poloouredni  výkla< 
že  prý   se  tam  nejedná  o    to    neb    ono   ministerstvo, 
nýbrž   o    konstituční  neb    legitimní  suvrenitu    panov- 
nickou.   Čteme   nyní    zprávy  našich    vládních   novin 
o  kongressu  Varšavském ;  *)   cár  ruský  přijede  pr>'  J. 


^ 


*)  Vi2  díl  HL  S.  479. 
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■  Al.  C  našemu  císaři  až  na  hranice  naproti,  po  boku 
I  i*  M.  C.  nachází  se  zase  p.  Grunne,  hrabe  Vrbna  a  p. 
W  0*Doíiell,  z  ministrů  kníže  Schwarze nberg,  J.  M,  C. 
f  navrátí  se  teprva  na  počátku  budoucího  měsíce  Listo- 
padu a  navštíví    nepochybně   prý    také    ruský   vo- 

■  Je  nský  tábor. 

I  —  Podobného  spůsobu  jest  zpráva  jiná.  Ve  Vídni 

I    <><lcvzdán  jest  arcibiskupu   Holomouckému.  jmenova- 

'^^Biu,  jak  povědomo,  za  kardinála,  tyto  dni  v  chrámě 

'^'^''^mim   od   J.  M.  C.  osobně  kardinálský   klobouk. 

^*^  celé  slavnosti  účinkovalo  též  mezi  jiným  množství 

1^*      k.  dvorních  kočárů. 

"  —  J.  M.  C.  již  povohJ,  aby  platy  kneží,  když  jsou 

*^  ^"ofessory  na  gymnasiích,  byly   stejný  s  platy  svět- 

*^ch   professorů,   které   byly  až  posud  vždy   o  něco 

-^iší.    Není   to  ovšem   nic  než  spravedlivost,    aby  za 

tejnou  práci  stejných  výhod  se  požívalo,   ale  pouka- 

^^^jeme  na  tuto  zprávu  nejvíc  jen  z  toho  ohledu,  aby 

iděti  bylo,   kterak  si  vláda   při  každé  příležitosti  ná- 

lonnost  kněžstva  získati  hledí. 

—  Reichszeitung,' která  všude  vidí  jen  to»  co  viděti 

-hce,    nechává   si   psáti  z  Paříže,   že   prý    tam  skoro 

^^•^šechno  napořád  jest  nakloněno  prodloužiti  presidentství 

'^--udvíka  Napoleona,')  to  jest  vlastně  navrátiti  se  zase 

^^  republiky   k  monarchii.   Zatím  ale  víme  všichni,   že 

^^tiapoleon  ani  nejmenší  naděje  nemá  býti  presidentem 

^déle  než   do  vypršení   zákonní  lhůty  r.   1852,    Co  se 

^ak  ve  Francouzích  stane,   neví  ovšem  posud  nikdo, 

^e  že  Napoleon  nebude   ani  císařem  ani  králem,   ani 

Iconsulem,   ani   presidentem,   to   víme    s  jistotou.    — 


O  Vil  díl  ML  S.  975, 
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Ostatně  můžeme  býti  za  tuto  neurčitost  francousk^ 

záležitostí  jenom  povdeční,  neboí  to  jest  snad  nejmoc- 
nější ještě  strašák  proti  reakci. 


37*  (Slovan  z  30.  října  r.  1850.  Sv.  8.  S.  1464-1466.1 


R  B.  Jest  již  skoro  jisto,  jakož  ovšem  již  naprě3 
viděti  bylo,  že  2  toho  mračna,  které  se  mezi  rakou- 
ským a  pruským  ministerstvem  nadmulo,  nebude  žádný 
déšť.  Vyhnali  jen  agio  ze  stříbra  pres  20  procenty  sra-fl 
žili  metaliky  asi  o  pět  procent  a  vojna  nebude  žádná.M  ™ 
Když  tak  povážíme  rozumně  chování  rakouského 
a  pruského  ministerstva  proti  sobě  již  od  r.  1848. 
musíme  se  věru  diviti  té  nesmírné  komedii,  kterou 
již  tak  dávno  tyto  dvě  vlády  před  očima  celé  Evropy  pro- 
vozuji, A  kdyby  ta  komedie  byla  alespoň  za  darmo* 
ba  kdyby  jen  byla  trochu  lacinější,  ještě  bychom  se 
mohli  na  ni  s  větším  rovnoduštm  dívati.  Ale  vypočtěme 
si  jen,  co  peněz  stojí  ku  př.  dvě  armády  naše  jedna 
na  saských  hranicích,  druhá  ve  Vorarlbergu,  a  na 
druhé  straně  v  Průších  zas  podobná  vojska,  přirazme 
k  tomu,  co  se  národům  na  obou  stranách  nadělá  sýloh 
a  nepohodlí  s  ubytováním  a  ustavičným  postrkováním 
vojska  z  místa  na  místo,  co  toto  vojsko  samo  se 
v  nepriležité  již  době  roční  utýrá  nadarmo:  a  po- 
známe hned,  že  to  jest  přiliŠ  drahá  komedie!  Co  by 
tu  bylo  škol,  co  by  tu  bylo  platů  lepších  pro  učitelepH 
na  které  rakouské  finance  snad  nikdy  nebudou  po'^ 
stačovati  ?  A  nač  se  to  všechno  děje?  Prusko  a  Rakousko 


*)  Vi2  dil  Ul.  S.  47tí. 
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hádají  se  o  přednost  v  Němcích,  a  v  Němcích  —  tuším 
nestojí  ani  o  jednoho  ani  o  druhého  příliš  mnoho!  — 
—  Oesterr.  Reichszeitung  zase  nám  již  opakuje, 
že  prý  se  v  Hessenkasselsku  nejedná  o  nic  jiného 
nežli  o  hájení  autority  monarchické.  Pravda  že 
lakové  vládni  noviny  všechno  umí  náležitě  vyjádřit. 
Jiný  člověk  by  řekl,  ze  se  tam  jedná  o  zrušení  kon- 
stituce, Reichszeitung  ale  to  řekne  mnohem  slušneji, 
žíí  se  jedná  o  hájení  monarchie*  Konstituce  pravé 
hlavně  v  tom  záleží,  aby  monarcha  nesměl  a  nemohl 
dělati  jen  co  by  chtěl,  v  Kasselu  ale  chce  monarcha 
jen  dle  své  hlavy  jednat,  a  pomáhati  mu  k  tomu,  to 
jmenuje  Reichszeitung  hájením   monarchické  autority! 

^—  Náš  přítel  redaktor  Unie  v  Praze  yž  zase  tedy 
i  u  profousa  na  Hradčanech.  Přidal  totiž  k  ohlášení 
milosti  jemu  udělené,  že  on  o  žádnou  milost  ne- 
žádal, a  že  považuje  odpuštění  části  svého  vězení  jen 
za  odvolání  ortele.  Následek  toho  byl,  že  p.  Gábler^) 
tedy  znova  zavřen  jest  a  vojenský  soud  zase  ve  vlád- 
ních novinách  obšírné  tuto  véc  obecenstvu  rozkládá. 
—  Přiznáváme  se,  že  i  my,  kdyby  se  nám  na  vy- 
volenou dalo  na  Hradčanech  v  jedné  neb  v  druhé 
vlastnosti  seděti,  vždy  bychom  raději  seděli  u  pro- 
fousa než  v  radě  vojenského  soudu.  Zajisté  jest  to 
menší  útěcha,   býti  oudem   soudu,   který  již  půl  dru- 

Iého  léta  lidi  vyšetřováním  mučí  a  sobě  před  celým 
zdělaným  světem  vysvědčení  soudcovské  neschop- 
osli  dává,  než  býti  odsouzencem  takového  soudu! 
Idyby  již  nic  na  světě  nesvědčilo  o  pravém  duchu 
ašebo    ministerstva,    tento    Pražský   vojenský    soud, 

*)  Vi2  díl. 
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toto  půldruhaleté  posud  neukončené  vyšetřování,  toto 
neskončené  tyrani  lidu  pod  firmou  spravedlnosti:  to 
všechno  jest  svědectví  do  nebe  volající!  Na  jedné 
straně    nařizují  úředníkům   choditi  každou    neděli  do 

kostela,  a  na  druhé  straně  — ^  Či  jest  to  možná, 

aby  ten  věřil  ve  spravedlnost  Boží,  kdo  maje  moc 
v  rukou  půi  druhého  léta  se  lhostejně  na  něco  po- 
dobného!! v  konstituční  zemil!  dívati  může  jako 
jest  Pražské  vyšetřování  ?  — 

—  Teprva  nyní   čteme    v  novinách  vládních*   že 
jistý  strážmistr  od  husarů  dostal  stříbrnou  medalii  za 
odměnu  hrdinství   v  Praze  dne    12.  června    1848  pro-^ 
jeveného.  Což  přišlo  teprva  nyní  toto  hrdinství  na  jevoífl 

—  Jak  pozorujeme  obrací  se  v  Čechách  již  všechno 
na  vruby  od  té  doby,  co  máme  jedno  české  gymna- 
sium,^) V  Deutsche  Zeitung  čteme,  že  prý  »in  der 
Domažlicer  Bezirkshauptmannschaft*  atd. 
Ještě  před  5  lety  věděl  málo  který  Čech,  že  Taus  sej 
jmenuje  na  česko  Domažlice,  nyní  již  zase  Deutsche 
Zeitung  neví,  jak  se  jmenuje  Domažlice  na  německy l] 
Jen  dál,  jen  dál! 

—  Vídenská  vyšetřující  komise  pokračuje  dále  ve 
svém  přátelském  a  otcovském  káráni  vládních  a  dobře* 
smýšlejících  novin.  Nedávno  uveřejnila  ostré  napome- 
nutí   Reichszeitungu,    »Oesterr.    Correspon- 
denta*    a   ^Corriere   italiano,«   že  prý   si  dovo- 
lují o  cizích  panujících  hlavách  neslušně  mluviti*  Reichs 
zeitung  totiž  o  zamilovaných  avanturách    krále  Bc 
ckého.   Correspondent  zas  asi  o  vývodovi  Hessenb 
selském   a    Cordere  italiano    o  králi   Neapolítanském 


"I 
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•aje   jej    králem    bombardujícím)    neslušné    prý 
i.  Kromě  toho  že  Corriere  italiano  v  Réce  (Fiume) 
popuzoval  proti  Chorvatům,   z  čehož  viděti,  že  přece 
ještě   Chorvati  mají  starou  protekci   a  známost  u  vo- 
jenských   vladařů.    Vyšetřující    komisse    hrozí    těmto 
časopisům^   že  budou,  jestli  se  něco  podobného  ještě 
Tihodí   zapovězeny.    —    To   by  bylo  věru   veliké  ne- 
ěstí   pro  svobodný  tiskí   Pisatel  tohoto   se  přiznává, 
že  by  jíž  nyní   bez  Reichszeitungu  ani   živ   býti   ne- 
mohl; když  ráno  pročtu  své  číslo  Reichszeitungu,  přijde 
I      mi   vždy  krev   do   malého,    příjemného  proudu,  jako 
bych  vypil  sklenici  starého  vína.  Doktoři  praví,  že  to 
jesi  zdraví   mému  nesmírně  prospěšné*   A  o  toto  mé 
^uediné    konstituční    vyražení   chtěl    by  mne  vídenský 
^Krojenský  soud  připraviti? 

^M        —  Vídenský  Denník  se  zase  jednou  ošidil.  V  čísle 

^Ksvém   od  30.  října   nemohl   nechat   minout    příležitost 

^"  známého  přípisu  jednoho  šlechtice  k  redaktoru  Unie, 

aby  se  nezmínil  o  redaktoru  Slovana  jako  o  nějakém 

'      známém  katanu  a  biči  božím  na  šlechtu.  Vid.  Denník 

I      SI  ovšem  nepomyslil,  že   v  tu  samou  dobu  vyjde  náš 

jistě   velmi   smířlivý   článek     ^Nynější   postavení 

I      české    šlechty,**)    ve   kterém  jsme    poukázali   na 

možnou   cestu,    na    které    by    se    bez    zHzení   hořejší 

Ipaírské  komory  vyplniti  dalo  vřelé  přáni  šlechty  bez 
fcitelné  ujmy  svobody,  a  dokázali  jsme  skutkem,  že 
py  nám  na  upřímném  spojení  liberální  Šlechty  s  libe- 
íálně  národní  stranou  mnoho  záleželo. 
I  —  V  A  radě  se  prý  civilní  úředníci  opět  musí  po* 
drobřt  nové  purifikací.  Jsou  při  tom  4  rubriky  s  těmito 


O  Viz  dU  IIL  S.  426  ad. 
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jmény:  čistý,  nečistý, podezřelý,  trestu  hodný* 
Rádi  bychom  skutečně  věděli,  jakým  způsobem  se  ne- 
čistí, podezřelí  a  trestu  hodní  od  sebe  rozeznávají? 

Presse  přináší  zprávu,  jejížto  věrohodnost  posud 
nezaručujeme,  že  prý  ministr  Culmer ')  navrátiv  se 
z  Chorvatska  velmi  nespokojen  jest  s  tamnějšími  zá- 
ležitostmi. Zvláště  byl  prý  velice  nespokojen  s  mna*, 
hými  novými  úřady  a  následkem  toho  očekávají 
v  Chorvatsku  důležité  změny. 

—  Ve  Vídni  vyšla  nedávno  kniha  jednající  o  tom, 
aby  místo  dosavadní  svolené  hořejší  sněmovny  říšské 
zavedena  tam  byla  komora  pairů.  Všeobecně  skoro 
se  držel  známý  baron  A  n  dři  a  ni  ^)  za  spisovatelCi 
a  však  jiní  zase  pokládají  hrabete  Montecuccoli  *)  správce 
zemského  v  Lombardsku  za  toho,  jenž  tuto  knížku 
ve  smyslu  a  srozumění  s  ministerstvem  na  zkoušku 
do  světa  pustil.  Všechny  neodvislé  časopisy  vyslovuji 
se  zřejmě  proti  hořejší  komoře  pairské. 


la- 
to*^ 

1 


38*  CSlovan  3S  6.  listopadu  n  1850,  Sv.  2,  S.  1624-1526.> 


H.  B.  Slyšíme,  že  se  již  na  venkove  počínají 
sbírali  příspěvky  na  tak  zvaný  konstituční  poi 
mník  v  Praze,  jenž  má  býti  veliké  staveni  obsahu* 
jící  v  sobě  i  sněmovnu  zemskou  atd.  Příčinu  a  pr 
počátek  toho  zavdalo  se  tím,  že  jistý  muž  poČal  sbĚ 
rati  na  konstituční  jakýsi  pomník,  který  se  postaviti 
měl  na  Bílé  Hoře  u  Prahy.  Později  se  toho  ale  zmocnil 

')  Viz  díl  IL  S.  591. 
-)  Vis  díl  IIL  S.  14. 
')  Albert  Ratmund  Zeno  hr.  MontecucuU  (1802^1852.) 
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jtstá  strana  dobře  v  Praze  známá,  na  jejímžto  čele 
stál  hrabě  Fr  Thun,  Věc  nabyla  jiného  směru  a  prvotní 
ouČel  proměnil  se  podstatně.  Nyní,  jak  slyšíme,  počíná 
již  spolek,  k  tomu  účelu  zvláště  v  Praze  zřízený  po 
celých  Čechách  sbírati.  Aby  se  tedy  mnozí  z  našinců 
slovem  konstitučni  pomník,  sněmovna  atd.  ne- 
dali přivésti  na  tu  myšlenku,  že  by  snad  spolek  a  účel 
jeho  nynější  od  liberální  strany  vycházel  a  že  by 
jmenovité  také  našinci  v  něm  účastenství  měli,  musíme 
podotknouti,  že  tomu  dokonce  tak  není,  nýbrž  naopak, 
že  my  a  všichni  s  námi  stejné  smýšlející  za  nepo* 
irebnou  a  neslušnou  véc  to  držíme,  aby  se  jmenovitě 
sněmovna  zemská  z  nějakých  vyprošených  sbírek  vy- 
staviti měla,  kdežto  podobný  dám  nevyhnutelně  na 
útraty  zemské  z  řádných  důchodů  zemských  stavěn 
býti  musf.  Nepotřebné  zdá  se  nám  obtěžovati  lid  sbír- 
kami na  véc,  která  beztoho  nádherné  \*ystavena  býti 
musi  z  důchodů  zemských,  kdežto  mnoho  jiných  vécí, 
užitečných  nám  a  potřebných  bohužel  nikdy  se  nefod* 
nikne  z  důchodů  zemských,  pročež  sluší  pro  takm^é 
dobrovolnou  obetovoost  si  zachovati^  ne  však  ji  ústa 
vičnými  a  zvláště  tak  nepotřebnými  sbírkami  unavo- 
vati a  pro  jiné,  jtoak  neprůvodné  věci  ztensovatí. 

Ostatně  sfuší  podotknouti^  že  strana  která  nyní 
na  onen  »konstitučni  pomník*  sbírá,  nepochybné 
takě  tohoto  použiti  chce  jen  za  demonslratí  nějakou 
ke  svému  prospěchu,  aby  totiž  se  pocfalubiti  ittoMa, 
že  tolik  přívrženců  v  zemi  má,  kolik  príspívateifi  bude, 
při  čemž  ovšem  domofvá  se,  že  bdozí  liberální  pro  slova 
•konstitučni  pomník  a  sněmovna^  rádi  při- 
spějí, amž  pak  mímovoliié  za  přívržence  ^dobřesoiý* 
šlejtcích*  považováni  budou. 


168  Karel  Havlíček: 

—  Velmi  znepokojující  zprávy,  které  v  posledních 
dnech  děsily  země  nastávající  vojnou,  ukázaly  se 
nyní  jakožto  příliš  kvapné.  Již  se  pravilo,  že  H  ay  n  a  u  ^) 
jest  jmenován  velitelem  armády  v  Čechách  na  200.000 
mužů  zvětšené,  již  nanzeno  bylo  nemocnice  vo- 
jenské zřizovati,  pevnosti  naše  zaopatřovaly  se  záso- 
bami, ba  již  prý  i  Rusové  obsadili  zase  Sedmihrady 
a  Uhry.  —  Nejnovější  zprávy  telegrafické  z  Berlína 
od  4.  listopadu  ale  upokojili  zase  celý  ten  válečný 
hluk :  Prusko  se  podalo,  Radowitz  *)  je  propuštěn  z  mi- 
nisterstva, cár  ruský  zprostředkoval  ve  Varšavě  zále- 
žitosti Německa,  a  Prusko  se  nyní  podrobilo  jeho  vý- 
roku.^) V  Německu  zůstane  tedy  všechno  asi  tak  jako 
před  r.  1848  s  tím  rozdílem,  že  nyní  celé  Rakousko 
(tedy  také  vlaské,  uherské  a  haličské  země)  přistoupí 
do  německého  Bundu.  —  Samé  neobyčejné  noviny. 
My  sice  jsme  se  nebáli  vojny  s  Pruskem,  ale  obávali 
jsme  se,  že  pod  záminkou  této  vojny  celé  Čechy  a  snad 
i  Morava  dány  budou  do  obležení  a  že  se  tak  stav 
Prahy  rozšíří  na  celé  Čechy,  že  budeme  >na  čas« 
zbaveny  svobody  tisku  atd.  Nyní  se  zdá,  že  to  již  od 
nás  jest  odvráceno. 

Noviny  nám  přinášejí  zprávy,  že  ministerstvo  osvěty 
nechce  prý  povoliti  ve  Vídni  a  v  okolí  missie.  Zdálo 
by  se  to  na  první  pohled  něco  hezkého,  ale  kdo  po- 
váží, že  se  ve  všech  končinách  Rakouska  missie  pa- 
trně s  vědomím  a  alespoň  s  mlčenlivým  svolením  pana 
ministra  provozují  se  vší  středověkou  okázalostí,   ten 


»)  Viz  dil  III.  S.  990. 

'-')  Josef  Maria   v.  Radowitz    (1797—1853)    byl   od    27.  září  r. 
1850  pruským  ministrem  zahraničních  záležitostí. 
>)  Viz  díl  III.  S.  479. 
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:í  :5*^  porozumí,  že  se  ve  Vídni  jen  proto  nepovolují, 
fonix&áz  ještě  není  na  čase,  ne  z  přesvědčení  o  jich 
škodlivosti,  nýbrž  proto  že  ještě  okolnosti  nejsou 
podle  toho. 

—  Wanderer  Vídenský,  jenž  také  posud  neví,  jaké 

polifiky  se  skutečně  přidržeti  by  měl,  přinesl  zase  ne- 

t    dávno  velmi   podivný   článek   z   Prahy   o  Němectvu 

I    a  Sbvanstvu.  Mezi  jiným  praví  se  v  něm  také :  Pevné 

pnpflgení  k  Německu  znamená:  utvrzení  Německa  co 

vdnxKi,  spojem'  celní,  stejnost  práv  a  zákonů,   nor- 

ailm  kulturu,  a  skrze  všechno  to,   kdož  by  upíral 

▼  pádu  potřeby  pevnou  obranu  a  zbraň  proti  hrozí- 

cíbu  východu,  (rozuměj:  Slovanstvu).   Není  pravda, 

ii  jenom  Rakušanství  a  Slovanství  zůstalo  na  bojišti 

(▼  Ibkousích).   Němectví  v  Čechách  jest  vždy  ještě 

tt  uvědomeno    a  mocno,    ačkoliv   méně   pohyblivo 

t  vychioubavo,  jako  Slovanství. «   Tato  slova  vyňatá 

z  vebni  dlouhého  stejně  dýchajícího  článku  zasluhují 

jn  několik  dodatků  z  naší  strany.  Mocnost  Němectva 

TPrue  ukAzala  se  při  posledních  volbách  kdežto  se 

>ai  netroufali  kandidáty  své  postaviti,  nýbrž  jen  ukrytě 

pod  firmou   sedmašedesátnického  hesla   i  s  patrným 

ttpreum  svého  němectví   a  tedy  podskokem  několik 

*<ých  kandidátů  prorazili,  s   kterými  se   teď  chlubí. 

*^  se  roku   1848  v  Praze  vypsala  od  hr.  Thuna 

•**  do  Frankfurtu  jenom  tři   přišli   z  celé  Prahy 

**!;  z  čehož  by  se  dalo  soudit,  že  jsou  v  Praze  buď  jen 

fi  Němci  buď  že  ostatní  své  Němectví  tenkrát  zapřeli. 

^la  přiměřené  ale  Němcovi  jest,  když  praví,  že  není 

^^Plnavý   a  mluví  pří  tom   o  Německu  jako  jediném 

'''Ivikgovaném  skladu  vší  kultury  pro  celý  svět  a  zvláště 

í*^  nás.  Když  si  k  tomu  přimyslím,  že  zrovna  v  tu 

:  FUltieké  spisy  m.  74 
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dobu,  kde  se  tato  německá  vlastni  chvála  do  Wande- 
reru  psala,  cár  ruský  spořádal  ve  Varšavě  záležitosti 
Německa :  kdo  by  se  nezasmál,  ačkoli  to  jest  z  druhé 
strany  k  pláči?!! 


39.  (Slovan  z  9.  listopadu  r.  1850.  Sv.  3.  S.  1556—1560.) 

H.  B.  Záležitosti  německé  vypadly  až  posud  dosti 
uspokojitelně.  Náhled  pruského  ministra  Manteufla^) 
zvítězil,  totiž  že  Prusko  proti  Rakousku  nemá  mocí 
vojenskou  a  násilně  vystupovati,  nýbrž  že  si  má  Prusko 
hledět  liberálním  jednáním  svým  získati  pnzeň  v  Německu 
a  tím  oslabiti  vplyv  Rakouska.  Prusko  tedy  nenásledovalo 
drahý  příklad  Rakouska,  neozbrojovalo  se,  nepovo- 
lalo obrany  zemské,  nýbrž  na  všechny  vojenské  vý- 
hrůžky Rakouské  odpovědělo  —  svoláním  svého  sněmu ! 
—  Když  se  v  pruském  ministerstvě  Jednalo  o  to,  máli 
se  k  vojně  zbrojiti,  namítnulo  se  proti  tomu,  že  prý 
by  takové  přípravy  k  vojně  asi  17  milionů  tolarů  stály. 
Prusko  tedy,  ačkoli  jest  v  daleko  lepším  peněžitém 
stavu  než  Rakousko,  ačkoli  tam  není  žádné  ažio,  přece 
se  ostýchalo  na  Bůhzdař  miliony  vyhazovat:  ale  naše 
vláda  ta  nelituje  nikdy  (našich)  peněz,  —  když  se  to 
o  čest  Rakouska  jedná!!  Čest  Rakouska  ale  záleží 
dle  mínění  nynějšího  ministerstva  v  tom,  aby  se  všude 
reakce  podporovala:  aby  tedy  mohl  kurfiršt  Hessen- 
ský  zrušit  ústavu,  dát  obležení  a  oktrojovat  špatnější 
nějakou  ústavu,  k  tomu  musely  naše  ubohé  finance 
miliony  vynaložit! 


»)  Viz  díl  II.  S.  803. 
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—  Jak  daleko  centralisační  mánie  nynějších  mi- 
nistrů sahá,  vidíme  zase  z  toho,  že  p.  Bach  ani  ty 
dosavadní  zemské  schematismy  snésti  nemůže,  nýbrž 
nařídil  vydati  zvláštní  schematismus  při  svém  mini- 
sterstvě,  jenž  zahrnouti  má  v  sobě  také  veliké  úřady 
a  ústavy  všech  korunních  zemí.  Tedy  se  žádný  pro- 
středek neopomine,  kterým  by  se  osobnosti  korunních 
zemí  setříti  daly. 

—  Vídenský  Denník  pojednává  ve  zvláštním  článku 
o  budoucnosti  města  Vídně,  hořekuje  nad  tím,  že  prý 
Vídeň  neporozuměla  své  úloze,  že  chce  býti  raději 
pohraničním  městem  německým,  nežli  světomocným. 
Tuto  >světomocnost<  slibuje  Vid.  Den.  Vídni  za 
to,  jestli  se  stane  neutrální  půdou  pro  všechny  ná- 
rody rakouské.  Radí  také,  aby  zvláště  Čechoslované, 
kterých  jest  ve  Vídni  nejvíce,  pokusili  se  o  to,  zjednati 
si  tam  vážnost  a  platnost,  aby  prý  tak  i  ostatní  ná- 
rodové jejich  příkladu  následovati  mohli.  —  Maně 
nám  čtoucím  tento  článek,  napadlo  ono  místo  v  biblí, 
když  pokušitel  praví:  Ejhle!  všechno  toto  dám  ti, 
budešli  se  mně  klaněti!  Kdo  tak  nemá  ostřejší  a  pro- 
nikavější oko,  myslil  by  snad,  že  Vid.  Den.  velmi 
dobře  s  námi  to  myslí,  chtěje  nám  zjednati  ve  Vídni 
platnost,  a  že  to  myslí  také  dobře  s  Vídní,  chtěje  z  ní 
učiniti  město  »světomocné< :  ale  kdo  vidí  za  kulisy, 
pozoruje  v  tom  hned  jiný  háček.  Dle  toho  samého 
systému,  dle  kterého  vláda  podporuje  v  Praze  ně- 
mectví,  dle  téhož  zase  ve  Vídni  se  mluví  o  neutrální 
půdě  a  podporují  se  jiné  národnosti.  Německé  smý- 
šlení Vídně  jest  ovšem  pánům  ministrům  nepohodlné, 
tak  jako  každé  smýšlení  vůbec,  oni  mají  nejraději  toho, 
kdo  platí,  mlčí  a  poslouchá.  Vid.  Den.  ve  své  dobroti- 

74* 
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vosti  nevidí  ani,  Že  chtěje  nám  zjednati  platnost  ve 
Vídni,  sedlá  koně  u  ocasu:  jen  ať  nám  napřed,  když 
chce  již  být  tak  laskav,  zjedná  platnost  doma  v  Če- 
chách,  na  Moravě,  na  Slovensku,  aí  nám  pomáhá 
zjednati  našim  sněmům  zemským  nějakou  moc,  dále 
pak  af  se  nestará  o  naši  platnost  nejen  ve  Vídni, 
nýbrž  i  třeba  v  Panži  a  kdekoli.  Až  budeme  oprav- 
divým,  na  vlastních  nohou  stojícím  národem,  pfijde  to 
s  naší  platností  samo  sebou*  Ale  abychom  se  nyní 
se  svou  činností  do  Vídně  zalákati  dali,  abychom  své 
vlastní  domácí  hlavní  města  dle  plánu  centralistického 
ministerstva  oslabovati  pomáhali,  honíce  se  za  vplyvem 
ve  Vídni,  v  cizině,  kde  to  nikdy  o  mnoho  výŠ  než 
na  besedy  a  bály  přivésti  nemůžeme:  k  tomu  nás 
přece  Vid,  Den.  tak  snadně  nesvede,  všechna  diplo- 
matie,  všechna  chytrost  jest  zde  nadarmo  vytroušena! 

—  V  Reich szeitungu  nacházíme :  Přehled  politický 
na  říjen  1850,  z  kterého  vyjímáme  na  ukázku  to, 
co  praví  o  Wurtemberku,  kdežto  sněm  liberálně  si 
počíná: 

*V  jižním  Německu,  má  nyní  jediné  sněm  WDrtem- 
berský  truchlivou  úlohu  representovati  revoluci.  Protestoval 
proti  vkročeni  Bundestagu  v  Kassclsku  a  proti  nazpět  uve- 
dení Bundcstagu  vůbec.  A  však  cesta  krále  Wiirtembcrského 
do  Bregence  jest  postačitelná,  aby  zrušila  všeliké  obávání 
z  této  strany, « 

To  přece  jest  srozumitelno :  a  tak  piší  noviny 
vlády  ujišťující  nás  o  svém   upřímném  konstitučním 

smýšlení ! 

—  Reichszeitung  a  Deutsche  Reform  (ona  byla 
zase    Reichszeitungem    u    reakcionářského    pruského 
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ministerstva  Radovicova)*)  vytýkají  si  mezi  sebou  ne- 
pravdivost. —  Tu  přec  jest  jednou  ten  šťastný  pád, 
kde  člověk  bez  rozmýšlení  muže  dát  oběma  spor  ve- 
douctm  za  pravdu  i 

—  VUhřích  jest,  jak  známo,  od  1.  zaveden  kolek* 
Dopisovatel   Peštský   do   Reichszeitungu  píše:   že  prý 
poslouchal   po  tají  přátelskou   rozmluvu   dvou  venko- 
vanů, kteří  byli  s  íouto  novou  daní  docela  spokojeni. 
—  Kdyby   to  bylo  pravda,  jeviloby  se  do  jaké   sorty 
lidu   náleží   dopisovatele  Reichszeitungu,  totiž   do    té, 
která   potají    rozmluvy   lidu   poslouchá,    alias    špicl. 
Jestli  není  tedy  tato  zpráva  jenom   ve  prospěch  mini- 
sterstva vymyšlena,  prosili  bychom  velice  onoho  dopi- 
sovatele, aby  nám  jména  těch  dvou  mužů  udal,  neboť 
jest  jistě  znamenitá  věc,  věděti  jména  těch  dvou  je- 
diných mužů,  kteří  v  Uhrích  s  vládou  spokojeni  jsou! 

—  Jak  slyšíme,  neví  si  již  zase  p.  ministr  osvěty 
žádné  rady  strany  nového  zřízení  škol,  a  povolá  prý 
opět  k  tomu  účelu  naše  pány  biskupy  do  Vídně.  Radili 
bychom  panu  ministrovi,  aby  to  nečinil:  čas  jest  nyní 
nepríležitý»  podzimek  již  příliš  daleko  pokročilý,  jak 
snadno  by  některý  z  téch  starých  pánů,  zvyklých  bez 

Hpho  na  pohodlný  život,    na  cestě  do  Vídně  se  zastu- 
Biti  a  nějakou   nemoc  dokonce  snad   i  choleru  si  při- 
Blbnouti  mohl  I  Jaké  tu  nebezpečí  církvi !  A  to  všechno 
pro  nic,  za  nic  I  Nač  potřebuje  p.  ministr  svolati  všechny 
pány  biskupy   na  poradu   strany  škol?   Což  pak  si  p. 
nainistr  již  sám  napřed  dovtípiti  nemůže,    co  mu  páni 
Biskupové  řeknou,  co  chtíti  budou?  Nač  je  tedy  obtě- 
žovat dlouhými    nepohodlnými   cestami?    Vydali  jako 


1174  Kvel  H«vlí2ek: 

Caesar  krafounké  nařízení:  Es  bleibt  alles  beim 
A 1 1  e  n !  —  a  všichni  páni  biskupové  budou  spokojeni.  — 
—  Rozumí  se  samo  sebou,   že  vojsko  bavorské 
a  rakouské,   které  nyní  vtrhlo   do  Hessenkasselska^) 
zrušiti  onu  konstituci,  proti  které  se  ctihodné  vojsko 
Kasselské  nechtělo  dát  potřebovati,  nemohlo  jinak  při- 
táhnout nežli  s  nějakou  proklamací  pana  kurfírsta.  Stála 
by  tato  proklamace  skutečně  za  přeložení,   nebof  jest 
to  znamenitý  formulář  na  rušení  konstituc.    Rozumí 
se  samo  sebou,   že  p.  kuríirst  mluví   o  svých    milo- 
vaných poddaných,  o  jejich  věrnosti  (kýžby  jen  sám 
byl  také  Věrný!)  jmenuje  to,   co  učinil  jen  nevyhnu- 
telnými výmínečnými   prostředky   k  zahájeni  bez- 
pečnosti  státu   (zatím  ale  stát  kasselský   nemá  nyní 
větších    a  nebezpečnějších    nepřátel    než    právě   pana 
kurfirsta  a  pana  Hassenpfluga  jeho  ministra),  ústavu 
prý  on  chce  zachovati  (arci  s  obležením)  a  jen  odpor 
úřadů    a  poblouzení   prý  velkého   počtu  jeho   oficírů 
přinutil  ho    k  požádání  pomoci  od  Bundu.    (Musí  to 
být  asi  poctivá  a  pomilování  hodná  vláda,  proti  které 
se   i  policie,    i  všechny  úřady   i   samo  vojsko   opře!) 
Pan  kurfirst   praví   dále:    Nevěrný   bych    se   stal 
svým  od  Boha  obdrženým  mocnářským  po- 
vinnostem,  kdybych    trpěl,     aby    libovolné 
ustanovené  náhledy  mých  státních  služeb- 
níků   chod    mé    vlády   určoval,    a    kdyby   se 
vedle    nebo    nad    mocí    mou    zděděnou    dle 
ústavy    mně    přislušící    a   od   Boha    mi    svě- 
řenou nějaká  jiná  ve  služebnících  státních 
ležící  moc  ve  zdánlivězákonnitém  spůsobu 


')  Viz  dli  III.  S.  471). 
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Jeviti  směla.  Škoda  jen,  že  již  ty  listiny  nějak  ke 
racení  přijíti  musely,  ve  kterých  Pan  Buh  kurfir- 
>vi  Hessenkasselskému  jeho  moc  svěřil  a  udělil, 
"jak  on  praví!  To,  co  zde  praví  pan  kurfirst  Hessen- 
ský  hodilo  by  se  asi  nejlépe  za  poslední  paragraf 
každé  konstituce,  a  znělo  by  to  v  krátkosti  a  srozu- 
mitelné řečeno:  Ostatně  ale  může  mocnář  přece 
dělati  co  chce,  a  všechny  předešlé  para- 
grafy jsou  jen  zdánlivé.  Zdá  se  nám»  že  se  nyní 
o  uvedení  tohoto  posledního  paragrafu  do  všech  ústav 
jedná  a  že  se  vlastně  k  tomu  déji  ty  veliké  přípravy. 

—  Co  nejdříve  vyjde  prý  nařízení  strany  erbu 
nové    naší    korunní    zemi    vývodství    Bukovinského- 

iděti  z  toho,  že  mají  páni  ministři  velmi  mnoho  zby- 
čného  času»  jestli  se  mohou  také  takovými  hračkami 
bývati.  Bez  erbů  bychom  snad  přece  spíše  obstáli 
nežli  bez  sněmů;  ale  sněmy  nemohou  se  svolat  pro 
veliké  přípravné  práce,  ku  kterým  náleží  mezi  jiným 
také  vymalování  nového  erbu  pro  Bukovinu!  Difficile 
est  satyram  non  scribere! 

—  Reichszeitung  píŠe:  že  prý  nyní  teprva  jest 
patrno,  že  celá  ta  věc  v  Hessenkasselsku  Jen  jest 
umělecky  nastrojena  od  několik  rýpaiůí  —  Naše 
Čtenářstvo,  které  ví,  co  a  jak  se  tam  dalo,  může  dle 
toho  posouditi,  s  jakou  nestydatostí  takové  časopisy 
jako  Reichszeitung  pravdě  do  očí  bijí. 

—  Budeme  tedy  jíž  brzy  míti  místo  starého  Mel- 
tmicha  mladého.  Syn  bývalého  ministra  Richard  vstoupí 
prý  do  rakouské   služby   a  sice  v  diplomatickém   od- 

lení   při  \yslanství  v  Panži*   Tot  tedy   brzy  budou 
oci  zpívali  starohusitskou : 


SAděie  se  TrphOr 


—  V  nmiiifni  jaře  Tyiá  ▼  knifatiskámě  Gerokla 
ve  Vičsň  Deaiecký  pssqufl  pod  názvem:  »Pletichy 
Hurbana  a  kompanie  a  Palackovská  stej- 
nopráTnosi«  na  svétio,  pln  nejsprostqsidi  nadávek 
lakous^yr:  Slovanům  a  Skyvákům  zvláště.  Jakožto 
spsoTare:  :obo  pasquflu  byl  jakýsi  Karel  Paltauf; 
£íxc  tresiar^ec  ^Zuchcbausstráfling),  potom  poštovní 
expc&zT  a  bosdnský  v  Novém  mSste  na  Váhu,  nyni 
red&kror  i&sopisu  »Der  Kolonist«  ve  Vidní  vypátrán 
a  od  HirbanaV  k  soudu  pohnán.  Soudm' jednání  bylo 
tyto  dny  v  Trenčíne  odbýváno,  i  dokázána  byla  jednak 
úplná  nevina  Hurbanova  na  zločinech  jemu  přiřknu- 
tých, a  jinak  úplná  podlost  pasquilanta  Paltaufa,  jak 
to  již  slovenské  a  moravské  noviny  a  tyto  dny  i  >Pres- 
buiger  Ze:tung«  oznamovaly.  Slováci  ustáli  od  dal- 
šího soudního  pronásledováni  tohoto  bídníka,  domní- 
vajíce se,  že  on  vědom  jsa  sobě  svého  předešlého  haneb- 
ného života,  od  dalšího  psaní  pasquilů  ustane.  Ale 
k  našemu  největšímu  obdivu  čteme  v  nejnovějším 
čísie  »Kolonis:a«  (říjnový  svazek,  strana  119)ohli^ení 
noTCho  pasquilů  pod  názvem: 

»Hurban  et  Kompagnie  woUen  sich  von  den  Be- 
schuldigungen  der  Umtriebe  reinigen,  kommen  aber 
vom  Regen  in  die  Traufe,* 

Vom  deutschen  MicheO 


»)  Vix  díl  L  S.  33. 

*)  [Hurban  et  kompagnie  chtějí  se  od  obTiněm  pletteh  oSistiti, 
pfícházeji  ale  s  deště  pod  okiq>.  Od  nSmeckého  Mkfaia.] 
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A  tenlo  trestanec  jest  tak  drzým,   že  ze   své  re- 

"^Icce  ve  Vídni  tento  pasquil  veřejně  k  prodeji  nabízí! 

To  jest  příliš  mnoho  f   Nechť  tedy  vídenská  zuř- 

''^listika    zví,  jaký    to   oud   do  jejich    řad   se  vedral, 

'^^cshř  vídenská  policie  zví,  jaký  to  člověk  v  sídelním 

''^éstě  své  neplechy  tropí;  nechf  každý  poctivý  Ra- 

^^šan  zví,  s  jakýmito  zločinci  se  nepřátelé  Slovanů 

^f^c»lcují   k  tropeni  skandaíu   a  k  pohanění  onoho  ná- 

^a,  jenž  byl  tolik  krve  pro  Rakousko  obětoval :  my 

^>i  lakových  spojenců  nezávidíme! 

Karel  Paltauf  dopustil    se    v   Pešti    na    směnkáři 
^nu  Híilfovi  brannou  rukou  loupeže  23550  z!,  a  po- 
^-nil  při   tom    2  osoby,   jenž    byly  směnkáři    Húlfovi 
jeho  komtoaru    napadnutému    ku  pomoci    přispěly, 
^^  čež  byl  od  magistrátu  peštanského  k  tříletému  vé- 
^^ni  v  trestnici  odsouzen,   kterýžto  trest  také  v  Sege- 
^ině  přestál.   Po  svém   na  svobodu  propuštění  provo- 
koval  své    zlodějské    řemeslo    lim   d  rzej  i    dále,    i   byl 
t^nohdykrát  dle  tehdejšího  způsobu,   bitím  holí  po- 
trestán, konečně  však  po  opětném  vloupaní  se  do  domu 
J:>.  Deutsche  v  Budíne  a  ukradeni  7682  zL  stř.,  jakožto 
^nenapravidelný   loupežník*  k  smrti  provazem  odsou- 
Sien,  kterýžto  ortel  ale  následkem  rekursu  na  trest  ve- 
Veni  opět  zmírněn  byl. 

A  nyní  se  tážeme :  Jak  se  může  takovýto  známý 
zločinec  ve  Vidni  trpět?  Jak  může  počestná  tiskárna, 
jako  jest  Geroldova,  pasquily  takového  hanebnika 
tisknout  ? 

My  žádáme  tímto  veškerou  vídenskou  žurnalistiku, 
povšimnouti  si  tohoto  našeho  sdělení,  hlasu  svého  pro 
počestnost  tisku  pozdvihnouti,  a  toho  déle  netrpěti, 
aby  víc  jen  jedna  řádka  ve  smyslu  prozatímního  tisko- 
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vého  zákona  §.  8,  od  známého  sprostého  zločince  ví- 
denskému obecenstvu  podána  byla.  My  jsme  přesvěd- 
čeni, že  u  dotyčných  úřadů  hlasy  vídenského  tisku 
nebudou  hlasem  volajícího  na  poušti.  — 

O  pravdivosti  našeho  udání  obsahují  městské  pro- 
tokoly v  Pešti  a  Budíne  nezvratné  důkazy. 

Tyto  zajímavé  a  pamětihodné  zprávy  zaslány  jsou 
ze  Slovenska  do  Unie.  Nám  zde  ale  záleží  na  něčeitl) 
jiném,  čeho  si  snad  Unie  »pro  obležení*  povšimnouti 
nesměla.  Tento  Paltaof  vydává  totiž  od  nedávná  (snad 
ani  ne  měsíc)  ve  Vídni  časopis  »Kolonist<  jehožto  úče-^ 
lem  jest  zprostředkovati  usazení  Němců  v  Uhrích,^ 
Zákon  tiskový  praví,  že  redaktor  musí  být  člověk  za- 
chovalý nedopustivši  se  žádného  zločinu  aniž  pře- 
stupku  nemravného  neb  zištného,  a  v  tom  spůsobu 
se  také  musejí  redaktoři  vysvědčením  úředním  vyka- 
zovat: ale  pan  Paltaufek  vydává  časopis  ve  smyslu 
vlády,  která  nyní  chce  Uhry  poněmčit  jako  Čechy  po 
bitvě  Bělohorské,  a  pro  tuto  >užiteČnou«  tendenci 
jeho  časopisu  zamhouřilo  se  oko  na  to,  že  pan  re- 
daktor jest  zloděj  a  loupežník  od  řemesla,  jen  kdyifl 
podporuje  »dobrou  věc.«  Když  redaktor  Slovana' 
v  lednu  1850  byl  u  p.  guvernéra  Vídenského  Wel- 
d  e  n  a^)  žádati  o  povolení,  aby  Nár.  Nov.  ve  Vídni  vy- 
dávali směl,  pravilo  se  mu,  že  již  žádný  časopis  ve 
Vídni  nedostane  povolení,  že  prý  jich  je  dost :  ale  pro 
pana  Paltaufa  přece  se  jeŠtě  naŠlo  místečko !  Nedá  se 
zapřít,   že  naše  vláda   není   vybíravá  ve  prostředcích 


«)  Viz  dil  111.  S.  251. 


rczv-r.  . - 


4:).  (Slovan  z  13.  listopad--  r.  :S5j.  St.  4.  S.  I;:'— I:?';. 

-  Telegrafická  zprává,    kieri  :>':o  zrl  szLs,  t* 
všech  novinách  o  nejnovějších  událostech  ve  Wúnex- 
óergu  ukazuje  nám  v  nejlepším  svede  pravé  'jszyLy 
naší  vlády  a  účel  sjezdu  ve  Bregenci,  ph  irterésL  jak 
známo,  král  Wurtemberský  zvolal  paměúhoiiy  VáSi.- 
skýpřípitek:  Kdykoli  J.M.  císař  <r£k:usky/  póru;:. 
budu  mars íro vat!  Taio  telegran:ká  zpr*iv&  z  Wir- 
ternberku  praví :  V  Siuttgarié  6.  listopadu  sr.es: 
r^epovolil    peníze    na    vojnu,    a    prcto    byl 
zrušen.  Loňský  voiebn:  zakcn  jes:  zrušcr. 
^  starý  stavovský  zemsky  výbor  cbr.jver.. 
Sněm    ale    přece    navzdor    prcies:.:    z::r.:- 
^  čerstva  vyvolil  si  výbor  ze  5ebe.«  Tu  nr-zie 
^'  krátkosti  obraz  všech  těch  kor.ítirúc,  Icierá  se  iricc: 
f^niýšlejí,  a  jen   s!epý    by  jeké   pochyHy.-á::    xohL 
f  ^  my  pod  nynější  vládou  něco  leps:  ciskáva;;  ziů- 
^^nie.  Sněm  má  sice  die  kor.srituce  právo  p-:.vo.::;  áasi 
^    Výlohy  nebo  nepovolil  Když  je  ale  r.epovoL.    ro»- 
^^stí  se  a  oktroJLJe   se  jiným  zákone^i.   A  arj  zdán- 
"^ě    nechtějí  takové   s   naši  vládců  spVere  reajcrl:- 
y^^rské   vlády  ústavy  zachovává::   reb-í  =2a;i  CTser. 
^     cíle   úsiavy   právo  rozpousiět:  sněm,  a  visJí  jtrxi^: 
^    tomu  účelu,  aby  v  důieži:ých  páiech  r.ároč  '"jvýiz: 
^'^Ibami  vůli   svou  na  jevo  dá::  mohl  jeli  ^>^i  s  aii- 
^^riím  rozpuštěného  sněmu  sror^jnér.  č:i:  r*;c-  A  vkúc 
\^^ové  vlády   nerozpoustěj:   sr.ěrr.   r.:i:čy   s   '^'jrrr. 
^**>yslem.  nýbrž  naopak  zraiý^zt  ťJzzxí  ^zzrckjtri  zer:ě 
^H^éjí  je  násilně  udusiti  a  oktroju;:  vždy  ;  rn*  Zxzzi^rfy 
^^rský  volební  zákon,  aby  jen   dobresaiyUr::.  říiy 
^^^    sněmu  pnsiup  méiy  a  aby  se  hla^  pra.ý  r^udu 
^^«xi  ozvati  nemohl.  Takovj-  smér  linuje  zrczL  v  se.*:r: 


Kmt^  IbvIBak 


a  boliuiel !  pod  Yddcovstráii,  pod  ochrancm 
viádjr  tt^  kten  unit  itatsvičné  ješté  slovy 
svou  Icofistitociiost  samety  Subo  a  Uborláda,  která 
jíí  ufm  fo,  lAsí  vzdžiaoaBti  fidu  ^evné  obstáti  ne- 
nAxe;  sKuM  se  ojriií  všude  o  toi»  aby  pod  firmou  pod 
mákoa  koostštuee  xase  se  inliiiirffíta:  slovo  konsti* 
tuce  a  nqiié  Éonstimčm  cefemmiie  tak  tia  oko  a  pro 
zasiepan  hĚoopž^dh  dH^  se  ponechati,  v  skutku 
ale  stará  libovtáda  £ase  uv^tL  A  k  tomu  účelu  jest 
offii  ^ojeoá  dvorní  anstokratžcká,  Uerarcliická  atd. 
teakoe  vodé  EvTopS:  bex  boje  ovsem  nedojde  svého  cik. 

—  pEOskakt^e  zpráva  dosti  víře  podobná,  že  jest 
uzavřený  tejne  spolek  mezi  Pruskem,  Anglickem  a  Sar- 
dinském. Není  pochybno,  že  by  také  Turecko  do  tohoto 
spobu  pnstoupUo,  kdyby  Rusko  zjevné  se  spojilo 
s  Rakouskem.  Byl  by  to  asi  trochu  di\^ý  a  neobyčejný 
pád»  kdyby  Tu^-ecko  stálo  cia  straně  liberálních  vlád 
proti  Rakousku!! 

—  Ptazdcé  vládní  noviny  podávají  nám  zprávu, 
kterak  prý  pan  kardinál  arcibiskup  Pražský  vydal  na 
kněžstvo  své  dieoése  oběžní  list,  aby  vlemožné  sbt* 
rali  phspévky  na  chrámy,  který  katolická  jednota  Praž- 
ská v  Karlíne  z  dobrovolných  příspěvků  vystavěti 
chce.  —  Radime  každému,  kdo  na  naše  slovo 
něco  drží,  aby  k  tomuto  účelu  ani  prací 
ani  penězy  nepfisptvaL  —  To  bude  zase  křik 
v  Izraeli.  Vidíte  neznabohy,  tajné  nepřátele  boží,  jak 
vám  radí,  abyste  k  tak  chvalitebnému  učeiu  jako 
jest  stavem  chrámu  katolického  nic  nedávali!  Mu- 
síme tedy  horlivost  takovou  následujícím  ochladiti 
Jak  známo,  sluší  na  tom  místě,  kde  nyní  Karlin 
stojí,  řádu  khžovnickému    v    Praze  patronát,   a  jest 


I 
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dosti  hanba,  že  tento  řád,  který,  jak  pově- 
domo,  nesmírné  peníze  získal  z  Karlina  ani  tolik  ne- 
íkuli  nábožnosti  nýbrž  jen  uznalosti  v  sobe  neměl, 
aby,  když  tak  nesmírné  výnosných  užíval  vrchnosten- 
ských práv,  také  si  drobet  vzpomněl  na  povinnosti 
a  nenechal  své  nově  vystavené  město  tolik  let  již  bez 
kostela;  jest  to  dost  hanba  pro  tento  duchovní  řád^ 
že  se  nyní  na  ten  kostel,  který  on  vším  právem  vy- 
stavěti měl,  teprv  v  celé  zemi  žebrati  má,  a  i  také 
slovanského  lákadla  používati  musí,  totiž  zasvěcení 
chrámu  na  jména  sv.  Cyrila  a  Methuda.  ^  To  právě 

_ale  jest  nejvíc  na  duchovních  patronátech:  víme  ku 
^ř.   že  bývalý    p.   arcibiskup   Pražský,    když   na  jeho 

"panství  v  městečku  Richnově  (na  Moravských  hrani- 
cích) chrám  vyhořel,  asi  po  5  let  tam  žádných  varhan 
nedaly  a  zahanbiti  se  nechal  od  jednoho  sousedního 
patrona  hraběte  Blankensteina  v  BatelovS  na  Moravě, 
který  právě  toho  času  ve  svém  katoiíckém  kostele 
místo  starých  varhan  skvostné  a  veliké  nové  koupil. 
Tento  hrabě  aie  byl  protestant  a  oficír  od  husarů, 
a  můžeme  si  pomyslit,  jak  pěkné  dělal  lid  přirovnání 
mezi  tímto  a  mezi  p.  arcibiskupem,  jenž  od  církve 
ročně  asi  30.000  zl.  platu  dostává!  To  vŠak  již  jest 
starý  obyčej  v  katolické  církvi:  nesmírného  jmění, 
které  již  má,  užívá  se  nejvíce  k  necírkevním  účelům, 
a  když  něčeho  opravdu  zapotřebí  jest,  sbírá  se  zase 
na  to  mezi  věřícími. 

—  Pražské  noviny  nedávno  měly,  Bůh  ví  z  jaké 
příčiny,  článek  o  profesorovi  Curtiusov i,^)  nedávno 

')  Georg  Curlius  (1820—1885),  srovnávací  jasykozpytec  a  klas^ 
Ěický  íllalog,  habilitoval  se  n  1845  v  Berlinč,  n  1849  stal  se  mimo- 
yládoým  a  r.  1851  rádným  profossorem  nm  ufiíversiti  Praiské. 
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povolaném  z  Německa  do  Prahy,  tak  prepiatě  po- 
chvalný, že  by  člověk  neznajicí  okolnosti,  neznající 
pana  profesora  Curtiusa  mysliti  musei,  že  teprva  nyní 
ponejprv  zabřeskto  v  Čechách  světélko  poznám  starých 
klassiků,  a  že  profesor  Curtius  jest  skála  nějaká,  na 
které  spočívá  celé  znání  Reků  v  nynějším  pokolení. 
Aby  snad  někdo  takovými  články  vládních  novin 
k  mylným  myšlénkám  zaveden  nebyl,  musíme  podo- 
tknout, že  p.  Curtius  jest  zcela  obyčejný  filolog,  jakých 
v  Němcích  na  sta  počítaji,  a  mezi  jeho  a  jiných  našich 
humanitatních  profesorů  přednáškami  nepozorovali  jsme 
až  posud  žádný  podstatný  rozdíl.  Kdo  jen  poněkud 
věcem  rozumí,  musí  již  napřed  věděti,  že  »dobře  smysle* 
jící*  osoby,  které  se  protekci  našeho  nynějšího  mi- M 
nistersLva  osvěty  z  Němec  poručují,  jistě  mužové  k  tomu 
nejsou,  kteří  by  u  nás  starořecký  neb  staranmsk\' 
duch  vštípiti  chtěli  neb  dovedli.  —  I 

—  V  české  kráL  učené  společnosn  znzen  pry 
bude  nový  český  odbor  pro  filosofii  a  matematiku 
v  jazyku  českém.  Král.  učená  společnost  v  Praze,  která 
za  časů  Dobrovského  a  jiných  filosofických  a  histo- 
rických zkoumatelu  nabyla  velikého  života,  za  našich 
časů  skoro  ani  není  hrubě  známa  obecenstvu,  a  živoří 
více  formálními  schůzkami  a  periodickým  volením 
oudů  nežli  skutečným  a  vydatným  podporováním  věd. 
PííČmou  toho  byl  v  poslednějších  dobách  nedůstatek 
jistého  popudu  zevnějšího,  bez  kterého  se,  jak  zkuše- 
nost učí,  ani  vědy  ani  uměni  nedaří.  Dělila  se  na  čiyr>* 
odbory,  z  kterýchžto  dva  filologický  a  historický, 
v  fiichžto  našinci  převládali,  na  sobě  nesli  ráz  sk>- 
vansko-český  a  ve  svých  schůzkách  také  po  česku 
jednali.  Nyni  tedy  následuje  i  třetí  odbor.  —  Byl  ovšem 
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plán  velmi  dobrý  a  živný  spojiti  tuto  učenou  společnost, 
která  dosti  patrné  jmění  a  prívilegie  má  s  Museum,  nepo- 
dařil se  ale  odporem  několika  starých  a  mladých  pedantu. 
Na  to  se  chtěla  česká  věda  při  Museum  v  jistých  zvlášt- 
ních odborech  sestřediti,  nepřišlo  to  ale  posud  dále 
než  k  archeologickému  a  ani  ten  nemá  pořádnou  čilou 
diisi.  Tak  není  tu  mnoho  a  tam  je  také  málo ! 

—  V  Praze  prý  žaloval  jednoho   c.  k.  úředníka 
žid  u  okresního  soudu  staroměstského  pro  urážku  na 
ctí  a  pro  tupení  ústavy  od  4.  března!  —  Zdá  se,  že 
onen  pan  úředník  asi  ve  smyslu  p.  Babarczyho^)  ústavu 
tupil.  Proč  raději  nežaloval  jej  onen  žid  u  vojenského 
soudu  na  Hradčanech,  který  by  jej  dozajista  pro  po- 
buřování myslí  na  několik  neděl  do  stockhausu  odsoudil. 
Ci  žene?  Alespoň  my  jsme  s  tímto  ctihodným  soudem 
Sa^to  strany   tupení   ústavy   od   4.   března   co   činiti 
nn€51i.  - 

—  Praví  se,  že  pan  Rado  v  i  c,*)  miláček  a  věrný 
^Iviha  krále  Pruského,  opět  bude  od  krále  za  ministra 
^  stanoven,  když  se  věci  změnily.  Znamenati  sluší,  že 
I^^n  Radovic  jest  úhlavní  nepřítel  Rakouska,  a  hlava 
^^lé  malo-německé  čili  gothaské  strany,  ačkoli  k  ní 
^^  jiných  pohnutek  náleží.  Účelem  totiž  jiných  oudů 
^^to  strany  jest  přede  vším  povznésti  užším  spojením 
^^litickou  moc  Německa,  to  docíliti  chtějí  pomocí 
^tiiska.  U  pana  Radovice  ale  jest  to  právě  naopak, 
^lavním  jeho  účelem  jest,  povznésti  moc  Pruska  to 
J^st  vlastně  pruské  královské  rodiny,  a  co  prostředku 
*^  tomu  užívá  patriotismu  strany  malo-německé.  Ostatně 

O  Vix  díl  UI.  S.  363  a  388. 
*)  Viz  díl  UI.  S.  1 168. 
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se  však  až  posud  obě  věci  dobře  spolu  srovnati  a  spo 
jiti  daji. 

—  Kdyby  k  nějaké  všeobecné  evropejské  vojnS 
přišlo,  což  jest  nyní  velmi  možné,  ukáže  se  teprva, 
jak  opatrně  jednala  turecká  vláda,  přijavši  se  zname- 
nitými výlohami  u  sebe  utečence  z  uherské  revoluce. 
Nejzkušenější  generálové  jako  Bém  *)  atd.,  jakož  i  stát- 
níci jsou  nyní  v  jejich  službách  a  mohli  by  se  jí  od- 
měniti za  ochranu  jim  udělenou*  Když  povážíme,  že 
mezi  nimi  jsou  hlavně  Poláci  a  Maďaři,  znající  dobře 
všechny  okolnosti  Rakouska  i  Ruska,  proti  kterýmžto 
vládám  by  se  Turecko  jistě  v  této  vojně  co  nepřítel 
postavilo,  nelze  nepozorovati,  jak  velice  by  tímto  spů- 
sobem  mohlo  Turecko  oběma  těmto  a  zvláště  Rakou* 
sku  velice  nebezpečno  býti.  —  Obzvláště  prý  Bém 
požívá  u  Turků  jakožto  hrdina  nesmírné  vážnosti. 

—  Pražská  Unie  si  vzala  v  posledním  čísle  ne* 
vděčnou  a  marnou  práci  upomínati  nyní  pana  ministra 
Schwarzenberka  ^)  na  jeho  program,  který  tak  slavnéj 
četl  v  černém  fraku  z  tribuny  říšského  sněmu  v  Kro- 
měříži, a  sice  jmenovitě  na  to  místo,  kde  praví:  ^Tc* 
prvá  tenkrát  až  omlazené  Rakousko  a  omla- 
zené Německo  nového  astálého  zřízeni  na- 
budou, bude  možná  jejich  vzájemné  poměry 
státnicky  ustanoviti.  Až  do  té  doby  bude 
Rakousko  svéspolkové  povinnosti  konatL« 
To  ovšem  neznamená  obnoviti  starý  Bundestag  a  vnu 
ti  ti  se  s  celým  Rakouskem  do  starého  Bundu.  Unii 
také   pKpominá   pana   Schvvarzenberga   na  §.  17.  naši 


4 


'4 


V)  Viz  díl  II.  S.  56U. 
»)  Viz  díl  11.  S.    233. 
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BTprece  od  ného  samého  dělané  ústavy,  »že  se 
řné  smlouvy,  které  by  říši  naši  nějaké 
)OVinnostÍ  ukládaly,  bez  svolení  říšského 
|ne  mu  státi  nemohou.t  Smlouvy  Bregenzké  a  Var- 
avské  ovšem  ukládají  nám  nesmírné  povinnosti,  neboť 
Dstaviti  takové  armády  není  jistě  laciná  věc:  sprostý 
rozum  by  se  tedy  mohl  domnívati,  že  by  takové  smlouvy 
bez  svolení  říšského  sněmu  platné  býti  neměly,  — 
^Ale  sliby  jsou  chyby!  a  diplomatově,  jak  se  zdá,  drží 
i^é  sliby  jen  tenkrát,  když  musí! 

—  Oesterr.  Correspondenc,  známý  ministerský 
časopis,  mluví  nyní  zase  velmi  liberálně,  schvaluje 
pořád  reformy  a  opravy  a  slibuje  hory  doly.  Když 
již  nyní  lak  mluví,  kde  ještě  ani  vojna  nepočala,  což 
bude  teprv^a  slibovat,  jestli  vojna  opravdu  poéne,  A  které 

^dské  péro  by  bylo  v  stavu  vypsati  to  slibování,  které 
se  z  této  ctihodné  a  pravdomluvné  Correspondence 
irýŠtilo,  kdyby  se  tak  vojna  nedařila?! 

—  Známý  a  od  celého   liberálního  Německa  vá- 
žený  demokrat  professor  Kinkel,M  jenž  byl  z  poli- 

:kých  příčin  odsouzen  až  do  smrti  na  pevnost  do 
^Szeni,  uprchl  dne  6,  listopadu  pomocí  provazového 
ebríka  z  pruské  pevnosti  Spandavské*  Mnozí  mysli, 
že  za  příčinou  nynějších  změn  vláda  pruská  mu  na- 
řhvál  příležitost  dala  k  uprchnutí.  V  Berlíně  vzbudila 
Ito  událost  znamenitého  hluku. 

Ministr  obchodu   nařídil  ředitelstvu   správní  stati- 


_  »)  Německý  básník  a  umělecký  historik  Goltfricd  Kifikcl 
C18I5-1882)  byl  činný  od  r,  1843  jako  agiUtor  a  žurnp.lista.  Smý- 
ftleniin  byl  republikán.  Sdčastml  se  bouří  na  Porýní  a  v  Bádensku. 
!849  byl  pruským  vojskem  asajat  a  uvčscnén.  V  listopadu  r.  1850 
odanlo  se  mu  uniknouti  a  stihnouti  do  Anglie, 
tíAťlí6ek :  Politické  ipisj  UL 
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Štiky,  aby  se  sestavily  národopisné  zprávy  rakouské 
s  národopisnou  mapou.  Tandem  aliquando,  sed 
šero  nimisl  Až  posud  alespoň  snad  žádný  rakouslr^' 
ministr  nevěděl,  kolik  duší  od  kterého  kmenu  a  ná- 
rodu pod  jeho  vládou  v  Rakousích  bydlil 

—  Deutsche  Zeitung  upozorňuje  zase  na  jeden 
nový  pád,  kterak  se  Rakousko  stává  jakousi  invali- 
dovnou neschopných  německých  spisovatelů  a  učenců 
z  říše.  Právě  nyní  povolán  jest  vplyvem  pana  Brucka^) 
jistý  p.  Robert  Helm  ze  Sas  za  sekretáře  obchodní 
komory  Brněnské.  On  totiž  použil  příležitosti  průmy- 
slní  výstavy  v  Lipsku  a  napsal  o  ní  pochlebné  po- 
psání, které  však  patrně  na  sobě  neslo  známky  nevě- 
domosti spisovatelovy  v  průmyslních  oborech.  Nic 
méně  tím  ale  přece  se  mu  podařilo,  že  brzy  na  to 
počaly  vládní  časopisy  Vídenské  o  něm  pochvalné  se 
zmiňovati,  až  si  konečně  tím  vysloužil  ono  místo 
u  obchodní  komory  Brněnské.  Tak  ale  to  bývá  u  nás 
obyčejně,  kdy  se  povolá  cizinec  do  země,  bývá  to 
iřídka  když  muž,  který  by  vědomostmi  svými  nám  něco 
prospěti  mohl,  nýbrž  obyčejně  jen  nějaký  chudý  lite- 
rární vandro\Tiík,  který  tu  jedinou  zásluhu  má,  že  při 
nijaké  příležitosti  vládu  naši  pochválil,  aneb  zvláště 
se  »dobr>''m  smýšlenímc  vyznamenává. 

—  Brněnský  pan  biskup  dal  prý  sup.  profesoru 
dějepisu  na  lyceum  Jihlavském  jisté  navedení,  jak  prj' 
má  mlu\it  o  jistých  dobách,  zvláště  když  se  jedná 
o  náboženské  nedorozumění,  a  oznámil  mu  spolu,  že 
prof.  náboženství  nad  ním  v  tomto  ohledu  kontrolu 
povede.    —  Jest  pravda,    že  mnohá  věc,    která  se  na 
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svéíě  stala,  jest  hrozně  mrzutá,  zvláště  někdy  pro 
pány  biskupy,  a  že  by  za  to  kolikráte  dali  nevím  co, 
jen  kdyby  se  to  nějak  zapomenouti  neb  zabarviti  dalo. 
Historie  ale  mluví  to,  co  se  stalo,  a  ne  to»  co  chtějí  nechat 
mluvit  páni  biskupové  a  všichni  páni  biskupové  z  ce- 
lého světa  nejsou  s  to,  aby  historií  zacpali  pravdo- 
mluvná ústa. 

—  Známo  že  Mazziny/)  bývalý  přednosta  repu- 
bliky římské  a  hlava  celého  italianského  revolučního 
lýbání  nyní  v  Londýně,  nedávno  vypsal  dobrovolnou 

půjčku  asi  10,000.000  franků  k  podpoře  povstání  v  Itálii, 
^Nedávno  papežská  vláda  p.  Mazzinimu  znamenitě  v  jeho 
calu  pomohla.  Jak  známo,  ustanovil  papež  v  Angli- 
anech  nového  katolického  arcibiskupa  a  rozdělil  celou 
tu  protestantskou  zem  na  nové  katolické  diecése,  čímž 
esmírně  popudil  anglikánské  protestantské  biskupy, 
'oněvadž  tito,  jak  povědomo,  veliké  důchody  mají, 
nspívali  p*  Mazzinimu  znamenitými  penězi  k  jeho 
čelu,  jen  aby  se  tak  papeži  pomstiih 

—  Roznáší   se  již  opět   po    novinách   zpráva,    že 
lada  brzy  vydá  >doplňkyavýsvětlivky«  k  tisko* 

vému  zákonu  a  že  povolá  zemské  sněmy  asi  na  po- 
čátku budoucího  roku.  Kdo  vSrí,  bude  spasen.  Že  vy- 
dány budou  ty  »vysvětlivky«  věříme  sice  i  my,  ne- 
držíme to  ale  za  nic  jiného,  než  za  rozšíření  obleze- 
nosti  po  celé  říši  s  ohledem  na  tisk. 

—  Z  Hustopeče  dopisuje  někdo  do  jistých  Českých 
vládních  novin   pod  znamením   brejlí.   Nedávno   upekl 

-      tedy  tento  Hustopečský  dopisovatel  hustý  článek  o  ci- 
^bvilním  manželství,  a  rozumí  se  samo  sebou,  že  zcela 


*)  VU  díl  UL  S,   636, 
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jest  mínění  pana  hraběte  Thuna^  a  zavrhuje  civiln 
sňatek  také  ze  strany  vědy,  mravnosti  i  politiky!  Jak 
hustá  jest  ale  věda  tohoto  pana  Hustopečana,  vidíme 
nejlépe  z  toho,  když  praví  ve  svém  dopisu :  že  svazek 
manželský  jest  cele  nutným,  nevybavitelným  ano  před- 
určeným!! když  poměr  manželský  vykládá  dle  po- 
lárnosti  a  dodává,  že  prý  pro  každého  muže 
jest  na  světě  jen  jedna  žena  a  pro  každou 
ženu  jen  jediný  muž,  kteří  prý  jsou  mezi 
sebou  v  pravdivé  předurčené  harmonii!! 
Ačkoli  každá  statistika  ukazuje  libovoinost  tohoto  po- 
sledního udání,  a  ačkoli  každý,  kdo  zná  více  man- 
želství, kolikrát  již  byl  svědkem  té  ^předurčené 
harmonice,  chceme  přece  chopiti  pana  dopisovatele 
z  jiné  strany.  On  jest  nade  všechnu  pochybnost  katolický 
kněz  a  náleží  k  té  straně,  kteráž  s  tou  samou  horli- 
vostí zastává  >na  základě  vědy,  mravnosti  a 
politikyc  coelibat  čili  bezženství  knězi,  s  kterou 
brojí  proti  civilnímu  sňatku.  Tu  ale  pan  Hustopečský 
dopisovatel  ve  své  husté  vědeckosti  zapomněl,  že  sbí- 
raje nucené  důvody  proti  nenáviděnému  civilnímu 
sňatku  dokázal  vlastně  neslušnost  coelibatu.  Neboť 
kam  přijde  při  kněžském  coelibatu  se  svou  polárností, 
se  svou  předurčeností,  se  svým  tvrzením,  že  pro  kaž- 
dého muže  jest  jen  jedna  žena  na  světě  a  pro  každou 
ženu  jen  jeden  muž?  Co  si  tedy  mají  počít  ty  ženy,  které 
dle  zákonu  polárnosti  mají  právě  adtrakci  ke  katol. 
kněžím,  které  jsou  jim  předurčeny,  když  katol.  kněž- 
stvo nuceno  jest  od  hierarchie  k  bezženství?  Poněvadž 
pro   tyto  ženy  již   se  tedy   mužů    nedostává,    nuceny 


')  Viz  díl  III.  S.  813. 
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JSOU  též  buď  k  cocíibatu,  buď  k  hnchům.  —  Zašmo- 
drchanost  myšlének,  kteruu  vůbec  pH  té  straně,  ku 
které  p.  dopisovatel  Hustopečský  náleží,  často  pozo- 
rujeme, jeví  se  také  tam,  kde  praví  proti  civilnímu 
manželství:  Daprý  se  toto  v nitřníu sjednocení 
na  základe  obapolného  souhlasu  teprva  ně- 
jakou úmluvou  vynutiti?  Ovšem  že  nedá  tak 
jako  se  nedá  vynutiti  svázáním  štolou;  ale  snad  již 
toto  usjadnocení  a  ten  souhlas  napřed  býti  musí  a  pak 
lefirva  má  následovati  úmluva  neb  štola,  aby  ten 
vnitrní  srdeční  svazek  nabyl    léž  občanské   a  církevní 

Ijatnosti.  Či  ne  tak?  Civilní  manželství  jest  ústav  ne- 
hřhnutelné  spojený  se  svobodou  církve,  jest  to  pro- 
bedek  proti  lioovolnosti   hierarchie  nevyhnutelný.   Ať 
tan  dopisovatel  nemluví  ani   o  vědě  ani   o  mravnosti 
ani  o  politice:  jeho  polárnost  a  predurčenost  ve  vědě 
1  více  k  smíchu,   než  pro  v}^ vrácení.   Co   se   mrav- 
sti   týče,    nemusí   býti   s  civilním  manželstvím  spo- 
na jeho  libovolná  rozlučitelnost  (proti  které  i  my 
me,    neboť    manželství    libovolně    roziučítelné   jest 
Uhý  konkubinat),  ačkoli  přece  v  mimořádných  a  dá- 
itých    pádech    přece    úplnou     rozlučitelnost    man- 
iistvi   i  u  katolíků  připouštíme,*)   Co   se  ale  politiky 
ýče,  jest  jistě  záslužno,  aby  se  pyšné  hierarchii  vzal 

t rukou   prostředek,   týrati  bez  potřeby  jinověrce  vy- 
icovánim  reversů,  zdržováním  atp.  Že  ostatně  v  prvních 
*)  [Pan  dopisovfitči  nepochybně   by  nám  vySetl,  že  se  v  tom 
lylujeme   od  katolického    u^ent;   jakožto    assekuract  proti   tomu 
ponúnáme,  že  můieme  vypočístí  množství  pádu,  ve  kterých  řím* 
s]*t>-katolicku  hierarchie  buď  za  peníze  buj  z  jiných  také  světských 
L  výnosných  ohledů    velmožům   katoHckým    dovolovala    manželství 
paii  a  jiné  platné  uzavříti.] 


!190  Kai^  H«¥líček: 

a  právě  v  nejlepších  dobách  kresfanské  církve  sňatky 
kresfanň  s  pohany  a  se  židy  v  obyčeji  a  dovoleny 
byly,  víme  z  historie  a  také  v  samém  Novém  Zákoně 
nachádme  toho  potvrzení. 


41.  '.Saormn  i  16l  listopadu  r.  1850.  Sv.  5.  S.  1621—1624.) 

H.  B.  Dna  12.  u  m.  zapovězeno  jest  od  vojenskýchK":^  h 
mocnost:  v  Praze  vycházení  našich  novin  Union  i^JCT  "") 
•Vojenské  velitelství  prý  —  jak   v  krátkém  <f=s>    a 

lakonickém   rozkazu   ve   vládních   novinách   stojí   

shledalo  vycházející  zde  od  pana  Dra  Gáb-  ^td- 
lera^  redigovaný  časopis  »Union«  projehcs^  o 
v  nejnovějším  čase  přinesené  vášnivé,  n^K-  a 
vladu  socivé,  úvodní  články  na  čas  obleže^^^- 
nos::  lapovedetic.  Punktum,  písek  na  to !  Nadarmc^  -^^ 
bj^s  hIed.vL  míly  čtenáři,  tyto  vášnivé  články  v  Uniii  i^i* 
ale  coz  r  ;oho,  něco  se  musí  přece  říci,  když  s^  ^^^ 
chce  nepohodlnému,  liberálnímu,  proticentralistickéraiL^— ^^ 
a  k  tomu  ještě  slovansky  smýšlejícímu  časopisu  žil^  ^  ^^ 
ratnou;!  Krátký  to  a  pohodlný  důkaz,  že  Unie  nem^-^^ 
pcavdu!  Xdč  se  hádat  raději  zacpat  ústa!  O  nen-^'"^"' 
nad  svoixxiu  tisku,  kde  se  vydaří!  A  není  naca^-^^ 
upřímně  konstitučm  viááu,  která  slovy  hladí,  ai^  í  -'^ 
sltu:ky  škrabe  I  Někdo  by  myslil,  že  vojenský  soucj^-*^^ 
jen  tak  mane.  jak  mu  napadne  aneb  jak  se  rozlobS:  -^^f 
cakaie  nějaké  no\iny:  ale  zatím  jest  v  tom  ve  všencrr^ 
dobr>'  pian  a  vojenský  soud  hraje  při  tom  jenom  rol  -^íí 
klešti   absolutních,    kterými    konstituční   kovářové   v       '^e 


»^  Vil  ar.  u.  s.  s>2. 
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řídni  »upevnuji  a  kalí  svobodu*,  aby  se  simi 
aespálili.     Oni   tam   ve  Vídni    zůstanou    čistě   konsti- 

iční  jako  sklo  a  jen  vojenský  soud  na  jejich  po- 
kynuti zaškrtí  pokaždé  ty  noviny,  kterých  hlas  právě 
íiepnjemný  jest  »dobrým  a  plravým  pastýřům 
ovccU  A  jak  dlouho  nechali  Unii  se  třepetati  ve 
svých  spárech,  viděli  hned  na  počátku  celý  její  směr, 
od  kterého  se  nikdy  ani  v  obsahu  ani  ve  formě  ne- 
uchýlila, ale  čekali  až  se  trochu  vzmůže,  až  to  bude 
stát  za  to,  aby  ji  dorazili !  My  Slované  a  zvláště  žur- 
nalisté v  Rakousich  konáme  práci  velmi  podobnou 
známému  Sysiphovi,  namáháme  se  a  kulíme  do  kopce 

I  kámen,  nechají  nás  vždy  o  několik  kroku  přijití  ku 
předu  a  pak  nás  vždy  zase  nazpět  dolů  srazí.  Jak 
bychom  za  to  neměli  býti  povděČniPí 
I  Teď  již  tedy  padl  náš  poslednf  Časopis  v  Praze 
k  kromě  Večerního  Listu,  který  však  jen  populární 
jest,  nemáme  tam  ani  jednoho  zastavatele  ve  veřej- 
ném mínění.  Tak  se  poznenáhla  jedno  oko  po  druhém 
priplítá  k  veliké  síti  a  ruka  ptáčníkova  poznenáhla 
zatahuje  vždy  víc  a  více,  až  konečně  siř  sklapne 
a  ptáci  budou  chyceni.  Na  jak  dlouho,  to  se  ovšem 
^■později  zase  ukáže.  Pamětihodné  jest,  že  Deutsche 
^^eitung  v  Praze,  která  zastupuje  záležitosti  Němců 
v  Čechách,   ačkoli  byla  vždy  ze  všech  Pražských  ča- 

K opisů    po    čas    obležení    nejradikálnější,    přece  ještě 
ni   toho   nejmenšího    protivenství    nezakusila  od  vo- 
mského  soudu.    To  má  dvě  příčiny:  předně,  že  tato 
Deutsche  Zeitung    při   vší   své  radikálnosti  jest  přece 
kdo    by    to    uvěřil!    —   vydávaná   od    pražských 
edmašedesátníků,    kteří   se  všemi  vojenskými  i  civil- 
limi  autoritami  dobře  známi  jsou,    za   druhé  ale  po- 


I 


* 


vatuje  jisté  vláda  Dmstsdbm  Zfetittcig  za  výbomý  pio* 
iCřeďric  k  mdemi  sasUbenL  A  abychom  všechnoi  co 
na f f dci máme,  zkrttka  vysiímti :  Máme  nimeckoti 
vládu! 

—  Moravské  flovínír  píst:  Hurban^)  tedy  jest 
opii  v  pravé  svém^  ve  faře  své  a  pot&sena 
církev  chválami  3&veiebuje  moc  hospodí 
novu  a  spravedlivost  vlády  císařské  atd»! 
Tak  jen  pocUebojte,  jen  se  plazte,  chvalte  již  proioj 
že  vás  nevinné  nemrskqi.  Dost  smutné,  že  Hurbmt 
který  pro  vládu  rakouskou  ve  vojně  uherské  koUkríic 
život  nasadil,  míslo  odměny  ještě  byl  vyšetřován 
Čekali  jsme  pořád,  ie  vláda  aspoň  něČím  svou  vdéc 
nost  jemu  proukáže,  ale  teď  rozumíme,  ze  k  tomuUí 
poděkováni  a  k  této  odměně  přišla  velmi  lacino.  Vf 
zdvihla  totiž  p.  Hurbana  z  jeho  fary,  přijala  od  toho 
nejmizernějšího  člověka  žaloby  proti  p.  Huri>«novi 
a  když  jej  nyní,  jak  ovšem  každý  napřed  vědéí,  u 
nevinného  uznalí  a  faru  mu  zase  vrátili^  najdou  M 
přece  hned  s  málem  spokojení  pochlebníci^  kteK 
lebí  dobrotu  vlády  1 1 

—  Místo  dosavadních  bankonotových  petdía<k- 
sítek  vyjdou  prý  brzo  nové,  menší,  snad  aa  v  le 
velikosti  jako  nynější  dvojky  a  jednotky.  Coi  aki  d 
plat  oblékati  je  do  jiného  roucha,  a  kdybyste  jin  áil 
každý  rok  nové  uniformy  třeba  i  s  hvězdičkami*  píM 
)c  nikdo  nebude  držet  za  zlato  a  stHbro. 

—  Pan  Ebersberg,*)  známý  to  vydávati  liíáai 
reakcionárského  Časopisu  »Zuschauer«  ve  Vidní,  fact|i 

S.  33.  m  dtl  lil  S.  507. 
,  ..,^^.   spi^ovit^l  Joscť  Sígmutid  Eberabeia  (l?W— IM 
1834  redaktoren  ča&<opi9u   ^Dtc  Fe 
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již  nabyl  jisté  smutné  pověstností,  praví  v  jednom  svém 
posledním  čísle  až  nepochopitelně  upřímně  o  šlechtě 
takto :  >Co  jest  šlechta  ?  Šlechta  jest  prostředníkem  mezi 
panovníkem  a  národem,  tak  asi  jako  pes  mezi  my- 
slivcem a  zajícem^.  Děkujeme  tedy  srdečně  p. 
Ebersbergovi  za  toto  ponaučení. 

—  Tak  dlouho  se  chodí  se  džbánkem  pro  vodu, 
až  ucho  upadne !  Toto  přísloví  vyplnilo  se  právě  ška* 
redým  způsobem  nyní  na  ubohém  Oesterr.  Correspon- 
dentu.  Ve  vládních  Wiener  Zeitung  stál  najednou  jako 
z  čistá  jasná  článeček  asi  tohoto  smyslu:  »Kterak 
prý  obecenstvo  až  posud  v  znamenitém 
jest  omylu  strany  poměrů  Oesterr.  Cor- 
respondenta,  pročež  se  tedy  vyjadřuje,  že 
vládadokonce  ani  nejmenšího  vplyvu  nemá 
na  tento  časopis  a  žetakédokonce  seohra- 
žuje  proti  všeliké  i  morální  odpovědnosti 
za  to,  co  Correspondent  píše.c  —  Tak  se  děje 
starému  věrnému  bosákovi,  když  vyslouží,  oslepne 
a  ohluchne,  vyvedou  ho  za  vrata  a  dají  mu  štěpinkou 
ránu  přes  nos  a  jeho  životní  běh  je  dokonán !  Ubohý 
G)rrespondente !  ty  můžeš  o  sobě  říci,  že  jsi  padl  co 
obět  své  cnosti,  své  upřímnosti  I  —  Ale  příteli,  což 
nevíš,  že  svět  nyní  žádnou  upřímnost  nesnese?  Němě: 
jsi  tedy  také  celé  své  reakcionářské  srdce  tak  do 
kořán  otvírat,  neměl  jsi  tak  bez  obalu  říkat,  co  ti  po- 
ručili pro/áděti  tvoji  pánové,  neměl  jsi  tak  zcela 
zpříma  a  tak  cvalem  páditi  k  vykázanému  cíli,  nýbrž 
měl  jsi  jíti  oklikami  pozorně.    Ta    pnlišná   upřímnost 


určený  pro  mládež,  změnil  později  své  jméno  v  »Oesterreichischer 
Zuschauer«  a  od  r.  1848  stal  se  listem  politickým. 
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byla  jediné  tvoje  neŠtěsti^  proto  se  tě  muselo  odříci 
radSj  ministerstvo,  ačkoli  na  tebe  platí,  nebof  kdož 
by  jinak  ještě  věi^iti  mohl  na  konstitučnost  vlády. 
Přijmi  tedy,  milý  brachu!  od  redakce  liberálního  ča- 
sopisu toto  kollegialní  ponaučení:  Reakce  a  libovláda 
se  nedá  bezpečně  zavésti  najednou,  nýbrž  jen  po- 
znenáhla a  ten,  který  ji  zavádí,  musí  si  vždy  alespoň 
jednu  uzounkou  branku  otevřenou  nechat,  aby  se 
mohl  v  pádu  potřeby,  kdyby  totiž  náhodou  přišla 
povodeň,  zase  ke  konstituci  vrátit.  —  O  tomto  zlatém 
pravidlu  pro  všechny  reakcionáře  jsi  posud,  jak  se 
aídá,  nevěděl,  a  proto  jsi  se  muse!  dočkat  té  ostudy, 
že  se  tě  pánové  tvoji  veřejně  před  světem  odřekli,  — 

—  Známo,  že  Maďaři  nejen  proti  Slovanům,  nýbrž 
i  proti  Rumunům  nejhanebněji  užívají  zbraně,  jen  aby 
je  mohli  udržeti  ve  své  poddanosti.  Žádné  osočování, 
žádné  falešaé  udávání  a  hyzdě  ní  ve  veřejném  mínění 
nezdá  se  jim  býti  špatným  prostředkem^  jen  když  se 
ukazuje,  že  by  tím  něčeho  docíliti  mohli.  Jakožto 
nový  důkaz  čteme  v  Reichszeitungu  mezí  inseraty 
následující,  nepochybné  zákonními  kroky  vynucené 
vyjádření  od  redakce  reakcionářského  časopisu  Ví- 
denského der  Volksbothe; 

•  Vyjádřeni  strany  vůdce  RumunskéJio  Janku.  Vysná- 
vam  tuto,  že  jsem  se  od  jednoho  osobně  mi  nesnámého 
dopisovatele  ošiditi  dal,  onen  nectný  článek  ve  Volksbotti 
č.  25  od  29,  ledna  1850  str,  99  proti  panu  Janku,  muii 
zachovalému  a  ctnému,  uverejaiíi*  Prohlašuji  celý  ten 
článek,  jak  jest,  za  lež  a  spisovatele  jeho,  hrabete  Bethfena 
Lajosť,  kicrcho  jE^om  vyzval,  když  věc  k  soudu  přišla,  aby 
svůj  článek  dokázal,  a  který  to  učiniti  nemohl,  za  ^looiy* 
Plného  na  cti  utrhače  a  dávám  tímto  panu  Janku  veřejné 
napravení. 

Ve  Vídni  dne  2,  listopadu    ÍS50-  Volksbotc. 


« 
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Kdo  se  ještě  pamatuje  na  p,  Paltaufa,^)  též  tako- 
vého   osočovatele   Slováků:    on   jistě  posud  v  pokoji 
ivého  Kolonistu  ve  Vídenském  obležení    vydává,    ale 
Unie,   která  jej    před    světem    odkryla,    již    zapově- 
zena jest, 

—  V  posledním  čísle  Reichszeitungu  dovídáme  se 

co   náš    pan   dopisovatel   ze  Slovenska  ve  svém 

:ázání  nevěděl,   totiž    kam    se   poděli    nyní  na  zimu 

riani.  Odpočívají  totiž  mezi  jiným  také  v  Čechách 

Maria  Schnee  (v  Litoměřické  diecesi)  a  tam  prý  se 

pilně    česky   učí.    Vidíme,   kdo   se  má   uČit  česky  a 

kom  by  jsme  si  toho   žádali,   ten  se  neučí :   ale  li- 

riani,   kterým    bychom   srdečně    přáli,    kdyby    ani 

jazyk    neuměli,  ti  se  česky  učí.    Musíme  tedy 

:ávati,    že  brzy  s  většími  silami  počnou  pracovati 

a  obracování  Čechů. 

V  tom  samém  čisle  projevuje  Reichszeitung 
likou  chu£  na  nějaké  obležení  v  Kutné  Hoře.  Mluvíc 
tiž,  že  nepravdÍAý  byl  jeden  dopis  z  Prahy  v  Grenz- 
botech  o  spatném  nakládání  sBakuninem*)  se  strany 
vojenského  soudu  Hradčanského  a  že  se  naopak  s  pa- 
nem  Bakuninem  velmi  laskavě  prý  zachází,  praví  pak 
Reichszeitung  dále:  »Neméně  horlí  pan  Havlíček  ve 
svém  ještě  pořád  v  Kutné  Hoře  vzcházejícím  Slo- 
j  vanu  proti  tomuto  soudu  (vojenskému  na  Hradčanech) 
La  používá  odsouzení  jisté  (paní)  Blumentrittové  k  po- 
^Buhijicím  a  uštěpačným  řečem. <  To  asi  nejvfc  mrzí 
^reichszeitung,  že  v  Kutné  Hoře  to  tak  snadno  nejde 
uznati,  že  další  vycházení  Slovana  pro  jeho  pobuřující 


^  Vi*  díl  ui.  s.  lira. 

U,  S.  273>  m  S.  688. 


1196 


Ktfel  HavUč^: 


a  proti  vládě  čelící  směr  zapovídá*,  nýbrž  že  by 
zde  v  Kutné  Hoře,  jak  alespoň  posud  věci  stojí,  teprvtl 
dříve  před  soudem  Slovanovi  dokázati  muselo,  ie  něco 
proti  zákonům  učil  a  že  by  ani  potom  nemohl  být 
zapovězen,  nýbrž  jen  potrestán  vyměřenými  tresty. 
Zapovězeni  Unie  v  Praze  a  toto  bolestné  »j  e  Š  t  é 
pořád*  v  Reichszeitungu  přivedlo  nás  ovšem  také  na 
hrobové  myšlénky:  což  je  těm  pánům  ve  Vídni,  my- 
slili jsme  si  —  o  ten  nějaký  kousek  obležení,  aneb 
o  něco  tomu  podobného?  Pročež  jako  člověk  opatrný,, 
jenžto  neví,  za  kterým  křem  na  něho  náhlá  smrt  čeká., 
sestavuji  tuto  ještě,  pokud  možná,  svou  poslední  vůli:^ 
♦  Pokavad  mně  neb  někomu  jinému  z  našich  vernýcfc 
přátel,  které  jste  nyní  v  roce  1849  a  1850  dobře 
znali,  možno  bude  uchytiti  se  jen  té  nejmenší  nitky^ 
toho  posledního  konečku  svobody  a  konstituce,  budem^^^  « 
se  jí  držeti  všelikými  možnými  silami,  Svobody  tískiE— ^u 
budeme  používati  v  nejširších  mezech,  ve  který clr"^**^ 
bude  možná,  a  kdyby  utichl  všechen  veřejný  hlas^^^^« 
máte  alespoň  mezi  sebou  spisy  a  časopisy  vydané  ocfc^^  ^ 
nás  od  r.  1848.  Ty  rozšii-ujte  mezi  sebou  a  nedejt^^-^ 
myšlénce  české,  myšlénce  svobodné  uhasnauti,  PiE^^^ 
vítězství  reakce  v  Čechách,  po  bitvě  na  Bílé  Hore-^^ 
chodili  po  zemi  Jezovité,  brali  lidem  svobodomysin^^^"^ 
knihy  a  vůbec  knihy  české  a  pálili  neb  hubili  je.  Toí^::^^ 

si  pamatujte,  kdo  ví,  k  čemu  se  to  hodí,  když  to  bu ' 

dete  na  paměti  mít.  Pro  školy  a  pro  vzděláni  mládež^^^ 
čiňte,  co  možná,  nešeti*te  výloh,  nelitujte  toho,  co  dá — — 
váté  učitelům.     Poučujte  se  vespolek,    Budte  opalme* 
a  nevěřte  každému  křiklounovi,  kterého  neznáte,  nebo'^^ 
přijdou  snad  mnozi  najatí  pokušitelově,  aby  vás  zavedla 
k  nějaké  nerozvážlívosti  a  přivedli  pak  k  tím  vétšimuí 
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pádu.  Jakožto  řádný  křesfan  nemohu  tuto  svou  po- 
slední vůli  ukončiti  jinak  než  vyznáním :  že  věřím  na 
slavné  vzkříšeni  a  z  mrtvých  vstání. 


42)  (Slovan  z  27.  listopadu  r.  1850.  Sv.  7.  S.  1685—1690.) 

H.  B.  Uznalo  se  za  dobré  v  jistých  českých  vlád- 
ních novinách  (Vid.  Den.)  vypočítati  nám  všechny  ne- 
liody,  které  by  z  toho  pro  rakouské  Slovany  povstaly, 
kdyby  Prusko  opanovalo  přednostenství  ve  spojeném 
Kěmecku:^)  straší  nás  také  zvláště,  že  by  toto  Ně- 
mecko sáhlo   prý  mocnou  rukou  i  po  náro- 
dech slovanských,   kteří  někdy  bývali  spo- 
jeni  s  říší   německou    (rozuměj    hlavně  Čechy  a 
Moravu),  kdož  prý  bude  moci  odolati  sjedno- 
cené  moci  40  millionů?  A  jaký   prý   by   Slo- 
vany očekával   osud    pod   dynastií    nekato- 
lickou? Hm!  jak  krátkou  mají  paměť  takové  vládní 
noviny!  jaký  byl  náš  osud  od  r.  1620  až  do  1848,  či  jsme 
nebyli  pod  dynastií  katolickou  ?  Že  naše  nynější  vláda 
právě  naopak  zas  Němcům  dělá  vyhlídku,  že  opanují 
časem    celé   Rakousko,   jestli    podají    rakouské    vládě 
přednostenství   v  Němcích,    nám  zas   by    mohli  ještě 
slibovat,  že  my  opanujeme  celé  Německo ! !  Dobrá  věc 
jest   na   dvou   mlejnech    mlíti  —  pokud   voda   nevy- 
schne 1  —  Jak  pozorujeme  nechtí  ani  Němci  ani  Slované 
na  tyto  sliby  se  mnoho  spoléhati. 

—  Chorvátským  poštám  povoleno  prý  jest  užívati 
chorvátsko-německých   recepisů  a  též  úředních  pečetí 
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V  obou  józycicáL  Co  "xdr  t  Clunítsfax  yímóm  xa  spr^. 
vedlhré  uzaáTá.  neoioc:  o^  sí&k  i  t  črrhárh  i  všude 
Vidíme  ty  rmina.-^Te  stopne  rsiB3G5ké  rovDOpnvnos& 
—   K2r£=2l  Wiseor&z.^'    mj^é  astsnovcný  okí 
papeže    bsč^r    LoQtžyrrský  TjpoTezeii  jest  od  vláA:^ 
anglické  ze  zemic  a  šce  ::m,  ^rffgiTTT  starého  xákooxj 
který  evses  Jíe  ssfravsčc  snrsiu  enancxpad  katoli^^ 
vysJviicc:  jest.  53cxiiiirré  však  am  jesté  mezi  zákoov 
zapsán  scpc.   V  Argiičanedi    scuscčil    poslední   iaro^ 
papeže,   že  ticž  A-iicicko    'jc^   zsl  íotolicke  diecése 
ic^ďSlíL  TCrrě   rosŤorserň  t  licti  jqgiíkánském  proč 
kas^Skůai.  x  u  jesc  ^jisaé  rhcinA  vy7o?-ě:;cc:  nového 
kiržnala.  Se  TiiSihiarTn   5v<:čcdv  neiiá  se  teoio  krok 
¥ia*ijr  inaiijdři  nkrini  srrvnac:.  nečcč  n.isíl*m  Gecojiw 
se  rr^ci  T3vř^  t-j^  x  -estii  i^rrrska  irkev  xngiiká.-:ska 
riar»    drce   ianriícw'   ccprrcvtirL    neci    v  axnu  jiné 
SLUšce   cssřcr.   -ííí   x^j  se  snai±i   leps:    :voce  nesíi. 
Zramo   ;esc  T^icec   i^  xrrgnkanša.  ^rkev.   odrrr^oa: 
$e  ^č  řnrsie.  sx:ř^:T•l:*i  rf-ce   .-  soóě  \r§e:i^<e  ::eďJiv 
!i  *rir,±:ic£i.   íiítí  :scil  rcsuč  u  nas.   ra  že  t  3r> 
iycň  :iiIe-J:ícň  ji.enrdrie  itíi  ilrxnsici  ialeíco  prh5á*ii 
¥^  ^cazjT-cň  v.^Eszncst2dr   ^msicru.     Protc   se  -iZTr^l'- 

r^.itfc:r.    iiec7    i:ir:>ci£j   cxz  r^:    r.oó:n    ::eč  pře- 

%S>ííc^:tx   ictx      Tře:    ,:scinc^-*irr.    :Ta-ei:    ic    :2Ci  Sí- 
•rr*.vr.T  r-'~lí5r  .    ili   yTítv-^  t^ícthi  sciiřtfíic:  jscc  K- 


■.is":.  .5        ?^i=;iz      IK*:!—    šr.'      ?v-     .zas     St.    ztr.  r.  1? '• 
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na  vojnu  podrobeni,  vyjmouc  studenty  theologie 
(kalolické  snad  jenom),  v  právním  státu  ale  pro  žádný 
stav  buď  si  on  takový  nebo  onaký,  žádných  před- 
nosti u  oařadů  býti  nesmí.  Presse  Brněnská  o  tom 
^ce  praví,  že  prý  by  tím  samým  právem  cechmistři 
^aždého  čestného  cechu  mohli  žádati  vydání  akt, 
když  by  někdo  z  nich  odsouzen  býti  měl*  a  dle  spra- 
vedlivé zásady,  že  musí  býti  před  soudem  občan  jako 
občan,  má  pravdu.  My  však  s  ohledem  na  výmluvu, 
kterou  by  vládni  strana  tuto  uvésti  mohla,  že  totiž 
biskupovi  na  znáni  kněží  svých  záležeti  musí  atd., 
tážeme  se  zase:  Proč  pak  tedy  to  samé  privilegium 
neudělujete  ostatním  rovně  oprávněným  vírám? 
Tím  jediná  slušná  výmluva  vyvrácena  jest,  a  patrno 
již,  z  jakých  vlastně  ohledu  se  katolickým  pánům 
biskupům  jedno  privilegium  po  druhém  uděluje. 

—  Starý  revisorní  úřad  na  knihy  ve  Vídni  již 
jest  uveden  tak  do  života  jako  před  r.  1848.  Balíky 
z  ciziny  a  z  Uher!!!  (jednota  říše)  zaslaných  kněh 
prohlížejí  se  nyní  tak  přísné  jako  drive.  Tak  se  k  nám 
navrací  jedna  vlašřovka  po  druhé. 

—  Italianským  časopisům  zapovězeno  jest  psáti 
o  tak  zvané  dobrovolné    (nucené)   půjčce  ve  Vlaších, 

Í3  Vídenské  obleženosti  zapovězeny  jsou  nyní  troje 
íny  sardinské  »Opinione€,  »Concordia*  a  »Cornere 
cantile,*  které  již  dříve  byly  v  Lombardsko-Benáť 
zapovězeny.  Nulla  dies  sine  linea! 

—  O  podivném  poměru  vlády  rakouské  s  pruskou 
ědČí  nám  také  následující  okolnost.  Král  pruský  dá- 
val v  Praze  skrze  obchodnický  dům  Zdekauerský  na 
imník  maršála  Radeckého  1000  zL  stř.  Hned  druhého 

dne  na  to  byla  tato  zpráva  v  Reichszeitungu  Vídenském 


:SCV'  Karel  Havlíček: 

tištěna,  kamžto  buď  telegrafována  neb  zvláštč  vezena 
'?y:i   musela.    Pokoje  milovná  forma,   ve  které  tuác 
vlddni  noviny  tuto  zprávu  podaly,  svědčí  nám  s  ostat- 
•v.m:  okolnostmi  pro  to,  že  si  vlastně  ani  pruské  ani 
-akouská  vláda  vojnu  nepřeje,    nýbrž  že  jenom  jedna 
.irjr.ou   vojenskými   přípravami   zastrašiti   chce,  aby 
;:s:ov.r  la  a  druhé  přednost  ponechala.  Nyní  ale  sv>'- 
/.růikj.iiijiz  pMsly  obě  tak  daleko,  že  bez  vojny  jedna 
r.c?   druhá  ;er.om    s  velikou   hanbou   ustoupiti  musí. 

—  Že  orcjsMven:  obcí  ve  Štýrsku  na  spůsob  nás 

v  r.  :S40  roJAi:  ,^'Asem  ne  tak  četné)  žádosti  o  svo- 

.;;:v    ^vc^..^    zeriskeho    sněmu    k    vládě,   jest   čtenář- 

<:\v.   :''..>cr.*'.\:  ;  .".    -r.imo.     Vládní  noviny  odbývají  je 

:,.>í   .  r.  vv.rer.:.  k:ereho  užili  při  Praze,  že  prý  totiž 

/•í.->:  •  i^r.s.v.    ;rce  nemá  práva  zastupovati  obec  ve 

•  . -s  .* '   .:o.  ť.ckycl:  zilež::osiech.    Této  ovšem  marné, 

,:  í  .'  ..'c    ■':  :'.\:.:v  iAp.e  vyč::ce  vyhnuli  se  ve  Štýrsku 

,  •'    .:  .*'í.;<:.v. ;."":  r.er:ier5;iL  žádost  ve  jménu  obce, 

' . .'        .  •  \i  <ví:::  j^ier/j.  —  Nyní  se  jedná  o  podob- 

.  .-   <     .    AorjM-ech.    A  však  nač  t^-to  žádosti? 

/:     :,  -     >..-"..■  ve*.:r:  i>^cre  vi.  že  si  všude  přejí 

,    •. .,    -   :  ••   .  .1  r:i:e  se  vymlouvá  brzy  na  to,  brzy 

._  •,     .    .-.  .v:'.::r.    \y.'iiluv  podobných,    totiž 

'.    .-,.•   \.  /.N..j;:   ■:  r.y ni  r.e;lepe  Prusko,  které 

:     «  .-..  .  .;  S-. .:;  r.c>ky  sněm,  že  vojna  hrozí. 

>....:        .  ..::j.   -v.;  ;r,ivě    v    r.řjjuležiiějsijh 

.    ,,  ;  ..-..:   í  :-r,    s"ěm  hledei  vyzvěděti. 


■.  vf  :y:iije  se  pravé  nej- 
.■;-..  .irjr.u  z^iiví  se  nále- 
.<  UM.-.ie.  ?ak  o  otráveni 
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sultána  tureckého,  kterážto  poslední  rozšířena  jest  od 
vládních  novin  Záhřebských. 

—  V  mmisterstvách  našich  jest  opět  připraveno 
neb  připravuje  se  několik  nových  důležitých  (kýž 
bychom  také  nci  mohli:  dobrých!)  zákonů,  a  sice 
zákon  divadelní  neb  jinými  slovy  divadelní  cen- 
sura,  ku  kterému  účeli  bude  prý  politickému  úřadu 
rozhodujícímu  strany  připuštění  jednotlivých  kusů  při- 
pojena radda  znalců  —  šetrněji  iečeno  místo:  cen- 
sorů! Zároveň  mají  vyjít  také  známé  vysvětlivky 
a  doplňky  tiskového  zákonu,  po  kterých  se  asi  naše 
tištěné  spisy  tak  jako  paseky  vysvětlí  a  trampoty 
redaktorů  až  po  kraj  d  opí  ní.  Pak  bude  následovat 
zákon  o  národní  obraně,  který  má  jméno  své 
odtud,  že  pečuje  o  to,  aby  se  národ  bránili  nemohl 
Zákon  o  manželství  jest  také  prý  hotov  a  civilní  sňatek 
z  něho  vyloučen;  poněvadž  v  naši  ústavě  od  4.  března 
úplná  svnboda  viry  pojištěna  a  tudy  možno  jest,  že 
by  některý  občan  k  nějaké  jiné  víře,  nežli  posud  v  Ra- 

Éousích  zavedeny  jsou,  se  pí  iznáva!,  jest  otázka,  jakým 
působě m  pak  takový  do  stavu  manželského  vstoupili 
může? 

—  Nedávno  vyšel  a  údům  Matice  české  se  rozdá 
vý  dil  Dějin  národu  českého  od  p.  Pala- 
ckého^) a  sice  díl  nejdůležitější,  obsahující  v  sobč 
děje  české  za  časů  nejslavnějších  mužů  našich  Husa 
a  Žsžky,  Pan  Palacký  omlouvá  se  ve  předmiuvé,  proč 
tenlo  díl  vydal  napřed  český,  kdežto  dříve  co  historio- 
graf  od  stavův  českých  ustanovený  vydával  z  naří- 
zení jejich  dějepis  náš  v  jazyku  německém.  Pan  P. 
praví,   že  uznaná,   chvála  Bohu !  rovnoprávnost  nedo- 
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pouští  mu  na  ujmu  svého  rodu  dávati  přednost  jinému, 
a  že  kromě  toho  hanou,  jakou  nasypalo  naň  skoro 
celé  německé  spisovatelstvo  od  r.  1848  pozbyl  práva 
býti  spisovatelem  německým,  —  Jakož  napřed  vědčti 
možná  bylo,  vyjeli  sobě  zase  časopisy  německé  za 
touto  příčinou  proti  p.  Palackému  a  jmenovité  Brněnská 
Presse,  která  vedle  svého  politického  liberalismu  příliš 
zřejmě  jeví  svou  centralisticko-německou  tendencí, 
zvláště  horlivě  káže  proti  němu.  Obyčejná  proti  nám 
všem  již  upotřebovaná  výčitka,  že  dráždíme  Čechy 
proti  Němcům,  opakuje  se  zde  —  rozumí  se  —  zase, 
kromě  toho  praví  Presse:  »že  prý  p*  Palacký 
všechno  neštěstí,  které  Čechy  potkalo,  snc- 
ukrotitelnou  záští  připisuje  Němcům  (veliká 
otázka,  jestli  by  to  jaká  mýlka  byla  I)  že  prý  již  po 
mnoha  let  p.  Palacký  káže  křižácké  taženi 
proti  Němcům,  (že  o  tom  arci  posud  nikdo  z  nás 
nic  neslyšel,  že  ale  Němci  již  několikrát  proti  nim 
Čechům  skutečně  křižácké  tažení  uČlnili  a  dle  rozkaiu 
papeže  řimského  a  císaře  německého  nás  jako  zvěř 
vyhubiti  chtěli,  to  je  každému  dítěti  povědomo)  a  že 
prý  p.  Palacký  ze  všech  nyní  žijících  Slovanů 
nejvíce  Němce  nenávidí.*  Nu  to  přece  jest  jisto, 
že  p.  Palacký  ani  stý  dil  nenapsal,  co  oni  proti  němu, 
a  vůbec  proti  každému,  kdo  jejich  služebníkem  býti 
nechce. 

—  Znamenitou  taktiku  můžeme  nyní  pozoroval 
od  dynastie  pruské.  Již  dávno  se  pozorovalo,  že  oby- 
čejné o  následovníku  trůnu  jdou  pověsti,  že  on  zcela 
jinak  smýěli  než  panující  mocnář:  jest  to  assekurace 
pro  možné  pády,  V  Prusich  tedy,  jak  známo,  jest 
národ  pro  vojnu  a  král   proti  vojně;  za  to   ale  na- 
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3lednik  jeho  princ  Pruský  tak  starostlivě  nechává  roz- 
šiřovati pověst  o  své  chuti  k  vojné  s  Rakouskem,  že 
i  vytištěno  bylo  jedno  psaní  jeho  paní  manželky  to- 
Imoto  smyslu  v  Koln,  Zeitg.  Kdo  zná  etiketu  dvorní, 
nemůže  jistě  mysliti,  že  něco  podobného  díti  by  se 
mohlo  bez  vědomí  a  bez  vůle  jak  krále  tak  i  prince 
pruskéhu. 

—  Text  zvláštního  prozatímního  zákonu,  kterým 
se  zakazuje  novinám  podávati  zprávy  o  postupech  etc. 
:ojska  v  našich  zemích,  jest  následující: 

L  Všeliké  podávání  zpráv  ve  veřejných  listech 
^novinách,  časopisech)  a  jiných  tištěných  písmech  o  po- 
hybování vojsk  v  Našich  státech,  o  jejich  sile  a  místech, 
kde  jsou  rozpostaveny,  o  pí*epravě  (převážení  neb 
přenášení)  potřeb  vojenských  a  o  místech,  kde  se 
schovávají,  a  vůbec  všeliké  podávání  zpráv,  z  kterých 
by  se  poznati  mohl  plán  i  záměr  operací  vojenských, 
jest  až  do  dalšího  ustanovení  naprosto  zakázánu. 
Z  tohoto  zákazu  vyjaty  jsou  jen  ty  zprávy,  které  se 
iiředními   zemskými    novinami    podávají   u  veřejnost. 

2.  Každé  přestoupení  této  zapovědí  budiž  od  soud- 

Iniho  úřadu,  který  o  přestupkách  vůbec  rozhoduje,  po- 
trestáno peněžitou  pokutou  až  na  pět  set  zlatých. 
3.  Dopusti-li  se  které  noviny  po  druhé  toho  pře- 
stupka,  budiž  od  politického  úřadu,  nezávisle  od  stí- 
hání soudového,  zapovězeno  další  vycházení  těch  novin 
na  čas,  pokud  trvají  ty  okolíčnosti,  které  jsou  původem 
nynějšího  zákazu. 

Tento  zákon,  který  ovšem  zachovávati  musíme, 
nese  již  na  sobě  patrné  známky,  že  není  vhodný 
k  tomu  účelu,    ku    kterému   by  se   vydán  býti  zdál. 

70* 
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Nepřítel  zajisté  kdyby  k  vojně  pHŠlo,  nemá  zapotřeM 
z  našich  novin  se  dovídati,  kde  naše  vojska  stojí: 
onť  se  jisté  postará  o  jiné  a  jistější  prameny.  To  by 
byl  asi  tak  poslední  generál,  který  by  se  ve  svých 
operacích  Kdil  dle  novinářských  zpráv  a  na  ně  se 
spoléhal !  iMy  redaktoři  víme  nejlépe,  jak  fiasto  i  pH 
nejlepší  vůli  v  novinách  nepravdivostem  uvarovati  se 
nelze,  poněvadž  při  rychlosti  nelze  se  vždy  o  pravdi- 
vosti každé  pověsti  přesvědčiti.  Největší  část  zpráv  do 
novin  přichází  z  hlavních  měst,  a  kolik  tam  vždy  koluje 
falešných  zpráv !  A  dle  toho  by  chtěl  nějaký  rozumný 
generál  říditi  své  operace,  nemluvíc  ani  o  tom,  že  by 
se  naschvál  k  jeho  zmýlení  nepravdivé  zprávy  u  nás 
do  novin  dáti  mohli.  Při  počínání  každé  vojny  jest 
hlavni  pravidlo,  nedělati  si  o  nepříteli  pnliŠ  spatné 
mínění,  nýbrž  opatrnost  velí  představovati  si  ho  raději 
moudřejšího  a  mocnějšího  než  skutečně  jest.  Zdá  se 
tedy,  že  naše  vláda  dle  tohoto  pravidla  se  nezachovala^ 
vydavši  takové  nařízení.  Aneb  snad  má  toto  nařízení 
nějaký  jiný  zde  výslovně  nevyřknuty  oučel? 

—  Král  Neapolitánský  vede  nyni  křížovou  válku 
s  celou  literaturou.  Kromě  všech  knih  obsažených 
mezi  zapověLenými  v  papežském  Index,  Ubror.  pro- 
hibit,,  kde  se  již  bez  toho  málo  vynechá,  zapověděla 
ještě  slavná  censura  J.  M.  K,  v  království  neapolitán- 
ském  čtení  ku  př.  Humboldtova  Kosmosa^  Goethova 
Fausta,  Schilierových  Loupežníků  a  Telia,  Shakespeara, 
Moliera,  Lamartinovy  Girondisty,  Victora  Hugo,  G. 
Sanda,  Thiersa,  Dumasa,  Heerenovy  Ideen,  Sismondi 
hospod.  poL  všehké  filosofické  spisy,  a  ze  starých 
klassiků  Ovida,  Luciana,  Lucrece,  Sofoklésa,  Suetona 
atd*    To   je    opatrný    muž,    ten    král   Neapolitánský: 
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V  jedné  věci    ale  chybil   přece  —  měl  všechny  knihy 
zapovědít,  sic  mu  to  přece   nebude  nic  plátno! 

—  Za  příčinou  že  se  vláda  odřekla  nedávno 
Oesterr,  Correspondenta  ^)  osvědčuje  se  jeho  sestřička 
Ocsterr.  Correspondence,  že  prý  ona  jest  zcela  jiný 
časopis  a  nestojí  v  žádném  vnitrním  spojeni  s  tímto 
nešťastným  ('Orrespondentem»  aby  se  tedy  zvláště 
nikdo  nemýlil  a  nemyslil,  že  ona  to  jest,  které  se 
vláda  tak  nelítostně  odřekla!  Tak  jest  tento  svět,  když 
má  někdo    neštěstí,    ani  nejbližší    přátele  se  nad  ním 

»  neslituji ! 
—  Presse  podává  —  nevíme  na  jakém  základě 
zprávu*  že  prý  jest  vyšetřování  Pražských  tak  na- 
zvaných májových  zatčenců'')  již  ukončeno  a  že  akta 
jeho  již  leží  u  Vídenského  vojenského  apellačního 
soudu.  Asi  prý  dvacet  z  nich  jest  pro  velezrádu,  šest 
pro  pokus  její  na  vice  let  do  žaláře  odsouzeno,  — 
Tato  zpráva  lim  tratí  víry  hodnost,  že  nedávno  vyšlo 
H||e£té  vyzvání  od  téhož  soudu  Pražského  ke  třem 
osobám,  aby  se  v  60ti  dnech  k  němu  dostavili  pod 
výhružkou  odsouzení  v  nepřítomnosti.  A  však  se  již 
talik  nabájílo  o  těchto  vězněch,  že  těžko  něčemu 
uvěřiti.  —  Pri  této  příležitosti  ohrazujeme  se  proti  jisté 
plané  výčitce  Vid.  Den.,  že  prý  jsme  v  máji  r,  1849 
se  docela  jinak  o  těchto  vězních  vyslovovali  než  nyní. 
Co  jsme  tenkrát  v  Nár.  Nov.^^)  psali,  může  si  každý 
přečísti,  vytýkali  jsme  nesmyslnost  těm,  kteří  vládě 
podali  vítanou  záminku  dáti  Prahu  do  obležení,  nač 
se  jíž  bez  toho  dávno  páslo.    Tak  jsme  mohli  psáti 

")  Vb  dli  lil.  S.  1193. 

>)  Vi2  díl  IL  S.  539  A  díl  tn.  S.  566. 

>}  Viz  díf  II.  S.  Ď4S  «  547. 
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paní  Zapovou   »tato  ženština*    atd.     Paní  Rapova  jest 
rodilá  Poika  provdaná  za  českého  spisovatele,  a  osvěd- 
čila již  několikrát  horlivost  svou   pro  náš  národní  po- 
krok  tím,    že  se  sama    česky    psáti    naučila,    {což  na 
statisíců    našich    rozených    krajanek   neumí)  dokázala 
upřímnou  vůli   k    nám,   a   takové    paničce    musí   dle 
všeho  práva  dovoleno    býti  pohaněti   nám    to    v  naší 
domácnosti,  co  se  ji  dle  jejích  polských  náhledů  nelíbí. 
y  jako  moudří    mužové  vyslechneme,  co  praví,   a 
dyžto  za  pravdu  uznáme,  poděkujeme  jí  za  radu, 
icstii  to  za  pravdu  uznati  nemůžeme,  poděkujeme 
jí  za  dobré  mínění.  Nikdy  ale  co  dobře  vychovaní 
lidé    nebudeme  ji  takovým   surovým  spůsobem  tupit, 
aby  se  nezdálo,  že  tak  nadutí  jsme»  že  všechno  české 
již  za   dokonalé   a   za  nejlepší  považujeme.  —  Tolik 
ve  vscm  přátelství. 


43.  (Slciviin  2  30.  listoptdu  r.  1S50.  Sv.  8.  S.  1721  — 1722.) 


L 

W^^^  H.  B.  Největší  nejistota  všeho  a  hlavně  práva  ne- 
může jinak  než  zhoubné  působiti  na  veškerý  život 
Není  loho  ducha,  který  by  nyní  Jen  na  několik  dní 
budoucnost  předvídati  mohl.  Že  především  stav  náŠ 
jakožto  časopisu  slovanského  tím  trapnější  jest  v  této 
nejistotě,  kdežto  ani  na  den  nejsme  jisti  násilí  vojen- 
ského, pri  ustavičných  pověstech  o  prohlášení  obleze- 
nosti  na  celé  Čechy  a  na  Moravu,  tot  nahlídne  každý. 
Ale  staň  se  cokoli,  doufáme,  že  naše  obecenstvo,  majíc 
již  po  kolik  let  a  v  nejrozmanitějších  osudech  jistých 
důkazů  nejen  z  našich  slov,  nýbrž  i  z  činů,  tolik  dů- 
věry k  nám  zachová,  že  v  každých  okolnostech  za- 
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Síeinskou,  nepochybně  ze  strachu  před  Průsaky*  Praví 
se,    že  Rusko  slíbilo   pomoc   naší  vládě,   ale  zase  na- 
proti  tomu    anglická  vláda    vyslovila  se  zřejmě    proti 
každému  od  jiných  mocností  pomáhání  jedné  neb  druhé 
straně.  Chování  vlády  francouzské  jest  prý  nejpodvod- 
nější, anť  se  všem   stranám   co  přítel   staví,  Bavorsko 
a  Hanoversko  dávají  nyní  ve  svých  vládních  novinách 
na  srozuměnou,  že  by  při  střední  moci  německé  také 
něm  býti  musel,   který  naše  vláda,  jak  známo,   míti 
echce:  my  nesoudíme  z  toho  na  nějakou  náchylnost 
těchto    vlád   k    sněmům    a    ke    konstttučoosti   vůbec, 
nýbrž  zdá  se,    že  jenom    národy  své  upokojiti   chtějí 
těšínskými  iablky  v  této   rozhodné   době,    neboť  vědí, 
že  sobě  všichni  Němci  centrální  rišský  sněm  míti  přejí* 


44.  (Slovin  z  4.  prositice  r.  1850.  Sv.  1.  S.  1753—1754,) 


H.  B.  V  ústavě  říšské  oktrojované  ^)  dobrovolně  od 
J.  M-  C*  a  podepsané  od  nynějšího  ministerstva  zn\ 
§  118:  »Přísaha  vojska  na  ústavu  říšskou 
připojí  se  k  přísaze  korouhevní.<  Dne 20.  listo- 
padu aie  vyšlo  od  p.  Čoriče,  ministra  vojenství,  naří- 
zení, že  tato  přísaha  na  ústavu  vyloučena  býti,  a  že  zase 
tará  přísaha  korouhevní  beze  všeliké  zmínky  o  ústavě 
řpét  uvedena  býti  má.  Jak  se  jmenuje  v  obyčejném 
životě  takové  jednání?  Co  pak  mohou  všechny  vládní 
noviny  vyříditi  se  vším  svým  roztrušováním  důvěry 
proti  takovým  činům?  Mohou  nám  ještě  vyčítati,  že 
jen  ze  špatných   ohledů   děláme   opposici  a  že  šíříme 
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propagandista  v  Rakousích,  když  se  sesiabí  a  k  dlouho* 
chvilnosti  odsoudí,  hřeší  se  Um  nejen  proti  duchu^ 
nýbrž  i  proti  politice!*  Ost Deutsche  Post  jest  přece 
upřímná,  že  nám  aspoň  tak  zřetelně  poví  své  a  vládní 
plány  strany  germanisace. 

—  Ve  Vídni   se    nyní    zřizuje   v  místnostech    říš- 
ského snému   adjutantura    maršála  Radeckého,  ^)  jenž 

''ý  bude  jmenován  generalissimusem.  Mezi  rozličnými 

<idélenimí  této  adjutantury  jest  i  jedno  bureau:  pro 
V"  ojenský  tisk.  Tomu  arci  jest  téžko  rozuraéti,  neboí 
Mlc  známo,  vojsko  není  veliký  pěstovatel  literatury, 
^clá  se  tedy,  že  snad  slovo  vojenský  zbytečné  jest 
^  Jenom  pro  tisk  vůbec,  to  jest  tisk  od  zákonu  »osvo- 
^  ozený*  a  pod  vojenskou  vládu  postavený,  se  tu 
^o^uměti  musí.  Ti  tedy,  kteří  si  myslí,  že  vojenské 
Přípravy  po  usrozumení  s  Pruskem  zase  přestanou, 
^dajl  se  býti  ve  velikém  omylu.  Ze  všeho  se  zdá,  že 
všeobecná  evropejská  vojna  dá  se  sice  na  čas  od- 
ložiti, ale  nikoli  zcela  zameziti  a  kdo  ví,  jak  velikých 
^ěcí  se  ještě  my  žitelé  této  doby  dočkáme.  Rok  1853, 

ďežto  volba  nového  presidenta  republiky  francouzské 
stati    má,    povazuje  se    ne   bez  pKČiny   za  nejbližší 

Hležitost  k  rozhodnému  boji  mezi  svobodou  a  despotu' 
v    Evropě.  — 


4&.  (Slovan  z  7.  prosmce  r.  1&50,  Sv.  2.  S.  177S— 1783,) 

R  B*   Ze  všech  stran  rozléhají  se  zprávy,   že  jii 
pokoj  s  Ptuskem')  jest  pojištěn,  ano  jedny  naše  vládní 


>)  Vts  díl  UL  S.  970. 
^  Vis  dil  la  S.  479. 
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noviny  (Uoyd)  ujišťovaly  nás,  že  od  nynějška  ra- 
kouské i  pruské  vojsko  znamenitě  se  zmenší,  jediný 
to  ovšem  prostředek  ke  zlepšení  Rnanct.  Avšak  ni 
druhé  straně  zase  jsme  čtli  vybídnutí  od  vojenského 
ministerstva,  aby  se  hlásili  posluhovači  a  posluhovacky 
do  vojenských  nemocnic^  prohlášené  zrovna  po  ná- 
vratu knížete  Schu  arzenberga  z  Holomouce,  Dále  téí 
prohlášení  mnohá  stran  nových  odvodů,  stran  kupo- 
váni koní  pro  vojsko  atd.  Pamatujeme  se,  že  tomu 
ještě  není  tak  pHliš  dávno,  co  naše  vláda  zbytečné 
a  dosti  draze  nakoupené  vojenské  koně  lacino  pro- 
dávala. —  Ze  všeho  tedy  možná  alespoň  viděli,  it 
vládě  naší  mnoho  na  penězích  nezáleží,  totiž  napěna 
zích  zemských  a  že  jí  to  vše  jedno  jest,  vydá-U  se 
jich  víc  nebo  méně*  Vždyt  to  zas  nějaká  nová  dafi 
všechno  nahradí.  Kdyby  tak  někdo  vypočetl,  co  stála 
oa  penězích  tato  poslední  vyhrůžka  p.  Schwarzenbefga 
proti  Prusku!  A  co  docíleno  jest?  Nic  zajisté,  coby 
se  od  pruské  vlády  i  před  těmito  vyhrůžkami  nebylo 
vymohlo,  jakožto  ze  vŠech  výminek  nové  smlouvy 
jasně  viděti  jest, 

—  Mágy  ar  Híriap  podává  zprávu,  že  v  jisléDi 
městě  uherském  rozkaz  žandarmský  zapovídá  pohro- 
madě stáni  vice  nežli  pěti  osob  pod  trestem  50  ran 
holí!  —  Vše  jen  ku  chvále  atd. 

—  Vídenský  časopis  Wanderer,  který  z  předešlé 
nestrannosti  své  klesl  již  v  úplnou  službu  maďarsko 
německé  pánovité  strany,  přináší  v  tomto  ohledu  velmi 
znamenité  články  zvláště  z  Uher.  Lži  roztroušené  od 
nespravedlivých  maďaroná  na  ujmu  Slovanů  nachází 
v  něm  vždy  slavnou  ozvěnu.  Nedávno  zase  naříkán* 
konskripci  v  srbské  vojvodině,  že  prý  každý  se  jaiěnc© 
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ůĚí  ii  a  vič  ZGL  Dalmatínce  neb  Srba  se  zapisuje  — 
tak  že  prý  již  jednou  c,  k.  úřadující  oficír 
civilnímu  kommisaru  dvéře  ukázati  chuí 
měl  —  tak  doslovně  stojí  v  této  zprávě  Wanderera  vá- 
žené z  Pešti  Napló.  Dodatek  tento  ukazuje  nám  lidi 
podobného  snfiýšleni  v  celé  jejich  ošklivosti:  když  se 
jedná  o  prospěch  jejich  maďarstva,  nedělali  by  si  z  toho 
nic,  kdyby  se  c.  k.  úi^adové  snad  v  kanceláři  salva 
venia  prali  a  jeden  druhého  ven  vyhazovali  íí  Byl  by 
to  asi  smutný  praerogativ  c.  k.  důstojníků,  aby  směli 
nebo  chtěli  c.  k,  civilní   úředníky  z  kancelářů  vystr- 

Évatl 
'     —  Zase   jsme   se  jednou  potěšili   s  Reichszeitun- 
gem:  píseť  v  dopisu  z  Paříže  o  Itálii  mezi  jiným  takto: 

►  Svatý  otec  jest  velmi  aarmoucen  a  na  duchu  poražen 
pro  klesaní  dcty  v  Itálii  jindy  tak  nábožné.  Se  slzami 
v  očích  obcjmul  nedávno  přítele  svého  hrabete  Borromea 
m  pravil :  Radéji  bych  daleko  odsud  v  samotě  nějakého  klá- 
štera se  octnul  tak  na  Montccassino.  Šťastni,  klen  již  ne- 
obcují na  tomto  svčtě.  Beati  quia  quiescunt*  ^Ministr 
Azeglio  v  Turíně  stojí  pevněji  než  se  mysli.  Rýpalové  ho 
setři,  mohouce  ho  dobře  potřebovat-  Což  pak  neuvedl  pana 
Bianchi  Giovini  do  Turína  zpět,  toho  prudkého  a  mohutného 
novináře?  Bianchi  Giovini  ovsem  byl  na  oko  vypovězen, 
šel  na  hranice  a  psal  tam  do  svých  novin  (Opinione)  až 
jgi   zase  Azeglio  nazpět  povolal.* 

^P  Takto  hořekuje  naše  Reichszeitung  nad  nešfastným 
Sardinském,  které  nechce  moudrost  politiky  rakouské 
uznati  a  drží  se  upřímně  konstituce  a  svobody*  O  to  bez- 
božné Sardinsko  1  ono  nechce  trpět  svým  pánům  bisku- 
pům, aby  směli  přestupovat  koostituční  zákony  od 
sněmu  dané,  ono  jest  plno  rýpalů  začínajíc  od  krále  až 
posledního  kaprála  ve  vojsku!  Kam  to  může  vésti? 
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Co  z  toho  může  vypadnouti  než  patrná  záhuba,  vždy' 
se  musí  tato  nevžrící  a  bunčská  země  propadnout 
jako  Sodoma!  A  ani  žádnou  Reichszeitung  tam  ne- 
mají ! ! 

—  Vojenský  soud  Vídenský  vynalezl  zase  jeden 
scela  nový  přestupek,  odsouzena  totiž  jest  jedna  paní 
v  okolí  Vídenském  >wegen  grobUcher  Missachtungdes 
k,  k.  Militárs*  pro  velikou  neváinost  k  c.  k,  vojsku  t! 

—  Některé  Vídenské  časopisy  rozšiřovaly  tyto  dni 
pověst,  že  prý  někteří  páni  ministři  velice  se  horší 
2  rozkazu  vydaného  od  vojenského  ministra  strany 
zrušení  přísahy  vojska  na  ústavu,  jenž  patrné  čelí  proti 
§  118  ústavy  říšské  —  a  že  prý  následkem  toho  i  vy- 
stoupením z  ministerstva  hrozí.  Jak  se  zdá,  nechávají 
někteří  páni  minisiři  takové  pověsti  naschvál  o  sobŠ 
rozšiřovat,  aby  se  jim  zachovala  alespoň  pověst  libc- 
rálnosti.  Zatím  však  jsou  jistě  všichni  velmi  dobře 
nejen  strany  této  jednotlivé  věci,  nýbrž  i  strany  své  celé 
politiky  srozuměni.  Vlastně  se  může  říci,  že  máme 
jen  jednoho  ministra  a  ten  jest  kníže  Schwarzenberg. 

—  Praví  se,  že  vláda  ruská  vydala  nový  úkaz, 
dle  kterého  všichni  cizinci,  již  delší  čas  v  Ruších  bytu 
jící.  jestli  se  do  jisté  lhůty  novým  pasem  svých  vlád 
nebudou  moci  vykázati,  prohlášeni  budou  za  ruské 
poddané.  Vyšel  totiž  již  tuším  1843  úkaz,  kterým  se 
povoluje  cizincům  s  rádným  pasem  do  Rus  přišlým 
a  tam  dobře  zachovalým  zůstati  v  Rusku  i  kdyby  pas 
jejích  již  byl  vypršel.  —  Obracíme  tedy  na  luto  vcc 
pozornost  těch,  jejichžto  příbuzní  v  Ruších  se  snad 
zdržují  bez  opětování  rakouského  pasu,  kteříž  by  dle 
tohoto   nejnovějšího   úkazu  již  se  domů  navrátiti  ne* 


4 
I 

i 


:íi5i 


moUL   tártr  se  rsn  íestě  v  čas  rakousky  p«s  ne- 
poslaL 

—  Jeieci  3ocšiLyriael  do  V:d.  Den,,  jenž  se  pisc 
od  Bszdfzi.  &^c!i:  jest  vlastně  ze  Msena,  vral  ni  sebe 
nedivDo  křiž  srůj,  ravrel  oči  a  pustl  se  s  nimi  do 
boje.  Véc,  o  kiefou  se  jedná,  jest  kostel  K:irlinsk>\ 
Především  tedy  mysh'  p.  MšenskV-  Beideran.  ie  pn^ 
ani  nevíme,  co  je  paironat  Věm,  budu-li  se  s  ultra- 
montány  mod  ještě  as:  rok  hádati.  v\ide  na  je\\>«  že 
Mastně  pranic  nevím.  Tento  pán  tedy  mysií,  že  jsem 
mluvil  >holý  nesmysN,  připisuje  rádu  Knžovni» 
ckému  v  Praze  povinnost  aby  chrám  v  Karlině  byli 
vystavěli.')  Tento  »holý  nesmysN,  zakládá  se  ale 
na  následujících  neupíratelných  pravdách :  Jest  jislo, 
že  předměstí  Karlín  vystaveno  jest  na  půdě  rádu  K^í- 
žovnickému  náležité,  kteroužto  půdu  ráJ  tento  nejen 
co  možná  nejdráž  zpeněžil  (místa  k  stavení  se  snad 
přece  ze  vší  půdy  nejdráž  prodávají)  a  k  lomu  ještě 
znamenitými  poplatky  co  vrchnost  také  pro  budou- 
cnost veliké  pnjmy  si  pojistil,  čeho  b}*  docela  nebylo, 
kdyby  bylo  toto  místo  zůstalo  polemi  a  zahradami 
jako  dříve.  Karlín  již  nyní  stojí  asi  třicet  let  a  po  ten 
čas  nechal  duchovní  katolický  rád  co  vrchnost  nové 
město  své  bez  kostela.  Že  tam  se  znamenitými  výlo- 
hami velikou  hospodu  na  své  outraty  postavil,  o  tom 
víme.  Dále  víme  také  i  bez  poučení  p.  Bezdězana,  že 
sice  tento  již  často  dotčený  křižovnický  rád  ovšem 
žádnou  zákonní  povinnost  neměl,  chrám  ve  svém 
Karlině  vystavěti,  a  že  tedy  pro  zanedbání  toho  trestán 
býti  nemůže:  ale  co  si  o  jeho  katolické  horlivosti 
každý  po  tom  všem  řečeném  mysliti  právo  má,  to  ne- 

*)  Via  díl  m.  S.  1180. 
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bude  asi  zapotřebí  vykládati  a  zanechávám  to  soudu 
obecenstva,  jestli  jsem  této  véci  dobře  porozuméi, 
o  čem  p.  dopisovatel  zřejmě  pochybuje.  Z  toho  pak 
dále  vyplývá,  že  sobě  mohl  p.  dopisovatel  ušetřiti  vše- 
likých obvinění  proti  mně,  jako  jsou:  že  nemám 
svědomíp  běda  tomu,  kdo  pohoršuje,  že  jsem 
potupil  indirekte  katolickou  jednotu  Praž- 
skou, ano  prý  i  kardinála  arcibiskupa  (mohl 
ještě  přidati  Boha  i  katolickou  církev  1)  aneb  měl  ale- 
spoň své  jméno  totiž  Pater  Ke ndík  ze  Mšena  pod 
takový  obviňující  článek  podepsati » 

—  Ve  stejných  asi  okoličnostech  jsem  s  panem  Hu- 
stopečanem^)  zase  strany  civilního  manželství,  kterýtéi 
vylH  malé  jezerko  své  rozvodnělé  žluče  nedávno  do 
Vid.  Den.,  jenž  vůbec  vypadá  od  nějaké  doby  co  organ 
ligurianů.  Pan  Hustopečan  po  těch  našich  v  4.  sv. 
listopadovém  obsažených  nevinných  pochybnostech 
o  jeho  predurČenosti  a  polámosti  manželstv^í  tak  dalece 
ztratil  aequiUbrium,  že  nám  nadává  nerud,  ncvycvá- 
lenců  a  zpupných  hrubiánů,  urvalců  a  formanů  1  Neí 
tedy  k  nějakému  dalšímu  jednání  o  cívílnim  sňatku 
přistoupíme,  musíme,  upozorniti  obecenstvo  na  tu  ža* 
lostnou  okolnost,  že  jak  p.  Hustopečan,  tak  p,  od 
Hané.  jakož  i  ostatní  páni  bratří  velmi  matou  copism 
verborum  projevují  a  že  by  ledy  těmto  pánům  známe* 
nitě  ulehčil  jejich  polemiku  proti  Slovanu  ten  dobro- 
dtnec,  který  by  na  sebe  vzal  sestavení  úplného  slov- 
nicka  všech  česko-slovanských  nadávek.  Avšak  kdo 
vi»  jestli  páni  Itguríáni,  kteří  se  beztoho  nyní  v  MarU' 
scheině  v  češtině  cvičí,   na  podobnou  myšlénku  Wí^ 


')  Haviíj^dc  myslí  tu   n«  kapUnt  Hustop«oskóbo  K.  Šnidl»' 
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fiž  také  nepřišli,  a  kdo  ví,  nevyjde-li  již  brzy  na  jaře 
nějaká:  »Úplná  česko-slovenská  Mariánská 
zbrojnička  proti  kacířům  propotřebu  všech 
věrných  ktcsťanů  v  abecední  pořádek  šest a- 
vená  a  na  světlo  vydaná.  Cum  licenti a  Su- 
perior um.  Abychom  tedy  již  zase  o  coelibátu  kněž- 
ském počali,  ukázal  p.  Hustopečan  nesmírnou  obratnost, 
neboť  důvodu  od  nás  ze  statistiky  proti  jeho  před- 
určené harmonii  atd.  vedeného  použil  hned  zas  proti 
nám,  anť  praví,  že  prý  právě  z  toho,  že  jest  více 
íens  kých,  následuje,  že  mohou  býti  k  něčemu 
pyššímu  povolány  a  že  také  mnoho  ženských 
chudobou,  nemocí  a  tělesnou  chorobou  zů- 
stane svobodných!  Musíme  tedy  se  smyslu  p. 
Hustopečana  a  jeho  předurčené  harmonie  velíce  déko- 

Íati  prozřetelnosti,  že  právě  na  ty  ženské  ráčila  se- 
iatí  chudobu,  chorobu  neb  nemoc,  které  by  vlastně 
le  pravidla  Hustopečské  polárnosti  a  předurčené  har- 
monie měly  býti  manželkami  těch  mužských,  kteří  vstu- 

^^ji  do  kat  theologie! 

^^  Co  se  reversů  pii  smíšených  manželstvích  týče, 
které  p.  Hust,  zastává*  viděti  opět  z  toho  jeho  pouze 

H^ierarchickou   tendenci^    které  se   jedná  jen    o    počet 

^luši,  o  počet  poddaných  bez  ohledu,  jaké  jsou  tyto 
duše.    Při  smíšeném  manželství   musí  býti  zajisté  jen 

Hodíčům  ponecháno,  v  jaké  víře  chtí  děti  svoje  vycho- 
vávat a  reversem  může  se  sice  donutiti  někdo,  aby 
své  děti  mezi  katolíky  zapsal,  nikoli  se  ale  nedonutí 
dáti  jim  též  katolické  vychovaní. 

B       O  způsobu  argumentace  p.   Hust.  dostane  každý 

^nejvýbornější  ponětí,  když  povíme,  že  z  příkladu  angl. 
krále  Jindřicha  Vlil,   kterému  papež  nechtěl  povoliti, 
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kavýmí  dňktžjr 

pi  v  syattsi 

a  p.  HusL  nim 


S  yroč  jsca  se  já  sts^ea  acxardčU  písic, 
ic  kierarchie  kalsL  domalovala  veliiiožůn) 
Manielsivt  msili  a  jiai plalac  uxaTřilt  a  jm^ 

a  vytýká 

prač  Iseii  mĚaf  tatofý  pád  Hmímumi     Nacei 

odpoviáni  pL  UasBpačiflpaí.  w  ja 


Bui  povédít* 
tvneiii  jest}^ 
ia  prf  jenom  katoL  církev  uchavalt 
našemu  národa  řec  v  době  nejsvrcbovauijsi 
strasti!  Bkaai  teneais  aniicí!  fmHusL  snad  cbti 
ik^  že  uuMUl  katoL  ka&ži  iMp  aáshilqr  o  písloráoi 
českého  iiWfkM,  a  to  jeit  pravda:  katoL  ckkav  ale  co 
taková  ani  za  luk  dobrébo  neitJWIa  naSí  HH  a  niio4> 
nosti,  nýbrž  byla  vidf  skrze  prevráeeQoet  Siřé  hiew^ 
dtte  obojímu  na  škodu. 


Po2dřo?átel  politický. 


■r    ki 


nn 


—  Právě  nyní,  píšíce  tyto  řádky,  totiž  v  pátek 
dne  6.  odpoledne,  dostáváme  místo  Brněnské  »Presse« 
následující  ohlášeni  od  redakce: 


Ficá: 


Vc  středu  dne  4.  prosince  před  polednem  vyskytla  se 
komissc  od  zdejšího  podkrajského  úrudu  v  tiskárně  p.  Ko- 
ří vy,  v  níž  se  málem  rok  tomu  tiskne  *Presse«,  i  osvěd- 
tla  se  s  písemním  výkazem,  ze  má  se  strany  podkrajského 
poručeno,  aby  ^a  pHčinou  závad,  které  prý  vznikly  proti 
oprávněnosti  p.  tiskaře,  jeho  tiskárnu  zavřela  a  zapečetila, 
což  se  bez  překážky  také  stalo. 

Tímto  nenadálým   namcním,    ačkoliv   se  nestalo   právě 

roti   »Presse*,   jest    nám    na  chvíli    nemožno,    svůj  časopis 

dávati »    avšak  máme  nadčji,    že  tato  pouze  náhodná  pře- 

áika  již   v  nejblíže  příštích  dnech   bude  zamezena.  V  Brně 

dne  4.   prosince   1850,  Redakce  »Presse.<i 


Tedy  konečné  našla  vláda  tu  pravou  cestu,  na 
které  by  se  snad  dalo  další  vycházení  nenáviděných 
od  ní  novin  zameziti!  Jak  dlouho  to  trvalo.  Tuším 
iž  skoro  rok  vychází  Presse  v  této  tiskárně  a  až  do 
doby  nevěděla  vláda  nic  o  této  překážce.  V  po- 
sledních dobách,  kdežto  jsme  často  slýchali  o  ježdění 
moravského  p.  námestníka  a  ředitele  Brněnské  policie 
do  Vídně,  mimovolně  nám  napadlo,  že  asi  proti  Presse 
něco  v  plánu  jest.  Nyni  to  tedy  vyšlo  na  jevo.  Mu* 
símě  ovšem  od  redakce  Presse  očekávati,  že  dovede 
vjrplésti  se  z  tohoto  uzle  a  že  co  nejdříve  zase  s  tím 
posledním  nám  zbývajícím  kusem  zákona  tisku  v  ruce 
vyseká  se  z  milostného  objetí  vlády  a  počne  opět  vy- 
chílzcti.  Ostatně  již  asi  před  14  dny  byla  v  Praze 
zšířena  zpráva^  že  vycházení  Presse  jest  zamezeno 
zdá  se  tedy,  že  přece  něco  z  tajné  raddy  ^starších 
m  vyšlo  před  časem  do  vei-ejnosti.  — 
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46.  (Slovan  z  U,  prosínoe  r.  1850.  Sv.  3.  S.  iSll-^ft^áV 


H.  B.   Tyto  dni  dostali  jsme  od  některeíio  svenaj 
tajného  dobrého  přítele  anonymní  dopis,  jehožto  ob 
jest  jistě  pamětihodným  zvláště  proto,  že  nám  ukazujj 
nesmírné  schopnosti  našeho  veleslavného  náměstnicti 
k  tajné  policii.  Připiš  ouřední  koluje  totiž  po  naŠi  mil 
vlasti,  jehožto   pro   všechny  potomky  velmi  zajímav 
obsah  jest  asi  následující: 

•  Laut    einer    herabgelangten  konfidentieUen 
der  k.  k.  Statthalterschaft  in  Prag,    soil    dic   vo) 
in  Kuttenberg    redigterte  Zeitschrift  Slovan  in  cincr  Lk)pp«Í 
ausgabe  erscheinen,   welche  wahrscheinlich  in  eincr  der 
chischen    Stádte    Časlau    oder   Humpolec  von  ciDcr  Winkťl 
presse    gedruckt  wird,    und    worin  die  regierungsfeindUd 
Tendenzen  des  Hawlíček   noch  mehr  ans  Licht  trctcn. 

Dieselben     werden     aufgefordert     hieriiber    slrcnge 
wachen  etc.« 

To  jest,  že  prý  dle  důvěrné  zprávy  od  c.  k.  ná- 
městnictví  v  Praze,  vychází  Slovan  náš  v  dvojím 
dání,  totiž  snad  že  to  jedno  zcela  krotké  jen  tak 
oko  zde  v  Kutné  Hoře  vydáváme  a  si,  c,  k.  niméa 
nictví  předkládáme,  zatim  ale  zcela  jiné  zuřivé  tisknen 
prý  buď  nepochybně  někde  v  Čáslavi  neb  v  Haq 
polci  v  pokoutní  tiskárně.  Kdo  něco  podobného  vys. I 
na  městnictví  v  Praze  udal,  projevuje  arci  ku  podivu  i 
zkušenosti  v  umění  tiskařském  a  v  známosti  mul" 
městských  klepů.  Zajisté  by  ani  dva  dni  tajné  nczň- 
stalo,  kdybychom  v  Humpolci  neb  Čáslavi  pokoutně 
něco  tiskli,  již  druhý  den  by  všecky  babičky  in  loco 
jedna  druhé  v  největší  důvěrnosti  svěřila,  že  se  tisknou 
tam  a  tam  bankonoty  atd.  Že  vsak  vys,  si.  c.  k.  ná* 
městnictví  podobným    až  příliš  nechutným  a  fantasth 
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ckým  klepům,  které  by  se  jen  v  hlavě  některého  nej- 
výbornějšího, dobré  smýšlejícího  uroditi  mohly,  přec 
Uvěřilo:  tomu  bychom  nikdy  bez  patrných  důkazů 
uvěřiti  nemohli.  Vys.  sL  c.  k.  náměstnictví  velice  se 
v  nás  mýlí,  jestli  nás  nyní  drží  za  schopné  nějaké  proti- 
zákonní agitace:  \'idyť  máme  prisámbůh!  až  příliš 
noho  co  brániti  patrné  zákony,  které  pro  nás  mluví 
kterým  se  prakticky  jiný  smysl  podkládá!  Nač  by- 
chom se  pouštěli  na  tak  beznadějné  pole  protizákon- 
nosii?  Zdá  se  nám,  že  bychom  mohli  si.  náměstnictví 
nejlépe  vysvětliti  původ  takových  podivných  zpráv: 
fekll  jsme  kdysi  v  žertu,  že  se  hodláme  u  minister- 
stva ucházeti  o  povolení  na  kočující  polní  tiskárnu, 
abychom  mohli,  až  všechna  tiskárnami  opatřená  města 
do  obležení  přijdou,  někde  na  čistém  poli  neb  v  lese 
noviny  své  tisknouti,  snad  tato  pověst  převzala  na  se 
poznenáhla  roucho  pokoutní  nějaké  podzemní  neb  po- 
větrné tiskárny  v  Humpolci  neb  v  Čáslavě?  fantasie 
lidská  I  jak  mnoho  žertů  jsi  již  naplodila! 

—  Tedy  se  již  proroctví  naše  —  avšak  lehce  tu 
bylo  prorokovat  —  vyplnilo  a  máme  již  ne-li  říšskou 
radu^  alespoň  přednostu  říšské  rady.  Přednostou  jme- 
nován jest  baron  Kubek*)  —  nomen  omen!  zdá  se 
(tedy,  že  první  otázka,  kterou  páni  minislí^i  nové  říšské 
řadě  předloží,  bude  ta,  kterak  by  se  nejsnadnějším  a 
nejčerstvějším  způsobem  docíliti  dalo,  aby  se  naše 
bankovky  ve  stříbro  a  zlato  proměnily  1 
—  Zase  nám  jíž  slibují  svolání  zemských  sněmů, 
nevím  již  po  kolikáté.    Tentokráte  kladou  delší  lhůtu 

*)  Rakouský  státník  Karl  Friedrich  Kíibeck  Freiherr  von  KQbau 
byl    na    podzim   roku    1850  jmerníván   presidentem  tehdy  utvořené 
llÍBftké  rftdy. 
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totiž  až  do  června,  V  červnu  řeknou  zase,  že  až  v  bu- 
doucím máji  a  tak  dále. 

—  Co  nejdříve  prý  vyjde  nový  zákon  o  právu 
vodním  {užívání  vody)  zajisté  již  z  mnohých  stran 
toužebné  očekávaný.  Kdyby  jen  byl  okolnostem  naŠim 
jak  náleží  přimóřený. 


47.  (Slovftn  L  14,  prosince  r.  1850.  Sv,  4,  S,  184I-!S45'» 


H.  B.  Tak  tedy  se  již  přece  dočkal  Vid,  Den.  té  ra- 
dostné chvíle,  kdežto  nám  mohl  podati  tu  zprávu,  že 
Slovan  pro  Uhry  zapovězen  jest.  Formule,  kterou  se 
to  děle,  jest  velmi  krátká  a  dle  nejnovější  mody  bez 
udání  všelikých  příčin.  >Vysoké  velitelství  vidělo  se 
pohnuto.*  Ohlášení  toto  pro  okres  Prešpurský  vyti- 
štěno jest  dne  10.  prosince  v  Prešpurských  novinách 
a  datováno  jest  od  4.  prosince  z  Prespurku,  potřebo- 
tedy  na  mars  z  kanceláře  vojenského  velitelství  Preš- 
purského do  redakce  novin  Prešpurských  plných  pět 
dní.  Z  toho  již  může  obecenstvo  pozorovati,  jak  mnoho 
asi  času  potřebovalo  než  přišlo  z  úst  denuncíantů  přes 
Pěší  až  do  Prešpurku,  i  není  tedy  divu,  že  došlo  dKve 
do  privátní  vědomosti  v  Kutné  Hoře,  než  dojde  do 
officielní  známosti  pp.  poŠtmistrů  uherských.  Proto 
jsme  tedy  mezi  tím  časem  již  mohli  zaslati  na  Slo- 
vensko všechno,  čeho  zapotřebí  bylo  ještě  si  před 
rozchodem  povéditi.  Jako  každý  pravý  Čech,  když  si 
nohu  zlomí,  se  raduje,  že  si  nesrazil  vaz,  tak  i  ray 
těšíme  se  při  této  smutné  události  tím,  že  Slovan  touto 
zapovědí  v  Uhřích  ztratil  více  odbíratelů  než  jich  má 
Vídenský   Denník   na  celém  světě.    Zákazem  FSlovana, 
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V  Praze  ztratili  jsme  sice  skoro  víc  než  jednou 
tolik  odbírateiů  než  v  Uhrích,  přece  však  jsme  tento 
zákaz  tak  hořce  nenesli  jako  zákaz  v  Uhrích,  jmeno- 
vitě na  Slovensku,  kdežto  se  již  počalo  velmi  dobře 
ujímati  srozumění  s  námi  a  přesvědčení  o  potřebě  jed- 
noho spisovního  jazyka,  což  se  nám  zdá  býti  nevy- 
hnutelná výminka  lepší  budoucnosti  jak  pro  Slováky 
tak  i  pro  nás  na  Moravě  a  v  Čechách. 

Toto  poznenáhié  zapovídání  Slovana  napřed  v  Praze, 
pak  v  Haliči,  nyní  v  Uhrích  (ve  Vídni  snad  jen  proto  Slo- 
vana nemohou  zfipovědít,  že  by  sice  neměl  Denník  proii 
komu  psát),  připadá  nám  asi  jako  pouštění  krve.  Vláda 
by  asi  nerada  zjevně  zrušila  zákon  o  tisku,  a  proto  hledí 
Slovana  usmrtiti  jiným  způsobem.  Zákazem  v  Praze, 
v  Haliči,  v  Uhrích  ztratili  jsme  asi  tisíc  odbfratelů, 
což  dělá  ročně  asi  7000  zl.  stř.  Papír,  který  pro  1000 
odbiratelů  ročně  se  zpotřebuje,  dělá  asi  2000  zl  stř.  Kdo 
věci  rozumí,  nahlídne,  že  ostatní  výlohy  při  časopisu 
bez  ohledu  na  větší  neb  menší  počet  odbiratelů  skoro 
stejné  ziístanou,  že  tedy  s  odpadnutím  1000  odbira- 
telů o  mnoho  víc  ušetřiti  nemůžeme  při  výlohách  než 
ty  2000  zl.  za  papír.  Patrno  tedy,  že  při  stejných 
skoro  miUerialních  výlohách  oněch  nám  ubývajících 
ročních  5000  zl,  stř.  jinak  než  na  honoráru  ušetřiti 
nemůžeme. 

Každý  jistě  nahlíží,  že  může  býti  Časopis  tím  doko- 
nalejší, čím  více  osob  jemu  svou  celou  činnost  věnuje: 
to  nám  aJe  nemožno  jest,  když  nám  peněžitých  pro- 
středkd  k  tomu  chybí.  To  tedy  jest  jediný  účel  vlády 
pri  zapovídání  časopisů  v  obleženosti,  aby  časopisy 
opposični  z  nedostatku  peněžitých  sil  chřadnouti  neb 
zahynouti  musely :  nebo  že  nikoho  v  Uhrích  nepobou- 
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řfme,  jako  jsme  posud  ani  v  Praze  ani  ve  Vídni  pok^ 
a  pořádek  nezrušili,  to  přec  nahlíží  každý. 

Jest  nyní  dvojí  cesta  před  námi.  Buď  psáti  lak, 
aby  s  námi  vláda  byla  spokojena,  toho  ale  při  vší 
mírnosti  nikdy  nedocílíme,  proto,  že  vláda  nynější 
půjde  vždy  dál  a  dále,  tak  že  i  konečně  ty,  které  nyní 
sedmašedesátníky  jmenujeme,  bude  vláda  časem  svým 
vydávati  za  radikalisty  až  totiž  s  námi  ostatními  ho- 
tova bude,  tak  asi  jako  před  r,  1848  hrabe  Wurmbrand 
a  hn  Fr.  Thun*)  považováni  jsou  od  vlády  za  buřiče. 
Druhá  cesta  jest  neměniti  svi3j  směr,  směr,  který  máme 
již  od  počátku  svobody  tisku  a  chladnokrevně  čekati 
až  přijde  poslední  rána.  My  se  držíme  této  druhé  cesty 
a  neupustíme  od  nL  Zákonnitost  byla  vždy  naším 
heslem  a  zůstane  jím  také,  pokud  bude  možná.  Na 
zákonní  cestě  nemůže  vláda  Slovana  nikdy  potlačiti: 
co  se  nám  násilím  neb  obejitím  zákonů  státi  může, 
víme  sice  díe  nedávných  přikladu  na  jiných,  přece 
vlak  máme  úmysl  raději  tomu  nejhoršímu  se  podro- 
biti, nežli  pro  strach  lidský  upustiti  od  svého  přesvěd- 
čení. Sint  ut  šunt,  aut  non  sintl 

—  Blahověst  Pražský  podává  nám  zprávu,  že 
dříve  ještě  nežli  zřízeno  bude  páté  biskupství  v  Čechách, 
kardinál  arcibiskup  Schwarzenberg**)  o  to  se  postarati 
hodlá,  aby  zlepšeny  byly  platy  kaplanů  a  sice  v  tom 
způsobu,  aby  každý  mél  nejméně  asi  100  zL  stř. 
čistých,  řádných  důchodů.  —  Nyní  tedy  přece  hierar- 
chie nahlíží,  že  páni  kaplani  mají  veliký  vplyv  na  lid 
a  že  jest  zapotřebí  nějakým  způsobem  tyto  až  posi 


i 


M  Víz  díl  UL  S.  58. 
«)  Víz  díl  TIL  S,  262, 
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velmi  zanedbané  dítky  své  sobě  nakloniti.  Jsme  velmi 
žádostiví,  odkud  se  asi  ten  znamenitý  kapitál  opatří, 
který  by  k  doplnění  takové  congruy  kaplanské  v  Čechách 
potřebný  byl,  a  zvláště  vezme-li  se  také  k  tomu  něco 
z  těch  300.000  zl.  vid.  č.,  které  má  arcibiskup  Pražský 
ročních  důchodů.  Zdá  se  nám,  že  se  asi  nezmýlíme, 
řekneme-li,  že  největší  část  těchto  peněz  vzata  bude 
z  místních  církevních  důchodů. 

Mnohý  snad  bude  si  mysliti,  že  snad  zde  bez 
příčiny  kardinálu-arcibiskupu  Pražskému  za  dobré  zlým 
odměňujeme :  pročež  zapotřebí  jest  zde  maličkého  vy- 
světlení. Kardinál-arcibiskup  Pražský  byl  na  Vídenském 
sjezdu  biskupském  (jak  se  nyní  bezpečně  ví)  hlava 
té  strany,  které  vůle  se  tam  provedla.  Z  toho  viděti 
jest  vlastně  směr  pana  kardinála.  Cokoli  také  od  svého 
nastoupení  arcibiskupství  Pražského  učinil,  z  ničeho 
se  ještě  nejevila  vůle  k  potřebným  opravám,  nýbrž 
všude  jen  bažení  novými  prostředky  podporo- 
vati staré  věci.  Zlepšení  toto  platů  kaplanských  ne- 
může se  tedy  dle  náhledu  našeho  považovati  za  počátek 
ostatních  oprav,  nýbrž  za  závoru  proti  nim.  »Tu  máte 
každý  100  zl.  stř.  na  rok  a  buďte  zticha,  buďte  s  námi.< 

—  Pan  řiurban^)  obdržel  od  vlády  1000  zl.  stř. 
pod  jménem  náhrady  za  dvě  léta,  po  která  od  své 
fary  vzdálen  byl.  —  Znamenité  jenom,  že  tato  náhrada 
v  hotovosti  tak  dlouho  čekati  musela,  až  vyšel  ve  Vid. 
Den.  Hlas  ze  Slovenska. 

—  Také  velmi  dlouho  na  sebe  dala  čekati  od- 
pověď na  výčitky  od  Slováků  a  od  redakce  Slovana 
p.  Kolárovi  učiněné.^  Teprva  nyní  objevila  se  ve  Vid. 

"  i)  Viz  díl  III.  S.  1 192  a  507. 

«)  Viz  dli  III.  S.  416. 
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Den.  pcd  nápisem    >0d  Pešťanských  Slovákůs 
z  nichžto    ale   není   nikdo   podepsán,    tak   že  souditi 
musíme,  že  tito  »Pešfanšti  Slováci*  nejsou  nikdo  jiný 
nezlí  tamější  pan   učitel,    o  kterém   nám  již  dopis  od 
jednoho   velmi  rádného  Slováka  Pešfanského  dne  2t5. 
listop.   privátné  zaslaný  zprávu  podává,   že  shání  ni- 
jakou odpověď  a  vypůjčuje  si  noviny  z  r  1848*  Jest 
to  arci  šumnější  titul  >0d  Pešťanských  Slováků*  neíli 
od  jednoho  učitele  v  Pešti.  *—  Poněvadž  nevíme,  budou-b 
naši  páni  dopisovatelé  ze  Slovenska  i  nyní  po  ^azu 
Slovana  v  Uhrích  dále  psáti,  musíme  sami  tuto  obranu 
páně  Kollárovu  objasniti.  Že  my  snad  s  nějakou  Ibosti 
p,  Kollára  jsme   nezlehčovali,   důkazem   toho  jest  jit 
číslo  151.  Národ.   Nov.   od  5.  října  1848,   kdežto  celi 
ono   osvědčení   p.   K*   z  Pešfanslcých   novin  vytíšténo 
jest  a  od  nás  nic  jiného  nedodáno  nežli  »Přijde  na 
to,  není-li  vynucené.*    V  tomto   osvědčeni  pral 
p,  K.  »že  on  z  lásky  k  vlasti  (maďarské)  se  osvědčuji 
že  nemá  žádného  účastenství  v  popuzováni   Slováki 
v  hořejších  stolících,  že  drří  toto  vzbouření  dle  svél 
nejvroucnějšího   přesvědčeni    za  nezákonné   a  ošklivi 
(vervverílich),    že  již   po  více   let  se  zaslepenými  p4 
vodci  jeho  ve  spojení  s  p.  superint.  Szeberényim 
joval  a  lid  před  scestím   varoval,    na  které  jej  své 
chtěli.'    Ne   bez   pi-íčiny   užil   p,  KolK   také  jména 
Szeberényiho,  který  zase  nazývá^  povstalé  své  krajaJ 
•  fremdes  GesindeU  (cizí  holotou)  a  který  vůbec  U 
ďarů  hleděl  se  všemožně  připochlebiti.  Kollarovo  osv 
cení  jest   od  24.  září;    marné   tedy  jest   zde  všechi 
vykrucovánf,  jako  by  p.  K.  byl  nevěděl,  co  se  na  Slo 
vensku  děje,  a  byl  věřil  zprávám  v  Pešti  roztroušenýi 
že  rabují  židy  atd.   Vždyť  již  20.  záři  stálo  v  Pešfj 
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:ých   časopisech,    že   panslavisté    z   Vídně  vtrhli  do 
llovenska,  že  ale  panslavisté  nepřišli  proto,  aby  rabo- 
vali židy>    že  také   Hurban,   Štiir,   Hodža,    o  nichž  p, 
Kollár    (jak   ze    samého   osvědčení  je    patrno)    dobře 
iděl^   ic  jsou   na   čele  povstání,    mají  jiný   účel  než 
írancovánf:    toho   přec    se  p.    K.   domýšleti   nemohl! 
Nade  všechnu  pochybnost  jest  tedy,   že  p.  K.  buď  ze 
strachu  neb  z  pochlebenství  k  vládě  maďarské  se  svých 
krajanů  odřekl  veřejné.  —  My  ale  jsme  o  tom  mlčeli 
s  ohledem  na  staré  zásluhy  p.  K.   Když  ale  ve  Vídni 
rovněž  zase  počal  tak  němčiti    a  ceolralistům  pochle- 
bovati, jako  v  Pešii  maďařil,  aniž  jsme  již  viděti  mohli 
jinou   příčinu    toho    než    pouhou    svobodnou   vůli   p. 
Kolfárovu:  tu(  se  nám  zdálo  zapotřebí  nemlčeti  déle. 
V  obraně  p.  K.  stojí    >že   prý  p.  K.   tolik  jalové 
fanatiky  nemá,  aby  se  dal  pro  eic  za  nic  jen 
tak   pro  parádu  zabit* :   toho  ale  od  p.  K.  nikdo 
ležádal,   my  bychom  již   s  tím  hrdinstvím   spokojeni 
»yli,  kdyby  byl  raději  z   Peště  utekl,  nežli  sepsal   ta- 
kové národu  zrádné  osvědčení.   —   Na  hrubosti,  kte- 
rými   fabrikátor    této    obrany    p.   dopisovatele    a    re- 
daktora  Slovana    častuje,   bylo    by   Škoda    odpovědít: 
my  zajisié   oba  zapotřebí   nemáme   vysvědčení   svých 
schopnosti  a  tendencí  si  brati  od  p,  učitele  Pešťanského, 
anf  jsme  již   odjinud   i   z  krasopsaní   i  z  Čteni   i  ze 

Slabikováni  attestatum  obdrželi.  —  Bylo  by  to  sice 
jiných  okolnostech  hezké,  že  se  učitel  o  svého  býva- 
iho  faráře  ujímá:  ale  ta  okolnost,  že  onen  farář  bý- 
alý  nyní  ve  Vídni  sedí  u  zdroje  rozličných  lásek, 
zvJÁšté  ministerstva  osvěty  a  duchovních  záležitostí,  tato 
okolnost,  pravím,  odjímá  této  rytířské  službě  mnoho 
lesku. 
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—  Jugosl.  Nov.  vypravují  nám  zajímavou  anekdotu 
o  jistém  úředníku,  jenž  pravil:  >Bohužel!  zde  na- 
hlížím potřebu  slovanského  jazyka  zvláště  při  ko- 
misích.* Slované  v  Záhřebe  by  zase  mohli  říci:  Bohu- 
žel! vidíme  nepotřebnost  úředníků  takových  u  nás, 
kteří  jen  s  bolestí  nahlížejí  potřebu  našeho  jazyka ! 

—  Tak  nazvané  prostřední  vlády  německé  totiž 
Bavory,  Wtirtemberg,  Sasy,  Hanover  mrzí  prý  se  ve- 
lice na  to,  že  jenom  Rakousko  a  Prusko  sami  o  své 
hlavě  rozhodli  v  Holomouci ')  budoucí  osud  Německa, 
ani  se  jich  netázavše.  Učinily  prý  nyní  mezi  sebou 
úmluvu,  aby  si  pojistily  pro  budoucnost  také  nějakého 
hlasu  v  záležitostech  Německa.  Podivné  jest,  když 
někdo  mysliti  může,  že  by  se  zapletené  záležitosti 
německé  daly  na  pokojné  cestě  pro  všechnu  budouc- 
nost uspořádati! 

—  Od  té  doby,  co  se  u  nás  vyskytla  říšská  rada,-) 
pozorujeme  v  Reichszeitungu  nejopovržlivější  řeči  o  bý- 
valých liberálních  sněmích,  které  nenazývá  Reichs- 
zeitung  jinak  než  ^politické  blázince*,  >sněm  neroz- 
umu* atd. 

—  Strany  kroků  učiněných  od  vlády  proti  vy- 
cházení >Presse<,^)  o  kterých  nepochybně  časopisy 
pod  obležením  vycházející  mlčeti  budou,  můžeme  tuto 
sděliti  z  nejlepšího  pramene  následovně.  Pan  Kopřiva 
obžalován  jest,  že  své  osobní  tiskařské  právo  jinému 
pachtoval  a  následkem  toho  nepochybně  uzná 
krajská  vláda  Brněnská,  že  se  p.  Kopí.  toto  právo 
odejme.  Tím  způsobem  tedy  nebude  moci  Presse  z  ne- 

')  Viz  díl  III.  S.  479. 
=*)  Viz  díl  III.  S.  740. 
)  Vi£  díl  III.  S.  1219. 
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důstatku  tiskárny  v  Brně  vycházeti,  neboť  jak  slyšíme, 
žádný  jiný  tiskař  Brněnský  z  bázně  nechce  tisk  těchto 
novin  na  sebe  přijmouti. 


48)  (Slovan  z  18.  prosince  r.  1850.  Sv.  6.  1874—1875.) 

H.  B.  Deutsche  Zeitung  opět  vychází  v  Praze  a 
máme  již  dnes  nové  její  číslo  v  rukou.  Bližší  zprávy 
o  její  z  mrtvých  vstání  dočtou  se  čtenářové  v  dopisu 
z  Prahy  ve  dnešním  našem  čísle.^)  Mysh'me,  že  se  asi 
obecenstvo  naše  samo  dovtípí  všeho  toho,  co  by  se 
v  této  události  z  naší  strany  říci  dalo.  Unie  naše  toto 
povolení  nedostala.  — 

—  Tabáční  monopol  zaveden  jest  již  v  Uhrách  — 
aneb  jinými  slovy  řečeno,  Uhry  zbaveny  jsou  opět 
jednoho  pramene  národní  majetnosti  a  bohatosti.  Neboť 
o  tom  ani  dost  malé  pochybnosti  není,  že  v  krátkém 
čase  pěstování  tabáku  v  Uhřích  zcela  na  mizinu  při- 
jde tímto  monopolem.  Majitelově  tabáčních  rolí  budou 
dle  nového  nařízení  odevzdání  zcela  do  milosti  a  pod 
poručnictví  c.  k.  důchodkových  úřadů,   cena  za  jejich 


*)  v  Slovanu  z  18.  prosince  r.  1850.  Sv.  6.  S.  1873  sděloval 
dopisovatel  z  Prahy,  že  zastavená  >  Deutsche  Zeitung  aus  B6hmen< 
počala  opět  za  redakce  Heinricha  Schíndiera  vycházeti.  Nový  re- 
daktor v  čele  listu  oznamoval,  že  politický  směr  časopisu  bude  ne- 
xměněn,  ale  dopisovatel  > Slovana*  vyslovil  o  tom  pochybnosti  a  to 
proto,  poněvadž  prý  vydavatelstvo  >»Deutsche  Zeitung  aus  Bóhmen* 
musilo  se  ^jistým  výminkám  vojenského  velitelství  podrobiti,  pak 
teprv  obdrželo  dovolení  k  vydávání  svého  listu.  Výminky  tyto  jsou : 
1.  Fosavadní  redaktor  JUDr.  Makovička  odstoupí  od  redakce.  2.  Po- 
litický směr  listu  bude  změněn.  3.  Vydavatelstvo  přijme  samo  zod- 
povědnost za  splnění  položenýoh  výmínek. « 
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plodiny  se  jim  každoročně  od  nich  určí,  jinému  ne- 
smějí plodiny  své  prodávati.  Pro  každého  ve  věci  té 
zkušeného  jest  dosti  na  tom,  aby  již  dle  toho  poznal 
ouplné  zničení  tabáční  produkce  v  Uhrích.  —  Myslilo 
se^  že  vláda  přece  konečně  tuto  tabákovou  otázku 
rozhodne  v  ten  smysl,  že  upustí  docela  od  tabáčního 
monopolu  v  celém  mocnářství;  myslelo  se  to  proto, 
že  by  tato  cesta  nejpřiměřenější,  nejpolitičtější  byla. 
Takovým  způsobem  stal  by  se  jistě  tabák  brzy  velmi 
výnosným  předmětem  rakouského  vývozu  do  cizo- 
zemska a  v  prvních  dobách  nabyly  by  Uhry  alespoň 
nějaké  náhrady  za  mnohé  nové  daně,  poněvadž  by 
ještě  v  prvních  létech,  než  by  i  v  ostatních  zemích 
rakouských  tabák  zdomácněl,  velké  množství  svého 
tabáku  nám  prodávaly.  —  Ale  vláda  naše  rozhodla 
zcela  naopak  a  zavedla  již  nyní  tabáční  monopol 
v  Uhřích  tak  jako  u  nás.  Jest  nepochybno,  že  vláda 
tím  veškeré  obyvatelstvo  v  Uhrích  více  proti  sobě 
popudila  nežli  vším  předešlým  dohromady.  V  Reichs- 
zeitungu  a  v  Oesterr.  Corresp.  snad  se  ovšem  brzy 
dočteme,  že  v  Uhřích  veliká  radost  nad  tímto  novým 
zřízením  panuje,  jak  to  již  jest  obyčej  takových  časo- 
pisů! kdo  ale  hlubokou  zahnízděnost  volného  užívání 
tabáku  mezi  všemi  třídami  uherských  obyvatelů  jen 
poněkud  zná:  tenť  se  jistě  mýliti  nemůže  v  tom  úsudku, 
že  jen  ke  všeobecnému  popuzení  všech  myslí  usta- 
novení toto  směřuje.  Tabáku  ubyde  v  Uhřích  tímto 
novým  nařízením,  ale  čeho  tu  znamenitě  přibude,  to 
jest  nenávist  proti  vládě.  — 

—  Dostáváme  z  Brna  zprávu,  že  prý  p.  Zang,^) 


>)  Viz  díl  n.  S.  824. 
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vydavatel  Presse,  jest  od  p.  Weldena ')  zcela  vypovězen 
z  okresu  obleženosti  Vídenské  —  totiž  že  do  Vidné 
eni  nesmí  dojížděti.  Tak  oznámeno  jest  —  z  dobrých 
pramenů  to  víme  —  p.  Zangovl  od  ouřadů  Brněnských, 
Co  ještě  všechno  z  té  obleženosti  vykvete,  bude-li 
několik  iet  trvati!  Dle  základních  práv  jsou  jen  v  pádu 
obleženosti  vyzdviženy  §§»  5— U,  mezi  kterými  ale 
neni  žádný  §  jednající  o  svobodném  ježdění  rakou- 
ských občanů  z  místa  na  místo.  Jsme  tedy  velice 
žádostiví,  dle  jakého  posud  neznámého  S  se  toLo  vypo- 
vězení osoby  p.  Zanga  z  Vídně  naříditi  mohlo!  Podle 
všeho  toho  se  zdá  míti  obleženost  celá  jen  jeden 
paragraf  a  ten  zní:  »V  obleženosti  může  se  s  lidmi 
jako  se  zvířaty  a  s  věcmi  zacházeti  dle  libosti.* 

—  Obě  vlády,  rakouská  i  pruská,  ohlašují  teJy 
již  na  dobro,  že  máme  pokoj  a  že  tedy  všechny  ty 
přípravy  vojenské,  které  asi  200  milionů  zl.  stály,  byly 
jen  —  v  žertu.*)  Všechno  tedy  to  tažení  vojska  od 
tureckých  hranic  až  k  saským,  všechny  ty  výlohy 
občanů  při  ubytování,  všechno  ježdění  na  železnici, 
všechny  přípřeže,  všechno  to  kupování  koní  a  zásob 
atd.  atd.  atd.,  všechno  to  bylo  jen  v  žertu!  — 

—  V  Drážďanských  Novinách  od  11.  prosince 
(orgán  to  Saské  vlády)  čteme  následující  článek  ze  se- 
verních Čech: 

»Do  Teplice  přirazil  opět  jeden  prapor 
od  pluku  Haugvic.  Tito  lidé  vyhlížejí  vy- 
zábli,  utrmácení  a  otrhaní,  tak  že  ubot  ani 
podešvu  nemají.  V  tom  samém  stavu  se  vy- 
nacházeji  také  hraničáři  po  hranicích  roz- 

*í  Vis  dtí  IIL  S,  251. 
■;  Vis  díl  UL  S.  470. 
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loženi,  kteří  zcela  otrhaní  (zerlumpt)  po 
pohraničních  Lužických  vesnicích  žebrají.* 
Že  tato  zpráva  holá  lež  jest,  nebude  žádný  pochybovat. 
Že  ale  si  dovoluje  vládní  orgán  o  vojsku  svého  spo* 
jcnce,  s  kterým  chce  v  Německu  gesetzliche  Ordnung 
zavést,  tak  urážlivým  a  snižujícím  způsobem  psát. 
jest  nám  nepochopitelné.  — 


49)  (Slovan  z  29.  prosince  r,  1850.  Sv.  7.  S.  1943-1946). 


—  Konference  Drážcfanské*)  již  se  počaly.  Od 
nich  očekává  se  všeobecné  nějaké  ustanoveni  strany 
všeho  toho,  co  potud  jest  provisorního  v  celém  Německu 
i  Rakousku,  neb  snad  již  po  těchto  konferencích  bude 
v  sobě  veliké  jméno  Německa  zahrnovati  i  celé  na§e 
rovněoprávněné  Rakousko.  Dávno  již  vyslovený  ucel 
těchto  konferenci  není  žádný  jiný,  nežli  pHvteliti  celé 
Rakousko  k  německému  Bundu.  Když  se  někdo  hrani- 
čárů jihoslovanských,  táhnoucích  na  pruské  hranice, 
tázal,  jaký  jest  účel  jejich  pochodu,  odpověděli  s  ja* 
kouši  patrnou  chutí:  >Jdeme  střílet  Němceh  -^ 
O  svatá  sprostnotol  myslili,  že  jdou  střílet  »Němce< 
a  zatím  šli  sami  sebe  připojovat  k  německému  spolkul 
Nedá  se  upříti,  že  vláda  naše  vede  velmi  všestrannou 
politiku;  hraničárům  se  řekne,  Zejdou  proti  Němcům, 
aby  se  použilo  jejich  dobře  známé  národní  nechuti, 
zatím  ale  každý  ví,  že  vlastně  láhli  proto  proti  f^rusum, 
poněvadž  pruská  víáda  nechtěla  připustili  celé  Rakousko 
k  německému  spolku.   To  jest  ta  všestranná  politika! 


»)  Viz  áň  IIL  S    570. 
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Ze  všeho  toho,  co  již  známo  jest  o  oučelu  Dráž- 
ďanských konferencí  a  co  se  o  nich  s  jakousi  jistotou 
již  napřed  domýšleti  dá,  nevyvede  se  tam  mnoho  ji- 
ného nežli  starý  Bundestag.  Co  se  konstitučnosti  týče, 
již  z  toho,  že  bude  střední  německá  vláda  bez  všeho 
sněmu,  tedy  absolutní,  viděti  může  každý,  jak  pevný 
základ  budou  míti  jednatelé  konstituce  v  zemích  ná- 
ležejících k  Bundu.  Také  se  to  v  nejnovějších  časich 
všude  jak  v  Hessensku  tak  v  Saších,  tak  i  ve  Wixrtem- 
bersku  ukazovalo  a  řada  přijde  nyní  i  na  Prusko.  Pravi 
již  nyní,  že  bude  pruský  sněm  na  šest  měsíců 
Jročen!  To  jest  jako  na  vždy:  když  ale  víme,  že 
řnto  pruský  sněm  již  co  jen  možná  nejreakcionář- 
tójší  jest,  vidíme  z  toho  ze  všeho,  že  se  o  nic  jiného 
ednati  nemůže  než  o  holý  absolutismus.  —  Nyní  te- 
fcřa,  ač  již  pozdě,  viděti  mohou  všichni  ti  nezkušení 
išincí,  kteří  se  roku  1848  od  Němců  dali  lákati  jistým 
Šitým  bratrstvím  všech  národů,  že  se  těmto  sobcům 
lejednalo  o  svobodu  přede  vším,  jak  říkali,  nýbrž  jen 
pt^ednosi  a  panování  nad  námi.  Rakousko  jest  stát, 
bsahující  mezi  38  miliony  obyvatelstva  jenom  asi  8 
ailíonů  Němců,  Nyní,  když  má  přijít  celý  tento  stát 
)solutni  vůlí  několika  ministrů  do  Němec,  rokují  tito 
^hlášení  a  radikální  přátelé  svobody  velmi  chladno- 
revně  o  tom,  že  prý  živel  německý  sice  v  politické 
robodé  ujmu  utrpí,  za  to  pr>^  ale  v  národním  ohledu 
^byde  přírůstek,  totiž  poznenáhlým  němčením  Ra- 
kouska. Ziíínosl  všude  vládne,  nejen  u  absolutních^ 
^brž  I  u  jistého  feudálm^ho  národu.  Ale  trest  sleduje 
patách  za  zištností:  právě  pro  zištnost,  že  jste  n^ 
^itú  jiným  přáti  tu  samou  svobodu,  kterou  jste  pro 
be  žádali,  nedosáhli  jste  tak  sami  nic  jako  tito.  Dosti 

Ma? Iii«k :  PftlilUké  tptsj  m.  78 
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jest  to  smutné  a  nečestné,   když   národ  čítající  sebe 
sám  na  40  milionů,  a  vyhlašujíc  se  všude  za  nejvzdě- 
lanější, ani  tolik  zmužilosti  nemá,  aby  si  opatřil  řádnou 
a  právní  vládu,  jak   na  rozumného  tvora,   na  obraz 
Boži  sluší,  nýbrž  ještě  dále  co  patriarchální  stádo  libo- 
volně říditi   se  musí   nechat  od  absolutních   pastýřů! 
—  Coprý  jestnám  platná  svoboda,  když 
nebudeme  míti  chleba!  — pravil  nedávno  velko- 
kupec  p.  J.  B.  R  i  e  d  1  (Němec)  v  městském  výboru  Praž- 
ském. Pan  Riedl  náleží  jak  známo  k  té  straně  sedmašede- 
sátníků,  kteří  myslí  neb  alespoň  se  tak  sprostní  staví, 
jakoby  myslili,  že  snad  vláda  národy  živí,  kdežto  již 
nyní  snad  každý  chalupník  o  tom  ví,   že  národ  živí 
vládu.    Mohlo  by  se  zase  říci  naproti  panu  Riedlovi: 
Což  jest  plátno  vydělávati  a  šetřiti,  když  vláda  plnýma 
rukama  naše  pracně  vydělané  peníze  zbytečně  rozha- 
zuje,  když   to,   co   lid   po   groších  pracné  vydělá,   po 
milionech  nadarmo  utrácí!  K  tomu  tedy  jest  milý  pane 
J.  B.  Riedle!  svoboda,  aby  vláda  bez  povolení  národu 
nemohla  zbytečně  utráceti,  dluhy  dělati,  pak  buď  daně 
až  k  nevydržení  zvětšovati  buď,  banknotky  pod  kursem 
vydávati.    To  jest  ten  hlavní  puntík  každé  svobody  a 
musíme  tedy  říci,  že  svoboda  k  tomu  právě  jest  platná, 
abychom  chleba  měli,    tak  jako  mají  skutečně  Angli- 
čané, Belgičané,  Sev.  Amerikánčané,  Švýcarové  a  jiní 
svobodní  národové  více  chleba  než  my  a  ještě  k  tomu 
s  pomazánkou!  —  Co  by  tak  ještě  ti  smutní  rytířové 
namluvili   světu!   jako  by  jsme  snad  všichni  hladem 
umřeli,  kdybychom  měli  pravou  konstituční  svobodu! 
Zkušenost  historická  nás  učí,  že  každý  národ,  získavsi 
si  politickou  svobodu,  také  velmi  brzy  zbohatnul,  ja- 
kožto máme  příklady  v  celém  dějepisu:   a  kdekoli  se 
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zdá  mluviti  zkušenost  proti  tomu,  vidíme  hned  pravou 
pnčinu,  to  jest  ustavičné  pokusy  a  intriky  bývalé  abso- 
lutní vlády  o  zrušení  této  svobody,  čímž  povstalé 
zmatky  ovšem  musely  býti  na  škodu  blahobytu.  Kde 
ale  již  jednou  svoboda  tak  upevněna  byla,  že  již 
všeliké  pokusy  proti  ní  byly  marné,  tam  všude  v  krátkém 
čase  počal  národ  i  v  materiálním  ohledu  zkvétati  a 
bohatnouti. 

—  Slovenské  Noviny,  vládní  časopis,  takovýto 
přinášejí  dopis,  který  nám  beze  všeho  dalšího  pozna- 
menáni ukazuje  dvojjazyčnost  vlády,  která  to,  co  jednou 
rukou  dala,  druhou  bére.  Z  tohoto  dopisu  vládních 
novin  může  také  každý  poznati,  bylo-li  to  co  naši 
dopisovatelé  ze  Slovenska  psali  pravda  čili  nic.  Takto 
zní  onen  dopis: 

VK.  OUžhorodu,  dne  15.  Dec.  Všeobecný,  už  dávno 
dokončený  popis  se  u  nás  dost  spravedlivě  dokončil.  Dal 
se  sice  tu  i  tam  některý  panáček  za  Maďara  zapisat :  hlavná 
ale  síla  tu  na  lidu  loží,  který  původ  svůj  zapřet  ani  ne- 
může ani  nechce. 

Dopis  našeho  přemilého  pána  Dra.  Radlinského^),  který 

o   výsledku  své  cesty  po  košickém  distriktru  uveřejnil,  nám 

mnoho  radosti,  jen  že  ne  trvací,  nadělal.    Nebo  hle,  i  toto, 

jak  všecko  jiné  se  na  vodu  proměnilo.  Dopisy  všecky  u  nás 

jdu  i  tcraz,    tak  jako  prve  chodívaly,  v  řeči  panské,    kterú 

všecky  mocnosti   napomáhajú.    Ještě    i  ten    c.    k.  vojenský 

důstojník,    který    popis    obyvatelstva    vedel,    napísal   jména 

slovenských  dědin  do  registru  po  maďarsky,  tak,    že  se  při 

tom  Slováci  ani  nepozn^jii.    Nebo  kdože  n.  p.  ze  Slovákův 

ví,  kde   a  co  jest  to,    ten  Wasgyár?    My  jsme  proti  tomu 

protestovali,  ale  všecko  na  darmo.  I  domy  slovenských  dědin 

nesu  /méno  »szám«,  ne  »číslo<,  zvláště  na  p^ 

Utio  nadžupana,  grófa  Szirmayho. 


>)  Viz  díl  III.  S.  473. 
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Duch,  který  tu  mezi  obyvatelslvem  a  úřadnictvem  pi- 
nuje,  jest  pro  člověka^  jediiotii  mocnářstva  žádajícího^  děsný. 
Znepokojování  srdcí  lživými  pověstmi  a  připovídkami  nemá 
konce  kraje.  Hroznu  zvlášté  vtedy  nespokoj enosť  započala 
bráti  na  sebe  tvárnost,  když  se  ku  vojné  chýlilo,  VyhJíiclo ' 
to  tak,  jako  by  hned  nové  zbúrení  vypuknuti   mělo* 

O!  by  se  vláda  měla  na  pozoru  před  lživými  přáteli 
a  chfánila,  pokud  čas  jest,  sebe  i  nás!  Horno-Rernetskému 
učitelovi  slovenskému  zakázal  užhorodský  pleb?.n  n  dckán, 
p.  Warga,  relácie  školské  ve  slovenské  reci  posílal. 

—  Tímto. svazkem  končíme  1850  rok  svého  časopisu. 
Obecenstvo  naše  majíc  slušný  ohled  na  rozmanité  pře- 
kážky, které  se  nám  všudy  do  cesty  stavěly,  promine 
nám  cokoli  bylo  nedostatečného.  Změna,  kterou  na  r^  ^r. 
1851    s  časopisem  svým  učiníme,   bude  jen  formiUmV  ^, 
Slovan   bude  vycházeli   pod  tfm  samým    názvem  jci-^bb] 
jednou  za   týden  a   v5ak   ve  větších  svazcích,    Smč  ,=r 
jeho  a  spůsob  vnitřního  zřízení  zůstane  ten  samý  jak—     g 
r.    1850.    Změna   tálo   zdála    se   nám    býti    poiřebn  _  á 
s  ohledem  na  nynější  okoinosii,  jmenovité  proto,  aí:^— y 
Slovan,  jemuž  nyni  v  jednotlivých  krajinách  Rakousl^Ka 
zamezen  jest  přistup,  levnější  cenou  nasel  v  Čecháci:rii 
a  na  Moravě   většího  rozšíření.    Doufámef  ovšem,    -^e 
Čím  více  se  proti  nám  opírají  nepřátelé  naších  lÁsi^^d, 
tím  více  zase  podporováni  budeme  od  stejně  smýšl^c- 
jících. 

Ještě  jednu   připomínku    nemůžeme   opominouti. 
Upozorňujeme  totiž  obecenstvo  na  výňatky  z  historie 
české   Pavla  Skály*),    které  jsme  pod  titulem   *Pr.L' 
bitvou   a  po   bitvě    na  Bílé   Hoře*   ve  Šlovini 
uveřejnili.  Jsou  to  velmi  důležité  vědomosti  t  dějepisu 

*)  v  Slovanu  r.  1860  otiskoval  Hnvhřek  delší  výíallíy  s  éih 
českého  dějepisce  Pftvla  Skály  sce  Zh  ďe  (1683  —  ?)  »Hi5loríecirfciyni« 
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iSktí   nali    v  nejrozhodnější   době»   a  poněvadž   spis 
pro   svou  velikou  obšímosí  sot?a  tak  brzy  celý 

yjde,  vybrali  jsme  prozatím  z  ného  nejdůležitější 
mista*  Upozorňujeme  tedy  proto  na  tyto  Články,  aby 
$nad  někdo  přílišnou  délkou  jejich  odstrašiti  se  nedal 
od  Čtení,  ubezpečujíce  každého,  že  nebude  litovati 
času  jim  věnovaného. 

A  tak  tedy  končíme  nepříjemný  rok  1850  s  tím 
přáním,  aby  se  v  budoucím  1851tém  roce  politické  a 
národní  naše  záležitosti  radostněji  dařily,  k  čemuž 
přispívati  budiž  všeobecná  naše  snaha!  — 


1851. 


50)  (Slovan  z  15.  ledna  r,   185L  Sv.  2.  S.  74—80.) 

H.  B,  (Jako  první  má  zde  býti  odstavec  uveřejněný  již 
ve  vydání  tomto  v  díle  IIL  S,  5S5 — 586.) 

I  —  Z  dobrého  pramene  se  jeví,  že  v  diecést  Králo- 
hradecké  novou  kurendou  konsstorní  nařízeno  jest 
»aby  vůbec  známým  opovrhovatelům  nábo- 
ženství pohřeb  církevní  se  odřekl,  pakli  bez 
íokání  zemřeli^  a  vsak  že  mají  kněží,  aby  se  ta- 
nkovým pádům  předešlo  před  úmrtím  takových  lidí  vše 
vynaložiti.  — Tu  zas  máme  jeden  nový  (vlastně  sttirý) 
důkaz  pýchy  hierarchické,  ani  po  smrti  nedají  lidem 
pokoj^  kter^  nenávidí.  Rádi  bychom  slyšeli,  co  to  zna- 
mená »vůbec  známý  opovrhovatel  nábožen- 
ští í«,  a  kdo  o  tom  souditi  má,  který  jest  takovým 
opovrhovatel  cm?  Patrně  místní  farář  Jaké  zmatky  Jaké 
pohoršení,  jaké  různice  mohou  povstati  vykonáváním 
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tohoto  nařízení  vůbec,  a  asvláště  ještě  nepaslorálním,  ne- 
opatrným vykonáváním?]  Človék  niusí  zrovna  již  Boha 
prosit,  aby  mu  nedal  umříti  v  Kr.-Hradecké  diecési! 
Ostatně  ovšem  nesmíme  zapomenout,  že  ti  lidé,  které 
hierarchie  drži  za  >2námé  opovrhovatelé  nábo- 
ženství* nebudou  si  to  asi  za  veliké  neštěstí  po* 
kládat,  jestli  jejich  mrtvola  uložena  bude  nékde  v  li- 
chém chládku  pod  lípou  nebo  na  obyčejném  hřbitove. 
Celá  zem  jest  dost  dobré  k  tomu  od  Boha  posvěcena, 
aby  v  ní  mrtvoly  těla  lidského  —  zhnily,  a  duše  — 
nebojte  se  těch,  kteri  duši  zabíti  nemohou! 

—  V  Lloydu  vyšel  dne  9.  ledna  ráno  článek, 
který  jíž  nacházíme  přeložený  do  češtiny  ve  Víden- 
ském Denn.  toho  samého  ůne  vydaném.  Zdá  se  tedy 
tento  článek  míti  zvláštní  důležitost,  poněvadž  se  ne- 
může považovati  jen  za  zvláštní  nápad  Lloyda,  nýbrž 
za  vnuknutý  z  vysšších  míst  Jedná  se  v  něm  o  konsti* 
tucích  a  povážení  našeho  hodné  jsou  v  něm  násle- 
dující věci: 

Cokoliv  vlády  v  nejnovějších  časech  proti  ústavám 
zemským  jednaly,  to  činily  z  pouhé  nouze  k  obhájeni 
řádu. 

Co  na  příklad  král  pruský  a  král  Wůrtembcrský] 
proti  ústavám  zemí  svých  předsebrali,  nedalo  se  z  pychi 
nébrž  ze  zoufalé  odvahy.  Nikoli  ze  vůle,  nébrž  z  nevy- 
hnutelné potřeby  tito  mocnáři  rozpustili  sněmy,  pn 
nichŽto  stát  déle  trvati  nemohL  Kdyby  se  ústavtri 
svoboda  ve  střední  Europě  rozbíti  měla  —  což  ale 
věi^iti  nechceme  —  příčina  takovéhoto  nezdaru  zilc- 
želaby  jedině  v  tom,  že  vlády  učinily  přípovědi,  jei 
s  nejlepší  vůlí  držeti  nemohou;  jinak  mluvíc:  přiCii 
leželaby  v  ústavách,  jenž  jsouce  na  papíře  příliš  iibť 
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rální  nemohou  na  živu  trvati  leč  s  užíváním  výmineč- 
ného    stavu,    vůJe    policejní,    neliberálního    vykládání 
šech  zákonův  a  největší  přísnosti  v  provozování  moct 
^konné.    Tento  spůsob  ústav  slouží  jen   k  popicho- 
im  lidu  a  k  demoralisování  moci  výkonné.  Oniť  zkazí 
nejlepší   národ   a  nejlepší  státníky.    Ústava,   která  lži 
jest  a  lži  býti  musí,  horší  Jest  než-li  žádná  ústava,  a  Čím 
drive  na  její  místo  přijde  ústava  ve  skutku  a  v  pravdě 
možná,  tím  lépe  i  správcům  i  spravovaným*. 

Ku  konci  podává  Lloyd  vlastně  mravní  naučení, 
olá  toliž  velikým  hlasem  ke  kongressu  Drážďanskému^), 
aby  méli  tolik  zmužilosti,  neslíbiti  více 
než  co  držeti  mohou.«  —  Kdyby  podobný  článek 
stál  v  nějakých  ncodvislých  novinách,  měl  by  arci 
jen  tolik  smyslu,  kolik  v  něm  skutečné  stoji.  Když 
se  ale  podobným  spůsobem  mluví  v  novinách  od  vlády 
víslých,  musíme  tomu  rozuměti  asi  takto:  >Aby  se 
národové  nedivili  příliš  tomu,  co  vyjde  z  porad  Dráž- 
ďanských, musíme  je  již  napřed  na  to  připraviti.  Až 
posud  jsme  velmi  málo  drželi  z  toho,  co  jsme  slíbili, 
a  všichni  se  na  to  mrzeli.  Nyní  tedy  jim  alespoň  slí- 
bíme, že  jim  držeti  budeme  opravdu,  co  slíbíme,  aby 
aicspoií  spokoj nější  myslí  snášeli,  že  jim  tak  málo 
slibujeme!*  To  jest  celý  smysL  Co  se  ostatně  držeti  má 
o  takových  řečech,  že  se  liberální  ústavy  nemohou 
udržeti  atd.,  to  již  dávno  vime.  Proč  pak  v  Belgii,  ve 
Švýcařích  panuje  největší  pokoj  a  pořádek,  pri  kterém 
se  i  obchody  a  živnosti  občanů  tamějších  velmi  dobře 
daří  a  to  všechno  při  největší  svobodě?  Proč  pak  se 
taro  nemusí  užívati  výminečního  stavu,  zvůle  policejní 


*>  Vií  díl  ni.  S,  570. 
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itiO  '    A  j«s*  ^   cehn    obett   ir   h.  r-     '•t  Sr-jjr.zz 
vz,tl•;ul1lí:J^>:  tj«'  v  l^saic:. 

>i  viěiii  loni  cieiaa  — .i—^^n  "zrsr:-  jcsa.i:. 
?.«  5)'.aí  jvsit  úfiuivž.  nic  -t  ^■■r,^^  íCr::c"-r:a  lií 
M  jitíýffi  liChřUJ  p*Ii2Í  itnsTs^jr.  =  i*  t:*  rr^^  :r.e" 
i'lřiii«l'  j'ífj  titk  néjaui  iras.-^tírn  í  ••"-==  :  jtíííít. 
l»lli»Utřo|'/van'i:  úviHVt  rr:  ssni  :^t:±i:-í:  ic  í:s:í-:- 
hv"i  I  líí'/  j>*ln'me. 

I'r/iž*>ký  Vfřč.  Lis:  p'jzl  k  zt  Sz-ix:::::  zrrirj, 

Ao  piy  tiitn  jihly  knéz  s  velíc :c   •ii-csc  a  s  mnohými 

^uivuhinirini  vyhánél  dcrty  z  feínr.cvce.  které  prý  tam 

iK>KJ\»  lilaMlti^  mumlat  slysei!  Kdyby  Záio  zpráva  nebyla 

i  ik  uiOitA,  nemohli  bychom  ji  ani  věří:   To  přece  ncni 

Mv   iii\sM\v\  Do^.li  systematické  v  lehkost  a  v  posměch 

liva.iC^r  íMlvicnsiví,  a  kdyby  deset  nevěřících  po  deset 

vi  .»cia  v»  pioi\  katolické  vire,   nemohlo  by  jí  to  tolik 

.'. vMí'    \v   vcicjnóm    mínění,    jako    vyhánění  čertů 

X .  \K»\sv  \   \lXtom  století  skrze  kat.  kněze! 

^  'v^  i  v  ^'''.AÍ^oo  bana^)  proti  svobodnému  tisku 

..*  vvv    c>.    VvN.v^v>r*.:elné.  Nevíme  přece  odnikud. 

.    v     .^.»    >v  .i  ,.:s:a\"'.    svoN>Ja  vyzdvižena  a  rřc:e 

..     .  .     ;  v.ívi     i.v  -.'d;:  c'".orv.itské  časopisy.  A  :o 

.  ^K   .   xj>.\.\     V    *^  —  .M:i  ;.:  i:<-'^r.:e  iádr.*  choř- 

,,   .        v.;  ■        -;.j?'*  :-č'      --^  :**::   *•:  7  '^í:'*- 

♦^,,..^  .•  .«...  •.'^...««  ««.»«V..    -^"^.iX..!*        — .- 

.^  »   .*K      . .. .  X    .        -^x..  >iU.    í'í:"    r-.;s    mHíít.í;  17" 
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těžké  postavení  chorvatského  bána,  nevykládáme  mu 
mnohé  jeho  chybné  kroky  za  špatný  úmysl  a  klademe 
vždy  proti  nim  do  váhy  to,  že  přece  vymohl  pro  Chor- 
vaty  o  mnoho  více  než  má  kterýkoli  jiný  slovanský 
národ*  Nemůžeme  ale  přece  nahlíželi,  aby  Jelačič  ban 
tolik  váhy  u  nynějších  mocnosti  říšských  neměl,  aby 
mohl  (kdyby  chtěl)  ochrániti  noviny  třeba  opposicní, 
přece  ale  chorvatsky-vlasteneckél  — 

—  Mnohem  méně  ale  než  chování-se  Jelačiče-bána 
proti    tisku    chorvátskému,    pochopujeme   chování   se 
našich  českých  a  moravských  evangelíků  proti  svému 
jedinému  časopisu  Česko-bratrskému  Věstníku.  Známo 
Hlotiž  všeobecně,  že  tento  časopis  založen  byl  od  našich 
Htivangelíků   A.  H.  V.  pod  jménem   Česk.  Br.  Hlasatel, 
B^by  zastával  jejich  náboženské  záležitosti,  od  téch  dob 
^■t>tiž  co  jím  svobodno  bylo  víru  svou  veřejné  co  rovné- 
Hbprávněnou  vj^znávati.  Za  redaktory  jeho  vyvoleni  jsou 
"dva  mužové  každý  od  jedné  zemské  konfesi  totiž  pan 
Růžička  A.  V.  (Augsburgského  vyznání  čili  Lutherova) 
a  pan   Košut  H.  \^   (Helvetského   vyznání   čili  Kalví- 
lova).  Komu  nejsou  poměry  mezí  oběma  těmito  evan- 
{clickými   vyznáními   známy,    tomu    podotkneme,    že 
Kalvínskó  jest  v  radikálnějším  odporu  proti  katolictví, 
^m  že  kalvínští  evangeh^ci  i  lutherány  ještě  považují  za 
^^btého  spůsobu  katolíky  říkajíce  o  nich  s  oblibou,  že 
drží  ještě  papeže  za  šos.   Lutheráni  jsou  zase  mírněj- 
šího smýšlení.    Dle  poměru   na  počet  jest  v  Čechách 
a  na  Moravě  více  H,  V.,  ve  Slezsku  ale  a  na  Slovensku 
kdežto  jií  dávno  byli  evangelíci  více,    oprávnění  mají 
ale  A.   V,   velikou   převahu,    tak   že   v  celém  národu 
česko-slovanském  vůbec  A.  V.  velice  počtem  převládá, 
nebof  již   v  Čechách  a  na  Moravě,    když  se  Slezsko 


zrruz .  ~.-r:v=ii  se  ročec  obou  vyznání,  tak  že  luth^ 
rij-<w  S  ;  TLZ.   i-e  =.si«bo  mícéni  v  počtu  asi  5  neb 
-yy.  yy  -z-rtcyTi: .  kiizto  v  Čechách  na  Moravě  a  ve 
SLf  iSoT-  7-::^:  ..is:  iadně^o  vj-znání  ani  100.000  duší 
r.írrissjíi.    -er-ió.ii;  ,:  Xesice^.  —  Dhve  tedy  podpo- 
r:  vi.-  ;*sc  C.  5    rLíSiisl  c\i  obou  v\'znáni  v  Čechách 
3.  -i  ].[:riT*  vsLru  iicrliYé.   tak  že  počet  odbíratelů 
:=b:  ryl  -.^  skr:—.- p;ó»:  evangelíků  velnii  znamenitý, 
r^i  :f  i:rv  j^e  :c  řl-Lsarsi  v  Praze  od  vojenské  vlády 
ry.  iip:věii-i    zl  Xj.=únku  se  vzaly  články  p.  Košuta) 
r:ii  :e    .yi^vi::  r.  Sizička  s  p.  Procházkou  H.  V. 
r:i  jr-f-*::!   r.  3    Vésruki  a,  vsak  s  příliš  nepatrným 
rccrez:  rčrj^iie.ů.  iíIň  íe  se  skuiečně  s  takovým  počtem 
iiiry  c,is-:r^  uirier.  r.eacůie.  Pncir.a  tohoto  malého 
uco5:er.5r.~.    rj.lí.    izyztozr.  se  uprimne  vjjádhli,  n^ 
.:j.šr.L  ile  vejr.:  -err:rrc:elná  rozhorienost  evangelíků 
H  '."   zztz:  £::e:>-nL  ztzvt.s.  r.eWme.  na  čí  působeni  od 
:ir:rir..   J.  3   Vés:r.:.<a  se  zrazovalo.    Nemůžeme  ale 
::   r.řsri.--:  v  :e:j  véci.  likové  jednán:  jinak  nazvati 
r=í  rr:  e-.rr.  rr:::  >:'?ě  SK-^Trénr.u,  škoděnim  své  vlastni 
ve::     C".  3    \"esu:  i  r.er.:  ;.s:e  žajr.y  senilní  neb  slu- 
íerr.y  I:?:    r.yrri  zdsuivá  skuiečné  záležitosti  evange- 
'.  w\Ňe    :rou   -.yzr.i.-: .    i  jes:.:  se  ve  mnohých  věcech 
rr.rr:.   ::?.:  z:  --čr.  z  r.evvhr.utel-os::.  aby  se  v  Praze 
•jiríel.  r:r.ěvijž  by  yr.žt  \ychazed  nemohl,  a  poně- 
VJ.ČÍ    by  r^rc  evaraielu:    Jes'<osIjVdr.š;:   zase  byli  bez 
:r^^  -U  :.iK    á%?  přei  r.  :S4-S.  O  záležitostech  dogma- 
v.w.-cyjb-   be-  :::::    se   v  r.ěm  vl^sne  nejedná  a  pro:o 
<;."^uz-.  ;eir:rr.u  vyzr-.i".:  :ak  i.-^bre  jako  druhému.  Chiějíli 
e.  Ai-.iZe.ci  r..;^.  —  ;.Lňož  přejeme  —  dosáhnouti  skutečné 
rov:::r:Av::.:5::  Jí  cr.:ě;-.'..  r:-krič-n*i:i.    mus:  jednati  ve 
vse:v.    5r:".cj"i;.    vcr-.-^vAJ!:  r:Je:  jejich  jest  nepatrný. 
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Snaha  jejich  musí  býti,  aby  všichni  evangelíci  česko- 
slovanského  jazyka  nejen  v  Čechách,  na  Moravě  a  ve 
Slezsku,  nýbrž  i  na  Slovensku  ve  všem  společně  jednali, 
podporujíce  se  vzájemně.   Kromě  toho  mají  dle  mého 
míněni  evangelíci  naši  to  důležité  pro  národ  politické 
povolání,  aby  zprostředkovali,   živili,  podněcovali  ná- 
rodní jednotu  mezi  Čechy,   Moravou  a  Slovenskem, 
věc   to  od  jejížto  šťastného  provedení  závisi  celá  bu- 
doucnost našeho  národu.    Každý  kdo  dále  vidí  musí 
pozorovati,   že  obyčejná  společná  náklonnost  lidu  vy- 
znání utištěného  jest  znamenité  spojidlo  mezi  nimi,  a 
tudy  i  mezi  celými  krajinami.  Jediný  prostředek  k  tomuto 
spojení  ale  jest  na  tento  čas  jenom  časopis,   a  proto 
se  musíme  se  zármutkem  diviti,  že  část  našich  evan- 
gelíků pro  nemístnou  přepiatost  takový  svůj  časopis 
svévolně  kazí  a  zabíjí.  Evangelíci  naši  měli  by  vlastně 
všechny  síly  své  na  to  vynaložiti,  aby  vydávali  větší, 
každodenní  všeobecné  noviny,  které  by  byly  zástupcem 
jejich  nejen  v  náboženských  nýbrž   i  v  politických   a 
národních  ohledech,  kteréžto  se  ani  podstatně  od  sebe 
děliti  nedají.  Když  tedy  ještě  ten  malý  časopis  svůj  sami 
ruší,  zuří  tím  nejen  sami  proti  sobě,  nýbrž  škodí  také 
celému  našemu  národu,    což  přece   snad   není  jejich 
úmysl,  jak  dalece  známe  jejich  vlasteneckou  horlivost 
po  předcích  zděděnou. 

—  Deutsche  ^eitung  píše,  že  se  někteří  z  vysoké 
české  šlechty  ujali  odsouzenců  májových  v  Praze  ^), 
a  žádali  pro  ně  o  milost. —Tato  událost  ukazuje  nám 
nejlépe,  jafcé  jest  veřejné  mínění  strany  onoho  krutého 
odsouzení.   Patrno  jistě  že  vysoká  šlechta  česká  —  je- 
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sluhy  (poli- 

výminkou, 

cemické  rtéb  úřed- 

mm.  —  Z  léxú  fhmy 

M  to^   že  svým  poli- 

kraje  národní,  totiž 

a  k€»l»niyatd,  kl^ 

oku  lahodí   než  obyčejné  tini- 

oasi  slovanské 

xasliihujL 

zmiaiti  se  o  tmi^ 
tém  Časopisectvu  185  L 
iidné  větši  noviny  české 
jqick  ^koí  vůbec  neodvislých 
ai  posud  jen  malý  Večerní  List, 
ktefý  se  od  nového  roku  ani  ve  formálu  ani  ve  směru 
fiezmifiiL  Jedině  drahota  postovni  přinutila  jej  ke  známe- 
oiléfliu  zdraženi.  Praiské  vládni  Noviny  vycházejí 
v  tooi  samém  spůsobu  jako  drive  a  musíme  jím  duti 
to  svědectví,    že  atespoň   slušné  se    chovají   a  nepr 
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aají  bez  potřeby  reakcíonárství  jako  to  ku  př.  činí 
fí±  Denn.  —  V  Brně  se  také  změnili  okolnosti  časo- 
sfi.  Moravské  Noviny  zemské,  vycházející  na  útraty 
důchodů  zemských  jsou  od  nového  roku  ve  formáte 
zmenšeny  tak  že  se  nyní  vyrovnají  Več.  Listu  Praž- 
£ému,  a  podávají  nám  na  sobe  smutný  důkaz  s  ku- 
šen é  národní  rovnoprávnosti  na  Moravě.  Redakce 
jejich  ovšem  jest  i  od  výboru  zemského,  i  od  vlády 
i  od  biskupa  skh'čena,  přece  však  abychom  pravdu  řekli 
—  není  sama  zcela  beze  vší  viny  malého  poctu  svých 
odbíratelů.  Moravské  noviny  neměly  na  sobě  nikdy 
pvQt  denního  časopisu  a  podávaly  zprávy  o  několik 
ní  později  než  by  se  to  bylo  při  jejích  místních  okol* 
>stech  slušelo.  Také  v  nich  nevanul  nikdy  čilý  duch, 
»£  ovsem  z  větší  části  promrzelosti  redaktora  nad 
^tavíčnými  důtkami  připsati  musíme.  Přece  však  to 
si  nevčasná  šetrnost  zemského  výboru  litovati  těch 
Skolik  tisíc  na  zemské  noviny,  a  vydávati  je  v  tak 
|íl;š  žebráckém  oJěvu.  Moravské  Národní  No- 
[t  ny,  které  se  v  minulém  roce  nevyplácely  společnosti 
;ikladatelů  (jaká  to  byla  společnost  již  jsme  dříve 
lělili  obecenstvu)  ^)  vychází  nyní  na  útraty  p.  Ohérála 
řvalého  i  nynějšího  titulárního  redaktora.  Zdá  se  to 
'fti  důkazem,  že  v  loni  byla  redakce  p.  Ohérálova 
ize  draiiá.  OstatnS  začaly  nyní  pískati  do  zcela  jiného 
^nu  a  od  Nového  Roku  mluví  pořád  o  svobodě  národů 
[Vychválily  také  již  Slovana.  Co  si  asi  tak  ubozí 
snáři  jejich,  kteří  byli  předplaceni  n  1850  a  opět  se 
^ní  na  né  předplatili,  pomysli  o  teto  neobyčejné  a  do 
li  fadajicí  ztr,iné  tendence  pod  jednou  a  tou  samou 
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r.  ObértL  který  v  pochjtli- 

u-i^  ::*    zi  rLTicMcř.  -jstíosl  krei  ukazuje  počasí. 

i  '  \ir^  ^.zÁL.  ziL  :=e'inj^.se  l^-ňzi  re  sněmu  nšském 
.  h-:z:j~Li  L'f^.  T  y^zr^S-^:  5*il  s:  zas  na  nejkraj- 
:  ti  řTi""  r,  Ti-UTiZi  t.-^^^t"^.':  ;eho  c-ifiankovániod 
Li  ^.;í  .*■  ■  .  3-7  r-ic  y-.-n  rir.  jhěrÁl  op:- ústi  zase  r^ 
L£z  £i2r:  5^i  7-:  rriT-k-érJ  sr.é=::u  prldrže'..  dcjž  Božci 
LTj  z-r-.  ři  fcejr^lETS  7.  JhériU  \yda^Ia  a  aby 
i-L£.— t-ii-.  .*zl:  ičlinkivin:  c^i  reakce  :aké  její  brzký 
:íi.  ?*er-í  :n*  5.  z::.  n*f  aby  p.  Ohérál  měl  instinkt 
ryk  iZtrž  z"/  z-št  rroultej:  iů.-n  hrozíc:  sbořeníml 
—  Vř  V  I.-     -.  ::ir  ;=io  p:>5ui  Slovenské  Noviny, 

ícr  :rji^-  r::  S.zvensko.  :^  k:ervch  se  musí  nci. 
lí  -•::.  ř'."l  ř^i-4  v^.-kor.áva;:.  Vídenský  Denník 
ry:-iz:  icNr-eř::  Roku  ve  formité  znamenitě  změn- 
'<*zžT.  rirr.é  ;sr.  k  vůl:  masopustu:  nebof  nahliií 
•  LŽÍ.  ze  v=  velkém  měs:ě  pro  čus  masopustní  frak 
t^:  r-.-.r.em  pořebr.éjš:  r.ež  dlouhý  kabát.  Místo 
-lí:.-:y:r.  s^CT.z-rýzh  rjka\iček  slouží  mu  Vesna, 
r-el.e:r.í:'-ki  'p'r..:r.i.  kterou  tnkrát  za  týden  na  velmi 
ržkr.řT.  sice  papíre  vydává,  která  ale  v  sobě  jeví  ne- 
š-.ést:  ;er.:  u  Mus  a  Grácií  tak  dobře  jako  v  politice. 
Za  rul  Ie:a  bude  těžko  rozeznati,  jestli  Vesna  zabila 
\':der.5kv  Denník,  neb  Vídenský  Denník  Vesnu.  Chval 
každý  duch  Hospodina!  — 

Víme  z  dobrého  pramene,  že  naše  strana  v  Praze 
se  uchází  o  vydávání  větších  každodenních  politických 
novin,  které  budou  zastávati  naše  tendence  v  té  míre, 
ak  tomu  připustí  libovolnost  obležení.  Potřebu  tako- 
vého časopibU  každý  jistě  uznává  a  jestli  do  života 
vejde,  pak  se  teprva  přesvědčí  obecenstvo,  jaký  rozdíl 
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jest  mezi  časopisem  mírným  ale  liberálním  a  neod- 
vislým,  a  mezi  časopisem,  který  svou  zrádnou,  reakci- 
onářskou  tendencí  ukrývá  pod  jméno  mírnosti. 

—  V  Sedmihradsku  již  to  tak  daleko  došlo,  že 
zapověděli  hudebníkům  hráti  všeliké  národní  melodie ! 
—  Na  ten  spůsob  se  snad  přece  ještě  dočkáme  těch 
dob,  kde  zapovědí  nespokojené  smýšlení,  a  kde  vyjde 
nějaké  nařízení,  aby  se  nikdo  neopovažoval  potaji  sám 
ve  své  mysli  resonírovat.  —  Pak  teprva  nastane  pravý 
pokoj  a  pořádek. 

—  Vídenské  vládní  časopisy  ještě  posud  hořekují 
nad  nešťastným  osudem  Sardinská,  proto  že  se  tam 
žádná  reakce  nechce  dařiti.  Na  vzdor  tomuto  neštěstí 
Sardinská  čteme  ale  přece  v  každých  naších  státních 
účtech,  že  ze  Sardinská  přišlo  zase  na  splaceni  ná- 
hrady vojenské  tolik  a  tolik  milionů  stříbra.  Zdá  se 
tedy,  že  je  v  Sardinsku  při  všem  neštěstí  přece  dobrá 
úroda  na  stříbro  a  na  zlato,  nebof  ne  jen  že  ho  dosti 
doma  mají  ještě  také  do  Vídně  mohou  posílati. 

—  Z  Vídně  a  sice  z  vládní  óster.  Cor.  jde  zpráva, 
že  prý  p.  arcibiskup  Pražský  bude  v  Praze  vydávati 
veliké  noviny  s  církevní  katolickou  tendencí  pod  jménem 
Waage,  kterážto  pověst  také  po  Praze  byla  rozšířena, 
když  přestala  známá  Waage  vycházeti.  Pravilo  se 
tenkrát  že  Waage  sice  od  Nov.  Roku  vycházeti  ne- 
bude, že  se  ale  brzy  na  to  promění  ve  veliké  noviny. 
Kdo  zná,  co  byla  Waage,  kdo  ví,  že  se  skoro  každý 
pořádný  časopis  styděl  jméno  její  vysloviti ;  ten  ne- 
bude moci  pokládati  myšlénku  p.  kardinála  za  šťastnou, 
že  právě  toto  jméno  si  vyvolil  pro  své  nové  noviny, 
kterýmžto  jménem  ještě  před  porozením  sdědí  špatnou 
pověst.  —  Budeli  ostatně  —  jakož  se  předvídati  může 
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tuto  novou  Waage  říditi  známý  pan  Veith'),  mftžeme 
se  již  napřed  těšiti  na  dobrou  zábavu,  neboí  v  tomto 
pádu  obleče   na  sebe  jen  duch  staré  Waage  kleriki 
a  bude  strašiti  jako  posud. 


51.  (Slovan  z  Zž.  ledna  r.  185h  Sv.  3.  S«  127—128.) 


H.  B.  Tentokrát  musíme  svého  politického  po* 
zorovatele  —  který  by  mnohem  lépe  mrzovatelem 
slouti  měl,  poněvadž  málo  co  radostného  obsahuje  — 
počíti  s  panem  ministrem  Schmerlingem  *).  Praví  se 
o  něm.  že  odstoupiti  hodlá  z  ministerstva,  ano  že  již 
odstoupil,  že  se  ale  posud  neví,  přijato^li  poděkováni 
jeho  od  císaře,  O  příčinách,  které  činí  panu  Schme^ 
Itngovi  ministerstvo  práv  tak  nesnesitelné,  nic  nim 
sice  nepraví  Vídenské  časopisy,  ale  každému,  kdo 
sleduje  kroky  naší  vlády,  lehce  napadne  dost  takových 
pHčin*  Předně  již  procedury  vojenských  soudů,  pS 
1  jejichžto  nepravidelnosti  a  libovolnosti  každému  oprav- 
divému  právníku  vlasy  vzhůru  vstávají,  velmi  dosta- 
tečné jsou,  aby  řádný  ministr  práv  a  spravedlnosti  na 
proti  nim  řekl:  »Buďto  já,  nebo  vyít  a  také  prý 
skutečně  p.  Schmerling  již  nékoUkráte  žádal 
xrusení  obleženosti  v  ministerské  radde,  čemuž  se 
ale  p.  B  a  c  h  nejsrdnatěji  protivil,  poněvadž  prý  on 
nemůže  bez  obleženi  koastitučně  vládnout  Za  dnthé 
ncbyk  v  Lombardsko-Benátsku  pri  zřízen!  soudnifn 
porota  Mvedena,  Při  té  příležitosti  objevila  se  íí* 
smiSfii   taktika    vládni    strany    v    nejlepším  svítle. 

^^V^teOil  UL  S.IW6. 
n  VH  dflIL  S.  5Í3. 
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C>římná  vláda  byla  by  řekla:  Ve  Vlaších  se  obáváme 
ffditi  porotu,  proto  že  celá  země  jest  proti  vládě  a 
}ti  Rakousku  v  nejlítější  opposici,  a  tedy  by  porota 
"nikdy  politické  vinníky  neodsoudila.  To  by  byla 
rozumná  a  upřímná  řeč,  mnohý  by  si  pomyslil,  že 
obávání  vlády  jest  zbytečné,  že  přece  měla  k  vůli 
jednotě  zaříditi  i  tam  porotu  —  ale  přece  by  pochvá- 
liti musel  zřejmé  a  mužné  chování  vlády.  Místo  toho 
ale  řekla  vláda,  »že  prý  porota  není  ve  Vlaších 

tbltbena  a  duchu  národnímu  pfíméřena«l! 
proto  prý  ji  tam  nezavádí.  Šťastní  VlaŠi,  jak  ochotně 
ta  milá  vláda  ve  všem  se  řídí  dle  Vašeho  srdečného 
■Hni,  za  nic  na  světě  by  u  vás  něco  nezavedla,  co 
není  oblíbeno!!  Nyní  teprva  vidíme,  jak  musí  býti 
sdy  obleženost  v  Praze,  ve  Vídni,  v  i^aliči,  v  Uhrich, 
Vlaších  oblíbena  a  duchu  národnímu  při- 
měřena, že  ji  vláda  na  žkdny  spůsob  zrušiti 
smůže. 

—  Při  této  příležitosti  vidíme  zase  jeden  slcvělý 
IkaZy  kterak  vlastně  centralisace  nynější  vlády  nic 
íného  neznamená  než  němčení.  Kdykoli  foederalisté 
navrhovali  něco  pro  jednotlivé  národnosti  prospěšného, 
■dykolí  žádali,  aby  při  tak  veliké  rozmanitosti  národů 
rakouských  nebylo  ziízení  všude  jednotvárné,  namítalo 
se  jim  od  vlády  vždy,  že  to  nedovoluje  jednota  říše, 
ku  které  prý  se  vždy  směřovati  musí.  Nyní  ale  vidíme 
tu  jednotu :  vláda  sama  děU  říši  a  sice  v  tak  pod- 
statných věcech  jako  je  porota.  Vždyí  bez  poroty  ku 
Íř.  není  /nožná  svoboda  tisku  a  země  tedy,  kde  porota 
jředena  není,  nemohou  ani  míti  svobodu  tisku.  Kdo 
rdy  proti  takovým  faktům  ještě  nás  ujišťuje,  že  vláda 
bodla  držeti  listavu  od  4.  března,    ve    které   svoboda 
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tisku  pojištěna  jest  —  ten  buď  sám  příliš  sprostného 
ducha  jest  aneb  nás  drží  za  velmi  krátkozraké.  A( 
časopisy  služebné,  které  tak  často  o  nás  říkají,  že 
prý  rozšiřujeme  naschvál  nedůvěru  proti  vládě  —  a( 
nám  vysvětlí,  odkud  se  bére  při  takových  věcech 
jejich  důvěra?  — 

—  Nový  tiskový  zákon  straší  již  také  velmi  dlouho, 
ustavičně  se  prorokuje  jeho  brzké  vyjití.  Některé  — 
i  vládní  noviny  jako  Gratzer  Zeitung  —  předběžně 
nás  již  těšilíy  že  kauce  budou  vyzdviženy,  zato  ale 
—  neradujte  se  —  zavedeny  budou  povolení  na 
časopisy,  t.  j.  že  nikdo  bez  povolení  vlády  časopis 
nebude  moci  vydávati,  což  by  vlastně  bylo  zřejmé 
vyzdvižení  svobody  tisku,  a  zrušení  ústavy  od 
4.  března.  Nyní  jiné  časopisy  odmlouvají  tomu,  pravíce, 
že  nový  tiskový  zákon  sice  bude  velmi  přísný  a  však 
jen  represivní  nikoli  praeventivní.  My  se  stoickou 
lhostejností  čekáme  naň,  myslíce  sobě :  Což  by  mohlo 
dobrého  přijít  z  Galileje? 

-—  Kdo  si  pilně  všímá  publikací  slavného  c.  k. 
vojenského  soudu  v  Praze,  musel  pozorovat,  že  ne- 
dávno šedesátiletou  babičku  Kateřinu  Šoříkovou  pro 
chování  zbraně  odsoudili  do  >Stockhausu.«  —  Také 
prý  zapověděli  pro  české  divadlo  Schillerův  známý  a 
za  Mettrnicha  dávaný  kus:  Kabale  und  Liebe!  Větší 
radost  nám  již  nemohli  nynější  mocnosti  Pražské 
učinit  než  těmito  dvěma  kousky,  jinak  bychom  ani 
necítili  že  jest  —  masopust! 
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52.  (Slovan  z  30.  ledna  r.  1851.  Sv.  4.  S.  170—171.) 

H.  B.  Dobrovolné  vystoupení  pana    Schmerlinga 
z    ministerstva   považujeme   my    za   dobré   potvrzení 
našeho  soudu  o  tomto  panu   ministrovi.     Obecenstvo 
naše  bude  se  pamatovati  ^),  že  my,  kterým  se  obyčejně 
vytýkává  národní  fanatismus,  na  vzdor  tomu  jsme  s  čin- 
ností pana  ministra  Schmerlinga  spokojeni  byli,  ačkoli 
byl  velmi  horlivý  Němec.    Pro  jeho   čistě  konštituční 
smýšlení    vážili  jsme  si  vždy   pana  ministra  právních 
záležitostí    při   všech  jeho  germanistických    směrech. 
Zkušenost  ukázala  nyní,  že  naše  vážnost  měla  dobrý 
základ,    neboť   p.    Schmerling    —    vystoupil    z    mini- 
sterstva.   Co  znamená  vystoupení  p.  Schmerlinga,  toť 
vidí  jistě    každý  na  první  pohled,    třeba  by  si  vládní 
noviny    ujišťovaly,    že    mezi    ním    a    ostatními    pány 
ministry  nebylo  žádného  nedorozumění  v  základních 
věcech!     Pan    Schmerling    zůstal    v   ministerstvě   tak 
dlouho,    pokud  se  to  jen    poněkud  srovnávati    mohlo 
s  přesvědčením  konstitučního    muže    a  vystoupil   — 
když    zašla    hvězda    konstitučnosti.   —  Ale 
zašla   jen    na   několik  let,    ne  na  vždy^    musíme  do- 
ložiti, neboť  nynější  ministerstvo  má  sice  moc  a  bohu- 
žel! i  vůli  uvrhnouti  Rakousko  do  neštěstí,  ale  nemá 
moci  zrušiti  u  nás  na  vždy  neb  na  dlouho  rozumnou 
konštituční  vládu.  Časy  jsou  již  nyní  takové,    že  lidé 
nikomu  neuvěří,  kdo  je  vydávati  chce  za  stádo. 

—  S  velikou  jistotou  se  nyní  již  mysliti  může, 
že  nový  tiskový  zákon,  jenž  vyjíti  má,  tak  spořádán 
bude,    že    nebude  porota   souditi   tiskové    přestupky, 
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nýbrž  vládní  úředníci.  Že  to  vlastně  jest  zrušení  svo- 
body t:sku»  jest  lehce  pochopítelno*  Neboí  nejvážnější 
a   nejdůležitější    stránka    svobody    tisku   jest    ta,   ie 
veřejné  mínění  vysloviti  se  může  proti  vládě.    Dobrá 
a  rozumná    vláda   jest    nejpřednější    potřeba   lidu  na 
tomto  svétéj   aby  se  ale  docíliti  mohla,  zapotřebí  jest 
o  všech  veřejných,  vlády  se  týkajících  věcech,  veřejní 
pronášeti  svobodný  soud,    poukazovati    na  vady,  na- 
vrhovati zlepšení.  Proto  pravé,  aby  se  vládě  bez  ohledu 
o  jejích  krocích  pravda  říci  mohla  veřejně,  zřízen  jesl 
ve  svobodných  zemích  porotní  soud  nad  tiskem,  spolu- 
občané jen  mají  rozhodovati,  dopustil-li  se  kdo  tískcm 
přestupku   zákona.    Jakmile    vtádní    úředníci    souditi 
budou  nad  tiskem,  bude  vláda  hned  soudcem  ve  své 
vlastní    věci  a  následek  toho   nevyhnutelný,    že  brzy 
všeliké  upřímné  posuzování   vlády   bud  umlkne,   neb 
že  se    octnou    svobodomyslnější    mužové    v  krátkém 
čase  v  žalářích.  Avšak  ani  to  nemůže  utlačiti  pravdu 
a  svobodu:  poctivý  člověk  neutrpí  jii  nyní  ve  veřejném 
mínění  ani  tenkrát,  kdyby  v  žaláři  seděl  a  po  dobrém 
rozvážení   se!  musí   říci,    že   řádnému  spisovateli  tni 
to  neškodí  tak  mnoho,    když  nějaký  čas  v  žaláři  pi)* 
sedí,  V  samotě  má  alespoň  čas  přijíti  na  nové  myšlénk)'^ 
—  Ostatně    by    se   z   lakového  vyloučeni  poroty  ^e 
soudů    Uskových    opět  ukazovalo,    kterak    si   nynější 
vláda    musí    představovati    národy   ještě    krátkozraké, 
Nač  jest  porota,  neužívá-U   se  jí  ve  věcech  tiskových 
a  politických?  Snad  jest  porota  pro  zloděje?  Tuí  jisté 
by  každý  jiný    veřejný   soud   skoro    stejné    postačil: 
chcete-li    ale    pohtické    přestupky    vyjednávati    před 
vojenskými    soudy    a    tiskové   před   úředníky  od  vás 
ustanovenými  a  od  vás  odvislými,  naČ  nás  šáliti  beze- 


i 
i 
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zvučným  jménem  poroty?    To  jest    asi    tak  jako  za- 
přáhnout  koně  a  přeřezat  prostraňky ! 


53.  (Slovan  z  5.  února  r.  1861.  Sv.  1.  S.  198—203.) 

H.  B.  Smrt  doktora  Smetany  ^),  bývalého  professora 
filosofie  na  vysokých  školách,  patří  v  nynějších  okolno- 
stech mezí  důležitější  události,  od  kterých  nesmíme  po- 
zornost svou  obraceti.  O  jeho  vystoupení  z  řádu 
křížovnického,  z  kněžství  a  z  církve  katolické  a 
o  exkomunikaci  bude  ještě  každému  známo  a  v  pa- 
měti, poněvadž  tyto  události  teprva  několik  měsíců  za 
sebou  máme.  —  Můžeme  nyní  skoro  s  jistotou  napřed 
viděti,  že  ta  strana,  kterou  bychom  nejraději  nazvali 
stranou  černou,  neopomine  kořistiti  pro  sebe 
z  brzské  smrti  exkomunikovaného  dra.  Smetany 
s  onou  známou  nestydatostí,  která  se  vtírá  vždy  do 
libovolného  výkladu  skutků  božích  ke  svému  pro- 
spěchu. Jest-li  se  to  neosmělí  učiniti  někde  ve  svých 
časopisech,  jistě  pokoutně  ve  svých  spolcích  aneb 
před  sprostnými  posluchači  neopominou  to  vydávati 
za  trest  boží,  že  z  církve  katolické  vystoupilý  a  vy- 
loučený tak  brzy  život  ukončil.  Ovšem  že  nedoloží 
k  tomu,  že  již  před  exkomunikací  měl  ty  samé 
souchotiny,  na  které  zemřel.  Avšak  je-Ii  smrt  brzská 
trest  boží  za  nějaký  zlý  čin,  museli  bychom  právě 
přistoupení  ke  křesťanské  víře  za  nejhorší  čin  pova- 
žovati, neboť  víme,  že  v  prvních  časech  tisíce  a  tisíce 


')  Viz  díl  II.  S.  882.  Dr.  Augustin  Smetana  zemřel  30.  ledna 
r.  1861. 
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těch,  kteří  křesfanství  přijali,  brzy  na  to  smrtí  ohavnc 
umřeli,  umučeni  od  pohanů,  kteří  považovali  toho 
času  křesfanství  za  rouháni  proti  »svým  pravým 
bohům*  a  za  nebezpečnou  nevěru  a  sektářství. 
A  kdyby  vyloučení  z  katolické  církve  smrt  za  sebou 
táhlo,  kterak  by  žily  miliony  a  miliony  těch  naiich 
spolubratři^  kteří  nebyli  a  nejsou  ani  katolíci  ani  kře- 
sťané, neboř  známo»  že  jen  malý  dil  všech  lidí  na  svétí 
křesťanské  náboženství  vyznává  a  jiní  jiné  víry  a 
církve  za  tak  spasitelné  považují  jako  u  nás  katolictví 
sebe  považuje?  —  Ostatně  jest  nyní  čas  zřejmé  vy- 
ložiti celou  záležitost  s  Drem.  Smetanou.  On  by  byl 
se  svým  osobním  přesvědčením  o  nepravdivosti  kato* 
h'ckého  učeni  nikdy  nevystoupil  do  veřejnosti,  kdyby 
byl  nebyl  od  Pražské  pyŠné  hierarchie  k  tomuto  kroku 
nucen.  Užívaje  totiž  svobody  politické  roku  1843 
vzniklé,  vystoupil  z  kláštera  křížovníků  Pražských, 
jsa  toho  času  professorem  filosofie*  poněvadž  se  život 
řeholnický  s  jeho  přesvědčením  příČiU  Tak  žil  dlouhý 
Čas  samostatné,  obíraje  se  svými  vědami  co  muž 
vážený  a  neúhonný,  až  konsistoř  Pražská  zbujnělá  na- 
stávající reakcí  jej  do  kláštera  nazpět  poháněti  počala. 
Ki^ižovnický  velmistr,  ustupuje  nuceni  konsistornímu, 
vyzýval  několikrát  Dra.  Smetanu  k  navráceni  do 
kláštera,  slibuje  mu,  že  tam  zcela  pokojné  dle  svého 
přesvědčení  bezstarostně  žili  bude.  Smetana  namítal, 
že  se  to  nesrovnává  s  jeho  ctí,  aby  se  nechal  živiti 
od  řádu,  s  jehožto  vyznáním  nesouhlasí,  Konečně 
f  počala  konsistoř  hroziti  exkomunikací^  jestli  se  do 
kláštera  nenavrátí  a  následek  této  hrozby  bylo  veřejné 
prohlášení  zvěčnělého  v  Unii,  že  neuznávaje  prav- 
divost katolického  učení,  vystupuje  z  kněžství  a  z  víry 
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katolické.  Další  běh  věcí  jest  všeobecně  známý  ^). 
Otázka  jest:  Kdo  byl  všeho  (jak  říkají)  pohoršení 
příčina?  Nikdo  jiný  než  Pražská  konsistoř,  neboť  bez 
její  zbytečného  nucení  byl  by  Dr.  Smetana  pokojně 
co  učený  muž  ve  své  vědě  pracoval  a  zůstal  tak 
katolíkem  jako  jich  jest  neskončený  počet,  formálně 
s  docela  jiným  přesvědčením  v  srdci,  jako  jest  kato- 
líkem potají  mnohý  hierarcha,  jenž  veřejně  jiné  ex- 
komunikuje. 

—  V  Angličanech  se  nyní  velice  zmáhá  spolek 
školní,  jenž  provésti  chce,  aby  se  ve  školách  vyučo- 
valo bez  ohledu  na  všeliké  vyznání  náboženské  a  aby 
se  vyučování  v  náboženství  jenom  rodičům  ponechalo. 
Velmi  znamenití  mužové  jako  Cobden^)  atd.  jsou 
v  čele  tohoto  spolku.  —  Při  nepřemožitelné  nesnáše- 
livosti  naší  vysoké  hierarchie  bude  věru  konečně  za- 
potřebí chytiti  se  též  tohoto  prostředku  co  jediného 
k  zachování  svornosti  mezi  spoluobčany, 

—  Naše  vládní  noviny  počínají  zase  starou  před 
1848  taktiku,  totiž  všemožně  tupiti  a  ve  veřejném  mí- 
nění zlehčovati  země  svobodné  a  zvláště  Anglicko, 
nepochybně  proto,  aby  přešla  po  takových  výpisech 
mnohému  sprostnému  občanu  našemu  chuť  na  svo- 
bodnou ústavu.  Tak  nedávno  zase  Oesterr.  Corr. 
velmi  hořekuje  nad   stranností   anglických  soudců  na 


•)  Po  prohlášení  Dr.  A.  Smetany  v  Union  činěny  byly  od 
arcibiskupské  konsistoře  pokusy,  aby  se  Smetana  vrátil  do  církve, 
ale  když  pokusy  ty  minuly  se  výsledkem,  byl  dne  23.  dubna 
r.   1850  Smetana  z  církve  veřejně  vyobcován. 

O  Richard  Cobden  (1804-1865),  anglický  továrník,  vynikl 
jako  politik  a  jako  jeden  z  předních  zástupců  nauky  o  svobodném 
obchodu. 
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italianském  ostrově  Maltě  (jenž  náleží  Anglicku),  ktefí 
jistého  tamnějsílio  redaktora,  který  komusi  vražed* 
nictví  vytýkal,  odsoudili  pro  zneuctění,  ačkoli  prý 
tento  redaktor  od  rakouské  vlády  (!!!)  důkazy  si 
opatřil  o  vraždě  na  rakouském  důstojníku  spáchané. 
Oesterr.  Corresp.  varovala  se  celou  věc  jak  náleží  vy- 
světliti,  tak  abychom  posouditi  mohli  povahu  činu, 
sáhajícího  do  časů  povstání  italianského.  Ubezpečujeme 
ale  Oesterr,  Corresp.  a  všechny  vládní  noviny,  že  by 
si  každý  rakouský  občan,  jenž  poznal  dobrodiní 
rakouské  justice  v  obleženosti,  za  zvláštní  boží  do- 
brodiní pokládati  musel,  kdybychom  jenom  polovičku 
té  právní  jistoty  a  bezohledné  spravedlnosti  zde  měli, 
kterou  mají  v  Angličanech.  Ostatně  bychom  měli 
velmi  krásnou  příležitost  zkusiti  podobným  způsobem 
spravedlnost  v  Rakousich.  Což  kdyby  ku  př.  redaktor 
Slovana  vytýkal  jistému  rakouskému  velmi  vysoce 
postavenému  úředníku  přestupek,  kterého  se,  jak 
známo,  dopustil  v  Angličanech  a  dejme  tomu,  že  by 
anglická  vláda  tak  úslužně  jako  rakouská  onomu 
redaktoru  na  Maltě  vydala  také  redaktorovi  Slovana 
důkazy   úřední.    Jcst-li   pak   by  také  u  nás  potrestali 


I 


jak  to  Oesterr*  Corn  na  Maltě  žádá,  onoho  pána  pro 

neučtení  ?  —  Doufáme, 
jak  by  se  ona  v  po- 


přestupek  nebo  redaktora  pro  zneuctění? — ^  Doufáme, fl 


že  nás  Oesterr.   Corr    ponaučí 
dobném  pádu  zachovala? 

—  Ve  Vídni  zase  již  velmi  starostlivé  honbu  koná 
policie  na  politické  znaky,  tak  dalece,  že  i  paním  a 
slečnám  na  bále  odjímá  slovanské  stužky.  Za  onoho 
času  táhlo,  jak  známo,  c.  k,  vojsko  do  Uher  ozdo- 
beno těmito  stužkami  !j  Také  klobouky  slesvickcHho! 
stýnské  zapovídají  ve  Vídni,  Nic  podivnějšího  nad  ny^ 
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řjSf  vládu,  ani  chameleóni    Ještě  nedávno  Vídenské 

časopisy  veřejné  v  obleženosti   sbíraly  příspěvky  pro 

I      Šlesvik   a  Holštýn   a  nyní   tam  stoji  rakouské  vojsko 

^^fcroti  svým   ^německým*   bratřím,   nyní  zapovídají 

^Hž   i   klobouky   šlesvicko-holštýnské   ve   Vídni    nosit! 

^H*ak  odbývají  jednoho  po  druhém. 

^P       —    Oestern  Corn  jedná  také  o  emigraci  polské. 

"Mezi  jiným  uvádí   z  časopisu  v  Paříži  na  útraty  kní- 

L^ete  Czarioryjského *)  pod  jménem  »laPúlogne<  vy- 

^^Bházejfciho  také  s  nemalou  libostí  úsudek  následující 

^B    nás:     >Radikálstvi    páně   Havlíčkovo  jest 

^^říliš    německé,    příliš    trpké,    příliš   skep* 

lické!*    Nemajíce  zde  dotčený  časopis  »la  Pologne* 

Hpři  ruce,   nemůžeme  vědétt,  jak  dalece  tento  úsudek 

^ír  něm  skutečně  obsažen  jest   a  jak   dalece   to  snad 

jen  pouhé  barevné  sklo  Oesterr.  Corres,   Ostatně  jest 

známo,  že  kníže  Czartoryjski  hlava  jest  aristokratické 

polské  strany  a  že  nazývá  tedy   německým  všechno 

to,   co  nejde  na  krám  šlechtické  politiky.    Kdo  by  se 

nadál   v  Oesterr   Corr   tolik  světské   chytrosti,   jako 

zde  projevuje  užitím  slova  »německý?<  Ona  si  my- 

slila  asi  takto:    »Všichni  Češi,   ti   praví  Češi,   ti  ultra- 

češi,  jsou  úhlavní  nepřátelé  všeho  německého,  nazve- 

me-Ii  tedy  směr  Slovana  *německým<,   nejsnadněji 

jej  tak  u  nich zohyzdime !<  Také  příliš  trpký?!  Jisté 

ale  ne  trpčejší   než   obležení   a  nynější  konstítučnost. 

I     Také  skeptický!  totiž  pochybující,  nedůvěrČivýl  Čtěte 

články  v  Lloydu  o  zrušení  ústavy,  o  nemožnosti  vlády 

le  většiny  sněmu,  vizte  okolo  sebe,  co  se  děje  —  atd, ; 

věřte,  důvěřujte  se  jako  v  skálu!  — 


*)  V»  díl  H.  S.  698, 
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—  Jisté  vládní  noviny,  o  kterých  dobře  jest  známo, 
že  vycházejí  pod  vplyvem  ministra  osvěty^)  již  ně- 
kolikrát vytýkali  biskupům  moravským,  že  proti  rovno- 
právnosti uvádějí  ve  slovanských  krajinách  do  správy 
církevní  němčinu.  Posledně  již  zřejmě  praví,  že  vedení 
matrik  vlastně  jest  úřad  od  vlády  kněžstvu  odevzdaný 
a  že  tedy  moc  státní  má  právo  naříditi,  aby  se  v  kra- 
jinách slovanských  po  slovansku  vedly.  Proč  to  tedy 
moc  státní,  to  jest  zde  pan  ministr  osvěty,  již  dávno 
nenařídil?  Jak  málo  nám  pomohou  všechny  ty  pěkné 
řeči  bez  skuiků?  Kdo  bude  věřit  v  upřímnost  řečí 
vládních  o  rovnoprávnosti,  když  se  ustavičně  orgánům 
vládním  trpí  zřejmé  rušení  této  rovnoprávnosti,  když 
se  ustavičně  o  každé  sousto  této  slíbené  rovnopráv- 
nosti takřka  práti  a  potýkati  musíme?  — 

—  Ze  všech  stran  —  praví  vládní  noviny  —  za- 
sílají se  knížeti  Schwarzenbergovi-)  poděkovací  adresy, 
že  zachoval  evropejský  pokoj !  Šťastní  lidé,  kteří  si 
umí  všude  najít  příčinu  k  děkování  a  pochlebování. 
Zdálo  by  se,  že  bychom  všichni  plakati  měli  nad  tím, 
že  vláda  bez  potřeby  nesmírné  přípravy  konala  k  vojně, 
a  tak  zase  veliké  dluhy  na  zem  uvalila,  bez  potřeby 
vojska  dlouhými  pochody  a  obyvatelstvo  ubytováním 
a  přípřežemi  mořila:  ale  proto  přece  děkují  ještě  za 
to,  že  —  prý  vojna  nevypukla.  Šťastné  to  povahy, 
které  dostávše  25  ran,  poděkují  ještě  za  to  —  totiž 
proto,  že  nedostali  50,  a  dostávše  50,  zase  poděkují, 
že  nedostali  100,  a  dostávše  100,  děkují  ještě  —  za 
zachování  života!  Není  nad  vděčnost! 


*)  Rozuměj  » Vídenský  Denník-. 
^)  Viz  díl  III.  S.  479. 
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—  Co  jsou  pří  pávu  nohy,  to  jsou  při  naší  ny- 
nější vládě  finance,  Kdykoli  se  tak  postaví  některé 
vládni  noviny  na  zadní  nohy  a  s  velikou  vítěznou 
troubou  nám  vyhlašují  o  síle  vlády,  o  uzavření  revo- 
luce atd.,  vždycky  přece  vidíme  ty  dvě  veliké  díry, 
které  se  po  uzavření  revoluce  zacpati  nemohou.  Jedna 

B  veliká  bezedná  díra  dole,  skrze  kterou  se  propadlo 
H  a  propadá  všeliké  stříbro  a  zlato,  a  druhá  ještě  většf 
H  a  nekonečná  díra  ve  stropě,  skrze  kterou  se  ustavičně 
Hsypaji  jako  sníh  papíry,  bankovky,  munzscheiny,  Cassa- 
'  anvveisungy  atd.  Pořád  se  nám  jen  mluví  o  pevnosti 
,  vlády*  a  přece  stojí  ustavičně  kredit  této  silné  vlády 
■  výš  než  na  30  procent! 

—  V  Pražských  vládních  novinách  od  4.  únoru 
^čtcme  článek  pod  rubrikou  »Zasláno*.  jenž  patrně 
Hirychází  buď  z  konsistoře  neb  přímo  z  arcibiskupské 
Vkanceláre.  Jedná  o  smrti  a  pohřbu  Dra,  Smetany/) 
"kteréžto události  tak  hluboký  dojem  způsobily  v  Praze, 

že  se  duchovní  autority  nuceny  cítily  veřejné  tiskem 
ft^e  omlouvati. 

•  (Zasláno.)  Co  se  týká  pochování  pozemských  ostatkuv 
^oklora  Smetany,  které    se  od  pravidla    a  obyčeje  uchýlilo, 
[liisi  přede  vsím  býti  patrné,  proč  se  átalo  výminkou. 

Dflvod,  pokud   se  věc  týká  úřadův,  musí  se  hledati  jen 

lé    dokázané    pnpadnosti,    že    se  zemřelý    k   žádnému    ase 

Éávajjcích  náboJíenstvi  nepHznával,  že  jeho  poslední  vyznání 

ten   rozum  znělo,  že  on  v  žádnéíio  boha  nevěří^  poněvadž 

žiidného  boha  ncni  ! 

Okolnosti  uvedené  v  »Deutsctii^j|iÉyH^  »Constttuti. 

^elles  Blatt  aus  B6hmen«,    Že  pitj^^^^^^Htf  nešel,    že 

llo  bez  Qbrndfi   pochováno  bylo,    ^^^^^^^^HÍrkevního 

obyčeje  vykopán  nebyl,  nech  okolrui^^^^^^^^|HIÍ|plliy . 


O  Viz  dti  m.  S.  126H. 
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Sienou  anebo  co  výčitka  uveden}^  byly,  vysvěiluji  se  v  tako- 
výchto poměrech  samy  sebou,  a  byly  jen  tak  uvedeny, 
poněvadž  se  o  nich  více  ríepremýělelo. 

Když  ale  dále  se  uvádí,  že  tisícové  lidí,  mezi  nirai 
profesoři,  doktoři  se  sešli,  aby  mrtvému  tělu  poslední  cest 
prokázali,  ano,  když  » Deutsche  2eitung«  také  tvrdili  soih^ 
dovoluje,  že  všechny  (?)  výtečníky  umění  a  věd  v  průvodu 
viděti  bylo,  tuť  se  pohřeb  jakožto  výminka  vyhUŠuje^  která 
se  zakládá  na  polito ^^án i  hodném  zmatení  pojmu  o  sUilnosti 
a  cti.  Zdravý  rozum  lidu  i  nad  tím  soudil  hlasité  a  veřejní. 

Lid  náš  Česko-Slovanský  vynikal  od  jakŽiva  zb->inou 
myslí,  od  jakŽiva  jeden  na  dxuhého  volal  a  volá:  »ZJ&r 
Bůh*,  »pomáhej  Bůh*,  slovem:  lid  nás  vždy  s  »Bohcm* 
začíná  as  Bohem  konci;  jemu  také  žádné  mudrování  spasi- 
telnou víru  v  Boha  neodejme,  neboť  ví,  že  člověk  bez  Boha 
jest  nešťastné  stvořeni. 

Také  se  nedá  mysliti,  že  to  s  našimi  tak  nazvanými  vyteč- 
niky  tak  daleko  přišlo,  žeby  se  v  této  demonstraci  mohlo 
hledati  souhlasení  jejich  s  onou  filosofií,  která  nejraocnĚjsí 
svazky  společenského  vespolného  života  rozvázati  usiluje, 
a  ponecháváme  těmto  výtečníkům,  aby  se  sami  před  veřej- 
ností ospravedlnili. 

My  spíše  myslíme,  že  se  diváci  z  větší  části  ze  irtái- 
vosti  sesli,  nejmenší  zajisté  částka  diváků,  kteří  by  se  na 
prstech  vypočítati  nechali^  z  horoucí  žádosti,  aby  tádnou 
příležitost  k  demonstraci  proti  veřejnému  pořádku  nepropásli. 

K  tomu   musíme  jen  podotknouti:   Dr,  Smetana 
odpověděl  na  smrtelné  posteli  panu  arcibiskupovi,  klerýi 
jej   do   katolické   církve   nazpět  obrátiti  chtěl,   že  a 
darmo  usiluje,   poněvadž  on   Dr.  Smetana  dle  svéhi 
osobního   přesvědčení   na  osobního  Boha   nevi 
Není  tedy  pravda,  že  by  byl  řekl,  že  v  žádného  Bol 
nevěří,  jako  se  tuto  tvrdí,   a  nebožtik  schválné  prtíi 
požádal  jisté  osoby,  aby  jej  nikdy  neopouštěli,  cht^ 
je  míti  za  svědky  všeho  toho,  co  se  mezi  ním  a  nj< 
p.  arcibiskupem  jednalo  a  mluvilo.     Proto  také 


4 

4 
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ircibiskupp  ačkoli  vždy  o  to  usiloval,  nemohl  nikdy 
iocíliti,  aby  zůstal  s  umírajícím  Dorem,  Smetanou 
jmoten.  Mezi  osobním  (personálním)  a  žádným 
ohem  jest  ale  veliký  rozdíl ! ! 

Že  se  pstatně  množství  nesmírné  lidu,  které  mrtvolu 
ni.  Smetany  k  hrobu  doprovodilo,    nesešlo  z  pouhé 
vědavosti,  jakoby  se  zde  rádo  tvrdilo,  jest  patrné,  a 
Praze  lehce  k  doptání.    Byl  to  soucit,  který  zdravé 
fcrdce  vždy  jeví  s  mužem  pronásledovaným,  který  ni- 
ho   zlého   nczpáchav,   trpí  jen   pro  své  přesvědčení 
od  —  nelítostné  a  nekřesťanské  hierarchie !   Nadarmo 
jest  tu  odvolávati  se  na   ^zbožnou  mysl  Slovan- 
ko-českého    lidu^:    tento    lid   véří  v  Boha,    ale 
Boha  milosrdného,  laskavého,  spravedlivého,  v  Boha, 
jenžto  se  nedá  zneužívati  za  nástroj  k  ukojení  svět- 
ských  choutek  svých   >tak   zvaných^    služebníků. 


54*  (Stován  z  \Z,  moru  r.  1861.  Čis.  7.  S.  '^36— 288.) 


IH  B.  Jestli  dovoleno  jest  zlé  věci  přirovnávati 
dobrými,  nenechají  se  nyní  Vídenské  noviny  Lloyd 
ničím  tak  dobře  přirovnávati,  jako  s  Janem  Křtitelem 
ripravujíclm  cesty  Páně,  Také  Lloyd  nyní  připravuje 
esly  —  ale  nejsou  to  cesty  vykupitele  a  osvoboditele, 
nýbrž  cesty  absolutismu,  cesty  vedoucí  ze  zaslíbené  země 
nazpět  do  Egypta !  Lloyd  připravue  již  dlouhý  Žiis  mysli 

Kbčanů  na  zjevné  zrušení  ústavy  od  4. 1 
Ime  mu  dáti   to  svědectví,   že  proví 
osti  šikovně.  Lloyd  jest  vtibec  ne;' 
ejnebezpeČnčjši  ze  všech   vládni 
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který   provozuje    řemeslo   své    s  jakousi    schopností,] 
ovšem  ke  zlému  obrácenou.  Kdežto  ostatní  vládni  no- 
viny svoje  věci  tak  hustě  pletou,   že  vlastně  svobodí  j 
neškodí,   nýbrž   jen  vládě  samotné:   umí  Uoyd  svou' 
reakci  a  svůj  tajný  šlechtický  absolutismus  tak  obratné 
ukrýti  pod  roušku  svobodomyslnosti  a  kofistitučnosíi, 
že  by  se  tím  mnohý    nezkušený  snadno  obelstíti  dal* 
On  neřekne  nikdy,  že  se  mu  zdá  ústava  oktrojovanij 
od  4.  března  příliš  svobodná,  nýbrž  říká,   že  se  nedáj 
provésti,   a  že  právě  proto  on  (Lloyd)  poněvadž  chce 
míti  ústavu  opravdivou,  žádá  zrušeni  této  a  zavedení} 
jiné,   možné,  jak   on  říká.    Rozumí   se  samo  sebou,] 
že   celá    ta  Lloydova   možnost   ústavy  jenom  vizi 
v  dědičných   pairech.    Dejte  několika  šlechtickým  ro- 
dinám dědičné  právo  sedati  v  hořejší  sněmovně,  při* 
pojte   k   nim   několik   biskupů  a  vysokých   úředníků,^ 
a  mixtura  je  hotova,  ústava  a  svoboda  je  v  Rakousícb 
možná  —  to  jest  tak  krátký  smysl  všech  řeČí  Uoyda.] 
Tedy  je  v  těch   několika   dědičných   pairech  a  bi« 
skupích  obsaženo  zrovna   tolik  rozumu,   co  zapotřebí  1 
jest  k  moudrému  zákonodárství  pro  Rakousko,  a  kdyby 
se  volili,   tak  jak  to  žádá  ústava   od  4.  března  —  jii 
jest  všechen  rozum  ten  tamll  Lloyd  také  mezi  jmýti 
praví,  že  prý  intelligentní  a  majetní  lide  je 
na  to   se   s  ohledem   na  svolání  říšského  snéfl 
ústavy  od  4*  března  spoléhají,  že  by  v\ň 
sněm    jen   tak   dlouho   trpěla,    po 
držel  vjistých  mezích  a 
kročiti,  že  vláda  bez  sn 
obejíti.    Takové  nestyd^tř  i  ,,  ,_i 

koušti  konsti tuční  obča 
novin   a  ještě   k  tomu 
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nosti.  Co  to  jest  sněm  a  co  to  jest  vláda?  Sněm  jest 
přec  volen  od  celého  národu  a  vláda  jest  volena  od 
císaře.  Tedy  jest  těch  několik  osob  vybraných  od  cí- 
saře z  národu  víc  než  celý  národ?  — ?  —  Brána  to 
do   kořán   otevřena   k  hrubému   absolutismu!    Lloyd 
obyčejně  říkává,  že  ústava  od  4.  března  proto  není 
možná,  že  by  většina  sněmu  říšského  byla  protirakouská. 
To  jest  ale  zjevná  nepravda.   Většina  sněmu  by  byla 
ovšem  protiministerská  a  nynější  ministerstvo  by  mu- 
selo  ovšem   hned  odstoupiti  po  svolání  sněmu  —  to 
ale  ještě  není  nic  protirakouského,  a  jako  Rakousko 
obstálo  dříve  bez  nynějších  ministrů,  obstálo  by  i  potom. 
Celá  rakouská  budoucnost  nechá  se  dle  našeho  mínění 
takto  určitě  a  v  krátkosti  naznačiti:  »Buďto  se  musí 
v  Rakousích  zavésti  foederace  aneb  semusí 
nazpět    sáhnout    ke   starému    absolutismu. 
Centralistickým  spůsobem  se  nedá  v  Rakou- 
sích konstitučně  vládnout.  To  jsou  zásady  dle 
našeho  přesvědčení  neomylné,  jejichžto  pravdivost  se 
brzy  ukáže  ze  zkušenosti.  Vláda  si  z  toho  může  vy- 
brati, co  chce.   Chceli  centralisací,  musí  nevyhnutelně 
zavésti  absolutismus  —  a  jest  to  zcela  její  starost,  jak 
absolutismus  udrží.  Chceli  ale  vláda,  neb  vlastně  uzná- 
vá-li  to  za  jistější  pro  sebe  (nám  jest  nyní  vše  jedno) 
vládnout  konstitučně,  pak  nevyhnutelně  musí  upustiti 
od  své  centralisace.  Neboť  jest  to  holý  nesmysl  a  proti- 
mluva, chtít  vládnout  konstitučně  to  jest  dle  vůle  vět- 
šiny, a  upírati  tuto  vůli  většiny  hned  v  první  a  hlavní 
věci.    Že  ale  veliká  většina  v  Rakousích  proti  centra- 
lisad  a  pro  foederaci  jest,  nepotřebujeme  ani  dokazo- 
vati, neboť  se  to  jeví  ze  všeho,  co  okolo  sebe  vidíme. 
—  Oesterr.  Corresp.  a  po  ní  ostatní  vládní  noviny 


1S64  Karel  HMíSd^: 

ri5  '-::I^Jj:.  ze  ministr  osvěty  hrabS  Thun*)  ncod- 
5::up:  z  úřadu.  —  Všichni  páni  biskupové  budou  v^ 
líce  pc':é5«ri  z  této  zprávj". 

—  D?ř.'i  jsme  ss  v  novinách,  že  deputace  Slo- 
váků, ve  Vfiri  bydbcích,  byla  s  poklonou  u  nového 
n::r.:5rra  právních  záležitostí  sv.  p.  Krausse')  požá- 
i-i:.  aby  prl  zřizován:  soudů  v  Uhrích  ohled  se  bral 
r.^  rc.-noprávr.ost  Slováku.  Pan  ministr  je  prý  přijal 
velx:  vliir.é  —  a  da!  jim  zcela  rakouskou  odpovží 
as:  :oho  smyslu :  >\Vermer  schon  machen!*  totiž 
pokud  okolnost:  dovolí,  pokud  možná,  atd.  atd.,  jak 
vůbec  vsechr.a  la  Těšínská  jablka  z  úst  diplomatů 
zvL  A5kol:  byl  p-edeslý  ministr  práv  horlivý  Němec, 
r.exysiíme  přece,  žeby  nastoupením  nového  ministra 
něco  ziskari  mohla  naše  rovnoprávnost  v  soudech, 
ačkoli  jes:  sv.  p.  Krauss  z  Haliče  a  rozumí  polsk}'. 
Nesm:  se  proto  počítati  mezi  Slovany,  nýbrž  jen  mezi 
:.ik  zvané  Galicíany  —  národ  to  novj%  teprva  od  ra- 
kouské vlády  založeny  —  poiomci  cizozemských  úřed- 
níků v  Polsku.  Mýlil  by  se  velice,  kdo  by  si  se  vstou- 
pen:ni  p.  Krausse  sliboval  nějaké  změny  k  lepšímu 
v  sysíen^u  nyneisí  vlády:  p.  Krauss  —  nemluvíce  ani 
o  jeho  ná:n  neznámé  vůli  —  nebude  míti  jistě  toli'^ 
vplyvu,  aby  pro::  známému  systému  p.  presidenta 
m:ni3:ersk-cho  nejo  dle  své  hlavy  provésti  mohl. 

■      SLví::  l   :'-.  února  r.   i8ól.  Čís.  8.  S.  263—267.) 

lí  I>.  Jeden  dopisovatel  do  Lloydu  ze  Záhřebu 
píše    mezi    jiným    také    takto:     -^Mnoho    podiven: 

■.  vi.:  -\  ;:i.  s.  >::;. 
-.  Viz  di:  i:.  S.   IJJ. 
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ř^tisobilo  zde  v  Záhřebu  zapovězení  Večer- 
ního Listu,  Při  velikém  účastenství,  které 
zde  s  severním  Slovanstvem  cítí,  litují  toho 
zde  velice,  že  severo-slovanská  strana  jeden 
orgán  po  druhém  ztrácí.  Zde  (v  Záhřebe) 
vydávají  jenom  jednotlivé  spisy,  a  pozo- 
ruju,  že  národní  strany,  nejen  v  slovan- 
ských korunních  zemích,  nýbrž  i  v  Uhrích 
počínají  následovati  cesty  francouských 
cncyklopedistů.*  Není  nad  faryzejství^  napřed  nás 
připraví  o  jeden  časopis  po  druhém,  jedny  noviny  po 

I  druhých  udušují,  a  pak  nás  nechají  ve  svých  novinách 
[esié  litovati  1  A  ani  to  politování  není  ještě  bez  pa- 
zouru, ještě  nás  musí  obarviti  tendencí  francouských 
tncyklopedistů,  (Jak  známo  považují  se  francoušií 
tncyklopedisté  skrze  své  spisy  za  hlavní  původce  ve- 
pké  revoluce  v  minulém  století) 
Večerní  List  v  Praze  zapověděli  pro  zcela  nepa- 
trnou příčinu,  pro  několik  řádků,  kterými  přízefí  svou 
k  nebožtiku  Dm.  Smetanovi  ovšem  snaJ  nejapně  a 
neopatrně   projevil*)*    Za  starých   časů    za  censurních 


*>  Pražský  večerní   list  z    L   února   r.    1851.  Čís.    10,   S.   126 

ruipsftl:  »Dnes  v  sobotu  odpoledne  (L  února)  o  čtvrté  bodtnú  bude 

pohřeb  v  pánu  Xťsnulého  Dra.  Augustina  Smetmiy.  Ti,  jenž  jsou  ctiie- 

9vé   jeho   a   pozůstatky   tělesné   n«  svate   pole  doprovoditi    chtéjf, 

^ch(  se  shromázdéji  v  nadrečenou  hodinu  na  svatováclavském  ná^ 

i}«  rohu  do  mariánské  ulice,  odkudi  průvod  vyjde.  Smetana 

el  v  37,  roce  tichého,  ntúhoného  života  svého.  Více  spanilých 

j^jevu  sděluje  se  nám  o  jeho  posledních  žití  v  dobách.  Jeden  *  jeho 

řjvroucncjlích   přátel   Dr.   S r   setrval   až   do  p«  sledního   oka- 

^iku  při  ložt  jeho;  ivécnelý  lo  cd  ného  před  svým  skonáním 
roucné  žádal,  i  aby  téi  k  němu  nikdo  nebyl  připuštěn,  kdožby 
snad  přemlouvati  ohtéK  Když  jej  jedna  z  nejvznešenějších  usob 
HavltG«k:  Politické  apisj  IJI.  ^ 
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dob,  by  byl  dostal  redaktor  a  censor  za  to  jen  nějakou 
notnou  domluvu,  nyní  ale  již  vojenský  soud  v  Praze 
tak  se  vpravil  do  svého  nového  řemesla,  že  mu  jest 
zapovězení  novin  a  zavřeni  redaktora  jako  jinému 
rozkousnutí  orišku.  —  Až  nás  připraví  o  všecky  časo* 
pisy,  k  čemu  bez  toho  není  daleko,  pak  vyšlou  zase 
své  náhonči  a  ti  nám  iíkati  budou:  Jaká  jste  to  poli- 
tická strana,  vždyť  nemůžete  vydávat  ani  jedny  no- 
viny? Viděti  z  toho,  že  lid  si  je  ani  nepřeje  atd! 
V  člověku  se  srdce  rozšiřuje  láskou  k  sjednocenému, 
svobodnému,  rovněoprávněnému  Rakousku,  když  za- 
kouší taková  dobrodiní!  —  To  samé  co  nám  činí,  uči- 
nili i  Jihoslovanům,  o  poslední  slovanské  noviny  při- 
pravili Srby  i  Chorváty  —  na  památku  i  za  odměna 
že  r  1848  bosí,  bez  šatů  běželi  s  Jelacičem  *)  bojovali 
pro  udržení  iiše  a  císaře!  Maďarům  se  nevede  sice 
o  mnoho  lip,  přece  ale  jedny  neodvislé  noviny  jejich 
národní  strany  Pesti-Naplo  alespoň  jm  nechaly  — 
na  poučení,  že  přece  ješiě  za  revoluci  jest  lepši  od- 
měna, než  za  věrnost ! 

—  Sám  Lloyd  přináší  z  Brodů  v  Haliči  zprávu, 
jakým  neciLelným  íspůsobem  tam  nedávno  chytali  re- 
kruty. Kdy  se  dočkáme  těch  blahých  časů,  kdežto 
všichni  naši  úřadové  se  naučí  dělati  rozdíl  mezi  zví- 
řetem a  člověkem?  iMůj  Bože!  vždyf  to  není  tak  mnoho 
žádáno  1 

—  V  Toskánsku^    když   vláda  ostrým    tiskovým 


I 


duchovivich  navštívila  a  jej  stmd  dle  ktilolickych  obřadu  na  vcóio^ 
připravil  íiftmýblťíla,  ncchtél  Smetana,  aby  v  jeho  poko|  vstoupili, 
řka:  •Ncniám  času  k  přípravám,  musím  zemříti!*  —  Umřel  jako 
pravý  íUosof.« 

')  VijE  díl  11  S.  142. 
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.koněm  zničila  svobodu  tisku  časopisům,  vložili  se 
A  vydávání  brošurek  a  knížek,  jimiž  zastávali  svá 
práva  proti  libovolnosti  vládní.  Nyní  se  dovídáme 
z  naších  vládních  novin,  že  co  nejdiive  zamezí  vláda 
toskánská  také  tento  pramen  svobody  tisku  a  sice  prý 
•na  zákonní  cesté,«  poněvadž  jest  prý  stej- 
nost ve  všech  odvětvích  správy  státní  ne- 
yhnutelná!  Blaze  tomu  a  lehce  jednat  »na  zá- 
on  ní  cestě^,  kdo  si  každou  chvíli  vydávati  může 
vydává  zákony,  jak  toho  právě  potřebuje. 

—  Lublaňský  purkmistr  Dr.  Ambrož*)  posud  — 
ačkoli  jíž  od  jeho  vyvolení  uplynuly  tri  měsíce  —  není 
od  vlády  potvrzen.  Ovšem  p.  Ambrož  jest  liberální 
muž  a  náleží  ke  slovanské  straně  a  proto  jest  nebez^ 
pcčná  osoba.  Kdyby  byli  vyvolili  Krajinští  Slovinci 
ve  svém  hlavním  městě  nějakého  Němce  neb  muže 
spokoje  a  pořádku*  za  purkmistra,  potvrdila  by 
jej  vláda  jako  Dra  Seillera  ve  Vídni  hned  za  tri  dni! 
—  Tak  se  vede  Slovanům,  kdyby  byli  v  Lublani  při 
volbách  obecních  propadli,  byli  by  jim  vytýkali  jejich 
slabost,  když  zvítězilí,  dělají  se  jím  zas  jiné  překážky ! 

—  O  Reichszeitungu  Již  dávno  nic  neslyšeli  naši 
čtenářové  —  to  jest  tím,  že  držela  nyní  svůj  zimní 
spánek,  a  o  ničem  nemluvila.  Nyní  snad  se  jaro  probu- 
zuje, protírá  si  očí  ještě  napolo  v  mrákotách,  píše 
takto:  >V  Praze  první  česko-slovanská  (čecho- 
slavische)  mapa,  představující  Evropu,  od  Po* 
petika  rytá,  právě  vyšla!*  Ti  vládní  mužové 
ve  Vídni  si  nás  v  Praze  musejí  zrovna  představovat 
o  grád  výš  než  Kamčadály,    První  česká  mapa  vyšla 


*)  Vu  díl  II.  S.  V3I. 


m* 


w  i^:Ke  vyšly  ma^ 
e  žádnou  omdílt 
pttfc  ^tép  o  nisi 
ittPMUVttt!  Včtu 
pR>  redÉfcloni  Ridchs* 
why  dostal  jedním 
pevné  Vl- 
aši 15  liber -1 
M  tstaiio\nijeme  VkL 
spravedliviho 


jest  kríi 
svých  poddinjclL  Dobre  fidá 
olisli  v  Sicílii  miiqv  <U 
v  Palennu  biljr  i 
Tik>  pnuiti^ícc  se  dobh  oa 
iavíen>*ch  &  mu- 
i  na  podobný  rozkaz  rado* 
e  12.  iedoA  velmi  hlticně.  To  musela 
fepft  iBd^  vcsBlBst  »iak  se  tt  Itdé  k  té  slavnosti 
mescme  «  Ib  Drijk,  ški»ia  ie  jsme  uun  také  při  tom 

-^  >Jako  kdjri  vichr  bičuje  usiavičnéhU* 
dinu  norskou,    tak  národu    francouskéintt^ 
poptidlivá  nysl  jeho   nedá  ani  pokoje  tnfl 
uslálcaL«  Tak  xa&s^  Pražské  vládni  noviny  úvodni  j 
í  svém  37  obte.  Šlakali  pak?  Jako  když  husti 
soeint  nese  vidiKpe  severni  a  posypává  jm 
lak  se  ^po<u   od  severu   peníze  absolutní 
Francouz,  aby  se  tam  nemohla  udržel  svoboda  a  zvláštj 
repubfika.  To  jest  ta  pra%*á  phctna  nepokoje  ve  Fr 
Což  pak  myAi  naše  dobrosrdečné 
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noviny,   že  mají  Francouzové   takové   vyražení    z  re- 
voluc,  že  je  dělají  jen  z  dlouhé  chvíle?  — 

—  Nic  na  světě  nemůže  býti  směšnější,  nežli  ta 
formule  vojenských  soudů,  když  některý  časopis  za- 
povídají »na  čas  obležení*.  Vypadá  to  zrovna  tak 
jako  oběsit  někoho  na  rok  neb  na  šest  měsíců,  aneb 
někomu  vyloupnout  oči  —  na  čtrnáct  dní!  aneb  si  vy- 
půjčit peníze  —  na  věčnou  oplátku ! 

—  Pan  náměstník  království  Českého  svob.  p. 
M  e  c  s  e  ry  dal  prý  —  jak  jedny  vládní  noviny  praví  — 
důtku  několika  profesorům  vysokých  škol  v  Praze  za 
to,  že  byli  na  pohřbu  Dra.  Smetany.^)  Pan  Mecséry 
se  jistě  drží  za  lepšího  křesťana  a  katolíka  než  Dr.  Sme- 
tana, zdá  se  ale  že  nepřešel  přece  ještě  ani  celý  ka- 
techismus, ve  kterém  výslovně  mezi  dobrými  a  zá- 
služnými křesťanskými  skutky  také  stojí:  vězně  a 
nemocné  navštěvovat,  mrtvé  pochovávat. 
Zasluhují  tedy  přátelé  a  známí  Smetanovi,  kteří  s  ním 
několik  let  co  kollegové  pracovali  na  vysokých  Ško- 
lách, důtku  za  to,  že  mu  prokázali  poslední  křesťan- 
skou službu?  Má  právo  křesťansko-katolický 
náměstník  křesťansko-katolické  vlády  křesťan- 
sko-katolické  profesory  kárati  za  to,  že  učinili 
křesťansko-katolický  skutek?  Ajl  aj!  kde  jest 
tu  pravověrnost?  Nepředpisuje  křesťanské  náboženství 
lásku  k  bližnímu?  A  bližní  jest  každý  člověk  — 
praví  váš  katechismus,  tedy  i  exkomunikovaný  člověk 
zůstane  přece  naším  bližním.  Což  nemůže  ani  smrt 
vyrovnati  vaší  zášf?  a  mstíte  se  jeŠtc  až  přes  hrob? 
Když    chcete    někoho   kárat  z  nevěry,    nesmíte   přece 


*>  Vi*  díi  IIK  s.  125^, 
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sami  zapomínal   na  první  povinnosti   křesťana.  O  ze-l 

mrelém  Smetanovi  rozsŤrov^alo  se  ve  vládních  noviiiacři,! 
>že  v  žádného  Boha  n  evěřil,*  my  jsme  již  vy-j 
světlili  čtenářům,  co  na  tom  jest  pravdivého,')  Al« 
přece  proto  stojí  psáno:  >>Dejte  což  císařovo  jest 
císaři  a  co  Božího  Bohul*  Jest  tedy  v  Praxe  niJ 
mestník  Boží  neb  císařův?  a  přísluší  tedy  námčf^taíku^ 
císařovu  potahovati  pted  svůj  soud  to^  co  jen  před 
soud  boží  náleží?  — 

—  Prolojerej   (arcikněz)  srbský  Stamatovic,^ 
známý   lo  vlastenec  a  spoluoud   slovanského   sjezdu,] 
byl  nedávno,  jak  nám  noviny  praví,   v  srbské  vojvo-j 
dine  zatknut.   On  byl  při  všech  bitvách   proti  Mada-^ 
rúmaproRakousko  věrný  společník  Kničaniniv.' 
Pražanům   jest   velmi    dobře   známý,    on  držel  v  cas 
slovanského  sjezdu  dle  slovanského  rilusu  slavné  služby 
boží  před  sochou  sv,  Václava  na  Sv,  V^áclavském  ni-l 
mestí  (ne  ty  před  Červnovými  událostmi  nýbrž  dřive).| 
Jak  se  časy  mění:  tenkráte  mladý  Fric  *)  a  p.  Votka.^ 
ačkoM  oba  katoiíci,   ministrovali  mu   co  schisma 
tikoví  a  nekatolickému  knězi,  jesle  dnes  vidím  p*  Voli 
s  kaditelnící   v  rukou!    A  nyní?    Jeden   ministrant 
dvouletém  vězení  v  Praze  sedí  někde  na  Munkáči  ni 
v  pevnosti  Joseiovské  se  železy,  druhý  ministrant  je 
ve  Vídni  sloupem  pokoje  a  pořádku,  nádobou  právo 
věrnosti  katolické  a  redaktorem  vládního  a  uítramon 


')  YíZ  áú  IIL  S.   12(30. 
*í  Málo  význumný   srbský  spisovatel  Ptvel  Stamalovié  (18 
až  1864). 

»)  Viz  díl  11  S.  705. 
*j  Vis  díl  IL  S,  541. 
»)  ViE  díl  lil.  S.  220. 
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tansky-katolického  Vídenského  Denníka,  a  kněz  jest 
také  ve  vězení  po  šťastné  přestálých  bitvách  proti  ne- 
přátelům vlády*  Jak  se  časy  mění,  jaká  to  prostora, 
jaké  to  skoky  od  té  raše  až  do  nynějška?!  Nedávno 
jsme  čili  ve  Víd,  Den.  č*  35*  >že  odtržení  se  od 
ÍS v.  Stolice,  totiž  od  římského  papeže  vede 
k  pant heismu,  čili  raději  kath e ismu  neb  spí- 
šeji  k  nicotě*  jestli  pak  si  p.  Votka,  když  psal  neb 
redigoval  toto  místo,  vzpomněly  jak  ministroval  r.  1848 
knězi  šismatické,  od  papeže  odtržené  ^)  církve  na  Sv. 
Václavském  trhu  c  o  r  a  m  p  o  p  u  I  o  ? ! 

I  —  Roznáší  se  po  časopisech  zpráva,  že  se  jedná 
"o  to,  aby  bývalým  vrchnostem  byly  vyplaceny  celé 
kapitály  za  vyvážení  gruntů.  Až  posud  totiž  chtěla 
vláda,  jak  víme  z  jistého  pramene  —  tyto  kapitáiy  za 
sebou  podržeti  a  šlechtě  jen  v)'pláceti  z  nich  úroky, 
což  by  arci  bylo  velice  přispělo  našim  financím,  neboř 
by  nesmírný  kapitál  takový  v  rukou  vlády  znamenitě 
ulehčoval  kreditní  operace*  Kdyby  skutečně  vláda  tyto 
kapitály  proti  svému  předešlému  úmyslu  bývalým 
vrchnostem  vyplatiti  dala,  museli  bychom  z  toho  míti 
nevývratný  důkaz,  kterak  se  celé  Rakousko  jen  jako 
pro  šlechtu  stvořené  považuje.  Bývalé  vrchnosti  ne- 
mohou beztoho  právem  a  slušně  vyplacení  těchto  ka- 
pitálů žádati,  neboť  drive  také  neměli  kapitály,  nýbrŽ 
jen  úroky  z  nich  totiž  roční  plněni  poddanských  po- 
viYiností.  Vláda  by  tedy  jen  z  nesmírné  příchylnosti 
k  šlechtě  a  pro  jejich  jednostranný  prospěch  odřekla 
se  pro  všeobecnost  celého  státu   tak  důležitých  kápí- 


■l 


^)  [Známo,  le  slovanslco-reoká  církev,  ku  které  se  Srbové  prí- 
iávmjí,  neuxTiavé  Papeže  za  hlavu,  nýbrž  z%  kacíře  jej  povaíujej 


ostmoreni 

ve  kterém  se  šetří 

K^řtzetio  iDtiž, 

roxvrhovttii  jenom 

feV9,  a  it  jmeiKmté  na 

■A  lesy  aidy  mmá  se  ile 

Foeíltfli   tedy  um, 

propachtovala  & 

nésti  žádné  bnme 

e  se  orní  dávají  vojid  také 

Máísýtít  gniniů  nemélL  Ti 

faqí  vždřydcy^   že  voýák  tu 

ámu  pm  domácibo. 

ifedite,  kdyi  to  nic  nc- 

ie  piý  slechu  ve  svých 

•ní  toUí  nísla  nemá  pro  kmi  t 

na  nj  phpadalo:  ale 

s  mstám  rodifiou  a  kobktát 

spobbte  bydli,  ten  má  dost 

NÉhiitoe  otrSem,  že  se  naše  bý- 

divily  těm  sumám,  ktcfé  jim 
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ubytování  vojska  od  r.  1848  vynášelo,  ale  páni,  co  je 
u  vás  20,000  zL  str.  to  jest  u  jiného  dvacet,  a  opět 
u  jiného  zase  zlatý,  a  když  některá  vrchnost  v  krajině, 
kde  vojsko  dlouho  leželo,  naříká,  že  jí  ubytování  více 
stálo  než  obnáší  roční  daň,  může  to  samé  také  každý 
menší  gruntovník  a  nyní  také  domkár  povedíti.  A  když 
máte  hodné  výlohy,  aspoň  vidíte  jednou  a  cítíte  sami, 
jak  to  páh',  když  se  drží  nesmírná  vojska.  A  jestli 
ostatně  kdo  zaslouží,  aby  poznal  také  ty  perné  stránky 
vojska,  jest  to  jen  šlechta.  Kdo  má  z  vojska  užitek 
než  ona?  Její  synkové  tam  se  skrovnými  jako  makové 
zrnko  vědomostmi  vyšlapují  si  za  krátký  čas  co  vy- 
socí důstojníkové,  nepřede,  nepracuje,  vede  veselý  život 
a  přece  ani  Šalomoun  ve  své  slávě  se  nevyrovná  jeho 
blesku!  S  velikou  pensí  vrátí  se  časem  svým  z  veli- 
kých namáhání  na  odpočinuti.  Kdo  se  tak  ustavičně 
jen  raduje,  že  vojsko  uvedlo  všude  zase  starý  pořádek : 
než  šlechta?  Kdo  skládá  všechnu  svou  důvěru  a  naději 
jen  ve  vojsko  jako  šlechta?  A  jak  by  konečně  bez 
oficírů  od  kavalerie  byly  smutné  vaše  bá!y !  Jen  tedy 
žádnou  nevděčnost,  kdo  chce  vejce,  musí  si  nechat 
líbit  kdákání — praví,  tuším,  francouské  přísloví.  A  kdo 
má  z  vojska  užitek,  kdo  to  nejvíc  potřebuje,  af  nese 
také  obtíže,  ne  v  té  míře,  nýbrž  Jen  alespoň  stejně 
s  jinými.  Domkár  ten  by  bez  vojska  celý  rok  a  celý 
život  obstál  a  má  již  bez  toho  až  nazbyt  zásluhy, 
když  několik  jeho  synů  slouží  za  sprosté.  A  chtěli 
byste  pánové  svou  obtíž,  kterou  jen  stejně  s  jinými 
gruntovníky  nesete,  svalovat  ze  sebe  na  chudé  dom- 
káre?  Toť  by  bylo  velmi  nekavalírsky,  nechat  se  pod- 
porovat od  domkářů!! 

—  Vyšlo  nové  nařízení^  aby  v  assentních  listinách 


A  posad  gJffipqBTlcBh 
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totiž  zvláštS  vláda  ruská  a  rakouská  drží  stranu  místo- 
krále  egyptského,  a  Angličané  zase  sultána  tureckého 
podporují.  Francousko  též  prý  jako  bez  toho  nynější 
president  Ludvik  Napoleon  jinak  ani  neumí,  přidržuje 
se  též  Ruska  a  Rakouska.  Kdyby  skutečně  k  vojně 
přišlo  mezi  Egyptem  a  Tureckem,  viděli  bychom  tedy 
neobyčejné  divadlo:  legitimní  mocností  by  podporo- 
valy revoluci  proti  legitimní  moci,  nebo  že  sultán  tu- 
recký zrovna  tak  ^z  Boží  Milosti*  legitimně  suv* 
rénem  jest  Egypta,  jako  ku  pr.  Rakousko  v  Čechách 
neb  v.Uhřích,  Rusko  v  Polsku  aid.,  to  nemůže  nikdo 
upírati*  Rusko  a  Rakousko  by  tedy  vlastně  drželi 
s  insurgenty  egyptskými  proti  jejich  legitimní  turecké 
Vládě  I  Vidíme  tedy,  že  není  žádné  pravidlo  bez  vý- 
minky. —  Následky,  které  by  z  takové  aíliance  pro 
I  celou  Evropu  povstal}',  mohly  by  býti  ohromné. 
—  V  jednom  čísle  Lloyda  (od  16,  února)  čteme 
zcela  vzadu  krátký  článeček,  který  snad  leckdo  pře- 
hlídne,  ale  který  přece  velmi  významný,  ačkoli  ne- 
důležitý jest.  Doslovné  z  němčiny  pi-eložen,  zní  tento 
> článeček  takto: 
•  Aby  se  předešlo  mylnému  domněm',  ře  by  Poláci  při 
nastávajícím  zde  tak  nazvaném  slovanském  bále  iicastenství 
méli,  prohlašují  zde  (ve  Vídni)  žijící  Poláci,  že  nechtí  a 
nebudou  míti  žádné  účastenství  ani  v  slovanském  bále  ani 
v  roidélcní  vybývajících  z  něho  peněz,  ani  v  jakýchkoli  jiných 

I^lovanských  podniknotich  a  žádají  pány  podnikatele  bálu, 
řvláiiě  ty  2  korunní  země  České  a  ze  Slovenska,  aby  bu- 
doucně pH  podobných  příležitostech  po  každé  Poláky  zvláště 
ryjmuli.  A.  L.  Sk  .  .  i,  Ve  jménu  mnohých  Poláků.* 
Tu  tedy  máme  celého  Poláka,  jako  by  jej  z  ži- 
vota vyrfzl,  sicračkovétio  šlechtice,  jenž  na  snémíku 
polském  s  vytaženou  šavlicí  volá  proti  všem  ostatním 
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své  »Niepozvalam«,  Dětina,  aby  prý  při  všech  budou- 
cích slovanských  podniknutích  výslovně  vyjmuU  Po- 
láky, zrovna  tak  jako  by  slavné  město  Kocourkovo 
na  Slovensku  si  vymínilo>  aby  všude,  co  se  kde  ve 
jménu  Slovenska  děje,  přidáno  bylo  výslovně  »celé 
Slovensko  vyjmouc  Kocourkovo!*  Z  tohoto 
neš(astného  článečku  vidíme  ducha  lomcujícího  celým 
Polskem,  ducha  věčné  nesvornosti,  který  Poláky  i  ve 
vyhnanství  a  v  cizích  zemích  žijící  ustavičně  déli  na 
množství  stran,  brojících  proti  sobě  a  tupících  se 
vespolek.  Také  zde  jeden  Polák  a  ještě  ani  nepode- 
psaný mluví  ve  jménu  všech!  Očekáváme  ostatně,  že 
se  proti  tomuto  ohlášení  také  jinde  ještě  nějaký  hlas 
ozve, 

—  Pan  W.  VV,  Tomek  O  podává  ve  Vídenském 
Denníku  proti  nám  osvědčení,  ve  kterém  mezi  jiným 
také  stojí: 

Je-li  obecenstvo  české  takové,  jak  si  je  pan  Havlicek 
představuje,  může  být,  že  časem  on  jediný  zůstane  hodnýtn 
a  všichni  jini,  kdož  se  opováží  veřejně  promluviti,  budou 
nepoctiví  lidé.  Já  toho  štěstí  jemu  nikdy  nebudu  xávidétl 
a  přeji  si  jen,  aby  z  toho  hodně  mnoho  dobrého  přišlo  na- 
šemu národu,  W.   W.  Tomek,* 

Myslil  jsem  sice,  že  p.  Tomek  mlčením  pomine 
těch  několik  slov,  které  jsem  v  článku  onom  proti 
Vid*  Den»  také  o  jeho  osobě  mimochodem  prohodil. 
Když  ale  má  býti  o  této  věci  dále  rokováno^  nemám 
ani  já  zapotřebí  zůstati  se  svou  střelbou  pozadu.  Dle 
mého  mínění  jest  v  dobách  tak  důležitých  a  rozhod- 
ných jako  naše  velice  zapotřebí^  aby  každý  držel  svou 
stranu   a  jmenovitě   aby  nikdo   nemohl   býti  na  dvuu 


( 


'j  ViSf  díl  lil  S.  598. 


Pozorovatel  poLitický. 


1277 


^Stranách.  Kdo  zřejmě  ke  straně  vládní  přistoupil, 
'buďsi  to  £  jakýchkoli  příčin,  nesmí  přece  očekávati  od 
nás,  od  strany  protivládní,  abychom  jej  ještě  déle  za 
svého  považovali!  My  zde  ovšem  ve  Slovanu,  jsouce 
již  skoro  poslední  Časopis  neodvislý^  máme  tu  smutnou 
povinnost  býti  zároveň  veřejnou  policií  té  strany,  ku 
které  náležíme,  a  nemůžeme  v  tomto  ohledu  nikoho 
šetřiti  a  musíme  zřetelně  zaznamenati  všeliké  změny, 
které  se  přihodí  v  sematismu  národní  a  liberální  strany 
Ka  speciatim  jména  spoluoudů  ze  společnosti  vystou- 
^pilých.  To  patří  k  pořádku.  Ostatně  kdo  s  kočkami 
do  spolku  se  dal,  bude  asi  myši  nadarmo  ubezpečovati, 
ic  jest  také  jejich  dobrý  přítel  Že  ty  časy,  kde  by 
»p.  Havlíček  jediný  zůstal  hodným*  nikdy  nenastanou, 
vi  p.  Tomek  tak  dobře  Jako  my  sami,  neboť  oo  zná 
dobře  ještě  mnoho  jiných  »hodných«,  a  my  mu  jich 
můžeme  vypočítat  v  Čechách  přece  jeŠté  na  tisíce. 

•  Mezi  tím  časem  však,  když  se  věc  počala  týkati  sa- 
mého papeže  a  vyšších  věcí,  dostal  strach  před  ušilo vámVn 
o  opravy  a  postavil  se  v  četo  strany,  prali  které  před  tím 
byl  bojoval;  taktéž  mnozí  jiní  posavadní  oprav  zastavatelé, 
n"cc  jak  se  zda  bylo  těch,  kteří  takto  jednali  z  jiných 
Pohledu  nežli  z  přesvědčení;  neb  i  Páleč  v  důvěrné  rozprava 
před  samým  Husem,  když  byla  řeč  o  jistých  artikul tch  od 
BŽských  legatů  s  strany  odpustků  vydaných,  pravil,  že 
lahuji  bludy  makavé;  nicménč  u  veřejnosti,  jak  pověděno, 
íinak  se  zachoval.* 

Takto  čteme  o  Štepánu  Pálci  v  dějích  univer- 
řsity  Pražské  sir.  192.  193.,  které  sepsal  také  p.  W.  W. 
^ Tomek,   ale  toho  času  jiný  Tomek,   než   který   nyní 
píše  ve  Vid.  Den. 
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57)  (Slovan  z  23.  února  r  ISSL  Čís.  10.  S.  301—908.) 

—  Za  příčinou  sjezdu  celního  ve  Vídni  připomíná 
Ost-Deutsche  Post  ve  velmi  dobrém  úvodním  článku, 
že  horlivá  péče,  kterou  ukazuje  ministerstvo  obchodu 
ve  svých  záležitostech,  neméně  by  jeviti  se  mela  ve 
věcech  hospodářských.  Velmi  dobře  nazývá  OsL 
Deutsche  Post  hospodářství  základem  a  matkou  prů- 
myslu a  obchodu  a  uvádí  několik  dat  dost  svědčících 
o  tom,  kterak  hospodářství  v  Rakousích  jesté  velice  za- 
nedbáno jest.  Rakousko  má  v  celku  asi  98,104.000  jiter 
plodné  země  totiž:  rolí,  vinic,  luk,  pastvisk  a  lesů 
a  úhrnem  může  se  cena  všeho  toho,  co  se  na  nich 
zplodí,  ročně  (totiž  obilí,  rejžc,  len,  chmeU  víno,  řepa, 
syrové  hedvábí,  dřevo,  atd.  rozuměj  bez  připočteni 
toho,  co  tyto  plodiny  pak  skrze  průmysl  přetvořeny, 
více  ceny  nabývají}  asi  na  1243  miliony  zL  stř.  po- 
kládati. Ukazuje  se,  že  v  Rakousích  v  pru  řízu  (totiž 
jedno  k  druhému)  jitro  pote  více  neplodí  než  6  a  tře- 
tinu dolnorakouské  míry  obilí,  což  jest  veliký  důkaz 
o  zanedbalosti  našeho  hospodářství,  NeboC  vimc,  že 
ku  př.  v  severních  německých  zemích  víc  hez  dvoj- 
násobný jest  tento  výnos,  v  Belgii  a  v  Angličanech 
ale  tři-  a  čtyřnásobný,  ačkoli  tyto  země  mnohem 
horší  a  hospodářství  nepříznivější  půdy  a  podnebí 
mají  než  Rakousko.  Z  toho  se  již  jeví,  jaké  ná- 
sledky má  pro  blahobyt  národu  vzdělanost  a  svoboda, 
čehož  příklad  máme  také  v  Rakousku  samému  ncj- 
vzdélanéjši  země  vlaské  jsou  také  nejbohatší  a  nej- 
výnosnější a  již  v  Čechách  se  ku  př,  na  jitro  pole 
v  průrízu  10  měr  obilí  klidí,  kdežto  v  Uhrich,  v  Haliči, 
přece  úrodnějších  než  Čechy,  jsou  asi  5,  6,  nanejvýš 


I 
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výnosu  na  Jitro  pole  přichází.     Za  dobytek  na 
jorážku  plalí  Rakousko  každoročně  asi  10  milionů  zl. 
Mm  do  Rus»  kdežto  by  při  rozumně   zařízeném  hospo- 
dářství  nejen  důstatek   pro  svou  potřebu  samo  mělo, 
nýbrž  ještě  jiným  prodávati  mohlo.  —  Vidíme  z  toho 
vůbec,   že  by  se  bohatství  Rakouska  jen  v  hospodář- 

Í tví  nejméně  trojnásobiti  mohlo,  kdyby  se  k  tomu 
tedělo,  aby  se  naše  hospodářství  zvelebilo*  A  to 
může  jenom  vláda  rychle  a  důkladně  provésti,  kdyby 
chtěla.  Co  posud  učinila  naše  vláda  pro  zvelebení 
rolnictví?  Pranic,  nechceme-li  hodné  přípreže  a  ubyto- 
vání vojska  považovat  za  zvelebení  rolníků.  S  tou 
výlohou^  která  jde  na  jeden  pluk  vojska,  troufáme 
H  v  krátkém  čase  v  Čechách  přivésti  hospodářství 
TO  zcela  jiný  stupeň.  Poslati  hodně  mnoho  mladých, 
schopných  lidí  do  vzdělaných  zemí,  aby  tam  co  očití 
svědkové  viděli  způsob  hospodářství  a  přiučili  se  tomu, 
jak  se  ze  špatné  země  rozumem  a  pilností  táhne  troj- 
násobný výnos  než  u  nás  z  dobré;  zaříditi  pak  všude 
t[>  dospělejší  mladiky  hospodářské  školy,  ne  dvě 
Čechách,  nýbrž  v  každém  podkraji  jednu,  a  ne  ta- 
vé  školy,  jako  bývají  naše,  že  tam  mladého  člověka 
několik  let  nadarmo  týrají  a  naučí  jej  vŠemu,  jen  tomu 
ne,  co  by  mu  prospěio;  vydati  zákon,  že  žádný  mladík 
nesmi  po  otci  přejmouti  živnost  a  oženiti  se,  pokud 
neodbyl  tuto  školu  s  dobrým  prospěchem ;  uložili  na 
Btviska  a  na  zbytečné  úhory  trojnásobní  konlri* 
xcí  jako  na  pole;  zapovědíti  zákonem  pachtování 
větších  roli  na  každou  menší  lhůtu  než  šest  let; 
zaříditi  dobré  hypoteční  banky  na  levné  vypůjčování 
peněz  pro  hospodáře  atd.  atd.  a  viděli  bychom  za  ně- 
let  ty  rozdíly  proti  nynějšku  1     Avšak  kdyby  se 
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věci  takto  zařídily,  byl  by  lid  vesnický  laké  v  jiných 
věcech  moudřejší  a  to  nemohou  Jistí  lidé  potřebovat. 
Proto  zůstane  všechno  při  starém.  Zařídí  se  tak  pro 
oko  několik  hospodářských  škol,  jako  vysoké  školy 
zřízených,  aby  trousily  školskou  nezáživnou  moudrost 
a  nemohly  zasahovat  do  života,  a  několik  hospodář- 
ských dřímajících  společností  vydává  několik  dříma- 
jících hospodářských  časopisů  a  kalendáiii,  a  to 
jest  skoro  všechno,  co  se  u  nás  děje  pro  zachování 
tak  důležitého  pramene  bohatství  národního,  Jako  Jest 
hospodářství! 

—  Opět  vyšlo  nové  nařízení,  že  se  nesmí  zaklá- 
dati nikde  zápůjční  (veřejné)  kněhovny  leč  s  povo- 
lením ministerstva.  Kdyby  nic  jiného,  již  tato  starost 
objevuje  nám  vládu  nynější  v  celé  kráse,  tato  starost, 
s  kterou  zřizování  kněhoven  všude  co  možná  obtížiti 
hledí.  Jen  když  je  dost  vinopalen,  trafik  a  loterii  ^ 
knihovny  nejsou  k  ničemu. 

—  Ve  vládních  novinách  čteme  —  ke  svému  ne- 
smírnému rozveselení  —  zprávu,  že  prý  byl  p.  mí' 
nistru  íinančnímu  předložen  návrh  raženi  peněz  z  pla- 
tiny. V  Rusku  jsou  takové  peníze  již  dlouho  v  obéhu 
a  v  některých  krajinách  je  přijímají  raději  než  zlaté  a 
stříbrné  —  dokládají  tyto  vládní  noviny.  Tak  tedy  již 
přece  konečně  přišli  na  tu  pravou  cestu  v  našich 
financích,  ano  platinové  peníze,  ty  nás  vytrhnoa 
A  dost  divno,  že  již  dávno  tento  jediný  pravý  pro- 
středek někomu  nenapadl,  od  plátna  přece  nerj  tak 
daleko  k  platině,  a  když  Jsou  až  posud  všechny  naše 
peníze  i  plátna,  jak  snadno  tu  bylo  připadnout  na 
platinu!  A  nejen  že  se  skrze  platinové  peníze  vy- 
hneme zlatým  a  stříbrným,   na  které  nám  vyšel  ma- 


i 
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tenal,  nýbrž  přiblížíme  se  zas  ještě  o  jednu  věc  k  po- 
dobnosti s  Ruskem,  kdežto  také  již  mají  platinové 
(peníze*.  Teď  jen  zbývá  vypsati  skrze  všechny,  c.  k* 
líčené  a  hospodářské  společnosti  cennou  otázku,  jak 
ke  platina  seje:  do  té  doby,  než  se  tato  otázka  nále- 
liiě  probere,  snad  nám  náš  bohatý  strejc  dá  několik 
korců  platiny  na  kredit.  —  Ostatně  viděti  z  toho,  že 
pan  ministr  financí  má  jeStě  mnoho  dobrých  piátel, 
kteří  mu  časem  svým  s  užitečnou  radou  ku  pomoci 
pr-ispívají. 

^[  —  SedmaŠedesátnici  pražští*)  zase  již  píšou  a  sice 
tenkráte  k  samému  prvnímu  ministrovi  knížeti  Schwar- 
zenbergovi  a  sice  poděkování  za  to,  že  zachoval  prý 
mir  v  Evropě.  —  Vlastně  by  se  za  to  měli  tito  dobří 
pánové  poděkovati  na  dvou  jiných  místech,  které  mají 
mnohem  véiši  zásluhu  o  zachování  pokoje  mezi  Pru- 
skem a  Rakouskem  než  knize  Schwarzenberg  a  sice: 
předně  demokratů m,  neb  kdyby  se  obé  mocnosti 
nebyly  obávaly,  ze  až  se  do  sebe  dají,  demokrati 
oběma  jim  nohy  podrazí,  byla  by  snad  jisté  vojna  na- 
stala, za  druhé  ale  naší  státní  tiská rně^  poněvadž 
tam  vydávají  tak  mnoho  bankovek,  desetníků  a  še- 
stáků, neb  kdyby  těch  nebylo,  sotva  by  se  byl  udržel 
^mír  mezi  dvéma  orly-kohouty,  z  kterých  každý  chce 
[>ýt  sám  pánem  na  tom  německém  dvoře,  —  Co  ostatně 
tito  pánové  v  adrese  samé  povídají,  netřeba  zde 
opakovati,  jen  to  jest  významné,  že  nešíastným  a  ko- 
iickým  způsobem  začíná  zrovna  se  slovem:  Bange 
Itrach,   ouzkost,    hrůza),    heslem    Lo   a    korouhvi    té 


*)  Viz  díl  m.  S,  707, 


81 


1282  Karel  Havlíček: 

Strany  v  Praze,   která  ještě  k  tomu  náhodou  má  také 
za  vůdce  svého  Zajíce.') 

—  Do  jednoho  nepatrného  místa  ve  vlaské  kra- 
jině Pretore  u  Bergama  dala  vláda  nedávno  z  té  pří- 
činy, že  se  v  taméjších  horách  usadili  někten  ute- 
čenci vojenští,  z  tamější  krajiny,  na  exekuci  200  mužů 
vojska  s  tou  výminkou,  že  obec  tato  musí  platit  kaž- 

»dému  vojáku  denně  30  kr.  sth,  setníku  5  zl.  30  kr., 
nadporučíku  3  zl.  20  kr.,  poručíku  2  zl.  20  kr.  — 
Tak  se  jedná  v  konstitučním  Rakousku  I 

—  Jak  známo,  hledí  jisté  k  absolutismu  směřující 
vlády  s  velikou  mrzutostí  na  Sardinsko,  kdežto  král 
nechce  až  posud  od  liberální  vlády  upustiti  a  nasa- 
zují všeliké  prostředky,  jen  aby  odvrátily  sardinskou 
vládu  od  této  cesty  a  přivedly  ji  na  svou  stranu.  Mezi 
jiným  také  rozšiřují  skrze  své  nádhončí  ustavičné  po- 
věsti o  velikých  republikánských  spiknutích,  která  prý 
se  v  Sardinsku  připravují,  nepochybně  aby  králi  sar- 
dinskému samotnému  strach  vštípily  a  jej  k  nějakým 
reakcionářským  krokům  naklonily.  Zdá  se  ale,  že 
všeliké  usilování  jejich  bude  přece  jen  nadarmo. 

—  Velmi  poučné  jest  všímati  si  časem  svým  za- 
hraničně politiky  jistých  vládních  časopisů.  Ujišťují 
nás  ustavičně,  že  konstitučně  smýšlejí  a  že  jenom 
proto  jsou  proti  ústavě  od  4.  března,  poněvadž  si 
přejí  možnou  ústavu,  ale  vidíme  je  proto  přece  s  ne- 
smírnou radostí  vítali  každou  ránu,  kterou  konstituč- 
nost  a  svoboda  v  některé  jiné  zemi  dostane,  pozoru- 
jeme na  nich,  jak  se  přičiní  hyzditi  všechny  zahra- 
niční sněmy  a  nadsazovati  vlády.  Ludvík  Napoleon,^ 

»)  Rozuměj  O.  Haase.  (Viz  díl  III.  S.  274). 
'^  Viz  díl  111.  S.  810. 
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nezdárný  president  francouzské  republiky,  jest  usta- 
vičným předměiem  jejich  lásky  a  chvály.  Nedávno 
lám  ku  pr  vypravoval  Lloyd,  že  zrovna  ten  áen  po 
tom,  co  snem  francouský  mu  odepřel  zvětšení  jeho 
ročnihu  platu»  přišla  prý  k  němu  deputace  obchodníku 
Pařížských  a  nabídla  mu  darem  35OX)00  franků  na 
kvap  sebraných.  Credat  Judaeus  Apella!  jak 
latináfi  nkají,  což  znamená  po  česku:  Až  zej  tra. 
Průmyslníci  Pařížští  byli  by  asi  špatní  průmyslnicí, 
kdyby  si  tak  málo  peněz  vážili»  aby  jimi  plýtvati 
mohli  takovýmto  způsobem,  —  Arci  že  to  Lloyda 
a  jemu  podobné  Časopisy  mrzí,  že  nyní  první  úíednik 
francouskc  republiky  proti  mnohomilionovým  civil- 
^Hstám  předešlých  králů  tak  malý  roční  plat  od  ná- 
^ftodu  má  a  že  neříkají,  že  prý  průmysl  klesá  tím. 
^Pcdyž  se  skvostný  dvůr  nevede.  Ale  Francouzi  zdají 
se  mít  přece  tolik  rozumu,  aby  nahlíželi,  že  jest  to 
pro  né  a  pro  jejich  průmysl  lépe,  když  oni  sami  mohou 
každý  pro  sebe  to  utratit  a  užit,  co  dříve  museti 
platit  na  útratu  a  užívání  královi  neb  vlastně  jeho 
dvořen  ínům!  — 

—  S  velikým  smíchem  četl  zajisté  každý  jeden 
dopis  v  Lloydu  č.  42,  kdežto  v  dopisu  z  Drážďan  se 
praví:  Že  sice  demokratické  noviny  rozšiřují  tu  po* 
vést,  jako  by  Drážďanské  ministerské  konference  ^) 
směřovaly  k  navrácení  starého  absolutismu,  jako  byl 
před  r,  1848,  to  prý  že  ale  jest  zcela  falešné  osočo- 
vání, kleré  prý  se  samo  sebou  vyvrací  příkladem  ra- 
kouské vlády,  která  prý  ve  své  říši  šlechetnější 
dary   svobody  jako   osvobození  gruotůi  samostať 


')  \  iz  diJ  m.  S.  570, 


81* 


Kat«I  IbvUhk; 


dil 


QitO 


ní  soudy  pfxjvedla!  - 
tivý,  sice  by  byl  ph- 
sleclietn^  daiy  svobocfy,   které  naše 
iřiwliímiř  pfovedla,  také  svobodu  tisku, 
,  smšioáú  jmim,  sněmy  atd«    Alespoň 
dacy  pnvQdla  tak  svědomité  jako  ve- 
soudů  (vis  Pražský  vojensk)'   soud)  jako  po- 
{wm  lAvy*  Chorválsko,   Halič,    Vlachy,  víz  vo- 

)  jftko  samostatnost  obcí !  I 
—  iet^  ^ňUtti  časopis  nim  takto  popisuje  krás- 
sta¥  jisté  nšc: 

oal  kdekoli  jinde  v  Eviop^ 

A  řmdem,    kladouc  r  poin;! 

wyTMiiijic    potsemoosti  9dlsk^» 

v   ^beidk,    xHiujic    soudy    porotni 

dirmníc  Totnost  ly- 

a 

a  hřfiwTttflto  stáru  prármbo 
a  od  titrpoii 

jir  liáil    IlOCfifOU    GÉBlIOStJ   Bt  pofi 
od  sol  MjBll&d&  ti 


sIdoco  koiKaii 
a  fyi^ile|b  pii^ 

a  toajf  Ca 
:ak  jtfých  d, 


Bctfe  Kakottskow  Coiooat 

tsí  po  drabéami 
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novou  daň,  vy  všichni  tratící  ažijem  třetinu  svého  vý- 
dělku, vy  všichni  zavření  od  vojenských  soudů,  vy 
všichni  týraní  od  vládních  orgánů,  vy  všichni,  kterým 
ve  Vídni  nésih^m  vousy  i  vlasy  ořezali  a  šaty  prikrojili, 
vy  všichni  na  příprežích,  vy  všichni  sklíčení  ubytová- 
ním vojska,  vy  všichni  schytaní  za  rekruty,  nebudí 
se  ve  vás  hrdý  cit  *z  tak  slavné  přítomnosti* 
a  nemáte  již  všichni  laskominy  na  tu  »ještě  krás- 
nější budoucnost*,  která  se  nám  jeví  z  Lloydu? 
—  Slyšíme  z  Prahy,  že  mezi  nešťastnými  obětmi, 
které  nedávno  ve  Vídni  své  vousy,  vlasy,  oděvy  atd. 
museli  na  oltář  položiti  pro  masopustní  vyražení  oble- 
ženosti  hladové  po  nové  činnosti,  nacházel  se  také 
(Infandum  regina  jubes  renovare  doloreml) 
snámý  p.  J.  Jireček,  hlavni  redaktor  Vid.  Den,*)  Ne- 
zběhlý  v  žurnalistice  a  ve  vyšší  politice  vládní  muž,  ne- 

E nacházeje  ve  vousích  dotčeného  pána  žádnou  garantii 
pro  pořádek  a  pokoj  ve  Vídni,  chopil  prý  se  ho  v  po- 
věstných dnech,  zavedl  na  vzdor  všem  reklamacem 
pi  vítr  a  vyhubil  rukou  nemilosrdnou  jako  zralé  klasy 
^elikou  mužskou  ozdobu  jeho  tváře,  až  nezůstalo 
než  strniště  dle  předpisu  a  reglementu  pro  pokojné 
občany.  Bezpochyby  snad  pří  té  příležitosti  vznikl 
onen  hrdý  cit  v  srdci  jeho  a  napsal  do  oncch  vlád- 
ních novin  onen  svrchu  uvedený  článek  o  slavné  pří- 
tomnosti a  ještě  krásnější  budoucnosti  Rakouska.  Sít 
lis  terra  Icvis! 


1ŽS6 


Kitrel  Havlíček; 


58)  (Slovan  z  26.  února  r.  1851.  Čís.  IL  S.  327—^0). 


H.  B.  Radíme  všem  dobře  smýšlejícím,  aby  si  co 
nejrychleji  možná  přispíšili  zasýlati  knížeti  Schvvarzcn- 
bergovi  do  Vídně  své  poděk  ovací  adresy  za  udrženi 
evropejského  pokoje')  —  sic  přijdou  již  pozdě,  a  jestli  vy- 
pukne vojna,  budou  snad  museti  zasílat  opět  poděkovací 
adresy  >za  zachování  důstojnosti  rakouské 
proti  pruským  neslušným  požadavkům*. 
Děkovat  —  to  víme  —  budou  vždycky,  ať  se  déje 
tak  neb  jinak,  —  V  zahraničních  novinách  čteme  totii 
zprávy,  že  v  Průších  odzbrojování  vojska  zastaveno 
jest,  což  se  souviseti  zdá  s  patrnou  nesvorností  mezi 
Pruskem  a  Rakouskem  na  sjezdu  Drážďanském.') 
Ubohá  jednota  německá!  Posmívali  se  r.  1848  diplo- 
mati sněmu  Frankfurtskému,  ^)  že  nemůže  nikterak 
utv^ofiti  jednotu  Německa,  nyní  se  zase  budeme  pro 
tu  samou  příčinu  moci  posmívati  diplomatům  v  Draž- 
ďanech  shromáždĚným.  Na  té  cestě  alespoň,  na  které 
vidíme  diplomaty  německé,  nelze  jistě  nikterak  utvořiti 
jedno  sjednocené  Německo,  snadněji  by  jeslí 
demokrati  němečií  tento  úkol  provedli. 

—  Lloyd nedávno  velmi  »rozšafně«  pojednávaloté 
samé  otázce.  Musel  se  totiž  konečně  již  přiznati  k  tomu, 
co  až  posud  on  a  všechny  ostatní  naše  vládní  noviny 
zapíraly,  totiž  že  Anglicko  a  Francousko  nechtí  při* 
voliti  k  tomu,  aby  celé  Rakousko  připojeno  bylo  k  Ně- 
mecku. Lloyd  nyní  praví,  že  prý  na  to  byli  již  dávno 
připraveni  a  že   na   to   také   nekladou    žádnou   váhu, 

»)  Víz  díl  ni.  S.  J»68. 
^  Viz  díl  líh  S.  570. 

•)  Viz  díl  IL  S.  17. 
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Ty  hrozny  jsou  kyselé  beztoho  í  Není  prý  to  také  nic 
divného  —  praví  Lloyd  —  neboť  slabé  a  roztrhané 
ěmecko  jest  všem  stranám  v^e  Francouzích  mitejší 
lež  sjednocené!  Tuto  se  krásně  podřekl  Lloyd,  nebof 
vidíme,  že  on  ve  svém  feudálním  a  centralistickém 
duchu  nás  všechny  počítá  již  k  Německu.  Nás 
všechny,  to  znamená  osm  a  dvacet  milionů  rakou- 
ských Slovanů,  Vlachů,  Rumunů  a  Maďarů !  To  je 
k  jen  nic,  jen  tak  prídaveček  k  sjednocenému  Ne- 
ecku,  jest  to  věno,  které  těch  několik  milionů  Němců 
mezi  námi  v  Rakousích  žijících  přinese  pi^i  svém  za* 
snoubení  sjednocenému  Německu.  Af  se  teši  Lloyd 
tou  pěknou  nadějí,  kterou  anglické,  všem  evropejským 
vládám  pochlebující  »Times<  dává,  že  prý  tímto  při- 
pojením celého  Rakouska  k  Německu  stane  se  pro 
celou  budoucnost  nejpevnější  hráz  proti  všelikým  mož- 
ným nápadům  Ruska  v  Německu.  Pěkná  to  hráz!  ra* 
dějí  řekněte  nejsilnější  magnet,  který  potáhne  Rusko 
do  Německa,  Či  myslíte,  že  ty  miliony  rakouských 
Slovanů  tak  beze  všeho  se  stanou  poslušnými  a  spo- 
kojenými občany  sjednoceného  Německa?  Myslíte,  že 
v  Rusku  Časem  svým  nepovstanou  ty  samé  sympathie, 
ta  samá  chuť  po  sjednocení  Slovanstva,  jakou  máte 
nyní  po  sjednoceném  Německu?  A  jestli  vy  nyní 
Čítajíce  sebe  sami  asi  na  30  milionů,  chcete  do 
vého  sjednoceného  Německa  přibrati  jen  28  milionů 
jiných  národů  a  mezí  nimi  přes  16  milionů  Slovanů, 
kolik  pak  milionů  Němců  budou  pak  podle  regula  de 
tri  Rusové  dle  svého  počtu  muset  piitahovat  do  sjedno- 
ceného Slovanstva,  aby  vám  stejnou  měrou  naměřili, 
s  kterou  vy  nyní  měříte?  Chcete  to  viděti  v  arithme- 
tické  formuli? 


iny 

^5V< 


;2sa 
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SO  millionů  Němců  :  IS  mil.  rakousk.  Slovanů  i=  55  millian.  Ru5u  t  s 
X  rr  33  mil.  Němců. 

Tato  formule  nás  tedy  uČí,  že  když  nyní  vy  v€ 
své  nespravediivé  vládychtivosti  18  milionů  Slovanů 
do  svého  sjednoceného  Německa  potahujete,  Rusovc 
budou  muset  časem  svým  33  mil  Němců  do  svého 
sjednoceného  Slovanstva  potahovati,  aby  vám  stejnou 
mírou  odměřili,  a  kdyby  tedy  celé  Německo  se  ►sply- 
nulo* se  sjednoceným  Slovanstvem,  budou  si  muset 
ještě  někde  v  Americe  chybující  3  mil-  Němcfl  vy- 
půjčit!! 

Lloyd  ostatně  nepochybuje,   že  se  navzdor  všem 
protestům   Anglicka    a   Francouska    přece    podaří  pH- 
pojení  celého  Rakouska  k  Německu,  budouJijen  všichni 
panovníci  němečtí  svorní :  Neprat  eléNěmecka  ne- 
smějí   se    hledati    kromě   Němec,    nýbrž  jen 
v  Němcích  —  dokládá  Lloyd    pathetícky,    vztahuje 
to  totiž  na  nesvornost  německých  vlád*  Nícméné  jest 
tato  sada  Lloydu  přece  pravdivá,  ačkoli  v  jiném  smyslu 
ona  totiž  bude  pravdivá  tenkrát,  až  jestli  se  toto  při- 
pojení celého  Rakouska  k  Německu  stane.  Pak  budou 
nejouhlavnější  nepřátelé  Německa  v  Němcích,  totiž  my 
Slované,  VHasi,  Maďaři  a  Rumuni  násilně  proti  všemu 
právu  a  proti  naši  vuIi  do  Německa  přitažení,  my  bu* 
déme  tito  nepřátelé. 

Nevíme,  jestli  jen  pro  zábavu,  nýbrž  také-H  z  jí- 
ných  příčin,  uvádí  také  Lloyd.  že  prý  Lombardsko 
jest  staré  léno  německé  říše  a  že  se  může  nejsnadaéji 
odůvodniti  právo,  připojiti  prý  tuto  provincii  k  něme- 
ckému bundu.  Ovšem  pro  Němce  ani  tohoto  důvodu 
není  k  tomu  zapotřebí,    pro    Valachy    ale    snad  přece 
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nepostačí.  Nynější  korunní  země  Rakousko  náležela  za 
Otakara  k  českému  království,  nechalo  by  se  tedy  podle 
Lloydu  také  nejsnadněji  odůvodniti  právo  připojiti  Ji 
k  Čechům !  Kam  by  to  všechno  vedlo !  Ostatně  ať  jen  nas 
připojí  k  Německu,  my  nebudeme  míti  moci  protiviti  se 
tomu  a  právo  naše,  že  jen  na  sněmu  říšském  podobná 
mezistátní  smlouva  státi  se  může,  neprospí  se  přece. 
Alespoň  pominou  snad  uzavřenosti  hranic  mezi  jednotli- 
vými státy  »velikého  sjednocenéhoNěmecka« 
a  nabudeme  lepší  příležitosti  sjednotiti  a  srozuměti  se  se 
Slovany  v  Průších  a  v  Saších,  Není  nikdy  lak  zle,  aby 
nebylo  lip,  a  co  sto  věků  bludných  hodlalo,  zvrtne 
doba!  —  pravil  jednou  p.  Kolár, ')  když  ještě  smýšlet 
tak,  jak  psáno  jest  v  jeho  Siávy  Dceři. 

—  Goniec  polski,  číisopis  v  Posnaňsku  vycháze- 

icí,  přináší  mezi  jmými  zprávami  svými  také  tuto: 
>Dle  zpráv  z  vojvodiny  srbské  ukazuje  prý  se  tam 
směr  k  odtržení  se  od  Rakous.  He^lo  agitatorrů  jest: 
Cár  Mikuláš  aneb  republika. «  Lloyd  nazývá  tuto  zprávu 

oňce  polského  >kolosáÍním  bláznovstvím*, 
ale  přece  proto  není  šprochu,  aby  nebylo  pravdy 
trochu.  Ačkoli  sice  jest  jisto,  že  vojvodina  srbská  ne- 
chce se  odtrhnouti  od  Rakous,  což  dokázala  nejlépe 
tuším  r.  1848  a  1849,  a  ačkoli  také  heslo:  cár  ruský 

eb    republika    trochu    příliš    zapáchá    výmyslem, 

řece  každý  povážlivý  uznati  musí*  že  mezi  Srby 
nemůže   panovati    veliká   spokojenost,    když   se   vidí, 

terak  s  nimi  nakládá  nynější  naše  vláda.  Nynější  vláda 
fedná  zrovna  tak,  jako  by  z  těch  národů  a  krajin, 
které  v  čas  potřeby  dokázaly  svou  oddanost  státnímu 


»)  Viz  dtl  I.  s.  28. 
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Karel  Havlíček: 


spojení  rakouskému,  mermomocí  chtěli  vypuditi  ta* 
kove  smýšlení  a  přivésti  je  konečně  tam,  kde  byli 
a  jsou  Maďaři,  Viaši  a  Poláci. 

—  Kasselské  noviny,  vydávané  pod  vplyvem  zná- 
mého p.Hassenpfluga,^)  vyslovují  se  zřejmě  v  ten  smysl, 
že  císařství  německé  jest  nyní  možné  a  že  jmenovitě 
císař  rakouský  má  býti  císařem  německým.  —  Není 
ovšem  pochybnosti,  že  lákavé  jest  připojiti  korunu 
velikou  ku  veliké  koruně,  ale  zdá  se,  že  přece  všichni, 
kteří  by  snad  J.  M  C.  radili  k  ucházení  se  o  korunu 
německou,  málo  povážili  veliká  nebezpečí,  obsažená 
v  tomto  smělém  podniknutí.  Nám  alespoň  se  zdá,  že 
by  takový  císař  rakouský,  jak  my  si  jej  myslíme,  zceU 
jiné  váhy  miti  musel  mezi  mocnostmi  evropejskými,  než 
by  mohlo  kdy  míti  na  jedné  hlavě  spojené  císařství 
německé  a  rakouské  pří  panujících  okolnostech. 

—  Jistě  neobyčejnou  věc  dovídáme  se  z  V.  D, 
a  sice,  že  se  v  moravském  zemském  výboru  pracuje 
v  tom  směru,  aby  Opavsko  opět  připojeno  bylo  k  Mo- 
ravě. Nápad  takový  překvapuje  nás  tím  více,  že  vychází 
z  lůna  moravského  zemského  výboru,  a  podivný 
jest  proto,  že  se  uskutečnění  jeho  zakládá  hlavně  na 
historických  důvodech.  Co  všechno  lidé  na  tomto  světe 
dokazují  z  historického  práva:  jednou  jim  plalí,  po 
druhé  je  zamítají.  Kdyby  někdo  na  základě  téhož  práva 
historického  mluviti  počal  o  spojení  Nloravy  a  Čech, 
jaký  to  odpor,  jaký  to  povyk  strhl  by  se  v  moravském 
zemském  výboru,  ve  výboru,  který  na  těch  samých  zá 
kladech  dokazuje,  že  se  spojiti  má  Opavsko  s  Moravou. 
Ostatně  přejeme  si  proto  přece,  aby  moravský  zemský 


*)  Viz  dli  HL  S.  411, 
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^bor  dosáhl  svého  cíle.  což  by  jenom  užitečné  býti 
muselo  našemu  českoslovanskému  lidu  v  Opavsku. 
Čím  více  jsme  roztrženi,  tím  slabší,  čím  více  spojeni, 
lim  mohutnější. 


60)  (Slovan  z  L  března  r  1851.  Č,  11  S.  361-363.) 

H.  B,  Kdo  soudí  a  s  rozumem  považuje  všechny 
iřécí,  tomu  jistě  ani  napadnouti  nemohlo,  že  by  se 
byío  odstoupení  p.  Schmerlinga  ')  od  ministerstva  práv 
stalo  bez  pHčiny,  Nyní  se  ale  již  brzy  ukáže,  že  mi- 
Lnistr  nový  pan  Kraus '^)  nenastoupil  bez  příčiny.  Již 
fiyní  čteme  na  rozličných  místech,  že  prý  nastanou 
n&které  změny  v  soudním  zřízení,  V  obecenstvě  ko- 
lovaly pověsti,  že  má  přestati  porota,  veřejnost  soudů 
a  eo  ipso  státní  zastupitelství,  to  jest  jedním  slovem, 
ie  má  vSechno  býti  tak,  jako  to  bývalo*  Vládní  časo- 
pisy nyní  ujtšfuji,  že  tomu  není  tak,  a  že  prý  jenom 
ústní  a  veřejné  jednání  pi^esiatí  má  v  appelačních 
řičeních  avtéch  pádech,  kde  se  vinní k  sám 
přizná.  — To  by  se  mnohému,  kdo  tomu  nerozumí 
a  nic  nemyslí,  zdála  jen  nepatrná  změna,  v  skutku 
samém  jest  to  ale  vlastně  zrušení  veřejnosti  soudů, 
jenom  že  ne  zjevné,  ne  upřímné,  nýbrž  ilkladné.  Co 
to  znamená,  zrušili  veřejnost  soudu  v  appelačním  zří- 
zení? To  znamená,  že  se  v  první  stolici  (instanci) 
jednati  bude  veřejně,  a  když  tento  soud  nevypadne  dle 


^)  VijE  díl  llí,  S.   I25K 

*)  Ktrl  Freiherr  von  Kinu-^s  stul  9,c  ministrem  sprj 
dne  2$,  února  r.  tS51  a  setrviil  v  hodnosti  té  až  dOj 
r  1867. 
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libosti  jistých  lidi,  že  se  zavede  odvolací  (apellace), 
a  pak  že  již  bude  souzeno  potají,  písemně,  tak  jak 
soudí  vojenský  soud  v  Praze-  Když  není  soud  ve  všech 
stolicích  (instancích)  veřejný,  jest  veřejnost  první  in- 
stance jen  faryzejství  a  hračka.  -  A  co  to  znamená, 
že  nebude  veřejné  a  ústní  jednáni  v  těch  pádech,  kde 
se  vinník  sám  přizná?  —  To  znamená,  že  jest  celá  ve- 
řejnost soudů  jenom  do  libovůle  vlády  odevzdána,  že 
se  bude  veřejně  a  ústně  jen  to  souditi^  co  se  vládě 
a  její  orgánům  uzdá»  že  veřejné  soudy  se  stanou  ne- 
putřebnou  a  drahou  komedií  a  že  nebudou  nikdy  tím, 
čím  vlastně  býti  mají,  totiž  ochranou  poctivého  občana 
proti  libovůlí  a  pronásledování  vlády.  Jen  tenkráte  jest 
veřejnost  a  ústnost  řízení  soudního  něco  platná,  když  jest 
nevyhnutelným  pravidlem.  Když  ku  pl\  porotní  soudy 
se  jen  vedou  nad  zloději,  za  to  ale  politické  piestupky 
vylučuji  se  z  porotních  soudů  a  dávají  se  k  rozsou- 
zení vojenským  komisím^  vidí  každý,  že  vlastně  porota 
jest  zrušena.  Ncboí  porota  jest  hlavně  jen  na  politické 
pády,  na  takové  pády,  kde  sama  vláda  jest  stranou 
tak  dobře  jako  obviněný  a  kde  tedy  nelze  orgántim 
a  služebníkům  vlády  vynésti  nestranný,  spravedlivý 
soud.  Nad  zlodejt;m  vynese  ale  spravedlivý  soud  leckdo, 
buď  si  to  vláda,  buď  si  to  porota.  Jestli  se  tedy  tyto 
změny  od  nového  pana  ministra  opravdu  uskutečni,  mň- 
ženie  již  napřed  oplakati  tu  poslední  dobrotu,  kterou  nám 
reakce  ješté  zanechávati  se  zdáía  —  totiž  veřejnost  soudů, 
—  Velmi  dobře  píše  Ost-Deutschc  Post  v  jednom 
svém  poslednějším  čísle :  Anglicko  jest  oblíbený  při- 
klad jisté  strany.  Kde  historická  kristalisace  anglických 
zřízení  někde  zanechala  nějaké  feudální  právo  nebo 
poprášený   zvyk,    který    se    protiví    našemu    vzděláni 
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a  našim  ponětím  o  právu:  hned  to  jisté  osoby  uvá- 
dějí co  příklad  nesledovém  hodný.  Jeden  chce  dědičnou 
hořejší  komoru  —  jako  v  Angličanech ;  druhý  chce 
gentry  —  jako  v  Angličanech ;  třetí  chce  kolky  na  no- 
viny —  jako  v  Angličanech,  čtvrtý  chce  soudnímu 
zřízení  zavěsiti  nějaký  cop  —  jako  v  Angličanech.  Ale 
o  tom  vznešeném  a  podivuhodném,  co  jest  v  anglické 
ústavě,  o  těch  základech  užitečných  síly  a  svobody  — 
o  těch  se  neradi  zmiňují. 

—  Vojenské  soudy  dělají  víc  než  se  od  koho  jen 
žádati  může.  Tak  zapověděly  nový  spis  našeho  Dra. 
Springra, ')  bývalého  redaktora  zapovězené  Unie, 
ještě  spíš  než  vysel,  nevědouce  tedy  ani,  co 
v  něm  vlastně  stojí.  Všechno  se  opakuje:  Zbyněk 
biskup  abeceda,  spálil  knihy  nic  nevěda,  co  v  nich 
psáno  I 

—  »Dvojnásobné  udélení  milosii^  které  právě  císařská 
vláda  ohlásila,  dávají  nám  znovu  důkaz,  jak  velice  a  oprav- 
dové vládě  na  tom  záleží,  aby  se  pokoj  ^mireajm  upevnil, 
aby  se  minulost  zastřela  rouškou  zapomenutí  a  budoucnost 
pcsúlníla  vzájemnou  dů věrou. « 

Tak  piše  Reichszeitung  za  příčinou  udělení  mi- 
losti velikému  počtu  vojenských  důstojníků,  kteří  opu- 
stivše císaře,  bojovali  v  řadách  Maďarů  a  Vlachů  proti 
rakouské  vládě.  Vzájemná  d  úvěra!  zapomenuti 
a  smíreníl  —  a  ustavičná  reakce  den  ode  dne  siřeji 
se   rozpouštějící,   kterak   se  tyto  věci  porovnati   daji? 

—  Mnozí,  kterým  budoucnost  svobody  a  práva 
na  srdci  leží,  s  uleknutím  budou  Čísti  zprávy  o  od- 
stoupení liberálního  ministerstva  v  Angličanech  a  budou 


')  Myslí  se  zde  spis:  »Oesterreid)  und  Preus9 
1ftnd<  Prag  1S51.  Viz  díl  llh  S.  tU80. 
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snad  tuto  událost  považovati  za  rozhodnou  pro  osudy 
celé  Evropy.  Ale  povážiti  slušno,  že  se  v  Angliča- 
nech vláda  toristická  nemůže  již  na  dlouho  udrželi  a 
že  jestli  vskutku  nyní  nastoupí  ministerstvo  Stanley,*) 
bude  jen  sloužiti  za  krátký  přechod  k  ministerstvu 
ještě  liberálnějšímu,  než  bylo  Russelovo,  Lloyd  Viděn- 
ský  sice  se  srdečným  potěšením  drží  náhrobní  řeč  oď 
stupyjícímu  vvhigickému  ministerstvu,  ve  kterém  zvlášlé 
lord  Palmerston''^  byl  knížeti  Schvvarzenbergovi  velmi 
nepohodlný,  ale  zdá  se  podle  všeho^  že  plesání  jeho 
nebude  příliš  dlouho  trvati. 

—  Zábavné  jest  časem  pozorovati  maličkosti 
u  rozličných  časopisů.  Lloyd  nedávno  přinesl  hned 
na  prvním  místě  mezi  vídenskými  zprávami  velmi  po 
chlebnou  anekdotu  o  císaři,  že  totiž  na  jednom  bálu 
J.  M.  C.  pozoroval,  kterak  jedna  dáma  z  vysoké 
šlechty  hrdé  odbyla  důstojníka  vojenského  (nešlechtice) 
žádajícího  ji  k  tanci,  a  že  na  to  za  chvíli  k  němu  při- 
stoupil J.  M,  C  ,  oznamuje  mu,  že  jeho  matka  J.  C.  V, 
arcikněžna  Žofie  chce  s  ním  tančiti.  —  Touto  malou 
anekdotou  dokázal  Lloyd  nejlépe,  že  není,  zač  se  vy- 
dává, totiž  orgán  šlechty,  neb  takový  časopis  by  nikdy 
nepřijal  anekdotu,  čelicí  vlastně  proti  šlechtě.  Lloyd 
tím    dokázal,    že  jest   Čisté  vládní    časopis,   který  se 


I 


»)  Edward  Geoffrey  Stanley  Derby  (1799— 186D),  odpůrce  Whigú, 
snažil  se  r.  1851  utvořiti  kabinet.  Dosáhl  svého  eile  r,  1852,  šle 
jen  na  kratičkou  dobu. 

')  Henry  John  Palmcrston  (1784-1885)  byl  od  r.  I83U  ai  do 
r.  184 í  ve  wighíckém  ministerstvu  ministrem  íahraničnich  «álefí 
tosti.  Netajil  se  svými  sympathíemi  pro  boje  xa  konstituci  a  syo» 
bodu.  Od  r.  1846  byl  znovu  mmistrem  zahraničních  záleiitostí 
v  ministerstvu  Russellovu  a  setrval  v  úřade  lom  až  do  konce  r.  1851. 
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snaží  chváliti  všude  i  tam,  kde  to  pravda  není.  Neb 
brzy  na  to  přišlo  odvoláni  télo  anekdoty,  že  totiž 
zcela  vymyšlena  jest  a   že  J,  C*  V.  arcikněžna  Žofie 

Iiž  mnoho  let  ani  netančila  a  také  ještě  s  tím  do- 
iatkem:  »že  v  celé  Vídni  neŠlechtíc,  který 
íisarský  vojenský  kabát  nosí,  nikde  není 
v  nebezpečí  pohrdnutí  od  šlechtic  ů.«  Z  čehož 
vy  svítá  j  že  sprostý  císařský  královský  voják,  když  jest 
jinak  pořádný,  tolik  jest  co  šlechtic,  že  tedy  vlastně 
šlechta  v  Rakousích  se  vyrovná  v  důstojnosti  každému 
sprostému  vojáku.  Víc  také  nechce  ani  žádný  demo* 
krát,  jenom  že  demokrat  nezná  žádný  císařský  kabát 
&  všechny  kabáty,  byf  by  je  i  vojáci  nosili,  za  ob- 
čanské a  za  stejně  čestné  považuje. 


I 


6Uí  (Slovnn  z  5.  bře;tnft  r  1851.  Čís.  13.  S,  a77— aSl.) 


H.  B.   Ósterr  Correspondcnz   nám   oznamuje,   že 

v  Štýrském  Hradci   bylo   číslo  jednoho   Časopisu   pro 

ěkolik  článků  konfiskováno  a  následkem  toho  vyše- 

ování  ustanoveno  proti  (pozor ! ! !) :  spisovatelům, 

roti    redaktoru,    proti    vydavatelům,    proti 

|nakladateli,   proti   fidiieli   tiskárny   a  proti 

oznášeči  tohoto  Časopisu.  Zdá  se,  že  v  Štyr- 

kém  Hradci   přece  ještě  se  neumí   důkladně  kořistiti 

§  43.  a  44.  tiskového  zákona,   neb   by  byli  obžalo- 

Vaíi  kromě  svrchu  zmíněných   laké  ještě:    1.  všechny 

sazeče  a  tiskaře,    2.  papírníka   a  jeho  lidi,   3.  slevace 

písem.   4.   hotovitele   presů  tiskařských,   5,   hotovitele 

^ernidla   tiskařského    a    s  vynaložením    trochu    ostro- 

tipu  dali  by  se  také  ještě  obžalovati:   koplári  a  olej- 


k  iMnlhkfmn  £ermdiu  dodávají, 
m  papír  sbírají  a  nejostrovtip* 
i  Ď»  kl^  oa  sobě  ty  košik  nosili, 
z  kterýchiMi  kúM  tf  hadiy  pocházejí,  z  kterýchžto 
hadrů  teo  pmfb  ndOia  jest,  na  kterémžto  ono  čislo 
dotčeného  časopisti  vytíkčno  bylo.  My  alespoň  si 
trourame  na  tento  způsob  všechny  obyvatele  rakou- 
»kého  mocnářství  pn  kterémkoli  přestupku  tiskovém 
do  vyšetřováni  přivésti  co  domnělé  spoluvinníky. 

—    Vojenský    velitel    obleženosti    Vídenské    pan 

Wtíiden')   dostal  prý  nařízení,    aby   všechny  osoby* 

*\vclche     irgendwie    beden  klíc  her    Nátur 

$tnd«»')  když  jsou  tělesně  neschopny  k  vojsku,  byly 

;     \   v   k  disciplinárním  kompaniím.     Pan  Welden 

;  I  již  dříve  assentní  komise  k  tomu  cíli,  aby 

s>i|vad^t>*  k  vojsku  všechny  osoby,   zatknuté  pro  ne- 

neb    výkazu,    pro    rušeni  po* 

--  však»    že  málokterý    byl   k  vojsku 

a   proto   nyní  se   zřidi  zvláštní   disciplinami 

^  Kcmiuvice  nic  o  tom,  že  posud  v  žád 

m  ko^tiiucntm  státě  se  nepovažovik) 

\lit^  Wk  trtst  býti   vojákem,   musíme   se   divili, 

^^KMJIt  umwk  oyoj^jSi  viáda,   přece  tak  ráda  pocble* 

a  imfci  j«i  z  milosli  vojska  pamijíQ, 

xm.  imiijsi  vláda  zlehčovati  nifiie 

^as^  čioic  a  tíSbQ  Jistý  druh  uest* 


,,  gtf^agiahQ  idMspcfovifii  vUdciidi 


i^Ui  S.»^ 
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kterak  vláda  naše  opravdu  chce  konstituci  zachovávat, 
podivně  se  odrážejí  články,  které  časem  svým  se  zase 
objevují  v  jednotlivých  vládních  novinách.  Tak  nás 
v  jednom  svém  podobném  článku  nedávno  ujišťuje 
známá  páně  Bachova  Ůsterr  Corresp.»  >že  prý  ne- 
vede ke  štěstí  umčlecké  rozdělení  státních 
mocí  (totiž  zákonodárství  a  exekutivní),  ani  prý 
osudné  harcování  sněmovních  stran,  ani  prý 
umělecké  rozpálení  myslí  tiskem  a  spolky, 
ne  prý  mnohorečnéní  a  krás  né  psaní,  neprý 
mrzutý  a  ustavičný  boj  mezi  executivní 
a  zákonodární  mocí  (mezí  vládou  a  sněmem),  to 
že  prý  již  nyní  národové  uznávati  počínají 
a  také  již  po  tom  ani  nebaží.  Vzdělání, 
blahobyt,  rozumná  a  spravedlivá  vláda,  pak 
rozumná  a  přiměřená  svoboda  nemohou  se 
národům  v  okamžení  dáti,  nýbrž  musí  se 
u  nich  zroditi  a  pěstovati;  vlády  nynější 
mají  lomu  jen  napom  áhati  a  na  to  dohl  íželi.€ 
Takové  řeči  Ósterr.  Correspondenz  nemají  žádný  jiný 
smysl    než   onen  nadpis,    který   si  udělal  jistý  kome- 

Íiant  nad  svým:  Dneska  za  peníze,  zej  tra 
armo!  Každý  den  byl  dnešek  a  zejtřejšek  nikdy 
epí-išel.  Když  čteme  takové  věci  ve  vládních  novi- 
ách,  musíme  zrovna  mysliti,  že  vlády  jsou  nějaká 
yšší  moc  než  lidská,  že  vládnou  nad  námi  vyšší 
tvorové  než  lidé;  neboť  my  všichni  dohromady,  jak 
jsme  celý  národ,  nejsme  k  tomu  schopni,  abychom 
lomu  rozuměli,  jak  se  k  našemu  prospěchu  řídili  mají 
naše  veiejné  záležitosti :  jakmile  ale  J.  M.  C.  někte- 
rého z  těchto  národů  udělá  ministrem,  ejhle!  zázrak, 
již  tento  jeden   z  nás  všemu  rozumí,    čehož  nám  za- 

řU«Uč«k;  PoUUcké  ipiiy  lU.  $2 


fi  "ii  dosfi  ficbopM^  mihal 

a  é^UlíkmU   aa  oaSe  {^í  d,  kdy. 

^  viidn  sa  sré  viabtní  oct  ocbyU  vidíU 
Mfi  fefl  advokátem  irc  Vídni,  káyi  b)  1 
>iiE  aia^  co  afflf  aHrpá  Oslerr.  Cocrespandenž  ry* 
paijr  a  raďikalisty,  veni  bychom  se  omšeli  ohíí- 

k  mmm  oodo,  aby  oo   sám   s  několika 

více  foiEiímS    našemu    »pravému« 

mf  imOĚSá  36  nttlionA  áuU  dobnh 

'  vjjde  piý  —jak  se  praví  —  novýíí- 
í  maifesB  ptatnébo  manželského  stani 
leiiai,  píestotiph-sim  k  jinému  ne- 
pralo prý,  že  sliby  náboženské 
plalnasl  ani  přestoupením  k  jiné 
jako    nasciivál    stojí    pravé    nyní 
íffáem,  ie  jís!ý  p.  Pipiiz^  bratr  to 
baflko^  ZA  minulýcta  dob  včrneho 
kaíiine  Mettrmcba,   diistal   od   papeže  di* 
řjr^toupoai  z  becvediktinského   řádu,  jthož 
kjfl  ipc  švýcaHdL    Z  čehož  vidíme  pa- 
že  leliobit  sliby  jsou  rosiuciielné.    NeboC 
dálí  omže  dispens   od   sLbu    na  véčné 
dokazuje  t  ♦  '  >tt  rozlučitetnost  tako 

¥ý^saa. 

—  v  celém  íKr4lo\^t^i  vejko-británském  (totiž 
w  Ai^cHcaiech.  Skoisku  a  Irsku)  jest  všeho  všudy  jen 
QS  48  k  skiibe  pnprmvených,  kierémužtu  na  prvni 
ireimoc  světa  nesmíme  nepatrnému  poctu  se  velice 
diví  CHtcn.  Reidisseifung.  -  '"  všem,  anglická 
vU4^  r^s   irice  rosusni  a  koř  ai   vypolřcbujc 


tnv 
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s  docílí  těmito  prostředky  to,  k  čemu  potřebují  jisté 
vlády  na  sta  kanónů!  A  tak,  jak  se  diví  Reichszeitung 
tomu,  že  anglická  vláda  s  tak  nepatrným  poetem 
kanónů  dovede  pokojně  a  jistě  vládnout  ve  své 
zemi,  mohli  by  se  zase  v  Angličanech  diviti,  že  jinde 
a  tak  nepatrnými  schopnostmi  se  dovede 
vládnout, 

—  Lloyd  nedávno  mezi  ostatním  svým  jásáním 
nad  odstoupením  liberálního  ministerstva  v  Angličanech, 
zvláště  se  radoval,  že  již  konečné  nenáviděný  od  něho 
lord  Palmerston  ^}  přestane  byli  ministrem  zahraničních 
záležitosti,  >kterému  prýprojehozakořenělou 
nenávist  proti  některým  vznešeným  politi- 
ckým osobám  nikdy  není  co  věřit«*)asc 
srdečnou  radostí  vítal  již  nové  torystícké  ministerstvo 
lorda  Stanleyc,  ve  kterém  pan  D'l  s  r  a  e  I  i,  miláček  dvoru 
ruského  a  veliký  piítel  prý  politiky  rakouské  měl 
přejmout  řízeni  zahraničních  záležitostí.  Ještě  se  posud 
neví,  jaké  bude  nové  ministerstvo  anglické,  ale  podle 
nejnovějších  zpráv  zdá  se,  že  Lloyd  přijde  se  svými 
překvapenými  nadějemi  —  na  mizinu.  Zdá  se  totiž, 
e  bude  následovati  ještě  liberálnější  ministerstvo  než 
ussellovo  a  jmenovitě  lord  Palmerston  ještě  větší  moci 
labudc  v  budoucím  ministerstvu  nežli  měl  za  před- 
sednictva lorda  Russella,  ba  jest  zrovna  možná,  že 
sám  lord  Palmerston  od  královny  povolán  bude,  aby 
sestavil  nové  ministerstvo  ve  spojení  s  jinými  liberál- 
ními, jmenovité  lordem  Clarendonem,  ^)    Proti  torysti- 

*/  Viz  díl  ni.  S,   1294. 

»)  [Lord  Pitlmerston  totiž  Qňk  známo)  miloje  knížete  Schwarzcn- 
erga  jako  sebe  samého  í  Red.] 

*)  Ccorge    Wílliam  Fredcrick  Villiers  Clarcndon  (1800—1870) 
ministerstvu  Ru^sellúvé  byl  ministrem  obchodu. 


z:-mi    "mnisersrrx     icttit:    se    co    nejodhodlaniji 
i:nrfca3    zc^rry.    Times    nazývaji  ta- 
lj3i    a  nebezpečným 
i  r  i.  I  ±  n-    juirrj::^   Clar^cáře  vjnýká  pKvržcncům 
-2^  íuiLi.if7  =.  li  -asBiiTi  L±.  izi  £  schopr.ostí  a  zkuše- 
nu,  i^-   n:v-±d:  i-r=s:r£r.   iecesi  a  Daily  News 

:t:-    es:  nesmysl,  nesty- 


—  I';č:uzre    se.    ie    ir.tTá    zázračnice   Juiiana 

£Síir:.ic:T  Lt  5u£:=rJL^'-:-   již  rropušiěna  jest  Za 

: : .  I.    i.^..  á.-«:iA.«:  se.   ie  cč  vLidy  v>jde  po  jejím 

-  •:    -T.    --:  ~T.    ?- r^   -^-    -iilosu  —  ale   mlčí  se. 

l-^r«:     -c±    ři    iíElt   :-c   xizrajc   a  to  kr\-e   pocení 
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Smecký  se  totiž  nejmenuje  již  nyní  v  Rakousich  nem- 
Rnou,  nýbrž  euphonicky  ^státním  jazykem«,  z  če- 
hož vysvítá,  že  vlastně  Němci  jsou  v  Rakousích  státní 
národ  a  my  ostatní  jen  trpěné  (tolerované)  národ- 
nosti, že  tedy  vlastně  rovnoprávnost  jest  již  nyní  jen 
toleranční  patent.  lieichszeítung  jest  tedy  tak  milostiva, 
že  nejnižší  elementární  školy  nám  zanechává,  leČ  prý 
by  sám  lid  žádal,  aby  se  někde  německé  školy  za- 
vedly, čemuž  prý  by  vláda  ráda  vyhověla!  (To  věřím.) 
ii  Ještě  také  o  realky  neběží  tak  mnoho  Reichszeitungu, 
^kty  hotova  jest  nám  jako  drobty  od  stolu  bohatce 
^loditi,  když  by  jinak  nebylo.  Ale  gymnaste  již  nazývá 
>pravým  prostorem  pro  pěstování  státního 
jazyka*  a  na  všech  gymnasiích  by  prý  mělo  se  vyučo- 
vati v  němčině.  Ale  •pi'i  provedení  narazila  by  prý  vláda 
na  mnohý  odpor<  a  proto  sluši  prý  dělati  rozdíl  mezi 
krajinami,  kde  jiná  řeč  výhradně  panuje  a  mezi  kra- 
jinami, kde  se  spolu  německý*  (má  se  říci:  státní) 
jazyk  mluví.  Což  znamená  jinými  slovy,  že  se  máji 
všude  založiti  německá  gymnasia,  kde  se  to  jenom 
trochu  dělat  dá  a  kde  se  národové  příliš  nebrání. 
Reichszeitung  praví  velmi  ponaučně  pro  každého,  kdo 
ještě  trochu  věří  na  upřímné  provedení  rovnoprávnosti, 
lakto  doslovně:  »V  krajinách  s  míchaným  obyvatel- 
slvem  hude  se  moci  německý  jazyk,  poněvadž  tam 
jeho  nevyhnutelnost  j  iž  nyní  cítí,  bez  velikého  prott- 
venství  jakožto  školní  jazyk  udržeti.*  Rozumíte  dobře 
těmto  dvěma  malým  slovíčkům  *již  nyní?*  Již  nyni! 
a  což  teprva  až  potom!  —  Strany  universit  nám  ne- 
chala Reichszeitung  ještě  hloub  nahlídnout  do  karet. 
Zdálo  prý  se  —  praví  —  že  v  Rakousích  jen  ně- 
cý  a  vlaský  jazyk  schopni  jsou  k  vyučování  na 
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ei)  (Slovan  z  8.  března  r.  1851.  Čís.  14.  S.  403-411,) 


H.  B.  Reichszeitung  nám  podává  ve  svém,  na 
masopustní  outerý  sepsaném  čísle  tu  potěšitelnou  a  také 
jistě  nepochybnou  zprávu,  že  prý  v  Uhíích  na  všech 
stranách  velmi  spokojeně  přijali  novou  daň  potravkovou 
'  (akcts).  »Zdravý  smysl,  s  kterým  obyvatel- 
stvo nové  nevyhnutelné  dané  přijímá^  jest 
I.šíastné  znamení  pro  budoucnost,*  praví 
Reichszeitung  a  dodává,  že  každý,  kdo  Uhry  dobře 
Bná  a  nedá  se  povrchností  mýhti,  musí  míti  společně 
•S  Reichszeitungem  to  přesvědčení,  že  si  dobročinné 
úmysly  vlády  brzy  všeobecnou  lásku  získají.  —  Nepo- 
chopujeme,  že  to  jest  všechno  na  vlas  pravda  I  Ale  ne- 
pochybujeme při  tom,  kterak  mohla  Reichszeitung  do 
toho  samého  čísla  píijmouti  zprávu  následující  z  Uher, 
kterou  doslovné  překládáme:  »Ostatně  se  slyší  na 
všech  stranách  pevné  sliby,  od  řek  nutí  se 
zcela  kouření  ta  báku!«  Od  března  tohoto  roku  za- 
vedena jest  totiž  také  v  Uhřích  nová  daň  tabáční  jako  jest 
u  nás,  totiž  tabáční  monopol  a  čtenářové  naši  budou  se 
snad  ještě  pamatovati,  že  Reichszeitung  dříve  mluvila 
zrovna  tak  o  všeobecné  spokojenosti  s  tabáční  daní  *) 
v  Uhřfch  jako  nyní  s  akcisem.  A  ejhle  !  nyní  se  podřekne 
a  sama  nám  praví,  že  se  Uhri  na  všech  stranách  slibem 
zavazují,  raději  žádný  tabák  nekouřiti,  nežli  se  této  dani 
podrobiti?  Kde  jest  tedy  ta  spokojenost?  Že  ostatně 
tato  druhá  zpráva  o  slibu  nekouřiti  pravdivější  jest 
než  o  té  všeobecné  spokojenosti,  dokazuje  nám,  že 
i  jiní  časopisové  tu  samou   zprávu    přinesli*   Zdá  se 
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le  vystoupením  proti  tomu  odvrátiti  muselo  od  sebe 
f^katolické  poslance  Irska,  kteří  až  posud  tvoi*ili  zna- 
menitou část  ministerské  strany  v  dolejší  sněmovně. 
Všechno  se  zdálo  být  výborné  nastrojeno  a  skutečně 
se  podařilo  shoupnout  ministerstvo  liberální,  jen  že 
se  přece  v  počtu  zmýlili.  Všeobecná  nechuť  v  zemi, 
veřejné  vydatné  míněni  národu  anglického  nedopustilo 
torystickému  ministerstvu  chopiti  se  vesla  a  po  ně- 
kolikadenní nejistotě  vrací  se  zase  liberální  ministři 
do  svých  úřadů,  —  Událost  tato  jest  potěšitelná  pro 
nás,  ale  také  spolu  velmi  poučlivá.  Vidíme  z  toho,  jak 
jistí  páni,  kterl  takto  lid  sprostý  vždy  proti  jinověrcům 
popuzují,  přece  sami  mezi  sebou,  bez  ohledu  na  roz- 
díl svých  náboženství^  přátelsky  —  jak  říkáme  —  za 
jeden  řemen  táhnou.  Římský  papež,  hlava  katolíku, 
ruský  cár  co  papež  pravoslavných,  anglikánská,  pro- 
testanskáp  torystická  šlechta,  ačkoli  veřejně  před  svě- 
tem jeden  druhého  k  věčnému  zatracení  co  kacíře 
odsuzují,  přece  jednají  vždy  jako  bratři  svorně,  jedno- 
myslně, kdekoli  to  jde  proti  národům  a  jejich  svobodě!  — 
—  Nedávno  si  ještě  dala  psát  naše  Reichszeitung 
z  Paříže;  »S  netrpělivostí  hledíme  do  Angli- 
čanp  Palmerstonův  pád  byl  by  zaručení  pro 
navrácení  pokoje.-  Jakého  pokoje,  tomu  snad  roz- 
umíte! Pročež  dej  Bože  lordu  Palmerstonovi  dlouhý  život 
a  dlouhé  panovaní,  onť  jest  první  sekretář  pod  sluncem,') 
sekretář,  před  kterým  se  třesou  mnozí  páni,  kteří  pod 
sebou  mají  na  tisíce  sekretářů.  Lord  Palmerston  jest  svě- 
domí mnohých  vlád,  zvláště  těchj,  které  nerady  slovo  drží. 


')  [Jak  snátno»  ministr  zahraniČníoh  záležitostí  v  Angtl£anech 
aenuje  se  sekretářem  sah  raní  čním.] 
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Pokud  jest  lord  Palinerston  sekreLářem  zahraničním 
v  Angličanech*  potud  bude  mnohá  konstituce,  po 
které  by  jinak  ani  zmínky  již  nebylo,  alespoň  žíti  na 
papíře  a  Jestli  konečně  ve  Francouzích  r  1852  tu 
první  osudnou  neděli  v  Máji  vyvolí  moudrého  a  libe- 
rálního presidenta,  pak  snad  ještě  mnohá  taková 
konstituce  povandruje  z  papíru  do  života!  — 

—  Dostáváme  z  Prahy  zprávu,  ze  se  nás  článek? 
Proč  jsem  občanem?^)  ve  vysoce  slavném  c.  k. 
náměstnictvi  do  >státníhD<  jazyku  překládá.  Mnohý  by 
snad  myslil,  že  se  to  snad  k  tomu  účelu  děje,  aby 
byl  přijat  do  zemského  zákonníka,  aneb  že  svob.  p. 
Mecséry  vůbec  jej  zamýšlí  rozšířiti  i  mezi  krajany 
našimi,  po  česku  nerozumějícími*  —  My  však,  majíce 
v  těchto  věcech  již  nějakou  zkušenost,  vime  dobře 
příčinu,  pro  kterou  se  tomuto  našemu  článku  stala  čest 
překladu  z  barbarské  češtiny  do  jazyka,  jenž  jest  •no- 
sičem kultury  a  vzdělání  světa,<  jak  HkáReichs 
zeitung.  Již  za  těch  časů,  když  jsme  ještě  byli  pod  ochra- 
nou vojenského  obležení  v  Praze,  děly  se  časem  takové 
překlady  některých  našich  článků  v  náměstnictvi  a  brzy 
jsme  vyrozuměli,  že  každá  taková  verse  v  c.  k,  náměst- 
nictvi brzy  za  sebou  táhla  povolání  před  hrozný  soud 
na  Hradčanech.  Nyní  ovšem  nenáležíme  jíž  pod  ko- 
mando vojenského  soudu,  a  proto  jest  tento  překlad 
symptomem  něčeho  jiného,    ačkoli    snad    podobného. 

^)  Viz  díl  in.  S.  667.  —  Žaloba  pro  tento  aiinek  byía  podéf» 
c.  k.  stát  zástupntctvím  dne  15*  dubna  r.  185]^  Obstlkou  £e  dne 
•i9»  října  r,  1851  byl  Havlíček  prcdvoJán  k  c.  k.  okresnímu  sboro- 
vému soudu  v  Kutné  Horc  *za  příčinou  vyslechnutí  strany  titkovébo 
pfeČinu  článkem  -proč  jsem  občanem*  v  časopisu  »SIovan<  čis.  12. 
od  roku  1851 «  spáchaného. 


á 
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Dle  zásady  ^scienlia  non  habet  oso  re  m  nisi 
nescientem«  jsou  také  největší  nepřátelé  Češtiny  li, 
kteK  česky  nerozumějí  a  největší  tupitele  a  pronásledo* 
vaielé  Slovana  ti,  kteří  jej  nečtou.  A  pro  ty  pravé  se 
vždycky  hoioví  onen  překlad  do  »státního«  jazyka. 

—  V  Karisruhe  v  Badensku  rozlloukli  vojáci 
v  ČdS  povstání  veškerý  nábytek  plukovníka  svého,  kte- 
rého nenáviděli.  Nyní  musí  měšfané  Karlsruhstí  tuto 
^škodu  plukovníkovi  nahraditi! 

—  Papežská  vláda  vedle  svých  ostatních  podob- 
nosti a  píibuzností  s  Rakouskou  má  také  to  pohodlí, 
že  se  jí  nedostává  stříbra  a  zlata  a  že  si  tedy  musí 
pomáhati  papírovými  penězi.  Přišla  mezi  jiným  také  na 
ten  »výnosný€  nápady  udělati  měděné  peníze  skoro  o  po- 
lovičku lehčí  v  ceně,  než  na  nich  napsáno.  Brzy  však 
nastala  jí  v  tomto  výnosném  průmyslu  nebezpečná 
konkurence.  Mnozí  »nábožni«  mužové  zvláště  na 
^ostrovech   Corfu   a  Malté,    zvyklí  jsouce  ve   všem   si 

vátého  Otce  za  přiklad  bráti,  počali  hned  také  dělati 
takové  papežské  peníze  a  přivážeti  je  do  zemí  papež- 
ských.   Tím   způsobem    se   tam  jen    hemží   měďáky! 

—  »La  Sferza,^  časopis  vlaský,  v  Brescii  vychá- 
zející, byl  nedávno  od  c.  k,  velitelství  vojenského 
osmidenní  suspensí  potrestán  pro  článek,  čelící  proti 
Ludviku  Napoleonovi,  presidentu  franc.  republiky,*) 
Žádostiví  jsme,  jestli  by  také  naší  c,  k.  úřadové  vojenští 
někoho  potrestali  skrze  článek,  napsaný  proti  presi- 
dentu Sev.  Americké  republiky  ?  — 

—  Také  v  Lombardsku  a  Benátsku  vyšlo  nedávno 
velmi  ostrovtipné  nařízení  od  F,  M.  Hádeckého*)  (jen 


»)  Vis  díl  m.  S.  8J0. 
«)  VU  díl  IH.  S.  970* 
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obnovené).  Rozšiřují  se  tam  totiž  potají  vytilténé  spisy 
proti  Rakouské  vládě,  připomenuto  tedy,  že  každý, 
komu  se  nějaký  podobný  spis  do  rukou  dostane  a 
který  jej  hned  c.  k.  úřadu  neb  žandarmovi  neodevzdá 
a  při  tom  neudá^  kterak  se  mu  onen  spis  do  rukou 
dostal,  na  1  —5  roků  do  vezení  pí^ijde, 

—  Nedávno  přihodily  se  ve  Švédsku  a  Norvéžsku 
nepatrné  nepokoje.  Poněvadž  tyto  země  již  dávno  uží- 
vají ve  vši  tichosti  dobrodiní  svobodných  ústav,  ucho- 
pila se  tedy  naše  milá  Osterr.  Corr.  hned  s  nemalou 
ochotou  této  příležitosti,  aby  na  to  poukázala,  k  ja* 
kému  neštěstí  vede  konstitučně  demokratická  svoboda. 
(Ve  Stokholmě  totiž  udělali  několika  osobám  tak  zvané 
husí  marše.)  Ona  mluví  s  velikým  pathetickým  nad- 
šením: »Také  v  Norvéžsku  jest  znamenité  kva- 
šení, také  tam  zdvihá  povstání  svou  opo- 
vážlivou hlavu  a  duch  ové  vzpoury  potulují 
se  po  tichých,  od  rybářů  obydlených  břeho- 
vých  údolích!* demokraticky  zřízené 

Norvéžsko  vidí  se  tlačeno  na  kraj  propasti 
a  zdá  se  padati  za  obéf  osudných  následků 
socialistických  zásad!  Dej  Bože,  (Gebe 
der  Himmel)  aby  sevládaještě  včas  zmu- 
ží I  a«  atd.  Slova  »Gebe  der  Himmel*  patří  k  oblíbe- 
ným frázím  rakouských  vládních  orgánů^  kdo  z  nás 
nemaje  posud  v  hlavě  z  princípie,  kdežto  se  jimi  končila 
historie  Rakouská,  kterou  jsme  se  nazpamět  učili,  doví- 
dajíce se  z  ní  velmi  obšírně,  jak  se  slavily  svátky  a  ko- 
runovace rozličných  rakouských  panovníků  I  Nešťastné 
Norvéžsko!  Nešíastné  Švédsko!  do  jakých  propásli 
vás  ještě  uvrhne  vaše  konstituce!  Také  naše  Pražské, 
české,  vládni  noviny  velmi  trpce  hořekuji  nad  Švédskem 
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a  Nofvéžskem,  pravíce,  že  Norvéžsko  před  rokem 
1814  mělo  nejmonarchičtější  vládu,  od  r  1814  ale  že  se 
tam  moc  královská  stínem  pouhým  nazvati  musí. 
Tento  skok  ze  byl  tedy  nesmírný  a  proto  nebezpečný, 
jak  se  prý  nyní  ukázalo*  —  Štěstí  ještě,  že  se  nebezpeč- 
nost tohoto  skoku  ukázala  teprva  po  37  letech  I  í  Pražské 
Noviny  nám  také  vypravují,  že  se  v  Norvéžsku  na  sta 
venkovanů  srotilo  a  že  káceli  lesy  jim  nepatnci,  čím 
rušeno  svaté  právo  vlastnictví,  což  jest  bohaprázd- 
nost  Pražské  Noviny  ještě  další  velmi  spasitedlné 
a  moudré  řeči  vedou  o  haněni  vlád  atd.  My  proti 
tornu^  co  Pražské  Noviny  praví,  dokonce  nic  nenamí- 
táme a  docela  uznáváme  svatost  jméní  a  boha- 
prázdnost  každého,  kdo  na  cizí  jmění  libovolné 
sahá.  Ale  na  nešřéstí  naše  >buiické*  oko  vždycky 
víc  vidí  než  pokojný,  tichý  zrak  Pražských  Novin, 
Pražské  Noviny  vidí  jen  bohaprázdnost  několika  set 
sprostého  lidu,  kterýž  na  cizí  »svaté«  jmění  sahá, 
my  ale  vidíme  kromě  této  bohaprázdnosti  také  boha- 
prázdnost libovolných  vlád,  které  též  tak  pod  rozUč- 
nýmt  záminkami  od  lidí  peníze  jejich  trpce  vydě- 
lané vynucují  a  k  svému  prospěchu  je  utrácí.  Ještě 
jsme  ale  nikdy  nepozorovali  na  Pražských  Novinách, 
ze  by  jim  »svatost«  jmění  lak  na  srdci  ležela,  aby  se 
i  proti  této  »bohaprázdnosti«  ostfe  vyjádřili.  Či 
i^snad  jen  to  jest  bohaprázdnost,  když  si  sprostý  člověk 
^■dízí  »svaté«  jmění  přivlastňuje,  a  přestává  to  již  býlí 
Bbohaprázdnostt,  když  to  samé  i  velcí  páni  činíř  — 
^ben  důsledně  tedy! 

^B  —  Austria,  orgán  našeho  ministerstva  obchodu, 
^Bhnáší  zprávu,  že  se  v  posledních  časich  velmi  zdvihá 
^nobchod    mezi    Pruskem    a  Čechy   a   jmenovitě    že   se 


I 


s  Ctdk  áa  Pros  vyvižL  »29cusen{  ob- 
—  vjrsvéttujf  si  to  tim,  že 
bixlBČ  zlq»šeni  peněžitých  pomfirů 
ie  pfý  jAĚ  etali|i  hodné  iniioiio 
tiuiu«uL«  —  Népcvtrebujeine  tét 
tiĚo  »£kušeiii  obchodníci*,  doufá* 
pme^  nejsou  nikdo  jiný 
Amm.  MetoCksidý  jiný  rozumný  člověk, 
obchodnOc,  vidi  patrně,  ie 
že  máme  tak  špatné  pe- 
im  OGelci<«»)í  bncjr  nějakých  lepších, 
býlí  clovik  ani  kupeckým  u^dl- 
jak  nesmímý  rsk  z  toho  Pru- 
dHai^)  mají,  když  si  napřed  své 
bttikDvkami  s  nesmim>Tn  ažijem 
zaplaiilj  dup  a  pak  za  tyto  vehni  ladno  nabyté  ban- 
kovky Q  nás  ilKMD  nakoupí! 

—  Llojrd  nám  príništ  z  Lublaně  tu  nepHjemnou 
apffivu,  že  se  tamijSi  purkmistr  p.  Ambrož  *}  podě- 
koval »Tsm  pfý  —  dodává  —  nejWc  trpt  Slo%ina« 
kteri  v  obecních  volbách  polovičního  vftězstvi  do- 
sáhli.«  lak  známo,  měli  Slovinci  dvě  třetiny  ze  své 
strany  v  obecním  vS  Ixmi,  čehož  jest  zjevným  důka- 
zem i  to,  že  p*  Ambrož,  horlivý  Slovan  a  líberalm 
muž  byl  vyvolen  za  purkmistra.  Dne  !3.  listopadu  1850 
byl  vyvolen  a  ještě  posud,  totiž  za  čt>'ry  městce,  ne- 
byl od  viády  potvrzen.  Následkem  toho  se  nepochybně 
p.  Ambrož  raději  srn  poděkoval.  —  Ostatně  jest  lehko 
dávati  zákony  o  svobodné  obci  atd.,  když  se  již  na- 
před chová  úmysl,  Šetřiti  svoImkIu  obce  jen  tam,  kde 
se  libí.    Také  spolu  vidíme,  jak  se  skutkem  utlařiije 


I 


I 
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oprávnost    národní,   slovy   hlásaná.   Nebof  každý 

líží,   že   ku   prospěchu    národnosti    blovinské   není 

lhostejno,   jak    smýšlí   v  tom   ohledu    purkmistr  jejich 

lavního  města,  dle  kterého  se  ostatní  rádi  řídí*  Všude 

ledy  jen  samá  láskal 

—  Proč  potřebuje  vláda  papežská  ve  své  zemi 
vojska  cizí,  (francouská  a  rakouská)  viděti  také  po- 
někud z  následující  události.     Ve  městě  Norni  slavila 

Itaméjší  papežská  posádka  dne  3.  února  výroční  paměť 
prohlášení  římské  republiky.  Vládní  noviny  jistých 
vlád  radí  tedy  papeži,  aby  dokonce  žádné  své  pod- 
dané do  vojska  n.bral,  nýbrž  své  vojsko  ze  samých 
cÍ2:ozemců  zřídiL  —  Také  pořádná  vláda,  která  svým 
poddaným  ani  flintu  do  rukou  dáti  nesmí!  — 

—  Lloyd  praví  ve  svém  nejnovějším  čísle:  Není 
^^možná  vypátrali,  povstala-li  myšlénka  svolati  v  Rakou- 
^|sích  konštiíujicí  sněm  říšský  v  hlavě  mužské,  žen- 
^ské  nebo  dětěcí*  atd.  V  tom  samém  čísle  udává  se, 

že  ažio  stiibra  ve  Vídni  29  a  půl.  Připomínáme  tedy 
Lloydu,  že  pokud  slojí  ažio  na  30,  není  ještč  čas  dě- 
lati si  tak  hrubé  žerty  z  konštitujfcích  sněmů. 

—  Ve  Francouzích  také  se  počíná  den  ode  dne 
republika  více  pojišťovati.  Journal  des  Débats  napo- 
mtná,  aby  nikdo  ze  záští  proti  republice  neubližoval 
marným   vzdorováním   státu  a  národu,   a  radí,  aby  si 

ti,  kterým  republika   nepi^ijemná  jest,  na  ni  zvykali. 

lamy  časopisy  konservativní  v  Paříži  vypravují,  že 
se  lid  při  slavnosti  dne  24.  února  (památka  revoluce 
1848  a  založení  republiky)  velmi  slušně  a  střízlivě 
choval.  Tím  ustavičně  mizí  naděje  rozličných  dynasti- 

kých  stran  k  opčlnému  zrušení  republiky  a  zavedení 
narchie  ve  Francouzích. 


—  z  Uoyta  se  davídAme,  že  prý  v  Praze  byla 
ie  Btt  popdeční  středu  budou  tn 
wt  Hradcsoecfa  obeseQí,  strany  jejichžto 
povte  ticoMiMa  iisjednoUt].  Musíme  po* 
í  jek  dávno  t&to  pověst  koluje  po  Praze 
w  oQcea  musí  msti  nějaký  základ.  My 
ůfĚĚfí/nů  jména  tčch  osob,  která  v  tomto 
▼  Pisse  jmenována  a  dokládáme  jen,  u 
—  (amož  ostatně  ani  věnti  ne* 
šoela  jtctý  účinek  na  mysli  obecen- 
dswn^e.  Vsebo  moc  škodL 
TC  Vídenských  časopisech^  ie 
ve  Vídni  podala  k  minislerstvu 
ia  jistá  kn^ská  vláda  vykládali 
tak.  jakoby  se  tím  rozumíly 
í  Josefa.  Předseda  konsistofe 
foéá,  frf  ale  pustí  tommo  kroku  sve  separatvottim.  Před- 
I  evangelické  jest  totiž  až  posud^ 
lu  —  tak  jako  před  r  1848 
katolík!  Co  by  nst  tomn  rfkaly  oase  katolické  konsi* 
saaK  kdyky  jpa  pan  bsmU  Thtio  ustanovil  za  předsedy  j 

I\isud  se  alespoííf  pokud 

této  nesprdvedli- 

se  mmagáSkSm  ůíje^  ačkoli  jinak 

vidtr  heriMasaiviiif  wnMrt|iao  eirfcve  od  státu.  Oni 

ale  pK  iiiniipafi  vyrauuntvajl  vidy  jen  saoii  sebe. 

Ve  vlaskýeii  Sanitkách  byl  dne  28*  února  od* 

(xislitian)  jBlý   pekary   tovaryš    z    Vb&, 

Sui  HirL  On  lotii  v  Trevi<u  jednomu  vojáku 

od  pMku  TUrskdia,  kDoý  vedl  transpoct  do  Verony,] 

^ikái^  jekýsi  revoiiicid»  maOuAy.  tiStž  od 

v  Londvfsi  vvdanv  a  .  : : 
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jak  vládní  noviny  praví  —  k  nevěrnosti  svésti.  Voják 
to  udat  ve  Veroně.  —  Jak  známo,   mEiji  slíbenou  vo- 
jáci  znamenitou  náhradu   penéžitou,   když  udají  toho, 
kdo  by  je  sváděti  chtěL  Ne  nadarmo  zde  tuto  událost 
uvádíme,    neboť    slovo    sváděti    má    široký    smysl 
a  mnohý,  který  před  vojákem  některým  nějaké  prudké 
a  neprozřetelné  řeči  vede,   mohl  by   při  panující  nyní 
libovolnosti  do  velikého   neštěstí  z   bůhdarma  upad- 
nouti,   pod   tou   záminkou,    že    vojáka   sváděti    chtél. 
Jsouf  mnozí  a  rozliční  vojáci  na  světě,  hodní  i  darební. 
Když  jsem   ještě   v  Praze   Národní   Noviny    vydával, 
počal   najednou   sprostý    voják    od    pluku   uherského 
Michael  jako  s  nebe  spadlý   do  redakce  choditi  a  na 
jeho  žádost  dostával  ode   mne   častěji   několik  grošů 
peněz.    Po  nějakém  čase  žádal  ode  mne  jednou  ně- 
jaké  staré   civilní   šaty   a  něco   peněz,    poněvadž  prý 
ke  Košutovi^)  utéci  chce.  Rozmlouval  jsem  mu  ale  — 
jak   bylo   viděti   k  velikému  překvapení  jeho  —  tuto 
věc  a    řekl  jsem,   že    mu   k  tomu  účelu    nic  dáti  ne- 
mohu.   Za  nějaký  čas  potkám  opět  tohoto  vojáka  ná- 
hodou na  ulici   a  s  velmi   rozpačitou   tváří   počíná  se 
bez  ptaní  z  mé  strany  hned  omlouvati,  že  prý  utekly 
ale   chycen   byl   a  ve  stockhause  seděl,   což  všechno 
mi  jen  lehký  úsměv  na  obličej  vyloudilo.   To  jest  má 
vlastni  zkušenost  a  zanechávám  každému  na  rozhod- 
nutí, v  jakém  úmyslu  asi  onen  voják  ke  mně  chodil, 
a  co  by  se  bylo  stalo,  kdybych  mu  byl  šaty  daroval. 
—  Tím  nechci  zlehčovat  všechny  vojáky,  nebof  znám 
ím  velmi  mnoho  ctihodných  mezi  nimi,  kteří  by  ra- 
lěji    k  smrti    se    odhodlali,    než  k  podobnému  špina- 
vému udavačství  —  ale  každé  město  není  Jerusalem, 
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a  proto  opatrnost  neškodí.  Na  druhé  straně  ate  sk 
zase  pozoft>vati,  abychom  se  uvarovali  toho,  co  se 
tímto  způsobem  docíliti  chce,  lotiž  všeobecné  nedů- 
věry mezi  vojákem  a  jinými  občany  a  zrůstající  zášti 
mezi  oběma  stranami 

—  Proteslace  francouské  vlády  proti  přistoupeni 
celého  Rakouska  k  německému  spolku  jest  nyní  zcela 
nepochybná  a  určitá  a  zni  takto:  »Že  vláda  repu- 
bliky francouské  k  veliké  nepříjemnosti  své 
nucena  se  vidí  vysloviti^  že  zákonitost  z  léto 
změny  povstalého  nového  pořádku  věci  ne- 
dopustí.* 

Odsuvec,  kletý  by  zde  nyní  měl  býti  otiŠtSo^  naksneS 
t  dále  m.  S,  707—708. 

»Téměr  každý  týden  přicházejí  z  korunních  zemi 
deputace  k  ministernimu  presidentovi^  děkujíce  jemu 
za  obhájem'  pokoje  a  za  politiku,  kterou  následuje,^ 
lak  píše  Vídenské  Neuigkeitsbureau.  *)  Téměř  každý 
týden  jedna  deputace,  kolik  jich  přijde  tedy  na  rok, 
kolik  na  hodinu,  kdo  to  vypočte?  Myslí  se,  že  jedna 
z  hlavních  příčin  ke  stavení  na  jaro  železnice  v  Uhnch 
jest  ta,  aby  tyto  deputace  děkující  měly  snadnější  a  po* 
hodlnéjší  cestu  do  Vídně. 

—  Holomoučtí  učinili  piý-  pány  ministry  Schwar- 
zenberga  a  Bacha  čestnými  měšřany  v  Holomouci. 
Kecíprocitatis  gratia  melt  by  všichni  Holomoučtí 
obyvatelé  učiněni  býti  čestnými  ministry* 

—  Lloydu  píše  někdo  (ovšem  trochu  brzy)  dne 
27,  února  z  Paříže:  »Lord  Stanley,  hlava  nového  an- 
glického min*sierstva,  byl  vždy  přítel  anglicko-rakou- 
ského  spojení.  V  jeho  programu^  který  královně  před- 
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ložil,  ustanovuje  se  úplná  změna  v  zahraniční  politice 
Anglicka,  o  čem  vám  příležitostně  více  psáti  budu.« 
Myslíme,  že  si  nyní  pan  dopisovatel,  který  trochu 
překvapeně  vypálil,  svůj  program  o  změně  zahraniční 
politiky  Anglicka  strčí  do  kapsy.') 

—  Primas  uherský,  arcibiskup  Ostřihomský,  vydal 
k  duchovenstvu  oběžní  list,  aby  každý  část  svých 
příjmů  obětoval  na  udržení  seminářů.  —  Jak  známo, 
má  tento  arcibiskup  ročně  asi  1,000.000  zl.,  pravím 
milion  zlatých  stř.  příjmů. 

—  Pešti  Napló,  časopis  národní  maďarské  strany, 
píše :  » J  a  n  k  u,  známý  vůdce  Rumunů  (o  povstání  proti 
Maďarům),  tyto  dny  projížděl,  vraceje  se  z  Vídně, 
skrz  Pešť.  Odebírá  se  do  Sedmihradska  a  má  prý 
již  příznivější  smýšlení  k  Maďarům  než  dříve.«  Této 
kratičké,  pod  křídly  obleženosti  napsané  zprávě  za- 
jisté každý  našinec  porozumí,  který  ví,  jak  bídně  od- 
byla naše  vláda  Rumuny  za  jejich  věrnost  v  času  re- 
voluce maďarské. 


62.  (Slovan  z  15.  března  r.  1851.  Čís.  16.  S.  455—457.) 

H.  B.  Když  některá  vláda  jisté  zákony  svobody 
zřejmě  zrušiti  se  bojí  neb  stydí,  přece  však  velmi 
ráda  by  se  zbavila  nepohodlí  jejich:  hledí  obyčejně 
všelijakým  postranním  způsobem  užívání  těchto  zákonů 
každému  učiniti  nemožným,  aby  takto  zákony  sice 
na  papíře  platící  v  životě  nebyly  ničím.  Při  takové 
příležitosti   nastává  pro  řádné  občany   doba  zákon  i- 
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tého  odporu,  k2erý  jsme  oedivno  ve  Slovanu  po- 
V  AagHouiectL  ^  Na  občanech 
aby,  nĚtítke  se  iádoého  nepohodli 
it&sledkA,  €»d  ttžtvinf  svéto 
e  odvrátiti  nedali  a  prinu* 
$bf  aáfcoQy  tjrto  zcela  násilnícky  a 
aneb  )e  zachovávala.  V  takovém 
odpom  ovsem  málo  kdy  staj(  uží- 
svobody  sa  to  nepohodli,  za  ty 
ůtntf*  xa  ta  nebezpečenství^  která  s  ním  spojena 
jsoo.  Přece  prolo  ale  jest  zákonní  odpm-  dobře  prove- 
átof  rnnotiem  uxiijecoqsí  pro  národ,  než  by  si  nékdo 
aqrsiil*  oeboC  tuit  saysl  pro  právo  a  svobodu  a  budí 
sawodftvfau  ve  mnohém. 

—  Kam  vede  jednáni  nynéjsi  vláJy,  vidíme  v  nej- 
nov^  dobi  na  Lublani,  hlavním  městě  Krajinská. 
Tam bjrl^nn^ola před  4  mésáci  p.  Ambrož,*)  liberální 
a  flátodne  smySŇ^  tnuž  za  purkmistra  a  sice  jen 
10  tdasy  mezi  29,  důkazy  to,  že  strana  protivná  byla 
dosti  silná.  Vláda  jej  již  po  4  městce  potvrditi  nechce 
a  on  konečné  zadal  poděkováni.  A  co  se  stalo  ?  jedno- 
hlasně neprijaH  zástupcové  města  jeho  poděkování, 
nýbrž  podali  žádost  k  vládě,  aby  p,  Ambrože  za 
purkmistra  potvrdila.  Následovně  tedy  se  za  ty  4  mě^ 
sice  t  předešli  nepřátelé  (skoro  polovic  totiž  14  mezi 
29)  p.  Ambrožovi  skrze  takové  jednání  vlády  s  nim 
spojití!  —  Tak  lo  asi  bude  nyní  chodit  všelikdes 
v  Rakousku,   — 

—  V  Berlíně  vyhořela  tyto  dni  první  sněmovna. 


•j  Viz  dli  111.  s.  800. 
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0  kdyby  všechny  sněmovny  v  celém  světě  vyhořely, 
lyslí  si  asi  leckdo! 

-  Vídenské  >Neuigkeitsbureau«    rozšířilo  zprávu 
následující  o  novém  tiskovém  zákonu: 

I[  Nový  Eakonnik  trestní  obdržel  sankci  JMsti  císaře  a 
bude  za  nedlouho  uveřejněn.  S  vyhlášením  jeho  odpadnou 
také  všechny  povésti  o  novém  zákonu  tiskovém  do  světa 
roznesené,  ježto  ustanovení  o  přiČitce  zločinů  tiskem  spá- 
chaných přijata  jsou  do  obecního  zákonniku  trestního.  Podle 
tohoto   budou   při  zločinu,    spáchá4i    se  obsahem    nějakého 

Iipisu  tištěného,  považováni  za  vinné  spisovatel,  redaktor  a 
rrydavatel,  ac  jestliže  obviněný  neprovede,  že  se  vytištění 
«talo  pres  jeho  vůli.  Když  se  nemůže  vypátrati  žádný  re- 
daktor, spisovatel  neb  vydavatel,  spadne  odpovědnost  na 
obstaravatele  tiskárny  neb  na  tiskaře.  —  Bude-li  kdo  podle 

•paragrafu  trcslniho  zákon  nika  odsouzen,  ztratí  na  vždy 
|irávo  k  vedení  odpovědné  redakce,  zbaven  bude  práva 
voličského  a  velebnosti  do  sněmu  říšského,  do  zemských 
sněmů  i  do  výborů  obecních  i  stane  se  neschopným  k  úřadu 
oroteckúmu.  Veřejné  titule,  řády,  důstojenství,  čestné  znaky, 
etcjný  úřad,  advokatury,  agencie,  notariaty,  pense,  obroční 
(prebendy)  provise,  příspěvky  vychovací  odejmou  se  mu 
nenávratné;  ba  i  práva,  zastupovati  strany  před  veřejným 
úřadem,  zbaven  bude. 

Následky  tyto  zasáhnou  i  také  všecíiny,  kdo  rozkazem, 
poradou,  poučením,  chválou  atd.  vytisknuti  zařídili,  zúmyslně 
xpfisobili,  k  vyvedení  jeho  nadržovali,  nápomocni  byli  anebo 
zisk  z  toho  vzali.  Ostatné  ustanovení  o  zločinech»  spácha- 
ných tiskem,  srovnána  jsou  s  obecnými  paragrafy  trestními, 

1  může  se  za  ně  nalézti  i  na  trest  smrti.  Od  1.  Června  let.  r. 
vstoupí  zákon  tento  ve  platnost  a  sice  pro  celý  objem  ríŠe. 
—  Bližší  ustanovení  tisku  se  týkající,  která  nenáležejí  k  řízení 
Ireslnímti,  budou  bezpochyby  předmětem  nového  určenv.« 

Zpráva  tato,  která  hrůzou  svou  již  nyní  mnohého 
spisovatele  přežene  z  liberální  strany  pod  bezpečnou 
korouhev  vládni,   nese   však   sama  v  sobě  jakési  ne- 
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srovnalosti.  Na  jedné  straně  se  praví,  že  jen  spiso- 
vatel, redaktor,  vydavatel  budou  považováni  za  vinné 
(což  také  slušné  jest),  ale  doleji  zase  stojí,  že  následky 
zasáhnou  všechny,  kteří  rozkazem,  poradou,  poučením, 
chválou  atd.  přispějí  k  vytištění  spisu!!  Tak  možno 
jest  lehce  několik  set  osob  zaplésti  do  žaloby  z  pře- 
stupku tiskového.  Bude-li  tomu  tak,  nezbude  spiso- 
vatelům politickým  nic  jiného,  než  nechati  všeho  tisku 
a  choditi  ode  vsi  ke  vsi  poučovat  lid  v  občanských 
záležitostech. 

—  Ke  starým,  ale  již  trochu  opotřebovaným  kou- 
skům aristokratických  časopisů  náleží  také  to,  že  po 
každé,  když  se  jim  něco  dle  jejich  vkusu  nevydaří, 
hned  podávají  zprávy,  kterak  živnosti  a  obchody  kle- 
sají atd.  Takové  zprávy  čteme  v  Lloydu  o  Francousku 
a  kdyby  se  příliš  nestyděl,  dal  by  nám  vytisknout,  že 
také  v  Angličanech  následkem  opětného  nastoupení 
liberálního  ministerstva  všechny  fabriky  a  obchody  za- 
raženy jsou.  Tím  způsobem  vždy  chtějí  obyčejnou  a 
prostřední  třídu  měšťanstva  k  sobě  vábiti,  a  zapo- 
mínají při  tom,  že  ku  př.  v  Sever.  Americe,  kde  nej- 
větší svoboda  panuje,  spolu  nejvíce  obchody  a  živ- 
nosti kvetou,   což  přece    není   tak   těžko  se  dověděti! 

—  Druhá  taktika  této  strany  jest  zvláštní  způsob 
pojmenování  jiných  stran.  Tak  ku  př.  Lloyd  v  Sardinsku 
nevidí  jiné  strany  než  Carignana  a  Mazziniho^) 
totiž  absolutismus  a  nejkrajnější  radikalismus.  A  jistý 
h  abě  český,  jehožto  jméno  vysloviti  nám  jaksi  se  protiví, 
dělí  dokonce  strany  u  nás  jen  na  absolutisty,  socia- 
listy a  pseudokonstituční.   Avšak  se  zdá,   že   tato  ne- 


*)  Viz  díl  III.  S.  536. 
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pokojná  strana,  která  jsouc  hlavní  popuzovačka^  sebe 
ráda  konservativní  nazývá,  jen  ke  své  škodě  těchto 
krajností  se  chytá.  Mohli  by  býti  rádi,  že  jest  ještě 
v  zemi  strana  rozumného  pokroku,  která  by  si  přála, 
aby  po  dobrém,  v  pokojí,  pod  záštitou  zákonů  se 
svoboda  pěstovala  a  vzmáhala,  strana,  které  jest  rov- 
něž tak  nemilé  nezákonitost  a  libovůle  od  zpodu  jako 
s  hůry.  Zdá  se  ale,  že  tito  červení  reakcionáři  mermo- 
mocí chtějí  všechny  svobodomyslné  vehnali  do  řad 
revolucionářů ! 

—  Vídenské  časopisy  s  jakousi  oblibou  nám  vy- 
pravuji, že  se  v  letošním  masopustě  ve  Vídni  vj^pilo 
velmi  mnoho  dobrého  vína,  jmenovité  prý  asi  12  neb 
15.000  lahvic  pravého  šampaňského-  Také  bálů  bylo 
letos  nesmírně  mnoho  ve  Vídni,  a  opatrný  pozorovatel 
nemohl  se  uvarovati  povšimnutí,  že  se  všemožně  dobrým 
příkladem  s  hůiy  takové  zábavy  podporovaly.  Jenom 
aby  se  raději  na  nic  jiného  nemyslilo.  Nejlepší  občané, 
kteří  jen  tančí  a  víno  pijíí 


63)  (Slovin  z  22.  břeina  r  I86L  Čís.  18.  S.  504-^507,) 


—  Za  takových  časů»  v  jakých  žijeme  nyní,  jest 
voboda  tisku  ovšem  jen  zdánlivá.  Hlavni  rozdíl  mezi 
vobodou  tisku  a  censurou  jest  ten,  že  za  censury  se 
jen  to  veřejné  tiskem  říci  smí,  co  se  vládě  panující 
líbí.  Svoboda  tisku  ale  záleží  vtom,  *že  má  každý 
právo  ústné,  písemně,  v  tisku  a  vyobraze- 
ním svésmýšleni  svobodně  vysloviti*,  jak  to 
zaručuje  a  slibuje  §  5.  našich  oktrojovaných  práv  zá- 
kladních, jejichžto  užívání  nám  z  vlastní  vůle  císařovy 


I 
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j€SL  Zdrairý  rozum  již  to  ssebou 
vysioveni  smysleni  ku  pK  tiskem 
Icdyi  se  toto  smýileni  nemohou 
VĎĚf  váha  svobody  tiskru  a  hlavni 
lileii  jenom  v  tom,  že  pri  cen- 
profevtti  tiskem  žádné  smýšleni, 
ie  pH  s\'obodě  tisku  možná  jest 
ic  nesmí  býti  nikomu  zame- 
véd  veřejné  tiskem  a  že  Jen 
a  to  tenkrát,  když  se  mu  dokázalo 
soudem,  že  se  provinil  proti  né- 
.  —  Vlidy  ale,  kterým  svoboda  tisku 
podiuli^  pnnuceny  byvše  konečné  ccn- 
áCřrtíĚy  si  bety  i  po  zrušení  ccnsury 
r  ptoé  míře  všechny  užitky,  které  mívávaly 
někoho  pro  přestupek  tiskový  před 
soQj,  (klef\%  jak  jsme  se  nyní  přesvědčili, 
a  pi«aupQtky«  jak  náleží,  odsuzuje,)  lo 
sflná  stiánka  špatnjxh  vlád,  ponévadi 
Těder\  že  porota,  znajlc  sama  chyby 
který  tyto  chyby  spravedlivř 
PMd  sí  vytiledá\*aly  podobné  vlády  vždy 
pcostíedlqrt  ktefýmt  by  mohly  svobodu  tisku 
Mjfinit  platiči  pol^p  a  tískočné  udusili.  Časopis)%  }a- 
knilo  na  Ym§o6  vňném  nejmocněji  působícd  čásf  tisku, 
obcaíCeiy  oa  sebe  vidy  nejvíce  takovou  otčímskoa 
pUi  Spalxlycb  vtád.  Vymyslily  oqrozmanitějštch  pro- 
kler^mi  by  se  vydáváni  časopisů  obtížiti  t 
dalo*  Kauce  veliké,  obleženi  ve  hlavnicí! 
nedovoleni  oppo^čnim  časopisům  rozesrlám 
{V  Prusich),  podporování  velikými  penézt  časa* 
-vilních  a  reakcionárských,  aby  rychlosti  zpráv 
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lácí  atd.  mohly  předčiti  nad  liberálním  časopisectvem : 
vlcch  těchto  prostředků  a  mnoho  jiných  naužívalo  se 
až  do  sytosti.  Všechno  ale  to  nepomohlo,  piece  se 
iav2dor  tomu  všemu  vydařil  tu  i  tam  některý  neod- 
vislý  liberální  časopis,  který  sám  na  svých  nohou  stál 
a  vládě  nepochleboval,  nýbrž  nemilé  pravdy  do  očí 
mluviti  se  neostýchal,  dobře  se  uhradiv  na  všechny 
strany  všelikými  paragrafy  zákonů.  Jaká  pomoc  proií 
tíikovému  nemilému  napomínateli?  Chovati  se  tak, 
Jak  on  radí,  nechceme,  a  dokázali  mu,  že  nemá  pravdu, 
nemůžeme.  Musíme  jej  tedy  udusiti  a  jiného  pro- 
středku k  tomu  nezbývá,  nežli  konfiskace,  \nádě  po- 
necháno jest  právo  časopis,  který  by  něco  pro  vše- 
obecnost nebezpečného  obsahoval,  konfiskovati.  Ale 
časopis  neobsahuje  nic  pro  všeobecnost  Škodlivého, 
Nic  naplat,  konfiskuje  se  přece,  záminka  se  k  lomu 
vždy  najde,  a  ockoli  již  napřed  se  může  věděti,  že 
soud  nenajde  v  nem  to,  co  udáno  při  konfiskaci,  přece 
již  jsme  docílili  toho,  co  jsme  chtěli.  Jen  když  se  po- 
štěstilo několik  čísel  vždy  o  nějaký  čas  (totiž  pokud 
vá  soudní  jednání)  zdržeti.  Co  jest  po  časopisu, 
erý  se  dostane  teprva  nějaký  čas  po  vytištění  do 
rukou?  Tak  se  ledy  docílí  pii  svobodě  tisku  všeho 
dobrého,  censury  a  to  s  ušetřením  censorů.  Každý  re- 
daktor musí  býti  sám  censorem,  nechce-li,  aby  se 
mu  číslo  po  čísle  konfiskovalo!  —  — 

—  Od  nějakého  času  pozorujeme  ve  všech  kon- 
činách říše  rakouské  jakousi  podivnou  a  neobyčejnou 
agitaci  —  ze  všech  stran  podávají  knížeti  Schwarzen- 
bcrgovi  poděkovací  adresy  —  lu  za  udržení  pokoje, 
jeho  politiku  *)  a  Bůh  ví  zač  ještě,  jedno  město 
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1322 


KůTti  HBvlíčdk: 


po  druhém  pospíchá  udělovati  našemu  prvnímu 
nisiru  čestné  mesiánské  právo*  Všichni  jsou  šfastní, 
všichni  jsou  spokojeni!  Blažení  lidé!  »Jak  bychom 
mohli  odepříti  ministr  presidentovi  Schw ar- 
zenbergovi  čestné  méšřanství?<  —  pravil  p. 
velkokupec  J.  B.  Riedl,  když  se  o  tu  samou  vec 
jednalo  v  Praze  —  »vždyř  jest  ministr,  vždyí 
jest  kníže,  vždyť  jest  feld  marš  a  IHeutenantU 
Nejkrásnější  při  celé  věci  jest,  že  od  c.  k,  politických 
úřadů  vychází  veliké  to  snažení  o  podekovací  adresy 
a  čestná  měšťanství  pro  knížete  Schwarzenberga.  Jestli 
to  u  dvoru  ve  Vídni  nevědí,  jakým  způsobem  se  vše- 
chny ty  demonstrace  zcela  piirozené  dějí,  budou  se  asi 
velice  diviti,  odkud  se  najednou  vzal  na  všech  stra- 
nách říše  zároveň  tento  neobyčejný  enthusiasmus  pro 
ministra  Schwarzenberga  a  po  chvíli  by  snad  uvěřili, 
že  skutečně  není  v  celém  Rakousku  jiného  lidu  než 
spokojeného  a  šťastného,  kdyby  náhodou  až  i  o  usta- 
vičně se  nezmáhalo  při  tom*  Podivný  lid  tito  sedm- 
ašedesátníci  í  Chlubívají  se.  obyčejně,  že  jen  mezi 
nimi  jest  bohatství,  že  všichni  liberální  lidé  jsou  jen 
žebráci,  komunisté  atd.,  nyní  ustavičně  ujišťují  pana 
Schwarzenberga  o  své  důvěře  a  spokojenosti,  ne- 
mohou se  vynaděkovati  a  přece  ,  .  .  přece  nechtějí 
svou  důvěru  ukázati  zvučícím  způsobem.  Zvu- 
čící způsob  důvěry  jest  vyndat  schované  dvacetníky, 
brát  bankonoty  zase  tak  jako  stříbro,  a  stříbro  ne  dráž 
než  bankonoty,  to  by  byla  ta  pravá  důvěra  v  knížete 
Schwarzenberga,  ne  ale  adresami  a  podpisy.  Takový 
bankéř,  dnes  podepíše  své  jméno  na  adresu,  ve  které 
se  jeví  plná  důvěra  a  spokojenost  s  vládou  knížete 
Schwarzenberga   a   kdyby   zejtra   od    něho    ta  samá 


4 

4 

I 
I 

I 


Pozorovatel  politický. 


1323 


vláda  chtěla  [si]  vypůjčit  peníze,  dá  jí  jako  nějakému 
bankrotáři  na  UX)zlatovou  obligaci  85  zl.^  nota  bene 
ještě  v  bankonolách  1  To  je  ta  důvěra!  Ostatně  jest  to 
věru  směsné  s  takovými  adresami  důvěry,  které  si 
háčy  samy  dávati  nechají.  Žádal  císař  Josef  IL  od 
^sedláků  jakých  adres  důvěry?  A  na  druhé  straně, 
kdyby  byli  političtí  úřadové  pro  knížete  Metternicha 
v  lednu  1848  žádali  podobným  způsobem  adresy  dů- 
věry a  spokojenosti  a  poděkování  za  udrženi  evropej- 
ského  pokoje,  kdož  pochybuje,  že  by  se  nebylo  sešlo 
ještě  více  podpisů  než  snad  nyní?!  Marnost  nad  mar- 
nostmi! Ti  sami,  kteří  by  byli  v  lednu  1848  tuto 
adresu  důvěry  byli  podepsali,  ti  sami  byli  již  v  březnu 
1848  nejhoriivějsi  tupitelé  téhož  knížete  a  pospichali 
tisknouti,  prodávati  a  kupovati  karikatury  na  něho  I 
Marnost  nad  marnostmi  a  všechno  marnost! 

—  President  francouské  republiky  nechává  si  také 
velice  záležet  na  populárnosti.  Obyvatelé  jedné  části 
města  v  Paříži  blíž  sídla  presidentova  naříkají  si  totiž» 
že  tam  ustavičně  se  potlouká  asi  150  oudů  známé  společ- 
nosti >DixDecembre«,  ktcH  po  každé,  když  tam  tudy 
president  vyjíždí,  jemu  slávu  provolávají  a  každého 
klacky  perou,  kdo  s  nimi  nekřičí  neb  kdo  vola  sláva 
republice.  Policie,  rozumí  se,  trpí  jejich  kousky.  — 
Jak  známo,  jest  tato  společnost  jenom  naverbovaná 
luza  od  Bonapartistů,  která  pod  záminkou,  Jako  by 
dobročinnou  společnosti  byla,  za  plat  při  veřejných 
pHIežítostech  nahrazuje  to,  co  by  Ludvik  Napoleony 
míli  mohl,  kdyby  poctivé  vládnul,  totiž  důvěru  a 
lásku  lidu. 
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—  Nedávno  jsme  se  dočtli  následující  zprávy  — 
nepotřebujeme  ani  doložiti  v  Jakém  časopise  —  a  kla* 
déme  ji  zde  na  písmenu : 

>V  jaké  lásce  a  vážností  má  Jeho  Eminence  kmle 
kardinál  arcibiskyp  Pražský  naši  milou  mlu\ru  materskou, 
osvědčuje  následiíjíci  krásný  zjev  Jeho  šlechetného  srdce, 
Ac  zahrnut  totiž  pracemi  duchov^ního  úřadu  svého  ncjroi- 
manitéjšími,  vzpomněl  si  milovaný  arci  pastýř  ten  na  svou 
prvni  chůvu,  která  Ho  učila  prvním  zvukům  našeho  drahého 
jazyka  Českého,  nyní  vsak  v  Netolicích  co  vdova  po  po- 
lesném  se  zdržuje.  Dav  tam  Jeho  Em.  psáti,  dostal  za  od- 
pověď, že  jeho  chůva  ještě  na  živé  jest ;  i  ustanovil  ji 
hned  stálý  roční  plat,  ačkoli  beztoho  Již  pensi  má^  za  tou 
příčinou,  že  Ho  první  uČila  česky.* 

Především  již  to  jest  poučitelné,  že  se  pro  pana 
arcibiskupa  Pražského  zvláštní  český  pravopis  vyna- 
lezl, ve  kterém  se  píše:  Ho  místo  ho.  kdežto  se  posud 
ani  o  Bohu  samém  nepsalo  Jeho  nýbrž  jeho.  Servus 
servorum.  Pak  ale  především  musí  každému  mysUdmii 
do  oka  vraziti^  proč  si  »šlechetné  srdce  milova- 
váného  a  r  c  i  p  a  s  t  ý  ř  e«  na  tuto  chůvu,  která  jej  učila 
»pr  v  ním  zvukům  našeho  drahého  jazyka  Čc* 
s  ké h o«  (nepochybně  tedy  již  brzy  po  narození)  teprva 
nyní  na  ní  vzpomnělo.  Proč  právě  zrovna  nyní  tato 
dobrota  arcibiskupa  Pražského  k  chůvě  české  ve  všech 
časopisech  plave,  zrovna  jako  naschvál  brzy  na  to, 
kdežto  zapověděla  Jeho  Eminencí  svým  kněžím  užívati 
tohoto  »drahého  jazyka  Českého*  i  při  menších 
funkcích  církevních?  »0!  v  jaké  lásce  avážnosti 
má  naši  milou  mluvu  mateřskou!*  O!  šťastný 
národe  Český,  budoucnost  tvá  jest  pojištěna,  pan  arci- 
biskup chůvě,  která  Ho  učila  prvni  česky,  zvětšil  pensi 
a  zapověděl  kněžím  užívati  češtiny  při  svých  funkdch! 


« 


I 
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Že  se  plece  ještě  za   našich  časů  takových 

opotřebovaných  obratů  užívá! 

64.  (Slovan   z  26.  březaa  r.  1851.  Čís.  19.  S.  520—524.) 

H.  B.  Jedna  z  nejdůležitějších  věcí,  o  které  se  nyní 
jedná,  jest  zavedení  nového  celního  tarifu,  který  ob- 
myslí ministr  Bruck,*)  a  dle  kterého  dosavadní  veliká 
cla  z  mnohých  cizozemských  plodin  a  výrobků  zna- 
menité zrušena  budou.  Rozumí  se  samo  sebou,  že  proil 
tomu  všemožně  se  opírají  fabrikami  jistých  zboží, 
která  bychom  až  posud  s  mnohem  větším  prospěchem 
z  cizích  zemí  za  laciný  peníz  kupovati  mohli.  Tito  páni 
knčí  ustavičně  o  »vlastenském  průmyslu*  (vater- 
lándische  Industrie  jak  íiká  pan  Riedl  v  Praze)  a  o  ne- 
smírné škodě  pro  vlast,  když  se  cla  sníží,  zatím  ale 
ukrývá  se  za  loto  jejich  nadšení  pro  blaho  vlasti  jen 
zármutek  nad  tím,  že  pro  snížení  cla  veliká  většina 
ostatních  občanů  přinucena  nebude  špatné  a  drahé 
zboží  našich  »v  lasteneckých*  fabnkantů  kupovati 
místo  cizozemského  dobrého  a  laciného  zboží.  Při- 
znávajíce se  úplně  k  zásadám  svobodného  obchodu 
průmyslu,  přejeme  panu  ministru  Bruckovi  vytrva- 
losti a  štěstí  na  započaté  dráze,  jsouce  přesvědčeni,  že 
pravý  průmysl  obstojí  i  při  svobodném  obchodu  a  že 
všehké  nucené  a  nepřirozené  vyvozování  průmyslu  do- 
mácího (jmenovitě  zapovídáním  přívozu  cizozemského 
cinějšího  zboží  aneb  obtěžováním  tohoto  přívozu  vy- 
kým  clem)  jen  nékohka  fabrikantům  užitek  nese, 
ceié  zemi  však  a  celému  národu  na  škodu  býti  musí. 


)  Vis  da  U*  S,  233. 


132d 


Karel  Havlíček; 


—  Rozdrážděnost  některých  šlechtických  fabrikanlíl 
(bývalých  vrchností,  které  dílny  mají)  proti  ministru 
obchodu  skrze  snížení  cla  jest  tak  veliká,  že  prý  pn 
jisté  audienci  u  pana  ministra  až  k  vásnivosti  se  za- 
pomněli. Před  odjezdem  J,  M.  C.  do  Terstu  vyslala 
také  íato  strana  zvláštní  deputaci  rolníků  štýrských 
k  císaři^  aby  vyslovila  JMC,  že  zkáza  průmyslu  žele- 
zího v  Štyrsku  byla  by  spolu  zkázou  rolnictva!!  Roz- 
umí se  samo  sebou,  že  tato  deputace  rolnická  jenom 
mSuvíla,  jak  ji  páni  šlechticové-fabrikanli  naučili,  neboť 
každý  zdravý  rozum  nahlíží  následující  důvody:  Nej- 
lacinějšího železa  (syrového)  anglického  jest  cena 
cent  45  kr»  stř.  (v  celku  za  1  zl.  14  kr  stK  klade), 
i  s  přívozem  do  Terstu  přijde  asi  na  1  zL  44  kr.  cent 
Železo  ku  př.  v  Korutanech  vyrobené  přijde  ale  v  Terstu 
na  5  zL  sth  cent.  Jest  to  tedy  prospěch  rolnictva, 
kdyby  ku  pr.  clo  na  anglické  železo  položilo  se  4  zl 
na  cent,  tak  totiž,  aby  anglické  železo  pňŠlo  v  Tersta 
přece  dráž  než  korutanské? 

—  »Soldatenfreund«,  časopis  vojenský,  ve  Vídni 
vycházející,  velice  horlí  proti  uniformám  úředníků,  jme- 
novitě proti  hvězdičkám,  portám  ald.,  zvláště  prý  proto, 
že  skrze  stejné  známky  úředníků  a  důstojníků  po* 
znenáhla  také  se  duch  úřednický  rozširi  mezi  důstoj- 
nictvem,  kdežto  prý  přec  hlavní  vlastnost  dobré  armády 
musí  býti  duch  kastovní!  —  Jest  to  věru  podivné,  my 
ze  svého  stanoviska  neschvalovali  jsme  též  časem  svým 
uniformy  úřednictva  a  pravili  jsme  proto,  že  se  duch 
kastovní  tím  mezi  ouřednictvem  rozšíří!  A  Soldaten* 
freund  naopak  se  obává,  že  se  tím  duch  kastovní 
u  vojska  ztratí,  —  Vidíme  tedy  nyní,  že  přece  bylo 
uvedení  uniforem  úřednických  vládé  na  škodu,  kdyby 


4 
n 


i»: 


pro  nic  jiného,  jen  proto,  že  tím  uraženo  jest  d&stoi- 
nictvo.  Ostatně  pracuje  v:áda  jestc  mnohými  jinýn:: 
způsoby  sama  k  tomu,  aby  si  odcizila  lásku  \*ojska, 
totiž  důstojnictva,  jmenovitě  tím,  že  v  nejnovějších  časech 
opět  veliký  počet  rozličných  cizozemců  mezi  důstoj* 
nictvo  přijímá,  kteří,  majíce  obyčejně  protekce  a  zná- 
mostí, velice  překážejí  našim  domádm  důstojníkům 
v  avanži. 

—  Také  hierarchie  pracuje  sama  na  svou  záhubu. 
U  nás  ku  př.  zapovědí  užívati  národního  jaz>'ka  pri 
funkcích  církevních,  které  u  lidu  všude  oblíbeno  bylo 
a  dle  svědectví  moudrých  kněží  všude  nábožnost  pod- 
porovalo, beze  vší  příčiny  a  bez  patrného  užitku  pro 
sebe  odcizila  si  mysle.  Rovněž  tak  chová  se  ve  Fran- 
couzích. Arcibiskup  PaHžský  pan  Si  bouř*)  užívá 
všeobecné  vážnosti  proto,  že  jeví  všude  upKmný  soucit 
s  lidem  a  pravou  nábožnost.  Proto  se  ale  vždy  na 
něho  durdí  uliramontanská  strana,  která  náboženství 
katolické  jenom  za  služebnici  reakce  ráda  považiye. 
Nedávno  vydal  arcibiskup  Pařížský  list  ke  kněžstvu, 
ve  kterém  jim  připomíná,  aby  měli  úctu  před  zákony, 
lásku  k  vlastí  a  dobročinnost  k  chudým.  To  ale  na- 
zývá biskup  Charterský,  splašený  uUramoritan,  ne- 
bezpečnou řečí!  On  vydal  proti  tomuto  pastýř- 
skému listu  arcibiskupa  a  představeného  svého  prudký 
spis.  Poněvadž  arcibiskup  praví:  »aby  se  všichni 
dobří  křesťané  přičinili  k  tomu,  aby  nouze  a  bída 
a  příliš  nesmírná  a  bolestná  nestejnost  osudu  mezi 
lidstvem  přestávaly  a  přestátí  mohly,  nazývá  jej  bi- 
skup  Charterský     »nebezpečným    socialistou*. 


»)  Viz  díl  111.  S.  1083. 
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Poněvadž  arciskup  pravil  ke  kněžstvu :  »M  i  1  uj  t e  vl ast 
svouN  odpovídá  mu  biskup  Charterský:  •ic  prý  re- 
publiku nikdo  nemá  milovat,  poněvadž  jest  v  ní  mnoho 
nepřátelských  stran  a  že  tedy  slova  arcibiskupova 
neznamenají  nic  jiného  než:  Nenáviďte  se  a  zabíjejte 
se  vespolek!*  —  Tak  se  jen  hyzdi  hierarchie  ultra- 
montanská  sama  před  očima  národů,  a  neměli  bychom 
nic  pro  Li  tomu,  kdyby  tím  zároveň  neod  vracela  srdce 
lidu  od  náboženství,  neboť  bohužel!  lid  ještě  posud 
neumí  děliti  knéze  a  jeho  osobu  od  vir3^ 

—  Z  Vídenských  časopisů  dovídáme  se  také  tu 
znamenitou  okolnost,  že  tam  některé  noviny  dostávají 
od  vlády  zadarmo  marky,  to  jest  jinými  slovy,  že 
je  vláda  zdarma  rozesílá.  Tak  to  chce  tento  svět: 
Slovana  nechtěla  vláda  ani  za  obyčejné  marky  roze- 
sílat, a  právě  nedávno  se  přihodilo,  ženám  jej  ani  za 
peníze  po  poště  rozeslati  nechíěli  —  a  jiné  časopisy 
rozesílají  zdarma!  Jak  jsou  tak  šťastné  některé  časopisy: 
Papír  nekupují,  tisk  máji  zadarmo,  na  poště  je  zdarma 
rozesílají,  nikdy  je  ne  konfiskují,  žádný  proces,  pořád 
svatý  pokoj  s  úřady,  redaktoři  a  jejich  pomocníci  mají 
stálé  platy  a  když  jejích  časopis  již  ani  žádný  čísti 
nechce,  přece  se  z  nich  ještě  slanou  zasloužilí  hod- 
nostní ci  státní.  Ó,  blažený  každý,  kterému  dala  pří- 
roda schopnosti  k  takovému  redaktorství!  A  co  se 
za  všechnu  tu  dobrotu  žádá  od  takového  redaktora? 
Pravá  maličkost,  tak  rka  nic:  jen  aby  psal  dle  svého 
přesvědčení;  avšak  musí  míti  to  přesvědčení,  že 
všechno  dobré  jest»  co  se  od  vlády  děje!  — 

—  Nedávno  jsme  čtJi  zprávu,  že  nyní  vykupo- 
vání od  služby  vojenské  za  ustanovenou  taxu  bese 
vseti kého  obmezeni  díti  se  má.  Divili  jsme  se  tak  urcí^ 
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^ému,  tak  neprekrutitelnému  nařízení,  ale  nedivili  jsme 
se  dlouho,  neboť  brzy  na  to  naše  milá  Oster,  Corresp. 
nám  oznámila  »rozumí  prý  se  samo  sebou,  že 
s  výminkou  těch,  kteří  úředně  se  odvedou 
aneb  před  odvodem  uprchlí.*  Vždyť  jsme  si 
hned  pomyslili,  že  si  naše  konstituční,  právní 
vláda  nenechá  z  ruky  padnout  příležitost  trestati  od- 
váděním za  sprosté  vojáky  takové  lidi,  kterým  se  dle 
zákonu  nedá  lehce  trest  nějaký  usouditi! 

H|  —  Již  dříve  jsme  slyšeli  z  dobrého  pramene,  že 
se  má  v  Čechách  nějaká  veliká  změna  státi  v  poli- 
tické administraci.  Nyní  čteme,  že  prý  krajské  vlády 
mají  všechny  sídleti  v  Praze  a  státi  se  jednotlivými 
oddíly  náměstnictví.  Ačkoli  sice  nemůžeme  takové 
zprávě  dobře  věřiti,  poněvadž  by  poukazovala  na  to, 
že  vláda  sama  upouští  od  zamýšleného  departcmentál- 
ního  rozdělení  říše,  a  že  chce  více  ještě  upustiti  od 
své  centralisace:  přece  alespoň  tolik  jest  jisto,  že  né- 

^jakých  velkých  změn  báti  neb  nadití  se  máme. 

^B  —  Augsburské  noviny  nám  přinášejí  velmi  zají- 
mavé zprávy  o  jisté  straně  v  Čechách,  která  se  snaží 
napodobiti  stranu  pruskou,  známou  pod  jménem 
>Kreuzzeitungsparteí«  a  kterou  bychom  mohli  nejvhod- 
něji po  česku  »kobylkářskou<  poznamenati.  Vůd- 
cem neb  vlastně  předříkávačem  této  strany  u  nás  jest 
známý  hrabě  Wurmbranď),  který  ještě  pořád  straší 
robotou.  Chtějí  prý  se  spojiti  s  jedním  oddělením  staro- 
konservativních  Maďarů  a  namáhají  se  všemožné 
o  zřízení  zvláštních  novin,  neboť  Lloyd,  Vídenský  Den- 
ník atd,  zdají  se  jim  ještě   příliš  radikální.    Ve  Vídni 


»)  Vůt  díl  DL  S.  97. 
HftvUdek  :  Politické  ipt^j  IH. 
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chtěli  Oesterr.  Correspondenta,  na  kterého  nyni  vláda 
bezpochyby  přestala  nakládat,  pro  sebe  získati,  ne- 
podanlo  se  aie,  také  panu  Warrensovi  ^),  nynéjSímu 
redaktoru  Lloyda,  činili  návrhy,  aby  redakci  jejich  novin 
přijal,  posud  ale  bez  prospěchu*  ■ 

—  Nedorozumění  a  kyselosti  mezi  vojskem 
a  ourednictvem  strany  uniforem  vypukly  ve  Vlaších  ^ 
zcela  najevo.  Nynější  vojenský  vladař  císařský  v  Lom«| 
bardsku  F.  Z.  M,  Gyulai*)  vydal  cirkulář,  aby  se 
úřednictvo  tamějŠÍ  přísně  drželo  v  mezích  předpisů 
uniformních  a  aby  každý,  kdo  by  je  nezachoval, 
z  veřejných  místností  odstraněn  byl,  což  velice  po- 
pudilo úřednictvo.  Tam  totiž  zaveden  byl  obyčej 
n  úředníků  místo  kordů  šavle  nositi  a  sice  s  třapcem! 
jako  důstojníci,  leč  že  vždy  připletena  byla  nitka  barvy 
onoho  ministerstva,  do  kterého  náleželi.  Tito  třapcové 
nejvíce  vzbudili  žehravost  důstojníků  vojenských. 

—  Mnohem  rozumnější  spis,  nežli  poděkovaci 
adresa  za  udržení  pokoje  podpisuje  se  nyní  v  Tyrolsku, 
jest  to  žádost  o  svolání  zemského  sněmu.  Tato  žádost 
jest  sice  krátká,  jen  několik  řádků  obsahiyící,  ale 
smysl  velmi  jadrný,  totiž  aby  J.  M.  C  podle  §  21. 
oktrojované  ústavy  svolati  ráčil  snem  zemský,  po- 
něvadž všechny  potřebné  výminky  k  tomu  jsou  již  ^ 
vyplněny  í  f 

—  Adam  Potocki,   hrabě  polský,   koupil  nedávno 


I 


*)  Eduard  W&rrens  (1820—1872)  *a  ministerstva  Schwarícn- 
bergovu  redaktor  časopisu  >Oesterr.  LIoyd«t  byl  jeden  t  vúdSt^ 
žurnalistů  pobřez nového  Rakouska. 

')  František  Gyulay  z  MarosNcmeth  a  Nadaska  byl  r,  1850 
jmenován  velitelem  5,  sboru  v  Miláne   a  po  odstoupení  Radě 
stal  se  velitelem  druhé  armády. 
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blíže  Krakova  s  Um  úmyslem,  aby  tam  zřídil 
hospodářskou  školu  pro  Poláky.  Tento  bohatý  Polák 
vůbec  při  každé  příležitosti  pečHv  jest  posloužiti  své 
vlasti.  »Czas«,  jediné  to  polské  neodvislé  noviny  v  Ra- 
kousích,  vycházejí  jeho  nákladem  a  jistě  s  nemalými 
oběťmi  a  každý  musí  jim  důkladnost  přiznati.  Jak 
často  jsme  si  již  vzpomínali  na  tohoto  Potockého, 
kdykoh'  jsme  slyšeli  něco  o  nespokojenosti  zdejší 
šlecht)%  která  si  tak  ráda  stěžuje  na  nedůstatek  úcty 
a  vážnosti  v  národu  a  přece  nikde  nic  nečiní,  co  by 
jí  tuto  vážnost,  tuto  lásku  získati  mohlo.  Těch  ně- 
kolik našich  českých  pánů,  kteří  svého  rodu  se  ne- 
odřekli  a  píi  příležitosti  rádi  podporují  počínání  ke 
zvelebení  vlasti  a  národu  směrujíci  z  hojnosti  statků 
svých,  kdož  si  jich  neváží?  Nejsou-li  jejich  jména 
známa  a  oblíbena  po  celé  zemí?  Když  ale  bohatý 
český  pán,  o  němž  se  ví,  že  tisíce  tisíců  do  roka  na 
marnosti  vyhází,  vystupuje  naschvál  ze  všech  vlaste- 
neckých společností,  do  kterých  ročně  po  několika 
zlatých  přispíval  a  pak  chce,  aby  vážen  a  milován 
byl,  aby  šlechta  ctěna  byla,  kterak  se  to  dohromady 
srovnává?  Tak  mnoho  šlechticů  vystoupilo  naschvál 
ze  společností  Českého  Museum,  snad  proto  Museum 
zahyne?    —    Nezahyne,   ale  vážnost   Šlechty  zahyne! 

—  Jakožto  zajímavou  zprávu  slyšeli  jsme  z  velmi 
hodnověrného  pramene,  že  pan  minislr  B  a  c  h  ^)  viděn 
jest  ruku  v  ruce  chodící  na  dvorních  bálech  se  známým 
panem  Babarczym*).  Kdo  ví,  jak  urážlivým  a  opo- 
vržlivým způsobem  se  pan  Babarczy  ve  známém  spisu 


»)  Viz  dií  IL  S.  122, 
•)  V«  díl  lU,  S.  363. 
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svém  proti  p.  Bachovi  vyjédřil,  musí  obdivovati  smiř- 
iívost   našeho  pana  ministra  vnitřních  záležitostí* 


65.  (Slovan  z  2,  dubna  r  1851.  Čís.  21.  S.  tO— 1t.) 
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H,  B.  ^Kdykoli  vlci    se  odívají   do  rouna 
ovčího,    cítí  svou  vlastní  slabost.    Nová  hi-  ^ 
storie    Evropy   to    důstatečně    ukazuje!*  —  I 
praví  Lloyd  ku  konci  jednoho  svého  úvodního  článku. 
Na  koho    by  se  asi   dala    nejlépe    tato    pravdivá  sada 
obrátit? 

—  Ve  Freiburku  ve  Švýcarích  byla  nedávno  re- 
voluce. —  Vida,  zas  již  revoluce,  porad  jen  samé 
revoluce  v  těch  svobodných  zemích!  řekne  mnohý 
přítel  pokoje  a  pořádku!  Ale  pomalu,  brachu,  tuto  re- 
voluci způsobila  tam  právě  >dobřcsmýšlející«,  reakcio- 
náři  se  srotili  a  chtéli  svobodné  zřízení  kantonu  mocí 
zbraně  zrušit,  protože  to  na  sněmích  nemohou  provéstu  i 
S  velikou  jistotou  se  jistý  biskup  za  původce  pokládá, ' 
Ale  špatné  vypadla  ta  jejich  revoluce,  vtrhli  do  mésti 
nenadále,  zmocnili  se  několika  ulic  a  zbrojnice,  alt: 
měšťanstvo  se  sběhlo  se  zbraní  a  vyhnalo  a  pochytalo 
reakcionářské  buřiče.  Prohlášeno  jest  obleženi,  ale  — 
teď  přijde  vlastně  to  nejhlavnější  —  hned  druhého 
dne  zase  obležení  se  vyzdvihlo,  poněvadž 
přestalo  nebezpečí ! 

—  Náš  pan  ministr  osvěty  hrabě    L.  Thun^)  ne- 
dávno vydal  skrze  evangelickou  konsistoř  rozkaz,   žel 
katolický  kněz,  byť  by  i  katolickou  viru  opustil,  přecel 


4 


^}  Viz  díl  UL  S.  8ia, 
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slib  coelibatu  až  do  smrti  držeti  musí  a  že  manželství  jeho 

neplatné  jest^).  Celý  svět  se  divil  tomuto  rozkazu  pana 

^jjintstra  a  nyní  se  bude  diviti  ještě  více»  když  se  dozví, 

^pi  i  církevní  časopisy  jmenovitě  >Neue  Sión*  tento 

■rozkaz    hr,  Thuna  neschvalují,  nazývajíce   jej  násilím 

přesvědčení    učiněným,    kterýmž   se  vláda  činí  sama 

|Vykladačem  dogmatiky  a  morálky.    Neue  Sión   praví: 

Hb  kněz  katolický^    vystoupna  z  katolické  viry,    stane 

^^  svobodným  občanem,  a  zbaven  nemá  býti  nijakého 

práva,  ostatním  občanům  příslušícího  a  vyzývá  dokonce 

biskupy,  aby  protestovali  proti  takovému  nepovolanému 

vkročováni  státní  moci   do  záležitosti   víry,  —   Ejhle  I 

tedy    náš  pan  ministr  osvěty  více  činí>  než  církevníci 

sami  žádají! 

—  Že  naše  vláda  opravdu  hodlá  do  Uher  hodně 
noho  Němců  nasídliti,  o  tom  proskakují  leckde  pa- 
trné důkazy.  Jednáni  takové  dalo  by  se  —  ze  státního 
stanoviska  —  jen  tenkrát  ospravedlniti,  kdyby  vláda 
naše  jistotu  měla,  že  svou  německou  centralisaci  pro- 
vede. Pak  by  ovšem  takové  kolonie  velice  jí  nápomocny 
byly.  Jest  ale  nade  všechnu  pochybnost  u  všech  lidí, 
kteří  nejsou  pouze  pochlebníci,  že  žádným  způsobem 
System  německé  centralisace  v  Rakousích  dlouho  ne- 
vytrvá.  Pak  ale  jest  taková  kolonisace  velice  nebez- 
pečná a  škodlivá  jak  pro  tyto  kolonisty,  tak  i  pro  ná- 
rody uherské,  mezi  kterými  se  jen  tímto  ještě  sváry 
rozmnožují  a  konečně  i  pro  vládu,  která  si  takovouto 
strakatinou  řízení  zemí  (pn  rovnoprávnosti)  skoro  ne- 
možné Činí. 

—  Const,  Blatt   přináší    z   Brna    zprávu,    že    se 


n  Ví«  dii  ni.  s.  713. 


imé  Karel  H&vhČek. 

V  Tilnovidch  následkem  missionářů  tři  lidi  —  starec 
a  dvě  ženské  —  zbláznili!  —  Inu  ovšem,  kdo  jiz 
na  tomto  světě  rozumu  pozbude,  má  nebe  zcela  jisté 
proto,  že  v  bláznovství  již  se  mu  žádný  hřích  při- 
počístt  nemůže. 


66)   (Slovftii  z  5.  dubna  r.  l85L  Číslo  22.  S.  39—43,) 

H,  B*  Privilegium  svobodného  přístavu  pro  Be- 
nátky jest  opět  obnoveno.  Toto  privilegium  obnáší 
v  sobě  svobodný  obchod  pro  takové  město  a  Jeho 
nejbližší  okres,  všeliká  zboží  mohou  se  tam  z  cizích 
zemí  beze  cla  přivážeti.  Účel  tohoto  jest»  aby  obchod, 
nejsa  žádným  celním  obmezováním  zdržován,  tím  lépe 
kvésti  mohl,  nebof  se  pak  stane  takový  svobodný 
přístav  skladem  nesmírným  všelikého  cizozemského 
zboží.  Benátky  byly  již  dříve  svobodným  přístavem, 
ale  po  revoluci  odňato  jim  jest  od  vlády  toto  privi- 
legium, které  se  jim  nyní  opět  navracuje.  —  Z  každé 
maličkosti  i  z  tohoto  vidíme  libovolnost  naŠÍ  vlády 
V  moudře  a  spravedlivě  zřízeném  státu  nemá  vláda 
dle  okamžité  své  chutí  neb  nechuti,  náklonnosti  neb 
zášti  jednati,  nýbrž  jenom  dle  potřeby  zemské  a  beze 
všelikých  vášní.  Jestli  jest  to  pro  všeobecnost  užitečné, 
aby  byly  Benátky  svobodným  přístavem,  kterak  se 
může  pro  některé  potrestání  Benátkám  loto  právo  ode- 
jmouti? a  jestli  toto  privilegium  není  pro  všeobecnost , 
zapotřebí,  kterak  se  může  z  milosti  k  jednotlivému  i 
městu  uděliti?  Samé  protismysly.  —  S  obyčejným] 
svým  pochiebenstvím  vypravují  nám  naše  vládni  1 
noviny    o   nesmírném   nadSeni^    s  kter>*m    Benátčanél 
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J.  M.  C  uvítali.  My  sami  bychom  si  přáli,  aby  Vla- 
chové poznenáhla  dostali  náklonnost  pro  náš  stát, 
nebof  každý  ví,  že  si  přejeme,  aby  se  Rakousko 
ještě  zvětšilo,  aby  se  stalo  foederačním  státem  všech 
stredoevropejských  národů  ve  společné  ochraně  proti 
všelikým  útiskům,  Právě  proto,  že  si  to  přejeme,  jsou 
nám  protivné  takové  marné  reci  vládních  našich  novin. 
J.  M,  C.  zná  jistě  smýšlení  Vlachů  a  nedrží  tam 
nadarmo  tak  ohromnou  armádu.  Proti  komu  jest  ona  ? 
Proti  těm,  kteří  J.  M.  C.  s  plesáním  a  nevýslovnou 
radostí  vítají?  A  město  jako  Benátky,  které  nedávno 
tak  zoufalý  odpor  vedlo  se  zbraní  proti  rakouskému 
vojsku,  to  bude  nyní  najednou  plesati  pro  Rakousko? 
Za  opětné  udělení  svobodného  přístavu,  když  ví,  že 
přístav  svobodný  v  Terstu  naschvál  založen  jest  od 
vlády  pro  zkrácení  Benátského?  —  NaČ  se  takovými 
i-ečmi  šáliti?  Jest  ovšem  zapotřebí,  aby  vláda  ve 
Vlaších  poznenáhla  náklonnost  k  rakouskému  spojení 
vzbuzovala,  ale  vyhlašovali,  že  již  nyní  jsou  spoko- 
jeni, že  smýšlejí  pro  Rakousko,  že  Jsou  oddáni  vládě, 
to  považujeme  jen  za  škodné  šálení  sebe  sama,  kdežto 
přece  pro  každou  vládu  jest  pravdivé  znání  okolností 
největší  potřebou. 

—  Vládní  časopisy  oznamuji,  že  prý  se  má  důst 
p.  kanovník  Jirsík^)  z  Prahy  státi  biskupem  Budě- 
jovským.  Jestli  se  tato  zpráva  potvrdí,  nabudeme  prí- 
ežitosti  zase  jednou  za  dlouhý  čas  býti  s  jedním 
Btanovením  pana  ministra  Thuna*)  spokojeni,  neboť 

*)  Jan  Valerian  Jirsik  (1798 — 1883),  autor  íady  náboženských 

pHřnivec  českých  snah  a  lidumil,    byl  r.  1851  jmenován  bi- 

Buděiovickvm   a   dne    1*  listopadu   r.  1851    úřad   svůj    na* 


^.  813. 
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myslíme,  že  p.  Jirsík  dobře  se  bude  starati  o  pros| 
své  diecése. 

—  Právě  se  dočítáme  v  Pražských  Novinách,  že 
selnik-auditor  Franz  povýšen  jest  za  majora.  — 
Jindy  by  na  takové  zprávě  mnoho  nebylo,  ale  kdo  ví, 
že  auditor  Franz  jest  vlastně  hlava  a  duše  všeho  vy* 

šelřování    na   Hradě   Pražském Než  my 

jsme  také  v  polovičním  obležení  a  proto  radéjt  o  téch 
zásluhách  pana  auditora  Franze,   kterými   si   vydoi 
své  majorství,  pomlčíme. 

—  Když  vyjde  nějaké  nové  nařízeni  od  naší  vlády7 
nebo  se  něco  dobrého  kdekoli  zavede,  můžeme  se 
s  každým,  oč  chce,  vsaditi,  co  bude  stát  za  několik  dni 
v  Reichszeitungu:  Všude  si  to  libují,  plesají,  jsou  spo- 
kojeni. Nedávno  ustanovili  politické  úředníky  pro  Uhry. 
Reichszeitung  hned  druhý  den  na  lo  má  dopis  z  Pesté, 
ve  kterém  praví,  že  by  prý  sice  strany  toho  bylo 
kvapné  mluviti  o  smýšlení  v  zemi,  v  Pešti  ale  že  jsou 
všichni  spokojeni.  Neboť  prý  ustanovení  mužové  jsou 
již  beztoho  známí  strany  schopností.  Jeden  prý  (hned 
ten  první),  Szalay,  byl  sekretářem  u  arciknížete 

Stepána^)  atd, A  jestli  pak  by  pořádný  člověk 

smíchem  neonemocnel  nad  touto  rekomendacíl?  Sekre- 
tářem u  arciknížete  Štěpána  1  to  je  rekomendace  ?  Celý 
svět  ví,  že  za  palalinství  arciknížete  Štěpána  vlastně 
v  Uhřích  svařeno  bylo  to,  co  pak  vyky pělo  jako  revoluce, 
a  proto  právě  se  arcikníže  Štěpán  ani  domů  nevrací. 
Jeho  sekretář  přece  o  tom  musel  vědět,  jak  jeho  pán 
vládne,  kdežto  přece  se  dosti  všeobecně  vř,  nač  mívají 
takoví  pánové  sekretáře.   A  nyní  to  má  být  rekomcn* 


I 


« 


*)  Viz  díl  llí.  S,  1063, 
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^f  kdo  byl  sekretářem?  —  I  ten  by  se  nikomu  na 
lni   přiznat  neměl,   že    mu   kdy  říkali  sekretář,  — 

—  Neprojde  nyní  skoro  ani  jedno  číslo  vládních 
novin  bez  nějakého  úředního  oznámení  vojenských 
soudů,  že  ten  neb  onen  holí  tolik  a  tolik  ran  dostal  — 
vždy  skoro  pro  uraženi  stráže,  Tojsou  ty  naše  konsti- 
tucní  pokroky  —  před  r.  1848  také  prali  holí,  ale  v  no- 
vinách se  lim  alespoň   před  celým  světem  nechlubili! 

—  Výstava  pru  mysl  ná  v  Londýně  dělá  nyní 
jistým  vládám  nesmírné  starosti.  Jak  známo,  jsou 
nyní  v  Londýně  nejhlavnější  revolucionáři  z  celé 
Evropy  pohromadě.  Jisté  vlády  tedy  se  obávají,  aby 
se  jejich  věrní  poddaní,  cestující  na  výstavu^  od  těchto 
pánů  nepokazili.  Zapovědíti  všem  svým  občanům 
zcela  návštěvu  Londýnské  výstavy  —  to  se  přece 
stydí  před  celým  světem  udělati,  vymýšlejí  tedy  všeli- 
jakých prostředků  proti  tomuto  nebezpečenství.  Náš 
pan  ministr  vnitřních  záležitostí  p.  Bach  vydal  nařízení, 
aby  se  pasy  do  Londýna  dávaly  jenom  lidem  zcela 
jistým  a  propagandě  Londýnské  nepřístupným,  a  aby 
se  pří  jejich  návratu  na  ně  bedlivý  pozor  dal,  (Chudák 
tedy  každý,  kdo  půjde  do  Londýna,  neboť  po  návratu 
bude  několik  let  ustavičně  pod  očkem  policie!)  Také 
prý  bude  od  nás  několik  policejních  úředníků  k  Lon- 
dýnské výstavě  odesláno  —  ne  tak  z  průmyslových 
ohledů,  jako  více  z  pečlivosti  a  pro  bdění  o  naše 
občany,  aby  si  žádný  o  kámen  nohu  nenarazil  (jak 
písmo  praví)!  Když  ale  již  p.  Bach  co  dědic  slavné 
paměti    policejního  ministra  Sedlnického  *)  vysílá  po^ 

')  Josef  hr.  Sedínitzky  (1778- IS55)  byí  jmenován  r  1817 
presidentem  nejvyššího  policejního  a  censu rního  dvorního  úřadu 
A  mmo  to  zastával  pn  31  tet,  to  jest  oi  do  ohvíle,  kdy  absoluttsm 
byl  poprvé  v  Rakou«iku  odstraněn. 


ISU 


Kar«l  Hftvlííck: 


iicejní  úředníky  na  výstavu  do  Londýna,  dali  bychom 
následující  užitečnou  radu:  Naše  vláda  se  již  bojí, 
aby  se  několik  našich  občanů  nesešlo  s  Londýnskou 
propagandou,  anglická  vláda  se  ale  nebojí  celou  tu 
propagandu  zrovna  v  Londýně  uprostřed  svého  národu 
uhostiti,  což  aby  tedy  ti  naši  policejní  úředníci,  když 
již  do  Londýna  půjdou,  tam  vypátrali,  čím  to  asi  jest. 
že  se  anglická  vláda  téch  revolucionářů  nebojí,  ačkoli 
nemá  skoro  žádné  vojsko?  a  čím  to  zase  jest,  ze  jiné 
vlády,  ačkoli  mají  na  sta  tisíců  vojska,  přece  se  již 
loho  bojí,  kdyby  se  několik  jejich  občanů  s  témí 
revolucionáři  sešlo?  — 

—  Vládním  novinám  přihodí  se  často  něco  ne- 
milého. Jak  známo,  jsou  naše  rakouské  vládni  noviny 
úhlavní  nepřátelé  nynějšího  ministerstva  Russel-Palmer- 
stonova^)  v  Angličanech.  Každý  se  bude  pamatovat, 
s  jakou  radostí  již  před  nedávném  hlásali  pád  tohoto 
liberálního  ministerstva  a  nastoupení  íorysticko-reakcio- 
nářského.  Když  se  to  potom  nepovedlo,  dokazovali 
ovšem  zas,  že  to  právě  tak  nejlíp  vypadlo.  Nyní  se 
přihodilo  Lloydu  zas  podobné  neštěsU:  před  hlaso- 
váním o  novém  církevním  zákonu  v  parlamente  ohla* 
šoval  z  dobrých  pramenů,  že  ministerstvo  jistě  pro- 
padne a  hned  Stanley  nastoupí,  za  několik  dní  na  to 
ukázalo  se  ale,  že  bylo  438  hlasů  pro  druhé  čtení 
a  jen  95  proti  němu.  Co  tedy  dělat:  milý  Lloyd  ohlásil 
opět  z  těch  samých  dobrých  pramenů,  že  prý  to  udě- 
lali jen  naschvál,  aby  ministři  brzy  počali  jednáni 
o  účtech  státních,  při  kterém  tím  větŠí  porážku  utrpí 
>a   na  jejich   místo   trvanlivé    ministerstvo 


■ 
I 


I 
I 
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íak  nastoupí,*  Rozumí  se  samo  sebou,  že  trvan- 
livé zde  znamená  jen  reakcionářské. 

—  Stenografické  protokoly  říšského  sněmu  našeho 
tisknou  se  prý  dále  a  dotištěn  jest  svazek  zajímavý 
z  října  1848,  V  máji  1851  budou  rozesílány,  —  Po- 
něvadž již  přestaly  volby  obecních  výborů  atd.  v  hlav- 
ních městech,  zbývá  již  zase  *našemu«  panu  Ber- 
lioz-Jelenovi  *)  trochu  času,  aby  mohl  pomysliti  na 
svá  pravá  zaměstnání,  k  vůli  kterým  co  říšského 
sněmu  archivář  širokou  zlatou  portu  ne  na  klobouku, 
dýbrž  na  kabátě  nosi. 

—  Vládní  noviny  praví :  »Ministrpresident 
knize  FelixSchwarzenberg  neopustí  Vídeň. 
Doslýcháme  také  k  našemu  zármutku^  že 
Drážďanské  konference  nikoli  neměly  ta- 
kový výsledek,  aby  přítomnosti  knížete 
Schwarzenberga  ve  Drážďanech  zapotřebí 
bylo.*  Tof  jest  věru  zázrak,  že  jednou  vládní  noviny 
se  přiznávají  se  svým  >zármutkem<  a  že  si  dle  zná- 
mého obyčeje  svého  ještě  nelibují,  že  [konference]  právě 
tak  vypadly.  Budeí  ono  toho  ^zármutku*  ještě  vlci 

—  Čtenářstvo  naše  bude  se  pamatovat,  s  jakým 
pathosem,  s  jakým  naříkáním  naše  vládní  noviny  před 
nějakým  časem  vypravovaly  o  strašlivých  nepokojech 
ve  Švédsku  a  Norvéžsku. ')  Osier.  Correspondenz 
s  očima  k  nebi  vyzdviženýma  volala  tenkrát :  *Dejž  Bůh ! 
aby  se  vláda  švédská  ještě  za  včasu  zmohla  a  nedala 
zlému  vzniku  atd.«  Nyní  se  ukazuje,  co  vlastně  bylo 
na  tom.   V  únoru   bylo   ve   Stockholme   hezké  počasí 


»)  Víz  díl  m.  S.   1094, 

*)  Vix  dli  iii.  s.  laofi- 
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a  proto  na  ulicích  hodně  živo.  Studentíkům  na  gymna- 
sium napadlo  k  vyraženi  obecenstva  provozovali  po 
ulicích  husí  marš  a  ještě  k  tomu  ne  snad  někomu  na 
potupu,  nýbrž  pouze  pro  vyražení*  Tak  tedy  ti  hoši 
2ticha  jeden  za  druhým  v  dlouhé  radě  táhli  pH  mě- 
síčku po  ulicích  Stockholmských,  dělajíce  všichni  stejné 
posuňky.  Švédům,  kteří  jsou,  jak  známo,  veselý  ná- 
rodek  a  ne  nadarmo  se  severními  Francouzy  nazývají, 
zalíbil  se  velice  tento  nový  žert  a  počali  hned  po  uli- 
cích samé  husí  marše  provozovati  a  když  se  toho 
konečně  všechna  chasa  uchytila,  neobešlo  se  časem 
bez  trochu  křiku  a  povyku,  Švédská  policie  —  (která 
policie  se  ráda  do  všeho  nemíchá?)  nemohla  to  snésti 
na  srdci  a  počala  zapovídat,  lidé  býti  rozveseleni  a 
nedali  si  zapovídat,  hašteřili  se  s  policií  a  konečné 
došlo  až  k  pračkám.  Tedy  vlastně  řečeno  jen  policie 
způsobila  nepořádek.  Několik  osob  bylo  zatknuto,  a 
poněvadž  nastaly  pošmourné  časy,  přestaly  též  vese- 
losti na  ulicích.  To  byl  počátek  a  konec  rebeUie  ve 
Švédskul  »Někteří  strašpytlové  vidčlt  v  tocn 
již  počátek  komunistického  spiknutí  apro- 
I  e  t  á  ř  s  k  é  r  e  v  o  I  u  c  e  I «  Tato  slova  nacházíme  nyní 
v  našich  vládních  novinách,  které  již  nepochybně  za- 
pomněly,  že  právě  jen  ony  byly  ti  strašpytlové  í 

Což  by  se  teprva  kormoutilo  srdce  takové  policii, 
kdyby  viděla,  jak  v  Ruších  po  městech  lid  na  náměstí 
tančí,  hry  a  žerty  provozuje,  potýká  se  na  pěsté  o  zá- 
vod, zpívá  a  huláká  v  celém  choru,  to  všechno  před 
očima  ruské  vyhledačné  policie!  Naši  páni  od  policie 
by  myslili,  že  se  při  takových  okolnostech  ruská  říše 
ani  již  dvě  léta  udržeti  nemůže) 

—  K  jaké  slávě  přece  ještě  pHjde  Vídeň  I  Šlechta 
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německá  z  ríse  vypraví  prý  tam  deputace,  aby  se  sro2- 
uměla  s  rakouskou  šlechtou  strany  obnovení  býva- 
lého stavovského  zřízení  zemského.  Vůbec  pozorujeme 
nyní  z  rozličných  známek  jakési  daleko-široko  rozvět- 
vené spiknutí  evropejské  aristokratie  proti  platícím  nyní 
ústavám  adivná  véc,  že  žádná  policie,  žádná  vojenská 
vyšetřující  komise  si  toho  nevšímají.  My  voláme  z  celé 
mysli  své:  Pane  Božel  chceš-ti  je  náležitě  potrestati, 
popíjej  jim,  aby  se  jim  všude,  tieba  i  ve  Francouzích, 
povedlo,  zavésti  zase  stavovské  zřízení!  — 

—  Co  nejdříve  očekáváme,  že  doslanou  Maďaři 
zase  nějakou  velikou  amnestii,  oeboí  na  čele  ženské 
deputace,  která  se  s  prosbou  o  to  do  Vídně  odebere 
stojí  hraběnka  Wenkheim  %  dcera  maršála  Radeckého '). 
Zdá  se,  že  dcera  maršála  Radeckého  by  nesměla  jíti 
do  Vídně,  kdyby  již  napied  nevěděla,  že  prosba  vy- 
slyšena bude.  Také  primas  uherský,  arcibiskup  OstH' 
homský,  půjde  s  tou  deputací.  —  V  Reichszeitungu 
dočti  i  jsme  se  laké  již,  že  by  prý  utečenci  maďarští 
vTurcích  »den  amnestie  žeh  n  a  lí«.  Samé  známky, 
že  bude  udělena. 


67.  (StovAti  t  12,  dubna  r.  IS&L,  Číslo  24.  S.  02—93.) 

H,  B.  Nyní  přišla  již  rada  svobody  obecní  užívati 
až  na  Záhieb.  Mají  se  tam  voliti  starší  obecní.  Měšťané 
chtěli  se  tam  sejíti  k  předběžné  poradě  strany  těchto 
voleb  —  ale  pan  župan  Záhtebského  kraje  zapověděl 


•)  Výtečná  pmnístkA  Friederike  hr.  Wcnckhctm  (1816—1866), 
choi  KarU  hr.  Wcnckhdma. 
•>  Viz  dli  III.  S.  979. 
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jim  tuto  schůzku.  —  Nyní  nepochybně  se  jim  pove< 
jako  ostatním  hlavním  městům;  mohou  si  vyvoliti  koho 
chtí  za  představeného,  ale  který  se  vládé  hobiti  nebude, 
toho  nepotvrdí.  Ó  samostatnost  a  svoboda  obcí? 

—  Dostal  se  nám  do  rukou  opis  jedné  německé 
kurendy  konsistore  Pražské  od  12.  února  1851,  ve 
které  se  kněžstvo  vybízí,  aby  přispívalo  peněžité  na 
zřízení  zvláštního  fondu,  na  exercitie  kněžské.  Roz- 
umí se  samo  sebou,  že  se  v  této  kurendě  veliká  uži- 
tečnost těchto  exercitií  nad  míru  vychvaluje.  Nepotře- 
bujeme ani  doložiti,  že  tyto  exercitie  nemají  jiného 
účele,  než  aby  se  čas  do  čase  hlasy,  zvláště  mladsiho 
kněžstva j  přivedly  po  té  formy»  v  jaké  je  hierarchie 
pro  svůj  a  pro  obecný  prospěch  všech  ostatních  ab- 
solutistů  potřebuje.  Omnia  ad  majorem  Dei  glo- 
riam  —  jak  páni  Jezovité  říkávali. 

—  Vídenský  Denník  počíná  své  81.  číslo  těmito 
slovy : 

» Jazyk  náš  nutně  bude  muset  vynalézt]  nove  slovc* 
O  člověku,  který  dnes  néco  slíbí,  zej  Ira  slib  svůj  rměni, 
pozejtří  odvolá,  který  se  hlasitě  k  zásadě  nějaké  přiznává 
a  zároveň  proti  zásadě  této  jedná,  který  dnes  uznává  u 
pravé,  co  včera  zavrhnul,  a  zejtra  zavrhne,  co  dnes  uzmi 
za  pravé ^  o  člověku,  kterému  to  všechno  stalo  se  návykem 
a  který  v  ničem  není  důsledným,  lec  v  lom*  že  ustavičně  jest 
nedůsledný,  o  člověku  takovém  budoucně  se  nebude  moci 
říci  jinak  nežíi  žepruŠákuje,  Římané  říkávali :  Puníca  fldcs, 
gracca  fidcs  —  nulla  lides:  my  Rakušané  poznali  jsme  le 
zkušenosti  posledních  let  překrásný  trojlístek:  Palmerstonovu 
poctivost^  pruské  pHpovídání,  sardinskou  věru  —  trijugium 
nobile  fratrumU 

Mitý  příteli  Denníku  í  kdyby  v  Kutné  Hoře  nebyly 
přišly  od  nějakého  času  konfiskace  Slovana  tak  velice 
do  módy,   mohli  bychom  i  my  obohatiti  jazyk  čcs 
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ňo^m  slovem,  kterým  bychom  ješté  trefněji  mohli 
poznamenati  každého,  jenž,  jak  ty  pravíš,  »dnesněco 
slíbí,  zej  tra  slib  svůj  změ  ní,  pozejtří  jej  od- 
volá, který  se  hlasitě  k  zásadě  nějaké  při- 
znává a  zároveň  proti  ní  jedná<  atd,  —  — 
Prusákuje!  nač  pruŠákuje?  Což  jsou  jen  Prušáci  na 
světě?  A  jak  Vám  Rakušanům  (Vídenský  Denník, 
jak  každý  vidí,  je  Rakušan)  ten  lord  Palmerstoo,M  ti 
Prušáci,  to  Sardinsko  v  žaludku  leži!  My  Čechové 
nic  zvláště  zlého  na  nich  neshledáváme  a  také  se 
o  jejich  domácí  kuchyň  mnoho  nestaráme,  jen  když 
e  nám  do  naší  nepletou.  Jen  tu  slabost  máme  my 
echové,  že  se  vždycky  srdečně  radujeme,  když 
se  nějaká  konference  nepodaří,  která  nás  chce  učiniti 
rovincií  nového  německého  císařství! 


—  Jedny  pruské  noviny  pravíc  že  se  ve  Vídni 
velice  o  to  jedná,  aby  německý  Bundestag  z  Frankfurtu 
byl  přeložen  do  Vídně.  Tedy  bychom  měli  Frankfurt 
doma!  kdo  by  to  byl  řekl  r.   1848?  — 

—  Nejnovější  a  také  nejznamenitější  novina  z  Vídně 
jest,  že  se  pan  ministr  osvěty  hr.  Thun^)  začíná  při- 
držovati zásad  a  pravidel  >Slovana<.  —  !  —  V  po- 
sledním svém  přednesení  k  císaři  nejmenuje  již  Veli- 
čenstvo, jak  to  vládní  strana  nedávno  uvedla,  nýbrž 
Vaše  C  Milost,  jako  my  říkáme.  Jen  tedy  dál,  nuUa 
dies  sine  linea,  zrušení  coelibatu,  svoboda  církve, 
obmezení  hierarchie,  důkladné  reformy  škol  atd.  budou 
nepochybně  až  později  následovati. 


')  Víz  díl  ni..  S,  1294, 
•)  Vi«  díl  UL  S.  813, 
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nám  dnes  poroučí  dle  své  libosti  p.  Bach  a  zejtra 
p.  Babarczy^),  jest  nám  vše  jedno:  my  chceme,  aby 
zákon  jen  poroučel,  a  aby  poroučel  všem  stejně,  jak 
nám,  tak  i  vládě.  — 

—  Při  porotním  soudě  v  Tyrolsku  strany  veřej- 
ného násilí,  provedeného  na  jistém  muži  ze  strany 
liberální,  uvedeno  jest  od  soudu  mezi  polehčovacími 
okolnostmi  také  to,  že  vinníci  z  kazatelny  byli 
popuzeni!  — 

—  Jak  velice  jsme  záviděti  musill  našim  jiho- 
slovanským  soukmenovcům,  když  Súdslavische  Zci- 
tung,  jednajíc  o  stranách  v  Chorvatsku,  praví:  *U  nás 
národnost  —  Bohu  díky!  přestala  již  občanstvo  n* 
dva  tábory  děliti,  vítězství  národnosti  naší  jest  tak 
úplné,  že  již  nemůže  přijíti  v  pochybnost  Od  té  doby* 
co  u  nás  dosáhla  národnost  náležité  platnosti,  pře- 
stala býti  podnětem  k  strannictví  !<  —  Kýž  bychom  také 
my  v  Čechách  mohli  již  podobným  způsobem  se  těšiti! 

—  Jistý  dopisovatel  z  Liberce  do  jedněch  ncme- 
ckých  novin  Pražských  s  patrnou  nelibostí  se  diví, 
že  výbor  městský  v  Liberci  žádá  na  úřednících  obec- 
ních známost  obou  jazyků !  —  Komu  z  nás  napadlo  by 
jen  diviti  se  tomu,  že  se  od  obecních  úředníků  v  če- 
ských městech  žádá  známost  němčiny?  Inu,  daleko 
jsou  tedy  ještě  naši  Němci  za  námi  pozadu  v  citu 
slušnosti  pro  národní  rovnoprávnost?! 

—  V  ministerstvě  vnitřních  záležitostí,  s  kterým 
spojena  jest  také  policie,  má  býti  obsazeno  ještě  mnoho 
míst,  a  poněvadž  prý  »důležité«  povinnosti  jejich 
žádají  všeliký  *ohled«,  nezdá  se  prý  býti  přiměřeni 


')  Vás  dli  IIL  S.  363, 
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cesfa,  vypsati  na  tato  místa  veřejný  konkurs!  —  Jaká 
by  to  mohla  býti  důležitá,  všeliký  ohled  žá- 
dající zaměstnání  úředníků,  aby  bylo  zapotřebí  po- 
tají je  obsazovat!  — 

—  V  Miláně  zase  již  mají  z  brusii  nový  pře- 
stupek, vojenské  soudy  trestají  lidi,  kteří  jiným  zra- 
zují kouření  na  ulici*  —  Ve  Vlaších  totiž  opět  si 
umínili  nekouřiti  a  na  ulicích  nekouří  již  nikdo  skoro 
než  vojsko.  —  Divné  sjednocené  Rakousko!  Zde  sem 
tam  vojsko  zabraňovalo  a  zabraňuje  Časem  na  uíici 
kouřit  a  ve  Vlaších  zas  vojsko  stíhá  lidi  proto,  že 
nechtějí  kouřit  na  ulici! 

—  Časopisy  francouzské  zhusta  se  již  o  tom 
zmiňují,  že  socialisté  a  radikalisté  ve  Francouzích  pří 
nastávající  (v  Máji  1852)  volbě  nového  presidenta 
francouzské  republiky  chtějí  dáti  hlasy  své  generálu 
Cavaignacovi/)  Stane- li  se  to,  jest  rozhodnut  nepo- 
chybně osud  svobody  evropejské,  neboť  sobě  ty  vlády, 
které  nyní  k  absolutismu  směřují,  avšak  do  té  doby 
zcela  zřejmě  vystoupiti  a  celý  svůj  záměr  odhaliti 
nedůvěřují,  zajisté  nebudou  troufati  za  presídentství 
Cavaignakova  zrušiti  zřejmě  konstituci.  Cavaignac  jest 
muž  pevné  povahy  a  svobodě  oddaný  a  socialisté 
francouzští  chybili  velice,  že  jemu  hned  při  prvním 
volení  presidenta  své  hlasy  nedali,  nýbrž  v  marném 
přepjatství  svém  pomohli  k  vítězství  reakci.  Zajisté 
by  byly  nyní  záležitosti  evropejské  v  jiném  stavu, 
kdyby  se  byl  místo  L.  Napoleona  Cavaignac  byl  stal 
>residentem. 


*>  Vií  díi  lU.  S.  947. 


85' 
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69)  (Slovan  z  19.  dubna  r.  1851.  Čís,  26.  S.   136— 137). 


H.  B.  V  Lloydu  od  16.  dubna  čteme  mezi  den- 
ními zprávami  takto:  »Majitelové  lesů  jsou  dle 
nedávno  vyšlého  nařízení  od  všeliké  kon- 
tribuce osvobozeni.  Jak  se  praví,  má  toto 
nařízení  ten  účel,  aby  se  lesnictví  zmohlo.* 
Podobným  způsobem  mohlo  by  se  říci,  že  majitelově 
polí  se  osvobodí  od  všeliké  kontribuce,  aby  se  hospo- 
dářství zmohlo!  Jestli  tato  zpráva  v  Lloydu,  čemuž 
ani  věřiti  nemůžeme,  jest  pravdivá,  pak  věru  jest  již 
všechno  možné  u  naší  vlády »  Lesy  vysvoboditi  od 
všeliké  daně!  Kdo  jest  majitelem  lesů?  Nenesou  lesy 
žádný  užitek?  Každý  chuďas  musí  ze  všeho,  co  jen 
jméno  má,  daň  platiti  a  jen  ty  ohromné  míle  lesu 
ponesou  čistý  užitek  beze  všeho  poplatku  k  všeobec- 
ným obtižem  státu?  O  rovnoprávnosti  o  stejnost  před 
zákonem  I  o  rovné  právo  pro  všechny! 

—  Ten  samý  »ctihodný*  Lloyd  takto  píše  ne* 
dávno  o  porotních  soudech: 

^Byli  jsme  již  po  dlouhý  čas  němými  svědky  radosti 
a  nadšení,  s  kterými  se  uvítalo  zavedení  porotních  soud& 
v  Rakousku.  Znajíce  z  dávných  zkušeností  znamenité  [i]  spatné 
stránky  tohoto  ústavu  (! !),  které  se  objevují  v  zemích^  kde 
již  dávno  tyto  soudy  jsou  uvedeny,  věděli  jsme,  le  tím 
více  se  ukáží  v  zemi,  (rozuměj  u  nás,  Red.),  která  se  te- 
prva  vzdělati  musí  pro  takové  ústavy.  JiŽ  nyní  stane  se 
porotě  u  nás  lepší  vděk,  když  se  mnohé  překážky  její, 
dobrému  piisobení  v  cestě  stojící,  odstraní,  než  kdyl  se 
bez  ohledů  vychvalovati  bude,  Patrno  jest,  že  mnohá  roz- 
hodnutí poroty  nebyla  spravedlivá,  že  velké  zločiny  čáscta 
méně  potrestali  než  malé  přestupky,  že  nesrovnalost  mm 
proviněním  a  trestem  nyní  strašlivým  způsobem  se  zmáhá, 
že  veřejné  soudy  až  posud  méně  sloužily  k  utužení  smyslu 
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pro  právo,  než  k  ukojení  jisté  nenasytné  chuti  po  skandá- 
lech, že  mnoho  zíého  tím  povstalo,  když  se  veřejnost  soudu 
skrze  veřejný  tisk  jeste  více  zmnohonásobnila,  že  konečně 
jedna  třída  porotců,  která  cas  svůj  k  vlastní  živnosti  potře- 
buje, mnoho  ztráty  utrpí  povinností  porotnickou.< 

I  Pročež  mysh'  Lloyd,  aby  se  zavedl  větší  census, 
aby  prý  jen  bohatí  a  také  vzdělaní  lidé  byli  porot- 
níci»  aby  prý  přístup  do  veřejných  soudů  jistým 
třídám  obyvatelstva  byl  zapovězen!!  neb  více  ztížen, 
aby   dovoleno   nebylo   veřejné    soudní  jednání  tiskem 

»bez  obmezení  rozšiřovati  H  — 
Každý  nahlíží,  že  není  nic  příjemného  překládati 
do  poctivého  našeho  jazyka  takové  řeči  Lloydu,  ale 
přece  jsme  se,  ačkoti  s  ošklivostí,  podrobili  této  práci, 
jen  aby  čtenářstvo  naše  naučilo  se  znáti  tyto  fary- 
zejské  praktiky.  Nic  skoro,  nic  nám  nezbylo  z  ústavy 
než  veřejné  soudy  a  porota,  nyní  již  počínají  tyto 
podemílat.  Jaké  tu  těžkosti  nacházejí  ve  veřejných 
soudech  a  v  porotě.  Nepochybně  by  tak  Lloyd  rád, 
aby  jen  oni  majitelově  lesů,  od  všech  daní  osvobo- 
zení, byli  porotci,  pak  by  ovšem  lehce  odsoudili  kaž- 
dého, kdo  takové  od  daní  osvobození  za  nespraved- 
livé prohlásiL  To  tak  jest  směr  podobných  faryzeů, 
veřejnost  soudů  a  porotu  radtt  zrušiti  výslovně,  ne- 
mají nyní  ještě  smělosti,  proto  chtí,  aby  se  jméno 
nechalo,  věc  ale  pěkně  odstranila, 
b  —  Jakožto  příjemnou  novinku  k  svátkům  nám 
ohlašuje  Osten  Corr.,  že  budou  všechny  přímé  daně 
o  5  procent  totiž  o  groš  ze  zlatého  zvětšeny  v  zemích, 
kde  se  vyvažování  gruntů  koná. 
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70)  (Slovan  z  26.  dubna  r.  1851.  Čís,  27.  S.  162—169*) 

H.  B.  Nejznamenitější  událost  těchto  dnů  jest 
ustanovení  nové  říšské  rady  a  jmenování  několika 
nejprvnějších  říšských  radd,  ^)  Jména  jejich,  jakoi 
i  hlavnější  ustanovení  statutu  doČtoU  se  čtenářové 
naši  na  jiném  místě  tohoto  svazku,^)  Zde  musíme 
podotknouti  jen  tolik  (což  ostatně  beztoho  skoro  samo 
sebou  se  rozumí),  že  se  zřízení  této  říšské  rady 
v  ničem  neliší  od  všech  ostatních  kroků  nynější  vlády. 
Podle  všeho  zdá  se  býti  naše  říšská  rada  nějakým 
příhodným  museum  pro  uchránění  všelikých  vysokých 
úředníků,  pro  které  vláda  z  jistých  priČin  na  dobrý 
způsob  jinak  by  místa  neměla.  Ostatně  bére  se  pH 
tom  také  ohled  na  národnosti:  Vlachové  tam  mají 
co  svého  zástupce  jednoho  krajana,  který  řídil  proti 
nim  časem  svým  hlavní  vyšetřováni  a  zavírání,  Poláci 
tam  mají  oblíbeného  vicepresidenta  svého  p.  Kriega, 
Čechy  a  Moravu  posud   nezastupuje  jiný    než   kníže 


»)  VtK  díl  in,  S,  740. 

')  v  rubrice  »Rakau8ké  politické  zprávy*  v  Slov^anu  ze  dne 
26.  dubna  r,  185L  Čís.  27.  S.  169-170  byla  na  prvním  místé  oti- 
stená  zpráva :  »—  Od  několika  mi aiců  opo vídaný  statut  Rady  Říšské, 
vypracovaný  z  nejvyššího  poručení  od  presidenta  téi  rady  barooa 
Kubccka,  v^^sel  již  ,  .  ,  Povolání  rady  říšské  jest  pouze  radící. 
Jest  ona  ve  svých  obradách  samosiatná ;  ale  výsledky  těch  obřad 
nejsou  visící  pro  mÍnÍstersU'o.  Počet  radních  není  vytknutý.  Pro- 
zatim  je  jich  jmenováno  osm.  Ačkoliv  statut  opovídá,  že  při  voleni 
bude  brán  ohled  na  rozličné  částí  říše,  přece  mezi  vŠemí  osmi  De< 
nalezli  jsme  ani  jednoho  Slovainn,  jsouí  to:  František  baron  Kneg 
v.  Hochfelden,  Norbert  v.  Purkhart,  Ladislav  v,  Szogyeny,  František 
hrabfe  Zichy,  Antonín  Salvotti  von  Eichcnkraít,  Ondřej  v.  Bauni- 
gartncr,  František  baron  Boul  na  Bemburgu,  pak  Hugo  katit 
a  altgraf  Salra-Reifferscheidl  Kranlheim.* 
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iigo  Salm,  známý  úhlavní  protivník  Čechů  z  prů- 
myslové jednoty  ^)  ještě  před  r.  1848.  Nejlépe  ještě 
dopadli  Maďaři,  ačkoli  ze  zastupujících  je  dvou  pánů 
jeden  (hr.  Zichy)  byl  hlavním  civilním  komisarem  při 
ruské  armádě  v  čas  poslední  války  a  druhý  též  tak 
tvrdý  starokonservativni,  přece  jsou  alespoň  oba  hor- 
liví Maďaři. 

Zdá    se   ostatně,   že   říšská   rada  asi  málo  hluku 
o  sobě  nadělá  a  že  jediný   užitek  její   pro   nás   bude 
ten,  že  jí  sobe  nynější  vláda  co  obtížné  závaží  zřídila 
tak    své    mnohonásobné    těžkosti    ještě    o   jednu 
'zvětŠild. 

—  Vládní  časopisy  nám  přinesly  nedávno  zají- 
mavou zprávu,  že  při  soudech  porotních  ustanoveni 
jsou  již  katové  co  úředníci  státní.  Jestli  to  Jest 
také  jeden  z  prostředkii,  kterým  se  potřebná  u  lidu 
úcta  k  úředníkům  státním  upevniti  a  zvýšiti  má  — 
to  zapomněly  vládní  noviny  přiložiti. 

—  Víme,  že  naše  ministerstvo  osvěty  se  zvláštní 
pečlivosti  na  to  dbá,  aby  ve  školních  knihách  již  za 
času  se  mládeži  vštípilo  to  smýšlení^  jakého  zapotřebí 
jest,  aby  byli  lidé  —  spokojenými  občany.  Nedávno 
zasáhla  tato  pečlivost  pana  ministra  také  » Čítanku* 
p*  Zoričiče  v  Záhřebu,  schválenou  před  tím  pro 
školy  od  tamnější  bánské  rady  za  školní  knihu.  Pan 
ministr  vyjadřuje  se  (jak  Súds,  Ztg,  píše)  v  dopisu 
k  Jelačiči-bánu ')  o  této  knížce  asi  takto:  »Nemohu 
této  čítance  stvrzení  své  uděliti,  nebot  jest  psána 
y  duchu  nábožensko-índifferentistském  (totiž  nestran- 


'1  Via  díl  v  S.  185. 
.nViK  díl  m.  S    142. 
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ném)  a  nesdtí  se  na  str.  t67.  Jana  Husa  postaviti  na 
stejný  stupeň  se  S,  Janem  Nep.  a  vzbuzuje  národní 
cit  na  takový  způsob,  ktenj^  se  schváliti  nemůíe.  Úkol 
její  má  býti,  aby  vedla  mládež  k  zmužilé  opatrností 
a  ke  křesťanskému  sebezapření.  Také  prý  pan  bi- 
skup Záhřebský  (podobný  p.  biskupu  Brněnskému) 
ohlásil  se  proti  této  knížce  jakožto  prepjaté  v  národ* 
ním  a  indifferentistické  v  náboženském  ohledu.  Proto 
tedy  nařizuje  p.  ministr  odstranění  této  čítanky.« 

—  Z  Holomúckých  novin  >Neue  Zeit«  doví- 
dáme se,  že  pH  povědomé  missii  Tišnovské  u  Brna 
(při  které  se  tři  lidé  zbláznili)*)  také  prý  nábožný 
Brněnský  p.  biskup  osobně  byl  přítomen.  Ve 
chrámu  odložil  známky  své  biskupské  důstojnosti^ 
poněvadž  prý  není  hoden  nositi  je  v  přítomnosti  těchto 
nábožných  otců  liguriánů  a  obdržel  je  po  kolenou 
se  šoupaje  potom  nazpět  z  rukou  oněch  nábožných 
otců.  — -  To  by  tak  byla  historka  hodící  se  do  Čí- 
tanky pro  děti,  která  by  našla  milosti  před  očima  mi- 
nisterstva osvěty  a  činíme  na  ni  všechny  skladatele 
podobných  knížek  pozorný. 

—  Na  vysokých  Školách  Helsmgforských  v  Ruších 
(ve  Finlandech)  bylo  nedávno  42  studentů  s  potupou 
propuštěno.  —  Příčina  tohoto  propuštění  jest  opravdu 
podivuhodná  a  u  nás  k  víře  nepodobná;  byli  totiž 
proto  trestáni,  že  nechtěli  jíti  na  bál.  Vicekanclcř 
této  university  dával  totiž  bál  ke  cti  25letého  kanclér- 
ství  césare viče  Alexandra  Nikolajeviče  (ništi  princové 
již  v  kolébce  dostávají  vysoké  důstojnosti  a  řády) 
a  poněvadž  tito  studenti  na  bál  nepřišli,   byli  tak  po* 


■ 


« 


')  Via  díl  ni.  S.  1334, 
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ístáni.  —  Divné  to  absolutní  vlády :  na  jejich  rozkaz 
musí  člověk  brzy  se  radovat  a  brzy  piakat,  nechce-Ii 
býti  co  buřič  potrestáni 

—  Vládní  časopisy  nám  vypravují,  že  v  novém 
trestním  zákonu,  který  již  brzy  ohlášen  býti  má^  tě- 
lesné tresty  (rozuměj  rány  holí  atd,)  zrušeny  jsou, 
vyjmouc  jedině  v  disciplinární  cestě  proti  nenapraví- 
teiným  trestníkům,  pri  kterých  v  čas  jejich  vězení 
všechna  jiná  zostření  trestu  (jako  půst  a  samota)  bez 
účinku  zůstala.  —  Tof  by  arci  bylo  něco  chvaliteb- 
ného, jen  že  obležení  jak  známo  takové  chvalitebnosti 
bude  notně  obmezovat. 

p  Pfi  této  pHležítosti  vzpomínáme  si,  že  redaktor 
»SoIdateníreundu«  (časopisu  vojenského)  ve  Vídni  ne- 
dávno odsouzen  byl  pro  potupení  všech  civilních  úiradů 
na  14  dní  k  profosovi.  Tento  pán  při  každé  příleži- 
tosti vychvaloval  nevyhnutelnost  a  užitečnost  tělesních 
trestů,  a  divíme  se  tedy  vším  právem,  proČ  v  tomto 
pádu  u  si.  vojenského  velitelství  ve  Vídni  o  tu  milost 
nezakročil,  aby  mu  onen  trest  Hdenního  vězení  raději 
proměněn   byl  v  14  ran  holí^   u  něho  tak  oblíbených. 

—  Nejnovější  Reichszeitung  píše  takto  doslovné: 
>V  Sardinsku  stojí  věci  velmi  povážlivě. 
Ve  městě  Janově  zrušeny  jsou  všechny 
svazky  pořádku  a  kázně,  zvláŠf  ve  vojsku. 
Viděti  jest  oficíry  a  sprosté  za  ruce  se  vo- 
dící  na  procházkách  atd.  Nestastné  Sardinsko! 

—  S  podobnou  bolestí  vypravuje  také  Reichs- 
zeitung  o  revoluci  r.  1848  v  Paříži:  »Do  nejskvost- 
nějších   obrazů   v    královském    paláci    stří- 

)li    kulkami.    Se    smutkem    a    zahanbením 
/racíme  se  od  těchto  upomínekN  S  jakým 


1954  Kůrní  Hftvliček: 

teprva  zármutkem  a  zahanbením  odvrátila  by  se  ubohá 
Reichszeitung  od  těch  upomínek,  kdyby  si  vzpome* 
nouti  chtěla,  kterak  ve  Lvově  vypálilo  c.  k.  vojsko 
universitní  bibliotéku  a  kterak  se  zacházelo  z  té  samé 
strany  se  sbírkami  vědeckými  v  Karolinum  v  Praze' 
Pravé  štéstíí  že  si  Reichszeitung  nikdy  na  takové  pády 
nevzpomíná,  sice  by  k  nenahraditelnému  neštěstí  pro 
celé  Rakousko,  zármutkem  atd.  se  umořiti  musela! 

~  "Všechny  národnosti  jsou  rovné 
oprávněny*,  praví  §  5.  naší  ústavy.  V  Celi  ale 
mezi  Slovinci  byli  nedávno  někteří  mužové,  poněvadž 
německy  neuměli,  vyloučeni  z  hodnosti  porotníckél  — 

—  My  také  máme  neodvislé  soudy,  o  kteréžto 
neodvislosti  by  mohla  zvláště  redakce  Slovana  a  také 
veřejný  hlas  Kutné  Hoře  ledacos  vypravovat.  V  Sar- 
dinsku  mají  také  neodvislé  soudy  a  aby  mohli  sku- 
tečně  beze  strachu  před  vládou  jen  dle  svého  přesvěd- 
čení soudit,  zní  hlavní  ustanovení  o  této  neodvislosti 
soudců  takto : 

•►Soudcové,  kteří  dosáhli  práva  neodstranilclnosti  (po 
tříleté  službě)  nesmějí  býti  ani  úřadu  zbaveni,  ani  od  úřa- 
dování na  čas  zdrženi,  ani  bez  svého  přivoleni  presazeni, 
ani  do  disponibility  neb  na  odpočinek  dáni,  téŽ  ne  do  pensc  j 
neb  s  jinými  podporami  leč  v  pádech  v  zákonu  naznače- 
ných a  v€  způsobu  dle  zákonu  ustanoveného,* 

Tento  zákon  se  bude  také  v  Sardi nsku  zacho- 
vávat I 

—  Od  nějakých  dob  pozorujeme  v  Pražských  vlád- 
ních   novinách   jak    českých   tak   německých  zvláštní  I 
snahu  tupiti  Sev.  Americké  soustátL  Děje-li  se  to  jen 
proto,  aby  tím  odstrašeni  byli  všichni  ti,  kteří  se  nyní 

[ze  všech   našich  končin  hlásí  o  pasy  k  vystehování 
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O  Ameriky  2  nespokojenosti  s  nynějšími  našimi  po- 
měry —  nechtěli  bychom  nic  proti  tomu  namítati,  neb 
i  my  ovšem  z  jiných  příčin  než  vládní  Časopisy  ne- 
přejeme si,  aby  náš  čilejší  lid  %  okamžité  mrzutosti 
opouštěl  vlast  v  dobách  tak  rozhodných,  jako  jest  ny- 
nější, při  čem  arci  doložiti  slušno,  že  křivé  a  stran- 
nicky  předpojaté  vypisování  cízých  zemí  vždy  zůstane 
nechvalitebným  prostředkem.  Děje-li  se  ale  takovéto 
nepravdivé  vypisování  Sev.  Ameriky  v  našich  vládních 
novinách  z  toho  ohledu^  aby  snad  takovýmto  způ- 
sobem odňata  byla  národu  chuť  po  liberálních  ústa- 
vech, po  zákonité  svobodě  a  nezrušitelném  právu  jak 
v  Sev.  Americkém  Soustátí  panují:  pak  ovšem  mu- 
síme loto  směšné  snaženi  jen  politovatL  Neboí  lidé, 
ktei-í  se  o  svobodu  a  právo  zasazují  a  dle  kterých  se 
ostatní  řídí,  mají  své  povědomosti  o  Americe  z  jiných 
a  lepších  pramenů  než  Pražské  vládní  časopisy  a  znají 
také  působení  svobodných  ústav  ze  zkušenosti  histo- 
rické a  očitého  přesvědčení  mnohem  lépe  a  důklad- 
něji, než  aby  od  Pražských  novin  da!i  sobe  a  jiným, 
jak  říkáme,  x  za  u  malovati  t 

—  Také  v  Uhrách  jest  množství  lidu  chystajícího 
se  na  vystěhování  do  Ameriky  —  jenom  že  očekávají 
až  r.  1852,*)  totiž  na  novou  volbu  presidenta  repu- 
bliky francouzské,  která  nepochybně  rozhodne  mezi  ab- 
solutismem a  konstitučností  v  Evropě. 

'  Jakožto  policejní  agenti  k  dohlídce  na  ně- 
mecké   zloděje    (jak  výslovně   se   praví   v   dopisu 
anglickému    ministerstvu    zahraničních    záležitostí) 
dou  vysláni  k  výstavě  Londýnské  z  Berlína  p.  Stieber 


)  vtx  da  ni.  s.  810. 
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a  z  Vídně  p.  von  Felsenthal.  —  Byla  by  věru  až  ne- 
pochopitelná pečlivost  německých  dvou  vlád  o  kapsy 
jinak  dosti  nenáviděných  Angličanů,  kdybychom  ne* 
věděli  ještě  o  jiných  důležitějších  příčinách,  které  pn- 
tomnost  naší  policie  v  Londýně  nevyhnutelnou  činí. 
Škoda  jen,  že  ubozí  Němci  na  conto  této  hlavni  pří- 
činy tu  veřejnou  ostudu  trpěti  musí,  jako  by  až  do 
Londýna  krásti  chodili ! 

—  Cizozemské  noviny  nám  opět  přinášejí  zprávy 
o  strašlivém  pronásledování  těch  Kytajců  (Chinesů)i 
kteří  ke  křesťanské  víře  byli  přestoupili.  Tajné  spolky 
kytajské  popuzují  prý  venkovský  lid  k  pronásledo- 
vání jich.  Zapalují  a  drancují  jim  domy,  tak  že  ky- 
tajská  policie  musela  se  zbraní  se  do  toho  vložiti*  — 
Zrovna  tedy  jako  ve  Hrádku  v  podkrajství  Novoměst- 
ském v  Čechách,  s  tím  rozdílem,  že  u  nás  jsou  pro- 
následovatelé  katolíci   a   pronásledovanými   evangelíci 

—  a  v  Kytaji  pronásledovatelé  buddhisté  a  pronásle-  ^ 
dováni  katolíci !  Tak  tedy  splácejí  katolíkům  buddhisté,  ^ 
co  katolíci    evangelíkům   učinílt    Kdy   asi  budou  lidé 
moudřejší   v  Chině?   Kdy  asi  budou  moudřejší   v  Če- ™ 
chách?  —  ■ 

—  Do  Súdslavische  Zeitung  píše  kdosi  ze  Sla- 
vonska:  *Duch  je  zde  velmi  dobrý*  Každý  si  přeje 
pokoj,  jenom  ne  s  ozbrojením.  Každý  touží  po  pe- 
nězích, jenom  ne  po  papírových.  Každý  očekává  vy-| 
plnění  ústavy*  jenom  ne  znovu  oktrojované.  Každí 
chce  mocnou  vládu,  jenom  ne  pouze  německou,  Každý| 
touží  po  říšském  sněmu,  jenom  ne  s  dědičnou  pair 
Každý  si  přeje  chorvátsko-slavonský  sněm,  jenom  ne 
prepjatý.  Konečné  jsme  spokojeni  se  vším,  co  roámdj 
na  papíře  a  nespokojeni  se  vším,  co  máme  ve  skuteč^ 
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I  sice  proto,  že  obojí  jest  nanejvýš  sobě  odporné 
dle  rozumného  výkladu.  Wurtemberský  král  praví  zřejměi 
že  se  již  nedá  vládnout  pouhými  bodáky  proti  vůli 
lidu.  Jsme  úplně  srozuměni  s  tímto  rozumným  králem, 
|enž  nezavírá  naschvál  oči  před  budoucností.* 

—  Mezi  kupci  Vídenskými  jest  rozšířena  zpráva, 
ie  kupcovstvo  Terstské  hodlá  všechny  své  prodeje 
jenom  za  skutečné  dvacetníky  konati,  tak  jako  to  až 
posud  všude  ve  Vlaších  obyčej  jest,  kdežto  se  ban* 
konoty  v  privátním  živote  nepřijímají.  Jako  příčinu 
toho  udávají,  že  uděleno  jest  Benátkám  opět  privi- 
legium volného  přístavu ')  a  že  tudy  nastala  mezi 
Terstem  a  Benátky  konkurence,  při  které  by  Terst  ne- 
obstály kdyby  kromé  potřebné  kalkulace  ve  zboží  také 
na  zřeteli  míti  museli  kupci  Terstští  vždy  se  měnící 
cenu  bankovek,  kdežto  Benátští  všechny  koupě  a  pro- 
deje jen  v  penězích  jistých  a  nezměnitelných  totiž  ve 
stříbře  a  zlatě  konají.  —  Ostatně  jest  z  celé  věci  velmi 
patrno,  že  hlavní  původ  k  tomu  kroku  jest  nespo- 
kojenost Terstu  s  vládou,  že  Benátkům  opět  udělila 
právo  svobodného  přístavu:  jestli  ale  Terstští  kupci 
úmysl  svůj  provedou,  dá  se  lehce  nahlížeti,  že  agio 
velmi  vzroste,  neboť  každému  povědomo,  že  veliké 
sumy  peněz  z  celého  mocnářství  jdou  do  Terstu  za 
zboži* 

—  Ostatně  ale  prý  z  úst  samého  ministra  Bacha 
se  ve  Vídní  vypravuje,  že  vláda  mezi  14  dny  rozhodný 
krok  učiniti  hodlá  k  urovnání  našich  peněžných  zá- 
ležitosti. Jaký  bude  tento  rozhodný  krok,  ovšem  posud 
nikdo  neví,   my  víme  jen   tolik  s  jistotou,    že  tento 


»)  Vil  da  ni.  s.  t33i. 
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rozhodný  krok»  má-li  k  dobrému  vésti,  nemůže  býti 
nic  jiného  než  propuštění  nejméně  asi  polovice  vojska, 
z  čeho  by  pak  nevyhnutelné  následovati  musela 
upí-ímná  konštituční  vláda  ve  smyslu  většiny  národů. 
K  tomuto  jedině  možnému  prostředku  neodhodlá  se 
ale  tato  vláda  dobrovolně,  a  proto  víme  napřed, 
že  našim  tinancím  není  pomoci  a  že  každý  jiný  ros-  ■ 
hodný  krok  povede  jen  ještě  hloub  do  nesnází.  ' 

—  Také  anglické  noviny  Times,  o  kterých  se  přec 
nemůže  iici,  že  by  smýšlely  anarchisticky,  praví  zřejmé, 
že  rakouský  stát  nebude  míti  kreditu  dříve,  pokud 
sněmy  nesvolá  a  neodevzdá  národům  kontrolu  nad 
vydáním  státním.  —  Times  tedy  zdají  se  býti  s  námi 
toho  stejného  mínění,  že  všechny  adresy  důvěry,  za- 
sílané knížeti  Schwarzenbergovi  *),  ani  o  půl  procenta 
nezmenší  agio. 

—  Ost-Deutsche  Post,  která  zachovala  verne  pře- 
dešlou německo-frankfurtskou  allianci  s  Maďary,  vy- 
pravuje nám  následující  událost.  Vládní  komisar  jedné 
stolice  uherské  vyzval  tamnejši  pandury  (bývalé  poli-  fl 
cejty  v  Uhřích),  aby  přistoupili  k  žandarmerii,  kteH  ™ 
ale  onen  návrh  nepřijali  proto,  že  prý  by  se  sty- 
děli v  takové  uniformě  před  své  ženy  předstoupiti. 
Ost-Deutsche  Post  vyvozuje  z  toho  potřebu,  aby  vláda 

v  Uhřích  ve  vŠem  národních  zvykům  jmen,  oděvů  atd.  i 
Šetřila,  chce-li  najíti  u  národu  sympathie  a  horlí  velíce  H 
proti  zanedbávání  a  nevšímáni  národních  obyčejů,  —  ^ 
Škoda,  že  Ost-Deutsche  Post  takové  pravdy  uznává 
jen  u  Maďarů  a  protiví  se  jim  všude  u  Slovanstva!! 

—  Jeden  frankfurtský  spisovatel  vzal  si  práci  vy* 


« 


*)  Vi*  dli  II.  S.  233. 
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počítati^  že  pruské  ministerstva  Manteufflovo^)  jedc- 
náctekrát  officielné  a  33krátpo!oofficielně  slíbilo  a  se 
vyjádřilo,  »2e  je  Biindestag  nejen  právně  a 
zákonně  zrušen,  nýbrž  že  také  obnovení 
jeho  jest  neslušné  a  poměrům  německým 
nepřístojné*  —  a  přece  jej  nyní  toto  ministerstvo 
zase  uznalo  a  svého  vyslance  lam  vypravilo!  Kdyby 
si  tak  chtěl  někdo  vzíti  práci  a  spočítati  nezdržené 
sliby  jiných  ministrů  í 

—  Na  dlužní  úpisy  Mazziniho^),  o  kterých  jsme 
se  jíž  dříve  zmínili,  půjčeno  jest  v  Sardinsku  dle  zpráv 

Times  okolo  2  mil  franků. 

—  Oesterr.  Corres*  bolestně  mluví  o  nové  revo- 
luci v  Portugalech  a  upozorňuje  svět  na  to,  že  prý 
Portugaly  mají  již  dávno  »tak  nazvané  liberální 
konstítučni  zřízen  í«  a  že  tedy  přece  není  schopno 
způsobiti  štěstí  a  spokojenost  národů.  Čeho  ale — jak 
se  samo  sebou  rozumí  —  nejvíce  lituje  Oest.  Corr. 
jest  to,  že  také  vojsko  odpadlo  od  vlády  a  přichytilo 
se  revoluce*  —  Musíme  totiž  k  vyjasnění  věděti,  že 
mělo  Portugalsko  posud  takovou  asi  ústavu,  jako  my 

máme. 

—  Pan  Ekert»  redaktor  novin  >FreímuthigcSachsen- 
zeitung*,  pod  kterýmžto  lákavým  názvem  ukrývá  se 
reakcionářský  orgán  saských  šlechtických  absolutisiů, 
jest  nyní  ve  Vídni,  kdežto  vyjednává  prý  s  rakouskou, 

lavně  českou^)  arislokratií  o  založení  nějakých  novin, 
oužících  jejím  záměrům. 


'>  Vil  díl  tlL  S.  803. 

n  vu  díl  nu  s.  &36. 
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—  Nový  spisek  p.  Zsedenyiho/)  jednoho  z  pr 
březnových  vůdců  konservativní  strany  uherské,  jed- 
nající o  ministerstvu  a  jeho  vládnutí  v  Uhrách,  byl  ve 
Vídni  konfiskován.  Konfiskace  tato  nestala  se  ani  na 
rozkaz  vojenského  úřadu  ani  na  rozkaz  státního  za- 
stupitelství —  jak  píše  výslovné  Ost- Deutsche  Post. 
Z  této  malé  události  vysvítá  celý  charakter  naší  ny- 
nější vlády,  která  se  za  vojsko  schovává,  kde  chce 
provozovati  neliberálnosti,  přece  ale  Časem  svým  ze 
své  role  vypadne  a  se  zapomene.  Jakožto  klíček  k  této 
konfiskaci  sloužíž  za  vědomost,  že  p,  Zscdenyl  ve 
svém  spisku  prý  p.  Bacha")  velmi  sebral. 

—  Knížete  Mettrn i cha*)  očekávají  nyní  do  Vidné 
na  návštěvu.  Před  nějakým  časem  byla  by  tato  zpráva 
způsobila  mnoho  hluku  a  obávání  na  všech  stranách, 
nyní  se  již  nemáme  ničeho  obávati.  Kn.  Mettmich  ne- 
pochybně již  sám  se  přesvědčil,  že  jeho  osoby  ani 
není  již  zapotřebí  a  raduje  se  nepochybně,  že  ve  svém 
stáří  nasel  tak  schopné  mladší  substituty. 

—  F.  Z.  M-  Haynau*)  zamýšlí  nyní  dvě  věci, 
předně  vydati  tiskem  své  pamětnosti  a  za  druhé  kou- 
piti sí  statky  v  Uhřích.  Nic  nového  pod  sluncem,  také 
dobyvatelé  Čech  po  r.  1620  dostali  u  nás  statky. 

—  Oesterr.  Corres*  píše,  že  prý  politické  úřady 
ve  Lombardsko-Benátsku  dostaly  rozkaz,  aby  na  žádný 
způsob  netrpěly  demonstrace  s  kouřením  tabáku.  Jak 
známo,    Vlachové    svůj    opposični    duch    proti    vlidé 


')  Eduard  Zsedényi  (1803—1^79).  KWrj  spii  jeho  ffatliick 
isde  míní,  nemohl  jsem  zjistiti, 
')  Viz  dli  W,  S.  122. 
»)  Viz  dil  II.  S,  20. 
*)  Viz  díl  n.  S,  775, 
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jcvi  tím,  že  nekouří  žádný  tabák,  jsme  tedy  žádostiví, 
rjakým  způsobem  jim  budou  moci  političtí  úřadové 
tuto  demonstraci  zameziti.  Bude-li  muset  každý  odvádět 
týdně  jistou  část  popele  z  vykouřeného  tabáku  nebo 
několik  oharků  z  cigár,  neb  bude4i  každý  zatknut,  kdo 
na  ulici  nekouří  atd*;  kdož  to  může  napřed  uhodnouti? 

—  V  Uhřích  zase  vynalezli  zcela  jiný  způsob 
přestupku  a  pf-íčinu  novou  k  zavírání.  Někteří  mladí 
lidé  z  lepších  domů  zavedli  totiž  obyčej  nositi  se  die 
kroje  nižších  tříd  a  za  to  byli  v  Aradě  dílem  na  uli- 
cích dílem  v  kavárnách  zatýkáni.  Jak  mnoho  starostí 
a  prací  si  přidělávají  ctihodní  orgánové  vládní! 

I  —  Reichszeitung  praví  velmi  upřímné:  >Kdyby 
L.Napoleon  dosáhl  prodloužení  president- 
ství,*)  měl  by  znovu  na  4  léta  moc  ve  svých 
rukou;  a  co  to  znamená,  o  tom  nás  poučil 
důstatečné  čas  uplynulý  jeho  president- 
ství,«  Tot  věřím,  když  již  za  tři  léta  způsobil  tolik 
reakce,  dalo  by  se  dle  regula  de  tri  snadno  vypočíst,  co 
by  ji  způsobil  za  8  let!  Nepochybně  by  nezůstalo  ze 
svobody  a  konstituce  francouzské  ani  stínu  a  Ludvík 
N.  by  se  psal  z  Boží  Milosti!  Jest  ale  mnoho  lidu, 
kteří  to  samé  nahlížejí  co  Reichszeitung  a  právě  proto 
si  toho  nepřejí,  a  mezi  těmi  jest  také,  chvála  Bohu, 
víc  než  polovic  vojska  francouzského  s  generálem  Ca- 
vaignacem  ^)  v  čele ! 

—  Ve    Štyrsku   zavádějí    tamnější    ultramontáni 
ilky  panenské,    do    kterých    se  přijímají   panny  od 

do  40  let.    Každá   musí    slib  pannenství  do  rukou 

*)  [Coi  Je  xoelA  proti  ústave  franoouzské,  neboí  nikdo  nesmí 
presidentetn.  R«d.] 

947. 

m 


1362 


Karel  Huvtíček: 


I 


knéze  složiti  a  zavázati  se  k  jistým  modlitbám,  k  ca^ 
stým  zpovědím  atd.  Při  procesích  nosejí  co  vyznáme-  ^ 
nání  maŠličku,  za  to  ale  se  musejí  odříci  navždy  tance  | 
atd.  Naše  vláda,  která  přece  tak  ráda  všude  jest,  měla  by 
přece  alespoň  zapovédít,  aby  tak  mladé  holky  jako  ku 
př;    Hieté    atd.    nezavazovaly    se    k   slibům.    kter>'m* 
jsou-li  poctivé,    v  tu    dobu    ani  rozuměti    nemají,    co  ■ 
v  sobě  obnášejí! 

—    Ku    konci   ještě    velmi    znamenitou    zpráviL 
Čtyři  páni   z  výboru   pro   zřízeni    českého  národního 
divadla   v  Praze   a    sice   pp.    Palacký,    Vorovka, 
opal  Strahovský  Z  eidler  a  Dr,  Dan  íček  přišli  t)-io 
dni  k  panu  kardinálu  arcibiskupu  Schwarzenbergovi  *) 
žádati   též   o    nějaký  příspěvek.    Pan  kardinál    mluvil 
nejprve  o  spatném  a  záhubném  vplyvu,  který  divadlo 
ve  Francouzích   a  v  Angličanech   na  mravnost  má  a 
mělo,    podotknul  dále,    kterak  prý  jmenovitě   divadlo 
české  vždy  proti  církvi  brojilo  a  konec  vŠeho  byl,  že 
on,  pan  kardinál  a  primas  království  Českého,  n  e  d  á  n  i  c 
—  Tuto  zprávu  máme  z  pramene  zcela  jistého  a  bez- 
pečného. —  Mnozí  našinci  v  Praze  obávají  se,  aby  to 
nepřišlo  do  veřejnosti,  poněvadž  prý  by  pak  také  du- 
chovenstvo celé  nechtělo  ničím  přispívat  a  jinak  k  pro- 
vedení národního  divadla  účinkovat,  obávajíc  se  arch 
biskupa,    —    My  nejsme  toho  mínění  a  naopak  přivé 
myslíme,  že  jest  dobře  tuto  zprávu  všude  rozšířiti.  Čflsy 
jsou  již  nyní,  chvála  Bohu !  takové,  že  nám  více  pomiiií 
nenávist   nežli  náklonnost  pana  ka^^^    v 
pan  kardinál  nic  nedal,  ale  při  tom  n 
nám  to  více  nebezpečné,    poněvadž  by  se  dle  je^o 


')  Vi«  díl  UL  S. 
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příkladu  řídili  mnozí,  kteří  také  neradi  co  dají.  Že 
ale  p,  kardinál  mluvil,  a  sice  tak  mluvil,  jako  svrchu 
psáno,  to  nám  může  jen  prospěli.  Směr  hierarchie 
objevuje  se  zde  úplné  bez  závoje,  celý  svět  bude 
s  podivením  a  s  útrpností  slyšeti  slova  pana  kardinála 
a  arcibiskupa  o  divadle,  a  kdo  asi  zvítězí  v  nestejném 
boji,  kardinálové  Čili  divadla,  tof  lehce  předvídati. 
Ostatně  máme  z  této  události  opět  nový  dijkaz,  že 
není  žádné  vyrovnání  možné  mezi  českým  národem 
a  hierarchií,  a  každý,  kdo  myslí,  viděti  musí,  že  nelze 
dvěma  pánům  sloužiti,  že  nelze  býti  přítelem  národu 
českého  a  spolu  služebníkem  hierarchie.  Neb  hned  na 
první  pohled  viděti,  že  slova  p.  kardinálova  o  brojení 
českého  divadla  proti  církvi  jsou  jen  pouhá  slova, 
pouhý  pláštík,  nebof  každý  ví,  že  jest  nyní  diva- 
dlo pod  censurou,  která  nepropouští  ani  slovíčka 
proti  církvi  neb  lépe  řečeno  proti  hierarchii,  Vyplývář 

Ítedy  tento  krok  pana  kardinála  z  toho  samého  srdce, 
^  kterého  vyšla   zápověď  užívati  češtiny  při  funkcích 
církevních.   —  Co    tomu    asi   řekne    ta  paní  chůva,  ^) 
která  Jeho  Eminenci  první  česky  učila?! 
P 


71)  (Slovan  z  3.  května  r.   1861.  Čía.  29.  S,  215—2170 
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H*  B.  Pan  Hurban^l  počal  již  své  ^Slovenské 
Pohledy*  vydávati  a  sice  jak  bylo  předvídati,  zase 
v  místním  nářečí.  Slovenské  Noviny  ve  Vídni  jsou 
s  ním  také  v  tuhém  sporu  a  opét  tedy  budou  Slováci 
ve  velmi  důležité  věci  na  dvě  strany  rozděleni.    Mezi 


•)  Vix  díl  lil.  S.   1324. 
*)  Vi*  díl  L  S.  23. 
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rozličnými  důvody,  které  uvádí  pp.  Štúr  a  Hurban 
ještě  před  r.  1848  pro  potřebu,  aby  se  na  Slovensku 
psalo  v  místním  nářečí,  byl  také  hlavní  ten,  že  lak 
spíše  se  vyrovnají  s  tehdejší  maďarskou  vládou,  která 
by  jim  byla  prý  mnohem  nepříznivější,  kdyby  Česk\' 
psali.  Nyni  není  již  žádná  maďarská  vláda,  naopak 
vláda  nyní  panující  ustanovila  náš  jazyk  spisovní  také 
za  vládní  orgán  na  Slovensku,  a  přece  p.  Hurban  vede 
staré  způsoby  své.  Hned  první  svazek  jeho  jest  zase 
jen  jazyková  polemika,  a  ačkoli  praví,  že  se  o  tyto  1 
záležitosti  hádati  nemíní,  jsme  přece  úplné  přesvědčeni^ 
že  neprojde  ani  jedno  číslo  bez  hádek  s  druhou  stranou 
všeobecným  spisovním  jazykem  píšící.  My  ovsem  ne- 
budeme se  s  p>  Hurbanem  o  jazyk  hádat,  ale  kdyby 
okolností  tomu  dovolovaly,  dokázali  bychom  p.  Hur* 
banovL  skutkem,  že  álováci  lépe  po  česku  rozumí  a 
také  raději  čítají  než  jeho  neslovanským  a  nesrozumi- 
telným slohem  psanou  novoslovenčinu,  které  neumí 
p.  Hurban  jinak  národního  rázu  dáti,  nežli  užívánim 
slov  nejvulgarnějších,  o  kterých  on  často  myslí,  že  jsou 
pouze  slovenská,  kterých  zatím  ale  u  nás  v  horáckých 
vesnicích  také  užívají. 

—  V  jednom  dopisu  z  Uher  vypisuje  nám  Reichs- 
zeitung  některé  nad  míru  podivné  věci.  Především  se 
piiznává,  že  prý  lid  tam  jest  nespokojen  —  a  takové 
vyznání  v  Reichszeituogu  něco  znamená!  Dále  pra\n 
Reichszeitung,  že  lid  v  Uhřich  mluví  o  velikých  ma- 
ďarských armádách,  které  na  hranici  čekají  jen  na^ 
pokynutí  Košutovo,  ^)  aby  vpadly  do  země,  kteraíuii 
trpká  rozjímáni  Reichszeitung    končí  touto    (v  ReichsH 


*)  Víz  díl  lí.  s,  320, 
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zeitungu)  neslýchanou  sadou :  Spokojenost  je  nej- 
moudřejší zbraň  proti  revoluci.  Reichszeitung 
tedy,  jak  vidíme,  začíná  moudřet,  ona  nedrží  již  ani 
jako  Vídenský  Denník  katolictví  a  vojsko  za  nej- 
lepší a  jedinou  zbraň  proti  revoluci,  nýbrž  —  s  p  o- 
koje  no  stí  Ale  jak  se  docíliti  má  této  spokoje- 
nosti ? 

—  Ve  kterémsi  jiném  časopise  Vídenském  zase 
se  dočítáme,  že  vláda  prý  na  to  myslí,  založiti  v  Uhrích 
zvláštní  tabáční  kolonie,  kdežto  by  také  z  části  usazo- 
vali se  trestnici  a  lidé  špatně  zachovalL  —  Příčinou 
toho  jest,  že  nyní  v  Uhrích  z  mrzutosti  nad  tabáčním 
monopolem  velmi  zhusta  nechávají  zúplna  setf  ta- 
báku, a  raději  pšenici,  řepku  atd*  na  předešlá  tabáková 
pole  vysévají.  Veliký  počet  zdržuje  se  naschvál  od 
kouření, 

K  —  V  jednom  svém  posledním  čísle  jmenuje  Vid. 
Denn.  svrchovanostnárodu  obludou.  Víme,  že  ve- 
lí ke  a  mocné  stály  za  své  hlavní  pravidlo  uznávají  tuto 
obludu  svrchovanost  národu  a  tak  jako  strany  monar- 
chicko-patríarchální  nechti  od  republikánů  nazvat  ne- 
chati obludami  svá  základní  práva,  tak  snad  by  již 
pouhá  slušnost  toho  žádala,  aby  se  tak  mocná  zásada 
a  tak  vážená  v  mnohých  krajinách  nejmenovala  ta- 
kovými nedůstojnými  jmény,  —  Ale  PoturČenec  horŠI 
bývá  nežli  Turek, 
^  —  Studenti  němečtí  scházejí  prý  se  nyní  silně 
^V  Paříži,  což  jistým  vládám  zase  nedává  pokojně 
spáti.  Posud  tam  byli  BonŠtí  a  Heidelberštf,  ale 
očekávají  se  ještě  z  Lipska,  z  Drážďan  (?)  a  z  Prahy. 

—  Jisté    vládní    noviny,    vypravujíce  o  mnohých 
^ch    fortifikačních   stavbách    v   Itálii,    dodávají 
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pak  s  velikým  sebevědomím:  O  těchto  stavbách  šestce 
málo  mluví,  ale  dle  starorakouského  obyčeje  tím  více 
dělá  atd.  Vydání  státní  naše  ovŠem  také  málo  o  těchto 
stavbách  mluví,  ale  za  to  tím  více  platí  k  velikému 
zarmoucení  všech  koniribuentú, 

—  Lloyd  nám  vypravuje,  kterak  maďarští  emi- 
granti v  Paříží  slavili  památný  den  14.  dubna.  ^)  Jeden 
z  nich  B.  Kemény  Farkas  pronesl  pri  hostině  také 
mezi  jiným  toast:  »na  neodvislost  a  uherskou 
republiku!*  atd.  Vidíme,  jak  Maďaři  mají  všechno 
dobře  nastrojeno.  Mezi  tim  co  jedna  jejich  strana, 
starokonservativní,  absolutismus  hlásá  a  tím  si  přátele 
a  vysoké  příznivce  váb  i  pro  Maďarstvo,  hledí  si  druhá 
strana  dobré  přízné  u  republikánů.  Tak  mají  na  obé 
sírany  dobře  nalíčeno,  ať  vyhraje  kterákoli. 

Jak  známo,  chtěla  již  a  chce  také  posud  turecká 
vláda  propustit  emigranty  a  vůdce  maďarské  z  polo- 
vězení  v  Kiutahií,  vymlouvajíc  se  hlavně  na  to,  že  ji 
vydržování  jich  mnohé  útraty  působí.  Naše  vláda  prý 
ale  naopak  chce,  aby  nejméně  ještě  asi  2  léta  tam 
držání  byli,  totiž  až  do  rozhodnutí  věcí  ve  Francouzsku: 
a  za  to  se  nabízí  naše  vláda  nahraditi  turecké  všechny 
útraty.  Turecká  vláda,  jak  se  zdá,  dobře  se  chce  o  své 
hosty  postarati,  žádá  totiž  na  Košuta,  Bathiany,  *} 
Perczela*)   atd.   na   každého   ročně  asi  10.000  zl.  stř., 


^1  Rozuměj  >14.  duben  1849«,  kdy  M&ďah  prohlásili  svojí 
neodvislost  a  zřízení  republiky. 

«)  Kazimir  hr.  Btttthyanyi  (1807— J854)  byl  po  prohlášeni 
neodvislosti  Uher  ministrem  zahr&niimch  záležitostí.  Po  pofážce 
odporu  maďarského  prchl  do  Widdiria.  S  druhými  hlav&mi  odboj« 
byl  pak  Batthyanyí  odtamtud  dopraven  do  KutAhíe. 

■)  Perczel   Mór   (ISII— 1899),   mAď«rský   revoluční  gtnerál. 
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proti  čemuž  se  ovšem  naši  diplomatově  vzpouzí.  Bylo 
by  to  také  věru  něco  neobyčejného,  aby  rakouská 
vláda  těm,  které  by  jistě,  kdyby  jí  do  rukou  byli  padli, 
oběsiti  byla  dala,  nyní  platiti  musela  ročně  po  10.000  zL 
isth»  asi  tolik,  co  dostávají  naši  páni  ministři!  Ostatně 
nepochybujeme,  že  se  vláda  naše  raději  všemu  podrobí, 
jen  když  zůstanou  tito  vůdcové  Maďarů  odloučeni  od 
Londýna  atd. 

—  Jak  dalece  se  zneužívá  politických  vášnivostí, 
pozorujeme  nedávno  zase  v  Terste.  Jistý  p.  Gop< 
čevič  tam  zřídil  parní  loď,  s  kterou  jezdí  mezi  Terstem 
a  Benátky  a  sice  mnohem  laciněji  než  společnost 
Lloydu,  která  až  posud  měla  tyto  plavby  v  monopolu. 
Hned  na  to  špinaví  spekulanti  oČerňují  toto  jim  nepří- 
jemné podniknutí  denunciací  politickou,  že  prý  totiž 
jen  národní  vlaská  strana  tuto  loď  podporuje  ze  msty 
proti  společnosti  Lloydu,  která  vládě  vždy  služebné 
se  prouííazovala! 

—  Praví  se,   že  prý  již  nyní  nepřijde  žádný  jiný 
lyrokratický   živel   do   říšské   rady,  ^    nýbrž    že  nyní 

12  nových  rad  v  krátce  bude  vyvoleno  z  tak  zvaných 
politických  kapacit.  Uvidíme,  jak  dalece  tam  také  tedy 
bude  zastoupena  strana  opposice  foederalistické!! 

—  V  Londýně  nedávno  odsoudil  úřad  pro  veřejný 
pořádek  jistého  barona  Sir  James  Šutterland  Mackenzy 
pro  časté  opilství  a  výtržnosti  na  ulici  na  21  dní  do 
pracovního  domu. 

—  Na  Slovensku  se  —  teprva  nyní  —  zakládají 
gruntovní    knihy,    nebof   známo,    že   mezi   dosavadní 

prchl    po    porážce    Maďara    u  Vílágose    (13.  srpna  roku  1849)  do 
^Jca. 

"      díl  ni.  S,   1350. 


1368 


Karel  HAvliček: 


nešvary  uherské  náležel  také  nedůstatek  vlí  hypothé- 
kární  jistoty.  —  Rozumí  se,  že  sprostný  lid  proti  tomu, 
jako  proti  všemu  novému,  co  nyní  dostává,  jistou  ne- 
důvěru má*  Pozoruje  se  však,  že  v  místech,  kde  úřa- 
dují národovci  slovenští,  všichni  obyvatelé  ochotně 
své  majetky  do  gruntovních  kněh  vkládají,  kdežto  na- 
opak v  místech  od  maďaronů  a  jiných  cizinců  spravo- 
vaných jen  zřídka  se  hlásí  o  to.  Viděti  z  toho,  co  dělá 
důvěra  k  úřednictvu. 


72)  (Slovan  2  15.  května  r  1S51.  Č.  32,  S.  294—298.) 


H.  B.  Nejdůležitější  událost  pro  nás  v  těchto  dnech 
jest  nařízení  pana  ministra  osvěty  hr.  Lva  Thuna, 
aby  se  na  Slovensku  všude  ve  školách  užívalo  našeho 
společného  spisovního  jazyka,  a  aby  se  žádná  ústni 
nářečí  neuvozovala  do  škol  Nařízení  toto  sděhli  jsme 
již  v  celosti  čtenářstvu  svému  v  předešlém  čísle  ^)  a  pova- 
žujeme toto  nařízení  pana  ministra  jako  za  odpověď  panu 
Hurbanovi  a  jeho  (nyní  ovšem  již  slabší)  straně,  kten  ^ 
opět  dalším  vydáváním  časopisu  »Pohledů«*)  v  misi*  ^ 
ním  jednom  nářečí  začali  nové  jazykové  hádky  a  růz- 
nění  národu,  beztoho  i  ve  spojení  svém  posud  slabého. 
Třeba  bychom  se  v  politických  a  náboženských  náhle- 
dech sebe  více  různili  od  pana  ministra  osvěty,  mu- 
síme přece  úplnou  spravedlnost  vzdáti  tomuto  nejno- 
vějšímu rozkazu   a  vysloviti  své  přesvědčení,  že  sobe 

»)  v  Slovanu   z  IK   května   r.  185L    Číslo  3L   S.  256  otísU 
Havlíček  z  Vídenského  Denníku  ministerské  narixeni  školním  1 
distriktu  Košického  a  Prešpurského. 

*)  Viz  díl  IIL  S*  1363. 
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an  ministr  fjestli  jen  tento  rozkaz  nezůstane  jako 
o  jiných  podobných  za  této  vlády  pouze  na  pa- 
píře) velikých  zásluh  získal  o  národ  náš  a  o  Slovan- 
stvo \^bec.  Již  kolikráte  jsme  drive  dokázali,  jak  ne- 
vyhnutelné jest  pro  nás  pro  všechny  jak  pro  Slováky 
tak  pro  Moravany  i  pro  Čechy  spojení  v  jednu  litera- 
turu a  jeden  společný  spisovní  jazyk.  Zavedením  ve 
školách  na  Slovensku  toho  spisovního  jazyku,  kte- 
rého se  v  Čechách  a  na  Moravě  užívá  a  kterého  se 
také  drive  vždy  na  Slovensku  užívalo,  dá  se  dle  na- 
šeho mínění  nejvíce  učiniti  pro  naši  literární  jednotu. 
—  Při  této  příležitosti  upozorniti  musíme  obecen- 
stvo zároveň  na  jistou  zvláštnost  p,  Hurbana,  Hned  když 
r.  1848  v  Praze  přítomen  byl,^)  vyslovil  se,  že  uží- 
vání místního  nářečí  bylo  jen  potřebné  za  časů  nad- 
vlády maďarské,  která  tomu  dopustiti  nechtěla,  aby 
jejich  poddaní,  Slováci,  ve  spojení  s  námi  mocným 
a  nad  Maďary  silnějším  národem  se  stali  a  tudy  Jim 
nebezpečím  hrozili.  Po  přemožení  Maďarůi  vyjádřil  se 
bp.  Hurban,  odpadne  sám  sebou  tento  ohled  a  tedy 
užívání  místního  nářečí.  —  To  se  ale,  jak  pozorujeme, 
nestalo  a  p.  Hurban  počal  zase  své  hegloviny  pře- 
kládati  do  nářečí  kopanin  tatranských,  počal  zase  své 
silné  náběhy  proti  společnému  spisovnímu  jazyku.  Již 
ty  nad  míru  jizlivé  a  protiosobné  články,  které  p. 
Hurban  třeba  ne  pod  sv^ým  jménem  uveřejnil  v  jistých 
časopisech  proti  nám,  dokazují  zuřivost  jeho  v  pro- 
iásledováni  své  drobivé  taktiky:  neboť  tyto  články 
csou    na   sobě  patrný  ráz,   že  je  diktovala  jen   žluč 


*)  V»«  díl    l.  S,   33.  Hurban  byl   členem  Slovanského   sjezdu 
anebo  v  Fmce  v  červnu  r,  1848, 
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proti  úhlavnímu  zastavateli  jednoty  Česko-moravsko* 
slovenské.  Pan  Hurban,  jehožto  politické  smýŠiení  dů- 
statečné  známo  jest  zvláště  v  Praze,  stal  se,  jen  aby 
proti  nám  býti  mohl,  zastav atelem  nynější  vlády,  po* 
něvadž  my  jsme  proti  ní  v  opposici,  a  prohlásil,  ze 
Slovákům  jedině  prospěti  může  centralisace  nynější  ■ 
a  že  se  ve  všem  držeti  musí  ministerské  strany.  —  Že 
tento  nový  obrat  politiky  p.  Hurbanovy  nebyl  a  ne* 
mohl  býti  upi*ímný,  jeví  se  zřetelně  z  dvou  věcí.  První 
věc  tato  jest,  že  strana  starokonservativní  maďarská 
v  dobrém  přátelství  jest  s  nynější  vládou  (alespoň 
s  mocnější  její  stranou),  což  jistě  p.  Hurbana  tajno  býti 
nemůže  a  také  se  již  zvláště  v  nemaďarských  kraji- 
nách uherských  dosti  bolestně  jeví.  Že  tato  strana  ma- 
ďarská o  nic  Slovákům  příznivější  není  nežli  Košut,*) 
to  p,  Hurban  nejen  dobře  ví,  nýbrž  také  již  kolikrát 
veřejně  tiskem  vyslovil.  Kterak  tedy  mohou  býti  i  lito 
starokonservativci  i  Slováci  zároveň  ve  spojem'  s  vlá- 
dou? Druhý  důkaz  jest  to,  že  p.  Hurban,  ačkoli  vláda 
nejen  v  zákonní  ku,  nýbrž  i  ve  vládních  svých  noví- 1 
nach  pro  Slovensko  náš  spisovní  jazyk  zavedla  a  nyní 
také  ve  veřejném  vyučování  totéž  učinila^  přece  pořád 
svou  starou  píseň  vede.  Jestli  tedy  Slováci  dle  nového  i 
učeni  ve  všem  se  držeti  mají  ministerstva,  proč  nej 
v  nejhlavnější  věci,  proč  v  tom  mají  dělati  opposíci,  | 
v  čem  se  i  sama  odpovědná  opposice  s  vládou  srov- 
nává? —  Viděti  tedy,  že  ne  přesvědčení,  ne  důsled- 
nost, nýbrž  tvrdošíjná  libůstka  p.  Hurbanova  bojuje  I 
pro  literární  různě  ní. 

—  Že  rovnoprávnost  v  náboženství  až  posud  lake 


*)  Vk  díl  U.  S.  320, 
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jen  na  papíře  jest,  dokazuje  nám  událost  s  jedním 
učedníkem  víry  německo-katolické,  Náméstnictvi  dolno- 
rakouské  rozhodlo,  že  bez  vysvědčení  z  křesťanského 
cvičení,  (kterým  se  obyčejně  učedníci  vykazovati  musí) 
nemůže  se  státi  tovaryšem.  Jakým  způsobem  si  ale 
má  tento  učedník  takové  vysvědčem'  opatřiti,  to  ná- 
městnictvi  mu  neporadilo, 

—  V  Reichszeitungu  čteme  dopis  z  Prahy,  plný 
fantasie  rakušansko-centralistické:  »Praha  se  stala 
nyní  stanovištěm  na  železnicí  (Stationsplatz) 
a  ničím  vice.  Veliké,  krásné,  ve  svém  způ- 
sobu  jediné  nádraží,  dobrý  hostinec,  skvost- 
ná kavárna,  to  jest  vlastně  všechno,  co  ci- 
zinec v  Praze  vidí  a  s  čím  se  také  spokojí. < 
Dále  dodává,  že  Praha  jest  nyní  velmi  lichá,  tuze  tichá,  ani 
prý  známky  po  bouřích  r.  1848  a  konečně  nám  ještě  také 
hodi  na  hlavu  slovo  Grenzprovinz,  kterým,  jak  pově- 
domo,  Čechové  velmi  rádi  se  od  Vídeňanů  nechají 
jmenovali.  Jest  ovšem  přirozené,  že  ve  Vídni  s  neli- 
bostí a  mrzutostí  se  hledí  na  mohutnost  Prahy,  Peště, 

^Milána,  Benátek:  kdyby  tak  byly  jen  samá  Brna  na 
ftvětě,  odkud  se  každé  ráno  s  nedočkavostí  hledi  na 
obličej  Vidné,  aby  se  mohl  také  takový  hned  v  Brné 
napodobili!  Proto  ale,  že  Praha  více  a  více  se  eman- 
cipuje od  vplyvu  Vídně  —  proto  není  a  nebude  Praha 
nikdy  pouhou  štací  na  železnici! 

—  Bratr  pana  ministra  Dr.  Eduard  Bach  stal  se 
jíž  zase  náměstníkem  v  Linci  pro  horní  Rakousko.  Může 
se  směle  očekávati,   že  tento   velmi   rychle   v  důstoj- 

:>stech   postupující    úředník   konečně   přijde   laké   do 
linisterstva.    Beztoho   se  mluvilo  tyto  dni,   že  policie 
Qddélena  bude  opět  od  ministerstva  vnitřních  záleží- 
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tostí  a  že  pak  vlastní   a  zvláštní   ministerstvo 
bude,  pod  které  příslušeli  má  i  žandarmeríe. 

—  Pešti  Napló,  orgán  maďarský,  vypravuje  ná- 
sledující směšnou  anekdotu,  která  třeba  nebyla  prav- 
divá, přece  jest  velmi  pravdě  podobná.  —  Vinopal 
jeden,  israelita,  byl  od  c.  k.  úředníka,  pouhého  Němce, 
postižen  v  podvodu  a  měl  zaplatiti  10  zL  str.  pokuty. 
Dle  předpisu  musel  býti  na  to  svědek  a  k  tomu  úČelu 
byl  povolán  představený  vesnice,  pouhý  Rumun,  Ured* 
nik  tedy  před  svědkem  vytepal  v  němčině  náležité 
vinopala  a  nařídil  mu,  aby  to  nyní  svědkovi  přeložil 
Vinopal  pravil:  »Pane  představený!  tuhle  Milost  pán 
povídá,  že  máte  zejtra  10  zl.  stř.  pokuty  položit,  pro- 
tože nemáte  silnici  zpravenou.  Rozumíte.*  —  Rozumím, 
pane  —  pravil  představený.  Na  to  mluvil  úředník  opét 
německy  k  židovi,  jenž  pravil  představenému:  •Mi- 
lost pán  pravil,  jest4i  za  osm  dní  cestu  nespravíte,  že 
budete  zavřen,  teď  ale  abyste  mu  dal  čtyry  lidi  k  vo2U,«  — 
Představený  učinil,  jak  mu  bylo  nařízeno  a  zaplatil 
místo  žida  10  zl,  stK  —  Mravné  naučení:  Úředník 
neumějící  řeč  zemskou  jest  jen  pro  posměch  a  na 
škodu, 

-  Brněnské  noviny  německé,  které  ostatně  již 
kolikráte  se  ve  svém  očekávání  zmýlily,  přinesly  ne- 
dávno zprávu,  že  co  nejdříve  vyjde  veliká  amnesLic 
pro  Maďary  a  Vlachy,  zvláště  prý  v  našich  českých 
pevnostech  umístěné*  »Na  české  studenty  (ror- 
uměj  Májové  vězně)  ale  tentokrát  sotva  jeiti 
řada  přijde,  ačkoli  i  tu  není  pochybnosti^ 
že  i  tito  již  příliš  dlouho  nebudou  snišeli 
svůj  smutný  osud<  —  dokládají  tyto  r--/'-"  — 
_  Ostatně  vidí  každý,  buďsi  on  jakéhokoli  sn  po- 
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litického^  že  odsuzování  študentů  našich  (nejméně  ře- 
čeno) v  žádném  spravedlivém  poměra  není  k  odsu- 
zování ku  př.  Maďarův,  a  že  by  tedy  tím  dříve  mohla 
následovati  amnestie. 

—  Předvídání  naše,  že  nová  říšská  rada*)  jenom 
překážkou  a  nepohodlím  se  stane  pro  ministerstvo^ 
již  se  počíná  stvrzovati.  Lloyd,  o  kterém  známo  jest, 
že  brojí  vždy  proti  osobě  finančního  p.  ministra,  vypra- 
vuje nám  již,  kterak  prý  veřejná  důvěra  se  *2aklam- 
rovala<  na  presidenta  říšské  raddy.  —  Zvláště  bu- 
dou-li  se  noví  údové  do  říšské  raddy  dle  dosavadního 
směru  přijímati,  dočkáme  se  brzy  toho  neobyčejného 
divadla,  že  říšská  rada  proti  nynějšímu  ministerstvu, 
pravím  nynějšímu  co  proti  radikálnímu  brojiti  bude  1  — 

—  V  Praze  zapovězeny  jsou  opět  noviny  »Deut- 
sche  Zeitung  aus  Bohmen*  od  vojenského  řízeni 
a  sice  jako  obyčejné  bez  udání  všeliké  příčiny.  —  Těm, 
kteří  snad  by  upřímnou  konstituČnost  naší  nynější  vlády 
ještě  nyní  zastávati  chtěli,  sluší  dáti  na  uváženou 
to,  že  již  nyní  v  ceíé  Praze  vycházejí  jen  jediné  no- 
viny (kromě  vládních)  totiž  Haasův  Konst*  Blatt: 
to  jsou  tedy  ty  celé  zbořeniny  z  naší  tak  živé  žurna- 
listiky v  roku  1848  a  18491  Nejostřejší  jest  vláda 
proti  tisku  v  Praze,  neboť  v  Uhřích,  ve  Vlaších  trpí 
přece  i  při  vší  libovolnosti  vojenského  obležení  no- 
viny se  zřejmou  opposiční  tendencí:  jen  Praha  jest 
odsouzena  k  hrobovému  tichu,  rušenému  jen  kuňkáním 
orgánů  pana  »chefa  Mít  tel  partaj  e!« 

—  Uoyd  a  Reichszeitung  mají  zvláštní  dopiso- 
vatele v  Panži.  Každou  chvíli  nám  vypravují   tito  pá- 


«)  Viz  díl  IIL  S,  740. 
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nové  buď  o  nějaké  zamýšlené  revoluci,  buď  o  vle- 
obecné  nespokojenosti  s  reakcí  Lad.  Napoleonovou, 
buď  o  nechuti  všeobecné  k  republice  atd.  Neprojde 
ani  jedna  slavnost,  ani  jeden  neobyčejný  den,  na 
který  by  tito  dopisovatelé  neprorokovali  povstání  >čer- 
veňých***)  »Jest  totiž  zcela  jistu,  že  nynějH 
vrstva  revoluční  strany,  vyvrhel  obyva- 
telstva Pařížského,  včera  chtěla  učiniti 
pokus.<  —  To  jest  již  zrovna  formule,  kterou  kaž* 
dych  čtrnácte  dní  opakuji.  A  přece  víme  všichni,  že 
reakcionárské  strany  ve  Francouzích  nyní  mnohem 
více  na  revoluci  myslí,  nežli  republikánové.  Republi- 
káni nepotřebují  revoluce,  oni  mají  ústavu,  která  je 
dovésti  musí  tam,  kam  směřují.  — 

—  Že  opposice  uherských  rolníků  proti  tabáčnímu 
monopolu  není  jen  žertem,  to  nám  dokazují  kroky 
finančního  ministerstva.  Budou  se  totiž  dle  nejnověj- 
šího ustanovení  za  tabák  dávat  peníze  napřed  (totiž 
čtvrtina  domnělého  výnosu)  *k  podpore  alepšímu 
podnětu.« 

—  V  posledním  sezení  Matice  v  Záhřebu  učinil 
pan  Ivan  Kukuljevič*)  návrh,  ktenj^  nepochybné  vzbudí 
zase  hodný  povyk  mezi  jistými  lidmi.  Ředitelstva  Ma- 
tice rozeslalo  totiž  vyzvání  ke  všem  literárním  spo- 
lečnostem slovanským,  aby  vyslaly  ze  sebe  plnomoc- 
níky  ke  všeobecnému  sjezdu  slovanskému,  na  kterém 


I 


I 


^)  [Slovo  »červený«  užívá  se  od  n^akébo  času  v  Lloy4u 
a  Heichszeilungu  v  takovém  smyslu,  že  se  brxy  státi  musí  čestnou 
litulaturou.  Neboť  každého  liberálního  jmenují  červeným.  Red.] 

^)  Ivan  Kukuljevič  Saksinski  (1816—1889)  básník,  politik 
a  histonk  brvatský,  který  také  první  tiskem  vyslovil  myšlenku 
sjesdu  slovanského  roku  1848  v  Praze  konaného. 
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by  se  jednalo  o  tom,  kterak  by  se  literární  jednota 
mezi  všemi  Slovany,  totiž  jeden  všeobecný  spisovní 
jazyk  docíliti  daly.  Za  místo  tohoto  sjezdu  určuje  se 
Varšava,  sírany  čehož  zamýšlí  se  ředitelství  Matice 
tázati  u  náměstníka  polského  knížete  Paskeviče, 
jestli  by  cár  ruský  proti  takovému  sjezdu  ve  Varšavě 
nic  nenamítal  Pakli  by  ve  Varšavě  nemožné  bylo, 
navrhuje  se  srbský  Bělehrad.  Rakouská  města 
jako  Praha,  Krakov,  Lvov  nemohou  prý  se  navrhnouti 
proto,  že  panující  tam  obleženost  nepi^ipouští  žádné 
ani  literární  svobodné  jednání.  Pozvání  toto  rozešle 
se  ke  všem  literárním  společnostem  ruským,  polským, 
česko-  a  jihoslovanským.  —  My  si  zůstavujeme  při 
nejbližší  příležitosti  mínění  své  o  této  záležitosti  před- 
ložiti a  důvody  opatřiti. 

—  Co  nejdříve  ale  uskuteční  se  zcela  jiný  kongres 
ve  Varšavě.  Jak  nejnovější  zprávy  jdou,  očekává  se 
na  17.  t.  m.  král  pruský  i  s  královnou  do  Varšavy. 
Rovněž  tak  mluví  se  v  naších  vládních  novinách 
o  brzkém  odjezdu  J.  M.  C.  do  Varšavy.  —  Nepo- 
chybné tedy  jest,  že  se  tam  v  přítomnosti  cárá  Miku- 
láše důležité  věci  rozhodovati  budou. 

—  Mezi  hierarchicko-tbeokratickými  dopisovateli 
do  Vid,  Den.,  jejichžto  moudrostí  nadzemskou  na- 
plněna bývá  obyčejně  celá  první  strana  toho  časopisu* 
vyskytl  se  také  jeden,  který  nám  velmi  důmyslně 
vykládá,  proč  vlastně  pan  kardinál  arcibiskup  Pražský 
odepřel  příspěvek  na  národní  české  divadlo.^)  Stalo 
prý  se  to  dle  jeho  domnění  jen  proto,  že 
prý   se    Slovan  vyjádřil   proti    příspěvkům 


»)  Viž  dil  IIí.  S,  1362. 
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na  chrám  v  Karlíne,*)  Hezkou  to  tedy  džli 
moudrý  pan  dopisovatel  analogii  mezi  divadlem  ná- 
rodním a  chrámem  v  Karlině,  kterou  nechceme  dále 
prováděti. 


73)  (Slovan  %t  17.  května  r.  1851.  Číslo  33.  S.  312-314.) 


H*  B.   Nedávno  nás  trochu  povyrazil  jeden  dopis 
z   Prahy   v  Lloydu  Vídenském,   jednající    o   zapovědí 
►Deutsche   Zeitung*   v   Praze,     » Nechá   prý   se  lehce 
'  pochopiti  —  píše   onen   dopisovatel    —  že  mezi  zdej- 
šími fabrikanty  (Pražskými)  panuje  velké  leknutí  (Be- 
stikrzung),  a  na  druhé  straně  zase  jest  podivno,   že  se  h 
mohly  tak  krátce  odbýti  noviny,  jejichžto  vydavatelem  se  V 
u  úřadu  sám  Jmenoval  jeden  patrně  z  nejkonservativněj* 
ších  mužů  v  Praze,  J.  B.  Riedly  který  teprva  nedávno 
při    udělení    čestného    m.ěstanského  práva   Pražského  ^ 
panu  presidentovi  ministru  energicko-patriotickou  reci  ■ 
ve   výboru    měštanském    své   konservativní    smýšleni  ~ 
v  nejjasnějším  světle  objevil')  a  panuje  zde  (v  Praze  I 
mínění,   že  by  snad   bylo    postačovalo   jen    redaktora  | 
potrestati  a  v  nejhorším  pádu  odstraniti*  atd. 

O  mužové  dobřcsmýšlejici !  což  vám  jest  plame  1 
vaše  dobré  smýšlení?  Obležení  jest  jako  déšť  a  padá] 
na  hlavy  spravedlivých  i  nespravedlivých.  Sotva  paaJ 
Haase    s    několíkanedelním    namáháním   a    s    pomoct] 


»)  Víz  díl  in.  S.  U80  a  1215. 

*)  [Čtenářové  Slovana  budou  se  jesté  pamatovati,  i«  jt 
[tentýž   p.  J.  B.  Riedl,    který   tenkráte  pravil:    Pwl  bf  »e 
J.  Ex.  měšťanské  čestné  právo,  vždyť  jest  m  ^iyť  jtai 

^vzdyf  jest  c,  k,  generál  atd.  Red.]  Víz  díl  i  J^. 
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Iho  Konst.  Bíattu  provedl  vyvolení  dobresmýšlejicí 
řady,  již  p.  Klučák^),  redaktor  Konst.  Blattu  sedel 
na  Hradě  u  profousa;  ještě  ani  nevyschly  patriotická 
ústa  p.  J.  B.  Riedla,  vychvalující  městské  radě  politiku 
nynějšího  ministerstva,  již  jsou  noviny  jeho  » Deutsche 
Zeitung^t  zapovězeny  a  redaktor  jejich  také  jiz  hledí 
vůči  p.  profousovi,  O  marnost  nad  marnostmi  a  vše- 
chno marnost!  Bláhoví,  pokud  mělo  obležení  v  Praze 
nás  špatně  smýšlející,  hasilo  si  žízeň   a  hlad  na  nás, 

JKnyni,  když  nás  dilem  pohltilo,  dílem  rozehnalo,  nyní 
—  přišla  rada  na  vás.  Někdo  musí  trpět,  dnes  mně, 
zitra  tobě! 

iB  —  Reichszeitung  si  zase  libuje  takto:  *Čas opisy 
ve  všech  provinciích  jednají  nyní  o  rakou- 
ských obchodních  záležitostech.  Agitace 
tohoto  druhu  jest  mírná  a  šťastná,*  To  jest 
jinými  slovy:  jen  když  mají  o  něčem  jiném  mluvit, 
aby  nechali  vládu  na  pokoji!  Ať  se  mezi  sebou  po- 
perou, jak  jím  libo,  jen  když  mlč!  o  tom,  co  se  děje 
shůry.  —  Ostatně  věru  již  nebude  Reichszeitung  dlouho 
moci  mluviti  v  množném  počtu  i*o  časopisech*  v  pro 
,vinciích;  den  ode  dne  se  jeden  po  druhém  pěkně 
poznenáhla  zapovídá  a  jíž  nyní  jich  jest  jen  několik, 
kterých  se  může  říci:  časopis. 
—  Na  druhé  straně  zas  radí  Reichszeitung  viádé 
í%0  již  vime,  co  takové  rady  znamenají),  aby  prý 
Uhrích  (pro  uspokojení  myslí)  zavedla  provi- 
fornf  svobodomyslný  tiskový  zákonl  —  Až 
)sud  totiž,  jak  známo,  jest  celý  tisk  v  Uhrích,  ve 
^ojvodtné  a  v  Chorvatsko-Slavonsku  pod  libovůlí  vo- 


«H  IIL  s    imi 
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jenskou!  —  Aj!  kterak  přichází  Saul  mezi  proroi 
Kterak  Reichszeitung,  která  sama  velmi  spokojeně  ve 
Vídni  pod  obležením  vychází,  může  raditi,  aby  se 
v  Uhřích  zavedl  svobodomyslný  tiskový  zákoa? 
že  ostatně  slovo  svobodomyslný  zde  jen  jest  licentia 
poetica,  okrášlení  řečnické,  to  beztoho  všichni  víme: 
přece  ale  ani  po  tom  ještě  nechápeme,  co  znamenati 
mohou  takové  řeči  v  Reichszeitungu. 

—  Na  druhé  straně  zase  nás  uvědomují  vládní 
časopisy  Vídenské,  že  bude  v  Uhřích  žandarmeríe 
rozmnožena,  ^poněvadž  prý  se  objevuje  v  lidu 
nespokojenost,  jmenovitě  mezi  sedláky  ru- 
munskými.* —  Tu  máme  tedy  zase  druhý  pro- 
středek pro  upokojení  myslí  v  Uhřích,  pro  maďarskou 
šlechtu  svobodu  tisku  a  pro  rumunské  (nepochybně 
i  jiné)  sedláky  žandarmerii. 

—  Jeden  dopisovatel  z  Paříže  v  jistém  dobřesmý- 
šlejícím  časopise  Vídenském  (již  jsme  se  o  takových 
Pařížských  dopisovatelích  často  zmínili)  uvádi  nám 
z  jednoho  až  posud  v  Evropě  zcela  neznámého  časo- 
pisu provinciálního  ve  Francouzích  tu  jistou  zprávu, 
že  se  prý  za  několik  neděl  po  celém  Francouzku  bude 
rozléhati  volání:  aby  bylo  prodlouženo  pres 
dentství  Napoleonovo!  —  Nač  tedy  si  vŠicbru 
státníkové  nejen  ve  Francouzích,  nýbrž  v  celé  Evropě 
ještě  déle  hlavy  své  lámajf  tím,  jak  dopadnou  asi  zá^ 
ležilosti  francouzké  r,  1852? 

—  Policejním  úředníkům,  které,  jak  známo^  vyslal; 
opatrné  vlády  německé  do  Londýna*),    aby  tam  beď 
livý  pozor  dali  na  německé  zloděje,  stalo  se  hned  po 


I 


»)  Viz  díl  m,  S.  13Ó5. 
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příchodu  do  Londýna  veliké  neštěstí.  Ukradli  jim  všechny 
jejich  věci  a  mezi  nimi  také  popisy  osob  některých 
pověstných  zlodějů  německých.  —  Myslí  se,  že  tento 
kousek  provedli  angličlí  zlodějové  z  pouhého  patrio- 
tismu, aby  totiž  dokázali  těm  policejnikům  německým, 
že  v  Angličanech  všechno,  tedy  i  policie  i  také  zlo- 
dějslvf  na  vyšším  stupni  jest  než  v  Němcích,  a  že  by 
tedy  anglická  policie  byla  tím  více  dovedla  bdíti  nad 
zloději  německými,  když  dovede  na  uzdé  držeti  zlo- 
děje anglické,  takové  zloděje,  kteří  dovedou  okrást 
samou  německou  policii!  Jestli  pak  mezi  těmi  ukrade- 
nými popisy  německých  zlodějů  také  náhodou  byly 
přibrané  popisy  osob  některých  německých  republikánů 
a  demokratů  v  Londýně  meškajících,  co  si  počne  n3^ní 
německá  policie?  — 

—  Pan  J.  K.  Viktorin,^)  katolický  kněz  ze  Slo- 
venska, vystupuje  ve  Slovenských  novmach  vídenských 
s  důrazným  článkem  proti  nářečíčkářům  slovenským 
a  navrhuje,  aby  se  rychle  ziídila  Slovenská  Matice, 
která  by  vyřkla  ve  stanovách  svých,  >že  přijímá 
pravopis  československý,  že  se  ve  formách 
gramatických  společného  od  věků  s  Čechy 
a  Moravany  jazyka  držeti  bude,*  k  té  aby 
přistoupili  všichni,  kteří  jsou  na  Slovensku  pro  jed- 
notu jazyka  s  námi,  a  tak  že  budou  nejlépe  po- 
raženi ti  novotáři,  kteří  sebe  vždy  za  celý  národ 
vyhlašují.  —  Tento  návrh  držíme  nyní  za  vele- 
lůležitý  a  tak  jako  vedle  Matice  Pražské  moravská 
árodni  Jednota  dobře  působí,  tak  by  i  Slovenská 
Matice  jistě  ve  větŠí  míře  budila  národní  uvědomění 

'ř  Josef  Viktorin    (!fi22— 1874)    slovenský    belletrista    a    ná- 
Bký  spisovAtel. 
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na  Slovensku,  než  seto  z  Prahy  díti  může.  —  Ostatně 
pánové  Hurban  a  Štúr*}  a  jejich  následovnici  (dle 
našeho  mínění)  nejvíce  proto  nic  nedocílí  se  svým 
nářečím,  poněvadž  mezi  nimi  není  ani  jeden,  který 
by  psáti  uměl  populárně  neb  vlastně  mluvit  v  pravém 
duchu  slovenském.  Oni  myslí,  že  koncovky  a  slova 
tu  i  tam  v  horách  od  lidu  užívané  již  jsou  také  po- 
pulární: zatím  ale  tu  jejich  naskrz  a  naskrz  německou  he- 
gelčinu  snad  ani  ti  vici  tatranští  by  neztrávili.  Bude-U 
mezi  tou  stranou  na  Slovensku,  která  se  přidrží  na- 
šeho společného  spisovního  jazyka,  několik  mužů  pí- 
šících v  tom  způsobu  jako  Chalúpka^)  a  Fejerpataky:*) 
I  jistě  bude  lid  na  Slovensku  raději  čítati  a  také  lépe 
rozuměti  jejich  spisy  v  čisté  bibličtině  než  hegloviny 
a  »špÍdrnosti«  páně  Hurbanovy  et  Comp. 


74.  (Slovan  z  20.  května  r.  1851.  Čis.  34,  S.  326— 33a) 

^  H»  B,  Sbírky   na  naše  národní   divadlo  vstmM 
pily  nyní  jiř  skutečně  do  života   a  první  počátek  jeví 
se  dosti  skvěle»*)  Ačkoli  posud  ani  v  Praze  se  pořádně 
nesbíralo,  již  se  sešlo  dílem  slíbených,  dílem  složených^ 
peněz   pres  40.000   zl.   stř*    V  celé  zemi,  jak  slyšimol 
odevšad,  jeví  se  největší  horlivost   a  s  netrpělivosti 


I 


n  Viz  díl  1.  S.  33. 

*)    Slovák   Ján    Chalupka    (1791—1871)    sepsal   radu   frmstlc,J 
k  nimž   látku  bral   %t  současného  života   slovenského.    Práce  jé 
tesily  se  oblibě  širších  vrstev. 

*)  Slovenský  spisovatel  Gašpar  Fejépatak>'  (1791-- 1S74)  vydává 
vVlastenský  kalendář*   a  užitečné  knihy  pro  lid. 

')  Viz  díl  IIL  S.  69S. 
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očekávají  se  archy  od  výboru  z  Prahy  slíbené,  kterých 
se  ještě  mnohým  obcem  nedostalo. 

Při  této  příležitosti  musíme  vysvětliti  jednu  okol- 
nost dle  našeho  mínění  velmi  důležitou.  Vláda  totiž 
co  hlavní  výminku  žádala  od  divadelního  výboru^  aby 
tyto  sbírky  po  venkově  všude  šly  skrze  roce  pánů 
představených  obecních.  Tomu  se  ale  nesmí  rozuměti 
tak  jako,  by  jenom  páni  představení  obecní  měli  sbí- 
rati, což  by  bylo  zdaru  sbírky  velmi  na  Škodu,  neboť 
známo,  že  páni  představení  mnohými  pracemi  svými 
dosti  zaměstnáni  jsou*  Dosti  na  tom,  když  se  sbírky 
s  vědomím  a  pod  kontrolou  páníi  představených  po- 
vedou, a  tu  horlivým  našincům  všude  volno  jest  ve 
svých  místech  s  vědomim  pánů  představených  a  k  jejím 
rukoum  sbírky  se  ujímati. 

Ostatně  tuším  ani  zapotřebí  nebude  doložiti,  aby 
též  lidu,  který  pravému  účelu  divadla  nerozumí  a  jen 
jakousi  komedií  pro  pány  si  pod  tím  představuje,  na 
kterou  by  on  přispívati  měl  —  vysvětleno  bylo  všude 
náležitě^  čehož  zapotřebí. 

—  Čím  více  se  blíží  čas  volby  nového  presidenta 
'epubliky  francouzské  a  tím  též  rozhodnutí  budouc- 
nosti evropejské:  ^)  tím  většího  ruchu  pozorujeme  mezi 
diplomaty.  Svatá  alliance  třeba  ne  pod  tím  jménem 
snaží  se  o  dobré  srozumění  mezi  sebou  a  Varšava, 
Krakov  a  Holomouc  ve  krátkém  čase  budou  svědkové 
důležitého  vyjednávání*  —  Zdá  se  však  velmi  pravdě 
dobno,  že  již  nyní  ty  mocnosti,  které  pod  jménem 
^vaté  alliance  známy  jsou,  nebudou  rozhodovati  bu- 
doucí osudy  národův  evropejských. 


«>  Viz  díl  m.  S.  8 JO. 
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—  Dle  nejnověíších  zpráv  jest  jisto,  že  rakoi 
vláda  se  docela  srovnává  s  nynější  francouzskou,  stral^ 
politiky  v  Itálii  a  že  obě  nechtí  se  svými  vojsky  země 
papežské  opustiti.  Všichni  panovníci  vlašští  drží  se 
těchto  dvou  vlád,  jenom  Sardinsko,  zachovávajíc  libe- 
rální politiku,  drži  se  Anglicka,  má  ale  za  to  na  své 
straně  mysli  všech  liberálních  Italianů.  Tak  stojí  na- 
proti sobe  strany  v  Itálii. 

—  O  tom,  co  se  nyní  děje  ve  Francouzích,  není 
ani  hodno  psáti»  nebo(  každým  dnem  se  okolnosti 
změní,  každý  den  přinese  nějaký  nový  plán  a  jiné 
sestavení  stran.  Nyní  jest  opět  mnoho  naděje,  že  bude 
obnoveno  všeobecné  hlasovací  právo. 

—  Naše  církevní  světla  na  Moravě  chystají  se 
vždy  více  k  falimentu*  Známky  toho  jsou,  že  již  za- 
bíhají silně  pod  střechu  ^světského  ramene«: 
světlo  »od  Hané*  již  zastává,  že  jsou  mocnářové 
z  Milostí  Boží  as  patrným  opovržením  mluví  »o  svrcho- 
vanosti massy.« 

—  Nastává  nám  opět  nový  zákon  o  myslivostí, 
dle  kterého  se  prý  bude  muset  každá  myslivost  pro- 
pachtovati;  toto  pachtování  bude  se  díti  jen  na  větši 
revíry,  na  pět  let  a  pod  řízením  podkrajských  úřadů. 
—  Viděti  z  toho,  že  jistým  pánům  ještě  nikterak  ne- 
chce ta  honba  z  hlavy  vyjít  a  že  vymýšlejí  všeliké 
prostředky,  kterak  by  se  zase  svého  starého  práva  na 
jiné  cestě  dodělali, 

—  Na  ukázku,  jaký  jest  rozdíl  mezi  Rakousy 
a  Angličany,  uvádíme  následující  pnběh,  který  se  stal 
v  Londýně  dne  12*  května  t.  r.  Sir  P.  H.  SomerseUi 
setník  JlÉltoteo  pluku  gardy,   přiveden  jest  na  poH* 

^^Tarlhoroiighské  pře^i  šr.iidce  p,  Hard- 
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H  wicka.  Tento  důstojník  byl  obžalován,  že  jel  do  Hyde- 
V  p«rku  tudy,   kudy    se  jezditi   zapovědělo,   a  když  jej 
policejní  služebník  zdržeti   chtěl,   že  koně  bičem  po- 
pohnal, a  když  mu  policejník  do  uzdy  vpadl,  jej  bičem 
zmrskal.   Vysokorodý  pan  setník  omlouval  se  tím,  že 
■  s  ním  nezacházeli  s  pati-ičnou  úctou.  Pan  soudce  Hard- 
^  wick  dal  mu  ale  notný  výtopek  toho  obsahu,   že  dů- 
^stojníci  mají  nejpiisnéji  dle  zákonů  se  řídit,  a  odsoudil 
^jej  na  deset  dní  do  trestnice,    Důstojník  žádal  o  změ- 
nění trestu  v  peněžitou  pokutu  třeba  sebe  větší,  poněvadž 
by  vystoupna  z  káznice,   svůj  pluk  musel  opustiti  — 
soudce  ale  nedal  se  nikterak  obměkčiti, 

^P  —  Ost-Deutsche  Post  nám  uvádí  v  dopisu  z  Pa- 
nže  tu  podivnou  a  až  posud  k  víře  nepodobnou  zprávu, 
že  prý  se  utvořil  spolek  mezi  Cavaígoacem,^)  Thiersem^) 
a  Changarnierem^)  proti  prodloužení  presidenství  Lud* 
Napoleona  a  jako  s  tím  účelem,  aby  se  pro  budouc- 
nost tito  tři  mužové  vlády  zmocnili, 

—  Valdenské  výminečné  soudy  oznámily  nám  zase 
ovoce   své  týdenní   činnosti,   ve  které    hůl  hraje   zase 


K  n  Viz  díl  HL  S.  947. 

^V  ^)  Francouzský  státník  a  historik  Adolphe  Thiers  (1797^1877^ 
^Byl  před  r.  1848  odpůrcem  Guízolova  ministerstva  a  pnznivec  osobni 
^nolitil^  Ludvikfl  FUipa.  R.  1848  stál  proti  socialistické  levicí  a  bo- 
^B&partismu.  —  Za  státního  převratu  r.  1851  (2.  tS.)  byi  zajat  a  do 
ciziny  vyobcován, 

•í  Francouzský  generál  Nicolas  Anně  Théodule   Changarnier 

J7é>3 — 1877)    byl    rozhodný   přívrženec   strany   orleanské.    Byl  po- 

noem  v  národním   shromáždění  a  hlasoval   obyčejně   s  pravicí. 

aI  wt  r.  1848  velitelem    1.  vojenské    divise    a  měl   vrchní   velení 

id  pdfižskou  gardou  národní.  Za  státního  převratu  dne  2.  prosince 

3851  byl  zajat  a  z  Francie  vypuzen. 
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jako  obyčejně  silnou  rolL  Přestupky  jsou  hlavně:  ura- 
žení stráže,  »aufreitzende«  (popuzující)  řeči. 

—  V  Carihradu  bylo  několik  uherských  emigrantu 
na  žádost  rakouské  vlády  uvězněno,  ^poněvadž 
měli  účastenství  v  činném  nápadu  najed* 
noho  rakouského  agenta.€  Tato  přiČina  z  dipto* 
matické  řečí  do  obyčejné  a  srozumitelné  přeložená 
znamená  asi  tolik»  že  nepochybně  vybili  některému 
vyzvědači,  který  tam  mezi  ně  vyslán  byl.  —  Strany 
Košuta')  a  jiných  hlavnějších  osob  v  ivtutahii  zdržo- 
vaných praví  se^  že  je  turecká  vláda  ještě  několik 
měsíců  na  žádost  rakouské  vlády  drželi  chce  v  tomto 
polozajetí,  že  ale  přijdou  do  nějaké  zdravější  krajiny 
blíže  k  Carihradu. 

—  Krát  neapolitánský  nařídil  za  příčinou  Šíasi- 
ného  porodu  královny  pustiti  z  vězení  všechny  zlo- 
čince až  na  rok  odsouzené  (rozumí  se  samo,  že  ne 
politické)  a  vyplatiti  ze  zemských  důchodu 
všechny  fanty  v  zastáváme  až  na  4  zl.  sth  založené.  — 
Tak  vidíme  krále  neapolitánského  z  kapsy  cizí  dobro- 
diní činiti  1 

^  Úřadům  v  Sedmihradsku  zase  obnoven  jest 
rozkaz,  aby  v  dopisování  s  úřady  vládními  žádného 
jiného  Jazyku  kromě  němčiny  neužívaly. 

*—  Ne  bez  příčiny  uvádějí  nám  vládní  noviny 
následující  zprávu:  »Několik  mladých  šlechticů  z  nej- 
starších  rodin  v  mocnářství,  jak  se  praví,  umínilo  si 
do  státní  služby  nepochybně  k  vyslanectví  vstoupiti 
Maďarský  Šlechtic  se  mezi  nimi  žádný  nejmenuje,* 
Z  čehož  pozorujeme,  že  by  se  vyšŠí  šlechta,  až  posud 


O  Vi2  dil  II.  S.  320. 
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s  nynějším  ministerstvem  nespokojená,  začínala  již 
smiřovati,  že  ale  mezi  maďarskou  šlechtou  a  vládou 
ještě  posud  žádný  pevný  svazek  se  neutvoříl. 

—  Dovídáme  se  z  vládních  časopisů  o  násle- 
dujícím vládním  ustanovení: 

\  » Jestli  některý  vysloužilý  cis.  kr.  důstojník  za  porotce 
zvolen  a  jestli  zároveň  3  jinými  porotci  k  řízeni  soudnímu 
obeslán,  musí  toto  obeslání  aspoň  osm  dní  před  zahájením 
soudu  zasláno  býti  k  vojenskému  velitelství,  k  némuž  dů- 
stojník přísluší.  Velitelství  alespoň  tři  dny  před  zahájením 
soudu  oznámiti  má,  zdaliž  nějaká  služební  překážka  důstoj- 
níkovi k  obeslání  dostaviti  se  nedá;  aneb  že  jest  mu  po- 
ručeno k  obeslání  státi.  Kdyby  obeslaný  porotník  přes  toto 
rporucem  vojenského  velitelství  k  povinnosti  porotnické 
[jiesíál,  budiž  velitelství  zpraveno,  aby  jej  k  odpovídání  po- 
táhlo.* 

Z  Čehož  pozorujeme,  že  navzdor  všemu  úsilí 
přece  není  v  Rakousích  rovnost  práva  pro  všechny, 
a  že  vojenský  stav  ani  po  vysloužení  nenáleží  jako 
ostatní  občanstvo  pod  působnost  zákonů*  Že  z  tohoto 
nařízení  také  vysvítá  patrná  odvíslost  celé  vlády  od 
vojenské  moci,  není  ani  zapotřebí  připomínati. 


75)  (Slovan  z  4.  června  r.  1S51.  Číslo  3S.  S.  426-427.) 


—  H.  B.  Jako  hejna  kaprů  po  hozeném  do  rybníka 

robtUj  tak  se  ženou  a  poženou  všechny  časopisy  po 

sjezdu  Holomoucko- Varšavském^)  a  budou  nyní  o  přetrž 


h 


*)    v    květnu  r,    1861    odbýval   se   sjezd   stitniku    a    polních 

udcú  v  Olomoucí.    Rakouského  panovníka  doprovázel  ministr-pre- 

knt  kníže  Schwarzenberg  a  Člen  risské  rady  hr.  Zichy,  v  průvodu 

ěára  ruského  Mikuláše    byl   kníže   Paskévič.     Slovan   z  3L  května 

r.  1851.  C  37.  S.  410.  o  sjezdu  tom  mimo  jiné  psal:    ^Konference 
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předkládali  lehkověrnému  čtenářstvu  svému  dílem  roz- 
ličné zprávy  dílem  rozličné  domysly  o  tom,  co  se  mezi 
mocnáři  jednalo.  Jista  ale  jest  tolik,  že  se  jedn&lo 
o  udržení  monarchické  moci  a  že  se  nic  o  tom  neví, 
co  ujednáno  bylo,  že  nikdo  z  těch,  kteří  by  zprávu 
rádi  podali,  v  Holomouci  ani  ve  Varšavě  při  pořade 
nebyl  a  že  nikdo  z  těch,  kteří  v  poradě  byli,  zprávu 
o  tom  nepodá.  Že  se  mocnářové  nesjeli  jen  pro  vyra- 
žení, o  tom  svědčí  přítomnost  všech  hlavních  ministru, 
že  se  jejich  porady  úplně  nepodařily,  o  tom  se  do- 
mýšleti možná  z  toho,  že  se  císař  rakouský  s  králem 
pruským  nikde  nesešli,  ani  ve  Varšavě,  ani  v  Kra- 
kově, ani  v  Holomouci,  čímž  odpadají  všechny  vj'- 
mluvy  neprijezdu  krále  pruského  do  Holomouce.  — 
Že  jest  ostatně  cár  ruský  slunce,  okolo  kterého  se 
nyní  všechno  točí,  o  tom  nám  svědci  řevnivost  mezi 
vládou  rakouskou  a  pruskou  o  přízeň  autokrátora 
všech  Rossií.  Jedny  vládě  naší  sloužící  noviny  Vídenské 
daly  vytisknout  význačným  písmem,  že  ruský  cár 
proto  do  Berlína  k  odhalení  pomníku  Friedricha  H. 
přijeti  nemohl,  že  se  v  Holomouci  déle  zabavil  — 
Ostatně  sluší  podotknouti,  s  jakou  obŠírností  některé 
časopisy  vypisují  všeliké  příhody  Holomoucké.  Každý 
dukát,  každý  tolar,  každá  piksla,  každý  řád,  který 
vypršel  ze  štědré  ruky  Mikuláše  Pavlovice,  jest  věi 
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varšavská    mela    za   ouČel    záležitostí    Německa,    konference    hoto-^ 
muucká  má  již  cestu  k  návratu  do  starého  bundcstagu  urovnaiiay«        ' 
předešlý   statusquo   se   ustanoví,   a  exekutivní   moc  bundestagu  se  fl 
určí;    a    nepochybně    se    ohledné    postavení    mocnosti    výohodtitčh  " 
k   Francousku  vyjednávati    bude.     Co   hlavní  příčina   sjezdu  boto- 
muuckého   uddvá  se  otázka  o   uspořádáni  záležitosti    hc^lštýnslw- 
šlesvické.* 
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zaznamenán  v  těchto  novinách  a  schematismus  řádů 
rozšířil  se  v  Holomouci  znamenitě-  Jedny  menší  místní 
noviny,  nezběhlé  ještě  ve  slohu  slavnostním  (které 
jmenovati  nechceme),  popisují  rozejití  císaře  ruského  a 
rakouského  v  Holomouci  těmito  slovy:  »und  schieden 
auf  eine  ernste  wíirdigeWeise*,  kterážto  slova 
se  sice  do  Šestiny  na  vlas  přeložiti  nedají,  ale  znamenají 
asi  toiik,  že  se  rozešli  vážně  a  bez  žertů,  for- 
mule, kterou  jsme  ještě  dle  nejlepšího  vědomí  nenašli 
v  žádném  popisu  rozejití  se  dvou  mocnářů.  —  Jedny 
noviny  nás  zase  ujišfuji,  že  tento  sjezd  ve  Varšavě  a 
v  Holomouci  byl  jen  příprava  velikého  sjezdu  všech 
mocnářů  ve  Vídni,  při  kterém  se  má  prý  jednati  o  docí- 
lení stálého  pokoje  v  Evropě.  Co  znamenají  lato  slova 
•v  ústech  vládních  novin,  ví  se  beztoho. 
—  Jeden  vládní  časopis  vídenský  nám  podává 
tuto  zprávu  o  odjezdu  cárá  ruského  do  Varšavy :  Na 
cestě  po  okresu  Krakovském  by  to  na  mále,  že  se 
vlak  s  cis,  vozem  ruského  cárá,  jedoucí  z  Maček  ke 
Ščakovu,  nesrazil  s  jiným  povozem  Jedoucím  ze  Šča- 
kova  do  Maček.  Stalo  se  to  tím,  že  cár  nemoha  se 
dočkati  vlaku  pruského,  velel  do  svého  vozu  zapřáh- 
nouii  parní  vůz  a  tak  do  Ščakova  jeL  —  Když  se 
mu  oznámilo  v  polovici  cesty,  že  jede  pruský  vůz 
parní  naproti,  nicméně  velel,  aby  se  jelo  dále.  I  dali 
pruskému  vlaku  znamení,  že  jede  císař,  aby  vlak  za- 
stavili a  couvli.  Právě  v  té  chvilce,  co  vlak  na  to 
začal  couvali,  byl  císařský  povoz  již  u  nebo.  Sraženi 
bylo  na  mále.  Vůdce  pruského  vlaku  byl  p,  Wentland. 
Z  čehož  vidíme,  že  se  dobře  vytopený  lokomotiv  ani 
cáru  ruskému  nevyhne, 

—  Ještě  jedna  charakteristická  anekdotka  z  Holo- 
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mouce:  Deputace  výboru  městského  pnšU  k  tnaršálu 
Radeckému*)  a  k  ministru  kn.  Schwarzeaber^govi') 
pozdraviti  je  ca  čestné  mésíany  Holomoucké.  Byli 
přijatí  velmi  zdvořile  a  pan  maršál  i  pan  ministr>pre- 
sident  titulovali  je:  Meine  lieben  Mitburger!  (Moji  milí 
spoluměiťané  í)  Z  přikladu  tohoto  se  jeví,  že  by  také 
deputace  Opočenská*)  stejného  titulu  od  pana  ministr- 
presidenta  se  dočkala,  kdyby  někdy  náhodou  do  Opočna 
přijel 

—  Ve  Vídni  se  mluví  o  brzkém  odstoupení  p. 
Bacha  a  pana  hr.  Thuna  z  ministerstva.  Nenalézáme 
ale  posud  ani  dost  malé  příčiny  věřiti  této  pověsti. 

—  Vláda  naše  obmýšlí  asi  70  milionů  zl.  str. 
někde  v  cizozemsku  vypůjčiti  —  věc,  na  kterou  jsme 
již  dávno  přivykli. 

—  V  Uhřich,  jak  známo,  často  se  přihodí,  že  se 
podvodníci  vydávají  za  c.  k,  komisaře  a  tak  po  zemi 
holdují  a  dobře  žijí.  Tento  podvod  dá  se  v  Uhřích 
tím  snadněji  prováděti,  že  tam  nyní  tolik  podivných 
pro  lid  novot  se  uvádí  a  tudy  se  již  nikdo  ničemu 
nediví.  Blíže  Pěstě  zajala  právě  nedávno  žandarmerie 
jednoho  podobného  hrdinu,  bývalého  honvéda,  pravé 
když  co  c.  k.  komisař  úřadoval,  kteréžto  úřadování 
v  tom  pozůstávalo,  že  nechal  jakémusi  na  cestě  na- 
padnutému žebráku  od  panduru  několik  ran  holí  \7- 
sázet. 

—  Kdosi  píše  ze  Sardinská:  My  se  u  nás  roku 
1852  nemáme  co  obávat.  Kteří  se  boji  a  s  námi  se 
spojili  zamýšlejí    (naráží  se  na  spojení   mocnářů  iti* 

Vl  Vis  dil  01.  S.  979. 
3)  Vin  díl  LI.  S.  233. 
Via  djl  ni.  S.  707. 
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lianských),  musi  především,  než  jim  ruku  podáme, 
dokázati  úctu  před  zákony,  které  slíbili  a  na  které 
přísahali* 

—  V  Pešti  přišly  mezi  paními  do  mody   černé 
náramnice,  kterým  dali  mnohoznačné  jméno :  '►Upo- 
■mínka  na  Arad.«  VArade  totiž  Jak  známo,  odpraveni 
jsou  mnozí  vůdcové  maďarského  povstání. 


78)  (Slovan  ze  7.  června  r.  185L  Číslo  39.  S.  456—458.) 


IH.  B*  Nový  zákon  o  ubytování  vojska,  který 
v  tomto  čísle  čtenářstvu  v  celosti  podáváme,  *)  zavdá 
jistě  skrze  svou  neurčitost  ještě  více  příčin  k  nedo- 
rozumenf»  nespokojenosti  a  k  třenicím  mezi  rozličnými 

■  třídami  občanstva  než  dosavadní.  Jeho  hlavní  zásada, 
že  se  totiž  vojsko  tam  klásti  má  na  byty,  kde  místa 
jest,  zavdá  příčinu  k  mnohým  libovolnostem  z  roz- 
ličných stran.  Ostatně  jest  ale  ještě  mnoho  jiných 
punktů  v  tomto  zákonu,  proti  kterým  se  mnoho  na- 
mítati dá,  což  také  učinili  hodláme  ve  zvláštním  ob- 
šírnějším článku. 

—  Naše  Reichszeitung  Vídenská,  kterou  srdce 
bolí,  kdykoli  se  i  v  cizích  zemích  néco  liberální  straně 
podaří,  obětovala  nedávno  zvláštní  článek  k  potupeni 
vůdce  portugalského  vývody  Saldíiohy  (vyslovuje  se : 
^Saldaňa,)^)    Vynasnažila  se  všemožně,   aby  povstání 

^)  Předpis  o  ubytováDÍ  vojska.   Dat  ve  Vídni  dne  15.  května 
r.  1851,  otištěn  byl  ve  Slovanu   7.  června  r.  185L     Číslo  39.  S. 
ř440-44ó. 

')  Joas  Cartos  Saldanha  (1791—1861)  stal  se  za  vojenského 
povstání  dne  23.  května  r.  1851  neomezeným  spríivcem  vlády. 
Toto  postaveni  st  uchoval  až  do  3*  června  r.  1S56. 
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V  Portugalech,  skrze  které  se  tam  ústava  liberální 
opravdu  do  života  uvede,  co  možná  zlehčila:  pa- 
trný to  pro  nás  důkaz,  že  národ  portugalský  mnoho 
získal,  když  se  Reichszeitung  mrzi. 

—  V  připíšu  od  nynějšího  městského  výboru 
Pražského  k  ministru  knížeti  Schwarzenbergu  ^)  strany 
>n  a  b  í  d  n  u  t  í«  ^  čestného  měštanství  města  Prahy 
čteme  také  mezi  jiným:  že  celé  Rakousko,  jmenovité 
ale  Čechy  a  Praha  děkuje  p.  ministrupresidentod, 
>kromě  nesčíslných  dobrodiní,  jež  posuzo- 
vati nenáleží  zástupcům  městským*,  také 
zachování  pokoje.  —  Toť  přece  jest  neslýchaná,  ano 
což  dim,  pravá  zaječí  skromnost  dobře  smýšlejícího 
výboru,  který  si  ani  nepřivlastňuje  právo  posuzovati 
dobrodiní,  učiněná  skrze  knížete  premierminisira  m 
snad  Rakousku,  ne  snad  Cechům,  nýbrž  nastojtel 
i  v  Praze,  samému  městu,  jehožto  zákonnitým  orgánem 
se  sami  nížeji  jmenují.     Komu  tedy  náleží  právo  po 

*)  Viz  díl  II.   S.  233, 

')  [Nevíme,  jestli  tolo  slovo  •nabídnuti*  jestjen  vynáleira- 
dakce  Pražských  novin  vládních,  aneb  jestli  vyllo  již  z  ponížených 
prsou  některého  z  nynějších  obecních  otců  Pražských,  ale  žpí 
kytujskoy  ponížeností  slz  radost.  Jinde  si  to  každý  musí  sa  nej- 
větší čest  pokládati,  když  jej  takové  město  jako  Praha  za  Čestného 
měšťana  vyvolí;  tuto  ale  sí  ani  netroufá  dobře  smýšlející  výbor 
učinili  p.  ministra  čestným  občanem^  nýbrž  bude  se  nepocbybné 
tcprva  nejponíženěji  tázati,  jestli  by  směl  býti  tak  opovážlivý,  aby 
nejuctivěji  požádal  p,  ministra,  jestli  by  snad  tak  dobroUv  býti  chtéi, 
přijmouti  titul  čestného  mééťana  Prahy,  Kdyby  byla  Ubtrálsii  rmddt, 
a  kdyby  tato  liberální  radda  sama  ze  sebe  některému  ministru  (mlt)- 
víme  o  mínistřich  vůbec)  dáti  chtěla  čestné  měšťanské  právo,  jisté 
by  se  ho  napřed  neptala,  prijme-lii  a  jistě  by  každý  rád  pf^al* 
nebo  nic  není  prijemnějsiho  nad  úctu,  o  které  se  v{,  že  je  ^et 
ohledu  dána.] 
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sužovat:  dobrodiní  Praze  učiněná,  když  ne  výbora 
Prahy?  O  logiko  samou  zdvořilostí,  samou  ponížeností 
udušená !  O !  ich  ersterbe  als  Dero  gehorsamster 
Knecht!  Něco  se  jím  jen  tak  zdálo,  že  vláda  nechce, 
aby  zástupcové  měst  míchali  se  do  politiky  říšské 
a  zemské,  a  z  toho  nejistého  vědomí  vyšta  sada,  že 
jim  nenáleží  posuzovati  všechna  nesčíslná  dobrodiní 
pana  ministra:  ale  nešťastná  rhetorika jejich  slavnost- 
ního stylisty  chtěla  začíti  s  pořádnou  figurou  a  majon 
ad  minus,  a  vypadlo  neštesti,  že  začnouc  s  Rakou- 
skem, skončila  s  Prahou,  a  tak  vyšel  nesmysl,  že 
se  slavný  výbor  Prahy  ani  nesmí  opovážiti  posuzovat 
dobrodiní  Praze  učiněná!  Tu  přec  je  vidět,  jak  se 
kolikráte  řeč  zaplete,  když  se  jen  mluví,  aby  se  mlu- 
vilo.  —  Ale  dále:  Výbor  Pražský,  kterému,  jak  sám 
dí,  na  začátku  periody  nenáleží  právo  posuzovati  ani 
všechna  dobrodiní  Praze  učiněná,  najednou  v  konci 
periody  si  vlastní  právo  posuzovati  zachování  pokoje, 
ěci  to,  která  se  celé  říše  ba  celé  Evropy  týká.  Kterak 
e  se  tu  směli  míchati  ponížené  podepsaní  zástupcové 
Prahy  do  politiky  celé  říše?  Či  snad  jím  volno  jest, 
když  chváliti  chtějí,  míchati  se  i  do  politiky,  a  jen 
tenkrát  není  dovoleno,  kdyby  haniti  chtěli?  — 

—  Pražské  časopisy  nám  podávají  zprávu,  že  dne 
června  o  polednách  ze  starého  mostu  v  Praze  skočil 
;andarm  do  Vltavy  a  navzdor  rychlé  pomoci  se  o  život 
tipravil.  —  Až  posud  jsme  myslili,  že  alespoň  žan- 
xmové  nemají  žádných  příčin  k  nespokojenosti. 

^  Českolipská  porota  uznala  10  hlasy  proti  dvěma 
r.  Schwoba,   hostinského   z  Litoměřic,   obžalovaného 
urážky  J.  M,   C  při  příležitosti   oktrojování   ústavy 
1849  a  ku  konci  řijna  1848  —  za  nevinného. 
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77.  (Slovan  z  11.  června  r.  1851.  Číslo  40.  S.  469—471.) 

H.B.  Návrh  sjezdu  slovanského.  Jak  známo, 
přijala,  nedávno  Matice  Záhřebská  návrh  svého  vice- 
presidenta p.  Kukuljeviče,^)  aby  se  vyzvaly  všechny 
literární  sbory  slovanské  k  vyslání  poslanců  svých 
ke  všeobecnému  sjezdu  slovanskému,  na  kterém  by 
se  rokovalo  o  prostředcích  k  docílení  jednoty  literární 
mezi  Slovany.  Poněvadž  v  Rakousích  všude  obležení 
panuje,  navrhla  spolu  Matice  ilyrská  jakožto  místo 
sjezdu  buď  Varšavu  buď  Bělehrad. 

Strany  tohoto  návrhu  povstali  již  mnozí  hlasové 
proti  Matici  ilyrské  a  jmenovitě  proti  navrhovateli  sa- 
mému. Vládní  časopisy  polozarytě,  polouštěpačně  vy- 
hlašovaly tento  návrh  za  nesmyslný,  za  ideologické 
blouznění  atd.  V  Záhřebu  samém  vystoupil  jeden  muž 
nyní  ve  vyšším  vládním  úřadu  postavený  proti  tomuto 
návrhu  a  jal  se  obšírně  dokazovati,  kterak  jest  již 
nyní  zhola  nemožno,  aby  všichni  Slované  přijali  jeden 
spisovní  jazyk.  Na  to  na  všechno  po  několika  mezi 
Záhřebskými  novinami  vypálených  polemických  střelách 
věc  celá  utichla. 

Nemyslíme  sice,  že  se  Matice  Záhřebská  těmito 
křiky  odstrašiti  dá,  aby  od  svého  návrhu  zcela  upu- 
stila, což  by  dle  našeho  mínění  veliká  škoda  byla. 

Věc  dostane  zcela  jiný  pohled,  když  se  pováží, 
že  zde  nejde  o  to,  aby  snad  se  všem  kmenům  slo- 
vanským místo  jejich  dosavadních  rozličných  literár- 
ních nářečí  oktrojoval  od  několika  shromážděných  fi- 


»)  ViE  díl  m.  S.  1374. 


Po2orovAt«l  politický. 


^Rologů  najednou  nový  a  jediný  jazyk,  který  každý 
Vkmen  hned  misto  svého  přijmouti  musí.  To  jistě  ani 
p.  navrhovateli  Kukuljeviči  ani  Matici  ilyrské  nena- 
padlo, a  proto  jest  zbytečná  a  marná,  nerku-li  fary- 
sejská  práce  z  toho  ohledu  brojiti  proti  onomu  návrhu. 
Praktická  a  velmi  dobré  možná  stránka  onoho  návrhu 
jest,  aby  se  čelnéjší  mužové  a  spisovatelé  slovanští 
mezi  sebou  poradili,  jakým  způsobem  by  se  mohla 
rozličná  nářeči  mezi  sebou  vzájemně  piibližovatí,  a 
v  tom  ohledu  neupře  nikdo  moudrý,  že  jest  neskon- 
čené mnoho  možno.  Třeba  by  na  sjezdu  nebyli  pří- 
tomni zastupitelé  všech  národů  slovanských  (ačkoli 
ještě  otázka  jest,  jestli  by  ruská  vláda  zamezila  všem 
.vým  poddaným  pnstup  k  sjezdu),  již  dosti  tu  dob- 
rého, jestli  se  jen  mezi  jednotlivými  kmeny  přiblížení 
nářečí  a  tudy  snadnější  srozumění  a  větší  účastenství 
■p  literatur^e  docílí.  A  kdyby  ostatně  nic  jiného  nebylo, 
^^íž  to,  že  se  zase  zástupcové  rozličných  kmenů  slo- 
vanských sejdou^  a  mezi  sebou  porokujf,  jest  vec 
dobři  a  nám  všem  užitečná,  což  se  patrně  jeví  ze 
vzteku  naších  nepříznivců,  s  kterým  tuto  myšlénku 
přivítali.  —  To,  že  se  první  sjezd  Slovanů  v  Praze 
nepodařil,  nesmí  nás  odstrašovati,  nýbrž  naopak  má 
nám  býti  jen  povzbuzením  k  dalšímu  pokračování: 
neboť  právě  z  toho,  že  nepřátelé  naši  tolik  vynaložili 
na  zkažení  našeho  sjezdu  prvního,  musí  nám  býti  dů- 
kazem, že  se  našich  sjezdů,  našeho  dorozumění,  na- 
šeho společného  smýšlení  a  jednání  velice  bojí. 

—  Lloyd  a  Reichszeitung  nyní  velmi  usilovně 
připravuji  cesty  novým  věcem.  Lloyd  den  jak  den 
nyni  častuje  své  čtenářstvo  úvahami  o  brošure  »Gott- 

CZurechta*    (Pod   tím  jménem  totiž  vydal  hrabě 
rlí&ek:  Politické  iplsy  lU.  gg 
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rovnati  s  mocí  kotle  parniho  zrovna  před  tím  oka- 
mžením, než  praskne.  Tuf  arci  žene  se  s  největší  silou. 
Ale  co  potom?  — 

—  Jak  známo  hořekuje  také  Reichszeitung  usia- 
vičně  na  záhubu  cesty  vlády  sardinské.  Nedávno  se 
v  tom  ohledu  znamenitě  podřekla.  Píše  totiž  z  Paříže 
asi  v  tento  smysl :  že  proto  Pařížské  a  Belgické  časo- 
pisy francouzské  zevrubněji  nepopisují  záhubný  směr 
Sardinská,  poněvadž  sardinská  vláda  všechny  dobře 
smýšlející  noviny')  uplatila.  Červené  noviny  (rozuměj 
jen  liberální,  neb  Reichszeitung  jmenuje  již  nyní 
všechno  červené,  co  není  absolutismus)  trancouzské 
jsou  prý  beztoho  dost  chytré,  aby  nebrojily  proU  sar- 
dinské vládě,  která  jim  tak  do  rukou  pracuje.  — 
Reichszeitung  tedy  sama  uznává,  že  její  soudruhyné 
dobře  smýšlející  noviny  ve  Francouzích  se  od  každého 
i  od  protivníka  uplatiti  nechají.  —  Nepotřebujeme 
snad  ostatně  ani  doložiti,  že  zde  především  platí  pří- 
sloví: kdo  v  té  peci  bývá^  jiného  tam  hledal  Sardinská 
vláda  jistě  nemá  zapotřebí  uplácetí  někde  cizí  noviny, 
aby  jí  naháněly,  a  jistě  by  se  k  tomu  ani  nesnížila. 
—  V  celé  Itálií  kromě  Sardinská,  nejvíce  ale  v  pa- 
pežských zemích,  zmáhá  se  velice  duch  revoluční  ja- 
kožto odpor  proti  neslýchané  reakcí.  Způsob  nekouřiti 
žádný  tabák  —  známka  to,  kterou  Vlachové  svou  ne- 
spokojenost projevují  a  spolu  také  sílu  své  strany  po- 
znávají, šíři  se  poznenáhla  všude  po  Vlaších  a  ve 
avnějších  městech  není  skoro  viděti  kuřáky,  poněvadž 
Idý   na  ulici  kouHcí  za  vyzvédače  vládního  se  po- 


%  íU,  Francouzích  se  dobře    smyřxjscí  jmenuje,   jak   xnámo, 
xieb  spasitelové  m  ochránil  do  ve    spolecno»ti.  Rtd.] 
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važuje,  V  papežských  zemích  kromě  toho  zdržují  se 
též  sázeni  do  loterie,  aby  příjmy  vládní  se  stenčily. 
V  Římě  vycházejí  z  tajných  tiskáren  ostré  spisy  re- 
publikánské strany.  Jeden  také  k  vojsku  francouz- 
skému, které  v  Římě  leží,  aby  totiž  nemyslili,  že  zdrženi 
se  od  kouření  je  demonstrace  proti  nim,  nýbrž  že  to 
jen  jest  známka  jednoty,  kterou  přijal  národ  italíanský, 
Pi-ipominá  se  francouzským  vojákům,  že  knežf  římští 
(v  papežských  zemích,  jak  známo,  jest  celá  vláda  v  rukou 
knězi)  tak  nenávidí  vojsko  republiky  francouzské  jako 
italianské  republikány. 


78.  (Slovan  z  la.  červnu  r«  1851.  ČÍ3.  42,  S.  511—513.) 

H,  B.  Z  Prahy  čteme  velmi  znamenitý  dopis  v  Zá- 
hřebských novinách  Súdsl.  Ztg,  jednající  o  navrženém 
všeobecném  slovanském  sjezdu  od  Matice  IlyrskéJ) 
My  sice  nemůžeme  souhlasiti  ve  vŠem  se  smýšlením 
onoho  dopisovatele  Pražského,  přece  však  uvedeme 
zde  z  jeho  dopisu  některé  hlavnějii  myšlénky.  On  pravi : 
>Jsem  pevně  přesvědčen,  že  z  vnitřní  potřebnosti  také 
všichni  slovanští  národové  časem  svým  budou  míti  je* 
diny  spisovní  a  obecní  jazyk  pro  vzdělance. 
Věc  sama  jest  pro  mne  nade  všechnu  pochybnost,  je* 
nom  způsob,  kterým  se  to  stane,  není  posud  jistý.  Věc 
tuto  nikdo,  žádný  stát,  žádný  mocnář,  žádný  národ  ne- 
zamezí; způsob  může  v  rozhodné  době  jediný  vzne- 
šený duch  tvorčivě  naznačiti  —  který  živé  slovo  do 
sta  milionů  lidských  duší  vdechne.  Ano  v  nepřemoži- 
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telnosti  svého  přesvědčení  vidím  ještě  dále!  Pováží- 
me^li  nynější  stav  národů  a  států  ve  východní  Evropě 
trochu  ostřeji,  vnikneme-li  hlouběji  v  duch,  jenž  ob- 
živuje mysli  od  Odry  a  Labe  až  k  Volze,  postaví- 
me-h  nespravedlivé  zaslepení  západu  proti  mladistvé 
kyprosti  východu:  věru  ani  není  zapotřebí  smělého 
úmyslu,  východ  nepotřebuje  nic  jiného  než  věren  své 
politice  minulého  století,  čekati,  až  mu  zralý  plod  do 
kUna  sám  padne.  Ovoce  usilování  národů  rakouských 
nebudou  nikomu  jinému  v  prospěch,  nežli  ruštině,  ruské 
národnosti,  ruskému  jazyku.  Nezapomínejte  ale,  že  to 
vše  jest  jenom  účinek  čistě  duševního  pokroku 
Slovanů,  beze  všeho  spolupůsobení  politických 
živlů.  Kdyby  ale,  což  ovšem  možná,  také  politické 
okolnosti  pro  Rusko  se  lépe  utvořily,  ba  kdyby  to  jen 
zůstalo  tak,  jak  se  od  přemožení  Maďarů  jednati  po- 
číná: pak  ovšem  svrchu  řečený  obrat  v  kultuře  Slo- 
vanů tím  rychleji  a  mocněji  se  stane,  za  několik  let 
budeme  viděti  uvědomělé  Slovany  jen  v  tomto  směru 
pracovati,  třeba  se  sebe  více  proti  tomu  opírali,  nebof 
jim  nezbyde  jiná  cesta  vedoucí  z  této  těsnosti :  r 
1848  jsme  se  pokusili  po  této  jíti,  ale  byli  jsme  ne- 
bodně  odmrštěni,  a  od  té  doby  zdvojnásobnily  se 
obtíže.«  —  Nepotřebujeme  snad  ani  doložiti,  jaký  jest 
smysl  pravý  těchto  slov  sice  velmi  opatrně  postave- 
ných, nicméně  ale  dosti  srozumitelných. 

—  Kdo  se  chce  laciným  ^působem  téšíti,  tomu 
připomínáme,  že  opět  \^'denské  časopisy  slibují  v  říjnu 
letošního  roku  svolání  zemských  sněmů.  Jest  prý  to 
předloženo  říšské  radě.  Kdo  tomu  věří,  bude  spasen. 
^—  Roku  1849  z  jara  v  březnu  slíbilo  se  výslovně 
ivolání  sněmů    na  podzim   téhož  roku,   kolikráte  se 
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od  té  doby  prorokovalo,  o  lom  by  se  mohl  přesvédc 
každý,  kdo  se  práce  nestití^  přehlédnouti  si  noviny  ad 
r,  1849*  1850  a  1851.  Obležení  také  bude  vyzdviženo, 
nastane  zase  stříbro,  a  vojsko  se  rozpustí.  To  je  jisté. 
—  Ostatně  zase  tuto  prvni  zprávu  Oesterr.  Corr.  hned 
co  bezdůvodnou  odvolala,  bojíc  se  nepochybně,  aby 
tomu  nikdo  neuvěřil 

—  Ministerstvo  osvěty  přemýšlí  prý  nyní  o  tom, 
kterak  by  se  daly  opraviti  kláštery.  To  jest  asi  taková 
práce,  jako  by  někdo  chtěl  sejto  tak  zpravit,  aby  se 
jim  mohla  voda  nabírat.  —  Myslí  se  prý  ale,  že  hlavní 
příčina  tohoto  nynějšího  stavu  našich  klášterů  jest  ta, 
že  se  odtrhli  od  svých  generálů  v  Římě,  a  bez  obno- 
vení tohoto  spojení  nedá  prý  se  žádná  důkladná  re- 
forma provésti.  —  Kdo  ale  vf,  že  kláštery  v  papež- 
ských  zemích  zrovna  tak  nyní  vypadají,  jako  všude 
jinde,  ten  si  může  pomyslit,  jak  asi  brzy  tito  římští 
páni  generálové  napraví  všechny  naše  kláštery.  Bylo 
by  to  arci  tuze  zajímavé  pro  historii,  kdyby  se  tak 
v  Rakousích  r.  1851  obnovilo  užší  spojení  všech  klá- 
šterů s  Římskými  generály. 

—  Kromě  všelikých  jiných  zatmění,  kterých  již 
od  r.  1849  pozorujeme,  bude  také  ještě  letos  dne  28. 
července  okolo  3.  hod.  s  poledne  úplné  zatměni  slunce, 
a  sice  tak  úplné,  že  ani  do  ministerstva  osvěty  ve 
Vídni  žádné  světlo  nepronikne. 

—  Die  nového  nařízeni  ministra  osvěty  ohle* 
dem  na  porady  učitelské  ustanoveno,  aby  se  k  pora- 
dám těm  scházeli  učitelé  pod  vůdcovstvím  okresních 
školních  dozorců  (děkanů,  vikářů),  aneb  pod  vůdcov- 
stvím onoho,  koho  tento  k  tomu  konci  ustanoví,  ale 
vždy  jenom  na  jeho  vyzváni,  aneb  s  jeho  dovolením. 
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(Mor  Nov.)  Z  toho  pozorujeme,  že  ministerstvo  osvěty 
učitelům  odjímá  právo  associaČní,  které  dle  ústavy  pří- 
sluší každému  občanu,  neboť  Jim  dle  tohoto  nařízení 
volno  není  držeti  si  mezi  sebou  poradu  o  svých  zále- 
žitostech bez  povolení  pánů  vikářů* 

—  Noviny  v  Rakousích  přibližují  se  již  zase  vše- 
možně k  bývalé  idyličnosti  před  r.  1848.  Tak  ku  př, 
nám  jedny  no\iny  české,  které  jmenovati  nechceme, 
ve  zvláštním  dopisu  z  Opavy  nevypravují  nic  jiného, 
než  tri  dětinské  kousky.  První  jest,  jak  dva  hoŠi  vzavše 
řezníkovi  necky,  na  nich  místo  loďky  po  potoce  plouii, 
což  prý  se  skončilo  s  výpraskem.  Druhá,  že  se  stalo 
jinému  chlapci  neštěstí  v  dflně,  třetí  konečně,  že 
z  dvou  hochu  na  řece  Opavě  v  člunku  jezdících  jeden 
utonul,  při  čemž  dotčené  noviny  následujícím  způsobem 
poučují  své  Čtenářstvo:  ^Budiž  smutný  tento 
pád  mládeží  naší  výstrahou,  ať  raděj  podobné  nebez- 
pečné zábavy  se  varuje;  voda  arci  pěkně  se  blýská, 
a  zdá  se  býti  velmi  snadné,  na  tak  hlaďounké  rovině 
sem  tam  [se]  prohánět,  ale  kdo  nemá  dosti  zběhlostí  a 
prozřetelnosti,  zůstaň  na  pevném  břehu  í<  Jaká  tu  nová 

I  myšlénka,  a  jak  užitečná  světu,  kdyby  jen  se  vždy 
dle  ní  řídil,  a  jak  dobře  by  bylo  pro  rozpustilé  hochy, 
kdyby  tyto  noviny  pilně  čtli  a  die  nich  se  také  zpra- 
vovali. —  Takové  již  jsou  nyní  noviny  politické  v  Ra- 
kousích ! 

—  V  Průších,  jak  známo,  zastavila  se  nazpět  cou- 
vající konstituce  konečně  již  u  bývalých  krajských 
a  provinciálních  (předbřeznových)  sněmů,  a  ačkoli 
strany  toho  panuje  v  Prusku  nesmírné  rozhořčení, 
^řece  neni  pochybností,  že  vláda  svůj  úmysl  provede, 
Musíme  uznati,  že  málo  která  vláda  tak  šikovně  umi 
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sněmy  rozličné  na  dařeno  svolávati  a  rozpouštéť,  kon- 
stituce slibovati,  oktrojovati  a  nedržeti  jako  pruská. 
—  Pozorujeme  ale  nyní,  ne  sice  s  podivením,  avšak 
přece  s  napnutou  myslí,  že  naše  vládní  noviny,  které 
vždy  dříve  pri  podobných  příležitostech  proti  vládě 
pruské  nesmírně  si  vyjížděly,  nym'  zcela  mlČí,  ba 
ještě  jakési  zalíbení  v  těchto  krocích  Pruska  objevuji. 
Co  10  znamená,  není  těžko  se  dovtípiti. 


79)  (Slovan  z  25.  Června  r  185L  Čís.  44,  S.  560—663.) 

H.  B.  Za  našich  časů  přestal  všechen  praktický  vplyv 
liberálních  časopisů  a  obmezeni  jsme  pouze  na  Činnost 
—  dějepisnou.  Rozumíme  tímto  slovem  tolik,  že  ne- 
zbyla časopisům  liberálním  jiná  činnost  než  činnost 
historie,  totiž  povzbuzovati  čtenářstvo  své  vypisováním 
událostí  nechvalitebných  a  chvalitebných,  a  podávati 
tak  výstrahy  a  dobré  příklady.  Jisto  jest,  že  nyní 
vládnoucí  strana  může  s  námi  nakládati,  jak  jí  libo  —  n  t 
nějaký  čas;  jak  dlouho  tento  nějaký  Čas  trvati  bude, 
toť  závisí  od  okolností  a  od  našeho  vlastního  chováni. 
Jaké  ale  máme  v  tomto  nějakém  čase  vyhlídky, 
o  tom  nám  časem  prorokují  noviny  vládnoucí  strany. 
Zajímavý  v  tomto  ohledu  článek  přinesl  Lloyd  dne 
22.  června,  kterýžto  článek  počíná  se  těmito  jisté  naivními 
slovy:  »Důležité  změny,  které  se  jistě  sta- 
nou v  našem  státním  životě,  sotva  počnou 
se  uvedením  nové  ústavy,  svoláním  sněmů, 
aneb  podobnými  vysoce  politickými  déjú 
Počneť  se  tentokrát  stavba  státní  od  spodu, 
nikoli  od  vrchu.*  Toť  ovšem  každému,  kdo  jen 
trochu  své  lidi  zná,  nepochybné  jest,  že  se  reakce  nikdy 
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nezačínává  svoláním  snémů»  vizme  ale  a  divme  se  změ- 
nám, které  Lloyd  uvádi  ve  stavbě  státní  od  spodu. 
Jedná  se  o  zákon  obecní.  Chyba  prý  tohoto  zákonu, 
která  se  nyní  nejvíce  cítí,  jest  prý  malý  ohled,  jaký  se 
měl  na  veliké  majitele  půdy.  Kdo  jsou  tito  zde  jiným 
slovem  jmenovaní  velicí  majitelově  půdy,  kterým 
se  křivda  děje,  víme  beztoho.  Tuto  křivdu  chce  tedy 
dobrosrdečný  a  spravedlivý  pan  Lloyd  napraviti  tak, 
aby  se  vesnicím  jednotlivým  nechala  jen  samostatnost 
pro  jejich  hospodářské  záležitosti  (totiž  obecní  jmění  a 
jeho  sprá^  a,  slouha,  pazderna  atd*),  aby  se  ale  jen  vždy 
z  více  vesnic  utvořila  pravá  obec,  která  prý  by  měla, 
jak  Lloyd  praví,  ♦vrchnostenskou  moc*.  Purk- 
mistra neboližto  představeného,  totiž  toho  pána  s  touto 
vrchnostenskou  moci  museli  by  si  ale  vyvoliti 
jenom  z  jistých  napřed  již  poznamenaných  osob  platícich 
acj větší  daň  —  víme  jíž»  o  kom  se  mluví.  —  Tak  da- 
lece tedy  již  odložila  vládnoucí  nyní  strana  svůj  strach 
z  roku  1848,  že  může  myslili  na  změny  jako  jest 
takováto J  Tu  tedy  máme  celou  svobodu  obcí,  základ 
svobody  státu,  jak  praví  nás  obecni  zákon.  Jaký 
základ,  takové  stavení.  Pamětihodné  a  velmi  poučné  pro 
nás  jest  to,  co  praví  Lloyd  o  tomto  našem  obecním 
Rákonu.  Paragrafy  tohoto  zákonu  jsou  prý  —  tak  ela- 
ticky  zřízeny,  aby  se  mohly  v  čas  potřeby  na  vše- 
likou stranu  rozšířiti  neb  obmeziti,  —  Máme  tu  vlastně 
iřysvětlení,  proč  tak  nesrozumitelné  jsou  mnohé  naše 
Eákony  oktrujované  —  touž  proto,  že  se  již  při  oktro- 
jování  na  to  myslí,  aby  se  mohly  jinak  vykládati 
časem  svým,  kdyby  se  dalo  dělat,  2e  domněnka  tato  jest 
nepochybná,  vidíme  také  z  toho,  že  staré  plány  pořád 
se  v  rozličných  kabátech  opakují.     Spojení  mnohých 
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vesnic  v  jednu  obec,  které  jsme  časem  svým  je! 
u  nás  zamezili,  máme  tuto  zase  již  v  jiném  způsobu  na 
talíři.  Teď  se  již  řeklo  —  poněvadž  jsou  po  koj  nějŠí 
časy,  také  ta  pravá  příčina,  proč  se  má  více  vesnic 
v  jednu  obec  spojiti,  a  čtenářstvo  naše  posoudí  nyní 
teprva,  méli-li  jsme  dobře,  když  jsme  se  časem  svým 
tak  silně  opírali  proti  spojení  mnoha  vesnic  v  jednu 
obec.*)  Co  vlastně  jest  jiného  tento  plán  Lloydiiv  nežli 
nazpět  uvedení  starých  vrchností  pod  jiným  jménem?! 
Všechna  vrchnostenská  moc  a  správa  několika  spo- 
jených vesnic  bude  v  rukou  purkmistra  neb  vlastně 
jeho  kanceláře,  tento  purkmistr  nebude  svobodně  vo- 
lený, nýbrž  vláda  sama  ustanoví  si  několik  osob,  nej* 
větší  daň  platících  (t  y  bývalých  vrchností)  a  z  těchto 
některý  musí  býti  představeným.  Co  to  jest  jiného  než 
stará  vrchnost  a  starý  kancelář*  Jenom  chybí  jelté 
ustanovení,  že  představený  nemusí  bydliti  v  obci  a  že 
má  jen  on  právo  ustanovovati  sobě  úředníky  obecní 
(respektive  písaře):  a  pak  máme  staré  blahé  časy. 
Pamatovati  sluší,  že  takový  obecní  představený  bude 
míti  ve  všem  asi  takovou  moc  jako  bývalé  vrchnosti, 
a  že  pak  představený  jednotlivých  vesnic,  kterým 
správa  jmění  obecního  zůstane,  zcela  se  vyrovnají 
bývalým  rychtářům,  —  S  tím  ale  se  vším  není  ještě 
Lloyd  ani  spokojen.  Jen  v  některých  zemích  by  se 
takto  zřízené  obci  (respektive  její  přednostovi)  prý 
mohla  odevzdati  také  činnost  politická  od  státu  svě- 
řená: v  jiných  zemích  ale  prý  se  má  svěřiti  tato 
moc  »vznešeným  osobám,  které  by  tento 
úřad  pro  čest  a  pro  všeobecné  dobro  za- 
stávaly,   a    které    by    stát    ustanovoval    a 
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svrhoval*.  A  tu  jest  vlastně  teprva  ten 
triumf.  Tedy  v  zemích,  kde  jsou  lidé  již  trochu  chytřejší, 
tam  se  musí  nazpět  uvedení  starého  palriarchálního 
nzení  alespoň  trochu  obaliti,  stane  se  to  tedy  pod 
formou  správy  obecní  a  nechá  se  jim  právo  mezi  ně- 
kolika osobami  od  vlády  ustanovenými  voliti  si  alespoň 
svou  —  vrchnost  V  zemích  ale,  kde  se  to  dělati  dá, 
ustanoví  vláda  zcela  veíejně  a  zřejmě  vrchnosti  sama, 
znamenitý  to  pokrok  pro  vládu,  neboř  dříve  alespoň 
vrchnosti  byly  tak  z  Boží  Milosti  jako  ona,  nyní  ale 
ona  sama  dle  plánu  Lloydovu  bude  ustanovovati 
a  svrhovati  vrchnosti  dle  své  libosti,  —  Co  my  o  ta- 
kovém plánu  soudíme,  nepotřebujeme  ani  vysloviti: 
tážeme  se  jenom,  co  o  něm  smýšlí  všichni  li  ne- 
stranní, kteří  si  libovali  již,  ze  se  stal  v  Rakousích 
převrat  politický  bez  ošklivých  bouří  sociálních,  ba  co 
o  něm  soudí  ona  rozumnější  část  šlechty,  která  se 
dovede  naučiti  něčemu  z  historie,  která  si  v  duchu 
libovala,  že  bez  velkého  nebezpečí  pro  jmění  a  osoby 
šlechty  zrušen  jest  starý  svazek  poddanství,  co  řeknou, 
pravím,  takovíto  povážliví  šlechticové,  vidouce  nena- 
pravitelné lidi  V  Časech  nejistých  lehkovážné  experimen- 
tovati s  veškerou  budoucnosti  bývalých  vrchností?  — 

—  Na  rozkaz  J.  M.  C.  promění  se  místnost  bý- 
valého říšského  sněmu  ve  Vídni  v  císařskou  zimní 
jfzdárnu  pro  koně.  Celý  sněmovní  nábytek  přenesen 
jest  do  kláštera  františkánského  do  skladů  státní  ti- 
skárny, kdežto  vedle  ohromných  natištěných  bah'ků 
zákonníka  říšského  odpočívati  bude. 

—  Pan  ministr  Bach  —  jak  nám  noviny  vj^pra- 
vují  —  potěšil  se  nedávno  tou  ctí,  býti  pozvánu  k  císař- 
skému rodinnému  stolu. 
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—  J*  M,  C.  očekává  se  jistě  do  Haliče,  blízko 
Lvova  budou  zase  veliké  manévry, 

—  Černínský  dům  v  Praze  na  Hradčanech,  kou* 
pěný  od  vlády,  promění  se  prý  v  upevněnou  kasárnu. 

—  Co  nejdříve  prý  vyjde  zákon,  kterým  budou 
zrušeny  všechny  až  posud  ještě  trvající  národní  gardy 
v  celém  mocnářství,  —  Tyto  všechny  události  uvádíme 
jíinom  zkrátka  beze  všech  úvah, 

—  Od  1.  července  přestanou  prý  skutečné  celní 
hranice  mezi  bývalými  zeměmi  uherské  koruny  a  ostatním 
Rakouskem.  Doufáme,  že  naši  průmyslníci  a  obchod- 
níci neopomenou  použiti  pro  svoje  obchody  této  dů- 
ležité události,  která  bude  míti  veliký  vplyv  na  nás  i  na 
Uhry, 

—  Hrabě  Adam  Potoč ki,^)  tentýž,  který  vydává 
svým  nákladem  veliké  a  velmi  dobré  polské  noviny 
»Czas*  v  Krakově,  daroval,  jak  se  dovídáme,  25,000  zl  sir. 
na  vydávání  školních  gymnasiálních  kněh  v  řeči  polské 
pro  Halič.  Z  tohoto  příkladu  pozorujeme,  že  rozum- 
nější šlechta  polská  docela  jinou  cestou  hledá  sobe 
vplyv  a  vážnost  u  národa  pojistiti  nežli  ku  př.  šlechta 
česká  a  moravská. 

—  Const.  Blatt  ví  přej  z  jistých  pramenů,  že 
notáři  v  Čechách  jistě  budou  v  měsíci  Červenci  usta- 
noveni. Pro  Moravu  že  prý  již  jmenováni  jsou  a  co 
nejdříve  uveřejněni  budou.  Sluší  pozorovati,  že  mnozí» 
vidouce  nynější  směr  vlády,  pochybovali  a  ještě  po- 
chybují o  tom,  že  skutečně  ústav  notářský  uveden 
bude  do  života, 

—  Někteii,  jimžto  působí  útěchu  vymýšleti  a  véíiti 


1 
1 


4 


»)  Vil  díl  m.  s.  ia3o. 
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všeliké  podivné  zprávy,  vypravují,  že  s^  jedná  o  změny 
v  ministerstvě,  a  že  jmenovitě  jen  proto  nový  kabinet 
pod  správou  knížete  Windischgrátze')  a  hraběte  Har- 
liga^)  jmenován  nebyl,  poněvadž  tito  prý  žádali  nej- 
prve svolání  zemských  sněmu. 

—  Správa  zemská  v  srbské  vojvodiné  zapověděla 
Bělehradské  noviny  (vládní  noviny  srbské  knížecí  vlády) 
pro  celou  rakouskou  monarchii.  Jest  to  skutečně  velmi 
podivné  a  se  svobodným  tiskem  pniiš  nesrovnalé. 
Připouštíme,  že  správa  zemská  v  císařských  našich 
srbských  krajinách,  kde  beztoho  obležení  panuje,  pří- 
činu míti  může  zapovediti  noviny  srbské,  které  ve 
stejném  jazyku  a  stejným  písmem  vycházejí  v  samo- 
statném Srbsku  na  druhé  straně  Dunaje,  a  které  mohou 
zcela  bez  obalu  pronášeti  svůj  úsudek  o  rakouské 
vládé.  Ale  jakým  právem  a  z  jaké  příčiny  tyto  noviny 
správa  vojvodiny  srbské  také  ku  př.  nám  zde  zapo- 
vídá, kde  jistě  nikomu  nebezpečné  nejsou,  a  kdežto 
nám  za  jediný  pramen  zpráv  z  těchto  krajin  slouží, 
to  nemůžeme  pochopiti. 


80)  (Slovan  z  28.  června  r.  185L  Číslo  45.  S.  689-592.) 

H.  B.  Článek  v  Lloydu  strany  ^potřebných 
oprav«  zákonu  obecního,  o  kterém  jsme  podali  zprávu 
v  minulém  čísle*)  obrátil  zatím  na  sebe  pozornost 
všech  stran.  Dovédéii  jsme  se  nyní  také  z  jiného  pra- 
mene Vídenského,    že  nebyl  tento  článek  pouhá  fan- 

*)  Víz  díl  11.  S.  51. 
';  Vil  díl  IIL  S.  1394. 
■)  Vi«  dít  IIL  S.  1400. 
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tasíe  Lloydova,  nýbrž  že  také  skutečně  se  zamýšlí 
něco  podobného.  Jmenovitě  prý^  aby  věiší  majitelově 
půdy  (rozuměj  bývalé  vrchnosti)  nemuseli  přispívat  na 
všechny  ústavy  obecní,  jmenovitě  prý  na  stavby,  na 
školy  atd.  v  poměru  ke  svým  usedlostem,  a  dále*  aby 
představení  obcí  (rozuměj  větších  okresů)  od  vlády 
jmenováni  byli.  Na  každý  pád  tedy  máme  čeho  očekávati 
ne  sice  radostného,  ale  přece  jiného,  —  Otázka  jest, 
jestli  rozumnějším  bývalým  vrchnostem  samým  pří- 
jemno  bude,  když  osvobozením  od  jistých  obecních 
výloh,  a  uvalením  jich  na  menší  majitele,  popuzena 
bude  proti  nim  opět  znovu  závist  a  nelibost  lidu 
ostatního  ?  Nám  se  alespoň  zdá,  že  každý  rozvážlivý 
majitel  veliké  usedlosti  v  obci  milerád  na  ústavy  jako 
jsou  školy,  přispěje,  byť  by  jích  sám  osobně  pro  své 
dětí  nepotřeboval,  a  to  sice  die  té  zásady,  že  vzděla- 
nější lid  méně  bude  nebezpečný  jeho  usedlostem  a 
užitečnější  jakožto  jeho  dělník, 

—  Reichszeitung  nám  vypravuje,  že  se  v  Praie 
silně  prodává  knížka  malá  v  Litoměřicích  u  C.  W» 
Medaua  tištěná,  jednající  o  odpustcích  při  letošním 
jubileum,  jmenovité  že  prý  se  až  na  tisíce  výtisků 
objednává.  Reichszeitung  se  z  toho  raduje^  nazývajíc 
to  důležitou  okolností  k  vyjas  není  nyněj- 
šího času.  —  Dosti  možná,  že  jest  mnoho  lidí,  kteří 
jsou  ve  své  sprostnosti  velmi  rádi,  že  jim  papež  tak 
lehkým  způsobem  skrze  milostivé  léto  hříchy  odpouští, 
a  proč  bychom  my  takovým  tuto  radost  nepřáli.  Hloupý 
člověk  arci  neví,  že  odpust ky  (dle  učení  katolické 
církve)  nejsou  odpuštěni  hříchů,  nýbrž  jen  odpuštěni 
církevních  trestů,  a  že  tedy,  poněvadž  se  nyní  již  cír- 
kevní tresty   žádné   neukládají,    také  odpustky  nejsou 


< 
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vlastně  nic.  NaŠi  malí  církevní  otcové  na  Mo- 
ravě, kteří  svou  theologickou  učeností  naplňují  všechny 
časopisy,  posud  ještě  nikdy  neměli  času,  vysvětliti 
lidu  tuto  okolnost  strany  odpustků,  a  nechají  sprostý 
lid  pořad  v  tom  domnění,  že  skrze  odpustky  a  milo* 
stivé  léto  dosáhne  odpuštění  hříchů.  Proč  to  nečiní^ 
není  těžko  pochopiti. 

Ostatně  přejali  jsme  my  za  ně  luto  povinnost,  a  proto 
vydáme  tyto  dni  druhé  rozmnožené  vydání  Kutnohor- 
ských Epištol,^)  jakožto  spasitelné  čtení  v  tomto  milo- 
stivém létě. 

—  Ta  samá  Reichszeitung  jednajíc  o  kolonistech 
v  UhHch  praví  s  holubicí  nevinností:  Maďaři  prý 
se  domýšlejí,  že  Němci  proto  přicházejí  do 
jejich  země,  aby  se  s  nimi  rozdělili  o  pr  ávo 
domácích  pánů!  —  Bláhoví  Maďaři,  kterak  si  mohou 
jenom  takovou  dětinskou  myšlénku  př-ipustit,  přece 
vidějí  ku  ph  v  Čechách  patrný  příklad  před  očima, 
že  vláda  rakouská  jen  proto  nasadila  po  bitvě  Bělo- 
horské mnoho  Němců  do  Čech,  aby  tím  čeština  se 
zmáhala  a  zvelebovala,  což  se  také  až  do  r.  1848 
jistě  délo.  Jen  slepý  může  takovou  patrnou  věc  uvi- 
děti. Že  ale  pro  Uhry  byl  r.  1849  to  co  u  násr.  1620, 
a  Vilagos  ^)   to,   co   nám  Bílá  Hora,  to  je  přec  patrno 

také  se  všeobecně  uznává, 

—  Také  Lloyd  jedná  o  Maďaří ch  za  příčinou 
článku  známého  hr.  Zaye,^  jenž  pravil,  že  Maďar  ani 
v  nebi  nechce  býti  něco  jiného  než  zase  Maďar,  Lloyd 
mu  vytýká,  že  prý  »také  na  onen  svět  chce  pre- 

»)  Viz  dil  ra.  S.  815. 
*í  Vít  díl  n,  S.  728. 
»)  MftťJ*rský  stútnik   Karel  br.  Zay-Csomor  (1797—1871), 
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nésti  naše  zemské  národní  misere«  (Nationa* 
litátsmisére).  ^  Nejde  nám  při  tom  ani  o  to,  co  Ma- 
ďaři mluví,  ale  znamenité  jest,  že  ta  sorta  lidu,  ku 
které  strana  Lloydu  náleží,  konečně  již  bude  rozma- 
nitost národností  počítati  za  trampotu  jako  zimnid, 
hmyz  atd.,  rovněž  tak  jako  mnozí  na  duchu  kulhaví 
a  slabí  theologové  tuto  rozmanitost  národů  za  trest 
boží  vyhlašují*  Jsem  žádostiv,  jestli  tito  moudH  osve- 
tlovatelé  cest  božích  také  říkati  budou,  že  Bůh  také 
jen  z  trestu  nestvořil  ku  pr.  na  zemi  samý  šnitiík, 
nýbrž  také  jiné  a  rozmanité  trávy  a  byliny,  že  také 
jen  z  trestu  nestvořil  samé  tulipány,  nýbrž  také  jioé 
a  rozmanité  květiny,  že  také  jen  z  trestu  nestvořil 
samé  osly,  nýbrž  také  jiná  a  rozmanitá  zvířata!  Bůh 
má  a  musí  míti  zajisté  veliké  a  podivuhodné  vlast- 
nosti, ale  jedna  musí  býií  přece  největší,  které  se  také 
nejvíc  divíme,  totiž  jeho  nesmírná  a  neskončená  trpě- 
livost, s  kterou  nechává  o  sobě  všeliké  nemotorné 
věci  mluviti  a  to  bez  patrného  a  hned  následujícího 
trestu !  Rozmanitost  neskončená  všelikých  tvorů  jest 
zajisté  věc,  které  se  každý  moudrý  a  to  opravdivé  po- 
božný pozorovatel  tohoto  světa  nanejvýš  diviti  mu^í. 
ano  právě  tato  nesmírná  rozmanitost  nejvíce  skloňuje 
člověka  do  prachu  před  tím,  kdož  původce  jest  těchto 
tvorů.  A  vy  tuto  překrásnou  rozmanitost  budete  vy- 
l hlasovati  za  trest  boží!  Zavřít  vás  tak,  vy  mudrc<yvé,| 
lasi  na  rok,  a  nedávat  vám  nic  jiného  jíst.  nei  kupK 
fsamou  krupičnou  kaši,  abyste  již  z  této  maličkosti  f»a' 
řznali,  jak  užitečná  a  příjemná  jest  rozmanitost  v  k ai 
i  té  nejmenší  věci.  —  Že  ostatně  mnohv  aespri 
livý  a  nesnášenlivý 
"nitost  národností    "' 
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pohlcení  jiných  národů,  vidíme  z  toho,  že  by  jistě 
zase  jinak  mluvil,  kdyby  se  od  něho  žádalo,  aby 
tedy  Némci  z  ohledu  jednoty  národností  stali  se 
Rusy!  — 

—  Pražské  Noviny  od  25.  června  jsou  okrášleny 
dlouhým  růžencem  24  tovaryšů  pozlacovaČských,  které 
vojenský  soud  v  Praze  odsoudil  pro  držení  nedovo- 
lené schůzky  do  káznice.  Že  se  tato  schůzka  stala 
jen  v  záležitostech  jejich  řemesla,  a  že  nebyla  politi- 
ckého druhu,  jest  patrno.  —  Jak  šťastný  jest  vojenský 
soud  na  Hradčanech,  že  mu  časem  svým  přece  ještě 
ve  způsobu  nějaké  nedovolené  řemeslnické  porady  neb 
nějaké  v  některé  vesnici  u  Prahy  zadržalé  flintičky 
padne  nějaká  muška  do  jeho  veliké  pavučiny,  sice  by 
věru  sám  již  nevěděl,  čeho  se  chopit,  když  jeho  praví 
vyšetrovanci  dávno  již  dílem  na  rozličné  pevnosti  roz- 
vezeni  jsou,  dílem  zbláznili  se  a  pomreli! 

—  Kytajský  císař  dovolil  prý,  jak  francouzské 
noviny  vypravují,  v  celé  říši  své  svobodné  vyznávání 
víry  křesťanské.  Smutné  jest  při  této  zprávě  jen  to, 
že  tedy  China  ve  vzdělanosti,  snášelivosti  a  svobodo- 
myslnosti počíná  již  předělávat  rozličné  země  v  Evropě, 
které  se  posud  držely  za  mnohem  osvícenější  než 
China. 

—  Naše  ministerstvo  osvěty  zamýšh' prý  v  zemích, 
kde  více  jazyků  panuje,  žákům  gymnasialním  uložiti 
za  povinnost  (obligát)  učení  se  kromě  své  mateřčiny 
také  druhému  zemskému  jazyku.  Bylo  by  to  jisté 
chvalitebné  nařízení,  kterým  by  se  opravdivé  rovno- 
právnosti a  přátelskému  přiblížení  jednotlivých  národů 
mezi  sebou  cesta  prorazila. 

—  Pan    president    francouzské    republiky    nechá 

HAvlfř«k:  Polillckf  spisy  IJL  SO 
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skrze  úřady  sháněti  adressy  a  petice  o  ta»  co  on 
sám  přeje,  totiž  o  revisi  ústavy  a  o  jeho  potvrzení  na 
další  Čas.  Jest  to  tak,  jako  když  v  jiných  zemích  úřed- 
níci sháněji  podpisy  dékovacích  adres  k  prvnímu  mi- 
nistru, neb  žádosti  o  věci,  o  kterých  se  vi,  že  si  je 
lid  vlastně  nepřeje.  Jak  to  jinak  ani  býti  nemůže,  sta- 
nou se  při  takové  příležitosti  lecjaká  nedorozumění  a 
směšnosti.  Na  jedné  z  těchto  francouzských  petic  stojí 
ku  pK  rukou  purkmistra  psáno:  ^Podepsali  všichni 
občané  vyjmouc  20.  30.  50,,  u  kterých  úřad  nížepsaný 
nadarmo  o  to  usiloval*  Na  jiné  stoji  zase :  ^Podepsali 
všichni  občané  vyjmouc  7,  z  kterýchžto  je  pět  na 
vojně,  jeden  blázni^  a  jeden,  phtet  pořádku  a  pokoje, 
nedávno  umřeU«  Na  jednu  petici  napsal  jeden  (spatně 
smýšlející)  občan  takto  ke  svému  jménu:  »Podepisuju 
o  zrušení  zákonu  od  31.  máje*)  a  proti  každému  ne- 
příznivci  republiky.*  Přednosta  k  tomu  připsal:  *Vidi 
strany  pravdivosti  všech  podpisů,  vyjmouc  jednoho^ 
ve  kterém  se  úřad  zmýlil,  domýšleje  se  v  něm  lepšího 
smýšlení,  když  mu  petice  byla  předložena, «  — 

—  Ku  konci  ne  sice  pro  vyražení  ale  přece  na 
rozjímání  kousek  z  Lloydu  a  kousek  z  Reich szeitungu. 
Fředaktor  Slovana  čitá  již  dávno  právě  tyto  dva  časo- 
pisy pro  jejich  prorockého  ducha  nejpilněji.  Čísla 
Lloydu  a  Reichszeitungu,  která  nám  v  pátek  27ho  do 
ruky  přišla,  jednají  jaksi  náhodou  o  jednom  předměte. 
Reichszeitung  uvádí  nám  jakožto  první  svůj  úvodní 
článek  výtah   ze  spisu  jistého  pana  Zimmermanna  ^) 


4 

4 
4 
4 


*)  [Zákon  ten  odjal  mnohým  obSantim  právo  hliisovaei.  RcdJ 

*)  Královský  hannoverský    statni   rada    Gustav  Zimtnennaiiii 

fl80S— 1874)  vydal  r.   1851  knihu  r  .Díl'  Vortrdnichkert  der  consti- 
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2  rianovm,  kterého  ssma  nazývá  až  posud  málo  zná- 
mého spisovatele.  Tento  až  posud  málo  známý  spi- 
sovatel dokazuje  ve  svém  spisu  >žejest  výborná 
konstituční  monarchie  pro  Anglicko,  a  že 
se  nehodí  pro  ostatní  země  Evropy.*  Pro 
Anglicko  se  proto  hodí  konstituce,  poněvadž  prý  tam 
monarcha,  hořejší  i  dolejší  sněmovna  jsou  aristokra- 
tické, pro  nás  ostatní  se  ale  prý  proto  nehodí,  po- 
něvadž by  nemohlo  být  všechno  aristokratické*  — 
Rozumíme!  —  »Demokratie  jest  nevědomá, 
vyrostlá  ve  vzdálenosti  od  všech  veli- 
kých jednání,  proměnlivá,  přístupná  pro 
pochlebnictvi,  nepřítel  rozvážlivosti  a  pří- 
tel násilí.*  Tak  stoji  doslovně  v  Reichszeitungu  ne- 
pochybné co  výňatek  z  pana  Zimmermanna*  Postav 
zde,  milý  čtenáři,  místo  slova  >demo  krati  e*  slovíčko 
»arÍstokratie«  a  rozvažuj,  jestli  je  popis  vlastností  také 
dobrý.  Od  koho  se  učí  aristokracie  všemu  tomu,  co 
umí?  kdo  jest  přístupen  pro  pochlebnictví,  kdo  jedná 
obyčejně  za  aristokratii  a  v  její  jménu  co  sekretář, 
atd.,  od  koho  pochází  nejvíc  násilí  atd.  Ale  nechme 
toho,  Reichszeitung  slibuje,  že  nám  o  tom  spisu 
podá  co  nejdříve  své  mínění,  na  které  jsme  tuze  žá- 
dostiví. 

Lloyd  zase  podává  výjimek  jednoho  článku  z  Ber* 
línského  Kreutzzeitungu,  známých  lo  novin  šlechty 
pruské.  Tato  praví:  »My  neupouštíme  od  ničeho, 
ani  za  mák  starého  práva  neobětujeme  re- 
voluci,   my  chceme  zachovati    všechno,    co 


iitonelkn    ^tona^chic   ín  £ngfl*od   und   ihre   Unbrauchbtrkeit   áuf 
Mintinent.* 
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bylOj  třeba  to  v  knihách  jinak  a  lépe  stálo, 
my  stojíme  na  nej  kraj  nějším  konci  pravé 
reakce.<  Dále  praví  Kreutzzeitung  výslovně,  že  ani 
od  piedešlé  jurisdikce  šlechtické  (vrchnostenských  pa- 
trimonialních  úřadů)  nechce  upustiti,  neboř  by  bez 
toho  prý  byly  statky  šlechtické  jen  tolik,  co  veliké 
selské  statky.  —  Lloyd  nepraví  o  tom  nic  než,  že 
tato  řeč  Kreutzzeitungu  jest  velmi  jadrná  (energisch), 
a  my  připomínáme,  že  vlastné  Lloyd  v  článku  svém 
o  změnách  obecního  zákonu  nic  jiného  nepravil,  než 
to  samé,  co  Kreutzzeitung.  *—  Když  tedy  i  v  Prusku 
tato  strana  již  s  podobnými  plány  vystupovati  se  ne* 
ostýchá,  můžeme  si  pomysliti,  jakých  časů  se  ještě 
EvTOpa  dočká.  Radíme  každému,  aby  pilně  četl  historii 
francouzské  veliké  revoluce  v  minulém  století,  které 
máme  dobrý  český  překlad*^) 


I 


81.  (Slovan  z  2.  5ervenoe  r,  lS5t.  Číslo  46.  S.  0»12.) 


R  B.  Časem  zvykne  člověk  všemu,  časem  zvykne 
si  i  redaktor  na  konfiskace  a  nauČi  se  je  považovati 
co  chléb  svůj  vezdejší.  Konfiskace  spisu  tištěného^ 
má-li  skutečné  míti  účinek,  nesmí  se  tak  příliš  zhusta 
opakovati  a  musí  také  vždy  jen  zasahovati  spis  sku^ 
tečné  nebezpečný.  Jestli  si  naše  čtenářstvo  povšimne 
úředního  oznámeni  c.  k.  podkrajského  úřadu  (resp. 
státního  zastupitelství)  strany  zabaveni  našeho  posled- 
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')  Havlíček  tu  myslí  dílo:  ^Historie  Gírondiníl  o<l  51.  A. 
Lamartina.  Z  francouzského  přeložil  VácU  Vojáček*  V  PniA 
l8ol-1852.< 
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sobotního  Čísla, ^)  pozorujeme  tam,  že  c.  k.  zá- 
lictví  nachází  v  tomto  čísle  jenom  sedm  přestupků, 
a  sice  přestupky:  tiskového  zákona  §  23.  b,  §  26.  a, 
§  33.  b,  §  26.  a,  b,  §  28 ,  pak  dvakráte  §  57.  treste 
zákonu  L  dílu.  Přestupky  tyto  jsou  následující: 

§  23.  b  popuzování  k  činům,  skrze  které  má  po- 
vstati násilné  změnění  říšské  neb  zemské  ústavy; 
§  26.  a  jest  popuzování  k  neposlušnosti  a  k  odporu 
proti  zákonům,  nařízením  neb  úřadům ;  §  33.  b  Jest 
náběh  proti  národnostem,  církvím,  neb  stavům  jed- 
notlivým; §  26.  a  již  známo,  §  26.  b  jest  popuzování 
k  nepřátelství  proti  jediiOtlivým  národnostem,  církvím, 


L   v    (jcle 


*)  V  Slovanu  z  2.  července   r.  185L   Číslo  46.   S. 
ársla  otiskl  Havlíček: 

K  čten  ářúm, 

Čtenářstvu  našemu  nebude  pnlis  dlvno,  že  před  koncem 
čtvrtletí  konfiskováno  bylo  jcšté jedno  iislo  Slovana,  jakožto  vysvítá 
z  následujícího  připíšu. 

Číslo  7. 
Pánu  Karlovi  Havlíček,  redaktoru  časopisu  *StovAn« 

v  Kuttné  hořel 
Na  žádost  zdejšího  cís.  k.  státního  zástupnictví  ode  dne 
28,  června  1861  číslo  922  obstaví  se  číslo  45  časopisu  >Slovan-, 
které  dnešního  dne  vydáno  bylo,  pro  přestupek  §  23.  lít.  h)  a  §  26 
tit  a)  zákona  o  tisku,  jako  %  57  trestního  zákonná  I  ho  dílu  pro 
Článek  » politický  přehled^,  pak  pro  přestupek  §  33  lit  b)  zákonu 
o  tisku  v  Článku  ^dopisy  z  Sázavy-  a  pak  pro  přestupek  §  26  lit-  a) 
et  b)  a  §  28  zákonnu  o  tisku  a  §  ó7  treslníbo  zákonná  Iho  dílu 
v  článku  » Vytrvalost  opposlce«  obsaženy. 

O  čemž  se  tímto  v  povědomost  uvádíte   stírn  doložením,   že 
u  ds.  k.  podkrdjskému  ];ominisarovi  Nettvall  obstavení  ulo- 
tjest. 
V  Kuttné  hoře  dne  28.  Června  1S61. 

Úr.idvedoucí  cis.  k.  podkrajský  komisar  fludoiph. 
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Stavům  aneb  korporacim ;  §  28.  jest  rozšiřování  nepral 
divé,  všeobecnost  znepokoíujíd  pověsti;  §  57.  trestniho 
zák.  konečně  mé  za  předmět  zrovna  zhola  vzbouřeni- 
Podotknouti  ještě  musím,  že  by  trest,  kdyby  se  sku- 
tečně všechny  tyto  přestupky  na  nás  shledaly,  obná- 
šeli mohl,  jak  následuje: 

Přestupek  §  23.  b  žaláře  10  let  a  ještě  pokuty  1500  zl  stL 


dtto 

§26.  a 

2  .         ► 

1000  zl.  str. 

dtto 

§33.  b 

0  »  3  měsíce  » 

SOOzl.stf. 

dtto 

§26.  a 

2  . 

1000  zl.  sťr- 

dtto 

§26.b 

2  . 

1000  zj.  str. 

dtto 

§28. 

0  »  3  měsíce  • 

300  zl  siř. 

dtto 

§57.  trest  zák 

.5  » 

»                » 

dtto 

§57. 

» 

5  >                   » 

»                » 

Musí  se  tedy  říci^  že  pan  statni  zástupce  Kutno- 
horský dobře  má  na  zřeteli  zásadu:  Co  děláš,  dělej 
důkladně,  ncboí  26  let  6  měsíců  žaláře  a  k  tomu  jeSté 
5700  zl  str.  pokuty  jest  zajisté  pro  každého  redaktora 
postačující  quantum,  a  zvláště  pro  takového,  který 
ještě  několik  jiných  procesů  na  krku  má.  Půjde-li  to 
takto  dále,  budou  zajisté  přinuceni  někteří  páni  bisku- 
pové vypsati  za  redaktora  Slovana  všeobecné  modleni 
o  přiměřené  prodloužení  jeho  života,  aby  toiiz  spra- 
vedlnost náležitý  průchod  míti  mohla,  neboř  by  se 
jinak  lehce  státi  mohlo,  že  by  tentýž  redaktor  při  v^i 
své  známé  úctě  a  poslulnosti  k  zákonům  a  pri  yU\ 
své  naději  na  dlouhé  stáři  přece  k  velikému  zármutku 
svému  v  stavu  nebyl,  celý  trest  náležitě  odseděti. 

Šestadvacet  let  a  6  měsíců  a  5700  zl.  sir,  za 
jeden  svazek !  Věru,  že  si  snad  naše  čtenářstva  tento 
neobyčejný   pád  jmak   nedovede   vysvětliti,   nežli,   zCj 
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pjsme  se  nějak  při  tomto  svazku  zblázniti  a  všechno 
své  dosavadní  aequilibristické  umění  ztratiti  museli, 
5  kterým  jsme  se  až  dosud  snášeli  mezi  osdrim  jed- 
notlivých §§  tiskového  zákona.  Ale  není  tomu  tak, 
a  kdybychom  mohli  čtenářstvu  všechny  ty  články 
předloží tí|  ve  kterých  pan  zástupce  našel  příčiny 
k  možnému  261et.  a  Gměsíčnímu  žaláři  a  k  57002latové 
str.  pokutě:  jisté  by  alespoň  o  našem  dobrém  rozumu 
nikdo  nepochyboval.  — 

\  —  Anglicko  jest  nyní  trn  v  očích  všem  milov- 
níkům staré  patriarcháíní  libovlády,  a  každá  příležitost 
použije  se  od  těchto  pánů  k  zlehčení  jeho  nynější 
liberální  vlády.  Jedna  velmi  zastaralá  melhoda,  kterou 
tito  již  dávno  vzbuzuji  nenávist  proti  Anglicku,  jest 
rozšiřování  mezi  lidem  polovzdělaným  předsudku,  že 
Anglicko  směřuje  všude  jen  k  tomu,  aby  se  oboha- 
covalo na  ujmu  jiných  národů,  které  pod  svou  ochranu 
bere.  Proto  hořekují  nyní  s  mnohými  slzemi  nad  Sar- 
dinském, poněvadž  prý  Anglicko  žádný  jmý  účel  nemá, 
nežli  zaplaviti  Itálii  svým  zbožím,  jakož  vůbec  ono 
rozhlášené  kramářství  Angličanů  přičiněním  absolu- 
tistů  také  u  nás  skoro  příslovím  se  stalo,  které  Jeden 
£a  druhým  nic  nemysle  opakuje.  Netřeba  ani  doložili 
pro  rozumného,  že  takovéto  smýšlení  o  Anglicku  jest 
blud  rozšiřovaný  naschvál,  aby  národové  nenaučili  se 
xnáti  z  Častého  obcování  s  Anglickem  všechny  vý- 
borné stránky  jeho  domácí  vlády  a  dobrodiní  svobody 
a  práva.  Neboí  jestli  Anglicko  všemožně  se  přičiňuje 
rozmanité  výrobky  svého  nesmirného  průmyslu  pro- 
fávati,  neni(  to  jistě  nic    nechválí tebného,    tak  jako 

"ješiě  nikomu  nenapadlo  li  Wslníka  neb 

obchodníka  proto,  že  se  išovati 


1 416  Kard  Havlíček : 

Jest  to  jenom  chvalitebná  a  následováni  hoiná  phčín- 
livost,  jeden  z  těch  blahých  následků,  které  má  privni 
a  liberální  vláda  na  národ.  Na  drahé  straně  ale  není 
zajisté  pro  nikoho  žádné  neštěstí,  dobré  asboži  laciné 
kupovati,  k  tomu  ještě  dobrovolně,  že  ale  anglické 
zboží  výborností  a  láci  svou  vyniká,  jest  všeobecně 
uznáno.  Pročež  každý  vidí,  jaký  nesmysl  vlastně  jest, 
obávati  se  onoho  chytře  rozkřičeného  kramárství  angli- 
ckého. Angličané  nejsou  národ  bojovný  neb  násil- 
nicky,  oni  všude  po  celém  svété  pokojnou  cestou  ror- 
sírují  osvětu,  lepši  byt,  právo  a  svobodu,  jakož  toho 
následky  vidíme  ve  všech  dUech  světa  a  zvláště  v  se- 
verní Americe,  která  jest  pravý  výkvět  ducha  angli- 
ckého národu.  Směrem  naším  budiž  vážiti  si  angli- 
ckého národu,  nyní  prvního  a  nejvzdělanějšího  na  svétS, 
piiučovati  se  z  jeho  přikladu  a  přičiniti  se  o  stejnou 
občanskou  blaženost,  které  se  právě  nyní  diví  celý 
svět  pri  návštěvě  Londýnské  výstavy. 

—  Reichszeitung  zvláště  jest  někdy  velmi  milá 
ke  čtení,  když  tak  předříkává  některému  národu  ta- 
kové smýšlení,  jaké  vlastně  by  se  mu  oktrojovalo, 
kdyby  se  i  smýšlení  dalo  okirojovati.  Popisujíc  slav- 
nost Božího  Těla  v  Záhřebe,  při  které,  jak  známo,  bán 
se  objevil  v  národním  kroji  horvátském^  praví  Reichs- 
zeitung:  »Již  si  zde  zvykli  na  německé  uniformy*) 
a  na  tHrohý  klobouk.  Mnohému  přichází  ještě  tento 
oděv  podivný  a  kroutí  nad  ním  hlavou;  většina  ale 
myslí  si  dobrosrdečně:  *Co  záleží  na  uniformě,  je-li 
německá  neb  horvátská,  jen  když  je  vláda  dobrá.« 
Při  čemž  mimovolně  si  vzpomenouti  musíme  na  na  vni 


I 


*)  [Rozuměj  uniformy  jako  u  nis  v  Čoeháoíu  Red] 
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slova  jisté  Sprostné  ženy  v  Praze,  která  čtouc  v  ohlá- 
šení  chefa  Míttelpartaje  před  volbami  mezi  jiným  také 
■slova:  »A(  si  je  Čech  neb  Němec«,  pravila:  »Ano, 
af  si  je  Čech  nebo  Němec,  jen  když  je  Němec!*  — 
Chorváté,  jak  ze  všech  stran  slyšíme,  tuze  málo  si 
libují  nynější  vládu,  ne  snad  jen  k  vůli  némeckým 
uniformám,  nýbrž  více  pro  obsah  těchto  uniforem. 

—  Brzy  prý  (nepochybně  ale  přece  až  po  žních) 
vyjde  prý  nový  zákon  o  polním  pořádku  t,  j.  strany 
bezpečnosti  polních  plodin  a  dohlídky  potřebné.  Zatím 
ale»  jak  slyšíme,  již  všude  skoro  obce  se  samy  posta- 
raly Oto,  divíce  se  velice  tomu,  jaké  důležité  práce  asi 
naše  ministerstvo  orby  tak  zaneprázdňovaly,  že  již 
skrze  tři  léta  tento  potřebný  zákon  vydati  nemohlo. 

—  V  jedněch  známých  českých  vládních  novinách 
čili  jsme  nedávno  článek  úvodní,  jednající  o  tom,  kterak 
prý  jistá  strana  z  Londýna  napíná  všecky  síly  své,  aby 
zničila  po  celé  Evropě  státy  monarchické, 
zrušila  nynější  zřízení  společenskéavy hu- 
bila víru,  církev  a  náboženství.  —  Tu  se  musí 

^preceříci,  mnoho  věcí  zmíchaných  v  jednom  pytli  ^  a  přece 
Bvelmi  málo  smyslu.  Dále  pak  nám  tentýž  časopis  po- 
Hdává  nepochybně  pro  strach  všem  majetníkům  zřízení 
Spolku  komunistického  v  Němcích,  z  kterého  se  doví- 
dáme, kterak  by  nám  tito  strašliví  lidé  všechno  pobraii, 
kdyby  nás  na  štěstí  nehájila  naše  vláda  a  její  vojsko. 
Jest  to  ale  skutečná  pravda,    že    cech   komunistů 
tase  nyní  se  počíná  v  Evropě   strašlivě  množiti,    ne 
pce   komunistů   takových,    před   kterými    nám  dávají 
rahu  ony  vládní  noviny,    nýbrž   komunistů,    kte- 
nesmí   troufat    ani  pravdu  říci  do  očí. 
I   my   jmenujeme    komunistou    kaž- 
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Karel  HavliČ^k: 


dého,    kdo  cizi  jmeni  bez  svoleni    bére    a   libovolné 
utrácí. 

—  Páně  Haasův  německý  KonstituČní  List  ujisfuje 
nás  ve  svém  čísle  od  28.  června  »že  s  úplnou  dů- 
věrou a  upokojením  můžeme  očekávati  svou  konsii- 
tuční  budoucnost.*  Kdo  ledy  až  posud  byl  nevénd 
konstituční  Tomáš,  vlož  ruku  svou  do  těchto  řádků 
Konst.  Listu  a  staň  se  věřícím. 

—  Policie  nemela  ještě  nikdy  tak  rozsáhlou  čin- 
nost v  Evropě  jako  nyní,  na  všech  stranách  vidíme 
policejní  úředníky  rozmnožovati,  a  co  jindy  nebý- 
valo, ze  státu  do  státu  na  vyšetřování  (politická)  při- 
jížděti* 

—  Příčiny,  proč  byl  Kath.  Blatt  aus  Máhren  za- 
baven, jsou,  jak  nam  udává  Konst.  Blatt,  th,  a  sice 
v  jednom  Článku  se  praví»  že  kněžstvo  v  církevních 
věcech  úředníky  poslouchat  nemá,  v  drahém  se  tupí 
chování  podkrajského  při  známé  události  pohřbu  pro- 
testanta v  Hrádku,  v  třetím  se  vytýká  úí-edniccvu  ve 
Slavonii,  že  nemá  pražádné  náboženství.  —  Vidíme 
tedy,  že  trefila  kosa  na  kámen. 

—  »Morning  Post«,  anglické  noviny  praví:  že 
nejlepší  rada,  kterou  Angličanům  dáti  mohou»  jest  ta, 
aby  nepůjčovali  peníze  Rakousku,  leč  by  byla  lato 
půjčka  od  sněmu  pojištěna.  —  Morning  Post,  jak 
známo,  není  žádný  snad  radikální  časopis* 

Jakožto  potěšitelnou  zprávu  pro  všechny  městské 
výbory,  zvláště  pro  t>',  kde  má  většinu  strana  dobře- 
smýšlející  jako  v  Praze,  uvádíme  zde,  že  již  ve  Vídni 
vláda  se  pokouší  o  to,  aby  magistrát  byl  od  výboru 
ncoivislý. 

—  Kasselský  vévoda  si  nyní  již  zcela  jinak  svoje 


I 
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věci  zařídil  a  vydal  nový  zákon,  dle  kterého  vojsko 
jest  osvobozeno  od  přísahy  na  ústavu.  Přece  jest  ra- 
dost býti  takovým  suvrénem,  který  může  i  od  učiněné 
přísahy  osvoboditi! 

—  K  našemu  velmi  neobyčejnému  podivení  při- 
náší Súdsl.  Ztg.  článek  velmi  ostrý  proti  nynějšímu 
ministerstvUp  tak  že  již  člověk  zvyklý  dílem  na  obležení 
dílem  na  ustavičné  libovolné  konfiskace,  čta  něco  po- 
dobného ani  svým  očím  nevěří,  že  by  cosi  pododného 
vyjíti  mohlo  v  Rakousích,  V  Záhřebe  totiž  jedna  čásí 
liberálně  národní  strany  vidouc,  že  ústava  od  4,  března 
se  do  života  neuvádí,  odtrhla  se  od  smýšlení  dosavad- 
ního v  Súdsl  Ztg,  zastupovaného  (totiž  hájení  ústavy 
od  4.  března)  a  chtěla  vydávati  zvláštní  noviny  pod 
jménem  »Domobran<,  které  by  se  byly  držely  po- 
sledního sněmu  spojených  tri  království  a  pragmatické 
sankce.  Nedostali  však  povolení  k  vydávání  toho 
časopisu.  Proto  Sudsl.  Zig.,  ačkoli  vlastně  jejich  tendenci 
neschvaluje,  přece  přijmula  Článek  v  jejich  smyslu  se- 
psaný a  jejich  celý  směr  vyslovující.  Časem  svým  po- 
dáme obecenstvu  výňatky  z  tohoto  Článku,  tentokrát 
ale,  abychom  snad  nezavdali  p«  státnímu  zástupci 
zase  příčinu  ke  konfiskaci,  zdržujeme  se  od  toho. 


82)  (Slovan  z  5    července  r.  1851.  Či«lo  47.  S.  38-42.) 


IV  našem  dnešním   čísle   najde  obecenstva   nález 
udu    (cis.  král.  okresního   sborového)    v  záležitosti 
uiiseho  posledně  konfiskovaného  čisla  45/)  Podali  jsme 

•»  V  Slovwiu  ž  5-  července  r.  1851.  Číslo  47.  S,  24-25  oUskl 
«jco  zvláitní  flanek: 
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hned  toho  dne,  kterého  nám  nález  doručen  byl,   stíž- 
nost (rekurs)  proti  tomu  ke  krajinskému  soudu. 

—  V  Augs.  AUg.  Ztg.  děje  se  zmínka  o  petici 
Českých  šlechticů  strany  obecního  zákonu  ve  prospěch 
větších  majitelů  půdy.  Lehko  jest  pozorovati,  že   tato 


Úřední  spisy  o  Slovanu. 

Z  c.  k.  okresního  souda  sborového  v  Kutné  H6h, 

Na  panft  Karla'  Havlíčka  redaktora  časopisu  Slovan  v  Kutné  Hoř«. 

Číslo  1587  L  s. 

V  dnešním  soukromém  řcdení  nalezl  c.  k.  okresní  sborový 
soud  v  Kutné  Hoře  po  wslyšení  c»  k.  státního  íástapnictví  o  žalobě 
samého  dne  29.  čen-^na  l.  r,  čís*  1587  na  Karla  Havlíčka,  redaktora 
a  vydavatele  časopisu  Slovan  a  na  Františka  Procházka  ředitele  ti- 
skárny pro  přečúi  tiskový  v  éisle  45.  onoho  čas>>pisu  obsažený, 
podané,  a  v  žádosti  o  potvrzení  íábavy  tohoto  Čísla  za  právo:  že 
esl  príi^ína  k  soudnímu  stíhání  Karla  Havlíčka  a  Františka  Pro- 
cházky pro  článek  »Pohtický  přehled«  a  pro  článek  •  Vytrvalost 
oppostce«  v  tomto  čísle  se  vy  nacházející:  nebo  v  prvnéjsim  článku 
se  sděluje  na  stránce  571  řád.  20.  atd.  výfiatek  z  *Deut5che  Allgem. 
Zeitung«f  v  nimi  se  vláda  z  utiskování  českého  národu  vím  a  je< 
hožto  nebezpečný  obsah  ss  od  spisovatele  patrně  schvaluje,  col 
jíž  z  toho  vysvitá,  že  se  politika  rakouské  vlády  v  německých  za- 
težitosteeh  co  nespravedhvá  prohlašuje;  v  článku:  » Vytrvalou  op  po- 
sice* viní  spisovatel  vláda  domácí  zvlášť  ni  stránce  58ó  v  rádce 
17.  a  dále  též  o  utiskování  českého  a  jiných  národu  z  libovůle,  a 
oba  t}áo  články  mííejí  zjevné  k  tomu,  by  nechuf  ke  spí^sobé  vtády 
a  neposlušnost  a  odpor  proti  zákonům  a  zřízencům  vlády  spůso- 
biH;  skutek,  jenž  dle  §  £i6  a  zák.  o  tisku  od  13.  března  1819  a 
dle  S  ^'^  tr.  zák.  L  díla  trestu  hodný  jest. 

Proto  se  uznalo,  dle  §  500  tr.  r.  a  dle  g  43  a  43  zák.  o  tisku, 
podle  kterých  za  tiskopis  spisovatel  a  s  ním  vydavatel  a  pak 
tiskař  A  za  obsah  tiskopisu  se  spisovatelem  redaktor  udpovédným 
jest,  že  mají  redaktor  a  v>'davatet  Karel  Havlíček  a  tiskař  PraaliŠek 
Procházka  b\Hi  ouredno  stíháni  a  vyšetřováni  přípravné  predse vsáté. 
Též   také  se  zábava  rmoho  čísla  45ho  časopisu  •Movan*   dné  28. 
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Hžádost  v  dobrém  spojení  je  se  známými  návrhy  Lloyda*)' 
Ba    s    prohozeným    míněním     ministerských    orgánu 

o  této  věci. 
B  —  V  Moravě  přihodil  se  opět  nový  pád  pobouření 
^  lidu  proti  ouřednímu  nařízení  strany  pochování  na  hřbi- 
tově jistého  starce  (vždy  dobře  zachovalého),  jenž  si 
byl  v  nějakém  zoufalství  sám  život  odňal.  Celý  tento 
pád  nestojí  za  vypravování,  jenom  podotknouti  sluší, 
že  místni  pan  farář  se  přičinil  o  toto  zaslepené  a  ne- 
lidské bouření  sprostého  obyvatelstva.  Vyšetřováni  se 
děje.  —  Každému,  kdo  takové  neřídké  pády  moudře 
uvažuje,  připadnouti  musí,  že  by  moc  hierarchická 
s  byrokratickou  velmi  brzy  přišly  do  zjevného  boje, 
kdyby  nemusely  býti  až  posud  obě  třebas  s  nechutí 
spojeny  proti  liberální  straně. 

—  Kdo  čítá  nyní  obšírnější  noviny,  musel  ve  všech 
zemích   pozorovati  snažení  panující  strany    mstíti  se 

•všemožně  liberalistům  a  rušiti  všechno  i  každou  ma- 
ličkost od  liberálních  v  krátkém  panování  jejich  zří- 
zenou* Všeobecné  pronásledování  a  vyšetřování,  samé 
politické  procesy  proti  demokratům,  kamkoli  se  po- 
díváš,   —    Že  demokrati    a  liberalisté,    když   r.  1848 


I 


501    lit.  b.   505  a   507  tr.  ř. 


ervna  t.  r.  vykonaná,  na  základe 
[tvntuje. 

Ohledne  článku:  dopisy  »0d  Sá2avf«j  výslovné  místa  v  něm 
na  stránce  573  rád.  13.  a  dále  není  příčina  k  soudnímu  stíhání,, 
poněvadž  se  v  něm  trestu  hodný  útok  na  náboženský  spolek  hrae- 
Htů,  tedy  také  preČtn  dle  §  33  b.  zák.  o  tisku  nenalázi. 

Cis.  kr.  okresní  sborový  soud  v  Kutné  Hoře  dne  30.  £ervna  185L 

Sequens,  predsední. 
J,  Maršáli^  zapisovateL 
dil  m.  S.  1400  a  1405. 
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k  moci  přišli,  nechovali  se  podobným  způsobem  proti 
poraženým  absolutistňm,  tof  jest  všeobecně  známo  a 
vyjmouc  tu  i  tam  nějakou  kočičinu  bujné  mládeže, 
nestalo  se  jim  žádné  škodlivé  pronásledování,  zavírání, 
vyslýchání,  týrání  atd.  Každý  přítel  rozumného,  čisto* 
lidského  pokroku  mus(  litovati,  že  takovým  jednáním 
vitězných  nyní  stran  jenom  neukojitelná  a  zvířecí  po- 
msta se  vzbuzuje,  jejížto  následky  vidíme  již  tu  i  tam 
v  úklad ných  politických  vraždách.  —  Smutné  vyhlídky 
do  budoucnosti! 

—  Jedny  liberální  noviny  v  Bav  ořích  »Numberger 
Courier*  byly  ve  24  hodinách  čtyrykrát  od  policie  kon- 
fiskovány I  —  A(  žije  pokrok  takové  policie! 

—  Jak  známo,  jásaly  všecky  reakcionářské  časo- 
pisy pobožnou  radostí,  když  generál  Oudmot  *)  v  čdle 
francouzské  výpravy  do  Říma  vtrhnul  a  na  zříceninách 
Římské  republiky  vládu  papežskou  zase  obnovil.  Listy 
tyto  předpovídaly  tenkráte  s  velikou  vítězoslávou,  že 
svět  bude  míli  příležitost  se  přesvědčiti^  jaký  jest  rozdíl 
mezi  tyranií  a  terrorismem  krvolačných  republikánů 
Římských  a  mezi  mírnou  a  otcovskou  vládou  papeže 
Pia  a  jeho  rádcfi,  kardinálů.  Přesvědčení  o  velikém  rozdílu 
tomto  nabyl  svět  za  krátký  cas.  Stav  veřejných  záleží^ 
tostí  v  Římě  jest  ode  dne  ke  dm  smutnější.  Na  zákony 
nebéře  se  žádný  ohled;  neobmezená  libovůle  panuje, 
Denunciace  jsou  na  denním  pořádku  a  poněvadž  jim 
otcové  kardinálové  beze  všeho  zdráhání  se  věH,  bý- 
vají i  nejpokojnější  občané  Římští  beze  vsí  pKčiny  za- 
týkáni a  dlouhý  čas  ve  vazbě  trýzněnL  Svatá  inkvisice 

'i  FrAHCcuaský  generál  Charles  Kicatas  Vietor  Oadinot  (l7dl 
až  1863)  dobyl  dne  L  července  r.  184d  RimA,  který  byl  héjm  Gtíí* 

ba!dim. 
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slaví  své  z  mrtvých  vzknšenL  Že  Římané  svou  nená- 
vist proti  systému  tomuto  i  nejstrašnějšími  prostředky 
na  jevo  dávají,  nepřekvapí  zajisté  nikoho,  kdovíjakou 
roli  dýka  v  životě  italianském  již  ode  dávna  hraje. 
Římské  obecenstvo  pátrá  s  velikou  obezřetností  a  pil- 
ností po  nástrojích  a  orgánech  tajné  policie  a  pomáhá 
si  od  nich  —  dýkou.  Podobným  způsobem  jedná  se 
i  proti  osobám  stojícím  v  nejvyšších  úřadech  a  důsto- 
jenstvích. Zde  jeden  pnklad.  Dne  8.  června  dostat 
notář  Apollini,  jenž  již  delší  čas  zatknut  byl,  po  osmi* 
měsíčním  prošení,  dovolení  svého  syna  spatřiti.  Pohnutí 
ubohého  otce  bylo  tak  veliké,  že  v  okamžení,  v  němž 
syna  svého  objal,  mrtvicí  raněn  byl.  Jeden  z  vysokých 
prelátů  Římských,  monsignore  Marco  Evangelisti^ 
kancléř  tribunálu  Římské  konsulty,  jenž  pro  nelidskost 
svou  vůbec  xnámý  jest,  byl  výjevu  tomu  přítomen  a 
nepovolil,  aby  lékař  přivolán  byl  a  nešťastnému  otci 
žilou  pustil,  nýbrž  stál  na  tom,  aby  z  vězení  odnesen 
byl  a  v  ném  zemříti  nemohl,  V  neděli  dne  15.  června 
dostal  tentýž  prelát  Evangelisti,  kdyŽ  z  domu  svého 
vychá2el,  od  neznámé  osoby  na  vzájem  ránu  s  dýkou, 
na  kteroužto  dle  ouredních  novin  Římských  vskutku 
laké  zemřel.  Podobný  duch  panuje  také  v  provincích. 
Mimořádný  komisař  papežský  v  Umbrii,  monsignore 
ďAndrea  přijel  tuty  dny  ze  Spoleta  do  Říma  a  ozná^ 
mil  vládě,  že  se  tamní  posice  udržeti  nenechá,  nebu> 
de-ll  tam  posláno  o  několik  praporů  vojska  více.  Celá 
provincie  jest  prý  zaplavena  pamflety,  kteréž  nespo- 
kojenost a  jitření  mezi  lidem  udržují;  největší  sensaci 
dělá  die  zprávy  veledůstojného  otce  duchovního  knížka 
nadepsaná  »Addio  al  Papa<  (asi:  Loučení  s  papežem), 
kterou  lid  s  velikou  dy chtivostí  čte  a  rozšiřuje.  S  po- 
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dobnými  úkazy  potkáváme  se  také  v  Itálii  rakouské; 
o  smýšlení,  kteréž  proti  Rakušanům  v  Lombardii  panuje^ 
svědčí  mezi  jiným  události  následující:  Když  dne  19* 
Června  vojenský  guverneur  v.  Lombardii  hrabě  Gyulay') 
do  divadla  v  Pavii  přišel,  opustilo  skoro  celé  obecenstvo 
dům.  Hrabě,  který  to  byl  spatřil,  učinil  totéž ;  nékten 
divácij  kteří  v  divadle  byli  ostali,  byli,  vycházejíce 
z  divadla,  od  přítomného  zástupu  uvítání  &yčem'in  a 
pískáním.  Hrabě,  jejž  demonstrace  tato  rozhorlila,  hn^- 
zil,  že  Pavii  v  obleženosl  prohlásí,  bude- li  se  taková 
urážka  ještě  jednou  opakovati, 

O  smýšlení  obyvatelstva  rakouské  Itálie  svédcí 
dále  událost,  která  dne  25.  června  v  hlavním  městé 
Lombardie  se  přihodila  a  nyni  ve  všech  rakouských 
novinách  koluje.  Jalíýsi  dr.  Ciceri  byl  od  vojenského 
soudu  pro  velezrádu  odsouzen  k  těžkému  vězení  na 
deset  let.  V  Miláně  roznesla  se  ale  mezí  tím  pověst, 
že  týž  Ciceri  u  vojenského  soudu  Milánského  od  svého 
představeného,  dra  Vandoniho,  c,  k.  dclegaČního  lé- 
kaře udán  byl.  Jakmile  se  ve  městě  rozšířilo,  že  dr. 
Vandoni  hraje  roli  donášeče,  počali  se  mu  vsicknt 
přívrženci  strany  liberální  vyhýbati  a  jím  opovrhovati. 
Vandoni,  jenž  to  pozoroval,  počal  se  strachovitíi.  aby 
to  nemělo  následků  ještě  bolestnějších  a  nevycházel 
již  u  večer  ze  svého  domu»  Kdykoli  v  záležitostech 
svých  z  domu  u  večer  vyjíti  musil,  nechal  se  vypro* 
vázeti  od  několika  osob  (jedny  rakouské  noviny  píM, 
že  to  byli  přestrojení  žandarmové).  Dne  25.  předeilcbo 
měsíce  vyšel  Vandoni  o  půl  páté  hodině  o^?"*"^^*'^  ^^ 
svého  domu  sám  a  sám*    V  tom  se  k  ne 


i 


^}  Viz  dil  in.  S,  1330. 
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neznámý  nnladý  člověk  a  dal  mu  se  slovy  »k  službami 
Vandoni«,  dvě  rány  dýkou,  z  nichž  jedna  srdce  trefila 
a  smrtonosnou  byla,  Dr.  Vandoni  ostal  na  místě  mrtev. 
Jeho  paní  viděla  neštěstí  svého  manžela  s  okna,  vo- 
lala o  pomoc  —  ale  již  pozdé.  Mladý  člověk  prchl  a 
všecko  namáháni  policie,  na  stopu  mu  pnjítí,  bylo 
marné.  Pražský  >K  o  n  s  i  i  t  u  č  n  í  L  i  s  L«  píše  mimo  to,  že 
na  mrtvole  zavražděného  bylo  nalezeno  slovo  *Uno< 
(první). 

»Terstské  Noviny«,  jejichž  Milánský  dopisovatel 
událost  tuto  obšírně  popisuje,  končí  svou  zprávu  o  tom 
slovy  následujícími:  Jak  patrno,  jest  v  Miláně  podle 
moci  viditelné  ještě  moc  jiné,  neviditelné.  Nejhorší  jest 
ale  to,  že  po  spáchání  činu  tohoto  na  ulici  jen  ra- 
dostné (triumphirende)  obličeje  viděti  bylo. 

—  V  dnešním  čísle  listů  těchto  jest  mezi  jiným 
umístěn  článek,^)  v  němžto  se  jedná  o  smělých  plá- 
nech a  bledých  nadějích  nynějšího  presidenta  fran- 
couzské republiky.  Následující  událost  přispěje  poněkud 
k  bližšímu  objasnění  otázky,  jak  veliké  nepřízně  a  ná- 
klonnosti si  týž  L-  Napoleon  *)  u  obecenstva  a  vojska 
Pařížského  až  posud  vydobyl.  Před  nedávném  byla 
v  Paříži  veliká  přehlídka  tamní  vojenské  posádky,  kte- 
réž president  republiky  přítomen  býti  chtěl.  Vojsko 
vytáhlo  v  parádě  o  dvanácté  hodině  na  ustanovené 
misto  a  čekalo  na  presidenta  republiky.  Horko  bylo 
nesmírné:  president  ale  nepřijížděl.  Vojáci  stáli  v  nej- 
parnějším slunci  pod  zbraní  a  mnozí  z  nich  počali 
omdlívati.  Někteří  z  přítomného  obecenstva  jim  kupo- 

')  Člán«k  vNjrnéjšt  sUv  lálešitosti  rrancouzských*  v  Slovanu 
&.  2trveno«  r.  185J«  tvsX^  47.  S.  35-38, 
n%  dtJ  HL  S.  810. 
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valí  občerstvení  a  nechali  ty,  jenž  pro  umdlení  z  rad 
vystoupiti  musili,  ve  fiakrech  do  kasáren  odvésti.  Te- 
prv  o  čtvrté  hodině  přijel  president,  provázen  jsa  svými 
adjutanty.  Vojsko  jej  pHvitalo  hlubolcým  mlčením  pří- 
tomné obecenstvo  ale  zahřmělo  jednohlasně  »Sláva 
republice!*  President  republiky,  jenž  na  takové  uví- 
tání pi^ipraven  nebyl, — jak  jedny  franc.  noviny  píši  —až 
na  smrt  zbledl  a  odebral  se  velmi  rychle  a  jinou  stranou 
do  svého  paláce.  Jedna  setnina  vojska,  která  volala 
»S  láva  cis  árií*  byla  na  rozkaz  komandanta  zatčena 
i  potrestána,  Z  těch  a  takových  výjevu,  které  se  ostatně 
v  Paříži  velmi  často  opětují,  může  se  nejlépe  posou- 
diti, kterak  sympathie  pro  L,  Napoleona  mezi  lidem  se 
zmáhají.  Proti  těmto  demonstracím  pomáhá  si  ale  vzne- 
šený genius  L,  Napoleona  způsobem  velmi  rázným  a 
šlechetným.  Poněvadž  v^oláni  »Sláva  republice*,  kterým 
jej  Pařížské  obecenstva  skoro  každodenně  častuje, 
aristokratickým  uším  jeho  velmi  nepříjemné  a  protivné 
jest,  najala  si  Jeho  (nastávající)  Císařská  Mítost,  pan 
L.  Napoleon  Bonaparte  rotu  všelijakých  dobrodruhů, 
poběhlíků.  darebáků  atd.,  která  místo  veřejného  mí- 
nění zastupovati  má. 

Každý  z  mizerných  subjektů  těchto  dostává  od  taj- 
ných náhončích  L.  Napoleona  jeden  frank  a  také  více 
denně,  za  to  musejí  ale  neustále  Číhati,  kdy  pan  pre- 
sident z  domu  pojede.  Když  se  pak  *občan«  Bonaparte 
na  ulici  ukáže,  volá  tato  sběř  jako  o  závod  »Sláva 
Napoleonovi !  Sláva  císaři !«  Mají-li  tito  heroldové  náhodou 
na  ulici  převahu,  přinášívaji  pak  orgány  Bonaparlistů  dru- 
hého dne  zprávy  asi  následující;  »  President  repj 
blikyvyjelsivčera  tamitamabyljakooi 
čejně  od  Četně  shron  i  ého  Udus  nejvc<* 
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*ším  cnthusiasmem  uvítán.*  Někdy  táhne  rota  tato 
na  jeviště  své  činnosti  s  holemi  a  kyji  a  nutí  každého, 
kdo  stejně  s  ní  rváti  nechce  k  mlčení.  Onehdy  Čekala  tato 
Bonapartistická  sběř  na  presidenta  na  Boulevardech ; 
proti  očekávání  jejímu  nechal  se  tam  ale  také  vynajíii 
značný  počet  obecenstva  a  dělníků-  Někdo  z  přítom- 
ných se  tázal  jednoho  dělníka,  proč  vlastně  na  presi- 
denta čeká  a  zdali  jej  snad  ještě  neviděl*  >To  ne!  — 
odpověděl  dělník.  —  Poněvadž  víme,  že  tito  uplacení 
hulákalové  císařství  slávu  provolávají,  přišli  Jsme  sem, 
abychom  republice  před  omámeným  presidentem  ně- 
kolikráte a  hlučně  ,Slával*  provolali.  Ze  se  častokráte 
mezi  tímto  komonstvem  L.  Napoleona  a  republikány 
také  rvačky  strhnou,  nemusíme  ani  podotýkati.  Policie 
pařížská  pří  takové  příležitosti  nechá  zatknout  republi- 
kány a  decembristé  bez  trestu  dále  táhnou. 

—  Jednoho  svého  pana  dopisovatele  činíme  na  to 
pozorná,  že  oboje  Pražské  vládní  noviny  Jak  české  tak 
německé  odporuji  jistým  od  něho  ve  Slovanu  uveiej- 
něným  okolnostem  strany  přestoupeni  k  evangelické 
církvi  v  okolí  Hrádeckém  (podkraje  Novoměstského).*) 


>)  V  Slovanu  2  1 0.  dubna  r.  1 85  L  Číslo  26.  S.  1 23  -^  1 29 
ptiskl  Havlíček  článek  z  péra  Jana  Veselého,  evang.  ref. 
duch.  správce :  »Krcs(arská  láska  a  osvěta  XIX.  století 
v  Čechách. -«  Byl  to  dopis,  v  némž  pisatel  líčil:  Dne 
26.  března  r.  1851  mě!  se  konati  na  Hrádku  pohřeb  sede- 
šátfpČtiletého  evangelíka  Fr.  Dusila.  Fr.  Dusil  přál  si  býti 
pne h ován  na  hřbitově  v  Hrádku.  Poněvadž  evangelíci  na 
Ufiidku  svého  hřbitova  neměli,  měl  býti  Dusil  pohřben  na 
hřbitove  katolickém.  Tomuto  rozhodnuti  opírajícímu  se  o  zákon 
mistni  duchovni  katoličtí,  a  zfanatisovali  lid  ka- 
e  Fr.  Dusil  mohl  být  pochován  jen  za  velikých 

90* 
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Vládní  noviny,  štítíce  se  vyřknout  strašlivé  jméno  »Slo* 
van*,  mluví  sice  jen  »o  j  istém  českém  časopisu*: 
není  však  z  okolností  žádné  pochybnosti,  že  jenom 
my  Jsme  onen  časopis.  Velice  nám  tedy  bude  vdék 
objasnění  té  věci  od  téhož  našeho  váženého  dopiso- 
vatele, o  němžto  nám  známo  jest,  že  o  těchto  věcech 
jisté  a  bezpečné  vědomosti  míti  musí. 


bouři  a  jen  na  osobní  zakročení  okresního  hejtmana  a  cd- 
nictva  v  den  pohřbu.  Havlíček  k  obšírnému  vylíčení  ccic 
události  dodal  za  redakci : 

>Ačkoli  zde  vážený  zasílatel  nikoho  co  původce 
nejmenuje,  domysliti  si  možno  velmi  snadně,  odkud 
vlastně  nelidské  pobouření  lidu  v  Hrádku  původ  svůj 
má*  Nepřejeme  nevzdělaným  původcům  těchto  proti- 
zákonní tých  surovostí  nic  jiného,  než  aby  tak  někde 
v  Irsku  před  časem  byli  svědkové  bývali  těch  útisků 
a  potup,  které  tam  katolíci  od  anglikánů  trpěti  musili, 
z  čehož  by  se  byli  nauČiKí  praktické  zásadě:  »Co  ne- 
chceš sám  trpěti,  nečiň  jinému!*  Sprostému 
lidUp  který  ani  ten  rozdíl  neví,  jaký  jest  mezí  virou 
evangelickou  a  katolickou,  sprostému  lidu,  který  vůbec 
nic  o  světě  kromě  svého  hnízdečka  neví  a  tudy  ani 
ponětí  nemá  o  tom,  jak  malý  díl  veškerého  lidstva  na 
této  naší  zemi  ke  krestanské  a  ke  katolické  víře  se 
přiznává,  který  neví  o  tom,  jak  každá  vira  se  stejnou 
urputností  sebe  za  jedinou  pravou   od  Boh  'U 

a  všechny  ostatní  za  lživé  považuje  —  takov .  .  _  .^  ro 
stému  lidu  nesmíme  ovšem  prfliš  za  zlé  pokládati, 
když  slepým  horlením  proti  jinověrcům  u  Boha  si  zá- 
sluhy způsobiti  míní  a  přiznávaje  se  k  p^^í^^^^^stvl 
iky  jiné  bližní  své  kamenuje  ntb  tupí.    Z  ii- 
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83.  (Slovan  z  9.  července  r*  185 U  Číslo  48.  S»  56—59.) 

H.  B.  V  posledních  časích  rozjasnilo  se  trochu  více 
světlo  naděje  pro  liberální  strany  v  Evropě,  a  sice 
jmenovitě  nejnovějšími  událostmi  ve  Francouzích, 
kdežto  nyní  již  s  velikou  jistotou  předvídati  možná, 
že  se  ústavní  svoboda  na  pokojné  cestě  dále  vyvino- 
vati bude,  že  republika  se  udrží,  a  že  nynější  president 
Ludvík  Napoleon  Bonaparte^)  ziáné  naděje  nemá,  své 


sluhujt  nic  více  než  vřelého  politovánu  Dejž  jim  Bůh 
časem  svým  rozumu! 

Ale  dráždičové  k  podobným  středověkým  a  tu- 
reckým surovostem,  dráždičové  takoví,  kteří  všechno 
svrchu  řečené  vědí,  kteří  vědí,  že  původce  křesťanské 
víry  ne  pronásledování,  nýbrž  lásku  ke  všem  lidem  učil 
i  od  svých  následovníků  žádal,  takoví  dráždičové  za- 
sluhují přiměřeného  trestu  podle  zákonů  a  podle  sluš- 
nosti.* 

V  Slovanu  ze  dne  11.  června  r.  1851.  Číslo  40.  S. 
477^ — 478  byl  uveřejněn  dopis:  "Od  Náchoda,€  Pisatel 
»B — ý*  zmiňuje  se  o  události  na  Hrádku  sběhnuvší  se  dne 
26.  března  r.  ]85i  a  o  vyšetřováni  po  boufi  se  tihnoucím 
Jako  následek  této  události  uváděl,  že  dne  i.  června  r.  1851 
25  duší  přestoupilo  k  církvi  evangelické.  Pražské  Noviny 
z  2.  Července  r.  1851.  Číslo  154.  a  Prager  Zeiiung  z  3»  čer- 
vence r.  1851.  Čís.  154.  v  anonymní  polemice  proti  Slo- 
vanu dokazovaly  nesprávnost  tvrzeni  pisatele  •Od  Náchoda*. 
C.  k.  krajský  president  v  Jičíně  Hasslinger  zaslal  K  Havlí- 
čkovi na  dopis  »0d  Náchoda«  úřední  opravu  dat.  23.  července 
r*  1851,  v  niž  věrohodné  dokazoval,  že  přestoupeni  25  osob 
nebylo  v  žádné  souvislosti  s  demonstrací  při  evangelickém 
pohřbu  dne  26,  března  r.  1851  na  Hrádku.  Opravu  K.  Ha- 
vlíček otiskl  ve  Slovanu  z  31,  července  r,  1851.  Číslo  54. 
S.    175—176, 

•)  Vií  dtl  Ut   S.  Sto. 


Karel  Havbcok: 


dosti  málo  ukrývané  choutky  provésti.  Dle  našeho  mí- 
nění povede  pokojný  vývin  svobody  ve  Francii  také 
v  ostatní  Evropě  k  uskutečnění  slíbených  konstitucí: 
alespoň  nemyslíme,  že  by  si  absolutistické  strany 
troufaly  kdekoli  úplně  zrušiti  ústavu,  pokud  trvá  Fran- 
couzsko pokojně  co  demokratická  republika. 

—  Nějaké  známky  účinků  lěchlo  nejnovějších 
událostí  ve  Francouzích  míníme  také  pozorovati  v  na- 
šich reakcionářských  časopisech,  Reichszeilung  kU  ph 
velmi  zřetelné  a  odhodlané  vystupuje  proti  znumé 
aristokraticko -absolutní  straně,  která  se  ozývá  v  pruském 
Kreutzzeitunguave  Freimuthige  Sachsenzeitung,  Reichs- 
zeitung  jmenuje  směr  této  strany  rovněž  prý  tak  ne- 
bezpečným  jako  směr  Mazzinistů!!  Kdo  ale  ví,  kterak 
Reichszeitung  o  Mazzinim^)  mluví  a  kterak  jej  jinak 
skoro  než  co  vtěleného  ďábla  nepíedstavuje :  tenf  po- 
chopí, co  znamená  u  ni  takové  přirovnání,  —  Jen 
kdyby  zas  Reichszeitung  na  druhé  straně  nemíchala 
zákonně  liberální  a  demokratický  směr  se  směrem  an- 
archistů, komunisLŮ  atd*  jakožto  v  ní  skoro  každo- 
denně pozorujeme,  vidouce  v  tom  jenom  nepoctivý 
úmysl,  strašiti  nerozumné  lidí  před  liberálním  zKzením! 

—  Z  Prahy  se  píše,  že  tam  v  jednom  klášterním 
chrámu  pan  farář  nechtěl  při  svatbě  (kde  ještě  k  tomu 
jeden  z  novomanželů  byl  protestant)  za  svědka  při- 
pustiti váženého  měšťana  evangelické  víry.  Až  posud 
se  podobný  pád  nikde  u  nás  nepřihodil,  a  jenom  při 
křtech  se  tu  i  tam  nepřipouštěli  evangeličtí  kmotři, 
což  dle  našeho  mínění  trochu  pochopitebiější  jest,  než 
vylučovati  je  co  svědky  píi  svatbách,  —  Litovati  mu- 
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síme,  že  katolická  hierarchie  takovýmto  způsobem 
^^skrze  svou  tvrdošíjnou  nesnášenlivost  vždy  více  sebe 
■připravuje  o  sympathie  národu* 

H^       —  V  novinách  čteme  již  zase  pověst,  že  odstou- 
piti hodlá  ministr  baron   Kulmer')    a  sice    prý    proto, 
^že  mu  nelze  dočkali  se  spokojenosti  Chorvátů  s  nynější 
^■vládou.  Pan  Kuimer  jest  ministr  bez  zvláštního   vyká- 
Hnaného  oboru,  celá  činnost  jeho   obmezuje  se  jen  na 
hlasování  v  ministerských  poradách,  on  jest  jako  advo- 
kát a  přímluvci  Chorvátů  v  ministerstvé.    Z  nejnověj- 
ších událostí    ale    na  všech    stranách   viděti  bylo,    že 
moc  a  váha  p.  Kulmera  není  v  minisierstvé  příliš  pa- 
trná, což  asi  by  byla  příčina  odstoupení.     Pan  baron 
Kuimer,  jak  se  zdá.    nechce  svým  pasivním  trváním 
v  ministerstva  považován  býti  v  Chorvatsku  za  spolu- 
příčinu  všech  nyní  pro    Chorváty  vydaných  naiízení. 
—  Že  bude    v    Praze    v    tiskárně    K,  V,  Medaua 
vycházeti  od  16.  července  nový  český  politický  časopis 
►Pražský    prostonárodní    list«,  jehožto    nakla- 
datel jest  p.  Kuh,  a  redaktor  p*  Jak,  Malý,^)  známo 
již  bude  našemu    čtenářstvu.     Jakého    způsobu   bude 
směr  tohoto   nového    časopisu,    o  tom  jsme  se  starali 
z  bezpečných  pramenů  se  dověděti,  an(  v  ohlášení  ani 
jedním  slovem  zmínka  se  o  tendenci  nečiní.  Dověděli 


')  Franz  baron  Kuimer  (1806- 1S53)  by(  imenován  ministrem 
bez  portefeuilíc-u. 

*)  Vií  díl  J.  S.  71.  —  První  číslo  »Pražského  Prosloniírod* 
lího  Listu «  vyšlo  dne  10.  července  r.  185  L  Z  provolání  v  prvním 
Rsle  uveřejněného  sluší  zvláště  vytknouti  vetu,  již  samft  redakce 
^<načnS  vytiskla:  ^Moudrost  života  velí  nám»  dle  možnosU  hle- 
pouiKvati  ku  prospěchu  nnších  snah  okolností^  prací  niiši  ne- 
Sitiénitelných.* 
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jsme  se  tedy,  že  prý  to  bude  list  opposiČní,  ale  —  že 
k  vydávání  jeho  povzbuzen  byl  nakladatel  od  jistého 
vysokého  úředníka  policejního,  a  sice  z  té  příčiny,  ptH 
něvadž  vláda  prý  sama  si  přeje  v  Praze  nějaké  oppo- 
siční  noviny.  Máme  všechny  příčiny  držeti  tyto  zprávy 
za  velmi  jisté,  neboť  i  ta  okolnost,  že  nový  časopis  7král 
týdně  vycházeti  bude  jen  s  kaucí  5000  zL  str,  potvrzuje 
nás  velice  v  jeho  upřímné  opposičností.  Jest  totiž,  jak 
latinári  povídají  »modus  in  rebus« :  zákon  náŠ  tiskový 
praví,  že  v  Praze  časopis  politický  více  nez  třikrát 
týdně  vycházející  10.000  zl.  sth  kauce  položiti  musí, 
když  jen  3  krát  týdně  vychází  5000  zL  str,  a  když 
méněkrát  vychází  3000  zl.  stř.  S  povolením  vysokých 
vrchností  dá  se  ale  tento  zcela  zřejmý  zákon  také 
obejíti  takto :  Ohlásí  se,  že  časopis  bude  vycházeti  j  en 
třikrát  týdně,  začež  se  5000  zl  stK  kauce  složí,  že  ale 
bude  jednou  za  týden  vycházeti  co  nepolitický  pouze 
zábavný  list,  a  ke  každému  číslu  z  těch  tří  politických 
že  bude  příloha.  Tato  příloha  má  vždy  datum  toho 
dne,  vydává  se  ale  —  tak  pozdě  na  večer,  že  si  pro 
ni  lidé  obyčejně  až  ráno  píicházejí  a  tak  vlastně  vy- 
chází časopis  za  5000  zl.  str.  kauce  přece  7krái  ul 
týden  tak  dobře,  jako  by  byl  10.000  zl.  sth  kauce 
položii.  K  rozehnání  veškeré  illuse  ohlašuje  dokonce 
v  předplacení,  že  se  může  poštou  7krát  týdně  zasílati 
Otázka:  Kolikrát  tedy  vlastně  vychází  týdně ?  Třikrát? 
O  ne,  nýbrž  7krát.  Tohoto  práva  vsak  uživajt  proti  patr- 
nému smyslu  zákona  jen  opposiční  časopisy  jistého  druhu. 
—  Z  toho  ohlášení,  že  tento  Pražský  prostor:;-  '-"  "* 
bude  dáván  za  náhradu  všem  bývalým  r 
Večerního  Listu,^)  soudíme  ve  spojeni  s  okolcioitáj 
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p.  Kuh  je  opět  nakladatelem,  že  za  kauci  použito 
jest  těch  samých  5000  zl.  stř.,  které  za  onoho  času 
složili  rozliční  liberální  lidé  k  tomu  účelu,  aby  V^eč, 
List  vycházeti  mohl.  Činíme  je  tedy  na  to  pozorný, 
aby  vtom  pádu,  kdyby  nově  ohlášený  časopis  oppo- 
siční  se  jim.  až  nějaký  čas  vycházeti  bude,  nezalíbil. 
neopomenuli  své  částky  nazpět  vzíti.  Směšné  by  za- 
yísté  bylo,  aby  našinci  ještě  peněžitě  podporovali  ča- 
'sopis,  který  si  vláda  sama  založí  co  opposiční,  ta  vláda, 
která  všechny  opravdivé  opposiční  časopisy  bud  zni- 
čila neb  zničiti  usiluje. 


—  V  tom  nás  potvrzuje   také  to,   co  známý  Víd^ 

en.*)  praví  o  tomto  novém  časopise.  > Domnívá  se  totiž, 
že  směr  jeho  bude  konservativní  a  že  se  varovati  bude 
všech  výstředností,  které  prý  posavadním  českým  no- 
vinářským podniknutím  v  Praze  jámu  vykopaly,  »Předce 
proto  ale  vytýká  Vid.  Den*  Praze,  že  se  nezmohla  na 
veliký  orgán. 

Vídenský  Denník,  jak  se  zdá,  nemá  ani  dost 
málo  práva  vytýkati  liberální  straně  v  Praze,  že  nevy- 
dává žádné  větší  noviny^  neboť  jest  směšné  posílali 
jiné  do  ohně,  když  sami  pokojně  a  v  bezpečnosti  za 
větrem  stojíme.  Že  my  dosti  vnitřních  sil  máme  vy- 
dávati v  Praze  veliké  České  noviny,  jest  zkušeností 
dokázáno,  že  ale  jen  málo  kdo  chuti  má  vydávati 
noviny  tam,  kde  je  může  při  vší  zákonité  tendenci 
libovolnost,  když  se  jen  trochu  zmohou,  hned  zkazili, 
ist  také  pochopilelno.  —  Co  se  ostatně  výčitky  »vý- 
liednostt*  týče,  musí  jenom  Vid,  Den,  sám  kajícné 


nnik  z  5.  července  r.  185L  Číslo  154,  S.  613. 
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na  prsa  tlouci;  kdyby  byl  pod  redakcí  p.  Votky^)  ne- 
byl tak  příliš  neopatrně  a  výstředně  objevU  svůj  celý 
ultra niontánsko-stredo věky  směr,  byl  by  zajisté  na&el 
většího  účastenství  a  nebyl  by  hlasem  volajícího  na 
poušti  jako  nyní,  Ovžem,  že  páni  vydavatelé  Oenníka 
sami  to  konečně  poznali,  a  odstraněním  p,  Votky  od 
redakce  Vid,  Den.  jemu  zase  trochu  na  nohy  pomocí 
chtěli:  ačkoli  ale  pod  novou  redakcí  již  lak  příliš  cy- 
nicky z  jeho  článků  nečpí  středověk  a  reakce  v  něm 
na  sebe  oděla  slovanský  šňůrovaný  kc-bát*  přece  to 
již  tuším  bylo  pozdě  a  výstřednost  potrestala  se  sama^ 


n 


S4)  (Slován  s  27.  červenoe  r.  1S5L  Čisto  53.  S.  150^159). 


—  V  předešlém  čísle  52,  Slovana  byl  vytištěn 
nález  cis.  král.  okresního  soudu  sborového  nad  Epi- 
štolami Kutnohorskými  č,  1793  tr*  z,,^)  z  něhožto  vy- 
svítá, v  kterých  místech  našich  Epištol  nachází  sU 
soud  příčinu  k  našemu  stíhání  souJnímu  a  k  potvr- 
zení konfiskace  našich  Epištol,  jakož  i  spolu  strany 
kterých  míst  zadal  proti  nám  p,  státní  zástupce  ža- 
lobu u  soudu  a  nařídil  předběžné  zabaveni  tohoto 
spisu.  Jindy,  když  se  nám  to  samé  stane  se  Slova- 
nem, nemůže  obecenstvo  posouditi,  jak  dalece  se  sku- 
tečně tyto  přestupky  nalézati  mohou  v  něm,  poněvadž 
ovšem  takové  číslo  Slovana  jen  několika  osobám  zde 
v  Kutné  Hoře  do  rukou  se  dostane,  a  všechna  ostatní 
čísla  se  bucf  na  poště   buď  u  nás  v  Expedici  zabavL 


»)  Vil  áil  lil    S.  220, 

^^  Viz  díl  UI,  S.  SZ5~a26. 
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Tentokrát  ale  jest  náš  spis  již  ve  znamenitém  počtu 
rozšířen,  a  každý,  komu  na  věci  záleží,  může  si  od 
^soudu  poznamenaná  místa  (v  nálezu  č.  1793.  Slovan 
52.)  v  Kutnohorských  EpistoSách  vyhledati.  Paměti- 
hodné a  nad  míru  po  divné  jest  zajisté  to,  že 
tato  místa  v  celém  kontextu  av  tom  samém 
spojení  již  dříve  ve  Slovanu  tištěna  byla,  a 
že  tenkrát  ani  p*  statni  zástupce  Dn  Čermák 
a  n  i  s  o  u  d  v  nich  příčinu  k  zabavení  a  Ic  o  b  ž  a- 
lobě  nenaleznul!  Tenkráte  tedy  v  nich,  jak  se 
zdá,  nebyly  ještě  obsaženy  ty  zločiny  a  přestupky, 
které  se  v  nich  nyní  vyskytly  —  a  přece  není  žádný 
jiný  rozdíl,  než  že  tenkrát  byly  tištěny  v  osmerkovém 
a  nyní  vyšly  v  dvanácterkovém  formáte  !í 

—  Čteme  v  rozličných  novinách,  že  v  piíštím 
sezení  porotního  soudu  Kutnohorského  ^)  také  redaktor 
Slovana  bude  postaven  před  soud  a  sice  hned  pro 
dvojí  zločin,  ve  vládních  novinách  ale  již  bylo  ozná- 
leno*),  že  ustanovené  na  počátku  srpna  sezení  zdej- 
iho  porotního  soudu  odloženo  jest,  poněvadž  posud 
ladný  odkazovací  nález  v  moc  práva  nedospěl.  Po- 
fotknouti  musíme,  že  co  se  nás  samotných  týče,  ještě 
posud  ani  žádný  odkazovací  nález  nám  doručen  nebyly 
který  by  zajisté  u  nás  hned  vešel  v  právní  moc,  neboí 
ychom  proti  němu  sami  se  odřekli  všeho  rekursu. 
pst   to  podivná  sice  ale  smutná  pravda,   že  redaktor 

^)  Pofotní  soud  nad  Havlíčkem    Iconal   se  dne    12.  listopadu 
f.  1861. 

*)  Prt2ské  Noviny  %  ID.  července  r.  185 L  Číslo  16U,  otiskly: 
j»Z  Ktttné  Hoty*  tit.  č«rvenee.  Porotní  soud,  který  zde  4.  srpna  za- 
mel, o  při   kterém  též  redaktor  Slovana   dva  pidy  míti 
odročen^  jelikož  sem  posud  od  c,  k.  vrchního  zem- 
kažovaci  nálepy  zaslány  nebyly.* 
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Slovana  nemůže  se  již  takřka  ani  dočkati  té  šfiStoé 
doby,  kdežto  bude  —  ze  zločinů  obviněn  —  sliti 
před  poroinim  soudem!  Vysvětlení  toho  jest  snadné:  my 
se  těšiti  musíme  na  soud  porotní  jakožto  na  5\'ého 
jediného  vysvoboditele  v  těchto  okolnostech.  Konfi- 
skovati nám  čísla,  žalovati  atd.  jest  ovsem  snadno^ 
ale  dokázati  nám  všechny  ty  zločiny  a  prestupkj'  před 
neodvislým  soudem  našich  spoluobčanů,  klen  vše- 
chno to  politické  dobro  s  námi  společně  zakoušejí  — 
to  přece  trochu  snad  bude  těžko  1  — 

—  Opovězené  zatměni  v  den  28.  t  m.,  které  ovšem 
připadá  jaksi  v  čas  jako  korunovací  opanování  duchu 
temnoty,  neočekávají  všichni  s  povážlivou  pokojností 
mysh'  jako  vědomý  sobě  hvězdář.  Ta  nejstrašlivější 
tušení,  hádání,  domýšlení  a  obávání  kolují  mezi  lidem 
a  zvláště  mezi  kmotři čkami,  které  svei-ují  sobe  na- 
vzájem, jak  zatmění  toto  bude  již  počátkem  potopy 
světa  atp.  Avšak  jako  věříme,  že  povídačky  tyto  krátko- 
zrakých pranostykárů  rozplynou  se  jako  stíny  zatměni 
pod  nověvzešlou  září  sluneční,  rovněž  tak  nespouštíme 
se  víry  v  opětné  skvělejší  vzkříšení  věkovečných  pfáv, 

—  Zavržení  revise  ústavní  *)  ve  Francouzku  nelil 


( 
I 


^)  Otázky  ústavní  revise  ve  Francií  hledét  si  tJuvttček  fdmi 
pečlivé  ve  Slovanu  a  o  celém  jednám  podal  v  nélcoHka  cist  ech  i 
fnJ2nýoh  místech  obšírnější  referáty.  Jednáni  o  revisi  ústavy  sapo- 
čalo  dne  14.  července  r.  1851.  ►Stovan*  ze  dne  24.  července  r 
1851.  Číslo  52.  S.  125.  ukazuje  na  všeevropský  význam  tistavm 
revise  ve  Francii  \*ykládal*  »Aby  však  čtenářstvo  dobře  v 
tu  jde,  musíme  podotknouti,  ze  nynější  ústava  jest  %l 
mirné  strany,  vypracované  v  obleženosU  v  Čas  posir 
ncho  červnovými  událostmi  v  Paříži.  Tenkráte  nyn* 
tiebyU  docela   spokojeni   s  tou  ústavoui   ponevadá  v; 

iivel  socialistický*   Tftileráte  ta  7Ů9  hlasu  ryji^sllo  tyi| 
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prý  působilo  na  dvore  Vídenském,  což  rádi  věříme. 
ReJchszeitung  lituje,  kterak  se  nyní  na  straně  republi- 
kánů velice  zmohla  důvěra,  kdežto  na  straně  monar- 
chistů  nově  nastoupila  sklíčenost  a  neblahá  rozštěpe- 
nosí.  Stěžujef  si  proto  na  Thiers-a')>  jenž  prý  popích! 
prince  Joínvillského,  že  se  tento  v  jednom  psaní  vy- 
smál legitimistům,  kteří  ho  byli  onehdy  v  Claremontu 
navštívili.  Tím  prý  je  vržena  nová  nesvornost  v  tábor 
obou  stran  královských.  Rchsztg.  ale  dále  jaksi  teši 
se,  že  tyto  sváry  poslouží  presidentovi  Ludvíku  Bo- 
napartovi. Máť  prý  on  velké  plány.  Aby  si  pojistil 
opětné  vyvolení,  hodlá  prý  zrušiti  všechny  potravní 
daně.  Bylaf  by  to  ohromná  rána  pro  Paříž. 

—   Dne    10,    t.    m.   navrátil   se   kníže  Alexander 


I- 


proll  nynéjSi  ústivě.  Jaká  vsak  změna  od  té  doby.  Ti  sástupcové, 
kteří  tenkráte  nejvíce  pro  tu  a  takovou  ústavu  horlili,  ti  sami  nyní 
nejvíce  usiluji   o  její  zvrhnuli,    »Presse-    a  »Siécle«   sdělují  výtahy 
z  re^t  takových  osob,   které  se  nad  tím  v  nemalýoh    nesnázích  na- 
cházejí. Reakce  tam  znemravnila  povdhy  tak  jako  u  nás  v  Rakousku.* 
•Slovan*  ze  dne  27.  Července  r.  IS5L  Číslo  63.  S.  156—157., 
když  byl    boj  ve  Francií  dobojován,   sděloval:    •Bitva   o  revisi  již 
^^Je  svedena.  Po  celý  týden  střídali  se  nejzpůsobilejší  řečníci  starého 
^B  nového  Francouska  na  tribune  sněmovní,  aby  promluvili  bucf  pro 
^Kásady  buď  proti  zásadám,  na  nichž  nynější  státní  znzent  spočívá* 
^pi^  konec  bitvy  jest,   ie  446  oudů    Nár.  Shromáždéní   hlasovalo   pro 
~  revisí,  proti  revisi  278,  tak  ze  revise  zavržena  a  nynější  ústava  na 
detii  čas   pojižtěnou  býti  se  zdá.    Podle   ČL  JI!,  ústavy   franc.   je 
třeba  většiny  třech  čtvrtin,  by  se  mohla   úsitava  podstatně  změniti; 
dyi  bylo  hlasujících  724,    bylo  by  jich  nejméně  543  pro  revisí  a 
^vý$e   Idl  proti   ni   hlasovati   muselo.     Výsledek  ostatně   nikoho 
'yU  již  takřka    napřed    vypočítaný;   ale  debaty,    které 
v\  zasluhuji    povšechného  uváženi,    uéboi  dopřály  na* 
dn  sUvu  a  do  smýšleni  rozliiných  stran. 
Ul  S.  1383, 


Hii 


KAr«l  Ite^ěoli: 


Kata  f>r>fdivi£  i  ceftty  své  po  několika  krajích  Serbien 
Ctitii  od  n*ho  nebyla  nastoupena  z  obávání,  jak  častal 
nAmtoké  novmy  zvěstují,   považujíce  každé  jeho  opu-J 
Mni  B&lfhradu   za  útěk.    Naopak  mohli   by  se  ti 
pHIli   lUiroiUivi    zvéstounové   zbourení   upokojiti  uji^l 
Iténlm,  iojostll  cestu  tu  »jako  zkoušeni  míněni  vei^ 
niho*  povAŠovaii  chceme,  —  to  vláda  nynčjsí  nemi^ffoc 
ii   biVU  o  íivou  oxistenci.    Lid  všude  s 
snamtiiimi   nakloninosti  prijimal  kníiete«  adbúí 
ttiV*  (itnroHtvwé  obci),  ty  nejváženější  osoby  v 
■il«J1  «o  bytí  pro  nžho  a  dokavad  okolnosti 
líUUmuL  nemúie  se  žádni  revoluce  provesč^ 
S«iiUo  Jiá  nikterak  nema  Mpolrd>f. 

^  SQdid.  Zlg.  unústiv&í  nedávno  dopis  s 
«i  lymmNin  |Ni£ináiú  si  Omem  pažy*  ^yikš^ 
it  ^  nMiifKiMi  tolio  podiylNije, 
IpitK  ^  ci<M>d(o  t  vůkolí 
MM  aiiAyy  %  nkÉHd  pnvý  SUT 


Poiorovatel  politický. 


1439 


ložili  první  kameny  k  zasvěcení  toho  díla.  Pravíf  dále 
ti  pánové,  že  pero,  které  tentokráte  Omera-pašu  hanou 
špinilo,  jest  jim  dobře  známé,  že  z  něho  vycházely  též 
korrespondence,  které  Reich szeitung  »z  nad  Uny« 
svétu  podávala;  ale  že  od  nynějška  si  předsevzatí 
všeliké  podobné  vědomosti  zapříti  zřetelným  vypoví 
dáním  pravdy.  Článek  ten  je  psán  velmi  rozumně  a 
je  prodchnutý  pravdou.  Nechf  se  čtenáři  naŠi  nediví, 
že  jsme  tuto  na  oko  jednoduchou  zprávu  postavili 
zde  obšírně  jako  důležitou  politickou  událost;  pova- 
žuj emeř  jí  opravdu  za  takovou  a  sice  velmi  význam- 
nou, nebof  jesti  to  první  překročení  mezí  čínských, 
jaké  posud  dělily  mínění  Bosny  od  mínění  Evropy. 

—  Posud  udržuje  se  zpráva,  že  Prusko  své  někdy 
neněmecké  province  z  Německa  v>'jmouti  hodlá.  Reichs- 
zettung,  která  by  ráda  své  Némecko  s  rakouským 
praporem  až  po  Balkán  a  po  ústí  Dunaje  rozšířila, 
div  že  nad  tímto  úmyslem  vlády  pruské  nehořekuje, 
a  domýšlejíc  se  snad,  že  se  vládě  pruské  nedostává 
zv>'ldých  sofismat  k  odůvodnění  právnosti  privtělení 
téch  provincí  do  Německa,  sama  proto  nalezla  dů- 
vody. Nechť  si  se  prý  revoluční  parlament  frankfurtský  *) 
sám  usnesl  o  privtělení  těch  zemí,  privtělení  samo 
stalo  prý  se  zákonným  způsobem,  a  jest  prý  zasvě- 
ceno tím,  že  k  němu  tchdá  všechny  německé  vlády 
přivolily.  Pak  prý'  to  nedopouští  politická  moudrost 
německá,  aby  se  z  Německa  vyloučily  dvé  země, 
2  nichž  jedna  upnmně  lne  k  Německu.  —  Ostatně  je 
pozorovali,  že  Rchsztg.  od  několika  dnů  mluví  tonem 


1)  Vis  m  IL  S.  17. 
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poněkud  zkroušeným,  a  že  jí  leccos,  co  se  právě  děje» 
po  mysli  není. 

—  O  zarytém  smýšlení  v  Itálii  svědčí  následující 
doslovně  přeložená,  z  allessandrinského  officiálního 
listu  >L*Avvenire«  pocházející  zpráva;  »Za  své  vzeti 
padoucha  Vandoniho,^)  toho  rakušáckého  špehouna, 
policii  nemáto  poděsilo.  Všichni  zrádcové  a  všichni  ti 
kroatští(!)  úřadové  obávají  se  vzíti  podobným  způ- 
sobem za  své;  z  těchto  nepřátel  Itálie  žádný  skoro 
již  netroufá  si  vyjíti  sám  z  domu,  anebo  se  v  noci 
na  ulici  vyskytnouti.  Giuiay  sám,  ačkoliv  hrdý  muž, 
vyjde4i  na  procházku,  bývá  vždycky  sprovázen  od 
četného  gen.  štábu.  Jistilo  se  mi,  že  zasloužená  smrt 
Vandoniho  hodného  p.  Novu,  prov.  kasíra,  podésila 
tak,  že  se  skoro  s  rozumem  pominul  Bylť  on  přítelem 
Vandoniho,  jejž  nikdy  za  tak  podlého  nepovažoval, 
i  říká  nyní  pořád :  >Nebudou  také  mně  držeti  za  špe- 
houna?  bude  si  mne  kdo  vážiti  ?«  a  podobné.  Způsob, 
jakým  zpráva  tato  sepsána,  a  ten  hojný  počet  jiných 
vražd  z  příčin  politických,  jaké  se  nyní  po  všech  mě- 
stech v  Itálii  udávají,  lze  si  vysvětliti  toliko  tím,  U 
mstění  v  Itálii  je  od  obecného  minění  takřka  zasvě- 
ceno, Jako  byla  v  Jihoslovansku  a  na  mnoze  ještě  se 
dochovala  osvěta  (krvavá  msta). 


I 


85)  (SJovan  z  3L  července  r.  1851.  Číslo  54.  S.  i72->17dO 


H.  B.  Čtenářstvo  naše  najde  v  dnešním  čísle  úřední 
připiš  od  sL  krajské  vlády  Jičínské,  který  jsme  dle 
zákonu  co  úřední  poopravení  zprávy  od  nás  podané 
přijmouti  musíli.')    Se  záležitostí  touto  —  odstoupem 


i 


»)  Vi«  díl  m.  S.  H34. 
'')  Ví2  áil  III.  S,   1429. 
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>osob  v  Kláštere  k  evangelické  víře  po  událostech  smut- 
ných na  Hrádku  —  měly  totiž  naše  vládní  orgány  zvláštní 
osud.  Brzy  potom,  kdežto  jsme  [přinesli]  tu  zprávu, 
»že  v  Kláštere  najednou  25  osob  od  katolické  k  evan- 
gelické  víre  h.  v,  přestoupilo,*  četli  jsme  ve  vládních 
novinách  Pražských,  jak  českých  tak  německých^  srd- 
naté odvolání,  že  to  není  pravda,  co  jsme  oznámili, 
že  tolik  osob  nepřestoupilo  atd.  Naše  zpráva  o  tom 
byla  však  z  nejlepšího  pramene  na  celém  svétě,  totiž 
z  péra  toho  samého  veleváženého  kněze  evangelického, 
jenž  tyto  osoby  sám  do  církve  evangelické  přijímal. 
Vládní  noviny  tedy  vytýkajíce  nám  nepravdu  samy 
nepravdu  psaly,  jakož  to  nyní  ze  samého  dopisu  si. 
krajské  vlády  Jičínské  vysvítá,  kdežto  se  již  počet  od 
nás  udaný  přiznává,  jen  s  jtoým  výkladem.  Strany 
toho  výkladu  nemáme  nic  k  namítáni. 
P  —  Obecenstvu,  které  se  v  zákonech  nezná,  mu- 
síme připomenouti,  že  Epištoly  Kutnohorské*)  jakož 
i  vůbec  žádné  posud  vyšlé  číslo  Slovana  nejsou  za- 
povězeny. K  tomu,  aby  mohl  býti  spis  zapovězen 
a  zničen,  zapotřebí  jest,  aby  spisovatel  neb  vydavatel 
jeho  byl  odsouzen  před  porotou,  což  posud  se  nestalo 
a  také  dle  našeho  nejjistějšího  přesvědčení  se  státi 
nemůže.  Jestli  my  sami  tedy  při  podobné  příležitosti 
mluvíme  o  konfiskaci,  nesmí  se  toto  slovo  bráti 
v  pravém  jeho  smyslu,  nýbrž  užíváme  ho  jenom  pro 
krátkost  a  lepší  srozumitelnost.  Posud  není  ještě  žádný 
náš  spis  konfiskován,  nýbrž  jen  zabaven,  totiž  do 
úředního  opatření  vzat  prozatím  až  do  ukončení  pro- 
cesu.   Jen  kdybychom  před  porotním  soudem  odsou- 


•)  Viz  dU  IIL  S.  825. 
^i  PoUtícké  ipity  m. 
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zeni  byli,  mohl  by  býti  teprva  spis  opravdu  konfis- 
kován, totiž  nám  odňat  a  zničen.  Až  do  té  doby  zú* 
stane  ale  naším  a  našich  předplatitelů  jměním,  které 
nám  navráceno  býti  musí,  budeme-li  uznáni  za  nevi- 
ného,  aneb  jestli  vláda  sama  (což  velmi  pravdě  po- 
dobno) od  soudu  upustí.  —  To  sloužlž  za  vysvětleni 
mnohým,  — 

—  V  dopisích  našeho  dnešního  čísla  ^)  podáváme 
čtenářstvu  popis  výjevů  v  rozličných  stranách  králov- 
ství českého,  jenž  nejlépe  nazván  býti  může :  Honbou 
po  Epištolách  Kutnohorských,  Všude  vidíme  c.  k*  ian- 
darmerii  a  c.  k,  podkrajství  pátrati  po  těchto  nešfast- 
ných  epištolách,  ve  kterých,  jak  se  záí,  vysoké  c  k. 
náměstnictví  viděti  musí  néco  nanejvýš  nebezpečného!! 
—  Vláda,  která  se  obávati  musí  malé  knížečky ! !  Proti 
mne  by  mohlo  vysoké  náměstnictví  nechat  vydati  celý 
foliant  ve  velikosti  Hájkové  kroniky,  odpověděl  bych 
na  to  v  krátkosti,  a  nepotřeboval  bych  ke  své  obraně 
ani  žandarmů  ani  konfiskací!  ProČ  nedokáží  raději, 
že  to  není  pravda,  co  v  těchto  Epištolách  stoji  I  Toí 
by  byl  přece  nejsnadnější  prostředek.  Takto  ale  po- 
starala se  vláda  sama  nejlépe  o  rozšířeni  naši  knížky, 
a  mohla  by  si  gratulovati,  kdyby  její  tištěné  produkty 
takové  agio  měly  jako  naŠe  Epištoly,  kterých  se  nyní 
až  za  1  zl  sti\  exemplář  prodává,  dříve  od  nás  za 
6  neb  7  kr.  daný,  a  které  se  nyní  leckde  pilně  opisuji 
a  od  takových  lidí  čtou,  kteří  by  je  jinak  sotva  byli 
Četli!  —  Ó  zkažené  pokolení  našich  časS,  které  ráJLi 
čte  zapovězené  knihy! 

—   Cár   a    samovládce    všech  Hossu  n<iFÍdd   amá 


4 


*)  Vii  díl  m.  S.  827. 
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obyčej  silné  rekrutování  ve  své  říŠi.  PoČet  vojáků 
takto  nabytých  musí  se  již  počítati  jenom  na  sta  tisíce. 
—  Opatrnost  Jeho  Veličenstva  Mikuláše  Pavlovice  jest 
zajisté  podivu  hodná,  že  se  již  na  zimu  zásobí  pro 
potřebu  snad  z  jara  a  v  letě  roku  1852  í  Ruský  cár 
jest  nyní  naděje  a  talisman  všech  nepřátel  konstituce 
a  právní  vlády,  aneb,  jak  oni  se  rádi  sami  jmenují, 
všech  přátel  pokoje  a  pořádku.  Tímto  ruským  cárem 
straší  oni  všechnu  liberálnost  po  celé  Evropě.  —  Ano 
r.  1852  snad  rozhodne  záležitosti  Evropy  aneb  bude 
alespoň  počátkem  tohoto  rozhodnutí  a  prohlašujeme 
již  napřed  za  neopatrného  každého,  kdo  před  tímto 
rokem  příliš  si  zakládá  na  svou  výhru.  Rok  1852  roz- 
hodne teprva  aneb  počne  rozhodovati,  bude-li  v  Evropě 
pánem  libovůle  nebo  stálé  právo,  bude-li  svoboda  neb 
absolutismus.  Pro  nás  Slovany  jest  tato  nastávající 
doba  dle  mého  mínění  na  každý  způsob  naděje  plná. 
Buďto  zvítězí  Slované  aneb  zvítězí  svoboda  —  jedno 
lepší  než  druhé,  my  se  noztrčitíme, 

—  Sudslavische  Zeitung  v  Záhřebe  vzala  si  za 
zvláštní  účel  schvalovati  Slovanům  všem,  aby  přijali 
!  ruský  jazyk  jakožto  společný  prostředek  srozumcní 
[  mezi  sebou,  jakožto  všeslovanský,  a  vybízí  vzdělance 
^wsech  národů  slovanských,  aby  se  v  ruštině  cvičili. 
^■Tato  rada  jest  jistě  praktická,  což  i  svým  příkladem 
HStvrdtti  můžeme,  nebof  jsme  již  před  10  lety  dle  této 
rady  se  zachovali,  ačkoli  tenkrát  ani  SiidsL  Ztg.  ještě 
nevycházela.  Učme  se  jen  pilné  rusky,  kdoví,  kcemu 
se  to  časem  svým  hodí.  Až  bude  Slovan  zapovězen, 
nepíše  reduklor  Slovana  sám  nějakou  praktickou  ruskou 
i^n,  nebof,  jak  povědomo,  učil  se  několik  let 
-  svému  nynějšímu  liberalismu, 

91* 
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86)  (Slovan  z  3,  srpna  r.  1851.  Čís,  55.  S.   191— 1 9^5.) 


R  B.  Od  slezských  hranic  se  nám  píše 
taklo:  >Z  docela  jistého  pramene  se  dovídáme,  že  pan 
Dr.  Novotný,  odebrav  se  do  pruského  Slezska,  tam 
k  evangelickému  náboženství  h.  v.  přestoupil  a  již 
před  Vratislavským  general-superintendentem  Doktorem 
Hahnem,  své  tak  řečené  coUoquium,  by  potomně 
jakožto  evangelický  duchovní  vystoupiti  směl,  odbyl 
Pi^ed  krátkým  časem  držel  v  osadě  Husinec  nazvané, 
nedaleko  Vratislavi,  kdežto  čeští  exulanti  se  nacházejí, 
v  tamním  evang,  kostele  hlavní  služby  Boží,  kdežto 
prý  se  svým  kázáním  zvláště  vyznamenal.  Nyní  odešel 
do  Lužice;  tu  se  zdržuje  v  místě  Kolmu,  nedaleko 
Habelšverdtu,  u  tamního  duchovního,  by  se  lužickému 
nářečí  přiučil,  načež  prý  těmto  slovanským  bratrům 
nažim  co  hlasatel  Božího  slova  posluhovati  bude.< 

Na  panu  doktoru  Novotném^)  máme  opět  nový 
důkaz  nesnášenlivosti  hierarchické,  která  jej  přinutila 
za  hranicemi  raději  žíti  nežli  zde  ostrým  šípům  ne- 
uprositeíňé  pomsty  jejich  ustavičně  býti  vystavenu. 
Na  doktoru  Novotném  získala  jistě  evangelická  církev 
h.  v.  učeného  a  výtečně  schopného  kněze*  Toto  časté 
vystupování  kněží,  tak  hojné  přestupy  lidu  od  kato- 
lické k  evangelické  víře,  tak  slabé  až  ku  podivu  ne- 
patrné přihlašování  se  mladíků  do  seminářů  katolických, 
nemohly  by  tyto  okolnosti  již  dávno  otevnti  oči  straní 
hierarchické,  aby  viděla,  jaká  budoucnost  u  nás  v  ce- 
chách nastává  katolické  církvi,  neučiní-li  se  již  konečikS{ 
jednou   nějaké    kroky   k  rozumným    opravám?   Pnjdc: 


I 


t)  Viz  díl  IIL  S.  885. 
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'  to  konečné  tak  daleko,  že  každý  pokroku  milovný 
člověk,  kterému  více  na  věci  nežli  na  formě  záleží, 
přinucen  bude  k  církvi  evangelické  přestoupiti,  — 

—  Z  novin  se  dovídáme,  že  prý  ministerstvo  naše 
nařídilo  velmi  ostře  na  pozoru  míti  jednu  židovskou 
sektu  v  Haliči  Chassidy,  jejichžto  rabblni  jsou  prý  nej- 
větší obskuranti,  vedoucí  lid  jen  k  pověře  atd,  Není^li 
10  —  stojí  v  jistých  novinách  dobřesmýšlejícfch  — 
není-li  to  povinnost  vlády  opírati  se  takovému  ztupení 
lidu  a  tak  hanebným  a  sprostým  podvodům?  — 
Ovšem,  jest  to  povinnost  vlády,  pravíme  my,  ale  ne- 
jenom proti  Chassidům  v  Haliči,  nýbrž  také  proti 
všelikým  jiným  a  ostatním  » chassidům*  pokřtěným, 
jichžto  se  všude  také  v  Čechách  a  na  Moravě  hoj- 
nost nachází.  — 

—  Nesmírný  smutek  zmocní  se  redaktora  časo- 
pisu v  Rakousích,  když  čte  zprávu  z  Angličan,  kterak 
tam  sněmovní  komise  návrh  činí,  aby  přestaly  kolky 
na  novinách,  »aby  prý  lid  dostal  do  rukou  svých 
lacinějších  prostředků  pro  své  vzdělání^  poněvadž  prý 
jest  tento  kolek  zlé  a  nikterak  nevymluvitelné  obme- 
zení  časopisů,  který  zamezuje  povstání  nových  a  roz- 
Síření  větši  již  vycházejících  novIn«.  (Až  posud  se 
totiž  noviny  v  Angličanech  drahým  kolkem  kolkovaly, 
kterýžto  kolek  ale  spolu  byl  již  platem  poštovním, 
tak  že  se  tyto  kolkované  noviny  již  pak  zdarma  poštou 
rozesílaly).  Jest  prý  skoro  jisto,  že  parlament  anglický 
ířijme  tento    návrh  zrušeni    kolků,    čím  jistě   nastane 

Angličanech  veliká  změna  v  časopisectvu.  Kdežto 
lady  naší  vládě  nic  jiného  tak  na  srdci  neleží,  nežli 
kterak  by  kde  mohla  svobodu  tisku  a  časopisectvo 
desíti,  vidíme  osvícený   národ   anglický   starati   se 


H4S 
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dne  25.  srpna  ráno  v  9  hodin  na  dodivánf  dřeva  k  palivu í 
téhož  dne  odpoledne  v  3  hod.  stravu  pro  trestníky, 
dne  26*  srpna  odpoledne  ve  3  hod.  chléb  pro  trestníky, 
dne  27.  srpna  ráno  9  hod.  dodáváni  svíček, 
téhož  dne  v  10  hod,  r.  dodávání  slámy  do  postelí* 
téhož  dne  v  1 1  hod,  r.  dodávání  chvoŠfat  (košťat), 
dne  27.  srpna  odpol.  3  hod.  na  papír  a  kancelářské  potřeby, 
dne  28.  srpna  odpol.  3  hod.  řepkový  olej, 
dne  29.  srpna  odpol.  3  hod.  vynietánf  komínů.  — 

Věru  se  při  tom  spravedlivě  diviti  musíme  jen  tomu, 
že  se  ještě  všechny  kancelářské  potřeby  tak  zkrátka 
odbyly  a  najednou  vzaly,  jaká  tu  byla  pěkná  příleii- 
tost  na  čtyry  licitace,  jaká  tu  příjemná  práce  na  čtyry 
dní;  jeden  den  licitace  na  posejpátko,  potřebné  pro 
c.  k.  krajinský  soud  Holomoucký  na  rok  1852,  druhého 
dne  licitace  na  brky  potřebné  r.  1852  pro  c.  k.  kra- 
jinský soud  v  Holomouci,  třetího  dne  licitace  na  inkoust. 
který  se  vypíše  r.  1852  u  c.  k.  krajinského  soudu 
Holomouckého,  a  čtvrtý  den  konečně  na  papír,  kterážto 
by  se  pro  důkladnost  ještě  dle  rozličných  druhů  pa- 
pírů na  několik  dní  rozvrhnouti  mohla.  A  zcela  jsme 
zapomněli  na  pečetění,  které  by  se  jiz  ovšem  pro 
ušetření  času  mohlo  vzíti  jedním  dnem  a  sice  ráno 
v  9  hod.  licitace  na  vosk  a  odpoledne  ve  3  hod.  li- 
citace na  oplatky!  — 

—  Naše  vládní  noviny  zvláště  Reichszeitung  s  ja- 
kousi nepříznivou  potupou  zmiňují  se  o  poslední 
schůzce  přátel  pokoje  v  Londýně*).  Bude  mnohému 
ovšem  velmi  divné,  kterak  může  býti  nějaká  nenávist 
mezi  Reichszeitungem  a  přáteli  pokoje !  Ale  tu  musíme 

V)  Počátkem  Servencc  roku  18.^1  konal  se  v  Londýne  sjecd 
přátel  míru. 
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vyložiti,  že  tito  »Prátelé  pokoje*,  kteří  nedávno 
v  Londýne  měli  schůzku,  zcela  jiní  lidé  jsou  nežli 
na5i  vůbec  známí  dobřesmýšlejicí  přátelé  pokoje  a 
pořádku.  Rozdíl  mezi  oběma  jest  ten,  že  jedni  chtí, 
aby  se  pokoj  a  pořádek  udržel  bez  vojska,  a  druzí 
zas,  aby  jenom  skrze  vojsko  se  udržel  pokoj  a  pořádek 
—  rozdílek  to  sice  na  první  pohled  jenom  nepatrný, 
skutečně  ale  nesmírně  veliký*  Ti  přátelé  pokoje,  kteří 
nedávno  v  Londýně  měli  schůzku,  jsou  totiž  hlavni 
nepřátelé  vojska  a  všelikého  vedení  vojen  a  založili 
svůj  spolek  a  své  schůzky  s  lim  líčelem.  aby  napo- 
máhali k  tomu,  by  časem  svým  vojny  zase  přestaly* 
Nyní  již  ovšem  patrno,  proč  není  s  nimi  za  dobré 
Reichszeitung.  V  poslední  tedy  Jejich  schůzce  v  Lon- 
dýně pronesl  p.  Jules  Delbruck  velmi  zdravou  my- 
šlénku; nazval  to  totiž  velikou  chybou  našeho  vy- 
chování, že  chlapcům  nejvíce  vojáčky,  šavle,  zbraně, 
bubny  a  tomu  podobné  vojenské  nástroje  k  hraní  se 
dávají,  čímž  v  srdci  mladistvém  již  hned  záhy  po- 
vstane zalíbení  a  chuf  k  vojenskému  řemeslu.  Toto 
jest  zvláště  to,  co  vybízí  nechuť  Reíchszeitungu,  ačkoli 
nepochybné  ještě  více  p.  Cobden^)  jí  promrzel,  který 
ostrou  reč  proti  Rakousku  držel  a  zvláště  zrazoval 
všem  kapitál ístům,  aby  rakouské  vládě  žádné  peníze 
nepůjčovali,  poněvadž  totiž  těmi  penězi  jenom  nejvíc 
veliké  vojsko  udržuje.  Dle  našeho  mínění  ale  zasluhuje 
toto  upozornění  p.  Delbrucka  na  hry  chlapců  všelikou 
vážnost.  Reichszeitung  jmenuje  tento  Londýnský  kon- 
gres přátel  pokoje  *jenom  směšnou  hračku  a 
málo    nebezpečnou,    ačkoli    prý    tam    p.   Girardin^) 

*)  Vis  díl  III.  S-   1255. 

•)  Emile    de    Girardin    (1806—1881)     vynikl    jako    lurnalista 
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2  Paříže    nechal    kázat    >trochu    spolku    národů 
proti  králům*. 

—  Ve  Vlaších  prý  se  zmáhá  zvláště  mezi  žen- 
skými putování  do  svaté  země,  což  arci  není  nic  po- 
divného, neboř  strana  hierarchická  užije  jistě  všech 
prostředků,  kterými  by  se  dala  jejf  bývalá  moc  ob- 
novit a  že  mezi  takové  prostředky  odjakživa  missie, 
poutě,  růžencové  a  jiné  spolky  atd.  náležely,  jest  kaž- 
dému známo. 

—  Tomu,  kdo  by  myslil,  že  naše  národní  rovno- 
právnost v  Rakousích  již  jest  pojištěna^  musíme  na 
rozmyšlenou  uvésti  výtah  z  jednoho  dopisu  v  Lloydu 
ze  Štýrska.  Čelí  proti  Sudslavische  Zeitung,  která  prý 
—  jak  Lloyd  praví  —  se  v  posledním  času  zabývala 
posilňováním  slovenského  živlu   v  Korutanech  a  nyní 

od  svého  marného  namáhání  prý  upustivši,  vrhla  se  i 
zase  v  tom  samém  účelu  na  Štýrsko.  (Jak  známo,  H 
jest  celá  dolejší  jižní  část  Štýrska  čistě  slovinská.)  ^ 
Lloyd  horlí  proti  Súdsl.  Ztg.,  že  prý  chce  v  těchto 
krajích  slovinský  jazyk  uváděti  do  soudů,  což  prý 
jest  ve  městech  »u  n  z  vv  e  c  k  m  á  s  s  i  g<  ;  že  prý 
také  žádá  Siidsl.  Ztg.,  aby  soudcové,  ku  př.  v  Cclji 
úplně  znali  jazyk  národní,  to  jest  prý*  všechna  ta  ná- 
řečí, neboť  prý  si  často  obžalovaní  a  svědci,  kdyŽ 
z  rozličných  krajin  jsou,  sami  nerozumějí.  —  Nepo- 
třebujeme ovšem  doložiti,  že  to  není  pravda^  že  sice 
ve  slovinském  jazyku  tu  i  tam  nepatrné  odchylky 
jsou,  jako   v  každém,   že   ate   proto   přece  si  všichni 


4 
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směni  konzervativního.  Založil  v  Parm  r.  I8S6  iumtl  »Pr689<«* 
Byl  nejprve  podporovatelem  snah  Ludvika  Napoleona  proti  Cavaig- 
nacoví,  pak  postavil  ne  také  proti  Ludvíku  Napolíonoví. 
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lovinci  tak  dobře  rozumí  jako  všichni  Češi  a  všichni 
Moravané.  Ta  výmluva  na  rozmanitost  nářečí  slovan- 

kých  jest  již    příliš   opotřebované  uméní   všech  těch 

émců,  kteří  jsou  nepřízniví  slovanské  rovněoprávně- 
ností»  ačkoli  právě  mezi  Němci  jest  rozličnost  nářečí 
mnohem  větsi,  nežli  mezi  Slovany.  — 

-  Jakou  vyhlídku  mají  naše  > svobodné  obce«, 
zorujeme  nejlépe  z  následujícího  článku  Osterr. 
Corresp,,  časopisu,  který  vyjadřuje  smýšlení  p.  mini- 
stra Bacha,  Píše  takto:  »Místodržící  Hornorakouský 
uznal  toho  potřebu,  aby  se  rozptylování  země  na  ma- 
ličké obce  zamezilo,  a  sjednoténí  jejich  s  většími  sou- 
bory obecními  nařídilo.  Mají,  pokud  lze,  spadati  v  jedno 
s  okresy  farskými  a  školními.  Dotčené  sloučení  má 
se  co  nejrychleji  dokonati,  a  kde  se  nestane  o  dobré 
vůli,  mají  poJkrajští,  s  ponecháním  reklamací  k  místo- 
držícímu,  je  uskutečniti.  Po  tom  se  mají  rozkázati  nové 
volby  obecní  a  veškeré  výbory  někdejších  místních 
obcí  pokládati  za  minulé  a  nijakém  V  tomto  důrazném 
kroku  spatřujeme  velmi  šťastný  hod  a  spolu  rukojem- 
ství  za  přiměřený  vývin  našeho  života  obecního.*  Mu* 
símě  doložili,  že,  jak  známo,  nyní  mísíodržícím  v  Ho- 
řejších Rakousfch  (v  Linci)  jest  bratr  p.  ministra  Bacha, 
a  že  tedy  nepochybné  v  krajině  pod  jeho  vládou  sto- 
jící se  jenom  počátek  činí,  a  že  se  tedy  co  nejdříve 
i  my  také  musíme  obávati  podobné  oktrojované  •svo- 
body obcí*.  Jaké  následky  míti  bude  takové  spojování 
a  k  čemu  se  děje,  již  dříve  jsme  vysvětlili.*) 

—   Známý  náš   milenec   a   protektor   pan  biskup 

měnský*)   vydal  nedávno  na  bývalého  kněze  p.  Ju- 

»)  ViZ  díl  II.  S.  642,  716.  782  a  j. 
')  Vií  díl  n.  S.  461. 
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ranka,  jenž  k  evangelické  církvi  přestoupil,  exkomu- 
nikaci. V  této  exkomunikaci  vytýká  onen  již  známý, 
vznesený  biskup  p.  Juránkovi  množství  smrtelných 
hříchů,  mezi  jiným,  že  za  času  slovanského  sjezdu 
bez  dovolení  do  Prahy  se  odebral,  že  působil  po  svém 
návratu  proti  biskupským  ustanovením,  že  se  protivil 
adrese  důvěry  k  ministerstvu,  že  lid  své  farnosti  vzdě- 
lával ve  smyslu  Národních  Novin  atd.  Národní  Novjny, 
ty  jsou  přece  jenom  jako  mlýnský  kámen  v  žaludku 
p.  biskupa  Brněnského,  které  posud  ještě  neztrávil, 
ačkoli  již  půl  druhého  léta  tomu  jest,  co  zemřely.  — 
Tu  máme  tedy  v  krátkosti  všechny  smrtelné  hříchy 
pohromadě,  pro  které  p.  Juránek  od  p,  biskupa  Brněn- 
ského odevzdán  jest  čertoví  —  zur  Amtshandlung.  — 
—  Král  pruský  má  velmi  podivný  způsob  na  svých 
cestách,  Přijda  totiž  do  města  Stargardu,  nevešel  ani 
do  nádraží,  aniž  přijal  snídaní  nabídnutou,  nýbrž  pře- 
hlížel jenom  vojsko;  a  purkmistrovi  velmi  ostře  pr©l- 
hazoval  špatné  chování  města.  Sluší  totiž  védčtt,  že 
město  n  1848  drželo  s  národním  sněmem  německým, 
že  tam  dva  žandarmové  k  úrazu  přišli  a  že  se  tam 
vydávaly  radikální  noviny.  Zástupce  purkmistrův  od- 
pověděl prý  králi  též  dosti  ostře,  a  bylo  [by]  pr>^  na 
mále  [došlo]  k  velmi  smutnému  výjevu,  — 


87)  (Slovan  z  10.  srpna  r.  1851,  čís.  57.  S.  245— £47^ 

H,  B,  Itálie  obracuje  nyní  zas  především  na  sebe 
pozornost,  a  vidíme  se  tam  vŠude  vařiti  nespokojenost 
a  vášně  politické,  V  Neapoli  král  surovým  způsobem 
již   nyní   trestati  dává  všechny  ty,   kteří    v   u  1848 
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■co  přátelé  svobody  se  ukázali,  20  let  těžkého  žaláře 
jest  tam  trest  skoro  již  obyčejný.  Může  se  říci,  že 
v  Neapoli  jest  královská  strana  nejnemírnější  a  nej- 
zuřivější, a  že  se  beze  všelikých  obledů  na  možné 
změny  tyransky  mstí  národní  straně  italianské.  Tato  zas 
jsouc  v  Neapoli  až  na  krev  pronásledována,  při  za- 
vedeném úplném  absolutismu  přece  potají  v  sobě  chová 
nejzarytější  nechuť  proti  králi  a  celé  jeho  straně. 
—  V  římsko- papežských  zemích  nestojí  věci  o  mnoho 
jinak,  strana  hierarchicko  absolutistská,  která  tam  nyní 
panuje,  chová  se  proti  národní  straně  sice  o  něco 
mírněji  nezvládá  neapolitánská ;  při  tom  ale  již  dle  sta- 
rého obyčeje  chytá  se  zas  vláda  papežská  opět  všelikých 
bývalých  svých  slabostí  a  patrně  chce  zas  uváděti 
ve  všem  minulou  svou  >patrÍarchálnost«.  Posádka  fran- 
couzská vadí  také  nesmírně  papežské  vládej  dílem 
proto,  že  tam  vojsko  francouzské  nerozšiřuje  právě 
příliš  »patnarchá1ni«  a  pánům  kardinálům  oddané 
smýšlení,  dílem  také  a  nejvíc  ze  strachu  před  rokem 
1852.  —  Jak  se  děje  v  Lombardsku  a  Benátsku  pod 
rakouskou  vládou,  víme  dostatečně,  samy  vládní  no- 
viny naše,  které  se  přec  nerady  přiznají,  říkají,  že  ve 
Vlaších  jest  vélšina  proti  vládě.  Jaká  to  musí  býti  většina, 
může  si  každý  pomysliti.  V  rakouské  Itálií  také  roz- 
drázděnost  politická  dosáhla  již  největšího  stupně, 
neboC  sáhla  až  k  úkiadným  vraždám  politickým,  naČež 
se  odpovědělo  z  vládní  strany  obnovením  všech  přís- 
ností obležení  a  hned  na  to  také  politickou  popravou.  — 
Nejinak  děje  se  v  menších  zemích,  všude  očekává  se 
brzké  povstání.  Jenom  Sardinsko  drží  se  pevné  libe- 
rálních zásad,  král  mladý  sardinský  na  vzdor  nepřízni 
mnohých  vlád  nechce  přece  nic  dáti  na  jejich  piimlou- 
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vání  a  nechce  se  v  ničem  uchýliti  od  cesty  upnmně 
konstituční. 

—  Co  také  všechno  do  oboru  pečlivosti  žendar- 
merie  a  slavn.  podkrajských  úřadů  připadá!  Jak  málo 
máji  práce,  že  si  mohou  i  podobných  malicherností 
i  čepic  všímati  I  V  Nymburce  již  celý  týden  prázdnin 
chodil  jistý  student  po  městě  v  červeném  fezu,  aniž  by 
to  bylo  komu  napadlo  jej  zadržeti.  Tu  najednou  četnik 
na  ulici  ho  zachytil,  aby  čapku  sundal.  On  na  to,  že 
ukáže  zákon,  dle  něhož  může  krom  obležených  měst 
fez  nositi  —  načež  se  s  ním  ihned  do  příbytku  cel- 
níkova odebrati  musel.  Tam  se  ho  strážmistr  velmi 
hrubé  tázal,  proč  onoho  četníka  na  mislě  neuposlechl? 
—  Jeho  odpověď  byla  tatáž  jako  prvé,  totiž  ze  mu 
není  zákon  povědom,  dle  něhož  by  v  Nymburku  jaké 
Čapka  zapovězena  býii  mohla.  Po  autokraticku  odpoví 
mu  na  to  strážmistr:  že  mu  to  ale  četnik  poručil,  a 
že  jej  každý  musí  poslechnouti. ') 

I  táže  se  znova  studující,  zda-li  tedy  v  Nymburku 
neplau  zákon?  —  Rozdurděn  na  to  strážmistr,  dal  jej 
zkrátka  —  zavříti.  Brzo  jej  vedli  do  podkrajského 
úiadu^),  kdežto  mu  fez  vzali,  s  tím  doložením,  aby 
až  z  prázdnin  půjde,  opět  si  proň  přiSel 


*)  [Podivná  to  velmi  zásado,  která  se  leckde  v  žandarmeni 
počíná  ujímati,  jako  by  kuždý  musel  všechno  udělali,  co  mu  aan- 
darm  poručí.  Tuf  by  nebylo  zapotřebí  žádných  zákonu,  iádflých 
ouřadui  žádných  soudů,  .1  jen  iandarmeric  by  sama  vládla.  Jestli 
lomu  takp  že  žandarm  smi  všechno  poroučeti,  a  že  kaidý  jest  po- 
vinen hned  uposlechnout  kaidemu  roskasu  žandarmo,  tu(  by 
mohl  také  ku  pr  někomu  poručiti,  aby  luO  zl.  str.  hned  sloiil. 
Jestli  pak  by  i  v^  tom  pádu  byl  každý  povinen  k  slepé  poslušnosti?] 

')  [Jaká  to  divná  procedura^  že  podkfajatvi  be  smí  míchati 
do  soudních  vécíl  ^] 


« 
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Tu  tedy  vidíme  opět  příklad  malý  staré  policejní 
nenapravitelnosti,  kdežto  orgány  vládní  více  si  všímají 
maličkostí  čepic,  pentliček  atd.  nežli  mnohých  svých 
velmi  potřebných  a  důležitých  povinností.  Nejhlavnější 
ale  při  tom  jest  ono  libovolné  nakládáni  s  lidmi :  dle 
jakého  zákonu,  dle  jaké  instrukce  jest  podkrajství 
sklad  feriální  na  čepice  pro  studenty?  Dle  jakého  zá- 
konu stíhá  žandarmerie  na  ulici  pokojné  lidi  jen  pro 
oblek?  Dle  jakého  zákonu  vodí  žandarmerie  vězný 
své  na  podkrajství  místo  k  soudu?  Dle  jakého  zákonu 
^míchá  se  správní  út-ad  podkrajský  do  soudních  věcí  ?  — 
]a  to  všechno  by  byla  velmi  těžká  odpověď  Nezáleží 
nám  pranic  na  věcí  samé,  ale  záleží  níim  na  zákoni- 
tosti: mohouli  úřadové  zde  libovolné  jednat,  učiní  to 
jistě  také  v  důležitějších  věcech.  Vidíme  leckde  sna- 
žení,  veslovati  poznenáhla  zase  k  onomu  blaženému 
patriarchálnímu  životu,  kde  mohl  úiad  a  každý  vládní 
orgán  dělati  s  obČjnstvem  všechno,  co  se  mu  právě 
zaltbilo  a  uzdálo, 

—  Generál  Dembinski/)  známý  velitel  v  uherské 
revoluci,  byl  nedávno  v  Londýne.  Byl  též  na  návštěvě 
I  u  lorda  Palmerstona®)  a  vyslovil  mu  sve  mínění  o  ny- 
^Kléj^m  stavu  Turecka,  jakož  i  žádosti  a  naděje  slo- 
^^anských  národů.  —  Jest  lo  důležitá  věc,  aby  v  Angli- 
^Ránech  a  ve  Francouzích  známy  byly  záležitosti  Slo- 
í  vanu,  a  aby  tamnější  národy  a  vlády  měly  o  stavu 
našich  záležitostí  pravé  ponětí.  Dííve  tam  málo  kdo 
vědél  co  o  nás,  a  co  se  vědělo,  bylo  obyčejně  ne- 
pravdivé,  pocházející  z  pramene  nám  nepřátelského  a 


•)  Vi»  díl  II.  S.  569. 
^)  Vil  dtl  IIL  S.  1294. 
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tudy  nám  škodlivé  v  mtnění  těchto  národů.  Angličané 
a  Francouzi  budou  jistě  časem  svým  rozhodovati  osud 
celé  Evropy,  a  nemůže  býti  žádnému  slabšímu  národu 
lhostejno,  jak  se  v  Angličanech  a  ve  Francouzích 
o  něm  smýšlí,  V  novějších  časech  přivedli  jsme  to 
ovšem  tak  daleko,  Že  zvláště  v  anglických  novinách 
dobré  a  v  našem  smyslu  psané  články  se  vyskytovaly, 
a  také  ve  Francouzích  počíná  již  sem  tam  proskako- 
váti  pravé  mínění  o  Slovanstvu,  aČkoti  emigrace  ma- 
ďarská a  polská  mnoho  v  tom  uškodila. 

—  ^Nynější  zákon  obecní  má  mnoho  nedůstatků 
žádajících  brzké  opravy*,  tak  počíná  zase  Ltoyd  jeden 
svůj  článek.  Víme  ale  již  dávno,  co  jsou  nedůstatky 
a  opravy  u  Lloyda,  Také  my  víme  o  velmi  mnohých 
nedůstatcích  obecního  zákona,  ale  víme  spolu,  že 
všechny  ty  nedůstatky  a  jenom  nové  nedůstatky  opéi 
uvedeny  budou.  Co  nejdříve  alespoň  čekáme  již  zase 
ono  vynucené  spojování  mnohých  vesnic  a  ono  oktro- 
jování  *představených«  a  obecních  písařů* 

—  Jeden  takový  opravovatel  obecního  zákonu 
v  Lioydu  z  Moravy  pod  názvem  •Obrácený  svět«. 
nazývá  šlechtu  podle  nynějšího  zákonu  obecního 
druh  pária  a  volá:  »Pair  rakouský,  který  byl  dnes 
ode  svého  představeného  (purkmistra)  zavřen,  zejtra 
při  vojenském  losování  se  svým  pastuchou  do  jednoho 
hrnce  hmatá,  a  pozejtři  blízko  trůnu  v  první  komoře 
mluví  o  záležitostech  říŠe :  toC  by  přec  byl  absurdní 
výjev.*  Dle  tohoto  příkladu  by  se  mohlo  také  nci,  že 
to  jest  absurdní  výjev,  když  vysoká  vrchnost  z  toho 
samého  žka  chleba  ji  a  to  samé  povětří  dýcfai^ 
co  pastuchaí  Čt  ztratí  tím  někdo,  jenž  o  záležitosti 
říše  v  první,  v  druhé  aneb  v  kterékoli  komoře  mlufii 
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něco  rozumu,  když  musí  do  té  samé  losovací  urny 
sahat,  do  které  také  jeho  kočí  sáhati  povinen,  zkrátka 
jest  to  nectné  býti  v  právích  roven  všem  jiným? 

—  Const.  Blatt  pnnáší  zprávu,  že  prý  již  zcela 
jisto  jest,  že  bývalá  »Prcsse«*)  opět  vycházeti  bude, 
povolení  alespoň  že  již  dostala.  Ostatní  Vídenské  časo- 
pisy se  o  tom  sice  nezmiňují,  ale  tolik  jest  jisto,  že 
jest-li  >Presse«  dostane  povolení  opět  vycházeti,  nebude 
to  jistě  bývalá  Presse,  nýbrž  zcela  jiná. 


»)  Viz  díl  II.  S.  822.  ad. 
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91.  RAKOUSKÉ  POLITICKÉ  ZPRÁVY. 

Tato  rubrika  z  Havlíčkova  »Slovana«  jest  nejbližší  ru- 
brice » Pozorovatel  politický «.  Bylo-li  více  účelem  •Pozoro- 
vatele politického*  v  stručné  poznámkové  formě  do  jistého 
ozáření  postavili  denní  události,  bylo  úkolem  » Rakouských 
politických  zpráv«  spise  konstatováním  událostí  »Politického 
pozorovatele^  doplňovati.  Nemůžeme  rozhodnouti  dobře,  zda 
psal  Havlíček  vždy  a  celou  rubriku  » Rakouské  politické 
zprávy*  sám.  Ostatně  i  kdyby  ji  Havlíček  byl  sám  psal,  celou 
rubriku  »Rakouské  politické  zprávyc  přijati  do  tohoto  vydání 
bylo  by  zbytečností.  Vybrali  jsme  několik  zpráv  vedle  těch, 
kieré  na  případnějších  místech  byly  již  otištěny,  pokud  dle 
vší  pravděpodobnosti  nebo  jistě  náležejí  Havlíčkovi,  a  pokud 
zprávy  ty  podávají  více  nežli  pouhé  konstatování  fakta. 

1)  (Slovan  z  19.  června  r.  1850.  Sv.  5.  S.  316.) 

-  Opětně  prý  se  mají  ve  Vídni  páni  biskupové 
shromážditi,  aby  záležitosti  školní  uspořádali.  Přejeme 
jim  srdečné  hojného  zdaru  a  požehnání,  aby  ze  shro- 
máždění toho  pro  školy  a  ubohé  učitelstvo  naše  lepší 
zisk  pošel,  nežli  z  porady  loňské  až  posaváde  pro 
církev  ^).  Jeli  však  opravdivý  úmysl  našeho  ministerstva 
osvěty,  v  školství  vůbec  a  učitelstvu  zvláště  nižšímu 
pomoci,  školy  nižší  i   vyšší  v    poměr  pravý   přivésti: 

')  Viz  díl  li.  S.  606. 
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ať  neváhá  na  místě  pánů  biskupů  prakticky  vzdělaných 
učitelů  všech  tříd,  od  prvopočátečních  venkovských  tri- 
vialek  započnouc,  k  sobě  povolati,  a  pak  se  pravdy 
doví,  co  našemu  školstvu  chybí,  a  čeho  zapotřebí  jest 
k  zlepšení  tohoto  tak  důležitého  stavu.  Vzdor  utisko- 
vání a  potlačování,  vzdor  nedostatečných  prostředků 
a  ústavů  k  vzdělávání  učitelstva,  máme  ku  potěšení 
našemu  přec  tak  hojný  počet  vzdělaných  učitelů,  že 
ministerstvo  osvěty  směle  hlasu  jejich  uposlechnouti 
může.  A  jeli  vůle  si.  ministerstva  dobrá,  a  jistě-li 
o  zdar  školstva  a  učitelstva  pečovati  chce:  ať  vyplní 
přání,  které  mu  v  tak  mnoha  žádostech  nejen  z  Čech, 
nýbrž  i  z  jiných  korunních  zemí  zaslány  byly. 


2)  (Slovan  z  22.  listopadu  r.  1850.  Sv.  6.  S.  1649.) 

—  Co  nejdříve  počnou  se  odjímati  zbraně  lidu; 
stane  se  to  pod  záminkou  nového  zákona  pro  národní 
obranu  a  již  tuším  na  podkrajství  přišlo  jakési  nařízení, 
aby  jen  ti  směli  míti  zbraň,  kteří  práva  loveckého 
užívají.  Ve  vládních  novinách  ovšem  se  čtlo,  jak  prý 
nebezpečná  jest  zbraň,  že  se  již  nepozorností  leckteré 
neštěstí  přihodilo  atd.  Z  této  příčiny  by  však  musela 
vláda  také  nože  lidem  odjímati,  neboť  i  nožem  se 
mohou  lidé  poranit;  a  konečně  když  již  tak  příliš 
pečlivá  jest  o  zdraví  naše,  také  by  zákony  zvláštní 
vydati  a  nemožné  učiniti  musela  ku  př.  aby  se  žádný 
občan  nezachladil  aneb  aby  někdo  nespadl  atd.  Roz- 
umíme však  dobře,  že  jsou  zcela  jiné  příčiny,  pro 
které  vláda  zemé  odzbrojuje,  nežli  starost  o  naše 
zdrwí.  —  H.  B. 

92* 
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3)  (Slovan  z  5.  února  r.  1851.  Sv.  1.  S.  204—205.) 


—  Jedna  ze  skvělejších  výminek  z  rak.  katolické 
hierarchie  zajisté  jest  mladý  djakovský  (v  Slavonii)  bi- 
skup, p.  Jiří  Strossmayer^).  Lásku  k  svému  národu  a 
zajisté  také  k  církvi  osvědčil  nově  nařízením,  aby  po 
starobylém  obyčeji  v  kostele  biskupském  při  slavných 
službách  Božích  epištola  i  evangelium  zpívaly 
se  národním  jazykem  slovanským.  Rovněž  tak  pěje 
se  podle  nařízení  jeho  konfiteor  před  sv.  přijímáním 
v  národním  jazyku.  Sic,  si  ille  atd. 


*)  Josef  Jiří   Strossmayer  (nar. 
kovským  r.  1849. 


1815)  stal   se  biskupem   dja- 


92.  ZPRÁVY  DOMACI, 


Rubrika  tato  skorém  v  každém  čísle  »SIovrana«  zařazená 
obsahovala  zprávy,  iýkajicí  se  především  činnosti  příslušníků 
české  národnosti.  Havlíček  vedle  sděleni  dopisovatelů  uve- 
řejňoval v  ní  noticky,  které  přejímal  nřkdy  v  doslovném 
ínění  i  z  jiných  listu,  zvláště  českých.  Jednalo  se  mu  zde 
především  o  to,  aby  informoval  své  čtenářstvo  o  všem,  co 
důležitého  a  zmínky  hodného  se  stalo  mezi  Čechy.  Nejvíce 
stránek  přirozeně  v  rubrice  zaujaly  dopisy  a  sděleni  z  Prahy, 
středisku  veškerého  života  českého. 


K  (Slovan  z  8.  června  r.   1860.  Sv.  2.  S.  224.) 


i 

^H  —  V  Jičínském  Věstníku,  časopisu  vydávaném 
P  od  krajské  vlády  Jičínské,  čteme  o  záležitostech  P. 
^— Sidona^)  takto: 

^»  »Pokud  nám  záležitost  jeho  známa,  jest  jisto,  že  k  síav, 

ministerí^tvu  o  udělení  hodnosti  čestného  infulovaného  pro- 
bošta království  Českého  zakročil,  kteroužto  důstojností  vě- 
hlasný Parízek  někdy  poctěn  byl.  Se  žádostí  svou  byl  vžok 
odmršlěn  s  dodatkem,  Že  důstojností  tou  jen  nejvýtečnéjší 
kněz  v  Čechách  vyznamenán  bývá,  že  zásluhy  své  přepíná 
a  příliš  cení;  poněvadž  však  nějaké  věci  proti  nčmu  se  vy- 
skytují, že  se  co  učitel  náboženství  až  do  vyšetření  suspen- 
duje. Následkem  loho  byl  i  od  biskupské  konsistoře  Krátové- 
Hradecké  co  kazatel  v  bývalém  jezovitském    kostele  odstra- 


»)  Viz  dil  IL  S.  036. 


laiSmr  zen    msi  řva^  «  ■iSetlgiiní   se  dosavade 


z  ZT*:ii? 


■sr^-i  -idsifrril  -epjccnvil:  svá  slova  v  jedaom 
*šr.iři  mz>-i   »>7Ta.Tai«^  o  zileiitosť  p.  Si- 

rrTCi^ri-  aiiccLí  ve  Vídenských  úřeJních 
■-.  szjL±  rrnTi.  r-  které  r.  m-nistr  Thun  od- 

Si:- i  Slin  r^  seče  bére.  Jičínský   Věstník, 

Í3^TC-.s  -^  — :ste  Sinem  vA-cházejíci,  velmi 
j^rr.  rciivi  svíci 3  j  celé  víc::   když  p.  Sidon 

>i.-:vr.:crv:.  susela  žádost  jeho  j-stě  o  kon- 
iridecíiu  ravicitL  ííždý  se  pak  snadně  do- 
:i:<ui  se  ^:y:o  r.ekteré  věci  proti  němu 
:!v-< 


TTii  r.  :i>:.  St.  3.  S.  256. 


—  •ZziZž-.sm  svčmu  mus-me  již  nyní  sděliti,  že 
Dr.  .'.  Novotný--  oi  p.  biskupa  Královéhradeckého 
suřpe-.icvár.  jest  ci  ?.  čer\-na  ze  svého  kněžského 
-'-iu.  a  sice  pro  cljr.ky.  které  v  Národních  Novinách 
o  ráležitcstech  kněžských  uveřejnil.  Pan  biskup  chtěl 
Drcl.  N:vctnáho  p-:r»iit::i.  aby  je  odvolal  veřejně  a 
pokár:  ^rý  činil,  čeni'JŽ  ale  Dr.  Novotný  dávaje  více 
na  pravdu  než  na  despotickou  vůli  b-skupovu,  se  ne- 
podrobii.  Na  to  tedy  po  čtyřměsíčním  \yjednávání 
svržen  jest  s  úřadu  a  zbaven  hodnosti  kněžské.  Nej- 
poJivrě;?;;  pf-i  tom  jest,  že  ani  sám  biskup  prý  Dru. 
Novotnému  nevyýkai  nějaké  pochybení  u  víře  — 
avšíik  což  je  YÍra  proti  biskupskému  panování! 


'.  Viz  dil  III.  S.  29. 
-y  V:z  díl  III.  S.  8S5. 


zprávy  domiicí. 


3)  (Slovan  z  15.  června  r.  iS.íO.  Sv.  4.  S.  288.) 
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—  Dovídáme  se  z  nejlepšího  pramene,  že  od  1. 
červeace  t.  r.  počne  vycházeti  ve  Vídni  český  časopis : 
VMdeňský  Denník^),  ve  velikosti  archové  každo- 
denně se  čtvrtletním  předplacením  asi  prý  2  zl  30 
neb  40  kr.  stř.  Noviny  tyto  budou  zíiložcny  s  velikým 
nákladeťn,  a  nebudou  prý  ani  vládní  ani  šlechty.  S  nej- 
větší jistotou  víme  jen  to,  že  hlavní  práci  o  jejich  za- 
ložení vedl  hrabe  Wurmbranď).  jehožto  dosavadní 
sekretář  p.  Vodka^*)  mi  býti  jejích  redaktorem.  — 
Bližší  zprávy  podáme  budoucně. 


4)  (Slovan  z  19.  Servna  r.  1850.  Sv.  5,  S.  318—319). 


^  V  Kutné  Hoře  17.  června.  Polní  zbrojmistr  hrabě 
KhevenhúUer-Metsch  dal  redakci  »S!ovana«  velmi  jasný 
důkaz,  že  vřelé  přátelství,  jež  k  ní  již  v  Praze  v  srdci 
svém  choval,  posavad  neochablo  a  že  ani  čas»  ani 
vzdálenost  místa  s  to  nejsou,  přízeň  a  náklonnost  tuto 
zničiti.  Když  hrabě  Khevenhuller  ještě  v  Praze  vládnul 
zapověděl  •Národní  Noviny*  dvakrát^);  nyní,  když 
činnosti  jeho  jiný  okres  vykázán  jest,  zapovídá  opět 
ze  staré  známosti  ve  svém  vojenském  okresu  pro- 
následovaného nástupce  jejich  tSlovana*.  V  ouredních 
novinách  Lvovských  čteme  totiž  následující   ohlášení: 

■  •Mocí  práva  mi  na  čas  obleíenosti  postoupeného,  vidím 

9e  pohnuta,    časopis    » Slovan*    od  Karla  Havlíčka  v  Kutné 

»)  Viz  díl  lil  S    189. 

«)  Viz  dir  lll.  S.  97. 

»)  Vit  dli  11,  S.  220. 

*)  Via  díl  IL  S.  VI. 


1464 


KArel  Havlíček  t 


Hoře  vy  dávaným  v  korunních  zemích  Haliči.  Krakově  a  Bu- 
kovině zapověditi  a  učinil  jsem  spolu  již  všecky  kroky,  aby 
výtisky  téhož  časopisu,  kdyby  se  kde  vyskytly,  konfiskovány 
byly.  Což  se  u  všeobecnou  známost  uvádí. 
Ve  Lvově,  4.  Června   1850, 

Hrabě  Khevenhúllcr-Metsch  ra*  p. 
P,  Z,  M.  a  zatímní  velitel  4.  aroiády. 

Nepochybně  to  učinil  pan  hrabě  Khevenhůllerjen 
proto,  aby  se  »Slovan*  v  Haliči  od  polskj^ch  radika- 
Hstů  nenakaziL  Jen  aby  láska  k  nám  pana  hr  Kheven* 
tiLlllera  nebyla  také  u  jiných  pánů  komandantů  na- 
kažlivá. 

—  Záležitosti  nového  českého  časopisu  ve  Vídni, 
o  kterém  jsme  již  předešle  zprávu  dali*),  stoji  nyní 
tak,  že  již  se  opět  na  někoho  jiného  mysh',  který  by 
co  redaktor  jména  svého  propůjčil  Ostatně  budou 
jeho  skuteční  i^editelé  pan  Dr.  Beck*),  příruční  úředník 
v  ministerstvě  p.  Bac  ha,  a  pan  Josef  Jireček*),  též 
pnro ční  úředník  v  ministerstvě  hr.  T  h  u  n  a,  kterýžto  po- 
slední  tyto  dni  v  Praze  některé  spolupracovníky  hledal 
Jaký  to  tedy  bude  časopis,  ví  každý  již  napřed.  Jsme  pře- 
svědčení, že  ohlášení  tohoto  časopisu  jistě  bude  zrovna 
asi  takové  jako  ku  př.  ohlášení  Unie*),  za  nějak>^ 
čas  ale  každý  snadné  uvidí,  kterak  s  tim  samým  pro- 
gramem se  mohou  zcela  rozliční  směrové  spojiti.  My 
nemáme  nic  proti  tomu,  když  ministerstvo  vydává 
neb  vydávati  nechá  své  vládní  noviny  —  (t&ckoH  jich 
máme  nyní  jíž  velmi  mnoho)  avšak  myslíme,   íc  jest 

')  Viz  díJ  IIL  S.   H63. 
«)  Viz  díl  ril.  S.  223 
')  Vi2  díl  ÍIL  a  220 
•)  Vií  díl  11.  S,  882,] 


Zprávy  domácí. 
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5)  (Slovan  z  22.  června  r.  1850.  S\\  6.  S.  352), 


SejTepšf  cesta  rovné!  Říci  zrovna  a  bez  obalu:  •ča- 
sopis tento  bude  zastávat  ministerstvo  a  vládu,  dovíte 
se  z  něho,  kterak  smýšlí  ministerstvo !«  to  se  nám  zdá 
býti  nejmoudřejší  cesta.  Což  to  také  plátno,  vydávati 
časopis  za  neodvislý,  ba  za  opposiční,  a  třeba  také 
na  začátku  vystrkoval  jinou  korouhvičku:  dlouho  za- 
jisté nemůž  taková  přetvářka  trvati  a  ztratí  se  tím  jen 
důvěra  pro  budoucnost. 

Ir  v  Kutné  Hoře,  20.  června.  Dostali  jsme  níisle- 
dující  úřední  dopis: 

^^  Na  pana  redaktora  K.  Havlíčka. 

^F       V  následku    onoho,    pod    dnem    17—20  tohoto  měsíce 
cislo  28492  obdrženého  nařízení,  vys.  místodržilelství  Wám 

Idělují*   že  se  pražské  wojenské  vvclitelstvo  wydejo  být  po- 
nuté,  Wáš  časopis  »  Slovan*  skrze  drázdlivý  a  pokoj  ru- 
ici  obsah,  pro  Prahu  zapovědí  ti. 
!ís  král  podkn  Úřad  na  Horách  Kutnách  dne  20.  Června  1850. 
R  c  i  s  e  r. 
Dod.  redakce :  Zákaz    tento    byl   nám  ovšem  již 
uříve  z  novin  povědom,  a  také  jsme  ani  již  Stý  svazek 
Slovana  vydaný  dne  19.   června  do  Prahy   neposlali: 
litujeme   vŠak,    proč    se    nikdy   slavným     vojenským 
úřadům  nelíbí,  některé    podstatnější   příčiny   než  jsou 
'    ilivý  a  pokoj  rušící   obsahu  svého   zákazu   udati. 
iá  víme,  nestal  se  v  Praze  za  ten  čas,   co  Slovan 
ch^zí   ani  nejmenší   nepokoj,   ačkoli  tam    více    než 
mo  bylo.    Musíme  ostatně  ubezpečit, 
♦ši  radostí  Slovana  docela  vydávati 
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přestali,  kdyby  bylo  možné  docíUti  tím  spokojenost  a 
pokoj,  a  blaženost  občanskou  v  Rakousích:  obáváme 
se  ale  že,  jest  k  spokojenosti  a  blaženosti  Rakouska 
něčeho  zcela  jiného  zapotřebí,  než  zákazu  Slovana. 


6)  (Slovtn  z  26.  ccrvns  r.  L^30.  Sv.  7.  S»  3S4.) 


—  »Reichszeitung*  poopravuje  naši  zpravil  strany 
českých  novin  ^),  které  budou  na  budoucí  mesic  ve 
Vídni  vycházeti,  následovně :  ^Noviny  tyto  jsou  za- 
loženy od  osob  zcela  neodvislých,  které  prý  se  snilu- 
vUy  strany  programu,  každému,  který  prý  se  s  pro- 
gramem tím  srovnává,  dovolen  jest  přfstup,  a  jméno 
hraběte  VVurmbranda  není  ani  mezí  účastníky.*  To 
píše  Reichsze  tung,  která  též  sama  o  sobe,  když  měla 
počít  vycházeti,  to  samé  psala.  Těší  nás  ostatně  ale* 
spon  10,  že  >z  čel  a  neodvislé  osoby*,  které  budotJ 
noviny  tyto  vydávati,  tak  starostlivě  se  z  každé  společ- 
nosti s  p.  hr.  VVurmbrandem  omlouvají.  Nepochybujeme 
ostatně,  že  bude  program  tuze  slavný,  což  je  o  pro- 
gram?!  Když  četl  p.  Schwarzenberg  v  Kroměříži  svůj 
program  při  nastoupení  ministerstva  svého,  ^)  Ueskal 
celý  sněm  radostí  a  spokojenosti  rukama  —  kterýíto 
sněm  brzy  na  to  rozehnán  jest  Od  té  doby  nedržíme 
nic  na  žádné  programy  —  nýbrž  jen  na  skutky. 


I 

! 


»>  Vií  díl  lil.  S,   N6t 
*}  Vím  dil  |[,  s.  23:í 


zprávy  domácí. 
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7)  (Slovan  z  29,  června  r.  1S50.  Sv.  1  S,  416.) 


—  Na  obálce  tohoto  svazku  jest  inserat  zaslaný 
nám  od  redakce  nového  českého  časopisu  ve  VídmV) 
který,  jak  z  tohoto  ohlášení  pozorujeme,  teprva  od 
9.  července  vycházeti  počne.  Příčinou  toho  opoždění 
jest  mezi  jiným  —  jak  pan  redaktor  praví  —  že  se 
muselo  vymáhali  povoleni  í  To  asi  byla  těžká  práce, 
vymoci  u  p.  Veldena*)  ve  Vídni  povolení  na  nové  a 
k  tomu  ještě  české  noviny.  Když  redaktor  Národních 
Novin  po  jejich  2ákazu  v  Praze  na  počátku  letošního 
roku  se  o  dovolení  ucházel,  aby  tam  ve  Vídni  smě! 
vydávati  české  noviny,  nechtěl  též  p.  Velden  dáti  toto 
povolení,  pravě,  že  si  umínil,  nedáti  dokonce  žádného 


')  Nil  obálce  *Slovftna<  z  29.  června  r.  t850.  Svazek  8.  oti- 
Iténo  bylo:  «iPozváni  ku  předplacení*  nu  nový  Časopis  » Vídenský 
Denník*.  Nu  pozváni  byl  podepsán  odpovědný  redaktor  nového 
listu  J.  Votka.  V  pozvání  mimo  jinc  stálo:  »Veliké»  obecně  uznané 
výhody  z  česko  slovanských  novin  v  sídelním  městě  říšském  vj^- 
dávané  pohnuly  několika  zámožnějších  osob,  o  zvelebení  národ 
nosti  naší  pečlivých  a  ve  svém  postavem  úplné  neodvislých  ze 
vlech  trid  a  ze  všech  stran  Čech,  Moravy  a  Slovenska,  aby  se 
společnými  phspévky  zasadili  o  za]oiení  takového  listu  ve  Vtdni 
Bylo  sice  ustanoveno,  nby  noviny  tyto  zadaly  vycházeli  dne 
července,  avstk  pro  píekáiky,  které  se  přemoci  mu  sily,  neUi 
ne  obdrželi  povolení,  opozdily  se  všechny  přípravy  tak,  že  teprve 
ne  0.  července  začnou  vycházeti  pod  nsízvem  V^ídenský  Denník, 
kovtny  politické  a  literární.  Co  do  jich  směru,  připomínáme 
pliko,  že  u  věcech  národních  odhodláno  hájili  bud"u  interessy 
jlovanslcé,  u  věcech  politických  spravovali  se  budou  ú^^tavou  říš- 
Itoa  od  4.  března  1849  jakožto  pravidlem. 

Část  nepolitická  bude  obsahovati  mimo  jiábavné  články  zprávy 
lileraturách  slovanských,  zvláště  pak  české  literární  plody  probi- 
»řaAi  bude  nestrannými  úvahami « 
*>  Vis  dil  IIL  S.  259. 
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povolení  na  žádný  nový  časopis,  ponSvadž  prý  Jicb 
jest  již  ve  Vídni  dost.  Redaktor  Národních  Novin  pravil 
na  10  p.  Veldenovi  ve  vsí  uctivosti,  že  takové  noviny, 
které  on  vydávati  chce.  ve  Vídni  ještě  nejsou,  poné- 
vadž  mají  být  organem  slovanských  záležitostí;  načež 
odpověděl  p.  Velden  lakonicky:  »Wír  seyn  hieř  Deut- 
sche!«  (My  jsme  zde  Němci.)  —  Musela  se  tedy  od 
té  doby  stát  veliká  změna  ve  smýšlení  p,  Veldena^  že 

přece  povohl  Vídenský  Denník  I 

—  Sem  i  tam  rozšiřuje  se  pověst,  že  mají  býti 
tyto  nové  noviny  ve  Vídni  organem  Šlechty.  Tomu 
však  není  tak,  nejsou  organem  žádné  samostatné  strany. 
Ubezpečujeme  každého,  že  jsou  vládní  noviny  tak  jako 
každé  jiné,  jakož  se  o  tom  každý  brzy  presvédčí,  Af 
si  jen  vzpomene  každý,  jakých  nadávek  na  nás  na* 
sypal  *Viastimil«  za  lu,  že  jsme  prozradili  tajemství 
jeho  porodu,^)  a  jak  se  přece  konečné  pravda  okázala. 
Kdyby  byl  Vídeňský  Dennik  skutečně  organem  České 
šlechty  (ostatně  vlastně  vyjmouc  několik  osob  nyní 
ani  žádná  česká  šlechta  není)  byl  by  nám  skutečně 
velmi  vítaný,  poněvadž  bychom  z  něho  alespoň  po- 
znali pravé  smýšlení  šlechty  usazené  v  Čechách*  Takto 
ale  litujeme  již  napřed  téch  velikých  výloh,  které  se 
na  tyto  noviny  uČíní,  Praví  se  v  programu,  že  budou 
odhodlané  zastupovati  národní  záležitosti 
Čechosluvanfi :  bude  to  zábava  pěkná-  »ReichszeÍtung< 
také  založený  od  osob  »zcela  neodvislých«  bude 
se  naší  národnosti  jako  posud  posmívati,  a  Denník 
Vídeňský  bude  ji  zase  hájiti  odhodlané  —  to  všechna 
sub  umbra  ala  rum  tuarum !  — 
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«)  (Slovan  z  3.  července  r.  1850,  Sv,  L  S,  417—448.) 

—  Tyto  dny  nám  odeslala  pošta  Josefovská  (Josef- 
íadt)  v  Cechách  všechny  exempláre  Slovana  nazpět 
s  nápisem  >Verbothen«  (zapovězeno).  Jest  to  smutná 
věc,  když  nyní  již  snad  také  Josefovský  pan  pošímistr 
bude  dělat  komandujícího  generála  a  zapovídat  nám 
dle  své  libosti  Časopis  a  tak  brojit  proti  našemu  kon- 
stítuČnimu  právu.  Předně  nevíniG  o  žádném  zákazu 
Slovana  pro  Josefov,  za  druhé  ale  musí  Josefovská 
c.  k.  pošta,  kdyby  i  skutečně  Slovan  dle  vojenského 
práva  pro  pevnost  Josefov  zapovězen  byl,  přece  vý- 
ísky,  které  do  jiných  míst  se  na  Josefovskou  postu 
iasjlají,  náležitě  expedovati.  Neopomineme  pro  takovou 
nesetrnost  k  zákonům  poštu  Josefovskou  na  náležitém 
místě  žalovati. 


9)  (Slovan  2  6.  července  r.  1850.  Sv.  Z,  S.  480.) 


—  O  neodvislosti  Pražského  tiskového  soudu  (mu- 

Isíme  již  nyní  říci  bývalého,  neboř  od  1.  července 
břestal  zemský  soud  (Landrecht),  který  obstarával  pro- 
ipatím  záležitostí  tisku)  podává  nám  zase  skvělý  důkaz 
io,  že  onen  soud  žalobu  si.  Pražského  výboru  obec- 
ního proti  známému  Dr.  Fischerovi  odmrštil  Ovšem 
Ppr.  Fischer  jest  dubře  smýšlející,  a  takový  se  ani  ne- 
může ničeho  proti  zákonům  dopustiti.  Dr.  Fischer, 
ačkoli  mohl  do  oučtů  městských  nahlédnouti,  vytýkal 
městskému  výboru  nepoctivou  zprávu  jmění,  vláda  se 
sama  skrze  zvláštní  komisí  přesvědčila  o  zprávnosti 
ení  oučtů  městských,  —  předce  však  jest  Dr,  Fischec 
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nevinnen.  Dr.  Fryč  ale  proti  tomuto  výroku  tiskového 
soudu  podal  odvolání. 

—  Při  léto  příležitosti  si  vzpomínáme  na  náŠ  první 
svazek.*)  Již  uplynuly  dva  měsíce  a  ještě  není  rekurs 
rozhodnut.  Zákon  o  tisku  výslovně  určuje  při  lako- 
vých konfiskacích  králké  lermíny,  neboť  výrok  pozdě 
obdržený,  byť  by  i  přízniv  byl,  málo  již  pomůže,  po- 
něvadž časopis  přece  jednou  již  zastará.  My  bychom 
si  alespoň  přáli  rozsudek,  a  za  každý  jsme  stejně  po- 
vděčni :  neboť  nevíme  skutečně,  co  by  nám  mělo  býti 
milejšího,  zrušení-li  konfiskace  aneb  veřejný  soud.  Ale 
dva  měsíce  čekat  na  rozhodnutí  rekursu,  zdá  se  nám 
přece  trochu  zdlouhavý  chod  spravedlnosti. 


10)  (Slovan  z  10.  července  r.  1850.  Sv.  3.  S.  512.) 

V^  Kutné  Hoře  dne  9.  července.  Právě  nastává 
také  u  nás  v  Čechách  volení  obecních  výborů.  O  dů- 
ležitosti těchto  voleb  nezdá  se  ještě  slov  šířiti,  nebot 
tuším  každý  občan,  kde  obec  za  těchto  dvou  minulých 
let  byla  skrze  výbor  spravována,  přesvědčil  se,  jak 
velice  záleží  na  tom,  aby  v  obecní  radě  zasedali  mu- 
žové podiví,  rozumní,  rozvážliví  a  vážení.  To  také 
klademe  všem  občanům  na  srdce  a  na  svědomí,  to 
tím  více,  poněvadž  tito  noví  výborové  dostanou  do 
své  moci  úplnou  správu  a  řízení,  a  dosavadní  tak  na- 
zvané hromady  pod  nijakou  záminkou  a  za  žádnou  pří- 
činou nebudou  se  moci  vkládati  do  záležitostí  obecních. 
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11)  (Slovan  z  13.  července  r.  1850.  Sv.  4.  S,  548—643,) 


H,  B.  V  Kutné  Hoře  II.  července.  První  dvŽ 
Sísla  Vídenského  Denníku  máme  již  v  rukou.  Vychází 
řve  Vidni  odpoledne  ve  3.  hod.  ve  formátu  menšim 
ro  něco  než  Národní  Noviny,  ostatně  ale  dle  zev- 
nějsku  a  dle  papíru  zcela  jim  podobný.  Prvm  vzkřik- 
nutí novorozeňátka  jest  dlouhý  článek  hned  na  první 
suiinč  proti  nám,  že  prý  jsme  denuncírovali  Ví- 
denský Denník  ješté  před  jeho  vyjitím  u  obecenstva, 
hledíce  jej  v  podezření  uvésti.  Daleko  to  věru  přišlo 
v  Rakousích,  jestli  již  někoho  tím  uvedu  v  podezření 
když  o  něm  řeknu,  že  drží  vládní  stranu!  Což 
tedy  mysli  sám  Vídenský  Denníky  že  jest  to  nějaká 
hanba  držeti  s  vládou?  — ?  —  ? —  Když  nějaké  novmy 
v  nové  konslituční  zemi  vycházeti  mají,  jest  první 
otázka  každého,  které  strany  se  budou  držeti,  a  všechny 
jíž  vycházející  noviny  pospíchají  podávati  o  tendenci 
nových  novin  zprávy  obecenstvu.  Poněvadž  tedy  jsme 
my  dobré  zprávy  o  tom  měli,  jaké  strany  sc  bude 
drželi  Vídenský  Denník,  (sami  páni  redaktoři  jeho  za- 
jisté ani  nesmí  toho  upírali,  že  jsme  tyto  zprávy  měli) 
pospíšili  jsme  i  my  obecenstvu  to  sděliti  *),  a  poněvadž 
Kz  jistých  stran,  nevíme  proč,  se  zahaliti  hledělo,  že 
bude  Vídenský  Denník  vládním  Časopisem,  tvrdili  jsme 
několikráte  po  sobě  to,  co  pravda  jest.  Jaká  jest  to 
denunciace?  —  Redakce  Vídenského  Denníku  vytýká 
nám  ale  hned  na  to  bažení  po  monopolu,  které 
prý  se  nikdy  obecenstvu  ale  vždy  jen  mono- 
polistům  prospěšným   ukázalo.    Ubezpečujeme 


*)  Va  dli  lil.  S.   1463  a  1464. 
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redakci  Dennfka,  že  daleko  nedojde,  jestli  se  hni 
na  počátku  bude  uchopovati,  zvláště  proti  nám,  lak 
špinavé  zbraně,  jako  jest  vytýkáni  sistnosti.  Panu  Vot- 
kovi*),  který  až  do  poslední  chvíle  spolupracovníkem 
byl  v  redakci  Národních  Novin,  náležeje  ješté  k  lomu 
k  nejkrajnější  levici  této  redakce,  jsou  zajisté  všechny 
okolnosti  Národních  Novin  dobře  povědomý*  on  tedy 
musí  také  dobře  vedet,  co  mi  vynášel  ten  monopoH 
Panu  Votkovi  jest  také  dobře  povědomo,  ze  jsem  mohl 
při  jisté  příležitosti,  o  které  on  dobře  ví,  Národní  Ná- 
viny, dle  návrhu  mně  učiněného,  za  hezkou  sumičku 
prodati,  Když  jsem  to  ale  neučinil,  a  raději  si  je  krátký 
čas  na  to  bez  udáni  všelikých  příčin  zakázati  nechal, 
čímž  jsem,  jak  každý  nahlíží,  velikou  peněžitou  škodu 
utrpěl:  zdá  se  podle  toho,  že  snad  přece  nezAsluhuji 
alespoň  výčitky  zištnosti,  a  že  se  v  jednání  svém  přece 
podle  nějakých  vyšších  pravidel  než  jest  sprostá  zišt- 
nost říditi  musím.  —  Jak  pěkně  se  hraje  na  obrácený 
svět!  Vládní  noviny,  kterých  vyráží  nyní  všude  jako 
trávy  po  dešti,  budou  mně  vytýkati,  že  chci  mít  monopol 
a  to  zrovna  na  to,  kdežto  mně  právě  vláda  učinila  nekon* 
štitučním  způsobem  nemožné  vydávání  velikých  denních 
novin,  jen  aby  její  noviny  měly  monopol!  Kdo  má  tedy 
monopol,  já,  kterému  se  nedovolilo  vydávati  noviny 
v  Praze  a  ve  Vidni,  kterýžto  musím  vydávati  v  malém 
městě  časopis  sešitkový,  zapovězený  ještě  k  tomu 
v  hlavním  mesté  a  tudy  odloučený  od  stredíště  národ- 
ního života,  anebo  Vídenský  Denník,  jenžto  dostal 
od   p*   Veldena  =*) !  1    dovolení    mně    odepřené    a   kierý 


4 
I 


«)  Viz  dil  lil.  S,  220. 
")  VU  díl  Ul.  S.  25i. 


zprávy  domácí. 


1478 


lí  každý  čísti,  kdo  si  jej  koupiti  chce.  Když  jsem 
po  mnoholetých  pracích  a  přičiněních  získal  z  několika 
set  několik  tisíc  odbíratelů  novinám  svým,  když  jsem 
téměř  teprva  sám  utvořiti  si  musel  čtenářstvo  na  české 
noviny,  pak  přišla  vláda  konštitučního  právního  státu, 
jenž  pojišťuje  občanům  Jistotu  osoby  a  jmění,  a  zka* 
žila  dvojí  zapovědí  moje  noviny,,  nemohouc  mne  ze 
žádného  přestoupení  některého  zákona  ani  obviniti, 
zkazila  tak  moje  předešlé  přičiněni,  a  když  jsem  tak 
odstraněn  byl,  a  touha  čtenářstva  po  nějakých  větších 
novinách  upokojení  svého  žádá,  tu  počíná  nechat  vláda 
vydávati  své  noviny,  které  ještě  mne  vytýkají  bažení 
po  monopolu.  Tof  jest  věru  více  než  satyral 

Toť  jsou  ostatně  naše  poslední  slova  proti  Víden- 
skému Denníku.  Boj  mezi  námi  byl  by  nestejný,  ne- 
máme stín  a  slunce  stejně  rozdělené.  Až  bude  zrušeno 
obležení,  až  se  navrátíme  do  svého  živlu  do  Prahy, 
až  budeme  mít  místo  milosti  ministerstva  své  občanské 
tiskové  právo:  pak  se  můžeme  i  my  pustit  do  boje, 
pak  teprve  můžeme  zvolat  ke  všem  vládním  novinám, 
co  jich  bude,  onu  známou  průpovídku:  Pane  Bože! 
nepomáhej  ani  jim  ani  nám^  ale  uvidíš,  jak  jim  vy* 
klepáme !  — 


12)  Slovan  z  27.  listopadu  r  IíídO.  Sv.  7,  S.  16^4.) 

—  Strana  nám  protivná  sype  nyní  ve  všech  svých 
)rgánech  články  proti  Slovanu;  ultramontáni,  centra- 
ísté,  hierarchové,  pseudokonstitualisté  všechno  to  vede 
proti  nám  skřípající  koncert.  Dejž  nám  Bůh  alespoň 
živobytí,  abychom  jim  mohli  jejich  proti 
řdene  tupé  šípy   zostřené  nazpět  poslati 
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13)  (Slovan  z  2Z*  prosince  r.  1^50.  Sv.  0.  S>  1915.) 


—  Vídenský  Denník  se  za  Slovana  stydí  ve  jménu 
svobodného  tisku!  Tak  alespoň  čteme  v  jednom  jeho 
Čísle,  a  sice  prý  proto,  že  jsme  obvinili  první  tířad 
království  českého  z  tajného  policajstvií  Týká  se  to 
známého  již  pátrání,  jestli  se  Slovan  netiskne  také 
nékde  potají  v  Humpolci  neb  v  Čáslavě**) 

Inu  co  je  o  to  Vídenskému  Denníku  styděti  se 
za  nás,  toí  jest  lehká  a  snadná  véc,  ale  my  se  za 
Vídenský  Denník  styděti  nedovedeme,  nebof  bychom 
věru  nic  jiného  délati  nemohli  než  pořád  se  styditi, 
a  přece  by  jeité  všechny  naše  sily  k  tomu  styděni 
nepostačily.  Co  se  ale  vys.  si.  místodržitelství  českého 
týče,  nepatří  pátrání  po  přestupcích  do  jeho  oboru, 
k  tomu  jsou  jiné  orgány  a  proto  jsme  slušně  nazvali 
takový  krok  náklonností  k  tajné  policií.  Že  ale  právo 
máme  ozvati  se  o  to,  jest  patrné;  vždyt  tímto  cirku- 
lařem  vys.  si.  náměstnictví  m  y  nařknuti  jsme  nepravé 
z  přestoupení  zákonu!  H.  B. 


i 


1851. 


14)  (Slovan  z  15.  ledna  r.  1851.  Sv.  Z,  S.  SO  -fi7.} 


—  Právní  život  na§cho  národu  nastoupil  s  prvním 
porotním  soudem  v  Praze  dne  9.  t.  m.  duležiiou  dobu. 
Veřejnost  a  listnost,  jenž  byly  v  Čechách  vypovězeny 
po  bitvě  na  Bílé  Hoře,  sice  již  s  početím  Činnosti  nové 
zi-ízených  c.  k.  soudů  (od  l.červcniie  m,  r.)  byly  za- 


»)  Vis  dli  m.  s.  mo. 
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vedeny,  avšak  pravou  garancií  spravedlivosti  nového 
zřízeni  jest  soud  přísežných,  tento  pravé  konstituční 
ústav,  při  kterém  porotci  z  národu  vyvoleni  berou 
účastenství  v  soudu.  Jednotlivý  soudce  předce  může 
se  mýliti,  avšak  dvanácte  z  národu  vyšlých  mužů 
sotva  uvalí  na  své  svědomí  vinu  buď  pnlišné  přísnosti 
buď  přílišné  usLupnosti.  Pro  porotce  nestává  mrtvé 
písmeny  zákona,  která  teprv  výkladem  nabývá  života, 
oni  soudí  tolko,  jak  jim  to  svědomí  káže. 


15)  V  Slovanu  2  12.  února  n  1851.  Číslo  7.  S.  240* 
otiskl  Havlíček  : 

P.  T,  pánům  odbiratelům  Slovana  I 

Vydávajíce  nyní  Slovana  zase  dvakrát  týdně  a  sice 
ve  středu  a  v  sobotu,  budeme  jen  na  to  hleděti,  aby 
vyšly  týdne  vždy  tři  archy,  a  myslíme,  že  pánům  od- 
biratelům bude  jedno,  kdy  jeden  a  kdy  dva  archy  vy- 
dáme, v  čem  se  budeme  říditi  jen  dle  hojnosti  materiálu. 

Ostatně  musíme  podoiknouti,  že  nyní  věru  expedice 
časopisů  zakoušejí  pravá  muka.  Každou  chvíli  vyjde 
nějaké  nové,  někdy  i  zbytečně  nás  obtěžující  nařízení, 
a  co  nejhoršího  jest,  že  se  některé  dříve  vykonávati 
počne  než  se  nám  oznámí.  Tak  ku  př.  posta  Jičínská, 
která  nepochybně  sama  pro  sebe  má  zas  nějaké  ještě 
jiné  výklady  zákonů,  od  nějakých  dob  nám  čísla  Slo- 
vana tam  zaslaná  nazpátek  posílá  a  žádá  na  nás  za 
každé  asi  18  kr.  stř*  porta  í  Tím  spůsobem  naši  odbí- 
ratelé  okolo  Jičína  na  čas  zbaveni  jsou  svého  předpla- 
ceného časopisu  —  kdežto  všechny  jiné  pošty  o  těchto 
zákonech  Jičínské  pošty  nic  nevědí! 

Jak  se  ustavičným  ménénim  zákonů  jenom  samé 
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zmatky  plodí,  ticn  více  když  se  Jičínské  poště  zanechá 
ještě  právo  dle  svého  rozumu  si  zákony  tyto  vyklá- 
dati M  Redakce  Slovana, 

V  Slovanu   z    15.  linora  1851.  Čislo  8.  S.  272.  bylo 

oznámeno : 

P.  T,  pánům  odbíratelům   Slovana! 

Dovídáme  se,  že  si  c.  k.  pošla  Jičínská  od  ně- 
kterých našich  odbíralelů  nechala  za  jednotlivá  čísla 
Slovana  ai  po  18  kr.  stř.  trestního  prý  porta  platit 
Žádáme  všechny  své  pány  odbíratele,  aby  v  žádném 
takovém  pádu  (snad  z  šetrnosti  k  nám)  nic  neplatilu 
nýbrž  číslo  časopisu  nám  nazpět  poslali^  abychom  my 
sami  si  to  s  dotčenou  poštou  vyjednaH,  Bez  toho  ho- 
dláme proti  c.  k.  Jičínské  poště  z  rozličných  přičiň 
zadati  ž:ilobu.  Redakce  Slovana. 

V  Slovanu  z  L  března  r,  1851,  Číslo  12.  S.  368. 
jako  první  zpráva  rubriky:    » Domácí  zprávy*  bylo  otištěno: 

C.  kr.  poštovní  direkci  české! 

C.  kr.  poštovní  direkce  v  Praze  přípisem  od  18, 
února  žádá  na  redakci  >Slovana«  odvoláni  křivdy,  kterou 
prý  tato  učinila  poště  Jičínské,  obviňujíc  ji  v  7.  čísle 
Slovana,  jako  by  si  byla  při  taxirování  časopisů  bez- 
právné počínala. 

Jestli  se  řečená  pošta  skutečně  dle  pravidla  zacho- 
vala, a  tedy  ona  předhůzka  jí  nepravě  učiněna  byla, 
pak  piece  nepadá  vína  na  redakci  Slovana,  nýbrž  na 
poštovní  direkci  samou,  která  dotyčné  pravidlo  dříve 
sdčlila  poštč  Jičínské  nežli  redakci  Slovana  skrze  postu 
Kutnohorskou. 


zprávy  dojnitcí. 
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Když  jsme  byli  pošle  Jičínské  vyčítali,  že  nepo- 
chybně sama  pro  sebe  mé  zas  nějaké  ještě  jiné  vý- 
klady zákonů,  a  že  nás  zbytečně  obtěžuje,  tehda  ješie 
neměli  jsme  ono  zvláštní  nařízení  c.  k,  poštovní  di- 
rekce české  v  rukou  obdrževše  je  datované  od  8.  února 
od  filiální  pošty  kutnohorské.  Že  se  ostatně  se  strany 
naši  expedice  nechybovalo  proti  vlastnímu  zákonu, 
toho  důkazem  jest  novější  vysvětlení  strany  zásilky 
a  dodávky  novin  od  ministerstva  tržby  z  dne  15.  února 
I  vydané,  kteréž  jsme  v  předešlém  čisle  u  obsahu  sdělili 
^B  Redakce  Slovana* 

^Ě         16.  (I 


16.  (Slovan  z  12.  března  r.  1851.  Cí»lo  15.  S.  431-432,) 


H.  B.  Od  pánů  generálu,  kterým  svěřena  jest  vo- 
jenská vláda  v  obležených  místech  nemůže  se  ovšem 
ani  očekávati,  aby  znali  nějaké  zákony,  tím  méně  pak^ 
aby  v  uctivosti  měli  ústavu  slíbenou  od  císaře.  Oni 
sobě  dle  svých  nám  beztoho  dobře  známých  dušev- 
ních zrízeností  představují  pod  slovem  obleženost 
tolik,  jako  že  každý  generai  a  komandant  může  dělati 
to,  co  mu  právě  napadne,  bez  ohledu  je  li  to  dovoleno, 
bez  ohledu  jeli  lo  moudré.  Tyto  dni  stal  se  právě  spi- 
sovatel těchto  řádků,  redaktor  Slovana,  předmětem  po- 
dobných konštitučních  obyčejů  Pražského  vojenského 
velitelství.  Za  svými  osobními  záležitostmi  častěji  Prahu 
navštěvuji,  již  od  té  doby,  co  v  Kutné  Hoře  Slovana 
vydávati  nucen  jsem :  a  jistě  nahlédne  každý,  že  jsa 
již  po  mnoha  let  zvyklý  v  Praze  bydliti,  maje  tam  své 
8  příbuzné,  a  dokonce  i  svůj  nábytek,  svoje 
•  dosti  často  příčinu  mám  do  Prahy  se  ode- 
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Karel  Hftvlícek: 


brati.  Najednou  nyní  když  jsem  tam  již  skoro  rok  témST 
každých  14  dní  jezdíval,  napadlo  vojenskému  vditelstvi 
jtamnějšimu  z^.povědíti  mi  pi^ístup  do  Prahy  a  vypové- 
íti  mne  po  Čas  obležení  z  hlavního  mésta  království 
""Eeského.  Dne  10,  t.  m,  ráno  byl  jsem  v  Praze  na  po- 
licii povolán  a  tam  mi  oznámeno,  že  dle  rozkazu  vo- 
jenského velitelství  hned  Prahu  opustiti  mám  a  že  již 
budoucně,  pokud  obležení  trvati  bude»  do  Prahy  nesmím 
a  kdybych  se  buď  tam  neb  v  okresu  obleženosti  ukásal, 
že  hned  zatknut  býti  a  dle  vojenských  zákonů  se  mnou 
nakládáno  býti  má.  To  mi  také  od  policie  vepsáno 
jest  v  krátkosti  do  průvodního  listu,  načež  jsem  od 
jednoho  c.  k*  vrchního  policejního  komisaře  drive  na 
vojenské  místní  velitelství,  pak  ke  komendantu  pev- 
ností landkraběti  Fúrstenbergovi  ve  fiakru  vezen  byl, 
kdežto  mi  totéž  (jen  komandantským  spusobem)  ozná- 
meno bylo.  Potom  nabyl  jsem  ještě  tolik  času  pro  sebe, 
abych  tento  neočekávaný  ukaž  svým  přátelům  oznA- 
mití  a  s  nimi  se  rozloučiti  mohl,  načež  jsem  téhož  dne 
5  večerním  vlakem  po  železnici  Prahu  opustil  —  po- 
nejprve s  citem  vypovčzence. 

Komu  jest  známo^  že  v  ústavě  naší  a  jmenovité 
v  základních  právech  jenom  §§  5 — 11.  v  obleženosti 
vyzdviženy  jsou,  kteréžto  §§  jen  o  svobodě  tisku,  o  pe- 
tičním a  associačním  právu,  o  osobní  a  domovní  svo- 
bodě a  o  tajemství  poštovním  jednají,  a  že  tedy  ten 
paragraf  ústavy,  který  každému  občanu  všude  dle  li- 
bosti se  zdržovati  dovoluje  (pokud  se  zákonitě  chovi) 
nikoli  v  obleženosti  vyzdvižen  není:  tenť  arci  nahllži, 
že  vojenské  velitetetví  žádného  práva  nemilo  mne  z  Prahy 
vypovídat    af        -'  přístup   do  Prahy  ^  ^t    Ani 

doložiti   totiž   __    ^^Kld«^   7,jinnlřphi     h:  \  <;V\)m 


« 


zprávy  donti-icí. 

chováním  dokonce  žádné  záminky  tím  méně  příčiny 
k  tomuto  násilnickému  rozkazu  nezavdal,  aniž  také 
jaká  příčina  mi  udána  byla,  pročež  celou  věc  jen  za 
su-annické  a  nezákonité  záští  považovati  musím.  Přísti 
dny  podám  proti  tomu  žalobu  k  ministerstvu  vnitrních 
záležitostí,  kdyby  již  pro  nic  jiného,  alespoň  proto, 
Abychom  se  dověděli  určitě,  jak  dalece  ministerslvo 
zcela  zjevné  rušení  konstituce  dovoluje  a  schvaluje. 


I 


17)  V  Slovanu  z  12.  března  r.  185h  Číslo  15.  S. 
421.  zařazeny  byly  článek  z  Prahy,  Havlíčkovi  zaslaný: 
•Novéjši  stav  německé  záležitosti «  lí,  a  v  rubrice  »Domácí 
zprávy «  Havlíčkem  sepsané  sdělení^  v  tomto  vydání  otištěné 
v  ái\u   m.  S,    1477, 

Obě  tyto  stati  propadly  konfiskaci.  Havlíček  obsah  svého 
sděleni  opakovat  v  jiné  formě  a  ve  zvláštním  článku:  » Re- 
dakce Slovana  k  čtenářstvu <  v  Slovanu  z  15.  března  r.  1851 
(Viz  díl  líh  S.  660.)-  Tento  článek  byl  také  konfiskován. 
V  Slovanu  z  22.  března  n  1851.  Čísío  18,  S.  495-496, 
v  článku  •Oufcdni  spisy  o  Slovanu*  otiskl  Havlíček  tento 
úřední  akt: 

Číslo  698  tr.  zák, 

C.  k.  okresní  soud  sborový  v  Kutné  Hoře  dnešního  dne 
v  soukromném  sezení  po  vyslyšení  c.  kr,  státního  zástup- 
nictví  v  žalobě  toho  samého  ánt  pod  číslem  scp.  698  tr? 
na  Karla  Havlíčka,  co  odpovědného  redaktora  a  vydavatele 
časopisu  » Slovan*  a  na  Františka  Procházku,  liskíiře,  potaž 
ivě  správce  tiskárny  poddané,  o.  v  ní  položeného  Žádání, 
uznati:  »žc  jest  proti  oboum  příčina  k  soudnímu  stíhání 
přestupku  §.  18.  tisk.  zák.,  a  že  jest  zabavení  16ho  Čísla  časo- 
pisu Slovana  dne  15ho  března  1851  v  Kutné  Hoře  vydaného 
ospravedlněno,  takto  rozhodl: 

Jest  pHčina  k  soudnímu  stíhání  proti  Karlovi  Havlíčkovi 

íikovj  Procházkovi  pro  udaný  přestupek,   a  zabavení 

a  časopisu  Slovan  od  15ha  března^  1851  dne  15ho  a 


uso 


Karel  Havlíček: 


16ho  března   1851   od  c.  k.   okresního  hejtmanství   v  Kutné 
Hoře  na  žádost  c,  k.  státního  zastupitel stirí  učiněné  se  <ítvrruj<. 

P  r  1  c  1  n  y. 

Dle  pozůstávajících  důkazu  byl  15*  svazek  časopisu 
»Slovan«  od  redaktora  Karla  Havlíčka  dne  t2ho  března  1851 
vydaný  od  zdejšího  c.  k.  podkrajského  úřadu,  —  co  úřadu 
pro  udržováni  veřejné  bezpečnosti  ustane venébo»  —  toho 
samého  dne  pro  dva  články,  a  sice :  >Novější  stav  německé 
záležitosti*  a  ^domácí  zprávy*  zabaven  a  zábava  tato  ná- 
lezem tohoto  c.  kr.  okresního  soudu  sborového  od  15.  března 
b.  r.  pod  číslem  605  t*  s.  vyzdvižena.  Mezt  tťmto  časem 
nebyl  redaktor  Karel  Havlíček  nižádným  spůsobem  oprávněn, 
obsah  tohoto  zabaveného  15.  svazku  časopisu  *Slovan«  tiskem 
dáte  rozšiřovati,  a  to  sice  za  tou  pHčinou,  ponévadž  §  18, 
patentu  od  13.  března  1849  zřejmě  nařizuje:  »že  nesnu 
nižádný  spis  tisténý,  který  ješté  obstaven  jest,  více  tisketn 
u veřej nén  býti,  byť  by  se  to  dělo  jen  mimochodem  aneb 
v  spůsobu  vypravování. 

Na  vzdor  předpisu  tohoto  naduvedeného  §  18.  však  Karel 
Havlíček  obsah  článku  » Domácí  zprávy*  v  zabaveném  15 
svazku  obsaženého  opět  do  následujícího  16  svazku  »Slo< 
vana<  dne  15.  března  b.  r.  vydaný  a  to  sice  dříve,  neŽ 
vyzdvižení  zábavy  se  vyřklo,  a  úsudek  doručen  byl^  pří- 
jmul;  Karel  Havlíček  se  tímto  spůsobem,  přestupku  tisko- 
vého v  §  18  tis*  zák.  obsaženého  a  dle  §  20  toho  samého 
zákonu  trestu  hodného,  vinen  učinil  též  také  dle  §  42  zák, 
tisk.  tiskař  František  Procházka  v  tom  pádu  z  přestupku 
odpovědný  jest,  a  muselo  tedy  od  tohoto  okresního  soudu 
sborového,  —  kterému  dle  předpisu  art.  IX.  B.  19  úvod* 
ntho  patentu  k  řádu  trestnímu  v  tomto  pádu  náleží  vyše- 
třování přípravné  a  hlavní  pře  líčení  jakož  i  rozhodováni 
v  první  stolici  —  dle  §  509  r.  t  uznáno  býti :  íe  příčina 
jest  k  soudnímu  stíhání  přestupku  tiskového  proti  Karlovi 
Havlíčkovi  a  ř>antiskovi  Procházkovi. 

Poněvadž  dle  §  509  r,  t,  úřad,  kterýž  zřízen  jest,  k  za* 
chování  veřejného  pořádku  a  bezpečnosti,  povinen  jest,  bud 
od  sebe  sám,  neb  maje  k  tomu  rozkaz  od  státního  zástupce 


Zprávy  domáeí. 
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zabaviti  každý  tiskopis,  kterýž  a)  se  vydává,  opomenouc 
předpisy  §§  4.  6.  7.  a  t4  do  18  patentu  od  13,  března 
1849;  zabavení  16  svazku  *S]ovana«  na  rozkaz  zdejšího 
c.  k.  státního  zástupce  od  zdejSího  c.  k,  podkrajského  úřadu 
pro  opomenutí  předpisu  §  18  patentu  od  13.  března  1849 
předsevzaté  bylo;  tedy  dle  předpisu  §  505  r.  t,  i  stran  tohoto 

^zabavení  uznáno  a  to  samé  stvrzeno  být  muselo. 

H        v  Kutné  Hoře  dne  18.  března  1851, 


Ve  jménu  c,  k.  okresního  sborovélio  soudu. 

Sequcns,  předsední. 
J.  Marsall,  zapisovatel 


Proti  tomuto  nálezu  c.  k,  okresního  soudu  vznesl 
^v>'davatel  tohoto  listu  rekurs  k  c.  kr  krajinskému  soudu 
V  Kutné  Hoře,  dne  20.  března. 

||        V  Slovanu    a  26.  březnu   r,   1851.    Číslo   19.    S.  527. 
oznamoval   Havlíček : 

Na   svůj    rekurs    strany   zabaveného    16.    svazku 
^Slovana  obdržela  redakce  následující  rozhodnutí: 

No,  752  Stf, 
Cis.  k.  krajinský  soud  druhé  stolice  dne  22.  t.  m,  v  sou- 
kromém sezeni  po  vyslyšení  c.  k.  státního  zástupnictví  roz 
hodí,  že  se  stížnost  pana  Karla  Havlíčka  dne  20.  t.  m.  čís. 
728  tr.  proti  rozhodnutí  cis.  k,  okresního  sborového  soudu 
od  18.  t.  m.  č.  698  strany  zabavení  16.  čísla  časopisu 
>Slovan<  a  soudního  stíhání  pana  Karla  Havlíčka  pro  pře- 
dek tiskoN^ý  podána,  z  příčin  v  rozhodnutí  soudu  prvni 
uvedených  zavrhuje*  O  tom  se  panu  Karlovi  Ha- 
&vi  podle  nařízení  cis.  k.  krajinského  soudu  od  22.  t.  m. 
174-U,  vědomost  dává. 

k.  okresní  sborový  soud  v  Kutné  Hoře 
dne  22.  března  r.   1851. 

Sequens,  předšed  ní. 
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Karel  Havličeki 


18)  Na  konec  3.  svazku  »SIovana<  z  9.  listopadu 
1850.  S  I56d  přidal  Havlíček  jii  za  tisku  pětiřádkovou 
zprávu  konstatující,  že  hrori  Rakousku  vojna  s  Prtískenh 
Pro  tento  čin  byla  podána   na  Havlíčka  žaloba. 

Ve  Slovanu  z  26.  dubna  %  1851.  Číslo  27,  S,  174. 
bylo  oznámeno; 

Redaktor  Slovana  dostal  dne  25.  dubna  následujtci* 

» Rozkaz  obesíkcí  c*  k.  okresního  soudu  sborového 
v  Kutné  Hoře,  Panu  Karlovi  Havlíčkovi,  redaktoru  časopisu 
Slovan  v  Hoře  Kutné.  Veřejné  hlavní  pře  Itčení  v  příčině  ob- 
žaloby,  od  c.  k.  státního  záslupnictví,  na  pana  Karla  Hí* 
vlíčka  přo  přestupek  tiskový  podané,  ustanovuje  se  na  čt%*řtek 
dne  1.  května  1851  před  polednem  o  9.  hodině.  Obžalo- 
vaný pan  Karel  Havlíček  predvolává  se  tedy  podle  §  256  }. 
th  k  tomuto  soudnímu  seděni, 

V  Kutné  Hoře  dne  25.  dubna  1851. 

Sequens,  predsedaicL* 
—  Ve  veřejném  pře  líčeni  u  c.  k,  krajinského 
soudu  Kulnohorského  co  soudu  okresního  sborového 
dne  1.  května  t,  r.  bude  se  jednati  o  známou  obža- 
lobu c,  k.  státního  zástupnictví  proti  redaktoru  Slo- 
vana strany  přidání  jedné  zprávy  do  jednoho  listO' 
pádového  svazku  Slovana  185(). 

V  Slovanu    z  3.    května   r.   1851.    Číslo    29.    S.   222 

sděloval  Havlíček  Čtenářstvu  : 

V  krátkosti  oznamujeme  velectén.  čtenářstvu  svému, 
že  redaktor  Slovana  byl  dne  1.  máje  při  veřejném  pře 
líčeni  u  zdejšího  c.  k.  okresního  sborového  soudu  zt 
vinného  uznán  z  přestoupení  §  16.  tiskového  zákonu 
a  odsouzen  k  pokutě  10  zL  str*  Týkalo  se  to  známé 
události  s  jedním  svazkem  listopadovým  1850,  do  kte- 
rého jsme  mezi 
jaký  obšín 


I 


správy  dotnácú 
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řa  potřebné  ani  za  důležité^  lehko  se  ostatně  domy- 
"^Sleti,  že  se  obviněný  redaktor  bránil  proti  odsouzeni 
všemožně.  Tuším  asi  za  14  dní  nastane  nám  zase 
druhý  podobný  pád,  také  z  obžaloby  pro  formalnost, 
týkající  se  zabaveného  svazku   16tého, 


10.  (Slovan  z  30.  díibnii  r.  1851.  Číslo  28.  S,  191-tli2,) 


I _..,...„ 

^^ádné  nové  číslo  Slovana,  připadli  jistě  asi  na  pravou 
pHčmu  toho,  totiž  na  nedorozumění  s  státním  zastu- 
pitelstvím Kutnohorským.  Doložiti  vsak  musíme  tolik, 
že  ve  středu  dne  23ho  dubna  po  svátcích  V^clkonočních 
žádné  číslo  Slovana  nev5^šlo:  číslo  ale  27té,  které  zde  vy- 
dáno bylo  v  sobotu  26ho  dubna,  bylo  na  rozkaz  c.  k. 
státního  zástupce  asi  ve  dvě  hodiny  odpoledne  zaba- 
veno a  sice  pro  jeden  článek  v  Pozon  poliL  Jednající 
o  pronásledování  kresfanů  v  Kytaji  v  Chině  str  165.*) 
Pan  státní  zástupce  Dr-  Čermák  viděl  v  tomto  článku 
popuzování  proti  jednotlivým  církevním  společnostem. 
Zanecháváme  obecenstvu  souditi  o  tom  nyní,  zdali  jsme 
podobného  pi-estupku  dopustilL  Zdejší  okresní  sbo- 
vý  soud  rozhodl  o  tom  dne  29.  dubna  velmi  skvěle 
o  naši  stranu,  kterýžto  nález  první  stojí  v  dnešním 
našem  čisle,^)   tak  že  nic  více  nepotřebujeme  doložiti. 

*)  Viz  díl  IIL  S.  J356, 

*)  VSlovftnu  z  30.  dubna    r  1S5K    Čís.  28.    S,   184—185.  pod 
přlástnim   záhlavím:    -Ouredni  spisy   o  Slovanu*    bvlo   otištěno  na 

Čís.  1064  t 

resni  soud   sborový  nalexl  dnešního  dne  v  sou- 
vyslyšeni   c.   k.  státního   zásttipntctví  o  žstobě 


HS4 


K^rel  KuvKček: 


Po  obdržení  svrchu  postaveného  nálezu,  žadaii  i5mě" 
zabavenou  zásobu  čísla  27  od  c.  k.  podkrajslví,  kdež 
uložena  byla,  nazpět  Řeklo  se  nám  však,  že  bez  roz- 
kazu p.  státního  zástupce  Číslo  v^^dáno  býti  nemůže, 
poněvadž  prý  proti  tomuto  nálezu  sborového  soudu 
rekurs  podá  ke  krajinskému  soudu.  To  však  jest  dle 
zdravého   smyslu  §  1 15»   a  506,  :&Ťejmč  protizákonní, 


I 


toho  samého  dne  28*  dubna  ISSi  iU.  1064  tr.  na  Karla  Havlíčka 
redaktora  a  vydavatele  žasopisu  »Slovan€  v  Kutnc  Hoře,  *  na 
Františka  Procházku  co  tiskaře  toho  časopisu  pro  pHHn  tiskový 
v  27.  čísle  »SÍovana«,  a  o  žádostí  opravném  nákazu  toho  ž»sU 
podané,  lakto  za  právo: 

Není  příčina  k  soudnímu  stihání  Karla  H&vlifka  a  Františka 
Procházky  pro  pfečin  tiskový  v  §$  31.  33.  b.  a  26  b.  zÁk>  od  13. 
brexna  1849  naznačený,  a  vyzdvihuje  ^e  zábava  27.  Čísla  časoptau 
•Slovan*  dne  26.  dubna  1851  od  c  k.  podkrajství  Kutnohorského 
na  žádost  c.  k.  stálmho  zástupnietvi  vykonaná. 

Příčiny. 

článek  závadný,  pro  který  27.  Číslo  časopisu  •Slovana« 
zabaveno  bylo,  vynochází  se  na  stránce  165  rád.  36.  a  c.  k.  státní 
zástupnictví  nalézá  v  tomto  Článku  přečín  tiskový  dle  §§.  31,  32.  b. 
a  26,  b.  zákona  od   13.  března  1S49. 

Soud  rozhoduje  dle  %  192.  509  tr.  f.,  že  pfiČina  k  sorudnimu 
stihání  redaktora  a  vydavatele  Karla  HavHčka  a  tískafo  Františka 
Procházky  pro  dotčený  přečin  před  rukama  není*  nebo: 

1.  Přečinu  §  31.  zák.  tisk.  se  dopouští*  kdo  v  tišténýeh 
spisech  smýšlené  nebo  zpotvorcné  události  sděluje  a  tudy  někoho, 
jmenovité,  nebo  znameními,  která  se  s  osobou  jeho  shodují,  n^bo 
vyobrazeními  Ía1e§ně  obviííujer  nebo  v  podezření  uvésti  hledí  strany 
jistého  neprospéšného  nebo  takového  nemravného  jednání,  pro  které 
by  on  u  veřejném  mínéní  v  opovrženi  a  lehkost  mohl  upadnouti 
V  případech  tohoto  §  vSak  se  dle  8  507  L  ř.  řidítí  smi  Jen  na  ža- 
lobu uražených  osob  soukromných  a  statni  zástupce  má  úřad  svíjj 
konati  jen  k  žádosti  uražených^  taková  žádost  ale  před  soudem  neleží. 

2.  §   33    iíU  b.   zák.   tísk«    určuje  jen,    jakým   zpusol 


I 


I 
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neboť  rekurs  pana  státního  zástupce  nemá  v^  tomto 
pádu  žádný  účinek  odkladní.  Na  ten  spůsob  by  mel 
c.  k.  statni  zástupce  právo  každý  časopis  zničiti,  zadá- 
vaje marné  žaloby  k  soudům  a  potom  zaserekursy,  čímž 
by  se  vydání  každého  čjsla  o  hrozný  čas  protahovalo. 
Ostatně  jsme  mezi  tímto  časem  dostali  ještě  dva  jiné 
nálezy  zdejšího  soudu,  které  též  obsaženy  jsou  V  dne- 
šním   čísíe/)   a  z  kterých  velectěné  čtenářstvo  vyroz- 


v  §§3l*  rt  3á  udané  výpady  pulrcsUti  máji,  a  nestměňuje  v  nari- 
jcení  §.  507  ir.  r.  nic,  lím  mcno,  jelikoi  rota  v ýstupců,  třeba  vžíckni 
jedné  viry  bytí|  se  co  náboženský  sbiir  v  smyslu  zukona  považovati 
Ddinůie. 

3*  Prečin  §  26.  lit  b.  páchá»  kdu  spisy  tiitóoými  jiných  vy- 
týváy  povzbuzuje^  nebu  svésti  hUái  k  neprátelslviin  proti  nábo* 
ženským  sborům.  Že  udaný  člantiU  Uková  vyzýváni  neb  povzbuzeni 
sobě  neobsahuje,  jest  patrné;  tt;nto  článek  pnnáši  jen  zprávu 
pronášlcdováhi  Kytajvů,  kteri  ku  kiesfanské  vire  bylí  přestoupili, 
buddhistů^  a  dvktádá  k  této  zprávě,  že  stejná  pronásledování 
"evangeltků  od  katolíků  se  v  Hrádku  dějí  a  že  rozdíl  leží  jen  ve 
víre  pronásledovatelů.  Mírný  způsob  článku  a  závěrek  jeho»  v  klérem 
pisovaičl  tukové  pronásledováni  neschvaluje,  nýbrž  cu  nemoudré 
^íp  nepřipouštějí  za  pravdě  podubné  uznati^  že  by  tento  čtánek 
neprátetiitvím  proti  katolíkům  a  evangelíkům  vésti  mohl  a  ze  by 
pisovatel  takový  úmysl  byl  měl.  —  Z  těchto  příčin  se  též  zákaz 
c.  k.  podkrajství  n*i  žádost  c.  k,  státního  zástupnicEví  vykonaný^ 
I  ospravedlněný  považovati  nemůže  a  vyzdvihuje  se  dle  §  5U5  tr.  r. 
v  Kutné  Hoře  dne  29.  dubna  IS6L 

Sequens,  předšed  ní.  J.  Maršáli,  sapísovateL 
M  v  Slovanu  s  3U.  dubna  r,  1851,  Číslo  28.  S.  185-188 
líu:    •Otiřcdni  spisy  n  S1uv«nu«    bviv    uveřejněny  tyto  akty: 

Čís,  977  tr, 

Crs*  kr.  okresní  soud  sborový  v  Kutné  Hoře  rozhodl  dnešního 

j»-«fiukromém   seděni   po  vj^slyšcni   c.  k.  íítiitního   ziistupniclvi 

|í»ho  »nnicho  dne   15.  dubna   1851   pod  5.  977  tr.  na  Karla 

Odf^u věd r»ého  redaktora  a  vydavatele  časopisu  *Slovan« 


U8S 


Karel  Havlíček: 


v  Kutné  Hoře  a  na  Fratitistia  Procházku,  co  tiskaře*  putažlive  spravte 
tiskárny  pro  prežm  tiskový  v  článku:  »Proč  jsem  občanem*  r  11 
díslo  toho  časopisu,  dne  1.  března  1851  vydaném,  podané  takto: 
•Jest  příčina  k  soudnímu  siíliání  Karla  Havlíčka  a  FraniisU 
Procházky  pro  prečin  tiskový  dle  §  26.  a  d.  6.  zákona  o  iksku  od 
13,  března  JS49  a  pro  zločin  rušeni  veřejného  pokoje  dle  §  57  tr. 
2ák.  I.  dilu  a  má  se  předsevzíti  vyšetřováni  přípravné* 

Piičin  y : 

V  12.  čísle  časopisu  » Slovan*  vynachází  se  aa  stránkách  349 
až  356  článek:  »Proc  jsem  občanem?*  V  tomio  Článku  spisovatel 
se  pronáší,  že  se  stát  ai  posavad  Jinak  ncjevi,  nežli  oj  nuceni 
společnost,  ve  které  množství  obtižď  nese,  proto  aby  malý  počet 
dubře  a  vesele  žíti  muhl ;  že  občan  tedy  ze  státního  spojení  a  řízení 
užitek  nemá,  nýbrž  jen  škodu.  V  tomto  článku  dále  vládé  a  zHun* 
cum  vlády  všeobecné  se  připočítává  lib  volnost,  utiskování  občaAÚ 
a  dychlÉm  po  překažení  osvěty  v  národu  (na  sir.  351  řácL  2y  až>t 
konec  stránky  354,  pak  n^  str.  356,  řád.  20  až  do  konee);  a  pii« 
se  o  vojsku  na  slránce  355,  ze  více  hledí  k  spůsobení  neporídku 
a  různic  a  týrání  pokojných  občanu,  než  k  vykonání  své  po^m* 
nosti  —  a  o  jednotlivých  úsadech,  výslovné  vojenských,  pc»litických» 
linaiiČních  a  sLavitt:lských  na  stránkách  351-353  a  355,  že  nejap- 
nosií,  zištnustí  a  u  platnosti  občanům  všude  škod  i  a  náiamné  sum/; 
vj^nucují. 

Třeba  spibovatel  se  na  stránce  351  •proti  všelikému  nedoi 
umžníc  ohradil  vyjádřením,    že  ani  jeden   ani  druhý  stát   na  zřctetll 
nemá,  že  nikoliv  nemíní,   aby  snad   lidstvo  k  prvotnímu   dívokémtl 
stavu   se  nevrátilo,    a  že  jen  nevyhnutelnost   velikých   reforem,  b| 
stát  byl  skutečně  tím,  k  čemu  určen  jest,  před  oČi  postaviti  chce 
přece  prohlížejíc  k  obsahu  a  spusobu  složení  onen  článek  se  patml 
hodí    k    svedení   čtenářů   a    občanu    vůbec    k    neposlušnosti  prol 
vládé  domácí   a   osobám   od   ní   zřízeným,    k   nelibosti  k   spůsobí 
vládního   řízeni    a   k   nepřátelstvím    proti  vojsku   a   úředníkům, 
jednotlivým  stavům  občanské  společnosti,  n  po  nestranném  uvái< 
ku  pravdě  podobné  jest,   že  spisovatel  Článek  v  z^ém  úmyslu,  tyi 
následky   spůsobiti,  psal,  a  do  veřejnosti   dal,   ohradéním    se  pr 
•všelikému  nedorozumění*  toliko  svůj  pravý  zámér  ukrývaje. 

Skutek  takový  jest  trestu  hoden  dle  g  26  lit    a  b  xák.  o  zlčm 
užívání  tisku  od  13.  března  1349  co  přečin  tiskový  a  dle  §  22  t»- 
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loto  předpisu,  a  dle  §  57  tr.  zákona  L  dílu  co  zločin  rušeni  verej> 
ného  pokoje,  stíhá  se  die  $  507  tr  f.  od  státního  zástupce  z  povin* 
nosti  úřfldUt  a  hlavní  pře  líčení  a  rozhodování  náleží  dle  či.  VIL  6. 
úvodního  patentu  k  U\  r.  k  soudu  přísežných. 

Poněvadž  dle  §  42  zak.  o  zlém  užívání  tisku  za  každý  listeny 
tpis,  ohledně  pokuty,  náhrady  a  právních  škod  jest  odpovědným 
jprvé  spisovatel,  pak  kromě  ného  předně  vydavatel  a  za  iřeti 
Iskar  a  za  obsah  periodických  tištěných  spisů  ručí  každý  odpovědný 
redaktor  se  spisovatelem  v  miíe  v  §  43  namého  zák.  poznamenané, 
a  poněvadž  spisovatel  závadného  článku  udán  není  —  tedy  se  dot- 
čenýcn  trestu  hodných  skutkCi  dle  g  182  tr,  r.  zn  obviněně  poklá 
dají :  Karel  Havlíček^  co  odpovědný  redaktor  a  vydavatel  a  Frantsek 
'rocházkai  tiskař^  a  nalézá  se  na  základe  g  509  tr.  L,  že  pHčiua 
il  k  soudnímu  stiháni  obou  jmenovaných  pro  udané  skutky  a  že 
\t  má  předsevzíti  vyseifovánt  přípravně,  které  c.  k,  okresnímu  sbo* 
rovému  soudu  dle  či.  Vlil.  úvodního  patentu  k  tr.  řádu  přísluší, 
V  Kutné  Hoře  dne  18.  dubna  1851. 

Sequcns,  pícdsedni,  Marsall,  zupisovatel. 
Číslo  978  tr. 
C.  k.  okresní  soud  sborový  v  Ku  tne  Hoře  rozhodl  v  dnešním 
soukromém  sezení,  po  vyslyšeni  c.  k.  stálníhu  zústupntctví  o  žalobě 
o  samého  dne  15  dubna  I,  r.  č.  978  na  Karla  Havlíčka,  reda- 
iora  a  vydavatela  Časopisu  tSiovan^*  v  Kutné  Hoře,  a  na  Fran- 
tiška Procházku,  tiskaře^  potažlivě  správce  tiskárny,  pro  prečin  li- 
;ový  v  článku  » Správa  záležitosti  obecních*  v  8.  čiále  tohoto 
opisu  dne  15.  února  1851  vydaném,  podané  takto: 
Jest  příčina  k  soudnímu  stihlini  Karla  Havlíčka  a  Františka 
Proeliázky  pro  přečin  tiskový  dle  g  26  b  zákona  o  zlém  užívání 
tisku  od  13.  března  1849  a  pro  zločin  rušení  veřejného  pokoje,  dle 
57.  tr.  zák.  1.  dílu,  a  má  se  prcdsevaiiti  vyšetřování  přípravné. 
Příčiny : 

V  8.  čísle  časopisu  ^^Slovan*  vynuchází  se  na  stránce  356  až 
£lánek  pod  nápisem  «Správa  záležitostí  obecních*,  v  kterém 
lásť  na  stránce  257  řád.  14  až  ku  konci  spisovatel  píše  o  přcdno- 
váni  sedláka  před  domkárem,  o  libovolnoští  vlády  domácí,  o  její 
itU  ustanovením  volebných  práv,  zasť  domkáre  proti  sedlákovi 
obrátiti,  a  o  užíváni  vojska  co  nástroje  k  provedeni  své  protikun* 
stituČni  libovůle. 
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Karel  Havlíček: 


umí,  že  redaktoru  Slovana  nastávají  nyní  opět  dva 
nové  procesy  a  sice  před  porotou,  pro  články: 
*Proč  jsem  občanem?*^)  a  »Správa  obecních  ^eži- 
tostí  IL<^)  ve  kterých  pan  státní  zástupce  se  domysli 
nacházeti  mezi  jiným  také  zločin  rušeni  veřejného 
pokoje.  Ovšem  že  se  nyní  teprva  strany  toho  povede 
přípravné  vyšetřování,  a  že  se  tedy  o  nich  nepovede 
soud  již  v  tomto  sezeni  porotním,  které  na  počátku 
Máje  se  v  Kutné  Hoře  otevře. 


Po  nestranném  považováni  k  pravdě  podobné  jest»  ie  spiso- 
vatel tímtu  článkem  obmýšlel  povzbuditi  a  svisti  k  nepráteLftvi 
mezi  sedláky  a  d>jmkáři,  co  jednotlivým  třídám  občanské  s{xiidč- 
nosti,  &  mezi  občanstvem  a  vojskem  a  k  nelibosti  k  spůsobu  rii«u 
vlády,  a  k  sporádájií  a  ustaxiuveni  země.  Jednání  to  jesl,  kdcilo 
onen  článek  se  k  spůsobení  takových  zlých  následku  patrné  bodi^ 
trestu  hodné  podle  §  26  b.  zák.  o  tibku  od  13.  bfexna  184^  co 
přečín  tiskový  a  dle  §  22  tohuto  zák.  a  dle  g  57  zék.  tr^stn.  L  dílu, 
co  zločin  rušení  veřejného  pokoje  stihati  se  musí  dle  §  507  tr.  ř. 
z  veřejných  ohledu,  a  náleží  dle  či.  VIL  lit.  B.  úvodního  patentu 
k  tr.  r.   k  soudu  přísežných    k  hlavnímu   prc  líčení   a  rozhod«j\'áni. 

Podle  §  42  tisk.  ^ák,  jest  za  každý  tisténý  spis  ohledné  po- 
kuty, náhrady  a  právných  škod  odpovědným  nejprve  spisovatel, 
pak  vydavatel  a  také  ttskftr,  a  dle  §  43.  toho  xák.  u.  kaidý 
periodický  tíěténý  spis  společně  a  nerozdílně  se  spisoratelegi  re- 
daktor; v  přítomném  pádu  spisovatel  udán  není;  usnává  se  tedy 
dle  §§  ISZ  a  509  tr.  K,  ze  vyšetřováni  přípravné,  které  die  itsl 
Vlil.  úvodního  patentu  k  tr.  ř.  c,  k.  okresnímu  sborovému  soudu 
přísluší,  picdsevzíti  se  má  proti  osobám,  proti  kterým  prižm* 
k  soudnímu  stiháni  před  rukama  jest,  totiž  proti  Karlovi  Havlíčkovi* 
co  odpovědnému  redaktorovi  a  proti  Františkovi  Procháatkovi,  et^ 
tiskafi  Časopisu  » Slovan*. 

v  Kutné  Hoře  dne  18.  dubna  l8ůl. 


I 


Sequens,  předsední.  J.  Maršáli,  zaptsovjItL 


*)  Viz  díl  IIL  S.  667. 
«)  Vi«  díl  111.  S.  615. 
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20.  (Slovan  z  3,  srpna  r.  185  L  Číslo  55.  S.  Z08,) 

—  Sbírání  Epištol  Kutnohorských  po  všech  kra- 
jinách našich^)   jest  zcela  nová   a  posud  u  nás  nebý- 
valá ►  konstituční*  událost  Ještě  žádné  knize  naší  od 
r.  1848  neproukázala  vláda  takovou  pozornost,  aby  ne- 
I      chala  po  celé  zemi  dům    od  domu  choditi   žandarmy 
^a  úředníky  své  a  pátrati  po  majitelích  knihy,  ba  může 
^fce   říci,   že  se   cosi   podobného    nepřihodilo   ani  před 
^r.  1848.   Jak  dalece  se  to  srovnává   s  ústavou,   může 
si  každý   snadno  pomysliti.   Nejhezčí  při  tom  jest,  že 
se  kniha  odbírá  jen  těm,   kteří  se  proti  tomu  náležitě 
nepostaví,   a  že   těm,   kteří  se,  jak  sluší    a  patří   z  á 
koněm  ohradí,  Epištoly  v  rukou  zůstanou.  Ovšem,  že 
^část  této   >konštÍtuční«  pričinlivosti  padá  jen  na  účet 
^■privátní  horlivosti  žandarmů  a  úřadů  jednotlivých,  kteří 
^unad  rozkazům  dobře  nerozuměli,  a  dostávše  snad  jen 
^Pnanzeníj  aby  proti  rozšiřování  knížky  působili,  vyložili 
si  to  tak,   že  mají  po  celých  Čechách  dům   po  domu 
prohledávati  a    Epištoly  sbírati.   —  Na  každý   spůsob 
zůstane   ale  tato  událost  paměti  hodná  a  poučná  pro 
každého:   neboť   když  nyní,  kde   píšeme  této  r.  1851 
a  před  konečným  rozhodnutím  záležitostí  evropejských ; 
kdož  smí  prohlásiti  za  věc  nemožnou,  že  by  se  časem 
svým  všeliké  časopisy  a  knihy  vyšlé  v  době  revoluční 
též  tak  po  domích  sbíraly?  — 


*)  Viz  díl  Ui.  S.  827. 
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93.  ZPRÁVY  Z  ČECH. 


Ná2e7  rubriky,  velice  podobné  nsbtioe 
vystihuje  dobře  její  obsah.  Jest  na  búe  dni,  ht  tam  niMcu« 
dosti  obšírnou,  Havlíček  sám  nepsal.  Fnqimte&  j^ioti  byi 
především  dopisovatelé  z  Čech.  Vedle  správ  z  msnýcb  atsl 
otiskoval  zde  Havlíček  vyhlášky,  konkursy  mp.  Do  ndviky 
•Zprávy  z  Čech<  Havh'cek  napsal  jen  několik  správ,  ve- 
směs dotýkajících  se  až  najedou  histc^e  GtMlpiia  »SlofsiiA€. 


1.  (Slovan  z  U.  května  r.  1850.  Sv.  2,  S.  58— S».) 

H.  B.  V  Kutné  Hoře  13.  kvétna-  Nepřisiúvý 
osud  panuje  již  v  Rakousích  nad  Slovany:  i  náŠ 
Slovan  může  již  při  krátkém  životu  svém  o  n:inohých 
svých  protivenstvích  mluviti.  Jakých  nanciiháiii  nás  to 
stálOi  než  jsme  konečně  v  Kutné  Hoře  první  svazek 
oa  světlo  boží  pnvésti  mohli ;  *)  ale  hned  tomuto  svazku 
postavil  se  zdejší  podkrajský  úřad  ovsem  nepožádané 
do  cesty.  Dne  8.  května  odeslal  asi  o  půl  druhé  hodině 
'  1  >ledne  redaktor  jeden  výtisk  se  svým  podpiseoi 
j  c  předpisu  zákona  ke  zdejšímu  podkrajskému  úmdtl 
H  lEároveň  počal  se  Slovan  v  Kutné  Hoře  vydávati 
I^QHivadž  jsme  ještě  toho  dne  neměli  v  rukou  naíteeni 
^jlfehni  správy  poštovní  na  rozesílku  Slovana  po  poŠtč^ 
|u$4»U  jsme  prozatím  největší  část  hotových  výtisků 


I 


i 


s.  i. 


Zprávy  x  čccti. 


liGl 


ve  skladě  ponechati  a  jen  400  odpravili  jsme  po  žele- 
znici do  Prahy ^  s  kterými  p,  korektor  Slovana  asi  ve 
hod.  odpoledne  z  Kutné  Hory  do  Kolína  odjel. 
Asi  okolo  7  hod,  večer  objevil  se  v  bytu  redak- 
tora p.  podkrajský  komisař  se  třemi  jinými  redaktoru 
neznámými  osobami  a  doručil  následující  spis: 

ÍN.  38. 
Na  pana  Carcl  Hawlícek,  odpowědnýho  redaktora  časo- 
pisu  » Slovan*   \v  Hoře  Kutné. 

Cis.  král,  podkrajske  hejtmanstwí  widí  se  nuceno,  dnes 
vyšlý  svazek  částku  pcrwní  časopisu  ^Slovant  obsta- 
witi  a  nařizuje  okresnímu  cis,  kri.  komisaru  Czech  one 
uwás  pane  naleznuté  exempláře  tehoŽ  časopisu  conflsciro- 
wati  a  wam  odebrati. 

Cis.  krt  podkrajske  HejtmansiwI  w  Hoře  Kutné  dne 
8.  Kvétna   1850.  Reiser. 

Redaktor  vyrozuměv  tedy,  že  použil  podkrajský 
úřad  §  5.  předpisu  strany  jednání  při  přestupcích  ti- 
skových, odebral  se  ihned  s  úřední  komisí  do  tiskárny 
Slovana,  kdežto  se  formy,  jimiž  se  právě  druhý  arch 
dotiskoval,  pečeti  městskou  zapečetily,  a  celá  zá- 
soba prvního  svazku  dobře  svázaná  a  spečeténá  ode- 
brala a  od  slav.  komise  na  trakaři  odvezla. 

Že  tato  událost  nezůstala  ve  městě  nepozorovaná, 
rozumí  se  samo  sebou,  a  dokládati  ani  nemusíme,  že 
byla  několika  denním  předmětem  rozmluv. 

Velmi  podivné  jest,  že  se  tento  krok  stal  bez  uvě- 
domí p,  představeného  městské  raddy  a  že  se  bez  vě- 
domí městské  raddy  užívalo  pečeti  městské,  ještě  po- 
divnější ale,  že  jeden  oud  komise  se  sám  redaktora 
ptal,  s jakým  úmyslem  vlastně  slavná  komise  přišla!! 

Ačkoli  ve  spisu  si.  podkrajského  úřadu  není  udán 
zákonu»   na  jehožto   základe    se   tento   krok  učinil, 
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přece  nemůže  býti  jiný  než  §  5.  ^  a  podle  něho  miist 
se  v  osmi  dnech  pořád  zběhlých  buď  zabavení  vy- 
zdvihnout,  časopis  vydat  a  redaktoru  škoda  se  nahradit, 
anebo  proces  před  soudem  tiskovým  zavésti. 

Pochybujeme  velice,  že  by  p,  prokurátor  ve  věcech 
tiskových  si  troufati  mohl  z  našeho  prvního  svazku 
nijaký  přestupek  zákonu  o  tisku  platně  provésti  před 
soudem,  a  musíme  tedy  toto  zabavení  považovati  za 
účinek  přílišné  ouzkostlivosti  sL  podkrajství  Kutno- 
horského, 

V  Praze  se  posud  ani  jednou  z  této  příčiny  (§  5,  b.) 
žádný  časopis  nezabavil. 

Do  16.  t*  m.  musí  být  naše  záležitost  rozhodnuta 
a  neopomineme  výsledky  zase  sděliti  Čtenářstvu. 

Že  se  ale  tento  druhý  svazek  opozdil,  stalo  se  pro 
nedůstatek  písma  skrze  zapečetěni  forem,  čím  jsme  při- 
nuceni byli  z  Prahy  novou  zásobu  písmenek  opatřiti 

Z  Kutné   Hory  dne    13.   května.   Strany   zřizo- 
vání nových  obcí,   které  se  nyní  pod  řízením  nových 
podkrajských  úřadů  děje,  musíme  zde  podotknouti,  že 
se  dle   novějšího   nařízení    ministerstva    nesmějí   obce 
ke   spojováni    s  jinými  nutiti.    Že  vsak   se  též  dosa-  ^ 
vadni    katastrální    obce  na  více  obd    rozděliti  ■ 
nesmějí.   Vůbec  se  při  novém  zřizování  obcí   k  tomu  ^ 
hleděti  má,  aby  dosavadní  obce  katastrální  pohromadě 
zůstaly,    kdyby   se   více  katastrálních    obcí   do  jedné 
místní  obce  spojiti  chtělo,  mají  k  tomu  právo,  nuceny 
býti  ale  nemohou.  Též  se  nesmi  část  jedné  katastrální 
obce  k  jiné  místní  obci  připojiti. 

Co  se  našeho  mínění  o  této  věci  týče,  radili  jsme  | 
již  dříve  v  Nár.  Nov**)  obcím,  aby  dle  možnosti  samo- 

*)  Vli  dli  IL  S,  710.  715.  782. 


zprávy  %  Č«ch. 
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'riyby  z  toho  na  nŽjaký  čas  ncpo- 

.  ot  našich  budoucích  noWch  obd 

-y,  jest  to  přede  vším  chyba  našeho 

icleleného  obecního  zákonu,   ktení'  se 

:■!  bodh  Každý  ale  nahliží,  že  se  spíše 

měniti  dá,  a  musí  být  hlavním  úkolem 

by  nový  pnhodnější  obecní  zákon 

jest,  ie  nemá  být  obecní  zákon 

jen  jeden^  nýbrž  pro  každou  zem 

a  vzdělání.   To   ku  příkladu 

led  vidí»    že  v  Haliči,    kdežto 

..:i  a  čísti  umí»  jiné  obecní  K- 

u  nás   v  Čechách,  kdežto  skoro 

t  ten,  aby  naše  budoucí  obce 

!dnlkfi   sobě   držeti    a    platiti, 

občané  sami  vésti  mohli, 

k  Jvby  se  mnoho  vesnic 


4.  S.  125- U7,) 

ie  22.  května.  Mnohým 
zajímavé    věděti    dálii 
ana<      Kromě  toh 
^  podotknul  ^*i  íh,i] 
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zadaná  spolu  i  s  výrokem  téhož  c.  k.  tiskového  soudu. 
Pan  c.  k.  zástupce  vini  mne  ve  své  žalobě  pro  článek 
•Naše  zemská  ústava*  ode  mně  sepsaný  a  v  prv- 
ním svazku  vytištěný*)  z  přestoupení  §  26  b)  pak 
§  27.  tiskového  zákonu,  že  jsem  prý  totiž  zemskou 
ústavu  hanobil  a  Čechy  k  nepřátelství  proti 
Němcům  popuzoval,  na  kteréžto  dva  přestupky 
v  tiskovém  zákonu  trest  až  2  letého  žaláře  a  spolu 
pokuta  až  do  1000  zl.  sth  ustanoveny  jsou,  spolu  též 
žaluje  pan  c.  k.  zástupce  na  tiskaře  mého  časopisu 
p.  Fr.  Procházku,  ačkoli  on  dle  zákonu  není  od- 
povědný za  obsah  mého  časopisu,  a  ačkoli  se  podobný 
pád,  aby  také  tiskař  časopisu  obviněn  byl  spolu  s  re- 
daktorem, ještě  posud  nepřihodil.  Spolu  jsem  se  do- 
věděl  z  této  žaloby,  že  mne  zdejší  c.  k.  podkrajský 
úřad  mezi  jiným  vinil  z  nejvyššího  buřictvi 
(áusserst  aufriihrerisch)  I  !  í  z  čehož  souditi  musím, 
že  sic,  k.podkrajství  ani  povědom  není  pravý  zákonní 
význam  slova  b  u  ř  i  c  t  v  í  1 

C.  k.  tiskový  soud  v  Praze  přijal  onu  žalobu 
pana  prokurátora  jak  proti  mně  tak  proti  panu  Pro* 
cházkovi,  spolu  potvrdil  zabavení  prvního  svazku,  a 
odevzdal  prozatímní  předběžné  vyšetřeni  zdejšímu 
c.  k.  hrdelnímu  soudu. 

Nastal  mi  tedy  tiskový  soud:  já  však  použil  jsem 
ještě  posledního  kroku  k  odvrácení  tohoto  soudu  a 
učinil  jsem  dne  18.  května  odvolání  (rekurs)  k  vrch- 
nímu c.  k,  tiskovému  soudu  (t.  j.  k  nejvyššímu  zem- 
skému soudu)  proti  tomuto  výroku  c,  k,  tiskového 
soudu,  odvolávaje  se  na  Ío»  že  jsem  se  článkem  svým 


I 


')  Vi«  díl  ni  s.  u. 
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1^5 


2 

I 


'(Naše  zemská  ústava)  žádného  přestoupení  §  26. 
b,  §  27.  tisk.  zákonu  nedopustil,  nýbrž  jenom  dokázal 
v  cifrách,  kterak  od  ministerstva  při  ustanovení  voleb- 
ního rádu  pro  sněm  český  my  Čechové  k  prospěchu 
Němců  o  mnoho  hlasů  zkráceni  jsme,  tak  že  my 
jsouce  ve  vlasti  své  znamenitá  většina,  budeme  míti 
mnohem  méně  poslanců  ve  sněme  českém  než  Němci, 
což  jsem  nazval  nespravedlivostí. 

Očekávám  tedy  výrok  nejvyššího  soudu  zemského, 
a  jestli  tento  zruší  výrok  c,  k.  tiskového  soudu  a  mně 
za  pravdu  dá,  přestane  proces  proti  mně  a  zabavení  bude 

_ zrušeno,  a  první  svazek  bude  bez  překážky  rozeslán. 
Kdyby  však,  čehož  se  nenaději,   přece  i  nejvyšší 

Tzem^ký  soud  výrok  tiskového   soudu  potvrdil,    přijde 

íteprva  věc  před  porotní  soud,  na  který  se  velice  těším. 
Neboř  nabudu  příležitosti  před  veřejné  shromážděným 
lidem  ještě  obšírněji   a  jasněji   dokázati   pravdu  toho^ 

tco  v  mém  článku  jest  obsaženo. 
Ta   porota  se  ještě  v  Čechách  nenarodila,   která 
by    nade    mnou    pro    tento    článek    vyřknouti    mohla 
►vinen!* 

Nebyl  bych  z  toho  ohledu  také  ani  učinil  žádné 
odvolání,  kdybych  před  očima  neměl,  že  sotva  za  ně- 
kolik měsíců  věc  moje  před  porotu  přijíti  může,  proto 
že  se  teprva  noví  porotci  ustanovovati  musí  podie 
nových  zákonů,  a  že  tedy  celý  tento  čas  můj  první 
svazek  v  zabavení  zůstane. 

Ostatně  by  se  ale  obecenstvo  velice  mýlilo,  my- 
slíc, ie  v  tomto  prvním  svazku  obsaženy  jsou  nějaké 
přepiatosti ;  právě  článek,  pro  který  obviněn  jsem,  mél 

I  i  následující  obsah: 
Na  českém  sněmu  bude  220  poslanců,  tedy  by  vy- 
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padl  na  20.000  duŠí  jeden  poslanec,  a  ponSvadž  jest 
v  Čechách  dle  úředních  zpráv  ad  r,  1846  (vyj mouč 
Prahu)  4,362.000  duší  a  mezi  nimi  2,743.000  Čechů 
a  jen  1,619,000  Němců,  mělo  by  tedy  být  podle  tohoto 
poměru  spravedlivé  z  onéch  220  poslanců  138  Čechů 
a  82  Němců.  —  Podle  toho  volebního  řádu,  který  nám 
ministerstvo  oktrojovalo»  vypadne,  ale  jak  jsem  ve  svém 
článku  obšírně  vypočetl,  z  mést  a  okresů  jen  78  českých, 
ale  za  to  62  německých  poslanců,  při  čemž  již  Če- 
chové v  poměru  k  počtu  duší  o  20  hlasů  na  sněmu 
zkráceni  jsou.  Zbývá  ještě  70  poslanců  první  třídy 
totiž  voličů  500  zl.  str.  dané  platících,  z  kterých  jsem 
dle  domněky  své  jen  20  na  Čechy  a  50  na  Němce 
počítal,  a  odvolávám  se  v  tom  na  všeobecné  mínění, 
jestli  se  těchto  70  hlasů  jinak  rozvrhnouti  může  a  jestli 
ještě  to  pravdě  podobno  jest,  že  bysme  jen  na  20  hlasů 
počítati  mohli.  Z  Pražských  10  poslanců  kladl  jsem 
7  na  Čechy  a  3  na  Němce.  Vypadlo  by  tedy  jen  105 
českých  ale  115  německých  poslanců  na  českém 
sněmu,  a  to  myslím,  že  by  jen  v  nejlepším  pádu  oče- 
kávati se  mohlo,  s  jistotou  ale  že  sotva  na  90  českých 
poslanců  dle  tohoto  volebního  řádu  počítati  můžeme. 
Že  jsem  takový'  spůsob  zastoupení  země  chváliti 
nemohl,  není  moje  vina.  — 


3)  (Slovan  z  7.  srpna  r,   1850  Sv.  2.  S.  758—760.)  ») 

V  Kutné  Hoře  dne  5.  srpna.  Dostali  jsme  včera 
následující  připiš  ourední,  jenž  nám  po  tří  měsících  po- 

^)  Na  obálce  označil   Havlíček  tento  článek  sáhlavím :   >  Výrok 
nejvyššího  soudu  Pražského  strany  prvního  svazku  »SlovArva«, 


Zprávy  z  Čech. 

dává  zase  první  zvuk  o  osudu  prvního  našeho  svazku, 
ovšem  nám  málo  platný: 

Nro.  Exh.  430. 

Z  c.  k.  okresn]*ho  soudu  sborového  v  Kutné  Hoře. 

Panu  Karlovi  Havlíčkovi,   redaktoru  časopisu  » Slovan « 
v  Kutné  Hoře, 

Odvolání  pana  Karla  Havlíčka  proti  výnosu  danému  dne 
14*  kvétna  1850  č.  30  na  žaíobu  c.  k.  státního  zastupi- 
telstva —  ohledne  přečinu  tiskového  v  prvním  svazku  ča- 
sopisu >Slovan«  dne  8.  května  1850  vydaném  obsaženého 
—  pořizuje  v  stolici  druhé  c.  k.  krajinský  soud  Kutnohor* 
ský  —  jemuž  toto  bývalým  c.  k.  zemským  soudem,  jakož 
prozatímním  soudem  o  tisku  k  c.  k.  nejv.  zemskému  soudu 

Írovázcné  odvolání  od  poslednějšího  dekretem  od  23.  — 31* 
ervence  1850  č.  14.371  k  zákonnému  jednání  dle  nového 
restniho  rádu,  postoupeno  bylo  —  jak  následuje; 
Tomuto  panem  Karlem  Havlíčkem,  co  redaktorem  ča- 
opisu  *  Slovan*,  ve  jménu  vlastním  a  udánlivé  v  zaslou- 
ení  knihtiskaře  pana  Františka  Procházky  dne  18,  května 
*850  č-  34.  učiněnému  odvolání  proti  výnosu  c.  k.  próza- 
^-límního  tiskového  soudu,  jejž  tento  na  žalobu  c,  k.  státního 
^Kastupitelstva  pro  tiskový  přeČin  v  prvním,  dne  8.  května 
^^1850  vydaném  svazku  časopisu  »Síovan<  obsažený^  dne 
I  14,  května  1850  vyslal  —  dostáli  nelze;  jelikož  přípravným 
vyšetřováním  v  onom  výnosu  nařízeným  povahu  činu  ohledat 
třeba,  by  se  posouditi  mohlo,  zdaŽ  obvinění  v  žalobě  c.  k. 
státního  zastupitelstva  odůvodněné  co  přeci n  v  §§.  26  ad 
b  a  27  v  zákonu  o  tisku  od  13.  března  1849  uvedený  se 
objeví;  an  pak  námitky  v  odvolání  uvedené,  na  pouhém 
odvozování  spočívající,  obvinění  v  žalobě  obsažené  přímo 
ncvyvracují,  i  těchto  v  přípravném  vyšetřování  skoumat 
a  ohledat  přísluší. 

Což  se  Vám  dle  rozkazu  zdejšího  c,  k.  krajinského 
soudu  od  2.  srpna  1850  č.  15  11.  při  navrácení  přílohy 
odvolání  sub   1   v  známost  uvádí. 

V  Kutné  Hoře  dne  3.  srpna   1850, 
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Kmrel  Hftvlfóek: 
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Dod.  Red,  Z  tohoto  soudního  výroku  učíme  se 
mnohým  věcem,  a  sice  1)  že  vys.  slav.  nejvyšší  soud 
zemský  moje  odvolání  asi  dva  měsíce  nadanno 
u  sebe  ležeti  měl»  a  nyní  teprva  nic  v  té  věci  učiniti^ 
neráčil,  nýbrž  všechno  zase  odevzdal  zdejšímu  Kutno- 
horskému krajinskému  soudu.  Žádal  jsem  v  tomto 
svém  rekursu  mezi  jiným  o  vyzdvižení  zábavy  svého 
časopisu,  a  doufám,  že  vys.  slav.  nejv,  soud  Pražský  ■ 
při  své  jistě  známé  moudrosti  nahlížeti  ráčí,  že  by  mi  ™ 
2a  dva  měsíce  asi  málo  plátno  bylo  i  nejpříznivější 
rozhodnutí  mého  rekursu.  Mám  tedy  vys.  si.  nejvjrŠ- 
šímu  soudu  Pražskému  co  děkovati,  že  mne  zbavil 
fakticky  zákonního  práva  podáni  rekursu.  Teď  kdyby 
i  zabaveni  svazku  mého  vyzdviženo  bylo,  bude  mi  to,  I 
jak  každý  nahlíží,  asi  tolik  plátno,  jako  kdyby  někdo 
po  své  smrti  dědictví  velikého  nabyl.  Slyšeti  jest,  že 
ministerstvo  nyní  přemýšlí  o  nějakém  vydatném  20- 
stření  tiskového  zákonu,  pročež  obracím  pozornost 
jeho  na  tento  můj  pád,  a  radím,  aby  nechalo  tiskový 
zákon  sebe  liberálnější,  aby  ale  zároveň  nechávalo 
každé  číslo  nenáviděného  Časopisu  zabavit,  a  pak  na* 
řídilo  soudům  na  rekursy  dva  měsíce  žádné  rozhod- 
nutí nevydávat:  to  bude  lepší  prostředek  proti  oppo* 
sičním  časopisům  než  muchomůrka. 

2)  Dále  se  učíme  z  tohoto  spisu,  že  sL  Kutno* 
horský  krajinský  soud  sice  naopak  s  příkladnou  ry* 
chlostí  pokračuje,  neb  jíž  dne  2,  srpna  dal  výrok  na 
věc  dne  31.  července  obdrženou,  že  však  Slovan  již 
na  tak  nešťastné  planetě  narozen  býti  musi,  že  mu 
tato  rychlost  tak  málo  platná  jest»  jako  příkladná  dů- 
kladnost nejv.  soudu  Pražského.  Slavný  krajmský  soud 
Kutnohorský  praví  totiž,  že  mi  na  můj  rekurs  rozhod- 


1 
I 


zprávy  2  Čeeh, 


U99 


nutí  vydati  nemůže,  poněvadž  se  dříve  povaha  činu 
v^yšetHti  musí:  jář  ale  právě  ve  svém  rekursu  jsem 
o  to  žádal  a  o  nic  jiného,  než  aby  vyssí  soud  ráčil 
vyšetřit  povahu  mého  činu  a  uznat,  že  to  není  žádné 
přestoupení  oněch  §§  26.  27.  K  tomu  oučelu  měl  soud 
všechny  potřebné  věci  při  ruce  totiž  můj  první  svazek, 
žalobu  p.  zástupce  Pražského  i  s  výrokem  první  sto- 
lice a  můj  rekurs  proti  tomu,  ve  kterém  se  já  sám 
zjevně  za  spisovatele  onoho  článku  přiznávám.  Více 
o  povaze  onoho  činu  již  dokonce  nelze  žádným  spů- 
sobem  vyšetřiti!  —  Ostatně  ale  měl  můj  rekurs  asi 
před  třemi  měsíci  právě  ten  následek,  že  se  od  naří- 
zeného předběžného  vyšetřování  upustilo  až  do  roz- 
hodnutí rekursu.  A  nyní  zase  má  míti  ten  samý  můj 
rekurs  zrovna  opačný  následek,  že  se  dříve  vyšetřo- 
vali musí?  Zajisté  círculus  vitíosus!  Nejsa  sice  za- 
svěcen do  tajností  chrámu  sv.  Themidy,  dovoluji  si 
přece  následující  neklamné  uzavření  učiniti:  Když  sL 
tiskový  soud  v  první  stolici  (instanci)  mohl  bez  vy- 
šetřování výrok  dáti,  aby  se  zabavení  potvrdilo  a 
za  spravedlivé  uznalo,  abych  pod  soud  přišel  atd,, 
mohl  též  i  vyšší  soud  v  druhé  stolici  na  těch  samých 
základech  krom  toho  ještě  mým  dosti  obširným  re- 
sem  rozmnožených  zase  bez  vyšetřování  výrok 

átí,  máii  se  zabavení  potvrditi  a  za  pravé  uznati  a 
mám-li  pod  soud  přijíti  čili  nic!  —  ?  Ostatně  jest  nyní 
již  o  těch  věcech  těžký  spor,  poněvadž  trestní  rád  nyní 
v  platnosti  jsoucí,  ani  nepřipouští  žádný  podobný  rekurs, 
jako  ho  připouštěl  §.  79.  řádu  trestního  o  přestupcích 

jskových  od   14.  března    1849  a  učinil  by  se  mi  již 

M  věru  největší  vděk,   kdyby   můj   rekurs   ad  acta 

i  a  předběžné  vyšetřování  zavedeno  bylo,  a  aby 
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P^áti 
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Ktrel  Havlíček; 


se   tak   Čtvrt   roku   alespoň   nějaký    krok    dále  učinil 
v  mém  procesu. 

Stane  se  ovšem  při  tom  také  mezi  jiným  i  ta  ne- 
pravidelnost, že  zdejší  pan  c.  k,  zástupce  žalobu  dále 
vésti  musí,  kterou  nezačal,  a  že  Pražský  p.  proku- 
rator^  pustiv  žalobu  do  světa,  nyní  o  další  provedení 
se  starati  nemusí. 


4)  (Slovan  z  14,  srpna  r.  1850.  Sv.  3.  S.  787-788.) 


Osudy  prvního  svazku  Slovana.*) 

Neočekávaným  spůsobem  rozhodnut  jest  tedy  již 
osud  našeho  prvního  svazku,  a  sice  spůsobem,  který 
jsme  již  tenkrát  hned  predpovídalL  Véděli  jsme  na- 
před, že  se  s  námi  vláda  do  žádného  procesu  nepustí, 
poněvadž  jsme  si  svědomí  byli,  že  pro  článek  »Naie 
zemská  ústava*  od  žádné  poroty  odsouzeni  býti 
nemůžeme. 

Podáváme  tedy  obecenstvu  všechny  spisy  ouředni 
sem  náležité. 

Následuj ici    spis   podal   zdejší  p.  zástupce   státní 

k  soudu:  

C,  k.  okresní  soude  sborový ! 

C.  k.  státní  zástupce  v  Hoře  Kutné  proti  panu  Karlovi , 
Havlíčkovi,    co    vydavateli    a    redaktoru    Časopisu    » Slovan* 
a  proti  panu    Frant.  Procházkovi   co  tiskaři  upouŠti    od  li*  I 
loby    od    c.    k.  státního    zástupce    v  Praze    dne    12*  kvitnt 
1850  pod  číslem  30  zadané. 

C  k.  okresní  soude  sborový !  Níže  podepsaný  upouiti 
od  žaloby  od  c.  k.  státního  zástupce  v  Praic  dne  \2   kv*é 

1)  Bylo  otiiténo  Jako  samostAtný  ilánek. 


Zprávy  2  Č«oh. 


1501 


1 

I 


1850  Číslo  30  u  tiskového  soud  a  zadané  proti  p.  Karlovi 
Havlíčkovi  co  redaktoru,  a  proti  p.  Františkovi  Procházkovi 
co  tiskaři  časopisu   ^Slovane, 

V  Hoře  Kutné  dne  6.  srpna   1850. 

C.  k.  statní  zástupce:  Dr.   Čermák  m.  p. 

Naceí  dal  soud  následujici  výrok: 

Toto  upuštěni  od  žaloby  u  vnitř  vytknuté  se  ku  právu 
přyímá,  následkem  téhož  veškeré  dalši  nzeni  dle  §.  512 
trest,  řádu  zastavuje ;  o  čemž  se  obéma  stranám  vědomost  dává* 

I        Z  c.  k.  krajinského  co  okresního  sborového  soudu. 
V  Kutné  Hoře  dne  7,  Srpna   1850. 
Kučera  m.  p.,  c.  k.  krajinský  radda. 
Načež  zadal  redaktor  následující  spis: 
Slavnému  c.  k.  sborovému  trestnímu  soudu  Kutnohorskému. 

K.  Havlíček  žádá  o  zrušení  zábavy  L  svazku  časopisu 
Slovana. 

^p         Slavný  c.  k.  sborový  trestní  soude  Kutnohorský! 

Poněvadž  od  žaloby  a  od  dalšího  souJního  řízení  strany 
článku:  »Našc  zemská   ústava*    obsaženého    v  L  čísle 
Slovana  upuštěno  jest:    žádám  mocí   g.  512  řádu  trestního, 
aby  zabavení  téhož    L  svazku  mého    časopisu    Slovana  zru- 
šeno a  tento  svazek  ml  co  nejdi-íve  k  další  potřebě  vydán  byl. 
IV  Kutné  Hoře,  dne  7,   srpna   1850. 
K.  Havlíček,  vydavatel  Slovana, 
Načež  soud  rozhodnul ; 
Jelikož  soud  níže  psaný  výnosem  od  7.  i.  m.  Čís.  465 
veškeré    další  nzení    ohledné  žaloby    c.  k.  státního  zastupi* 
ilstva    v    Praze   od    12.    května    1850  Čís.    30    proti    panu 
tailu    Havlíčkovi,    redaktoru    časopisu   »Slovan<    a  proti  p. 
t.  Procházkovi   —    knihitiskaři   —  zastavil,    vyzdvihuje  se 
v  pořízeni  pHtomné  požadavky  —  zábava  I.  svazku  Ča- 
Slovaiia  dne  8-  května  t.  r-  vydaného,  a  c.  k.  pod- 


1502  Kaní  Ht^UStk: 

kngský  zdejSi  ouřad,  jenž  tento  tvasek  zabaviti  rozkázal, 
zároreň  se  poiaduje,  aby  odebrané  exempláře  a  nedotištěné 
archy  téhož  srazku  na  ohlášeni  p.  Karlu  HarlíSkovi  vydal 
a  pečeť  na  tiskovou  sazbu  —  tohoto  svazku  přiloženou, 
bez  prodlení  sejmout  rozkázal. 

O  čemž  se  Vám  vědomost  dává. 

Z  c.  k.  okresn.  sborového  soudu  v  Kutné  Hoře 
dne  8.  srpna  1850. 

Sequens  m.  p.,  předsední. 

Na  to  nám  byl  téhož  samého  dne  zabavený  sva- 
zek vydán  a  pečef  ze  sazby  sňata,  a  poněvadž  jsme 
ještě  asi  2000  archů  téhož  prvního  svazku  dotiskovati 
museli,  aby  mohl  všude  rozeslán  býti,  nemohli  jsme 
z  toho  ohledu  tuto  sobotu  žádný  nový  svazek  vydati, 
poněvadž  tiskárna  by  nebyla  mohla  postačiti. 

Svazek  první  již  byl  všem  p.  předplatitelům  v  pon- 
dělí rozeslán;  obsah  k  měsícům  Květen,  Červen,  Čer- 
venec, přiložíme  budoucně. 


94.  (POZNÁMKY  A  SDĚLENÍ  REDAKCE.) 

1)  (Slovan  £  11.  června  r.  ISSO,  Sviíek  3.  S.  225,) 

Havlíček  otiskuje  dle  Archivu  českého  IJI.  S.  187,  v  no- 
vočeském  překladu  Protest  české  a  moravské  šlechty  proti 
upáleni  M.  J.  Husí  ze  dne  2,  září  r.  1415  v  samostatném 
Článku  ^Upomínka  na  staročeskou  šlechtu*,  předeslal: 

Kazdy  ví  z  dějin,  jak  nesmírné  pobouření  způsobilo 
V  Čechách  upálení  Jana  Husa  na  rozkaz  sněmu  Kost- 
nického, zvláště  proto,  že  se  mistr  Jan  Hus  odebral  na 
sněm  maje  pojištění  své  osobní  bezpečnosti  od  císaře 
Sigismunda,  kteréžto  císařské  slovo  se  tak  hanebně 
nedrželo. 

Hus  byl  toho  času  nejoblíbenější  muž  národu  na- 
šeho a  zastavatel  jeho  v  církevním  i  ve  světském  ohledu, 
a  aby  každý  tím  patrněji  viděl,  jak  toho  času  česká 
šlechta  smýšlela,  otiskujeme  zde  (z  Archivu  od  p.  Pa- 
lackého vydaného)  veřejný  připiš  šlechty  české  a  mo- 
ravské poslaný  v  této  záležitosti  ke  sněmu  kostnic- 
kému opatřený  452  podpisy  a  pečeťmí  pánů  a  šlechticů 
Českých,  mezi  kterými  se  nacházejí  nejznamenitější 
jména  onoho  času. 


2)  (Slovan  z  U.  června  r.  1850.  Sv.  3.  S.  248.) 

V  článku  >Vládm  noviny*  otiskl  Havlíček  dopis  vlád- 
ních novin    j^Uoydu^.   v  němž  dopisovatel   z  Kosic  chválil 
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Kat^I  HtvU^k; 


Slováky  a  vyslovoval  nadéji,  že  i- Slovenské  Noviny*   najdou 
přes  odpor  maďarských  úredmků  na  Slovensku  přijetí*  K 
pisu  připojil  Havlíček  poznámku  redakce; 

Z  toho  pozorujeme,  jaké  změny  se  ději  na  ko^ 
mando  ve  smýšlení  vládních  novin.  Před  nedávném 
posmívali  se  ještě  tyto  noviny  Slovanům,  že  prý  uká- 
zali málo  životní  sily  a  že  nedokázali  se  hodnými 
samostatnosti.  Teď  že  zas  trochu  Maďaři  hlavy  po* 
zdvihují,  honem  začínají  vládní  noviny  vychvalovat 
a  podněcovat  Slováky!  Divide  et  irapera.  Zrovna  tak 
chovala  se  vláda  před  několika  lety  k  Chorvátíini, 
které  za  nástroj  proti  maďarské  opposici  potřet)ovala, 
avšak  Chorváti  uměli  toho  i  ke  svému  prospěchu  obrá- 
titi, což  jistě  také  se  brzy  Slovákům  podaří. 
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8)  (Slovan  z  10.  července  r.  1850.  Sv.  3.  obálka  s.  4.) 

Oznámeni  k  p.  t  čtenářstvu  Slovana. 

Až  do  konce  měsíce  tohoto  Července  budeme  jestc 
zasílati  Slovana  co  náhradu  všem  těm  P.  T.  pánům^ 
kteří  byli  předplaceni  na  čtvrtletí  Národních  Novin. 

Poněvadž  vsak  se  již  k  polovici  července  chýlí, 
žádáme  tedy  ty  P.  T.  pány,  kteří  ještě  dále  Slovana 
odbírati  úmysl  mají,  aby  brzy  své  předplaceni  na  měsíc 
srpen  obnovili. 

Předplacení   měsíční    i  se  zásilkou    po- 
štovní jest  40   kr.   sth,   a  peníze  zasílají  se  jako  JĚ 
obyčejně   bezplatně  na  Expedici  Slovana   v  Kutně  H 
Hoře,  s  poznamenáním  na  adresse :  Předplatní  pe- 
of  2e. 

Žádáme  ale  výslovné  ze  známých  již  příčin,  abv 
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se  nikdo  na  delší  čas  než  na  mésíc  nepředplácel,  a 
poněvadž  zde  v  Kutné  Hoře  jak  na  poště  tak  i  v  naší 
expedici  není  tolik  pracujících  sil  jako  v  Praze,  uči- 
nili by  nám  páni  předplatitelé  naši  velký  vděk,  kdyby 
nám  vždy  společně  z  jednoho  města  aneb  z  jednoho 
okolí  v  jednom  psaní  více  předplatitelů  najednou  své 
předplatní  peníze  zaslali  s  udáním  jenom  všech  adres, 
čímž  se  nám  mnoho  práce  ušetří*  Z  toho  samého 
ohledu  musíme  též  žádati,  aby  P.  T.  páni  odbíratelé 
šichni  až  na  poslední  chvíli  své  předplacení  nechati 
neráčili,  sice  by  nám  bylo  nesnadno  náležitý  pořádek 
udržeti. 

I  Ku  konci  července  přidáme  obsah  za  máj,  červen 
a  červenec,  jestli  se  již  do  té  doby  osud  prvního  svazku 
rozhodne- 

I  Ostatně  myslím,  že  se  již  za  tento  čas  naši  páni 
předplatitelé  přesvědčili,  že  by  nám  zde  pro  špatné 
spojení  poštovní  zhola  nemožné  bylo,  každodenní  po- 
litický časopis  s  rychlými  zprávami  vydávati,  a  že 
tedy  nuceni  jsme,  nechcemeli  dokonce  umlknouti  jen 
této  svazkové  formy  se  držeti.  Zatím  však  strana  viádní 
vytisknuvší  nás  mocí  vojenských  mimokonštitučnich 
pravidel  z  hlavních  měst,  drží  sobe  jak  v  Praze  tak 
i  ve  Vídni  monopol  Českých  novin,  a  nutí  nás  zápa* 
síti  s  těžkými  materiálními  okolnostmi,  jen  aby  zahu- 
ila  Českou  opposici  proti  svému  nenárodnímu  sy- 
stému. Doufám  ale,  že  obecenstvo  naše  uznávajíc  těžké 
ikolnosii  tím  shovívavější  bude  k  nevyhnutelným  ne- 
statkům  našeho  časopisu^  znajíc  nás  jíž  z  přede- 
lých  dob  a  důvěřujíc  s  námi  zase  na  lepší  budoucí. 
V  Kutné  Hoře  dne  9.  července  1850. 

K.  Havlíček. 

IUvUmIc  :  Politické  tpisj  lil.  95 
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Kard  K&vUiek: 


4)  (Slovwi  s  24.  srpna  r.  1850.  Sv.  6,  Obálky  s   Z.) 

Předplacení  na  Slovana. 

Poněvadž  se  měsíc  Srpen  již  ke  konci  chýlí,  žá- 
dáme P,  T.  odbíratele  své,  aby  svá  předplacení  opět 
tím  spůsobem  jako  na  měsíc  Srpen  ještě  za  času  ob- 
novili na  měsíc  Září. 

Měsíční  předplacení  jest  i  se  zásilkou 
40  kr-  stř. 

Líto  jest  nám,  že  P.  T.  pánům  odbíratelům  svým 
takovýmto  pouze  mesíčnim  předplacením  nepohodlí  dě- 
lati musíme,  dobře  uznávajíce  jak  nepříjemné  jest  v  tom 
ohledu  jednáni  s  mnohými  postami,  a  tím  více  si  umíme 
proto  vážiti  přízně  obecenstva,  s  kterou  naŠe  podnik- 
nutí i  pri  všem  nepohodh'  podporuje. 

Ubezpečujeme  však,  že  toto  měsíční  předplacení 
na  Záři  již  jest  poslední.  Jestli  totiž  až  do  polovice 
Září  obležení  vyzdviženo  nebude,  umínili  jsme  si  Slo- 
vana tak  zaříditi,  aby  i  tehda,  kdyby  přece  jednou 
obležení  vyzdviženo  býti  mělo,  vedle  Národních  Novin 
dále  vycházeti  mohl.  Učiníme  totiž  ze  Slovana  laciný 
politický  týdenník,  spůsob  to  časopisu,  který  z\'láště 
v  Angličanech  veliké  obliby  a  váhy  dosáhnul. 

V  tomto  timyslu  nás  potvrzuje  zvláště  z  mnohých 
stran  vyslovená  spokojenost  s  takovouto  formou  Ča- 
sopisu. 

Pak  budeme  ovšem  na  Slovana  od  počátku  Října 
zase  jako  obyčejně  čtvrtletní  předplacení  přijímati,  a 
povedeme  Slovana  co  týdenník,  jenž  všechno  obsa* 
hovati  bude,  co  jest  pro  občana  důležitého,  a  který 
zvlášť  se  hodí  pro  venkovské  obce,  jimŽto  nesnadno 
jest  veliké  každodenní  noviny  čítati. 


* 


I 
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Prozatím  ale  opakujeme  svou  ládost,  aby  tak  jako 
na  Srpen  opét  i  nyní  k  vlastnímu  a  našemu  ulehčení 
páni  předplatitelově  naši  z  měst  a  z  okolí  najednou 
mm  své  předplacení  zasílati  ráčili. 

Připomínáme  též,  že  kterému  P.  T,  pánu  odbíra- 
úi  některý  svazek   na  poštách  nedošel,   na  jeho  žá- 
'dost,   chceli  totiž  Slovana  úplného  míti,  jiný  zašleme, 
V  Kutné  Hoře  dne  23*  srpna. 

K,  Havlíček. 


5)  (Slovan  s  21.  září  n  1850.  Sv.  6.  Obálky  s.  4.) 

Čtvrtletní  předplacení  na  Slovana. 

Z  ohledu  toho,  že  od  nového  roku  1851  beztoho 
etstanou  některé  důležité  změny  v  časopisectví,  a  po- 
Pfiěvadž  také  od  nynější  vlády  tak  brzy  opravdivou 
konštitučnost  očekávati  nemůžeme,  umínili  jsme  si 
v  budoucím  čtvrtletí  Slovana  ještě  v  tom  samém  spů- 
sobu  jako  posud  vydávati,  a  ohlašujeme  tedy  nové 
čtvrtletní  předplacení  na  Říjen,  Listopad  a  Prosinec 
a  sice  se  zásilkou  poštovní  2  zl.  stř.  čtvrt- 
ie  t  né. 

Žádáme  jen,  aby  naše  R  T»  odbíratelstvo  pokud 
možná  ještě  před  ukončením   tohoto  běžícího  měsíce 
lárí  svoje  předplacení  zaslalo,  bychom  dle  toho  počet 
^tlsků  uspořádali,  a  pravidelnou  expedici  zavésti  mohli. 
Předplatní  peníze    zasílají   se  posud   ne  f ran  ko- 
la n  fi  s  poznamenáním  na  adresse :  Předplatní  p  e- 
líze,   a   každá    c.    k.    pošta    kromě    obležení 
"*  zákonně  povinna  bez  všelikého  platu  nám  je  za- 

Expedice  Slovana. 
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m  30.  njna  r.  1850.  Sv.  S.  S.  1441  —  1443.) 

ttnpiS^  předkládaje  čtenářstvu  srému  článek  atiton 
s«  »Zc  Slovenska^,  obracejícího  se  polemicky  proti 
Vídenského  Denníka  na  Slovensku  a  prohlašujícího 
s  názory  » Slovana*  o  věcech  slovenských,  dodal 
pro  informaci  čtenářstva: 
K  snadnějšímu  vyrozumění  pro  obecenstvo,  kle* 
t^mu  záležitosti  uherské  nejsou  tak  zběžně  povědomyt 
musíme  tuto  něco  krátce  podotknout  o  stranách  vUhřích, 
V  Uhnch  tak  jako  v  Polsku  až  posud  celý  veřejný 
Život  byl  v  rukou  šlechty,  neboť  stav  městský  nenabyl 
«2  posud  tolik  váhy  a  lid  venkovský  byl  zcela  jen 
Qftvzdělaný  a  tuze  uvázaný.  Za  to  ovsem  šlechta  niiSí 
mimi  četná  a  také  ne  příliš  majetná,  rovná  se  skoro 
docela  v  Uhnch  i  v  Polsku  tomu,  co  u  nás  jmenujeme 
misšianskou  honoraci  a  intelligenci,  a  mezi  vzdělaným 
a  neodvislým  nešlechticem  a  nižší  šlechtou  nebyl 
v  životě  obecném  jak  v  Uhřích  tak  v  Polsku  žádný 
skoro  rozdíl. 

Tato  šlechta  uherská,  představujíc  vlastně  celý 
néiod,  dělila  se  vždy  na  dvě  strany  totiž  naconser* 
v  a  ti  v  ni,  ku  které  nejvíce  vyšší  šlechta  (magnáti) 
nÁtežela  a  na  liberální,  zase  nejvíce  jen  z  nižli 
Uichty  sestavenou.  Poněvadž  v  Uhřích  byla  i  před 
rok«ni  1S48  vždy  konštltuční  vláda,  nazývala  se  také 
strana  obyčejně  opposice.  V  posledních  lelech 
It^  ,^?osice  pod  vůdcovstvím  Košuta')  v  každém 
^h«edy  porazila  stranu  konservattvni  a  přivedla  ji  k  ú* 
líá  nopiitrnosli.  Tato  uherská  opposice  čilí  llberilnJi 
-M.ol|i||||^  cifor-    «*^-^^  í    samá   šlechti, 

1^  J^^^BI^  ^  Ubricb,  od 

li  •  i^^^^^nstv)  ^tvi  jiných  Ube^J 
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^Tne- demokratických  ústavů,  jako  to  při  revoluci  ma- 
ďarské, kterou  tato  strana  způsobila  a  vedla^  každý 
pozorovati  mohL  Ačkoli  sobě  jinak  tyto  dvé  strany 
ve  všem  jiném  jako  oheň  a  voda  protivný  byly,  srov- 
návaly se  přece  vždy  obě  v  horlivosti  o  zvelebení 
maďarské  národnosti  a  o  zachování  samostatnosti  a 
celosti  uherské  koruny.  Tímto  se  Maďarstvo  ze  dvou 
stran  drželo  a  sílilo:  starokonservativci  z  vysoké  šlechly 
majíce  přízeň  a  moc  u  dvoru,  zjednávaU  odtamtud 
Maďarům  posilu,  a  liberální  nižší  šlechta  získala  zase 
maďarskému  živlu  skoro  všechny  liberální  muže  ostat- 
ních národností  v  Uhrích  a  zvláště  vábila  k  sobě 
všechnu  čilejší  mládež.  Proto  bylo  tenkrát  Slovanům 
tak  těžko  opírati  se  proti  Maďarstvu  ze  dvou  rozlič- 
ných stran  je  podrývajícímu  a  na  ně  dorážejícímu,  a 
horliteié  Slovanstva  jen  téměř  na  prsty  se  počítali. 
K  Nyní  když  liberálné-maďarská  strana  docela  pora- 
^žena  jest,  převzala  zase  staro konservativní  vůdcovství 
a  vidíme  tuto  stranu  opírati  se  proti  ministerstvu  ny- 
nějšímu* Odpor  tento  ovsem  vychází  jen  z  té  příčiny, 
že  starokonservativci  chtí  zachovati  celitost  uherské 
koruny  a  stará  práva  jazyka  maďarského,  kteréžto 
ministerstvo  nynější  skrze  svou  německou  centraiisaci 
do  nebezpečí  uvádí. 

Poněvadž   také    i  Slovan   proti    nynějšímu    mini- 

:erstvu  ^ízáy  vystupuje,  uchopil  se  známý  již   Vid, 

Den.  té  trochu  nemotorné  taktiky,  hoditi  nás  se  staro- 

konservativci  maďarskými  do  jedné  nádoby.  To  vsak  jest 

vfce  k  smíchu  než  k  mrzutosti.  Ovšem  že  my  budeme 

jako  starokonservativní  Maďaři  vždy  proti  chytrá- 

ení  němčiny  do  Uher  a  vůbec  do  celého  Ra- 

i  se  nym'  děje  pod  faryzejským  práporem 
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rovnoprávnosti:  tof  se  rozumí  samo  sebou,  jen  že 
každý  z  jiných  příčin.  My  totiž  z  příčin  čistě  svo- 
bodných, proto  že  každý  národ  má  míti  svou  národní 
samostatnost:  starokonservativní  Maďaři  zas  2  té  pří- 
činy, že  považují  země  v  Uhřich  od  jiných  národů 
obydlené  za  své  služebné  kolonie,  z  kterých  chce  naše 
ministerstvo  poznenáhla  udělati  služebné  kolonie  ně- 
mecké. A  proto:  si  duo  faciunt  idem,  non  est 
idem;  když  >Slovan«  dělá  opposici  proti  vládě,  jest 
to  jiná  opposice  než  starokonservativcu  maďarských, 
tak  jako  jest  to  něco  jiného,  když  »Slovan«  mluví 
o  rovnoprávnosti,  o  konstituci,  ba  i  o  šlechtě,  než 
když  o  nich  mluví  Vídenský  Denník. 

Naše  politika  pro  Uhry  —  chceli  ji  Vid,  Den  zře- 
telně slyšet,  jest  následující :  Národové  slovanští  vUhnch 
hleďte  přede  vším  hájiti  svou  slovanskou  samostatnost: 
vy  Jihoslované  držte  se  ostatních  Jihoslovanů,  vy  Ru- 
síni  držte  s  ostatními  Rusíny  v  Haliči,  a  vy  Slováci 
držte  s  námi  ostatními  Čechoslovany,  braňte  se  všichni 
proti  maďarčině  i  němčině;  ale  kdybyste  již  žádným 
spůsobem  samostatnost  svou  ubrániti  nemohli,  vŽztež, 
že  maďarčina  Vám  a  vaší  budoucnosti  nyní  tak  nc> 
bezpečna  není  jako  němčina.  Držte  tedy  přede  všim 
s  námi  ostatními  Slovany:  ale  držte  predce  ještě,  a 
kdyby  to  muselo  být,  raději  s  Maďary  nežli  s  Němci  í 

Proč  tak,  nahlíží  snad  každý  a  kdo  by  nena- 
hližel,  tomu  to  později  vysvětlíme. 


I 

É 

i 


7)  (Slovan  s  aO.  října  r.  1860.  Sv.  S.  S>   1460.) 

K  •  Listu  z  VídnŽ«,  v  němž  učiněnu  byla  nechvftlná 
zmínka  o  Vídenském  Denníku  a  jeho  redaktorech,  učinil  Hi* 
vUČek  2a  redakci  poznámku: 
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K  potěšení  liberálního  čtenářstva  musíme  podo* 
tknout,  že  se  dosavadní  odbfratelé  Vid  Den.  valně  po- 
čínají rozutíkávat^  nepochybně  od  té  doby,  co  se  mu- 
sela přece  pravá  barva  ukázat.  V  nynějším  čtvrtletí 
má  již  jen  asi  250  pravím  dvě  stě  padesát  odbíratclů, 
více  než  100  jich  tedy  ubylo.  Redakce  Vid.  Den.  za- 
sílá nám  totiž  redakcí  Slovana  svůj  časopis  pod  číslem 
715,  leknouce  se  tedy  tak  vysokého  čísla»  dle  kterého 
by  již  počet  centralistických  protivníků  našich  v  če* 
ském  rouchu  lak  se  rozmnožil,  pátrali  jsme  hned  ve 
Vídni  po  skutečné  pravdě,  a  »kdo  hledá,  najde !«  Pře- 
svědčili jsme  se  tedy  o  tom  skutečném  počtu  a  vidíme, 
že  tedy  cifra  715  vypodobňuje  jen  naději  redakce  Vfd, 
Den,  v  budoucnost  Ostatně  sluší  povážiti,  že  mezi 
těmi  250  (snad  jich  jest  přece  již  od  té  doby  o  ně- 
kolik více)  odbírateli  jisté  Jest  mnoho  takových,  kteří 
Vid,  Den.  jen  proto  drží,  aby  poznali,  co  píše,  jsouce 
ale  při  tom  smýšlení  liberálního,  dále  pak  i  mnoho 
spolků  čtenářských  a  besed,  které  též  mnoho  časo- 
isů  drži  bez  ohledu  na  jejich  zásady:  po  odrážce 
tedy  všech  těch  ukázalo  by  se,  že  počet  vlastní  stej- 
něsmýšlející  strany  Vid,  Den,  není  větší  než  takový, 
by  se  mohl  sezvati  na  čaj,  jakož  jsme  jednou  Praž- 
M^kým  Novinám  ku  prospěchu  státních  financi  poradili. 
Dočkáme  se  tedy  snad  brzy  zas  té  doby,  kdežto  hlavní 
cíonári  Vid.  Den.  p,  p.  ministři  Bach,  Thun  a 
jS  c  h  ^v  a  r  z  e  n  b  e  r  g  (jak  známo  nevychází  Vid,  Den.  na 
lrat>-  vlády  nvhr>-  i  e  n  na  akcie)  uznají  po  novém  ncpo- 
ném  pe  :  náš  kmen  dále  pokročil  v  po- 

•jiiu,  než  aby  si  dal  vnucovati  ná- 
náhledy. 
^bávati   musíme,  aby  za  nepo- 
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daření  Vid.  Den.  zase  Slovan  nemusel  nějaký  no 
spůsob  úředního  pronásledování  utrpěti  dle  zásad; 
quidquid  delírant  reges,  plectuntur  Achivi!  —   Red. 


8)  (Slovan  s  13.  listopadu  1850.  Sv.  4.  S.  1583.) 


V  dopise  *z  Moravy*  vytýkal  pisatel  -^  Havlíčkovi, 
2e  si  ve  » Slovanu «  málo  hledí  Moravy  a  sděloval  mu  udá- 
lost veřejnosti  málo  povšimnutou:  »Naše  národní  Jednota 
totiž,  jediný  to  posud  u  nás  stávající  spolek  pro  národní 
vzdělanost  lidu  našeho,  se  rozdvojila,  a  strana  kněžská  úi- 
diJa  zvláštní  spolek  s  účelem  vyučování  lidu  dle  základu 
katolického*.  Havlíček  připojil  k  dopisu  za  redakci: 

Výčitku  váženého  p.  dopisovatelovu  mohli  bychom 
sice  obšírně  zodpovídat,  přestáváme  ale  na  tom,  že 
ani  jedna  důležitá  věc  se  posud  na  Moravě  nepřiho- 
dila, kterou  bychom  mlčením  byli  přešli,  a  že  naopak  více 
věcí,  o  kterých  se  oboje  moravské  noviny  ani  nezmí* 
nily,  jen  právě  u  nás  našly  povšimnuti.  Že  se  na  Mo- 
ravě mnoho  neděje  —  čí  to  jest  vina?  Moravské  noviny 
přece  obětují  dosti  místa  pouze  moravským  záležitostem, 
ale  přiznáváme  se,  že  mezi  nimi  málo  kdy  co  najdeme 
důležitého,  O  rozdvojení  však  v  Národní  Jednotě, 
o  kterém  již  dříve  jsme  věděli  a  se  zmínili^  nemůžeme 
zde  nic  jiného  doložiti,  než  že  těžko  dvěma  pánům 
sloužit,  těžko  sloužit  hierarchii  íímské,  nemající  citu 
k  žádnému  národu,  a  sloužit  národu  slovanskému 
zároveň.  Proto  jest  postavení  jistých  knězi  na  Moravě 
tak  divné. 


I 
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&)  (Slavan  z  16.  listopadu  1850*  Sv.  5.  S.  16S7.) 

V  rubrice  >Řakouské  politické  zprávy*  otištěna  byla 
zpráva  ^Vídenských  Novin*,  že  v  Krajině  bylo  ministerstvem 
spravedlnosti  ^dovoleno  při  všech  výslechách  s  osobami, 
toliko  slovanské  rečj  mocnými,  nemá-li  soudce  takového 
protokolistUj  který  by  slovanskou  řeč  i  plynní  psáti  uměl, 
při  ruce  své,  a  s  tím  pře  dp  o  lože  ním,  že  soudce  a  proto- 
koHsta  řeči  vyslýchaného  rozumí,  zakládati  protokol  toliko 
v  německé  řeči  a  přečísti  obsah  jeho  vyslýchanému  v  řeči 
slovanské*.  Havlíček  dodal  za  redakci: 

Nám  ale  se  to  zdá  býti  počátkem  nové  praxí 
v  rovnoprávnosti  a  obrácením  zase  do  starých  kolejů. 
Když  ouredníci  slovinsky  rozumf  (??)  af  píšou  třeba 
špatné  slovinsky,  lépe  to  pro  nás,  než  dobře  německy. 
—  Pozorujeme,  že  se  již  tedy  i  rovnoprávnost  počíná 
tak  vykládati  a  obcházeti^  jako  svoboda  tisku  atd. 


10)  (Slovan  z  14.  prosince  r,  1850,  Sv,  4.  Obálky  s.  4.) 
Předplacení  na  Slovana  r.  1851, 

Časopis  náš  bude  na  rok  budoucí  opět  vycházeti 
a  sice  co  týdenník,  cena  čtvrtletní  jest  i  se  zá- 
silkou poštovní  1  zL  30  kr,  sťt*. 

Peníze  předplatní  zasílají   se  na  Expedici  Slo- 
raná  v  Kutné  Hoře. 

Žádáme    R   T*   odbíratele    své,    aby  nám   pokud 
lOŽná  ješté   před  Novým  Rokem   předplacení   zaslali, 
^Lem  proto,   že  by  po  Novém  Roce  již  za  předplatní 
fvčejné  porto  platiti  museli,   kdežto  se  až  do 
ještě   od  c.  k.   poštovních   úřadů   bez- 
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platně  jako  posud  zasílají;  dílem  také  proto,  abychom 
se  náležitě  na  pořádné  rozesílání  připraviti  nriohli,  po- 
něvadž od  h  Ledna  zcela  jiný  způsob  rozesílky  na- 
stane. Z  té  příčiny  žádáme  též  o  zřetelné  udáni  pošty, 
z  které  si  každý  svůj  časopis  odbirati  chce. 

Předplacení  měsíční  přijímati  nemůžeme  nyní  právě 
jen  z  té  pHčiny,  že  by  P.  T*  obecenstvo  za  zásilku 
svých  předplatních  peněz  polovic  tolik  opět  porta  pla- 
titi muselo. 

Při  těch  nejistých  okolnostech,  v  jakých  nyní 
žije  opposiční  časopisectvo^  nebude  snad  zbytečné  již 
napřed  ohlásiti,  ie  v  tom  pádu,  kdyby  vycházení  Slo- 
vana mezi  časem  nastávajícího  čtvrtletí  od  vlády  za- 
mezeno bylo,  a  nám  již  nikterak  možné  nebylo  jiný 
časopis  vydávati,  P.  T*  předplatitelům  svým  náhradu 
učiníme  v  ten  spůsob,  že  jím  ve  slušném  poměru 
k  částce  zbývajících  ještě  předplatních  peněz  nějakou 
od  nás  nově  vydanou  knihu  zašleme.  Jmak  zajisté 
bychom  nemohli  s  P.  T.  pány  předplatiteli  se  vyrov- 
nati, poněvadž  bychom  zasílajíce  jim  peníze  nazpět 
při  tak  malých  částkách  snad  rovněž  tolik  porta  od^ 
nich  platiti  museli.  Ostatně  bude  v  takovém  ovšem 
nevítaném  pádu  naše  starost,  aby  P.  T.  páni  předpla- 
titelé za  takovou  knihu  peněz  svých  litovati  nemuseli. 

Jest  to  ovšem  dost  smutné  postavení,  když  re- 
daktor novin,  kterého  ještě  ani  jednou  vláda  nemohla 
před  soudem  z  nějakého  přestupku  zákona  platně  vi- 
niti»  takto  již  musí  mluviti  k  předplatitelům  před  na- 
stávajícím Čtvrtletím;  ale  lépe  předvídati  všechno,  nežili 
se  nechat  překvapili. 

Tak  jako  jest  u  nás  nyní  všechno  provisorní,  t4K 
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t  Slovan  jest  provisorní:   dlouho  však  již  toto  provi- 
sorium  trvati  nemůže,  a  musí  být  buďto  hůř  neb  Up. 
V  Kutné  Hoře  dne  13.  Prosince  1850. 

K.  HavUček. 

Na  2.  stránce  obálky  » Slovana*  z  18,  prosince  r 
1850.  Sv.  5.  opravovdl  Havlíček: 

•Omylem  jsme  předešle  udali,  že  až  do  Nového 
Roku  se  předplatní  peníze  bez  platu  poštovního  zasí- 
lají, an(  vyšlo  právě  nyní  nové  nařízení,  že 
již  za  předplatní  peníze  na  r.  1851  se  porto 
platiti  musí. 

Na  4.  stránce  obálky  >Slovana«  z  15.  ledna  r.  1851. 
Sv,  2-  otiskl  znovu  Havlíček,  bez  data  » Předplaceni  na 
Slovana  r.  1851.«,  pHdal  však  nakonec  ještě  tento  odstavec: 

Od  nynějška  bude  Slovan  vždy  ve  čtvrtek  vychá- 
zeti, a  toho  samého  dne  od  nás  pro  všechny  odbíra- 
tele  na  postu  dán;  což  tuto  uveřejňujeme  proto,  aby 
naši  P.  T.  odbíratelé  vědéii  mohli  na  jisto,  který  den 
si  pro  svůj  časopis  na  poštu  poslati  mají. 

Na  2.  stránce  obálky  »Slovana«  z  30.  ledna  r»  1851, 
Sv.  4.  pH  novém  otištění  vyzvání  > Předplacení  na  Slovana 
f.  1851.«  konečný  odstavec  později  dodaný  byl  vynechán 
A  na  místě  ncho  bylo  tučně  vytištěno: 

Od  nynějška  musíme  opět  Slovana  vydávati  dva- 
krát za  týden;  příčinu  oznámíme  P.  T.  pánům  odbíra- 
telům  v  budoucím  čisle*  Redakce  Slovana. 


II)  (Stovan  z  18.  prosince  n  1860,  Sv.  5.  S.  1885,) 


"-♦pI   z  Liberce   si  stěžovaly   že  liberecké  ducho- 
■^icdu   na  české  obyvatelstvo   a  bohoslužby 
Za  redakci  Havlíček  dodal: 


1516  Karel  HavliSelí: 

Jak  známo  leží  Liberec  v  diecési  p,  biskupa  O 
měřického,    jenž    povolává    missionáře    tam,    kde  rf 
beztoho  již    káže,    ale   málo   dbá  o  to,   aby  se  také 
Čechům  kázalo  v  německém  Liberci. 


12)   (Slovan  z  15.  ledna  r.  1851.  Sv.  2.  S,  42,) 


Havlíček  otiskl  ze  spisu  německého  publicisty  Jakuba 
Vencdey-e  (lB05  — 1871)  překlad  stati  o  O^ConnelIovi  {vit 
díl  IXl*  S,  800).  Venedey  v  článku  svém  na  jednom  miste 
praví:  Angličané  > vymyslili  si  zákony,  kterými  se  utlačila 
každá  zmužilost  mezi  Irčany,  které  činily  ncmoiný  kaidý 
duševní  pokrok-*     Havlíček  připojil  k  této  vHÍ  poznámku: 

Vidíme  zde  zase,  že  cesty  k  despotii  a  ke  svo- 
bodě všude  jsou  si  podobné:  vzdělání  vede  k  svo- 
bodě, nevzdělanost  k  otroctví  a  k  útisku! 

K  témuž  článku  o  OConnellovi  na  jiném  miste  s,  47 
učinil  Havlíček  vysvětlení: 

Sluší  zde  zaznamenati,  že  0*Connell  vycházel  od 
té  ovšem  pravdivé  a  rozumné  zásady,  že  jednotlivé 
a  osamotnělé  násilné  odpory  proti  nespravedlivosti 
nejsou  nejen  nic  platné,  nýbrž  ještě  i  samým  utla* 
čeným  škodlivé,  poněvadž  se  snadným  poražením  jich 
jen  zvětšuje  moc  utlačovatelů.  Ke  skutečnému  osvo- 
bozem'  národu  přede  vším  zapotřebí  jest  všeobecného 
uvědomněni. 

Venedey  v  studii  své  o  0'Conncllovi  tvrdil:  t Anglicko 
nerozuraélo  ani  Irsku  ani  0'Connellovi,  nebo(  driclo  jej  jenoro 
za  výdělkáre,  který  svůj  národ  řídil,  a  národ  za  hloupou 
luzu,  která  se  od  dryjáčníka  o  peníze  přiváděti  dává.  Kdyby 
byl  0*Conncll  u  Angličanů  platil  za  muže,  jehožto  riika  není 
pošpinéna  zlatem,   jeho  volání:    » Spravedlivost   pro  Irsko!* 


i 
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by  našlo  v  AngliSanech  samých  2ccla  jinou  ozvěnu.* 
Havlíček  k  této  větě  na  str,  51   připojil  poznámku: 

Všechno  zde  přednesené  jest  sice  velmi  pravdivé 
d  v  podobných  okolnostech  velice  uvážení  hodno: 
přece  však  co  se  smýšlení  Angličanů  o  0'Connellovi 
týče,  pochybovati  musíme,  že  by  i  bez  této  své 
veliké  vady  byl  u  nich  našel  spravedlivějšího  posou- 
zení a  většího  ohlasu.  O^ConneJl  chtěl  učiniti  konec 
nespravedlivému  panování  Angličanů  nad  Irčany,  a  to 
byla  jistě  v  očích  a  v  srdcích  Angličanů  jeho  nej- 
špatnější  vlastnost  a  příčina  zášti,  Utiskovatel  nerad 
propustí  na  svobodu  utištěného. 


13)  (Slovan  z  22.  února  n  185L  Číslo  10.  S.  311.) 


Ir  V  čJáaku  » Slovanský  bál  ve  Vídni «  otiskl  Havlíček 
)fivBi  dopisy,  redakci  došlé,  o  slovanském  plesu  ve  Vídni. 
Dopisy  si  odporovaly.  Pisatel  prvního  listu  chválil  slovanský 
ples  a  tvrdil,  že  přispěje  k  posíleni  Slovanů  ve  Vídni,  druhý 
pisatel  minii,  že  slovanské  plesy  vídenské  nacionálně  ne- 
mohou povznášeti,  poněvadž  se  na  nich  mluví  německy » 
Slovanů  je  tam  málo  a  kroje  slovanského  není  tam  viděti. 
Havlíček  zaujal  v  otázce  toto  stanovisko: 

Kdybychom  své  mínění  o  této  věci  vysloviti  měli, 
museli  bychom  v>^znati,  že  za  právo  dáváme  náhle- 
dům prvního  dopisu.  Neboť  nelze  zapomenouti  na 
okolnosti  místa  a  času,  a  nelze  upírati,  že  bály  co 
možná  skvostné  ve  Vídni  od  Slovanů  a  pod  jménem 
slovanských  dávané  jistě  jsou  všeobecné  slovanské 
4ci  velmi  k  prospěchu.  Jakým  spůsobem  se  tento 
fospěch  od  těchto  byť  i  takových,  jak  je  druhý  po- 
e,   bálů  rozšiřuje   na  veškerý  vzrůst    Slovanstva 
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a  jakými  cestami  se  vplyv  tam  v  sociálním  životě 
nabytý  dále  rozlévá,  bylo  by  zde  příliš  obšírně  vypi- 
sovati. V  krátkosti  zdá  se  nám,  že  mínění  upnmné 
druhého  pana  dopisovatele  poopraviti  můžeme  tím 
podotknutím,  že  rozdíl  dělati  slusi  mezi  zábavami 
Slovanů  mezi  sebou,  abychom  tak  řekli  po  domácku 
a  nenucené,  a  med  zábavami  Slovanů,  ku  kterým  si 
sezvou  cizí  hosti.  Při  prvních  jest  pravidlo  nenucené 
a  bezohledné  vyraženi,  při  druhých  jest  a  musí  býti 
pravidlo,  ukázati  se  cizím,  třeba  i  na  pomluvu  přišlým 
hostům  v  jak  možná  největší  skvělosti,  a  vy  vracovati 
tím  u  cizinců  zakořenělou,  nám  velice  Škodlivou 
myšlénku  jako  by  Slovan  a  chudý  a  služebný  bylo 
vše  jen  jedno. 


14)  (Slovan  z  15.  března  r.  1S5L  Cis.  16.  S.  464,) 


Předplacení  na  Slovana. 

Navzdor  rozšířeným  pověstem  bude  Slovan  opět 
dále  vycházeti,  a  vyzýváme  své  politické  přátele 
k  opětnému  předplacení  na  budoucí  čtvrtletí,  totiž 

Duben,  Máj,  Červen, 

Cena  predplalni  jest  i  se  zásilkou  poštovní  tento- 
krát čtvrtletně  2  zl.  siř. 

V  předešlém  právě  se  nyní  ukončujícím  čtvrtleli 
snížili  jsme  předplatní  cenu  v  domnění,  že  jedním  jen 
zasíláním  týdně  mnoho  útrat  si  ušetříme,  což  ale  nám 
vláda,  vydavši  již  po  novém  roce  a  po  přijmutí  před- 
placení nový  zákon,  překazila,  činíc  nám  dosti  citel- 
nou škodu.  Aby  tedy  časopis  náš  snad   z  příčiny  jen 
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malicherné,  totiž  pro  peněžité  těžkosti  utlačen  býti 
nemohl,  museli  jsme  cenu  předplatní  zase  zvětšiti, 
obávajíce  se  kromě  toho,  že  ustavičním  nastupováním 
vlády  počet  našich  odbíratelů,  již  o  víc  než  o  třetinu 
zmenšený,  ještě  snad  více  klesne.  Očekáváme  nyní 
ještě  ostřejších  kroků  vlády  proti  Slovanu,  ale  hodláme 
ve  své  tendenci,  držíce  se  přísně  zákonů,  setrvati 
pokud  bude  našim  silám  možná. 

Vyzýváme  tedy  všechny  s  námi  stejně  smýšlející, 
zvláště  muže  samostatné  a  od  vládní  milosti  neodvislé, 
aby  nás  četným  předplacením  ve  vydávání  tohoto 
nyní  již  skoro  osamělého  neodvislého  časopisu  v  Ra- 
kousích  podporovali. 

Ostatní  obyčejné  spůsoby  předplacení  jsou  známé, 
žádáme  jen  P.  T.  pány  předplatitele,  aby  se,  kde  to 
možná  z  jednoho  místa  a  okolí  k  zásilce  předplatních 
peněz  spojili  (v  jednom  psaní),  čímž  nejen  sami  porta 
ušetří,  nýbrž  i  zdejší  poště  a  naší  expedici  znamenitě 
práce  ulehčí.  Redakce  Slovana. 


15)  (Slovan  z  22.  brexna  r.  1851.    Čís.  1>.  S.  487.) 

K  článku  »Latina  nespasí«  přidal  Havlíček  poznámku 
redakce : 

Dovídáme  se,  že  také  občané  sv.  Mikuláští  pod 
správu  novodvorskou  patřící,  letos  si  po  domích  po- 
pelce dávali,  který  výstupek  my  jim  neschvalujeme, 
poněvadž  při  církevních  obřadech  hlavně  na  jejich 
významu  záleží. 


1520  Karel  HarliSek: 

16)  (Slovan  z  26.  března  r.  1851.   Čís.  19.  S.  520.) 

V  Slovanu  byl  otištěn  článek:  »Proslov,  kterým  pan 
Antonín  Strobach,  veškerých  práv  doktor  a  c.  k.  radní 
vrchního  soudu  zemského,  co  president  první  porotní  soud 
v  Hradci  Králové  dne  13.  března  1851  zahájil. «  V  proslovu 
tom  srovnal  Strobach  řízení  na  zemském  soudu  ▼  Čechách 
před  čtyřmi  sty. lety  8  porotou  a  ukázal  na  veliké  shody. 
K  řeči  Strobachově  připojil  redaktor  >Slovana«: 

Sdělili  jsme  tuto  řeč  výborného  českého  právníka 
nejvíce  z  toho  ohledu,  aby  čtenářstvo  naše  opětný 
důkaz  vidělo,  kterak  svobodnější  zřízeni  a  jmenovitě 
dobré  právo  v  naší  vlasti  r.  1848  jen  obnoveny  jsou, 
poněvadž  již  velmi  dávno  před  tím  v  obyčeji  byly. 

17)  (Slovan  z  0.  dubna  r.  1851.    Čís.  23.  S.  60.) 

Pisatel  z  Tišnova  u  Brna  zmiňoval  se  o  missiích  ligu- 
rianů  na  Moravě,  kteří  vyptáváním  se  při  zpovědi  a  líčením 
při  kázáních  budili  pohoršení  u  lidí  cudných  a  nevinných. 
Dopis  svůj  končil:  »My  nijak  věřiti  nemůžeme,  že  naše 
milovaná  vláda  o  tom  všem  Čirou  pravdu  ví,  sice  by  to 
zajisté  zapověděla  atd.«  Na  poslední  větu  vztahoval  se  do- 
datek redakce: 

Milostivá  vláda  ovšem  velmi  dobře  o  tom  ví, 
neb  bez  její  vědomí  ani  vrabec  na  střeše  cvrlikati 
nemůže,  tím  méně  ligurian  kázati. 

18)  (Slovan  z  19.  dubna  r.  1851.    Čís.  26.  S.  132.) 

V.  K.  v  dopisu  z  Vídně,  otištěném  v  Slovanu  z  1 2.  března 
r.  1851.  Čís.  15.  S.  424—425.  chválil  snahu  mladého 
hudebníka  ve  Vídni  dlícího,  Pivody,  který  povznesl  sborový 
zpěv  vídenských  Čechů,  a  chválil  ředitele  chrámu  v  česko- 
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sloVanském  chrámu  ve  Vídni,  Fúrsta,  který  lid  zdokonaloval 
v  zpěvu  kostelním.  Pisatel  chvále  Fursta,  nemohl  zatajiti 
elibost  nad  tím,  že  dva  pomocníci  Fíirstovi  neznají  jazyka 
lidu  a  že  varhanista  v  chrámu  je  slabý,  »který  preludovat 
neumí,  snad  jest  to  také  nějaký  školák. « 


Do  Vídně,  Před  nějakým  časem  dostala  redakce 
íovaiia  dva  dopisy  od  známých  vlastenců  z  Vídně, 
osvědčující  se  ostře  proti  tomu  p,  dopisovatelovi 
2  Vídně,  jenž  v  čísle  15.  Slovana  na  str.  425  ovšem 
zakrytým,  nicméně  ale  dosti  urážlivým  spůsobem 
zmiňuje  se  o  jistém  muži,  dobře  zasloužilém,  jehožto 
jméno  poněvadž  ani  tam  v  č.  15.  jmenováno  ne- 
bylo, také  zde  uvésti  nechceme.  Z  této  příčiny  opě- 
tujeme ještě  jednou  žádost  svou  ke  všem  těm  pánům, 
kteří  nám  dopisy  zasílají,  aby  na  zřeteli  měli,  že  není 
účel  Slovana  sloužiti  za  zbraň  a  za  nástroj  osobních 
záští  a  snad  závistí.  My  se  nechceme  nikdy  dotýkati 
osob,  leč  kde  toho  pro  všeobecnost  jest  zapotřebí, 
ve  kterém  pádu  pak  ovšem  žádných  ohledů  neznáme. 
I  Těm  Vídenským  našincům,  kteří  se  snad  po  při- 
jmutí onoho  dotčeného  potupení  p.  K , .  sa  v  čísle  15. 
na  redakci  Slovana  pohoršili,  připomínáme,  že  jsme 
narážce  nerozuměli,  anť  nám  tyto  záležitosti  zde  ve 
vzdálenosti  nejsou  tak  povědomý.  Nestrannost  naši 
fr  osobních  záležitostech  dokázali  jsme  bez  toho  při 
edigování  toho  samého  dopisu  z  Vídně,  ve  kterém 
jsme  zaslouženou  chválu  p.  F.  státi  nechali,  ačkoli 
Ám  dobře  povědomo  jest,  že  p.  F.  nás  ustavičně 
pí  a  zlehčuje,  Časem  i  z  míst,  na  které  se  politické 
rozepře  nehodí. 

Připomínáme   tedy,   že   budoucně,   kdyby   se  po- 
i   pád  přihodil,    beze  všeho   váhání    uveřejníme 

«K:  PoUtlcké  apÍBj  lU.  Od 
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Karel  Havlíček: 


jméno  pana  dopisovatele  a  zašleme  jeho  dopis  na  lo 
místo,  odkud  pochází.  Redakce. 


19)  (Slovan  z  19.  dubna  r,  185L    tis,  26.  S.  14^—144.) 

Havlíček  otiskl  dopis  o  podkrajskcm  jistého  kraje,  který 
neslušně  nutil  obce,  ?by  předplatily  si  časopis  >Týdeiiník<, 
věnovaný  hospodářským  otázkám  a  redigovaný  drem  Jos. 
Pečírkouy  professorem  přírodopisu  na  staroměstském  g>'ranasiu 
v  Praze.    K  dopisu  připojil  redaktor  dodatek: 

Musíme  zřejmě  podotknout,  že  jsme  z  tohoto  pri- 
pisu  vynechali  jen  některé  zbytečné  nadávky  p.  pod- 
krajského  proti  Slovanu,  kterými  nás  při  této  příleži- 
tosti před  shromážděnými  p,  představenými  poctil,  které 
ale  zde  k  věci  nenáleží.  Ostatně  rozumí  se  samo  sebou, 
že  pohanění  od  takového  p.  podkrajského,  kter>'  se 
>svo  bodný  mi  obcemi  takto  nakládá,  u  všech  jen 
Slovanu  za  největší  rekomandaci  slouží  a  tudy  naopak 
působí. 

Co  se  ale  samé  věci  týČe,  musíme  podotknouti, 
že  účel  časopisu  ^Týdenníkc  redigovaného  od  Dr. 
Pečírky  a  vydávaného  od  hospodářské  společnosti  ovscn 
est  užitečný,  neboí  poučení  rolnictva  našeho  o  ho-^ 
spodárství  nebylo  by  nikdy  na  škodu  a  také  nifcíl 
přes  příliš,  kdežto  víme  dobře,  že  hospodářství  v  ncslj 
zemi  v  porovnání  s  jinými  jesté  velmi  pozadu  je 
a  v  celku  nenese  ten  užitek,  jaký  by  se  při  větŠí  bed* 
livosti  docíliti  dal. 

Jiná  otázka  jest     v'   m^  jak  dalece  vuoec  nvi 
tak  nazvaná    *vla>  i  k.  hospodářská 

ledno^H^razc  schopna  jest  hospodář 

ství  tí^^^^lf  pv  nezakusili  jsme  mnote 
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dobrého  ovoce  z  její  činností.  Kdyby  jmeiiovitS  měly 
hospodářské  časopisy,  vydávané  od  této  společnosti, 
pravý  užitek  nésti  národu,  musely  by  redakce  jejich 
zcela  jinak  zřízeny  býti.  Takto  ale  jest  redaktorem  něme- 
ckého p.  BorroŠ,  který  se  hospodářstvím  nikdy  neza- 
býval, a  p.  Pe  č  í  r  k  a  má  vlastně  jenom  německý  časopis 
do  češtiny  překládati.  Později  se  ovšem  potřeba  nahlídla, 
aby  také  český  časopis  hospodářský  něco  původního 
obsahoval,  ale  postavení  pana  Pečírky  není  dle  toho, 
aby  se  této  práci  úplné  věnovati  mohl  Řádné  redigování 
dobrého  pro  všeobecnost  skutečně  užitečného  časo- 
pisu hospodářského,  jenžby  neobsahoval  pouhé  řeči, 
nýbrž  vyzkoumané  véci  a  rady,  řádné  redigování  a 
spisování  takového  časopisu  jest  zaměstnání,  které 
potřebuje  všechen  Čas  a  celou  sílu  schopného  muže. 
Pan  Pečírka  musí  ale  jak  povědomo,  jsa  profesorem 
na  gymnasium,  jen  po  straně  a  mimochodem  tento 
časopis  vésti.  Tolik  o  časopisu  samém  a  k  odvrácení 
důmínky,  jako  by  časopis  hospodářský  nebyl  neb  ne- 
mohl býti  velice  prospěšný. 

Co  se  události  samé  týče,  vidí  celý  svět,  že  pan 
podkrajský  žádné  právo  neměl  obec  takovýmto  spii- 
sobem  k  odbírání  jakéhokoli  časopisu  nutiti,  a  soudný 
člověk  též  pozorovati  musí,  že  toto,  co  učinil  p. 
odkrajský,  není  rozumná  cesta  přivésti  nějaký  časo- 
do  obliby  u  lidu.  Takto  může  sice  jednati  s  rajou 
svou  bosenský  spahia  neb  aga,  ale  politický  úředník 
v  konstitučnim  státu  nikdy. 


20)  (Slovan  z  7,  května  r,  1851.    Čís.  30.  S.  225.) 

*  5,  kvclna  r.  1851   započaly  v  Kutné  Hoře  porotní 
Avliččk  porotním    soudům  přikládaj    vždy  velikou 
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důležitost  a  velice  často  o  nich  poučoval  své  člcnárslTO- 
Když  v  Kutné  Hoře  započaly  porotni  soudy,  Havlíček  sám 
byl  jích  jednání  přítomen  a  sám  pro  > Slovana*  o  nich  vidy 
psal  obšírné  referáty*  Prvnímu  referátu  předeslal  tento  úvod: 

H.  B.  Konečně  tedy  dne  5.  máje  t,  r.  započato 
jest  sezeni  soudu  porotniho  v  Kutné  Hoře  pro  okres 
krajinského  soudu  téhož  jména,  mnohem  později  než 
v  jiných  krajinách  království  českého.  Přáli  bychom 
Sř,  aby  časopis  náš  tak  obšírné  prostory  papírové 
nám  poskytoval,  jako  jindy  Národní  Noviny,  abychom 
nejen  všechna  řízení  soudů  porotních  v  Čechách,  na 
Moravě,  nýbrž  i  důležitější  fízeni  všech  veřejných 
soudů  vůbec  podávati  mohli  svému  obecenstvu:  nyní 
však  vynasnažíme  se,  abychom  zprávami  svými  pouze 
o  porotním  soudu  jediné  krajiny  Kutnohorské  docílili 
těch  samých  účinků  na  obecenstvo,  totiž  abychom 
objevili  důrazné  před  očí  každého  všeliké  prospěchy 
plynoucí  z  vei-ejných  soudů  vůbec  a  z  porotních  ob* 
zvláště. 

Hned  první  pád,  který  dne  5,  máje  před  porotním 
soudem  vyjednáván  byl,  zajímati  musel  každého,  kdo 
rád  zkoumá  v  nedostižitelných  hlubinách  lidského 
srdce.  Jednalo  se  o  zločin  žhářství  čili  paličstvi,  z  ně- 
hož byla  obviněna  služební  děvečka,  při  němžto  všechny 
osoby  této  soudní  tragedie  sprostní  vesničané  nám 
představovaly  velice  zajímavý,  před  okem  tak  zvaného 
vzdělaného  obecenstva  obyčejné  se  ukr>'vající,  proto 
ale  přece  hluboký  a  důležitý  svět  citů,  hýbajících 
tak  zvanou  nižší  tHdou. 

Přede  vším  jiným  politovati  sluší  té  zcela  nepři- 
měřené prostory,  která  zde  v  Kutné  Horo  vykázána 
jest   pro    soudy    veřejné    a   spolu    také   pro    poromi* 


I 


i 
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Jest  to  pokoj  neveliký,  úzký  a  podlouhlý,  v  němžto 
nelze  docíliti  toho,  aby  obviněný  a  svědkové  tak  se 
postaviti  mohli,  aby  mluvíce  tvář  svou  jevili  porotcům 
a  obecenstvu,  čímž  vlastně  zmařen  jest  jeden  z  hlav- 
ních nerkuli  nejpřednější  účel  každého  veřejného  a 
ústního  jednání  soudního,  totiž  posuzování  činu  dle 
čistolidského,  neparagrafického  dojmu,  jaký  na  nás 
působí  pohled,  chování  a  řeč  obžalovaných,  žalobníků 
a  svědků, 

I  Po  obyčejném  sestavení  porotníků  otevřeny  jsou 
dvéře  této  malé  prostory  obecenstvu,  které  se  valně 
hrnulo  účastniti  se  soudu. 


2!)  (Slovan   z  5.  července  r,  U51.    Čís.  47.    S.  25.) 


Roku  1851  vydal  Jan  Palacký,  syn  Frant.  Palackého, 
nynější  universitní  professor  v.  v»,  překlad  díla  francouz- 
ského státníka  a  historika  Frangoise  Guizot-a  (1787 — 1874): 
•Dějiny  vzdělanosti  v  Evropě  od  pádu  říše  Římské  až  do 
francouskc  revoluce,*  Havlíček  z  překladu  této  práce  Guízo* 
tovy  otiskl  v  Slovanu  dvě  ukázky:  Prvn!  v  čísle  z  5,  čer- 
vence r.  1851.  Čís.  47.  S,  25 — 33,  pod  názvem:  »Fr, 
Guizot:  O  reformacit,  druhou  v  »Slovany«  z  3.  srpna 
r  1851,  Čís.  55.  S.  177—180  pod  titulem:  »Guizot: 
O  revoluci  anglické.*  První  ukázce  předeslal  Havliček  técbto 
několik  slov  úvodem: 

I  Jakožto  na  ukázku  podávánme  zde  malý  výňatek 
z  důležité  knihy,  o  které  jsme  se  již  zmínili,  že  vyšla 
v  Praze.  Jsou  to  Dějiny  vzdělanosti  v  Evropě 
od  pádu  říše  Římské  až  do  francouské  re* 
voluce,  sepsané  ve  frančině  od  Guizota  a  nyní  pře- 
ložené do  češtiny  od  Dra.  Jana  Palackého,  syna 
to  našeho  dějepisce.  Přéíi  bychom  si,  aby  dlé  přikladu 
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mladého    p.   Palackého   také  jiní  mnozí   seznamovali] 
národ  náš   s  výtečnými  a  věru  klassickými   spisy  ji- 
ných  pokročilejších   národu,   kteréžto  přání  jsme  jtíj 
vicekráte  projevili.  I 

Zvlášté  v  nynější  době  velmi  poučný  jest  spis 
p.  Guizota,  jenž  nám  licí  v  krátkosti  všeliké  pokroky 
lidu  evropejského.« 

22)  (Slovan  z  3.  srpna  r.  1851.    tit.  55.    S.  200.) 

Dopisovatel    ze  Slaného    stěžoval   si,    že    na    venkově  | 
četníci    *nesetríce    ustanovení    tiskového    zákona,    odebírají! 
(Epištoly  kutnohorské)*)  též  tam,    kdo  pouze  jediný  výtisk 
pro  sebe  si  koupil.«  Havlíček  k  faktům  dopisovatele  dodal: 

Nepotřebujeme  snad  již  ani  připomínati  zákonu 
tiskového  §  40,  dle  kterého  nikomu  nesmí  býti  odríat 
výtisk  žádné  zabavené  knihy  k  jeho  vlastní  potřebě 
^již  se  v  jeho  nikou  nacházející,  a  vyzýváme  všechny 
ty,  kterým  nepravým,  proti  zákonným  a  libovolným  | 
spůsobem  Epištoly  odňaty  byly»  aby  se  o  ne  hlásili 
na  náležitém  místě  a  ve  svém  právu  nepopustilí. 


23)  (Slovan  %  14.  srpna  r,  185h    Čii.  58.    S^  272.) 

Zastavuje  vydávání  > Slovana «  ukončil  Havlíček  poslednř 
číslo  oznámením : 

R  T.  Pánům  předplatitelům  Slovana. 

Jakož  jsme  již  po   několik  čtvrtletí,  předvídajíc 
a   očekávajíce    zápověď    svého    časopisu    oznamovali' 

*)  \\%  díl  lU,  S,  827. 
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vždy  při  předplacení,  že  předplatitelům  svým,  kdyby 
nám  v  běhu  čtvrtletí  další  vydávání  nemožné  bylo, 
nějakou  knihou  nahradíme  vy  bývající  jim  ještě  částku 
předplacení,  tak  se  stane  nyní.  Hodláme  vydad  k  tomu 
účelu  knihu  ne  sice  obsahu  politického  (abychom 
ušetřili  podkrajským  úřadům  sbírání  její  po  celé  zemi 
jako  se  Epištolám^)  stalo)  avšak  zábavně  poučnou, 
5  jejížto  obsahem,  jak  doufáme,  spokojeni  budou  naši 
pp.  předplatitelé.  Jenom  o  to  žádáme,  aby  se  tato  kniha 
příliš  brzy  neočekávala,  poněvadž  nám  okolnosti  naše 
nedovolí  tak  rychlé  vydání. 

Pány  předplatitele  na  Kut,  Epištoly,  kterým  se 
již  z  prvního  počtu  výtisků  nedostalo,  žádáme  o  trpě- 
Hvost,  až  se  soud  náš  v  tom  pádu  skončí,  kdežto  se 
pak  s  nimi  vyrovnáme. 

Spolu  oznamujeme,  aby  každý,  komu  by  se  ně- 
jaké číslo  Slovana  nedostávalo,  ohlásil  se  zde  v  Kutné 
Hoře  buď  písemně  neb  oustně,  poněvadž  nížepsaný 
ještě  nějaký  čas  k  vypořádání  svých  záležitostí  zde 
zůstane,  nežli  se  odebere  na  jiné  bydliště. 

Pro  ty  P.  T.  pány,  kteří  by  si  Slovana  doplniti 
chtěli,  oznamujeme,  že  každý  jednotlivý  minulý  měsíc 
Slovana  k  dostání  jest  nyní  za  20  kn  stř.,  avšak 
bez  poštovní  zásilky. 

V  Kutné  Hoře  dne  13.  srpna  185L 

K.  Havlíček. 


')  vix  díl  in.  s.  a27. 


95.  ÚREDNI  SPISY  O  SLOVANU. 

V  poz&stalosti  HavlíčkovS  uchována  jest  řada  aktů, 
týkajících  se  jeho  pomSru  k  vládS.  Nejvíce  pochází  jich 
z  doby,  kdy  Havh'cek  byl  redaktorem  »Slovana«.  Všechny 
spisy  uchované  budou  důležitým  pramenem  pro  životopisce 
K.  Havlíčka.  Otiskovati  všechny  tyto  úřední  spisy  na  tŠchto 
místech  nelze.  Ale  také  není  možno  všechny  pominouti 
mlčením.  Havlíček  sám,  zvláště  od  r.  1851,  přikládal  mno- 
hým aktům  jej  došlým  důležitost,  otiskoval  je  na  význač- 
ných místech  v  »Slovanu«,  chtěje  čtenářstvu  na  oči  posta- 
viti, jak  k  jeho  snahám  se  vláda  chová.  Z  úředních  spisů 
Havlíčkem  za  důležité  považovaných  byly  již  některé  v  tomto 
vydání  na  případných  místech  otištěny,  v  následujícím  po- 
dáváme zbývající,  Havh'čkem  za  významné  označené  úřední 
spisy,  pokud  byly  otištěny  ve  » Slovanu*. 

1)  Slovan  t  22.  března  r.  1851.  Čís.  18.  S.  491-495.) 

Číslo  609  1.  3. 

Ve  jménu  Jeho  Veličenstva  Císaře  Rakouského. 

Cis.  kr.  okresní  soud  sborový  v  Kutné  Hoře  nalezl 
dnešního  dne  v  soukromém  sezení,  při  němž  předsedal 
c.  k.  krajinský  radní  Sequens,  a  přítomní  byli  radní  c.  k. 
krajinského  soudu  Kučera  a  Veselský,  jakožto  soudcové, 
pak  c.  k.  auskultant  Maršáli  co  zapisovatel,  po  vyslyšení 
c.  k.  státního  zástupce  Dr.  Čermáka  o  vyšetřování  příprav- 
ném s  Karlem  Havlíčkem  co  odpovědným  redaktorem  a 
s  Františkem  Procházkou,  co  tiskařem  časopisu  »Slovan« 
pro  přestupek  tiskový  provedení  a  na  písemné  návrhy  c.  k. 
státního  zastupitelství  od  29.  ledna  1851  čís.  106  st.  Z. 
»aby  Karel  Havlíček  a  František  Procházka  pro  přestoupení 


úřední  spisy  o  Slovanu. 
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'tiskového   zákona    od   13.  března    1840,  —  ježto    v  §§,   16 

I  a  42  téhož  zákona  obsaženo  a  dle  §.  20  toho  samého 
trestu  hodné  jest,  —  vydaní  byli  v  obžalovatelnoat*  — 
tflkio  za  právo: 

>K  dalšímu    soudnímu  stihání  Karla  Havlíčka  a  Fran- 

I liška  Procházky  není  žádné  přičiny;  pročež  se  od  nahrazení 
nákladu  řízení  trestního  osvobozují, «  — 
I 


Příčiny  i 


Nenť  sice  pochybnosti^  že  §,  16  zákona  o  tisku  od 
13.  března  1840  předpisuje:  »by  od  každého  jednotlivého 
svazku  periodického  tišléného  spisu  při  počátku  jeho  vy- 
dávání v  raistč  tom,  kde  vychází,  jeden  výtisk  u  ouřadu, 
který  pro  udržování  veřejné  bezpečnosti  ustanoven  jcst»  a 
v  místech,  kde  státní  zástupce  své  sídlo  má,  také  jemu 
odevzdán  byl,  a  že  také  §.42  téhož  zákona  za  každý  ti- 
iténý  spis  ohledně  pokuty,  náhrady  a  právních  škod  nej- 
prve spisovatele,  a  kromě  ného  také  K  vydavatele,  2.  na- 
kladatele, 3,  tiskaře  a  4,  rozsírovatcle  tištěného  spisu  od- 
povědnými činí,*  —  Zákon  o  tisku  od  13.  března  1849 
neukládá  však  dle  svého  obsahu  nikde  vydavateli  periodi- 
ckého tištěného  spisu  povinnost,  aby  také  v  tom  pádu, 
když  výtisk  jednoho  svazku  svého  spisu  patřičnému  úřadu 
odevzdal,  v  nedotiŠténých  však  ještě  exemplárech  téhož 
svazku  obsah  na  některém  místě  změní,   opět  výtisk  tohoto 

(změněného  svazku  úřada  také  předložil;  zvláště  §.16  ti- 
skového zákonu  tuto  povinnost  zřejmě  neobsahuje,  a  nedá 
sc  také  v  ten  smysl  vykládali,  poněvadž  dle  §.  C,  všeob. 
občan.  zák.  se  nesmí  zákonu  v  užívání  ho  žádného  jiného 
smyslu  přiložiti,  než  který  z  vlastního  vyznamenání  slov 
v  jejich  spojení  a  ze  zřejmého  oomyslu  zákonodárce  se 
vyjevuje.  Kdyby  byl  ostatně  zákonodárce  oumysl  měl,  ta- 
kovéto jednáni  co  přec  i  n  aneb  přestupek  tiskový  trestati, 
byl  by  se  o  tom  byl  zajiřtě  výslovně  prohlásil. 

Co  se  týče  třetího  svazku  časopisu  »SIovan«  dne 
d.  listopadu  1850  vydaného,  tak  Karel  Havlíček,  co  vyda- 
vatel, povinnovaný  exemplář  tohoto  svazku  c.  k.  státnímu 
zástupci  dle  předpisu  §.   16.  tiskového  zákona  od  13.  března 
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1849  předložil  a  ačkoliv  mezi  tiskem  obsah  téhož  třetího 
svazku  časopisu  »Slovan«  ku  konci  na  stránce  1S66  y  tom 
spusobu  změnil,  ře  zprávu  v  několika  již  vytisknutých 
exemplárech  podanou  v  nedotiŠtěných  ještě  exemplárech 
vynechav  v  nich  na  místě  této  zprávy  jinou  dle  obsahu 
docela  nevadnou  zprávu  podal  a  výtisk  tak  změněného 
svazku  c.  k.  státnímu  zástupci  nepředložil;  tak  se  pfedce 
žádného  přecinu  neb  přestupku  tiskového  vinným  nestal, 
poněvadž  jemu  povinnost  k  opětnému  podání  výtisku  dle 
obsahu  dilem  změněného  svazku  nižádný  zákon  neukládá. 
Předložením  jednoho  výtisku  třetího  svazku  » Slovana  dne 
9,  listopadu  1850  vydaného  Karel  Havlíček  zákonu  o  tisku 
zvláště  však  §.   16.  téhož  zákona  zadost  učinil. 

Vzhledem  na  uvedené  okolnosti  se  v  případu  tomto 
povaha  skutku  zákony  trestními  zapovězeného  poznati  nedá; 
pročež  dle  předpisu  §.  228  1,  t,  uznáno  bylo.  — 

Nález  »že  není  příčiny  žádné  k  dalšímu  soudnímu 
stíhání,*  musel  při  těchto  okolnostech  tím  více  ohledne 
Františka  Procházky,  co  tiskaře  časopisu  » Slovane  vynesen 
býti,  poněvadž  důkazu  není  a  vydavatel  ^Slovana*  Karel 
říavlíček  v  přípravném  vyšetřování  odpíral,  že  by  byl  Fran- 
tišek Procházka  o  změnění  obsahu  třetího  svazku  » Slovana* 
jakož  i  o  tom  měl  vědomost,  že  Karel  Havlíček  od  smě- 
něného svazku  výtisk  patřičnému  úřadu  nepodal;  za  touto 
příčinou  on  také  dle  §.  43  zákonu  o  tisku  v  odpovědnost 
článkem  42  téhož  zákona  ustanovenou  nastoupit  nemůže.  — 

Osvobození  Karla  Havlíčka  a  Františka  Procházky  od 
nahrazení  nákladu  řízení  trestního  se  zakládá  v  g»  460  ř,  t 

V  Kutné  Hoře  dne  13.  března  1851. 

Ve  jménu  c.  k.  okresního  soudu  sborového. 

Sequens,  m,  p.  předsedni. 

Kučera,  m.  p.  c.  Ic.  kraj.  radní. 

Veselský,  m.  p.  radní. 

Jan  Marlally  m.  p.  c.  k.  auskultant  co  zapisovateL 

Souhlasí  s  nekolkovaným  prvopisem* 

V  Kutné  Hoře  dne  13.  bíezna  1851. 
Antonín  Svoboda,  tajemník. 
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Čís.  665  tr.  zal. 

C,  kf.  okresní  soud  sborový  v  Kutné  Hoře  nalezl  dneš- 
lO  dne  v  soukromém  sezení  po  vyslyšení  c.  k.  státního 
zástupnictví  o  žalobě  toho  samého  dnešního  dne  pod  čís, 
seps.  665  t  r.  na  Karla  Havlíčka  redaktora  a  vydavatele 
časopisu  Slovana  v  Kiitné  Hoře  a  na  Františka  Procházku, 
tiskaře  tohoto  časopisu  neb  ndite!e  tiskárny  podané  a  ¥  ní 
položené  Žádosti  za  právo  uznati: 

»Že  jest  na  základ  obsahu  Článku;  »NovljŠí  stav 
německé  záležitostic  ^)  v  15tém  svazku  časopisu  »S1q- 
vana«  od  roku  1851  přtčina  proti  ním  k  soudnímu  stíhání 
pro  přestupek  g.  22  zák.  o  tisku  od  IS.  března  1849  a 
§,  57  t.  r.  z  I.  dílu,  že  má  býti  pro  tu  příčinu  vyšetrovánt 
předsevzaté  a  zabavení  15tého  svazku  časopisu  Slovana 
dne  12.  března  1851  vydaného  toho  dne  od  c.  k.  okres- 
ního hejtmanství  v  Kutné  Hoře  učiněné,  stvrzené*  —  takto 
za  právo: 

Není  příčiny  k  soudnímu  stíhání  proti  Karlovi  Havlí- 
čkovi a  Františkovi  Procházkovi  pro  udaný  přestupek,  a 
zabaveni  15ho  svazku  časopisu  Slovana  od  12  ho  března 
1851  tohoto  dne  od  c.  k.  okresního  hejtmanství  v  Kutné 
Hoře  učiněné,  se  vyzdvihuje. 

Příčiny: 

C.  k.  okresní  hejtmanství  v  Kutné  Hoře  nařídilo  dne 
^12.  března  1851  čís.  seps.  3263  zabavení  15lého  svazku 
časopisu  Slovana  v  Kutné  Hoře  vycházejícího  pro  články: 
•Novější  stav  německé  záležitosti*  a  »Domácí  zprávy* 
na  základ  předpisu  od  4.  března  1849  g  5  ad  b  o  řízení 
v  přestupcích  tiskových  a  patentu  od  13.  března  1849  § 
31  a  33,  a  toto  zabavení  také  dne  12.  března  1851  k  vy- 
konání přišlo. 

C.  k.  státní  zástupnictví  nalézá  v  žalobě  následkem 
zabaveni  podané  v  článku :  >Novější  stav  německé  záleži- 
tostí* přestupek  tiskový  dle  §.  22  pat.  od  13.  března  1849 
a  tí.  57  tr.  zák.  I.  dílu  proto,  že  v  tomto  článku  Drážďanské 
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konference  se  německá  komedie  nazývají,  —  že  se  pochybuje 
o  sejití  plnomocníků  německých  vlád,  protože  ministři,  dr- 
ženi slova  na  vŽdy  vymazali  z  rejstříku  svých  ctnosti  — 
že  se  vynasnaženi  předsedy  Rakouského  ministerium  vy- 
obrazuje, co  uvádění  k  tanci  —  že  se  spisovatel  posmívá 
domnělému  principu  rakouské  politiky  a  jednání  plnomocníků 
v  Drážďanské  konferenci,  a  že  tento  článek  zrejxni  k  tomu 
hledí,    státním    občanům    nechuť  k  vládě  zlomyslné  vštípiti. 

Soud  nenalézá  v  závadném  článku  nikoliv  takový 
skutek,  zákonu  odporný,  pro  který  c.  k.  státní  zástupnictví 
žaluje,  —  Dle  §.  22  zák.  o  tisku  skutky,  které  se  líštěnýtni 
spisy  páchají  a  obecním  zákonem  trestním,  co  trestu  hodné 
prohlášené  jsou,  dle  těchto  zákonu  trestány  býti  mají,  leč 
Že  by  zákon  o  tisku  něco  jiného  narídiL  Toto  ustanovení 
potahuje  c.  k.  státní  zástupnictví  též  na  §.  57  tr.  zák,  t 
dílu  —  nehledíce  však  na  to,  že  tento  §.  do  obsahu  zákona 
Q  tisku  přijatý  by]»  závadný  Článek  jen  do  osob  do  úředm 
působnosti  jejich  se  posměchem  pouští,  nesahá  ale  ani  na 
spusobu  řízení  zemského*  ani  na  ústavu  zemskou  *ni  na 
vládu  státní  vůbec,  potupně,  účinek  tedy  vštípeni  nechutě 
proti  vládě  míti  nemůže,  a  takový  úmysi  v  celém  obsahu 
nezjevuje. 

Žaloba  uražených  osob,  by  se  proti  žalovaným  dle 
g§,  31  a  33  zák,  o  tisku  pokračovalo,  k  soudu  podaná 
nebyla,  ani  c.  k.  státní  rástupnictví  žádost  urazených,  by 
úřad  pro  to  konalo,  nepředložil,  není  tedy  na  základ  podané 
žaloby  příčiny  k  soudnímu  stíhání  přestupku  od  žalujíoho 
c.  k.  státního  zástupnictví  udaného,  ani  jiného  přestupku 
tiskového  a  vynáší  se  podle  toho  §§.  509  a  507  tr.  zák, 
rozhodnutí. 

Poněvadž  dle  §.  501  tr.  řádu  úřad,   kterýž  zfizcn  jest 

k  zachovám  veřejného  pořádku  a  bezpečnosti,  povinen 
jest,  buď  od  sebe  sám,  neb  maje  k  tomu  rozkaz  od  stát* 
ního  zástupce  zabaviti  každý  tiskopis,  kterýž  a)  se  vydává, 
opominouc  předpisy  §§.  4,  6,  7,  14  do  19.  patentu  o  tiskti 
a  nebo  b)  jehož  obsah  čini  přestupek,  ktcrýi  pro  dobré 
obecné  stíhán  býti  můŽe  —  státní  zástupcové  však  dle  §. 
507  tr.  řádu  prtstupky   tiskové   z  povinností    úmdu   v  pH» 
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pádech  §§.  31,  32,  33  litt.  á)  a  34  pat.  o  tisku  nestíhají  — 
o  přestupek  §.33  litt.  b)  tohoto  patentu  se  zde  nejedná, 
a  poněvadž  konečně  předpis  od  14.  března  1849  o  řízení 
přestupcích  tiskových  art.  II.  uvozovacího  patentu  k  trest- 
nímu řádu  vyzdvižen  jest  a  na  žádost  c.  k.  okresního  hejt- 
manství od  15.  března  1851  čís.  3420  k  c.  k.  státnímu 
zástupnictvi  podanou,  by  zabavení  s  potahováním  na  §.  57 
tr.  zák.  I.  dílu  omluvené  bylo,  se  ohled  vzíti  nemflže ;  tedy 
Tysvítá  dle  §.  506  tr.  řádu,  že  se  zabavení  obsahem  tisko- 
pisu, na  základ  uvedených  §§.  omluviti  nedá;  pročež  se 
zabavení  vyzdvihuje. 

Pro  článek:    »Domácí   zprávy«    žalobu  zadati,   příčiny 
c.  k.  státní  zástupnictvi  nenalezlo. 

V  Kutné  Hoře  dne  15.  března  1851. 

Sequens,  předsední. 
J.  Maršáli,  zapisovatel. 


Nro.  E.  702  tr.  r. 
Cis.  král.  státní  zastupitelství  opovědělo  dne  16.  března 
1851  čís.  685  tr.  stížnost  k  vrchnímu  trestnímu  soudu 
proti  nálezu  cis.  k.  okresního  sborového  soudu  od  13.  března 
1851  čís.  609  tr.,  kterýžto  nález  v  žalobě  na  pana  Karla 
Havlíčka  a  pana  Františka  Procházku  pro  přestupek  §.16 
zákonu  o  tisku  vyneseném  a  cis.  král.  státnímu  zástupnictvi 
dne  16.  března  1851  dodán  byl. 

O  tom  se  panu  Karlovi  Havlíčkovi  a  panu  Františkovi 
Procházkovi  vědomost  dává. 

Od  cis.  král.  okresního  soudu  sborového  v  Kutné  Hoře  dne 

19.  března  1851. 

Svoboda. 


1534  Karel  Havlíček: 

2)  (Slovan  z  9.  dubna  r.  1851.  Čís.  23.  S.  51-53,) 

Dostali  jsme  od  p.  státního  zástupce  následujici  připiš: 

N.  E.  506. 

Pánu  Karlovi  Havlíčkovi,  co  redaktorovi  a  vydavateli  časo- 
pisu  >  Slovan.* 

Podle  §.  17  a  18.  zákona  proti  zneužívání  tisku  ode 
dne  13.  března  1840,  se  vám  naHzuje»  ahy  jste  následovní 
odknzovací  nález  obzaíovací  komory  c,  k.  vrchního  zemského 
soudu  v  Praze  ode  dne  31.  března  1851.  č.  4898  pHjmul 
do  příštího  čísla  vašeho  časopisu  »Slovan«  k  opravení  zprávy, 
kterou  jste  podal  v  18tém  čísle  > Slovana*  uveřejněním  ná- 
lezu c.  k.  okresního  soudu  sborového  v  Kutné  Hoře  ode 
dne   13.  března   1851   čís.   600.  Ir. 

Cis.  kráL  siátní  zástupnictvi  v  Kutné  Hoře  dne  ?•  dubna  185L 
Dř.  Čermák,  c.  k.  státní  zástupce. 
čís.  4898. 

Ve  jménu  Jeho  Veličenstva  Císaře  Rakouského  I 

Cis.  kr.  vrchní  soud  zemský  v  Praze  nalezl  dnešního  dne 
v  seděni  soukromém,  při  němž  předseadl  c.  k,  senátu  praesi- 
denl  Klaudi  a  přítomní  byli  rádní  c.  k.  vrchniho  zemského 
soudu,  Vágner,  Jeremiáš,  Záruba,  BoreŠ  a  zapisovatel  Smídl, 
po  slyšení  přednášky  rádního  Záruby  a  návrhu  c,  k.  vrch- 
ního zástupce  státního  Hikiše  o  stížnosti  na  nález  od  c.  k. 
okresního  soudu  sborového  v  Kutné  Hoře  dne  13.  března 
1851  čís.  609  vydaný,  jfmžto  nalezeno  bylo,  Že  není  pH- 
činy  k  dalšímu  soudnjmu  stihání  Karla  Havlíčka  a  Františka 
Procházky  pro  přestupek  tiskový  a  že  se  tehdy  od  nahra* 
žení  nákladu  řízení  trestního  osvobozuj í^  takto  za  právo: 

Na  Karla  Havlíčka  nná  míti  místo  obžaloba  takto,  xe 
on  výtisk  třetího  sešitku  občasového  tiskopisu  »SÍovant€ 
v  némž  se  vynacliázel  na  poslední  stránce  č,  1566  ko- 
nečný článek  znéjící:  *Nejnovějši!  Jíž  mezi  tiskem  obdr- 
želi jsme  veledůležité  zprávy,  dle  kterých  ski  '  jna 
s  Pruskem  hrozí.  Pruská  vláda  v  následku  posle.  iki 
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naší  vlády  nařídila  také  všeobecné  zbrojení  všeho  svého 
vojska,  Všechny  strany  v  Průších  vybízejí  svou  vládu  k  vojné 
s  Rakouskem, «  a  jcni  se  vydával  dne  9.  listopadu  1B50  — , 
při  počátku  vydávání  tohoto  sešitku  v  místě  vycházeni  jme- 
novaného tiskopisu,  c.  k.  podkrajskcmu  úřadu  a  c,  k.  stát- 
nímu zástupnictví  v  Kutné  Hoře  nepředloživ,  spáchal  pře* 
slupek  naznačený    v  §.   16.  zákona   o  tisku  od   13,  března 

I  1S49,  a  trestaný  dle  §  20,  téhož  zákona, 

I  Odkazuje    se  tehdy    k  hlavnímu    pře  líčení   před  c.  k. 

okresní  soud  sborový  v  Kutné  Hoře ;  při  němž  se  přečísti 
mají  poslední  Články  v  obou  exemplářích  třetího  sešitku 
jmenovaného  tiskopisu  pod  A  e  B  k  .j-  při  ě,  1, 


^  nan; 


Příčiny: 


Když  §.  16.  zákona  o  tisku  od  13ho  března  1S4D, 
nařizuje,  aby  se  od  každého  sešitku  občasového  tiskopisu 
na  začátku  vydání  v  miste  vycházení  jeden  výtisk  úřadu 
tež  tam  naznačenému  předložil,  tehdy  jest  základem  toho 
nařízeni  patrné  směrování  k  tomu»  by  možné  bylo  viděti 
a  posouditi,  zdaliž  se  tisku  zle  užilo,  a  aby  se  v  případu 
jislicim  dle  povahy  zlého  užívání  potřebných  prostředků 
opatrnosti  k  nejmožnějšímu  zmírnění,  neb  k  úplnému  od- 
stranění jeho  škodlivých  následku  použili  a  proti  němu  po- 
třebných kroků  učiniti  mohlo^  jenž  se  takového  zlého  uží- 
váni vinna  učinil. 

PonězadŽ  v  pádu,  jehož  před  rukama  jest,  Karel  Ha- 
vlíček co  vydavatel  občasového  tiskopisu  » Slovana*  teprv 
po  odevzdání  jednoho  výtisku  třetího  sešitku  měsíce  listo- 
padu 1S50  ku  c.  k.  podkrajskému  úřadu  a  ku  c.  k.  stát- 
nímu zástupnictví  —  do  výtisků  tenkráte  ještč  nezhotovených 
článek  znčjíci  >Nejnovější!  Již  mezi  tiskem  obdržeh  jsme 
veledůležité  zprávy,  dle  kterých  skutečné  vojna  s  Pruskem 
hrozí.  Pruská  vláda  v  následku  posledních  kroků  naší  vlády 
nařídila  také  všeobecné  zbrojení  všeho  svého  vojska.  Všechny 
Strany  v  Průších  vybízejí  svou  vládu  k  vojně  s  Rakouskem,* 
— .  tisknouti  nechal,  a  v  předloženém  sešitku  se  vynachá- 
cjtcí  méné  důležitou  zprávu  v  třech  řádcích  vynechal,  tyto 
ýlisky  vydal,  nepředloživ  žádný  c.  k.  podkrajskému  úřadu : 
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tehdy   se  dle  výsc  podotknutého  smfroviím  zákona  nemSl 
pochlebovati,    It  pominuv  tohoto  předloŽem   předpisu  §. 
zákona  o  tisku  neseti-iK 

Neb  pro  toto  pominuti  nedosáhl  státní  lií-ad  vědomost  ^_ 
o  obsahu  výtisků  později  vydaných,  —  a  nemoh!  posouditi,  ^Ě 
zdaliž  se  v  tomto  pádu  tisku  zle  užilo.  ^^ 

Okolnost,  že  dříve  sešitek  předložen  byl,  nemůže  v  tom 
žádnou  změnu  činiti,  poněvadž  bezodpomým  pravidlem  jest, 
že  celý  obsah  tiskopisu  občasového  předložením  jednoho 
výtisku  v  známost  úřadu  uveden  býti  musi,  poněvadž  jen 
tím  způsobem  účel  zákona  úplně  dosazen  býti  může,  v  pří- 
tomném pádu  ale  celý  obsah  tiskopisu  zdélen  nebyl  a  tíni 
se  zákon  obešcU 

Zvážili  se  dále»  Že  připojením  jiných  v  předloženém 
sešitku  neuvedených  článků  do  po  zdejších  vý^tisků,  anižby 
byl  úřad  předložením  jednoho  z  nich  o  tom  vědomost  do- 
sáhl, záměr  zákona  výše  uvedený  docela  zmařen  býti  muže. 
tedy  se  musí  úplný  průchod  dáti  tomu,  že  jest  takové  jed- 
nání proti  výše  naznačenému  předpisu  g.  10tého  za 
o  tisku. 

Tato    chyba   musí  sama   pro  sebe,    beze    všeho  oc 
na  obsah  článku  podstrčeného   za  trestnou  drŽána  býti, 
r  něvadŽ  posouzeni    ohledně    otázky,    zdaliž    obsah   llskoplso 
T  předpisům  o  tisku  přiměřený  neb  ne,  —  dle  povahy  sukona 
o  tisku   jedině    státnímu    úřadu    při  náleží,    toto    právo   sou- 
kromník sobě  opominutým  předložemm  osobovati  nemůže,  a 
okolnost,    že   obsah   podstrčeného   článku    neškodným  jest,  I 
trest   sice    zmírniti    může,    nikoliv   ale  vyzdvihnouti    vinu  a] 
trestnost  samou. 

Poněvadž    redaktor  Karel    Havlíček  vyznal,   že  do  poz-j 
dějšich  výtisků  začátečně  podotknutý  Článek  vsaditi  nechal, J 
a  také  na  výmluvu  jeho,    že  obsah  článku  vykládání  něja* 
kého  zlého  úmyslu  z  jeho  strany   nepřipouští,    zřetel  z  pří- 
čin právě  uvedených  vzíti  se  nemůže :  tehdy  musí  ten  samýJ 
dle    naznačených    okolností    vzhledem     na    §.    42.    zákona! 
o  tisku   za  zřejmě  podezřelého  držán  býti,    že  se  pře^iiupkuj 
vytknutého  v  §.   16.  a  20.  téhož  zdkona  dopustil,  —  proč 
se  také   v  následku   článku   IX.  B.  —   19  patentu    od  17 J 


úřední  spisy  o  Slovanu. 


1537 


ledna    1850.    k  hlavnímu    pře  líčení    před    cis,    kr.    okresni 
soud  sborový  v  Kutné  Hoře  odkazuje. 
V  Praze  dne  31ho  března   1851. 

I       Obžalovaci  komora  c.  k.  vrchního  soudu  zemského. 

Rlaudi  mp.  Vágner  mp.  Jeremiáš  mp.  Záruba  mp.  Boreš  mp. 
(L.  S.)  Šmídl  mp. 


3)  (Slovan  z  16.  dubn*  r,  185L  Čís.  25.  S.  104—106.) 

Číslo  858  trestn. 
Ve  jménu  Jeho  Veličenstva  Císaře  Rakouského ! 


IC,  k.  okresní  soud  sborový  v  Kutné  Hoře  nalezl 
T  dnešním  soukromém  sezení  za  předsednictví  c.  k.  krajin- 
ského radního  Sequense,  u  přítomnosti  c.  k.  kraj,  radního 
Veselského  a  c.  k,  auskultanta  Storcha  jakožto  hlasujících, 
a  zapisovatele  c.  k.  auskultanta  Marsalla,  po  vyslyšení 
C.  k.  státního  zástupce  Doct.  Čermáka  o  přípravném  vyše- 
třování s  Karlem  Havlíčkem  odpovědným  redaktorem  a  vy- 
davatelem časopisu  » Slovan «  a  s  Františkem  Procházkou, 
tiskařem,  pro  přestupek  §,  18,  zákonu  proti  zneužívání  tisku 
provedeném,  a  na  písemné  návrhy  c.  k.  státniho  zástupnictvi 
od  2.  dubna   1851   čísl.  456  takto  za  právo: 

1.  Obžaloba  na  Karia  Havlíčka  má  místa  míti  v  té 
míre,  že  on  v  16tém  dne  15.  března  t.  r.  vydaném  čísle 
časopisu  » Slovan*  v  způsobu  vypravování  v  článku  ♦Re- 
dakce Slovana  k  Čtenářstvu*  *)  uveřejnil  Článek  *Domácí 
trprávy*  z  čísla  15ho  toho  časopisu  dne  12.  března  t.  r. 
vyšlého,  a  pro  tento,  a  jiný  článek,  toho  samého  dne 
zabaveného,  před  vyzdvižením  zábavy;  spáchajc  tím  pře- 
stupek §.  18.  20.  a  42.  zákonu  proti  zneužívání  tisku  od 
13.  března  1849;  odkazuje  se  tedy  k  hlavnímu  pře  líčení 
k  tomuto  c,  k,  okresnímu  soudu  sborovému. 

O  hlavním  pře  líčení  mají  se  přečísti: 


')  Víz  díl  ni  s,  eeo. 
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1538  Karel  HavLíček: 

Připiš  c.  k.  podkrajství  Kutnohorského  od  12.  bhi 
1851  čísl.  3263  k  c.  k.  státnímu  zástupnictví,  protokol 
předsevzatý  u  c.  k.  podkrajského  úřadu  dne  12.  března 
1B51;  článek  >Domácí  zprávyc  z  15ho  čísla  časopisu  »Sloyaa« 
a  článek:  redakce  Slovana  k  čtenářstvu  ze  Idho  čísla  ča- 
sopisu » Slovan*  pak  zpráva  soudního  vykonavatele  ^Wusta*  h 
od   15.  března   1851   čísl.   683  tr.  f 

2.    K  dalšímu    soudnímu    stíhání   Františka    Procházky 
není  příčina^    a  osvobozuje    se  od  nahrazení  nákladu  řízem        i 
trestního,  ^Ě 

Příčiny.  ^ 

C.  kr.  podkrajství  v  Kutné  Hoře  zabavilo  dne  12,  března 
1851   číslo    15té  časopisu    >Slovan«    toho   samého  dut  vy- 
šlého pro  články:  »Nověj8Í  stav  německé  záležitostí*  a  »Do-  ^ 
máčí  zprávy. «  ■ 

Dle  §.  18  patentu  od  13.  března  1849  nesmí  nižádný 
spis  tištěný,  který  ještě  obstaven  jest  více  tiskem  uveřejněn 
býii^  byť  by  se  to  dělo  jen  mimochodem,  aneb  v  způsobu 
vypravování, 

Karel  Havlíček,  odpovědný  redaktor  a  vydavatel  onoho 
časopisu  však  v  16tém  dne  15.  března  t.  r.  vydaném  čísle  ^ 
v  článku:  »Redakce  Slovana  k  čtenářstvu <  uveřejnil,  v  zpú- H 
sobu  vypravování,  článek  zakázaný:  •Domácí  zprávy*  anií 
by  byl  drive  vyzdvižen  zákaz  15ho  čísla.  Karel  Havlíček 
přiznává  se  k  sepsání  onoho  článku  a  jest  ledy^  jclikoi 
jeho  výmluvy,  že  v  onom  článku  Čtenářstvu  jen  vypravo- 
vání pouhého  faktum,  nikoliv  obsah  zakázaného  ČísU  ne* 
podal,  pozorovati  nelze,  v  jevném  podezření  přestupku  dot-| 
čeného  §,  zák.  o  tisku,  kterýžto  přestupek  podle  §.  20, 
tohoto  zákona  trestati  se  má,  jenž  podle  článku  IX.  litt.  | 
B.  odd.  19.  uvozovacího  nařízení  k  trestnímu  řádu  pHnáleit 
c.  kr.  okresnímu  sborovému  soudu  v  Kutné  Hoře,  k  hlav- 
nímu  pře  líčení,  a  pro  který  se  Karel  Havlíček  dle  §.  42, 
zák.  o  tisku  a  §.  229  tr.  r.  v  obžalovanosl  vydává. 

Přečtení  poznamenaných  spisů  zakládá  se  v  §.  281 
trestního  řádu. 

Ohledné   tiskaře  Františka  Procházky    nalézá   se  dle  J.  i 
228  tr.  ř.,  —  že  není  příčina  k  dalšímu  soudnímu  stíhání*-' 
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proto,  že  důkaz  nepozůstává  že  jemu  o  zábavě  15ho  Čísla 
časopisu  *  Slovane  tiředlně  vědomost  dána  byla,  proto  Že 
on  vědomost  tuto  popírá^  a  jiné  okolnosti  před  rukama 
nejsou,  z  kterých  by  co  patrně  podezřelý  přestupku  §.  18 
a  42  zák.    o  tisku  držán  a  odpovědným    uznán  býti  mohl 

Z  téchto  příčin  se  také  dle  g.  461  tr*  f*  osvobozuje 
od  nahradéni  nákladu  řízen  i  trestního. 

V  Kutné  Hoře  dne  8,  dubna   1851. 

Ve  jménu  c.  k.  okresního  sborového  soudu, 

Sequens,  předscdní  mp.  Veselský,  radní  mp.  Štorch, 
auskultant  mp.  Maršáli,  zapisovatcK 

Souhlasí  s  prvopiscm. 

PV  Kutné  Hoře  dne  13.  dubna  185L 
Antonín  Svoboda,  tajemník. 
4)  (Slovan  z  7.  května  r.  1S5L  Čís.  30,  S.  229-23L) 
Čísl  0588, 
Ve  jménu  Jeho  Veličenstva  Císaře  Rakouského  1 
Komora    obžalovací    c,    k.    vrchního    soudu    zemského 
v  riaze  nalezla  dnešního  dne  ve  sezení  soukromém,  v  němŽ 
předsedal  senátu   president   c,  k.  vrcliního    soudu  zemského 
Klaudi    a   přítomni    byli    radní   vrchního    soudu    zemského, 
svobodný  pán  Ubclly,  doktor  Burggraf,  Zaruba,  Borcš  a  za- 
pisovatel Bauer,    slysevsi  napřed  přednášku  radního  Záruby 
a  návrh  c.  k.  vrchního  zástupce  státního  HikiŠe  o  stížnosti 
Karla  Havlíčka    na  nález  odkazovací  c.  k.  okresního  soudu 
sborového   v  Kutné  Hoře   ode  dne    8,  dubna    1851   č,  858, 
jímž  len  samý  pro  přestupek  §.   18,  zákona  o  tisku  od  13. 
března    1849    v  obžalovanost   vydán    byl,    takto   za    práva: 
Stížnost  Karla  Havlíčka  na  nález  c.  k.  okresního  soudu 
sborového  v  Kutné  Hoře  od  $.  dubna  1851  č.  858  se  zavrhuje. 

Příčiny. 

Předpis    §.   18,    zákona    o  tisku    od    13.    března    1849 
dává   tomu,    když   se  k  obsahu    tiskopisu   vztahuje,   jak  se 
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1540  Karel  Havličok: 

samo  sebou  rozumí,  že  obsah  tohoto  tiskopisu,  pro  který 
zabaven  byl,  dle  zdání  pfíslušného  úřadu  bud  docela,  buď 
z  části  jest  proti  předpisům  zákona  o  tisku,  a  účel  před- 
pisu toho  nemůže  býti  žádný  jiný,  než  by  možnému  nebez- 
pečenství neb  strachování  se  předešlo,  že  kdyby  tento  obsah 
závadný  přece  dalším  uveřejnSním,  tiskem  rozšířen  byl,  po- 
vstati by  mohl  škodlivý  následek  pro  stát,  neb  pro  soukrom- 
níka, k  němuž  obsah  směřuje. 

Zdaliž  obsah  skutečně  jest  proti  předpisům  zákona 
o  tisku,  a  jestli  tehdy  zabavení  se  stalo  zákonně,  posouzení 
a  rozhodnutí  toho  přísluší  dle  povahy  zákona  o  tisku  jedině 
státu  svými  organy  ustanovenými,  a  nemůže  tehdy  soukrom- 
níkovi, potažně  redaktorovi  tiskopisu  dovoleno  býti,  aby  obsah 
tiskopisu,  jenž  zabavemm  co  závadný  naznačen  byl,  pozděj- 
ším tiskem  přece  uveřejnil,  maje  za  to,  že  úřadem  zabavený 
obsah  neúskočný  byl,  a  nesměřoval  proti  předpisům  zákona 
o  tisku. 

Proti  smyslu  a  účelu  §.18  zákona  o  tisku  jednáno 
jest,  když  v  čase  trvání  zábavy  na  tiskopis  redaktor  vezme 
do  tiskopisu  opět  takový  obsah,  jakýž  byl  onen,  pro  nějž 
zábava  následovala,  poněvadž  v  pádu  takovém  tvrditi  se 
může  a  musí,  že  redaktor  uveřejňuje  tiskem  to,  co  se  zaba- 
vením   naznačilo   jako   závadné    a    k  uveřejnění   neschopné. 

Ostatně  vychází  z  povahy  prostředků  opatrnosti,  ležících 
v  §.  18.  zákona  o  tisku,  že  se  onen  předpis  obešel,  když 
redaktor  v  čase  trvání  zábavy,  o  obsahu,  o  němž  se  zaba- 
vením naznačilo,  že  závadný  jest,  v  celosti  neb  z  části 
v  propracováni  tiskopisu  mluví  v  tom  spůsobu,  že  z  toho 
vysvítá  obsah  a  smčr  závadného  obsahu  potažně  článku, 
poněvadž  by  se  tím  účel  zabavení  a  vesměs  úmysl  zákona 
o  tisku  překazil. 

Použije-li  se  nyní  zásad  těchto  v  pádu,  o  němž  se 
jedná,  tehdy  se  musí  tvrditi,  že  jest  redaktor  Karel  Havlíček 
patrně  podezřelým,  že  přijmuv  do  časopisu  od  něho  redigo- 
vaného č.  16  článek:  ^Redakce  Slovana  k  čtenářstvu*,^) 
přestoupil  předpis  §.  18.  zákona  o  tisku,  poněvadž  v  tomto 
článku  o  části  obsahu  předešlého  čísla  15.,  totiž  o  článku: 

»;  Viz  d;i  III.  S,  669. 
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»Domicí  zprávy «,  pro  který  toto  číslo  zabaveno  bylo, 
skoro  v  spusobu  stejném,  na  každý  pád  ale  tak  mluvil, 
že  z  toho  vysvítá  obsah  a  směr  článku  15.  sešitku:  »Do- 
máčí  zprávy, «  jenž  za  zabavením  co  závadný  naznačen  byl, 
a  poněvadž  na  omluvy  v  jeho  stížnosti  uvedené,  potažně 
na  obrany,  v  následku  více  uvedených  zásad  žádný  se  ne- 
může vzíti  zřetel ;  pročež  se  také  jeho  stížnosti  místa  dáti 
nemůže,  a  musí  se  nález  odkazovací  c.  k.  okresního  soudu 
sborového  naň  vynesený  co  zákonem  odůvodněný  zachovat 
v  platnosti.  V  Praze  dne  28.  dubna  1850. 

Obžalovna  c.  k.  vrchního  soudu  zemského. 

(L.  S.)    Klaudi,   m.  p.    Ubelli,   m.    p.    Dr.  Burggraf,    m.  p. 
Zaruba,  m.  p.  Boreš,  m.  p.  Bauer,  m.  p.  zapisovatel. 

Souhlasí  s  prvopisem. 
V  Kutné  Hoře,  dne  2.  května  1851. 

Antonín  Svoboda,  tajemník. 

Čísl.  1114.  t.  s. 
Cis.  král.  krajinský  soud  druhé  stolice  dne  3.  maje 
1851  čísl.  264  II.  rozhodl,  že  stížnost  c.  k.  státního  zástup- 
nictví  od  1.  máje  1851  čísl.  1002  tr.  proti  rozhodnutí 
c.  k.  okresního  sborového  soudu  od  20.  dubna  1851  čísl. 
1064  v  záležitostech  časopisu  » Slovan «  místa  nemá.  O  tom 
se  Vám  věděti  dává. 

C.  k.  okresní  sborový  soud  v  Kutné  Hoře,  dne  5.  máje  1851. 

Sequens,  předsední. 


5)  (Slovan  z  20.  července  r.  1851.  Čís.  51.  S.  98.) 

Cis.  k.  podkrajský  úřad  v  Kutné  Hoře. 

Panu  Karlovi  Havlíčkovi  vydavateli  a  redaktorovi  časo- 
pisu »Slovan«  v  Kutné  Hoře. 

Číslo   10  praes. 
^4ikol  článek  v  časopisu    »Slovan«   číslo   50  str.  81 
ínlho  dne  vydaném  obsažený  pod  názvem  » Jeden 
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Karel  Havliček: 


paragrafe  *)  čelí  k  tomu  &  téŽ  schopný  jest,  u  stáinich  ob- 
čanů vzbuditi  smýšlení  lakové,  z  kterého!  by  povstat  mohli 
nechuť  ku  vládě,  an  se  té  samé  úmysl  předkládá  trestati 
tam,  kde  trestu  hodného  skutku  nem:  tak  dle  předpisu  §j 
52  zákona  o  tisku  a  §.  57  trestního  zákona  h  dílu  čisIci 
50  časopisu  »Slovan<  na  žádost  zdejšího  cis.  k.  státníhol 
^ástupnictví  od  dnešního  dne  eislo  1015  se  zabaví^  jehol 
iry konání  cis*  k.  podkrajskému  komisarovi  NcttwaUovi  se 
ukládá, 

V  Kuttné  Hoře  dne  16.  července  1851* 


Úřadující  c.  k.  podkrajský  komisař 


Rudolpli, 


6)  (Slovan  z  U.  července  r  1851.  Čis.  52*  S.  lid.) 


Z  c.  k.  okresního  soudu  sborového  v  Kutné  Hoře. 

Na  pana   Karla  HavHcka,   redaktora   časopisu  »Slovan«J 
v  Kutné  Hoře. 

Čís.   1773  t.  s, 

V  dnešním  soukromém  sedéní  nalezl  cts.  kr,  okresní] 
soud  sborový  v  Kutné  Hoře  po  vyslyšeni  cis.  kr.  státního j 
zástupnictví  o  Žalobě  dne  17.  července  1S51  Čís.  1773  po 
dané  na  Karla  Havlíčka  redaktora  a  vydavatele  Časopisu 
»Slovan«  a  na  Františka  Procházku  co  tiskaře  pro  zločiii 
tiskový  v  čísle  50.  tohoto  časopisu  obsažený*  a  o  žádosti 
o  potvrzení  zábavy  tohoto  čísla  za  právo: 

Že  jest  příčina  k  soudnímu  stihání  Karla  Havlíčka 
Františka  Procházky  pro  článek  »Jedcn  paragraf**)  — J 
v  čísle  50.  časopisu  Slovan  obsažený ;  neb  v  onom  Článku 
na  stránce  84  se  uvádí,  že  se  od  tiskového  zákona  žádá 
aby  dle  tohoto  zákona  mohl  být  také  nékdo  potrestán,  kda 
se  nedopustil  žádného  zákonem  zapovězeného  činu  —  a  dálea 
že  se  mel  hned  první  paragraí  tiskového  zákona  takto  udč 
latí:  kdo  haní  vládu,  pét  let  do  Žaláře  a  1000  zl.  pokuty 
kdo  ji  nechválí,  rok  žaláře  a  500  zl.  p^^kuty. 


*)  Via  dil  m.  S.  767. 
^)  VU  dli  III.  S.  787. 
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Tím  se  vládř  předstírá,  že  dle  posavadního  pokračování 
takový  tiskový  zákon  vydali  by  měla,  mocí  kterého  by 
také  onen,  jenž  žádného  nedovoleného  činu  se  nedopustil, 
tedy  libovolné  a  nespravedlivé  potrestán  býti  mohl;  které 
udáni  takové  jest,  že  by  nechuť  ke  vládě  a  státní  správě 
spůsobiti  mohlo;  což  dle  §  22  tiskového  zákona  od  13. 
března  1840  a  §  57  a  59  trest.  zák.  I.  dílu  trestu  hodno  jest. 

Za  tou  příčinou  se  dle  §  50i-b,  505,  509  trest,  řádu 
a  dle  §  42  a  43  tisk.  zákona  uznalo,  Že  redaktor  a  spiso- 
vatel Karel  Havlíček^  pak  tiskař  František  Procházka 
soudně  stíháni  býti  mají,  že  se  má  vyšetřování  přípravné 
předsevzíti  a  že  se  zabavení  čísla  50  časopisu  Slovan  od 
16.  července  1851  stvrzuje, 

Z  cis.    kr.  okresního    soudu  sborového   v  Kutné  Hoře,    dne 
18.  července   1851. 

Předsední;   Sequens* 


7)  (Slovan  z  7.  srpna  r.  1851.  Čts,  56,  S.  224.) 


¥ 


Z  c»  k.  okresního  soudu  sborového  v  Kutné  Hoře, 

Na  pana  Karla  Havlíčka,  redaktora  Časopisu  Slovan 
v  Kutné  Hoře. 

6V   1777  t.  s. 

Cis.  král.  krajinský  soud  druhé  stolice  v  seděni  od 
15.  července  1851  pod  čís.  453  po  vyslyšeni  c.  k,  stát- 
ruho  zástupnictví  roííhodnuti  c,  k.  okresního  sborového  soudu 
v  Kutné  Hoře  od  30.  června  1851  čís.  1587  tr. — ^  kterýmž 
se  nalezlo,  že  příčina  jest  k  soudnímu  stíhání  pana  Karla 
Havlíčka  a  Františka  Procházky  pro  Články  » Politický 
přehled*')  a  ^Vytrvalost  opposice*  *)  v  čisIe  45.  Časopisu 
Slovan  obsažené  a  že  se  zábava  toho  čísla  stvrzuje  — 
v  celém  obsahu  a  z  příčin  v  tomto  rozhodnutí  udaných 
potvrdil,    a  stížnost  pana   Karla  Havlíčka   dne    1.  července 

'i  Vk  dli  m.  S.  1405. 

"it  díl  lU.  S.  750. 


1644  Karel  Havličcfk: 

1851  čís.  1602  podanou  zavrhl.  O  černi  se  p.  Karlu  Hav- 
líčkovi a  c.  k.  státnímu  zástupnictví  vědčti  dává. 

Cis.  kr.  okresní  soud  sborový   v  Kutné  Hoře  dne  29.  čer- 
vence 1851. 

Pfedsední:  Sequens. 

8)  (Slovan  z  10.  srpna  r.  1851.  Čís.  57.  S.  281—282.) 

Na  pana  Karla  Havlíčka  v  Kutné  Hoře. 

Číslo   1682. 

Cis.  kr.  krajinský  soud  v  Hoře  Kutné  co  odvolací 
soud  nalezl  v  soukromém  seděni  dne  3.  července  t.  r.  před- 
sevzatém na  stížnost  Karla  Havlíčka,  redaktora  časopisu 
» Slovan «  proti  rozsudku  tohoto  c.  k.  okresního  soudu  sbo- 
rového od  26,  května  1851  čísl.  1276,  dle  kterého  Karel 
Havlíček  přestupku  v§  18.  zákona  tiskového  od  13.  března 
1849  vytknutého  za  vinného  nalezen,  a  k  peněžité  pokutě 
15  zl.  v  stříbře,  pak  k  náhradě  nákladu  trestního  řízení  od- 
souzen byl,  —  po  vyslyšení  c.  k.  zástupnictví  takto  za  právo : 

Odvoláni  Karla  Havlíčka  se  co  nedostatečně  předneseno 
zavrhuje. 

1)  Že  zapotřebné  bylo,  hned  při  opovědí  vysloviti,  že 
neplatnost  se  opovídá,  tak  že,  poněvadž  zapotřebí  bylo  krom 
opovědí  neplatnosti  provedení  odvolání  žádati,  a  uvedeni 
zvláštních  zrušovacich  důvodů  se  zanechalo,  v  kterém  ohledu 
zákon  neprávně  užíván  neb  přerušen  jest  byl,  §  375  378. 
a  352  pod  h  a  i  tr.  řádu. 

2)  Poněvadž  obžalovaný  při  hlavním  pře  líčení  o  zdvi- 
ženi zábavy  nežádal,  a  jen  na  to  uznati  možno,  o  čemž 
hlavní  pře  líčeni  jednalo  §  287  a  352  d  tr.  ř. 

O  čemž  Karlu  Havlíčkovi  v  následku  poukazu  c.  k. 
krajinského  soudu  od  3.  července  běž.  roku  č.  396-11.  vě- 
děti se  dává. 

Od  krajinského  co  soudu  okresního  sborového  v  Hoře  Kutné 
dne  10.  července  1851. 

Sequens,  předsedatel. 


DODATEK  K  DÍLU  I. 

Dodatkem  otiskuji  zde  dva  články  K.  Havlíčka,  rázu 
politického,  ze  »Včely<,  přílohy  ^Pražských  Novin«  (Viz 
díl  I.  S.  IX.).  Oba  týkají  se  událostí  březnových  v  Praze 
r.  1848  (díl  I.  S.  235.):  prohlášení  konstituce  a  všeobec- 
ného zbrojení  občanstva. 

I.  BRATŘÍ! 

(Včela  z  17.  března  r.  1848.  Čís.  22.  S.  85.) 

V  Praze  dne  16.  března. 
Jako  ve  snu  neočekávaně  staly  se  s  námi  ne- 
smirné  změny :  včera  jsme  byli  ještě  děcka  pod  neob- 
mezenou  ochranou  policie,  censury  a  našich  magistrátů, 
dneska  jsme  svobodní  mužové:  včera  nám  ještě 
onen  těžký  zámek  neobmezené  vlády  zavíral  ústa  a 
nemilosrdné  péro  censorovo  zabraňovalo  jedním  škrt- 
nutím nejužitečnějším  myšlénkám  našim  průchod  do 
světa,  průchod  k  srdcím  našich  bratří,  nyní  ale  můžeme 
svobodné  slovo  oustně  i  písemně  hlásati  po  veškerých 
končinách  staré  matičky  vlasti,  která  po  nešťastných 
dvou  stoletích  konečně  dočkala  se  blaženějších  časů! 
Stará  vláda  knížete  Metternicha^)  pominula  ve  Vídni, 

imiL  S.  20. 
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Ksrtl  HftvUe«k: 


a  tvrdošijný  starec  tento»  který  zastaralým,  tmy  mflov-l 
ným  systémem   svým    velikou  část   Evropy   zdržoval 
od  pokroku  a  císařství   Rakouské   málem  by   byl  již ' 
do  propasti   ncšfastné  zavedl,   tvrdošijný   starec  tento 
viděl  vlastníma  očima  vzbouřenou  Vídeň,  viděl  pohnutí 
v  celé  říši  a  uslyšel  z  úst  dobrotivého^)  mocnáře  na- 
šeho slova:  Konstituce!  svoboda!  slova  kouzelná,! 
před  kterými  uprchnouti  musila  stará  středověká  vláda 
knížete  Melternicha,   slova  dobročinná,   s  kterými  zlo- 
mena jest  moc  bOrokralie^  slova  blažená^  která  bez* 
prostředně  spojí  národ  s  panovníkem. 

Aj !  ty  starý  bílý  český  lve !  povzneseš  hrdě  hřívu 
svou,  a  ty  naše  vonná  lípo  slovanská  rozložíš  svo- 
bodně ramena  kmenů  svých  po  veškerých  vlastech. 
Mnohý,  jemuž  vzbouřené  zlé  svědomí  povídá,  že  usi- 
loval o  zrušení  slávy  tvé,  ty  ntó  český  lve!  s  vydě- 
šenou mysli  táže  se  nyní  sám  u  sebe,  co  učtnlŠ? 
Vrhneš-li  se,  když  tvoje  pouta  klesly  zuřivě,  na  vrahy 
své  staré  s  mohutným,  krvežíznivým  řvaním?  —  Blá* 
hovci!  špatné  znáte  ducha  lvího!  Duch  lví  královský 
jest  a  královská  jest  jeho  mysl  i  srdce;  jednáni  jeho 
jest  lví,  jest  velikomyslné.  Vás  malicherná  zvířátka^ 
která  jste,  když  svázán  byl  lev,  neprokousaly  jeho 
pouta,  nýbrž  lehkomyslně  hryzly  a  švihaly  královského 


I 


')  [Kdykoli  nyní  napíšeme  néj&koti  podobnou  powiixviu.  .c&tc^, 
že  jeit  to  pochvala  svobodného  muže,  pochvala  srdečná,  upftinné 
míněná,  ne  jako  dříve,  kdežto  jsme  musiti  častokrát,  aby  jenom 
svédomi  censorovo  upokojeno  bylo,  a  nekterc  užitečné  pimvdé  próchod 
do  světli  se  zjednal,  pochlebné  mnohou  véc  chválili,  ktefii  chvály  J 
neacAsluhovala,  jen  abychom  pud  tím  plastikem  ukryli  trpkou  pravdu. 
Nyní  ale  nemusíme  chvátiti  nic,  co  chvály  neiiasiuhuje,  a  kde  se 
nám  za  vhodné  neusdá  pohaniti,  ospoň  pomlČifloe.  Red.] 


Brfttří  [ 

pána,  hanobíce  jej,  když  se  nemohl  pomstíti,  na  vás 
s  opovržením  nyní  jen  hledí  svobodný  lev,  a  nedůstojné 
jest  pro  něho  mstíti  se  bídným  tvorům,  kteří  bez  toho 
již  před  volným  osvobozeným  Ivem  do  děr  svých  za- 
lezou. Vy  sovy  a  netopýři,  jenž  jste  ochráněni  závojem 
černé  noci  nestydaté  vráželi  do  očí  našeho  lva,  hledíce 
jej  oslepiti,  jenž  jste  hleděli  kvikotem  a  houkáním 
svým  odstrašiti  jiné  blahodějné  zvuky,  aby  se  neroz- 
léhaJy  po  vlasti  k  prospěchu  lidu  českého,  1  vás  ne- 
cháme pokojně  zalézti  do  doupat  nočních,  radujíce  se 
místo  všeliké   pomsty  jenom   z  toho,  že  slunce  jasně 

^  svítí. 

f  Bratří!  dalekáf  budiž  od  nás  všeliká  pomsta  za 
minulost,  daleké  budiž  nepřátelství  a  nenávist  za  to, 
co  nám  dříve  (bohužel  trpce!)  ublíženo  jest.  Minulost 
padla,  nynějšek  jest  náš  a  o  budoucnost  skvělou  budiž 
naSe  vroucí  péče.  Když  se  všemožně  postaráme 
o  všechen  pokrok,  o  zvelebení  celé  vlasti  naší,  ne- 
zbude nám  ani  doba  časů  na  malicherné  pomsty;  mdmef 
dosti  co  uháněti,  abychom  se  jen  jiným  národům  vy- 
rovnatif  a  kníže  Metternich  nám  po  sobe  dosti  za- 
nechal práce »  Zvláště  vzděláni  lidu  našeho  v  politických 
záležitostech  —  není  žádné,  a  ačkoli  redakce  Pražských 
Novin  za  hlavní  oukol  svůj  považuje  to  vzdělání,^)  přece 

(•)  [Mimochodem  budii  zde  řečeno,  že  nám  ty  poučné  Články 
enciklopcdickc,  které  jsme  v  Novinách  pod  čárou  podávRti  slíbili*) 
imed  po  prvních  číslech  také  censurs,  která  mnoho  na  svědomí  má 
Mká3i»la,**)  ft  to  byla  příčina,  proč  jsme  přestali,  a  jesté  pokojné 
museli  trpěti,  že   mnozi   venkovsti  odbíratelé    hrubé   nám   vytýkali 

•)  Vtt  dil  I  S.  219. 
••^  Vix  atom  více  v  článku:  Tobolka,  Zd.  V.:  Příspěvky  k  blii- 
éai  K.  Havhckt.  NaŠc  doba  X,  (1903)  S.  842  ad. 
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Kmrel  fUvUftek: 


k  tomu  zapotřebí  jest  mnoho  času^  než  vzdělání 
projde  po  rozličných  dlouhých  cestách  do  veškerého 
národu;  do  té  doby,  vy  bratřil  kterým  osud  poskytl 
lepšího  pouŽeníj  sdělte  se  svými  ostatními  mcné  vzdS- 
lanými  bratry  a  spoluobčany  o  vědomosti  své,  vysvět- 
lete lidu  venkovskému  všechno,  co  se  stalo,  co  jest  kon- 
stituce, co  jest  pravá  svoboda,  jakých  svobod  jsme 
nabyli  a  jakých  nabudeme,  aby  zlomyslnikům  zame* 
zeno  bylo,  vzbouřiti  lid  falešnými  zprávami,  aby  se 
zamezily  ve  vlasti  naší  bouře  a  krveprohtí,  které  bý- 
vají obyčejné  následky  politických  převratů,  My  v  Praze 
jsme  všechno  bez  nepořádku,  bez  boje»  bez  kapky  krve 
vyjednali,  jak  se  z  Pražských  Novin  budoucně  obšírně 
dovíte,  i  hleďte,  aby  celá  země  rovněž  tak  šfastna 
byla.  Země  naše  přestála  si  ve  slavných  časech  mnoho 
bouřek,  mnoho  české  krve  teklo  po  končinách  našich, 
a  těmi  jsme  si  zasloužili  pokoj  a  mír.  K  vám  se  obracím 
velebné  kněžstvo  í  k  vám  vy  všichni  ostatní  věrni  vůď 
cové  národu,  mluvte,  učte  vŠude,  že  není  svoboda  bez- 
uzdnost,  rozvázanost,  že  nem'  libovolné  rušeni  práv, 
okrádání  jiných,  lenošení^  bouřeni  atd.,  at  se  zamezí 
všechen  nepořádek,  ať  se  odvrátí  všechno  neštěstí. 


nedrženi  slova.  To(  byly  blahé  následky  censury.  Pmvdé  t  svbe 
šetrněji  pronesené  s&rftzUa  se  cesta,  o  viceeh  pro  ijvot  uiite^ýcb 
nesměli  jsme  psálí  a  lid  nás  met  jenom  o  malichernostech,  o  dj- 
v«idle  atd.  v  časopisech  čísti.  Redakce,  které  se  nechtěly  podtobiU 
tomuto  ialostnómu  osudu,  s  ustavičnými  žalobami,  vyhrúikaaii 
ouředů  museti  :^pa3ítí,  a  poUcejní  ministr  hrabě  Sedlnieký*)^ 
věrný  spojenec  knížete  Metternicba  neustále  stih&l  skrze  nástroje 
své  redakci  těch  I  o  Ustú,  aby  v  nás  udusil  konečně  koidé  rókú 
hnutí,  každou  myšlénku.  Bratřil  radujte  se,  že  dobrotou  na.iaho 
krále  Ferdinanda  toto  všechno  pominulo!] 

•)  Vis  díl  m.  S,  1337. 


Bratří! 
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Brzy  sejde  se  v  Praze  valný  sněm  zemský,  v  něm 
budou  svobodně  voleni  zástupcové  stavu  měšťského 
i  selského,  vyjedná  se  rozumně  a  povážlivě  všechno, 
čehož  vlasti  zapotřebí  jest.  Do  té  doby  ale  bratří !  po- 
máhejte všichni,  aby  nové  veliké  změny  vedly  k  blahu 
a  dobrému  celé  země,  veškerých  stavů.  Bůh  zachovej 
naši  vlast! 

H.  Borovský. 


II.  SLOVO  V  CAS. 

(Včela  z  28.  břeína  r.  1848.  Cis.  25.  S,  97.-08.) 

Celá  Praha  jest  ozbrojena,  palaše  a  šavle  bančí 
po  špatné  dlažbě  a  nejinace  než  v  ležení  polním  bli2ko 
nepřítele  dlouhým  tahem  ponůcky  kráčejí  v  noci  po 
ulicích.  Jsme  přesvědčeni,  že  podle  staré  zrízenosti 
ducha  lidského  mnohý  z  těchto  statečných  ozbrojenců 
neví.  proč  vládne  palašem,  neboř  jisto  jest,  že  člověk 
rád  dělá  to,  co  na  jiných  vidí.  Jenom  malá  část  ozbro- 
jenců  skutečně  cítí  a  povědomá  jest  sobě  příčiny  ozbro- 
jení svého. 

Pravý  svobodný  občan  totiž  ozbrojen  jest  vždy 
proti  nepřátelům  svobody  své,  a  tito  nepřátelé  jsou 
dvojího  druhu:  absolutisté,  kteří  by  rádi  svobodu 
občanů  potlačili  zbraní  najatých  žoldnéřů,  a  buři- 
čové, kteří  bez  rozumného  povážení  jenom  nepořádky 
ploditi  umeji. 

Zdá  se  nám«  že  v  mocnářství  Rakouském  nytii 
moc  absolutistů  tak  hluboce  klesla,  že  se  máloco 
báti  máme  jejich  zámyslů;  a  kde  jsou  buřičové? 
—  My  posud  nikde  žádné  nevidíme;  ačkoli  lid  náŠ 
pro  zaslepenost  předešlé  vlády  skoro  beze  vŠeho  vy* 
chování  politického  zůstal,  přece  příkladný  pořádek  a 
mír  zachovává.  Mnohem  více  než  lid  venkovský  zne- 
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pokojuje  nás  lehkomyslnost  a  nepředložttost  mnohých 
Pražských  mladých  pánů  (lépe  snad  nci  v  tomto  pádu ; 
hejsků),  kteří  se  neostýchají  veřejné  hlásati,  že  ozbro- 
^^eni  jsou  proti  sedlákům! 

^"  Vy  bláhovcil  Proti  rolníkům  jste  se  ozbrojili?  — 
Což  pak  máte  rolníky  naše  za  Ud  lak  nepokojný,  tak 
nerozvážlivý ?  Panáčkové!  věřte  na  jisto,  že  český 
rolník  více  rozumu  pod  svou  Čepicí  chová,  než  na 
našich  školách  nízkých  i  vysokých  na  prodej  bylo. 
Rolník  český  není  nerozumný  buřič:  on  sice  nyní  po- 
védom  si  jest,  že  se  zprostí  brzy  mnohých  trpkých 
břemen,  že  nebude  již  budoucně  považován  za  pou* 
hého  nosiče  břemen  zemských,  nýbrž  že  brzy  vzejde 
doba,  ve  které  i  rolník  vedle  Šlechty  a  měšťanstva 
seděti  bude  v  radě  zemské  dávaje  zákony  a  ukládaje 
daně  sám  sobě.  Rolník  český  ví,  že  bez  daní  a  bez 
ouřadů  nemůže  pořádek  v  zemi  obstáti,  a  jemu  právě 
záleží  na  tom,  aby  byl  v  zemi  dán  pořádek.  Rolník 
český  nebude  rušiti  poí-ádek  ve  vlasti  své:  on  dobře 
již  ví,  že  se  mu  nyní  úleva  státi  musí,  a  také  stane, 
o  čem  již  nikdo  rozumný  ani  ze  šlechty,  ani  z  měšřan- 
stva  nepochybuje;  ale  tolik  rozvážení  má  také  rolník 
náš,   na  jaké  cestě   se   takové   vyrovnání  státi  můŽe. 

Pročež  vy  mladí  pánové  1  nestavte  statečného  a 
zumného  rolníka  našeho  na  stupeň  lazzaronův,  ne- 
hanobte  svou  vlastní  otčinu  takovým  špatným  smýšle- 
ním o  nejhlavnějším  stavu.  Vy  jste  vždy  horlili  proti 
právům  šlechty,  vždy  jste  si  naříkali  na  bezpráví,  které 
se  stavu  mesiánskému  děje  přednostmi  šlechticů:  ale 
věřte  mi,  že  jest  hrdost  stavu  měšťanského  proti  rolni* 
'*kému   mnohem   nesnesitelnější,    mnohem    směšnější. 
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Chceteli  vy  se  považovati  za  lepší  a  vznešenější,  než 
jsou  jiní:  nedivte  se,  budeli  sebe  zas  jiný  za  lepšího 
a  vznešenějšího  pokládati,  než  jste  vy. 

Pánové!  neračte  slova  má  na  zlou  stranu  bráti: 
nemůžete  si  pomysliti,  do  jakého  neštěstí  by  klesla 
naše  vlast,  kdyby  nastala  nedůvěra  a  nepřízeň  jednoho 
stavu  proti  druhým.  Doba  nynější  jest  důležitá,  co  se 
v  ní  mluví  i  činí,  mluveno  a  konáno  buď  s  největší 
rozvahou. 

H.  Borovský. 
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Fleischinger  íll,  272. 
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Floum  Jos.,   puníochár  lil, 
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Vn                        i.     1270. 
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*Fnco               .  •€  in.  1105. 
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Friese  lil,  'ťi7l. 

Gorgei   Arthur,    maďarský  révo-  ^| 

FHcdUnd  11,  654. 
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kousku  n,                             ^^^H 
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naúši                   sněmu  v Ra-  ^H 
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703;    "  m,  263.  284.    1143. 
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Gáj  L.  Ur.,   hrvfttský  spisovatel 

Grimm  Jakub  U  K^  něm.  spíso- 

III,  182. 

vatel  1,  314. 

Gunglofr  Uí,  271, 

Gromaďanín  Pavel,  bulharský  bo* 

GaspAfi,   itulský    iumaUsU    lil, 
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mi. 

Griinne  Karel  Ludvť:                -es.   ^H 

*Gas5«n2eítung<  II,  299. 

c.  k.nejvvftsi  va|.                oe-  ^| 

Gauč  Vilem  11,  54  í,  956, 

liueUK  39S.99Í,  U 23,  1154,   H 

Gaučova,  virtuóíika  hudební,    í, 

■ 

336. 

Gui2ote,  F.  P ,  francouzský  srátnik   ^| 

^Gftxctln  di  Ziira«  Itl,  1114. 

1,  230.  310,  1525.                       ■ 

.f        '     •  rov»ká«  1,  279. 

Giint^       *         'n,  katolický  thco*   ^| 

r;               1  ,  vrchní  civ.  komisař 

H 

>    v.uaCh   llí,   473, 

Gúthi^j;  lil.                                       ^H 

•GcisseU  IL  328 ; 

G/ulaí  Fr.,  polní  sbrojmbtr  Itl,  ^| 

Geometrie  volební  do  zom^s.  snčmu 

1330.                                         H 

v  Č.  lU.  16. 

^H 

>GerttďftUS  U,  119. 

Haase    Liidv.,    p;uiriiirk   11.   270.    ^H 

Germanisace  I,   92;   •—  11,  606; 
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—  III.  754,   1211. 

iti.  258,  274.                        m,    ■ 

Gerwin   G.  G.,   něm.   Žurnalista 

1G93,  UCO,   LI  19,  1140,  1373.    ■ 

li,  499. 

Haase  R.  lil.  271.                           ■ 

Gindl,  biskup  brněnský  11,    470, 

Habich  lil,  272.                               ■ 

dc  Gir<»rdin  Emil»   Trane.   žurna- 
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lista  lil,  1449. 
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Hainc  L,,  hodinář  tli,  270.             ■ 

Gogol    V.   N,,    ruský    spisovatel 

Halii  1,  279.  305;  -  U,  34;  —    ■ 

UI,  133,  147. 
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Coj,   poslanec  na  ústav  od  ámém 

Hamburský   V,   krejčí    111.   27(V   ■ 

snému   v  Rakousku  U,  1029* 

271,  27S.                                      H 

Goldmark,   poslance   nu  ustavo- 
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dárncm   snému    v   Rakdu^ku 

HampcíH  Ff,,  kaieinik  ÍU«  270.   ^| 
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Hanzík  III,  271, 
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Hantiš  Jan  Jg.,  spisovatel  0,  28. 
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Hartig  Fr.  hr,   rak,  státník  lit, 

Hierarchie  11,   280;   —  lil,    237,          ^^H 
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4  i 2,  734,  835,  872,  907,  919,          ^^H 

Hartmann,   poslanec  na  ústavo* 

969,  1181,  1224,  1254,  1327,          ^^M 

dárném    sněmu    v   Rakousku 

^^H 

IJ,  1012. 

^Hirlap  Magyart  111,  1212.                   ^^H 

Hassenpílug  Hans  Oanie),  kurhes- 

•  Hlas  jednoty  katolické*  111,  626,          ^^^| 

ský  státník  IlI,  411,  483,  1087, 

^^H 

1174,  1210. 

Hodža,   slovenský  vlastenec   lil,          ^^^1 

Hauff,    obchodník,     kutnohorská 

^^H 

miálka   Slovana    111,   4,    776 

Hoffmann  J,  kupec   11,  41 9;   —          ^^^| 

Hauiík  Jiří  z  Varalleye   11,  361. 

III,  270,                                              ^^M 

Havelka,     poslanec    na    ústavo- 

HofTmann,  div.  ředitel  11,  553 ;  —          ^^H 

dárném    snému    v  Rakousku 

lir,  1000.                                            ^^M 

U,  350, 

Hohenzollerni  IH.  480,  802.                  ^^H 

Havltček  v  podezření  úplatnosti 

Holeček  V.,  krupar  111,  27  L                 ^^H 

Ilí,  84, 

Holovackij    Jakub,    poslanec    na          ^^^H 

Havlíček  v  podezřeni  udavačství 

ústavodárném    sněmu    v    Ra-          ^^^H 

in,  85. 

kousku  11,  Q'^3,                                 ^^^H 

Havlíček  poslancem  11,  60, 

•Húlomoucké  no  viny «  viz  Noviny         ^^^| 

Havlíček  vystupuje  ze  Slov,  Lípy 

Holomoucké.                                     ^^^H 

11,  954, 

Hollý  Jan,    slovenský  spisovatel          ^^^M 

Havlíček,  vy  povezení  jeho  z  Prahy 

^^H 

ÍIl  670, 

Holý  V.  Uh  270,  278.                           ^^M 

Havlíček  K.  vzdal  se  mandátu  If, 

Hora  Bílá  11    67,  785 ;  —  lU,  33,          ^^H 

238. 

315,    413,    432,     569,     1008,          ^^H 

Havlíček  žalován  111,  586,   1435, 

1166,   1196.                                         ^^M 

1488,   I4y3, 

Horáček  M,  JUDr.  ni,  270,  272,          ^^M 

Haynau  Julius  Jakub,  svob.  pán, 

U19.                                         ^^M 

polní  maršálek  0,  775 ;  —  III, 

Horn  lil,  272,                                           ^^H 

358,367,411,900,1965,  1084, 

Hornbostel   F.   Th.   ryt ,   ministr          ^^^H 

1090.  1104,  1106,  1111,  1133, 
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1168,  1360, 
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Hecker  Fr,  K,,  poslanec  na  sněmu 

Hospodářské  školy  viz  SkoIy  hosp ,          ^^^1 

bádenském  I,  270. 

Hrchoruk  Josef,  poslanec  ústavo-          ^^^H 

Hein  Fr  n,  306,  953,  985. 

dárného   sněmu    v  Rakousku          ^^^H 

Hekekt    Jan,    moravský    politik 

in,  1038.                                           ^^H 

II.  28,  204, 

Hubatka  K.,  lék.  IH,  270.                     ^^M 

HeQy  111,  271. 

Hubičky,  posl.  na  ústavodárném          ^^^H 

Helm  Robírt,  tajemník  obchodní 

sněmu    v  Rakousku  11,   1040.          ^^^H 

komory  v  Brně  111,  1186. 

Hugo   Viktor,    íranc.    spisovatel          ^^^H 

Htílmingcr  111.  271. 

11,  678,                                               ^^H 

Hentzi  Jlndiich  šl.   z  Arthurmu,   ; 

Híilf  Jan,    směnárník    lil,    1177.                H 

rak,  generál  11,  570. 

Hules  Jos.,  obch,  111,  270.                           H 

Herndl,  poslanec  na  ústavodárném 

Hurban  J.  L.,   slovenský   spiso-                 ^B 

snému    v  Rakousku   11,    105. 
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stoL  III,  326, 
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Jakub  IK,   král  angi,   I,  203;   - 
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Jan  XXIII,  papež   11 1,  332,  864. 
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lil.  271. 
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11,  185.  278;  —  n.  192.780. 
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33.    142.  153.  165,  184/214. 

231,352,  398.  412.  706.  934. 
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sněmu   I  326;    —   IIl,  1089, 
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Jelínek  Jan  III.  271. 
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Jindřich,  kupec  lil,  271. 
Jindřich  Jan.  sládek  11,  4 1 9. 
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Josef  II.,  rakouský   II,   491,  SSS.j 
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Bginann  Jos.,  spisovatel  !,  266, 
302,  324;  —  M,  935. 
Jumin  in,  272, 
.Julrzenka*  11,  179,  185.  939. 

Kaim,  posl.  na  ústa  vod  árném 
sněmu    v  Rakousku   II,   340, 

Karásek  HI,  272. 

Karel  L,  kr,  angl.  I.  202. 

Karel  IV.,  český  král  I!,  18;  - 
IlI,  321.  840. 

Kašpar  Dr.,  I,  20. 

Kaškfl,  herec  český  I,  339, 

Kateřina   IT,  carevna  rus.  I,  60; 

-  n,  768;   ~  m,   139. 
K&toliclsm    11,    40,   587;    -    IJl, 

676,   841,    a  d.    (Ep.  Kutnh.) 
Katolická    Jednota    vít    Jednota 

Kit 
Kauce   tisková  11^   379;    —   Ilí, 

102. 
Kaura  Jos.,  stav.  Ilí,  270. 
Kazatelé  evangelicií  1,  366. 
Kcndílc  P.,  rarár  lU,  1216. 
Khewenhiiller-Metsch.    hr.»    rak. 

generál  11,  540,  544,  573,  .580, 

590,  706;-  ftl,  91,367,  1463. 
Khom  H.,  pekar,  lir,  271. 
Kiemann  JUDr.  III,  27 L 
Kínkel  G  >ttfried,  něm.  spisovatel 

UK   1185. 
»Kífchenblatt  Wiener -i  ÍII,  1026. 
Kléccl  Fr.  M.,  spisovatel  I,  Í54; 
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Klacíko  Julian,  polský  spisovatel 

H,  499, 
Klaudy,  čes.  politik  II,  298    356. 
von   Kleinberg,    gen.   major   lil, 

596. 
Kleineít  V,  P.  11,  159. 
Kletzansky  Josejf  ryt ,   president 

vjrvazovaci    komise   lí,   621, 

738. 
Kleyll,  rakouský  státník  II.  630. 
Klicbcrt.     poslanec     na    ústavo- 

dáríicra    *měinu    v   Rakousku 

11,   1015. 
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Knihovny  obecni  I,   150, 
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•  Knííc"  MachiaveTliho   111,    512. 

Kohl,  německý  žurnalista  II,  204. 

Kullár  Jan,  spisovateli.  37,  105, 
266;  -  II,  623,  851,  935;- 
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v  Praze  U,  818. 
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Konservatism  11^  115;  —  III,  356, 
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Kfliut,  evangelický  farář  ill,  1017, 

1241. 
Kotóebue,  něm.  spisoVAtel  l»350, 
Koubek  Jan  Pr.,  spisovatel  1,  154, 
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in,  310, 
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kousku II,  935. 
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835  a  cL  (Ep.  Kutnohor.). 

Krieg,  člen  říšské  rady  lil,  1350, 

Krise  V„  tov.  lil,  2r0. 
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Kijbeck  v.  Kiibau,  Karl  Friedricb, 
rakouský  státník  lil,  1221. 

Kučera,  nákladnik  lil.  27), 

KuČkerD,,  dvorní  farář  llí,  1075. 

KudJer  11,  85. 

Kudlich  Hans,  poslanec  na  ústa- 
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Kunc  V.,  kupec  III,  270- 
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Kurnnda  Ignáe.  nem.  iurnalista 

H,  21,  349,  790,  066;  -  Ul. 

205.  526.  1004.  1017,  1129* 
Kuřák  K.,  obch*  lil,  271. 


Kvcty  I,  87.    119,  333,  335.! 

Kynsky  V.  W.,  hrabě  n\  34. 
Kyrillika  Ul,  182. 

Lacek  t  Kravař,  ^ský  pán  XV. 
stol.  III,  331. 

» Labyrint  světa*  Komenského  I, 
132. 

Lambecius  Petr.  cis.  komorník 
lil.  34. 

Lambcrg  Fr.  F.  hr.  11,  214;  — 
IIL  59. 

LImmel  L.,  Obcb,  lil,  270. 

Lamoricicrc  Chrislíjphe.  francouz- 
ský státník  III,  947. 

L*ndst«incr  Leop,  Or.,  ném.  iur- 
nalista  ti,  756.  789.  832,  845, 
869,  895;  -  llí,  222. 

Langte,  poslanec  na  ústavodámém 
sněmu  v  Rakousku  íl,  85. 

Latour  Th.  hr.,  rak.  ministr  vo- 
jenství II,  122,  190,  214.  97 J, 
946. 

Laube  H.,  něm.  spisovatel  I,  46, 
336. 

Laianský    Jan,    hr.   lil,    64.   m 

Lalanský  K.  M.  hr .  přítel  Bal- 
binův  til.  35. 

Ledru  RoHn  August,  politik  fran- 
couzský Ilř.  536. 

Lentulas%  nám.  bána  chrvalského 
II,  3"52. 

Levice  na  říšském  sněme  v  Rii* 
kousku  fl,  305,  322,  325,  34L 
953. 

Lewicki  Gregor,  poslanec  na 
ústavo  dárném  sněmu  v  Ra- 
kousku U,  1027. 

Libelt  Karel,  polský  p^it  k  II, 
184. 

LiČka  Ed..  stuvenský  spisovatel 
I,  265. 

Ltguriáni  Ul,  23- 

Lichurd  Daniel  Df.*  slisveiiský 
fp  '  ^í.  640. 

Ltchn  laneo  na  aněmě 

friiiuv.w-lr>.^cm  U,  222. 
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I  Lípa  Slovanská  II,  207,  274,  302, 
479,  954,  957,  í>58;  -  III, 
535,  HOL 

•  list  prostonárodní  pražskými  lili 
H31. 

•  Lisí  Vcčerni  11,  104,  2í)6,  472, 
951,  9^5,  £83;  -  III,  195, 
259,  372,  r.08,  e03.  1017, 
1056,  1191,  1200,  1240,  1244, 
1265,  1433, 

Literatura  ityrská  III.  182. 

•  Uoyd*  II,  268,  298,  320,  321, 
327,  355,  472,  483,  55^,  582, 
647,  699,  754,  829,  957;  — 
in,  258,  669,  570,  5S0,  6ÍX\ 
045,  738,  743,  768,  902,  1000, 
1020,  IU2,  in7,  1132,  1212, 
123^,  1261,  1264,  1275,  1283, 
I2fe6,  1310,  1318,  1329,  1338, 
1348,  IS66,  1373,  1376,  1393, 
1400,  H()5,  I45U,   I45U. 

z  Lobkcivic  Mikuláš  111,  324. 
Ldisner  Ludvik  si.,  něm.   politik 

I  li,  90,  101,  124.  153,  160, 
,  190,  305.  rH9,  356,  937,  985, 
[  1025,  1033,  1044. 
Loos  Josef  P ,  poslanec  na  sněmu 
ústavodárném  v  Rakousku 
11,  037. 
Losner  Jo8.,  MUDr.  lil,  270,  271. 
Lubomirskí  Jih  kn.,  polskv  poli* 

tik  I,  304;  —  II.  85.  " 
Lucian  Samos atsk^Á  UI,  489. 
Ludvík  Filip  I.  Orkánský  I,  230, 
239;   -  11,  269,   367;  —  IlI, 
390,  580,  Ó94,  941,  1076. 
Lužičané  lil,  174. 

MacauUy  T.  U.,   angL   dějepisec 

lil,  15S 
MacchiavelH    Mikuláš,     státník, 
spisovatel  XV.  st  lil,  513* 
ačer,   poslanec    na   ústavodár* 
rčmu  v  Rakousku  11,85. 
•-  Uhry. 
.iiiiit-i.-Síándische  Briinner 
2citung«  viz  Zeilung  B.  M.  SL 
laier  V  ,  JUDr.  IIJ,  270. 


Majer  Matouš  [\  spisovatel  slo- 
vinský II,  942. 

Mnjorály  I,  167,  183.      ^ 

Makovička  Fr,  JUDr,  něm.  žur- 
naltstft  II,  21,  813,  8 19,  ^>25, 
966. 

Makovský  K,,  barvir  III,  270. 

Mblonémci  II»  808 ;  -  III,  482. 
1183. 

Malý  Jakub,  spisovatel  I,  87 ;  -* 
m,  1431. 

ManleufTel  Otto  Theodor,  pruský 
minislr  11,803;  —  III,  1170, 
1208,  1359. 

Manželství  civilní  IlI.  1 155,  tl88. 

Manželství  smíšená  III,  1217* 

Mareček  Tom.,  slovenský  spiso- 
vatel I,  265. 

Marie  Luisa,  vévodkyne  Parme- 
zánská  Ilí,  1023. 

Marie  Theresie,  rak.  II,  69. 

Masch  íll,  418. 

Matice  Česká  I,  55,  105,  117, 
269,  274,  287,  290;  —  lil, 
196,  2S0,  521\  1379. 

Matice  Dalmatinská  lí,  039. 

Matice  Chrvatská  III,  1374,  1392, 
1396, 

Matice  rrostonárodní  Nová  I,  259, 

Matice  Slovenská  Itl,  1379. 

.Mayer  Cajetan  ryt.  z  Mayrau, 
president  vyvažovači  komise 
mor.  II,  237,  621,  986. 

Mazepa  Ivan  I,  60. 

Mazgon  II,  623. 

Mazziri  Guiseppe,  italský  politik 
IIÍ,  636,  1187,  1318,  1359, 
1430. 

Mecscry  Karel  sv,  páp,  místo- 
držitel  v  Čechách  II,  330, 
673,  696;  -  UI,  782.  798, 
805,  1008,  1037,  1062.  1117, 
1269. 

Medau  K.  V.,  knihtiskař  11,  694, 
983;  -  11!,  1431. 

Metssner  J.  A.,  obch.  IM,  270. 

Mencl  Branislav.  klempíř  f,  286. 

Měna  v  R.  1850  111,  U* 
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Kar«l  Ha^Sek: 


Menšiny  národní  III.  168. 

Mcrcandin  Fr.  X.  hr.,  krajský 
president  pražský  III,  1062. 

MeroU  111,  272. 

Mettemich  Klim.  kn.,  rak.  státník 
II,  20,  559.  e©4,  1003;  —  III, 
367,  583,   1039,  [1210,  1360. 

Metternich  Richard,  kníže,  diplo- 
mat III,  1175. 

Meyer  I,  340. 

Meyerhofer  Ferdinand,  svob.  pán 
z  Grunbilhelu,  zem.  správce 
ve  Vojvodinc  II,  899. 

Micewski  Johann,  posl.  na  ústa- 
vodámém  sněmu  v  Rakousku 
II,  1028. 

Michal  I.  Obrenovič,  kn.  srbský 

II,  933,  934. 

Micheli,  Vitturí  Simon,  §1.,  posla- 
nec na  ústavodámém  sněmu 
v  Rakousku  II,  938. 

Miklosiě  Fr.,  Dr.,  sloviinský  filo- 
log 11.  623. 

MikSe  M.,  MUDr.  III,  270. 

Miksiček  Mttéj,  žumtlisU  I,  343; 
—  III.  631. 

Mikuláš  I.  ruskv  ctr  II.  768, 
802:   -  III.   139.  214.  740. 

Milde,  sklenař  II.  419. 

Minarík  J..  zlatník  III.  270. 

Misie  III,  914. 

Mistokrál  v  Čechách  II,  12. 

Mittelpartci  III,  268.  3a^.  357, 
V)97,  1003,  1021,  1057.  101^6, 
1069.  1093,  IICO.  1118.  1121, 
1373. 

MitisJiri.  ryt.,  min.  rada,  11.630. 

Mitrovsky,  hrabě  III.  530. 

Mladé  Irsko  viz  Irsko  Mladé. 

Mřiouček  P,  sládek  III,  270. 

Moc  a  právo   viz   právo  a  moc. 

Moc  ve  slátě,  rozděleni  její  III, 
112. 

Monarchie  I,  222. 

Montecuculi  Albert  Raimund,  hr. 

III,  1166. 

Montemolin,  hr.  (princ  Carlos 
španělský)  III,  1013. 


MontenuoTO,   generál   m,  10Í3. 
Montez   Lola,    hr.    Landsíeldská 

III,  396. 
>Moravia«  I,  277. 
»Moravské  Noviny«  viz   Noviny 

Moravské. 
Moser,  něm.  žurnalista  III,  1 144, 

1156,  1160. 
Mosle,  poslanec  na  sněme  frank- 
furtském n,  221. 
Mulgrave,  hr.,  vladař  irský  1, 212. 
Múller,  malíř  II,  419. 
Miiller  Josef,  purkmistr  pražský 
I         U,  11,  830;  -  III,  65. 
'   Murat  EfTendi  III,  1438. 
!   Myšlenka  národnostní  I,  856;  — 

m,  167.  168,  810,  321. 
I  Myšlenka  s!ovanská  viz  Vzájem- 
nost slovanská  a  Panslavism. 
Museum    zemské   v    Čechách  I, 
I         285,  289;  —  III,  1331. 

náboženství    11,    46.    280.    364. 

964;— III,  116,171,174.185. 

201,  657,  672,  730,  840.  851, 

(Epiš.    Kutnoh.)    1255,    1261, 

I  1370. 

i  Nadler  Dr..  poslanec  na  ústavo- 
I  dámém  sněme  v  Rakousku 
!         II.  97. 

I  Napoleon  Ludvík  (III)  II,  499;- 
!  111,506,  810,  975,  1034,  1161. 
'  1282,  1307.  1323,  1^*7,  1374, 

!  1378,  1383,  1425. 

[  Napoleonské  válkv  lil,   165. 
;   »Napló    Peští*    ní.    1213.    1266. 
1315,  1372. 
Národní    motivy     v     husitském 

hnuti  viz  HuMtské  hnuti. 
Národnost  viz  Myšlenka   národ- 
nostní. 
Násilí  II,   223,   397,  872;  —  III, 
119,  163,  506,  574,  589,  712. 
851,  1086,  nu,  1198. 
Neale  I.  202. 
Nebeský  V.  B.,  spisovatel  I,  155; 

—  II,  66,  83. 
Neěas  amamiensis  11,  419. 
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ímTnost  selských  usedtostí 
viz  Dělitelnost  sel.  usedlostí. 

Nemanželské  dčtt   viz  Déti  nem. 

Německo  I.  234,  240.  314;  - 
JI,  19,  780,  8oa.  805,  808, 
819;  —111,478,480,711,956, 
1033,  1168,  1170,  1174,  1197, 
t212»  12:]2»   1286.   14^9. 

Neomylnost  papežova  Ui,  ^31, 
863. 

Neuberg  J.  ryt.  11,  356;  -  UI, 
270. 

'  »Neue  Zeit<  viz  Zeit  Neue. 

»Ncuigkeilsbureau^  111,  1317, 

Neumann  L,  posl  na  ústavo- 
dárném    sněme    v    Rakousku 

11,  85,  9t\  em 

\  Neumann,  ncm.  žurnalista  lil,  966. 
Keustadt,  ném.  žurnalista  II,  323. 
Ncuwall,    poslanec    na    ústavo- 
dároém   sněmu    t  Rakousku 
II,  8.5, 
Niele  Hug  I.  201, 
iKiksič  Fr.,  truhlář  01,  270. 
JNostic  Albert  hr,  UI,  64,  60,  530. 
JNoslic  Ervin  hr.  III,  63,  66. 
•Noviny  Brněnské*  I,  250, 
»Noviny    Holomoucké   prostoná- 
rodní*  ÍI,   457;   —  UI,  207. 
•Noviny  Jugosl.«  Ul,  IZ28. 
•Noviny  Moravské*  II.  196,  457, 
461,  627,   782,  79*},  910;    - 
m,  159,  211,  265,  1245. 
|Kovjny  Náfodni,  heslo  jejich  It, 
I ;    -^     insercc    v    nich   fl, 
254;  —  náklad  oa  nč  U.  S75; 
—   odběratelé   jejich    U«   37, 
458;    —     odporučem    Kitch 
vládou   n,   36;    —    cppmúůt 
jejich  11,  44;  — prodej  jejich 
IL  2íiS:  —  propam  j(9^th  a 
smtr  II.  :í,  45,    135^  iÍ7;  — 
pt^fr.čr  jejtch  k  můdwkít^m  fll^ 
—  ukel  jcjkh  U,  tíd, 
*  xákaz  i   tmMwmá 
liu^h  II,  596,  627^002;* 
■   91. 
Irisy  Občatt»lM«  U,  47f . 


»Novinv  Pražské*  I,  153,  154, 
216^  362;  — U.  69,  564,  874, 
875;  -  III,  78,  94,  im,  422, 
707,  771,  962,  1145,  1244. 
1259,  1268,  1309,  133ti,  1390, 
1409. 

•  Noviny  Slovanské  Lípy*  U,  275^ 
479. 

•Novinv  Slovenské*  1,265,  315; 
-  il,  639;  —  lil,  164,  20(1, 
257.  258,  ICOl,  11U3,  1112, 
1235,   124(3,   1363,   1379. 

Novotný  Jan  Dr,  P,  spÍAOvaUl 
m,  885.   1444,  1462. 

Novotný  J.,  stav,  lil,  270. 

Novotný  V.  I!l,  272. 

Obec,  seřízeni  její  I,  126,  139« 
168,  173,  349;  —  ÍI,  I3;j, 
233,  346.  430,642,  710,  715, 
782,  «49;  -^  lil,  610,  764, 
9í)l,  958,  UMO,  1;í4I,  1406, 
1470. 

Obchod,  svoboda  jeho  UI,   Q87. 

Obležení  U,  51,  78,  539,  542, 
547,  573,579,  618,  650,  693, 
761,  772,  822,  884,919,  952, 
975;  —  Ili,  54,  86,  95,  102. 
216,  443,  492,  729.  746,  772, 
790,   961,   1059,    1101,    t24g. 

Obnovené  zřízení  zomaké  lil,  316. 

Obrana  národu  alovrnnukého  Bal* 
btnova  (ob^ah  jeju  lU,  36 *5Sr 

Obrozeni  čeffké  IH,  166,  240. 

CCoocU,  Danieli,  194,  205,  230, 
311;  -  III,  hOO.  1516. 

OdlcoM  ioa.,  ma|.  domu  III,  270. 

Odjtárodsini  [.  45. 

ODooeli  UI,  1161. 

Odpadlieká  boulí  od  katoliclU 
círIniHi  m,  30. 

Odpor  zákoQi»ý  lí.  «8,  tůj,  ftdS; 
^  Eli,  800,  13Id. 

Oápmk^  Ult  I40S, 

•Ommrmítím   Ub«Mlra«e«    lU, 

tMi   lorMltoU   1,   340^ 
340;  -  m,  iMu 


íBěě 


Kftrel  Hiivlfčekr 


Okrcsv  samosprávné  lí»  235. 

Oklfojírkall,  2B9,  354,  Zh7,  36^. 
ÍÍ74,  388,  417,427.  654,  647, 
854,  958,  059 ;  —  lU,  169,  434. 
570,  645,  739,   1209,  139L 

Omcr  pasa  lil,  1098,  1438. 

Opatrovny  I,  7, 

•  Opínione<  H,  1199. 
*0rdrc4  lil,  1158. 

•  Drcl  lalrinský*  1,33,  2<i6,  365, 
•Ostdeutsche    Post*     vi»    Posí, 

Ostdeutsche. 
•Ost  uftd  West-  I,  334»  35K. 
Oudinot    Charles    N,    V.,    franc. 

generál  111,   1422. 


Paitoni  Fridrich  šl.,  poslnnec  na 
u:>lavadáriiéin  sněmu  v  Ra- 
kousku II,  938, 

Pak  st.  !II,  žri. 

Palacký  Fr,  Dr.,  český  dčjepiscc 
a  poliUk  I,  266,  324,  329;  - 
11,  271,  300,  340,  349,  376, 
880,  886,  903,  934;  —  HI, 
271,  278,280,339,527,  12U1. 
1362. 

Palacký  Jan  Dr.,  Ifl,  1525. 

Palce  Štěpán  ÍII,  324,  796. 

Palkovíc  Jiri,  ?^lr>vcnský  spiso- 
vatel í,  116,  266. 

Palinerston  Henry  lohn,  Aogl. 
státník  111.  1294,  1299,  1304, 
1338.   1455. 

Paliauf  Kiirel,  žurnalista  UIU  76, 
1195, 

Panslaviam  I,  28,  32,  36,  38,  62, 
69  í  —  II,  736,  755,  767,  841 ; 
—  111,  189,  206,  422. 

Parlament  fronkfurtský  II,  18,  22, 
23,  32,761,  943; --m,  1030, 
1108,  1169,  1280. 

Paskěvič  Ivan  FodoroviČ,  ruský 
vojevůdce  Ul,  1134,  1375. 

Pavlíkovič  Jos.  I,  265, 

»l'čcl«  Severní*  lil,  lOlO, 

Pečirka  Josef  Dr,  prof.  lU,  1522. 

Peel  1,  208. 


Pejko  JtH,  slovenský  řumftfii 

ni,  Kw>j 

PeJcI.  česky  dcjcpisec  III.  36. 
P^rcjscl  Mór,  micf^rskv  r«vo)ucni 

generál  II,  569;  —  111,  1366, 
Peřina  Jos„  kloboučník  III,  271, 
Petr  Veliký  1,  60;  —  UI,  139. 
Petranovič    Theodor,     spisovatel 

a  poslanec  na  dstavodamém 

sněmu   v  Rakousku    U.   9?l, 

939. 
Petrov ič  Sp iridiu n  advokát  n  posK 

ns  ústavodámém  -^nTrnn  v  Ra- 
kousku II,  938. 
.Peuple-  m,  1061. 
PícilTer  III.  272. 
PHug,  min.  rada  HI,  1000, 
Phillips  Georg,  profesor  univ.  lU^ 

1036. 
Picek  V.  Jaromír,   spisovatel  IT, 

900;  —  II.  79,  81,  162,  ^%\ 
Picha  V.,  krojci  11 1,  271. 
Pichl  B,  Ml*Dr,,  český  spisovatel 

11,  419.  i55, 
PíUcrsdof  f,  rak.  ministr  11,  24, 278, 

337,  761, 
Pinkas  A,.  JUDr,    český    politik 

II,  271,  376,  984  i  —III,  271, 
530,  575, 

Pipit*  Jos.,  ryl  JUDr.  II,  62ít;'— 
lil.  1298, 

Pitlroff  JH.  272.  _ 

Pius  IX,,  pap«i  I,  231 ;  -  II,  56!, 
874,  935, 

Placetům  regium  III,  27. 

Plcnkovjc  Pavel,  poslanec  na 
ústavodárném  snému  v  Ra- 
kousku IJ.  938, 

Pleschncr  lil,  271. 

PJtísy  české  I,  320,  330, 1^2,  334. 

•  Pletichy  Hurbana  a  kompanie 
a  PaUickovská  stejaopravoost^ 

III.  1176. 

»Pohledy   Slovenské*    Ul,    1363, 

1369 
Poimon  Frant  P.  i  iumaUsla  Itl, 

626. 
PoJii(ovám  iivdni  I,  143. 
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•Pokrok*  II,  44,  263,  386. 
Pochyby  Havlíčkovy  III.   1,  16L 
Politika  dynastická  ti,   111,    155, 

171,  188;  -  lil   207;  —  p. 

hospodářská   II 1,  ó65;   —  p. 

jazyková  III,  13;  — p.  reálná 

ni,  170. 
>Ka  Pologne-  IIT,  1S57. 
Poppel  MI,  272. 
PopulariBOvání  védy  I,  259. 
Porlh  V,  JUDr  lU,  270,  271,  278, 

1110. 
Poroty  viz  soudy  porotní. 
Poslanci   U,   39,    120.   217,   246, 

393. 
Poípištl  J.,  knihtiskaři!,  419;  — 

III,  278. 
»Post,    Ost-Deulschec    II,     742, 

753,  759,    770,   790,    878;  ^ 

ITI,  8,  134,  168,  205,  526,  879, 

953,   997,    10<X),    1004,   1017, 

P102I,  1052,  1081,  1108.  1126, 
1129,  1148,  1208,  1210,  1278, 

1292,   1345,  1358,  1383. 
Poštovnictví  IIJ,  964. 
Poštovní  debit  viz  debit  poštovní. 
Potoekt  Adam,  polský  politik  111, 

1330,  1404. 
Povinnost  branná  I,  164;    —  11, 

313,  333;  —  !I!,  347. 
Povoleni  k  sňatku  vi£  konsensus 

k  sňatku, 
»PrAgcr    Zeitung<     viz    Zeitung 

Prager, 
Prato  Jan,   poslanec   na  ústavo- 

dámém   sněmu   v  Rakousku 

II,  306,  ;í56. 
Pravice   na  ríss.   snémě  tl|    123, 

3(>6,  326,  953. 
'rávo  a  moc  II,  8,64,  210,  267, 

397,   574,    872;    -    líl,    119, 

153,  202,  208,  506,  589,  712, 

ini. 

Právo  honebnt  II,  132. 
Právo  volební   II,    1015;   —   pr. 
v,  všeobecné  a  rovné  IlI,  348. 
PTAvopis,   hádky    o  něj  I,   117; 


^ 


význam  Jeho  I,  186;  —  lil, 
KXH. 

Pravoslaví  íll,  137. 

Pražák  Alois  JUDr.,  posl,  mo- 
ravský II,  933. 

Praiskc   Noviny  viz  Koviny  Pr. 

PreiBS  III,  271. 

•Preste*  11,  320,  401.  410,  472, 
483,  495,  554,  557,  577,  647^ 
769,822,869,  891 ;  — 111,  91, 
205,  553.  878,  956,  962,  964, 
970.  989,  998,  1013,  1017, 
1022,  1033,  1055,  1059,  1071, 
1128,  1148,  1155,  1158,  1202, 
1219,  Í22S,  1457. 

Pressl  J.  Sv,  I,  326. 

Preltís^  poslaneo  na  ústavodárném 
sněmu   v  Rakousku   II,    306. 

Privilegia   votební  lil,   229,    292. 

Procházka,  knihtiskař  v  Kutné 
Hoře  lil,  776,   1494. 

Procbájtka,  redaktor  Českobratr- 
skcho  Včstniku  111,  1242, 

Protestantism  lí,  588,  612;  — 
lil,  103,  137,  201,  90a,  942, 
969,  1241,  1312. 

Proudhon  111,  396.  472. 

Průcha  P.  llí,  995. 

Průmyslová  Jednota  viz  Jednota 
Prúm. 

Průmyslová  Ikola  česká  viz  Škola 
prúm.  5eB. 

Průmysl  I,  250;  -^  lil.  234. 

Prusko,  III,  90,  478,  710,  802, 
805,  966,  1033,  1170,  1212, 
12S6,  1439. 

PŠtross  Fr,  I,  328;  -  11.  830; 
111,  272,  278. 

PufTer  Josef,  plukovník  IH,  1134. 

Pulszky  František  II,  702. 

Rada  íišská  III,  740,  1151,  U21, 
1228,   1350,   1367. 

Radccký  Josef,  hrabě,  vrchní  ve- 
litel rak.  vojska  v  Itálii  III, 
979,   1211,   1307,  134  L   1388, 

>Der  Radica1e«  II,  119,  299. 
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RadiUalisro  lí.    Uó;    —  lU,  193, 

26K,  mn. 

Rudlínský  Ondřc)  Dr„  iurnAlisU 
11  ťHO;  —  UI.  473. 

Radmilu  Jan  JUDr,  poslanec  na 
ústavodámctn  snérou  v  Ra^ 
koLsku  n,  93H, 

Rodowitx  Josef  Maria»  pruský  mi- 
nistr lU,  483,  1 168,  1173,  1 183. 

Rady  Chr„  rukáv,  ni  270. 

Rajačid  Jos.»  srbský  patnareha 
n,  23  í,  7(je.  934- 

RakouBka  II.  17,  lU;  ^  líl,  Í75; 
—  R.  na  Balkán  H,  t9;  - 
R.,  budoucnost  jeho  lí,  5;  — 

R.  a  Češi  n,  69,  398,  670  (vb 
také  austroslavUni,) 

Rank  J,,  spisovatel  11,  95. 

Rauch  Josef,  scholastikus  IU|  H9> 
530. 

Reakce  11,  76,  167,  210,  39». 

Reálný  postup  víz  politika  reálná. 

•  Reform  Deutsche*  llK   1172. 

Reformy  v  církvi  11,  4H,  2S0;  — 
lil,  31,  24%  835  A  d.  'Ep. 
Kutnh), 

•Reichszeitung  Oesterreichische* 
11,  757,  78ti,  832,  845,  869, 
805;  -  lil,  m,  153,  216,  22* 
80?,  3»8,  4<J9.  416,  705,  783. 
í)41,  966,  973,  l»84,  O56,  992, 
f^96,  lOOí),  1005,  lUlO,  1013, 
1023,  1030,  1034,  1039,  1046, 
1058,  1066,  1079.  1084^  1088. 
1098,  IKH,  IHB,  U23,  1130, 
1132,  1135,  1161,  1163,  1164, 
1172,  1195,  1199,  1208,  1213. 
1228,  1230,  1267,  1293,  130.% 
1336,  1353,  1364,  I37l»  1377, 
1389,  1393,  1406,  1416,  1430. 
1439,  1449,  1466. 

Renegtttství  víje  Od  národ  ně  ní, 

Repcal  (irský)  I,  21L 

Republika  1,  223;  —111,  601,  632. 

Republikán  lil,  369 

Revue  (česká,  Slov.  Lípy)  11,  4«0. 

Revoluce  viz  právo  a  moc. 

Revoluoe  v  Hali^  lU  3(X 


Revoluce  v  Pra^ě  viz  Baútů 
svatodušní. 

Revoluce  ve  Vídni  II,  122.  153, 
168,  179,  187,  208,  22o,  a2í>, 
^40.  266,  359.  397,  398.  655, 
577,   94C»;    -    lil,    591.   789, 

Rezek  Fr   Hí.  27  L 

Riedl  J  B,  kupec  v  Praze  111, 
272,  1234.   1322,   *    '"        "6. 

Riegr  Fr.  L.  Dr ,  «  T» 

338; -ť     -^    v  í, 

322,  :í\  5, 

699,  9:rt.    .«..  ^w.,   ,  - 

lil,  575. 

Robespierre  II.  472. 

Robota  I,  150:  -  II.  126,  620. 
738;    —    lU,   74,   213,    lt71. 

Rodecker  von  Rottek«  Katel  Vá- 
clav, univ.  profesor  íll,  737. 

Rodina  I,  129. 

Rohann  J ,  Icsař  lU,  270. 

Rolnické   školy   viz  Šk.  haspoď 

Rosciszewrski  A.  J.  I.  99. 

Roischild  Ul,  59. 

Roih  gen,  U,  215. 

Rott  Eust.,  kuprr  »•'     >^v 

Rovnoprávnost  1,   242; 

-  II,  68;  ^  ....   ...i. 

Rovnoprávnost  národní  J.  275, 
278,  279.  291 ;  -  TI  15  ň7\ 
128,  140,  146,  4-  24, 

659,  «64,  6H7,  7:;  fy4, 

886,  907.  913,  103*í;  —  IH. 
16.  16,  24,  371,  557.  754, 
1052,  1071,  108S,  1180,  1146, 
1301,  1354,   1513. 

Rovnoprávnost  občanská  U,  71. 
127;  --  III,  2Ln>,  340,  346, 
1383. 

Róxck  111,  272. 

Rozkošný  J.  JUDr  lU,  270.  27a. 

Rozkošná,  viceprets,  apel,  soudu 
11  4Í7. 

Rozsypal  P„  kaplan  U,  247. 

Rudolpb,  podkrajský  komisař  til* 
775,  1413. 

Rusko  I,  35.  64,  2335—11,  109 
286,  484,  525,  566,  567,  767* 


Rejstřilt, 
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640,  S45;    -    lil,    133,    135, 

ISl,  172,  175,  177.  190,  206, 

953,   lOll,   1033. 
Russel,  angl  alátník  Ilí ,  1304, 1338> 
Růžička,    red*    Českobratrského 

Věstníku  !lí,   124U 
Ryba  V.,  kupce  IK,  270. 
Rychter  Prokop  í,  357. 
RypoU  J.,  I,  327. 
Rybička  Ant,  spisovatel  Hl,  257. 
gehoř  J.  lE,  541,  548    -  lil,  1038. 
RivQáč  lir,  280. 

Sabina  Karel,   žurnalista  11,  277, 

302,  956.  980. 
Sadií  Libor,  poslanec  na  ústavo- 

dárném    sněmu    v    Rakousku 

II,  937. 
Sacher-Masocii,    policejní   Bditel 

lil.  1160. 

»Sachsen£eitung  Freímuthíge*  lU, 
1359,   1430. 

Saidanha  Joas  Carlos,  portugal- 
sky stálnik  lil,   1389.^ 

Salm  hr.,  místodržitci  v  Cecbácli 
1,263;  —  111,59.  66,  6S,  135K 

Samospráva  národní  1[,  863. 

Sankce  císařská  II,  175,  232,  296, 
374;  —  IlJ,  436. 

Saphir  Moric  Goltiieb,  ném.  spiso- 
vatel lil,  1148. 

Sčítáni  lidu  I,  294  a  d. 

Seberini  Jan,  slovenskv  spisovatel 
I.  116,  266. 

Sedtnttzkv  Josef  hr,  ministr  rak. 

III.  1337. 
Sedmasedesátmei   H,    297,  3S2; 

—  Ilí.  269,  379. 
Seidl  Václav,  žurnalista  U,  206, 

f>52. 
Seitler  Dr,  Hí,  1267. 

euiUT  111,  271. 
»La  Sferza*  Ilí,  1307. 
Sheridan  R.  B.,   anglický  básník 
a  státník  111,  5. 
ícrotsoh  hr.  Jan  Ant.  ArnoSt^ 
iníp  brnénskv  II.  461,  627. 
-•111,942,994,999,1071. 

ik:  Politické  apisy  IIL 


von  Scheelj  president  vlády  iles- 
Ticko*hoIštvnske  J,  312. 

Scheib  111,  272. 

Schíller  J.  Chr.  Fr,,  německý  spiso- 
vatel í,  129. 

Scbilling  Arnošt  MUDr.,  německý 
palitik  11,  847.  943. 

Schimmer  IlJ,  271. 

Schmerliog  Antonín,  tyt ,  rakouský 
ministr  11.  593,  630,  632,  689, 
863;  —  Ul  258.  731>,  963, 
1002,  101 1,  1059,  1074,  1082, 
1101,   1249,  1251,   12ín. 

Schmitt  Fr,  Dr ,  poslanec  na  ústa- 
vodurném  sněmu  v  Rakousku 
II,  91,  97. 

Schnabel  G.  N.,  německý  stati- 
stik 1,  293  a  d. 

•Schnellpost*  111,  1105. 

Schdbel  IH,  272. 

Schonburg  kníže  lit,  69. 

Schonpflug  Dr,  německý  politik 
lil.  1012. 

Schopf  A.  V.,  německý  žurnalista 
II,  95. 

Schubert  III,  272. 

Schusselka  Fr.,  německý  žuma- 
lista  1,  46;  —  II,  21,  234, 
306,  348,  356,  347,  953,  966, 
986;  —  nr,  575. 

von  Schulte  st,  pán,  rak.  gene- 
rál U,  91;  --  III,   1004. 

Schwarzenberg  Ad.  kn.,  rakouský 
ministr  II,  229,  234,  266,  269, 
483,  555,  557,  576,  580,  5S3, 
291,  620;  —  Ilí,  367,  492, 
671,578,650,  789,  UXXK  1009, 
ion,  1022,  1130,  1161,  1184, 
1208,  1212,  1259,  1281,  1286, 
1314,  1321,  1358,  1388.  1390, 
1466,   1511. 

Sehwarzanberg  B.  Jan  Nep,,  kn. 
arcibiskup  III,  252,  043,  1036, 
1224,  1362,   1375. 

Schwarzer  E  ,  rakouský  ministr 
H,  122. 

>Schwarz  Roth-Gold,  Vercinsblatt 
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der  Deutftchen  tn  Oesterreich* 

Schwob  Fr,  hostinský  tU.  139L 

Si  bouř,  tře  ibis  kup  Paniský  UI| 
1083,  í:í27. 

P  Sidan,  kátěci).  v  Jičíne,  posl. 
na  ustavodárném  snérnu  v  Ra* 
kousku  11,  036;  —  111.  29, 
1461. 

Sierftkowski,  poslanec  na  ústavo- 
dárném  snéfnu  v  Rakousku 
II,  1033,  103Ó. 

Simíč  Alexej,  srbský  diplomat 
lil,   1015. 

Siná,  flnančník  lU,  i,  59. 

-Sión  Kcue*  lil,  713,  1333. 

Sjednoceni  Německa  viz  Německo. 

Sjezd  slovanský  r.  1848.  U.  32, 
276, 

Sjesd  slovanský  v&eobecný,  (pro- 
jektovaný a  neuskutečněný 
r  1851)  III,  1374.  1392,   1398. 

Skácel,  pi^dsedanénh  dem.  spolku 
v  Brnc  II,    1^4;   -   HJ,   1042. 

Skála  Pavel    ze  Zhoře  III,    1236. 

Sladkovský  Karel,  žurnalista  11, 
349,  54  L 

Slavía,  stud.  sp.  II,  350. 

Slavik  Jan,  mlýn,  Hl,  271. 

•  SlavíseheWechselseítigkeit«Kol- 
liirova  II,  841. 

Slavjstíka  I,  290. 

Slavjiinufilové  I,  62;   -  lU,  137, 

•Slávy  dcerac  KoUárova  1,  35; 
—  IIÍ,  418,  420,   1289, 

Slováci  a  Češi  1,  33.  39»  103, 
260;  —  II,  639,  734;  -  III, 
424,454,502,735,  1001,1167, 
1364,  1368, 

Slováci,   odtržení  jejich  líí,   H)8. 

Slovftci,  povstání  jejich  r,  1848 
Ui,   179. 

Slovan,  admlnistračni  jeho  5U^ 
álkYf  ni,  4,  ~  odběratelé  jeho 
UJ,  604.  —  co  orgán  strany 
lit,  1,  96,  —  předplatné,  in- 
sertné  a  způsob  vycházeni  ill, 
3,  1504.  1506,  Í5Ú7,  1513,   -^ 


vycházení  jeho  llí,  604,  —  2i 
bavení  i eho;ilJ,  91,  Ul3, 142 
1479,  1483,  1491,  1497,  1500;' 

—  jeho  saloi^eni  lil,  2,  — 
zapovězeni  jeho  pro  určité 
obvody  UI,  91,  —  zapovězen 
v  Praze  lil,  1465.  —  «apo vě- 
zení v  Uhrách  lil,  ti22,  — 
zastaveni  jeho  111,  74Sy  783, 
1526,  ~-  jeho  žurnalistická 
taktika  lil,  9. 

Slovanská  Lípa,    spolek  lil,  ,209, 

^Slovanské  staro iitnos ti «  Safa- 
řikovy  I,  42. 

Slovanská  vzájemnost  vis  Vsá- 
jcranost  si. 

Smetana  Aug.  Dr.,  knéz  a  spiso- 
vatel 111,  1253,  1259,  1266, 
1269. 

Šmolka  Fr.  JUDr.,  poslanec  na 
ústavodárném  sněmu  v  Ra- 
kousku II,  949,  953. 

Snášelivost  náboženská  lil,  847, 
Í428. 

Snem  frankfurtský  11,  151,  KH^p 
220,  233,  319,330,  494,  400. 

—  poiitulátn%  íeský  r.  l847 
til,  60,  —  nsskv,  úslavodárný 
v  Rakousku  II,  54,  83,  84.  85, 
86,  88,  92,  lU'  "^  ''*'\  l.H, 
171,  173,  2ir  ,  294^ 
303,  305,  316,  .  ■í'*", 
390,  401,  444,  79, 

948,   953;  —  lil,  'i 

Český  r.  1846  L  ^63;  —  s. 
zemský  v  Čechách  II,  39,  4S, 
78,  102,  47ii,  485,  495.  693. 
742,  794.  918;  -  Ill»  434,  556, 
nOH;— v  Chrvatsku  lí,  143, 
na  Moravě  II,  133,  191,  197; 

—  s.  stavovský  III,  71. 
Sněmovna  panská  lU,  433,  1166^ 
Síícmy  krajské  II,  235. 
Suciahsm  II,  :i96. 
Sociální  demokracie  III,  369. 
>So1datenrreund«  Ltl.   398.  1058, 

1065,   1160,  1327,  1367. 


R^siřilc 


ítn 


Somifč  Ptivet  raaduský  po3itÍk  I   Stnitrotrovié  JBfi,  «knr«ífkf  poB- 


in»  1031,  1034. 
Soudy  podytm  I,  307;  —  D,  72, 

416^  «9:  —  III,  lof .  ne,  řss, 

1013,  1072,  1115.  ]248^1348» 
1474;  —  %,  TchjwMt  a  ást- 
m»t  pH  akii  Hl,  S$%  9$Q, 
1291,  1474. 

utť  v  Frue  1S40  y  kdkoa 
la  55. 
ojent  2eaM  6calejcii  ▼tz  slíiai 

SpotČování  t,  277f  379. 

Spolek  ttenihkÝ  ňkmOemekf  O, 

Spol«lc  cttnihĚ^  X  Kš^ae  h  SS5, 

Spolek  polilidkj  omdlít  01^  106. 

Spráiga-  AiiL  Or^ 

A  vědec  m,  ic/!^  IMl 

Stadion  t.  br^   rmlmský 

O,  23»  37.  85,  124.  tM,  237. 
26S,  288,  2*7, 3(M^  32(V  33S, 
355^  407,  429^  473.  4Sa^  fi57, 
502;  913. 964. 903,  lOCM^  1038, 
t09Ú;  —  m,S4, 353*  551^  950. 

SUmfli  FfifdiňHid  JUDr.  Q,  224; 
—  IH.  7*4. 

StAS«Éoiric  Ptvd^  avlMlQr  ipÍM^- 

ttgl.  gtiisÉí  m.  12H.  1281^ 
IS38. 

1,  Ul,  3Í3: 
n.  13»  1^  4fi^  39:  -  m,  17% 
189. 

ii,m. 

m*  272. 

m^  itáSaák   17.  i«bL 
L  302. 

Scrakiílf  1,  310. 

11.  «»;  tl%  Wt;-!!^  23IL 
388^  337,  5Mu  729, 757,  310. 


tik  11,  994. 
Strobftcti  Ant  JUDr ,  politik  £m. 
tL  spisovatel  11.  37.  2»,  271, 
300,  34^.  370.  934,  953,  934; 
-    ID,    215,   575/ 

J^kisftttp|l|pl4Í0L 

«  li,  299. 
•   politika  n,    153, 
139; -iL,  podpora  jeMin, 


S^bk»  Bcdikli,  kirihař  O,  Mi; 

-IH.  4. 
Smtíkf  C,  kotfaář  m,  2m 


IH,  2f,  116; 

I,  143;  av,  a  aé- 

redaoct  fl,  14, 152, 350,  §34; 

-  ra,  137.  -  ipolčarau'  ID, 
114;  — >r,  rtikovlMlI,  4»; 

—  !▼.  liakB  K,  273:  —  10, 
5^  3i^  39,  115^  134. 

I,lt%fi0;-ll.5«ll 

945. 
Sfátk  V^  kMt  IH,  271. 
Sy«lifa  31  i^  loiis  a 

l,343L 


1133 

ri^laafcýařa^l.^ 
lit,  983,  334, 3i»:- 11.11% 
«,  1^3:  -  a,  ŽŽk 

3i3;^flLl9i,4S7.  «3:* 
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Šeib  Ferdinand  IlI,  27L 

Šimek  K.,  žetczník  11 J,  27 K 

Šimunič,  jiho slovanský  bojovník 
proti  Maďarům  II,  215. 

Škoda^  poslanec  na  ústavodárném 
sněmu    v   Rakousku   11^   356. 

ŠkodáČck  Pavel,  slovenský  spiso- 
vatel I,  265. 

Školy  1,  146,  166;  —  lil,  665, 
927,  1196.  -  šk,  církevní  I, 
26,  688;  -  hospodářské  I. 
163,  174;  —  průmyslové  1, 
3,  192;  — střední  11,  131,  146, 
913;  -  vojenské  I,  164;  — 
vysoké  1,  275,  278;  —  II,  624, 
669,  750.  —  III,   1043. 

^korplk  Pm  kněz  a  spisovatel  III, 
904. 

Šlechta  Seská  I,  243;  —  11,  46^ 
198,  582;  -  III,  5«,  72,  98, 
426,  1135,  1468. 

Šlík  Fr.  J.  hr..  rakouský  generál 
II,  34. 

Šohaj  Vincenc,  tajemník  c»  k. 
městského  hejtmanství  v  Praze 
I,  341. 

Šťastny  E.  F.,  žurnalista  III,  223, 

Stepán  arcivévoda,  správce  zem- 
ský v  Čechách  I,  161,  263, 
322;  —  11,  10;  -  Ul,  1053, 
1336, 

Štola  II,    285;   —  III,   240,   917. 

Štúr  Ludevít,  slovenský  spisovatel 

I,  33,  39,  98,  Ki6,  2*65,  365;  — 

II,  (539,  1018' —  m,  178,  179, 
200,  454,    1227,    1364,    1380. 

Šiilek  Bohuši av»  chrvatský  žurna- 
lista II,  623. 

Šupíikac  Sf.,  srbský  politik  II, 
231,  352,  934, 

Svertner  Jan,  masinista  Ml,  270. 

Švestka  Fr.,  JUDr.  III,  270. 

Tnblica,  spisovatel  1,  266. 

ftTagescourier  Briinner*    11,  198. 

Technika  v  Pra*e  I,  277,  270. 
_»JeíaEraf-  II,  198. 

-íav  hr.,  uherský  po- 


Tělocvik  í.  317. 

Tempský,  nakladatel  fíl,  52'J. 

Teufel,  poslance  na  ústavodai- 
nám  snému  v  Rakousku  T, 
1020. 

Thicnfeld  rytíř,  rak*  nitnistr  orbv 
lí,    691.    1000;    —  III,    lOíi 

Thicrs  Adolphe,  franc,  stálntk  III, 
1383,  1437. 

Thirhir  III,  272. 

Thun  Fr-  ml.,  br.  III,  6S,  65,  66, 
70,  1058^   1167,  1224. 

Thun  Fr.  st.,  hr.    III,    64,    1224. 

Thun  Leopold,  hr.  61,  69. 

Thun  Lev  hr,  rakouskv  stnlnik 
II,  38,  65,  69,  74,  77,  7í<,  81, 
298.  301,  630,  632.  657,  674, 
787,  863,  906.  913,  968,  969, 
978;  —III,  223,  238,  243,  247, 
263.  316,  373,  486,  598,  71 », 
789,  918,  963,  984,  9Í»9,  10C»5, 
1012,  1021,  1054,  1064,  1088, 
1097,  1120,  1122,  1136,  1137, 
1146,  1188,  1264,  1332.  1335, 
1343,  1368,  1388,  1462,  1464, 
1511. 

*Tim8S*  IlJ,  1287,  13fXv   1358. 

Tisk,   deceatralisace  jehu  III,  7; 

—  úkoly  a  poslám  jeho  L  120: 

—  III,  6;  —  svoboda  tisku 
I,  238;  -  II,  278,  h\^\  596, 
689,  811,  822;  —  lil,  5,  Mi, 
89,  115,  164,  607,  768,  78Z. 
1092,  1240,  1252,  1319,  13W, 
1447. 

Tomášek    Václav   J.,   spisovialel 

I,  266,  358. 
Tomáskovió   Martin,    slovenský 

spisovatel  1,  265. 
Tomek  W.  W.,  historik  ^skf  l» 

21,  100;  -  IL   282;   —'ni, 

280,  325,  338,  598,  1276. 
Tmobransl^  V.  V.  spísovalal  1» 

100. 
Trodl  m,  272. 
Trojan   Alois,   česl^  politik  CI, 

300,  376,  827, 935,  988,  lOU ; 

—  m.  271,  306,  530. 
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IIT,  272. 
Turnéři  I,  317 
Tuvora  Josef,  něm.  žurnalista  III^ 

966. 
•Týdenník,  listy  ponaučné  a  zi- 

bAvné*  I,  2Š2,  :Uil 
•Týdenník*  Jlí,  1522. 
Tyl  Josef  Kajeián,  spisovatel  UI, 

700, 
Učitelstvo  I,  13,  JňO;  -  lí,  249; 

-  UI,  $3,  778,  903,  026.  m4, 
1156;  —  u,  hmomc  jeho  po- 
staveni 1,  15,  150;  —  11,  250: 

—  IlI,  83,  1157;  -  u.,  vydě- 
lání jeho  r,  17;  -  111,  872, 
Ooa,  926,  929,  93  L 

Uhl  F.,  německý  žurnalista  II,  05, 

97. 
tailfr  III.  272. 
Uhfy  v  r.  1848  -   1851  II,  215, 

233,  310»  319,  320,  400,  410, 

562,   567,    569,  588,  728;   - 

III,   180,   193,  1508. 
Umlauft,  poslanec  na  ú  slav  o  dá  r- 

ném  sněmu    v    Rakousku    II, 

105, 
Union  II,  882;    —  MI»   22,   259, 

878,  973,    1038,    1049,    1057, 

1080,   1U88,   1143,  1153.  1178. 

1184.   1190,  1254,  1293,  1464,    | 
^Univers*  III.  1083. 
IJrsus  III,  271. 

Úřednici,  pluty  jejich  III,  82.         ' 
Ústava  zemská  11,  916;    -    lil, 

U,  25, 
Utrakvism  na  školách  I*  244 ;  — 

^  II,  915;  —  m,  1409. 
»Úi^ahy    o  nynějších  poměrech,    ■ 

hledíc  zvláště  k  Čechám*  Lva 

Thuna  II,  667,  787, 
»W«8ee  fúr  Freiheit,    Rccht  und    I 
rheit«  II,  488;  —  UI,  80. 

\  aciav  IV,,   český  král   III,  330. 
I  WagnerJ, zlatník  v  Praze  11,  541 ; 
HL  272i  981.  993.   1056,    I 
mňs.    Donos   Kortes 


Wftidštevn  Albrecht,  vojevůdce 
X\ni  slol.  II,  18, 

Waldštein  Chr.  hr  111,  27L 

WaJthcr,  člen  stavovského  vy- 
lit, 272,  530, 

•  VVandercr*  II,  892;  -  III,  978, 
983,  HXK),  1007,  1010,  1036, 
1041,  1074,  1079.  1089,  1096, 
1103,  1133,  1135,   1169,    1212. 

Vandoni  Dr,  lékař  111,  142 », 

Vimkn,  sládek  lí,  4HK 

Wnfika  V.,  ór.,  purkmislí  pražský 
II,  743.  793,  922;  -  111,272, 
1119. 

Warrcns  Eduard,  žurnalista  né^ 
mecký  III,  1330. 

Vávra  M.,  mlyn,  UI,  27 L  ^ 

Vávra  Vincenc  Slavomil,  žurna- 
lista II.   10*,  277, 

*VJeltt Česká*  1.154;  —  II,  874, 
963,  983;  —  lil.  1140. 

Veith  Jan  Em.  Dr.,  vid.  kazatel 
11,  995,  1248. 

Welden  F*  L.  sv.  pán,  rakouský 
generál  II,  8?4 ;  —  lil,  251. 
1004,  1012.  1231.  1296,  1467, 
1472. 

Welcker,  poslanec  na  sněme 
frankfurtském  II,  221. 

Wenckhcim  Friederike  hr.,  vý- 
tečná pianislka  III,   1341. 

Wenzig  profesor  IM,  527. 

Veselý,  caloumU  Itl,  27  L 

»Vesna*  lil,  729.  1246 

Wessenbcrg  J.  F.  sv.  pán,  ra- 
kouský státník  III,  122,  161, 

>VěstnJk Českobratrský*  III,  1017, 
1241, 

-Věstník  Jičínský*  10, 1 128, 1461. 

Viktonn  J,  K.  P,,  spisovatel  lil. 
1370. 

Wíllani  K.,  sv.  pán  III,  69. 

Vilém  nu  Oraňský  I.  203 ;  -  III, 
156, 

VVillems  Jan  Fr,  flamský  učenec 
a  básnik  I,  308. 

WimmerFr.,  brněnský  knihkupec 
1,  282. 
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Kftrd  Havlíček : 


Vinařícký  Karel  Alois,  knkz  a 
spisovatel  II,  935. 

Windlschgrau  A.  kn.,  rakouský 
nej\7sši  velitel  II,  51,  189, 
192.  207,  215,  222.230,  248, 
327,  399,  410,  414,  475,  484, 
554,  557,  565^  572,  &X>,  977, 
985,    986;    —   m,    2í>6.    358. 

Winter  III,   27  L 

Wíseman     Mikuláš,    arcibiskup 
Westminsterskv  111,1  IftS,  1 304. 

»VlastÍmil<  II,  48K,  921.  959,— 
III,  223,  252,  386,  97S,  14G8. 

Vlastnictví ,  jeho  nedotknutelnost 
lU,  77,   105, 

Vlček  K.,  zlatník  lil,  270. 

Vocadlo,  docent  II,  419. 

Vojenské  ikoly  va  školy  voj. 

Vojsko  lí,  545,  567;  ^  111,  101, 
119,  121.  129,660,  722,  1106, 
1122,   1 135,   1141. 

Volby  obecni  v  Praze  lil,  267, 
302,  759,  1034,  1057,  1069, 
1093. 

Volení  všeobecné  a  rovné  111, 
348. 

Wolf  M..  sládek  111.  270. 

Wolfram  III,  272. 

.Vólksbote<  III,  1194. 

.Volksfreund*  III,  1006. 

Volkmann  III,  272,    ^ 

Volnost  projevu  jniněni  III.  199. 

VoUaire  Francois  M.  A.,  spisová- 
tel  lil,  490,  496. 

Worowkfl,  člen  stavovského  vý- 
boru ni,  272,  530,  556. 

VotkaJanŇ.,  žurnalista  Ilí,  220, 
490,   1270,  1434   1463, 

Votýpka  P.,  farář  II,  962. 

Vrbna  hrabě  III,   U6I. 

Všeslovanstvi  viz  Panslavísm. 

Wunsch,  Sien  výboru  Slovanské 
Lípy  II,  955. 

Wurmbrand  Vilém  hn,  rak.  poli- 
tik II,  920;  — III,  6K  65,  67. 
68,  70,  97,  265,   1053,  1152, 
1224,  1329,  1345,  1463,  1466. 


Wutke  Heinrich,   univ.    profesor 

II,  847. 

Výbor  bezpečnostní  ve  Vidní  H, 

647. 
►Vyražení  večerni*    Krameriovo 

I,  343. 
Vyskočil  1,  hrn£ír  lIÍ,  271. 
Vysín  J.,  obuv.  III,  27 L 
Vytek  M.,  kamenoiískaf  lil,  270. 
Vyvážení   pozemků   viz   Robota. 
» Vyznáni  i-^ojákovo*   Babarczyho 

lil,  338,  1105.  1122,  1141, 

1148. 

Vzájemnost    slovanská    litěrárni 

I,  43,  290  j  —  11,624;  —  111, 
172,  422,  446. 

Vzdělání  I,  145;  —  11,  138,267. 

383,  871;  -  III,  6,  596,  737. 
Zahraničná  politika   viz  Politika 

zahraň  i  čná< 
Zákon  o  tisku  I,  306;  —  II,  379, 

4<15;  —  (prozatímný  z  r.  1850) 

tli,  7 ;    — ^  z,    o   t.   v   Prusku 

III,  87. 
Zalesňování  I,   172. 

Zang  August,  německý  žurnalisla 

II,  824,  869;  ^  III,   1230. 
Zapová    z    Wisniowskich  Hono- 

rato,   česká   spisovatelka   IH. 

12Í16. 
Zay-Czomor  Karel  hr.,  maďarský 

státník  III,   1407. 
Zázraky    11,    843;    -     III,    413, 

725,    871,    9mi,     1006,    1018, 

1138,   13(X). 
Zbyševský,   c.  k.  major  II,   325. 
Zdekftuer  Em.  III,  271,  278. 
Zdekauer  Fr.  10,  271. 
Zcidler,  opat  strahovský  III,  69, 

1362. 
>Zeit*  II,  754,  770. 
»Zeit  Neue«  II,  27,  93!;   —  lil, 

1352,  1447. 
»ZeitungAllgemeine  Augsburger« 

I.  21S,  256,  302;  —  II.   402, 

787,  906;  —  III,  1022,  1105, 

1160,  1329,  1420. 
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»Zeitung  Briiner,  Máhrische,  Stán- 
dischc*    I,    271;   —   II,    196. 

»Zeitung  Constitutionelle  Salz- 
burger*  III,  994. 

»Zeitung  Constitutionelle,  Allge- 
meine,  aus  Bohmen*  II,  492, 
955,  983;  -  III,  1132. 

>Zcitung  deutsche,  allgemeíne* 
I,  317;  -  II,  168,  247,  276, 
349,  654,  811,  819,  923,  943, 
950;  —  168,  508,  687,  975, 
1051,  1067,  1076,  1113,  1122, 
1164,  1186,  1191,  1229,  1243, 
1373,  1376. 

>Zeitung  Gratzer«  III,  1120,  1250. 

>Zeitung  Kolnische«  III,  1203. 

>Zeitung  Leipziger*  III,  993. 

»Zcitung  Oesterreichische<  II,  5. 

»Zeitung  Prager«  1,  297;  -  II, 
25,  69.  274,  298,  316,  372, 
573,  575.  579,  616,  674,  757, 
758,  805,  819,  867,  880,  957; 

-  III,  779,  1117. 
»Zeitung   Presburgcr«    III,    976, 

1176. 

>Zeitung  Sijdslavische«  III,  768, 
1024,  1052,  1127.  1346,  1351, 
1396,  1419,  1438,  1443,  1450. 

>Zeitung  Wiener*  H,   355,  484; 

-  III,  1193. 
Zemědělství,  jeho  význam  I,  159, 

251. 


Zeyer  Mích,  tes.  mistr  III,   270. 

Zichy  hr.,  člen  říšs.  rady  III,  1351. 

Ziemialkowski  Flor.  JUDr.,  ha- 
ličský poslanec  na  ústavo- 
dámcm  sněmu  v  Rakousku 
111,  970. 

Zimmer  K.  MUDr.,  poslanec  na 
ústavodárném  sněmu  v  Ra- 
kousku II,   160,  349,  986. 

Zimmermann  Gustav,  něm.  spi- 
sovatel III,  1411. 

Zitte  Aug.,  kněz  a  spisovatel  III, 
339. 

»Zora  Slavie  pre  hospodárov«  III, 
454,  1001. 

Zrádcováni  III,  193. 

Zsedényi  Eduard,  maďarský  po- 
litik III,  1360. 

Zschokke  J.  H  Dr.,  německý 
spisovatel  III,  886. 

>Zuschauer<  III,  1192. 

Žák  P.,  zámečník  III,  271. 

Želízko  Aug.  III,  271. 

Želízko  Vendelín  Uí,  271. 

Židé  III,  402;  —  ž.  v  žurnali- 
stice I,  260. 

>Žihadlo«  III,  1140. 

Žižka  Jan  11,  840;  -  III,  165, 
431,  506. 

Žoíie,  arciknŽžna  rakouská  III, 
389. 


